








ಭಾರತ ದರ್ಶನ ಪ್ರಕಾಶನ 


ಶೀಮದಾಗವತ 
ಸತ್‌, ಬ 


4 


(ಮೂಲದೊಡನೆ ಸರಳ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ) 


ಆ. ದಿದಿ ವ 
ಹಾ ೨ 
ಶ್ವಾರ್ಹೇಷ್ಠಭಿಜ್ಯಃ ಸ್ವರಾಟ್‌ 


ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೃದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ 
ಬಾಲನ್ನು ವಾವ ಲ್ನ ನಾನ್ನ ಹಾಲೆ ಶಿ 
ಉಲ ಯತ್ಪೂರಯಃ | 


ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ 
ಯತ್ರ ತ್ರಿಸರ್ಗೋತಮೃಹಾ 

ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ವೇನ ಸದಾ ನಿರಸ್ತಕುಹಕಂ 
ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ ॥ 


ರ ಎ ಶಾ ನಶಾ 
Pe ಕ) ಆ ಹ್‌ 6 


: Wa. ಭೆ ಇರ 1 UN 
10, ಮಂಜುನಾಥ ಆನು 2ನೀ eA ೮.8 MT wu tif Wd, 


ಬೆಂಗಳೂರು - 560) 928 


mee oe ಹಾಲೆ eee ಮ್ಮ MOS AR Es 


ರವಾಣಿ U0U- 20/0201 





ಇ ಎ ) 
4 K 
Y Y 
; 
\ ಪ್ರಥಮ ಇ-ಮುದಣ ಜನವರಿ ೨೦೧೪ / 


ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ 
ರಂಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕಸ್ಥಾಮಿಗಳವ 


ಸಾಸ್‌ ಶಾಕ್‌ NP 'ಆ್‌ ಶಾಕ್‌ ಸ್ನ ಇರ್‌ ರ್‌ AA dd hd 


ಆದಿ ಸಂಪಾದಕರು: 


ದಿ ವಿದ್ದಾನ್‌ ಹೆಚ್‌.ಎನ್‌. ರಂಗಸ್ಥಾಮೀ 


ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಲಿ: 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಹರಿ 
ಶ್ರೀ ನೆ.ವೆಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾಯ 


ಮಾ A 


ಶ್ರೀ ಎ. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣ್‌, M.A. B.Com., B.L.. 


| ( 
(3 KR ಮ ಇ KR ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


3 
ವಿನಮವಚನಗಳು 

ವರಮಾತನ ದಯೆಯಿಂದಲೂ. ಶೀಗುರುಬಗವಂತನ ದಿವಾಮುಗಹ 

Medd dA AA ಆ Ad ed Uy ಆ! he Ned ಓಟ | IAs Ned Cd MD 
ದಿಂದಲೂ, ಸತ್ಪುರುಷರ ಸಹಕಾರ-ಸದಾಶಯಗಳಿಂದಲೂ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗ 
ವತದ ಪ್ರಥಮಕುಸುಮವನ್ನು ಭಗವಂತನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಪಸಾದರೂಪವಾದ ಈ ದಿವವುಸಕವನು ಪಿಯವಾಚಕರ ಅಂಜಲಿವಟಓಟ 
ರಂ ಶವ್‌ ದ್‌್‌ ದ್‌ ದದ್‌ ಇಡದೆ ದ್‌ ನ ತ್‌ hi ಗ್‌ ರನ್ನ ದ್‌್‌ ದ್‌್‌ ್ಥ್‌್‌ ೯ ್‌ ದ್‌ ಸಸ ದ್‌ ಚ 
ಗಳಲ್ಲಿಡುತಿದೇವೆ 

ನಿ WW) 


ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೂ, ಮುಕ್ಕೋಟಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಹಕಾರ- 
ಸದಾಶಯಗಳಿಂದಲೂ ಮೂರನೆಯ ಮೇರುಕೃಶಿಯಾದ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗ 
ವತವೂ ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುವುದೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಂದಿರುತ್ತೇವೆ. 
ನಮ್ಮ ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಗ್ರಾಹಕರು ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಗೂ ಗ್ರಾಹಕರಾದರೆ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸಲು ಹೆಚ್ಚು ತ್ರಾಸವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಮಾಲೆಗೂ ಗ್ರಾಹಕರಾಗಬೇಕು. 

ರಾಮಾಯಣದ ಮಹಾಮಂಗಳವಾದನಂತರ (ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 


ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನವಾದನಂತರ) ರಾಮಾಯಣದ ಒಂದು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕ 
ಜಿ 


ಯ ಸಂಪುಟಗಿಳನೂ, ಮಹಾಬಾರತದ ಇಪತೊಂಬತನೆಯ ಸಂಪಟ 
ಕೆ ಠಿ ಆ್‌'ಭ್ರ/ 


ಸ ಪ್‌ ಇ ಇಟ್‌ ಫ್‌ ಇರ್‌ ರ್ಜ ಸಪ್‌ ಇರ್‌ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ Wy add dy ಇಫ್‌ ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ 


ವನ್ನೂ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಮಾಡಿ ಹೊರತಂದಿರುತ್ತೇವೆ. ಇಪ್ಪತೊಂಬತ್ತನೆಯ 


ವು ನ ನಾರಾ ಉ್ಯಾೊಇಾ ಕಮ್ಮ ಭಾಜ್ಯ ಹಣ್ಣ ಜ್ಯ ಹಾಸ ಕನ್ನಾ ಡಾ ಷ್ಟ ಗಾ ಶಾಲೆ ಷ್ಟ ee ಸ್ನ ?ಾಫ್ಛಷ್ಟಾ ಫಾ ಮಿ ಪಾ ಕಾ ಜನ ಲ್ನ ಭಿ 
ಉಲ we vw 1 ಕಾ AAI UNAS OO kA CHO ಓಟ) OO Rs kd [ ಲಲ್‌ | 


ಮಹಾಭಾರತದ ಮಾಲೆಯು ಪೂರ್ಣವಾದಂತಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಇಂದು 


ನಾವ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನೂ-ರಾಮಾಯಣ 
ದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನೂ ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಹಾ 


ಸಹಗ ಕ್‌! 1 ನ ಚ್‌ ಆಟ್‌ | Iw ಈ ಪ್‌ ದದ್‌ 


ಬಾರತದ ನಾಲ್ಕಾರು ಸಂಪಟಗಳು ಮುಗಿಯುವುದರಲ್ಲಿವೆ. ಪುನರ್ಮು 
ದ್ರಣದ ಕಾರ್ಯ ಎಂದಿಗೆ ಮುಗಿದೀತು?-ಎಂದು ನಾವು ಒಮೊಮ್ಮೆ 
ಯೋಚಿಸುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಮುಗಿಯದಿದ್ದರೆ ಬೇಡ ; ಹಲವಾರು" 


ಇಕ್‌. ಇ. ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಸರ್ಪ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌. ಇಫ್‌ ಇರ್‌. ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ. ಇಫ್‌ ಇರ್ಡ ಇರ್‌ ಇರ್ತ ಇರಾರ್ಸ್‌ 


ವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲಿ. ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರೂ ಈ 


ಹಾಲಾ ಗ್ರಾ ಘಾಲಿ (೦0) ಜಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಜಾಲ್ರ ಷಾ ಕಾಲ ಸೃ ಇಧ್ಯ NRO ಹೌ ಲಸ ಇಲಿ ಸಕಾಘಾಧ್ಯ ಲಿ ಕಾಲ ಕಾಲ ಷ್ಬ 
MIU NST Iv wad ಅಲಿ EMAC A ಕಳ್ಳಾ ತರ್‌ ಕಟ ಟ್‌ ಟು 
€ಯ ಮತ್ತು ಆಶಯ. ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಪರಮಾತನು 


ಊ 

ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಇಂತಹ ಆರ್ಥಿಕ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟನ್ನು ಸಬೇಕ 

ದಯೆಯಿರಬೇಕು ; ಧಾರ್ಮಿಕಬುದಿ ದ್ವಿಯಿರುವ ಆಡ್ಕರು ಸಹಕಾರ ನೀಡಬೇಕು; 
ಣ್‌ 


ಣ್‌ ಹಳ ಸಂಖೆ ಯೂ ಹಚ್ಚಬೇಕು. ೧೧7 ಗಡಾ ಮಾದಿಗ ೧ 


Ua“ lqa! 
|| ಗಂ್ರಕಹುಕರಿ 8 ಜ್‌ A [| Mad ಆತ ಗುಚಲ ಯಂ 


ಈ ಮಹಾಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಾವು ನಮ್ಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ; 
ಬೆಳೆಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾಗರಿಕತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅನೀತಿಯು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ 
ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿದೆ. ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳು ಎಳೆಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ನೀತಿಯನ್ನು ತುಂಬಬಲ್ಲುವು. 


೮ 

ನೋಡಿದರೆ ನಾವು ನಾಚಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪರಕೀಯರಿಗೂ 

ಈ ಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಹಂಚಲು ಪ್ರಾ 
7 


ದಿನಾಂಕ 27-4-91ರ ಶನಿವಾರ, ವೇದಘೋಷವಾದನಂತರ 
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದ 11ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶನ. ಈ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಪರಮಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀರಂಗಪ್ರಿಯಮಹಾದೇಶಿಕರವರಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಶ್ರಿ 

ಗಿ ಕ್ರ) 

ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀ ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರಭಾರತೀಸ್ಡಾಮಿಗಳವರು, 

ರಾಮಚಂದ್ರಾಪುರಮಠ-ಇವರು ಕಳುಹಿಸಿಕೂಟ್ಟದ್ದ ಸುವರ್ಣಮಂತ್ರಾಕ್ಟತೆ 
PRS ES SS ES RR ೧ಜ ಲ್ಸ 

ಆತ ಸಂಪಾದಕಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಗೆ ಪ ಲ 


ಠಿ 
ಮಹಾದೇಶಿಕರು ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದರು. 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಭಕ್ತಿಪ್ರಧಾನವಾದ ಗ್ರಂಥಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಪರಮ 
ಹಂಸಸಂಹಿತೆ. 'ಹೆಜೆ- ಹೆಜೆಗೂ ಆಧ್ಯಾತಿಕ ವಿಷಯಗಳು ತುಂಬಿ ತುಳುಕು 
ತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಆಧ್ಯಾತಿಕ ಮಹಾಗ್ರಂಥವನ್ನು ಭಾಷಾಂತರಿಸಬೇಕಾದರೆ 
ಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಲಾನದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವವರೇ ಸಮರ್ಥರು. 
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಸೌಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಪರಮಪೂಜ್ಯ 
ಶ್ರೀ ಶ್ರೀರಂಗಪ್ರಿಯ ಯತಿವರೇಣ್ಕರು ಭಾಷಾಂತರಕಾರ್ಯವನ್ನು ವಹಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದಿನಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಸಂಪಾದಕ 
ಮಂಡಲಿಯ ವಿದ್ದಾಂಸರು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಮಹಾಪರುಪರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅನಂತಾನಂತ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಧನಸಹಾಯಮಾಡಿರುವ ಹಲವಾರು ಮಹನೀ 
ಯರಿಗೆ ಅನಂತಾನಂತ ವಂದನೆಗಳು. ಮಹಾಭಾರತ-ರಾಮಾಯಣ- 
ಭಾಗವತಗಳನ್ನು ಶಾಲೆಗಳಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿರುವ ಮಹನೀಯರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞತಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾದ ವಂದನೆಗಳನ್ನೂ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇವೆ. 


PR. pe ©, 
ಎ HAA (ಓಟ್‌ ಆ| Ie AM 


ಪ್ರಕಾಶಕರು. 
\ 
ಗ 


ಶ್ರೀರಂಗಸದುರವೇ ನಮಃ 
ಒಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ 
ಭೂಮಿಕ 
ಶ್ರೀಗುರುದೇವತಾನುಗ ದಬಾ 


rv hes) ಲ್ಲ ನ್‌ ಚ್‌ iu has) ಡ್‌್‌ ಗವ್‌ ದ್‌ ವ್‌ ನ್‌ ಸಿಗರ್‌ಗತ್‌ ಕ್ಷ ಕ ಜ್‌ ್ಥ್‌್‌್ಥಿ 
ಗಳನ್ನು ಪರಮಪುರುಷನಿಗೂ, ಸಹೃದಯಜನತೆಗೂ ಸಮರ್ಪಣಮಾಡಿ 
೦.೧ಅಾಾಲಿಛ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾಕ ಸಾರಾ ಮಮ್‌ ಛಿ ಇಾಜ್ಯಾಗಾಳ್ಳ ಮ ನ ಲಾ 
ಧ್ರ ಗಲ್ಲ ಲಂ ಟಂ ಆಲ ಆಲು WOT NM AN ೧೬) ಟು 
ಆಸರೆಯಿಂದ ಈ ಅನುವಾದಾಲಂಕೃತವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುತಿದೆ. ಆ ಭಾಗವತ ಮಹಾಪುಷದ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು 
7ನೇ ಲನ ಮಂ ನಗದು ಪಂದ H SONNE 

hd BIICO Nd bash dd QA ee Nes ಗಲ್‌ Ned ho Ne NS Ad ಆ 


ಈ ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತ-ಭಾಗವತಗ್ರಂಥಗಳು ಒಂದ 
ಕ್ಕೊಂದು ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗಿ ತಮ್ಮ ರಮಣೀಯವಾದ ಸಾಂಗತ್ಮದಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳ-ಹೊರ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ವರ್ಣಕಾಂತಿ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಣಿದರ್ಪಣಗಳಾಗಿವೆ. ತ್ರಿಕಾಲಸಂಧ್ಯಾ 
ವಂದನೆ ಮತ್ತು ದೇವತಾಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆ ಭಕ್ತಿ-ಶ್ರದ್ದೆ ಗಳಿಂದಲೂ, 
ಆದರ-ಅಭಿಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಮೂರು ಮಹಾಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ 
ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ನಮಲ್ಲಿ ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. 
“ಸದ್ದುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸುಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಾರತ 
ಸಂಹಿತೆಯ ಸುಧೆಯನ್ನೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾ ಯಣಕಾವ್ಯದ 
ಮಕರಂದವನ್ನೂ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕಥಾ ಮೃತವನ್ನೂ 
ಆಸ್ಚಾದಿಣ ಖಯಾಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ಕಾಲದಿ ಸಲ್ಟುಣಯೋಗಿಮಾಡುವಿರು -ಖಂಬಿ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ಶ್ಲೋಕವೊಂದು ನಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಾತರ್ದೂತಪುಸಂಗೇನ ಮಧ್ಯ್ಮಾಶ್ನೇ ಸ್ತೀಪ್ರಸಂಗತಃ 
ರಾತ್ರೌಚೋರಪ್ರಸಂಗೇನ ಕಾಲೋ ಗಚ್ಛತಿ ಧೀಮತಾಮ್‌ ॥* 


ಹೀಗೆ ಇವು ಮೂರು ರಸಮಯಸಾರಸ್ಪತಗಳಾಗಿ ಸರ್ವಪುರುಷಾರ್ಥ 


ಜ್‌ %್‌ ಗ್‌ ಇ ನ್‌್‌ ನ್‌್‌ ಇಷ ಭ್‌ hud | ನ್‌್‌ ಜ್‌ 


ಪ್ರದೀಪಗಳಾಗಿದರೂ ಮೊದಲನೆಯ ಎರಡು ವೇದಸರಸ್ವತಿಯಂತೆಯೂ 


* ಕೇವಲ ವಿಷಯಾಸಕ್ತ - ಇಂದ್ರಿಯಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲವನ್ನು 
\ 
ಗ 
| of 
ELE 


೨ 
CS 


Vee ದಾ ಮಾ pa ನಾ ಲ 
ಎಬಿ ಬ ಯ ಜ 


ವನಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ರಾಮಾಯಣ-ಬಾರತಗಳು ಕಾವು: -ಆಜಖ್ದಾವ- 


ಇಾಧಿ ಇಾಧಿ 
ಮುಕ್ತಿಯ ಸಂದೇಶವನ್ನೂ ಸಾರುತಿವೆ. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪಾದರೋ ಪುರಾಣ 
ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಕಂಚುಕವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ-ವ್ಲೆರಾಗೃಸಮೇತಳಾದ 


ಆ ಟಂ ಬಳ ಆಅ ಲಬ ಲಿ ಸಾ ಸಹಾ ಧೋ ಸ್ನ |S 


ಅಯುದಯ ವ್‌ ಧದ END TNS 9, 
ಉಜ್ಯಾ ಣು, ಅಲ್ಟೂಅವ್ವಿ ಜರು ಲಲಲಲ ನಚ್ಛಾೂಟ 13 ~ 


ಪಡೆದು ಕೃತಕೃತ್ಕರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಸುಕೃತಿಸಾಧಕರಾದ ಆಸಕರಿಂದ ಈ 
ಗ್ರಂಥರತ್ನವು ಶ್ರೀವ್ಕಾಸ- -ವಾಸುದೇವರ ಪ್ರಸಾದವಾಗಿ ಸ್ಫೀಕೃತವಾಗಲಿ- 


ಶ್ರೀಮದಾಗವತದ ಸ್ತಾನ-ಮಾನಗಳು 
ಭಿ ಛ 
ಭಾರತೀಯರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಸ್ಥಾನ ಅನುಪಮ 
ವಾದುದು. ಅದು ಭಕ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಾರಸರ್ವಸ್ನವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಸಾಹಿತ್ಯದ 


ಅನರ್ಫರತ್ತವೂ ಆಗಿದೆ. ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಗ್ರಂಥದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಾರಿರಪಂತೆ 
ಅದು ನಿಗಮಕಲ್ಪತರುವಿನಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಜಾರಿಬಂದಿರುವ ಅಮೃತಮಯ 


ವಾದ ಫಲ. ವೇದವು ಸರ್ವಪುರುಷಾರ್ಥಗಳಿಗೂ ಉಪಾಯವಾದ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ 


ವೇನೋ ಹೌದು. ಆದರೆ ಸ್ವರ್ಗ-ವೈಕುಂಠಧಾಮಗಳಿಗೆ ಹತ್ತಿ ಅದರಿಂದ ಫಲ 
ಗಳನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿ ನಮಗಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು 


ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ತಂದು ವೇದವ್ಯಾಸರ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ವ್ಯಾಸರು ಅದನ್ನು 


ತಮ್ಮ ಜ್ಞಾನಪುತ್ರನೂ, ಓರಸಪುತ್ರನೂ ಆದ ಅಮರಜೀವೀ ಶುಕಮುನಿ 
ಯೆಂಬ ಅರಗಿಳಿಯ ಬಾಯಲ್ಲಿಟ್ಟರು. ಆ ದಿವ್ಯಶುಕವು ಅದನ್ನು ಆಸ್ಟಾದಿಸಿ 
ಭೂಮಿಗೆ ಬೀಳಿಸಿತು. ಆ ಗಿಳಿಯು ಕಚ್ಚಿದ ರಸ-ಫಲವು ಭೂಮಿಗೆ ಜಾರಿ 
ದರೂ ಒಡೆಯದೇ ರಸಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ಧರೆಗೆ ಇಳಿದಿದೆ. ಸಿಪ್ಲೆ-ಚಿಪ್ಪುಗಳಿ 
ಲ್ಲದೇ ಕೇವಲ ರಸರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವ ಹಣ್ಣು ಅದು. ರಸವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 


-ಎಂಬುದು ಈ ಶೋಕಕ್ಕೆ ತೋರಿಬರುವ ಅರ್ಥ. 


ಕ್‌ a 


ಯವನ್ನು ಮೇಲೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ. 


ಲು 


ಈ ಕ್‌ 
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॥ 
ಲ್ಸ ಕಾಲಿ ಇಲಾ ಥಿ ನ ಗ್ರ ಲಾ ಕನ್ನ ಬಾನು ಜಾಲ್ಲೆ ನ್ಮ ಗಾಲ ಸಾಲ ಘಾಲಿ ಖನ್ನಾ ಛ್ಮಾಲಿ ಹಾಬಿ PN 
ಘನರೂಪವಾಗಿ Med e ol NAA Cw ed ರಸರೂಪವಾಗಿ IW. ANMoTO 
ಹೋಗದಿರಲಂದು ಘನಾಕತಿ, ಆಸ್ಟಾ ದನೀಯವೇ ಆಗಿರಲೆಂದು ರಸಾಕೃತಿ. 


ಅದು ಪುರಾಣದ ಆಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ. 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣದ ಸ್ಥಾನ ಮೂರನೆಯದು. ಶ್ರುತಿ, ಸ್ಮೃ 
ಇತಿಹಾಸ _ಪುರಾಣಗಳು ಎಂದು ಪ್ರಮಾಣಗ ಂಥಗಳಲ್ಲಿ € MN ಕಮ. 


೧ 
pS PR ಸಾಕಾನೆ ಸ್ರ ಇಲ್ಲಿ 


ನ ಜಾವ ~~) ಜಾ ಹ್ಮ್‌ 
“ಇಟುಟ ಬುರಲಟು ಫ್ರಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಪ್ರ ಮಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಟುಟ 


ತೆ ಪ್ರಥಮಸ್ಥಾನದಲ್ಲೇ ಸಂಭಾವಿಸಲ್ಪಡುವ ಅಗಳಿಕೆಯ 
ಸ್ತ್ವ-ಎಂದು ಭಕ್ತಿ ದಾರ್ಶನಿಕರು ಸಾರುತಾರೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅದು 
ವೇದವ್ಕಾ ಸರ ಸಮಾಧಿಭಾಷ-ಎಂದು ಶ್ರೀವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರು ೋಷ 


ಜಾ ಎಇ. 7 ಎ. ಎರೆ ಜಾ 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದರ ಪ್ರಧಾನ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆಯೇ ತಮ್ಮ ಆಧ್ಯಾತಿಕ 
ಸಿದ್ದಾಂತಗಳನ್ನು ಶ್ರೀವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರು, ಶ್ರೀಚೈತನ್ಯಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು 
ಮೊದಲಾದ ಮಹಾತದು ನಿಲ್ಲಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟು ಅಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯ 


a ಉದ wd me ಹಾಸ) 


ಲಲ ವ- ಕೆಗಳ ೦.೨ ಸಲಿಲ ತ ಲ ರುವ ಹಿರಿಮೆ ಬೇರಾವ ಪುರಾಣ 


ಲ್ಲ. ಅತ್ಯಧಿಕಸಂಖ್ಯೆಯ ವಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಭೂಷಿತವಾಗಿರುವ 
೦ಥಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವದ್ಗೀತೆಗೆ ಎರಡನೆಯದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವೂಂದೇ. 
ಎಶುದ್ಧಾದ್ವೃತ, ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತ, ಶುದ್ಧಾದ್ವೈತ, ದ್ವೈತ, ದ್ದೆ ಪತಾದ್ವೃತ 
ಮುಂತಾದ ನಾನಾವೇದಾಂತಶಾಖೆಗಳ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರೂಪ 


ಎಡೆ ಎರಿ ಇ ಸಾಸ ವಾ ಶೆ ಸಾತ್‌ ವಾವ J Ny, SD) 


ಲ ನಲ 
ಲಿನ ಖರ No A CA 
Noll PN 9 ಖೀರರಾಘವಾಚಾಯರಂ ಈ, wl WS WY 


ಚಂದ್ರಿಕಾ" ಮತ್ತು ವಂಕಟಕೃಷ್ಣಮಾಚಾರ್ಯರ “ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ”, 
ದ್ವೈತಮತಸ್ಥಾಪಕರಾದ ಶ್ರೀಮದಾನಂದತೀರ್ಥ ಭಗವತ್ಪಾದರ “ಭಾಗವತ 
ತಾಕ್ಚರ್ಯನಿರ್ಣಯ”, ಶ್ರೀವಿಜಯದ್ದಜರ “ಪದರತ್ನಾವಳೀ”, 


ನಿಂಬಾರ್ಕಮತದ ಶ್ರೀಶುಕದೇವಾಚಾರ್ಯರ “ಸಿದ್ದಾಂತಪ್ರದೀಪ” ಶುದ್ದಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


0 
ನಾ ನು ಘಾಲಿ ಛಾ ನ (ಗ್ರ. ವಾ ಸಾ ಘಾನಾ ಸಾವು ಹ್ಹನಗಿನಲಿ DNA ಶಾಸ 
ಗಳಲ ೮ ಈ) ಭ್ರ ONC eld NUN (Ad Ad 
“ಸುಬೋಧಿನೀ”, ಶ್ರೀ ಗಿರಿಧರಾಚಾರ್ಯರ ““ಆಧ್ಯಾತಿಕ್ರವ್ಕಾಖ್ಕಾನ”, ಶ್ರೀ 
63 ಬ೧ದು ಎಷ್ಟ ದ ಬಾರು ಭಾರ ಇ ೧೨ ಓಾಲಛಧಾಫೆ ಇ ಬುದುರಾಯ್ದ ದು ಸಫಾ ಅನು 66 ಎ... ಎವಾ ಸ್ಯಾ ಶಿ? 
ಉೃವಿಜ್ಯ ಜಾರ CUM VOW oN wl No ಬಗಲ (ಸ್‌ “ಟಿಎ 
ಶ್ರೀವಿಶ್ವನಾಥಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ “ಸಾರಾರ್ಥದರ್ಶಿನೀ'”' ಮತ್ತು ಶ್ರೀಹರಿಯ 





ಹರಿಭಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಪುರಾಣ 
ವಾದರೂ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಪರಮಾವಧಿಯ ಗ್ರಂಥವಾಗಿ “ಎದ್ಕಾ ಭಾಗವತಾ 
ವಧಿಃ- ಎಂಬ ಪಸಿದಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ವಿದ್ಧಾವಂತರನ್ನು ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಅದಕೆ ಇಂದ ಗಾ EEE ಲೆಗ್‌ ದಾ 

ಸ್‌ ದೆ Koad) ॥ ಆಗ್‌ tee dN ws Nef ॥ Mud ಈ್‌ತ ಕತೆಬ್ಬುಳತಪ್‌ ಳಳ 'ಆ್‌ 


ಭಾಗವತೇ ಪರೀಕ್ಷಾ” - ಎಂಬ ಮಾತು ಅಂತೆಯೇ ವಿಶ್ರುತವಾಗಿದೆ. 
ಭಗವದ್ರಸದಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ "ಸ್ನಾದು ಸ್ಟಾದು ಪದೇ ಪದೇ"- 
ಎಂಬ ಅನುಭವವಾಣಗೆ ಆಶ್ರಯವಾಗಿರುವ ಅಸದೃಶಗ್ರಂಥವೂ ಆಗಿದೆ. 


ದ್ರಿ aie i 


ಲ ಣ 


ಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕನ್ನೆಯರಿಗೆ ಶಿ 
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Y 
> 
[೨ 
ತ್ತ 
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ಶಿ 


ಕ್ಕ ಹಾ ©, ಹಾ ಹಾ 
ಹ್‌ ಹ್‌ | 1 
ಆಲ (ಅಟಲ್‌ Ch eA ud ಕ್ರೌ 


ಫಲವಾಗಿ ಪ್ರೇತಯೋನಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ-ಇತ್ಕಾದಿ ಫಲಗಳನ್ನು 


ಶಿ 
6 
ಲ PN OV ರಾ ಕಾನಿ pe A NR PO PER ಘಾ 0) 
ಪ್ರಧಾನ ಫಲ ಬರ್ತ-ಜ್ಞಾಧ-ಬೃರಾಗ್ಯಗಳು. ಮುರ್ತಯು ಬಭರ್ತಯ ದಾಸಿ 
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ನಂ af 
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ಇ 9 c 
Ned (0 ಧ್‌ Se Cb ~ ಸ್‌ ಪ್ರ AE ಆ ಕ್ರಿ ಇಟಲಿ | ॥ 


ಸ್ಪಕೀಯಂ ಯದ್ಧವೇತ್ತೇಜಃ ತಚ್ಚ ಭಾಗವತೇ*ದಧಾತ್‌ 


RS ಷ್ಟ =) ೮ ಹಾಡ PRS RN (ಲಿ ಕಾಲೆ ಪಾಾ್ನಾ ಸಾಧ ಬಾಧೆ ಹನ್ನಾ ಧ್ಯಾನಾ ನಾ ಬಾಧೆ ಬಾವು ಇದ್ರೆ" Il 
ಅಲಿ ಟಲ್‌ WSUS NA DA ಆ ಆ) ಛಿ ಓಟ ಛಲ 0 ಲ WT Il 


ತೇನೇಯಂ ವಾಜ್ಮಯೀ ಮೂರ್ತಿಃ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾವರ್ತತೇ ಹರೇಃ | 
ಇದಂ ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಮ್ಮಿತಮ್‌ ॥ 
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AE TR NT 
ಸ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ 


ಪುರಾಣ ಎಂದರೆ “ಹಳೆಯದು, ಜೀರ್ಣವಾದದ್ದು” ಎಂಬ ಅರ್ಥವು 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಪುರಾಣವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ 
ವಾಜಯದಲ್ಲ ಹಳೆಯ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ 
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ಮುಂತಾದವುಗಿಳ ಮೂಲಕ 


ಸಿಟ್‌ ee ho he ಹ ಷ್‌ ಗತ್‌ತ್‌ಲ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸ್‌ ಇತ್‌ ಹಗ್‌ 8 ಶ್ತ ee Ref Ne 


ಸ್ಕ 
ವೇದಗಳಲ್ಲವೂ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲ ನೆಲೆಗೊಂಡಿವೆ. ವೇದಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಪುರಾಣಾರ್ಥವು ಮುಖ್ಯ. ಇತಿಹಾಸ-ಪುರಾಣಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ 
ವೇದಾರ್ಥವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಬೇಕು. ಇವುಗಳನ್ನರಿಯದ ಅಲ್ಪಜ್ಞಾನಿಯು ತಮಗೆ 
ಪೆಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತಾನೆಂದು ವೇದಗಳು ಹೆದರುತ್ತವೆ-ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನೂ 


ವೇದಾರ್ಥಾದಧಿಕಂ ಮನ್ಯೇ ಪುರಾಣಾರ್ಥಂ ವರಾನನೇ | 

ವೇದಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತಾಸ್ಪರ್ವೇ ಪುರಾಣೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥| 
(ನಾರದೀಯ ಪು. 11-24-17) 

ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾಭ್ಕಾಂ ವೇದ ಸಮುಹಬೃಂಹಯೇತ್‌ | 

ಬಿಭೇತ್ಕಲ್ಪಶ್ರುತಾದ್ದೇದಃ ಮಾಮಯಂ ಪ್ರಹರಿಷ್ಮತಿ ॥ 

(ಮಹಾಭಾರತ 1-1-237 ವಾಯು ಪು. 1-201) 
ವೇದಗಳು ಹೇಳುವ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸರಳವಾದ ಮತ್ತು 
ಹೃದ್ಯವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಡುವುದರಿಂದಲೂ ಅಧಿಕವಾದ 
ವಿಷಯವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಸರ್ವವರ್ಣ-ಸರ್ವಜಾತಿ 
ಗಳ ಜನರೂ ಅಧಿಕರಿಸಬಹುದಾದ ಸುಬೋದಧಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ 
ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಈ ಅಗ್ಗಳಿಕೆ. “ಹಿಂದಿನ ಸಮಾಚಾರ”-“ಪುರಾಣಂ 
ಪುರಾವೃತ್ತಂ'' (ನೀಲಕಂಠೀಯ), “ಸರ್ವಪ್ರಥಮವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 


ಖಿ ನ ಅಧ್ವಿ 

ರುವ ವಾಕುಯ ಘಪರಾಣಗಳು. ಇಡೀ ವರಾಣಸಾಹಿತಕ ವೇದವಾಸರು 

ಈ ಬ CE (| IS Us ಓ ENE NN 
Y \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಬ a) 
CS *..ಎ TERY 


12 
ಉಂಟುಮಾಡಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ'-“ಯಸ್ಮಾತ್ಪುರಾಹ್ಯುನಕ್ತೀದಂ ಪುರಾಣಂ ತೇನ 
೨3 ಎ 66 99 
ತತ ತಂ" (ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಪುರಾಣ), "ಪುರಾ ನವಂ ಭವತಿ' (ನಿರುಕ್ತಿ) ಎಂಬ 
RD ES ನ್ನು OT ರಾರಾ ಪಾಲೆ ಲಿ ಇಷು ಕಾಲ್ಗೆ ರ ಬ ಇರು ಬ ನ್ನು ತಾನು ನ ನು PRES ಚ್ಟ 
wWUUNS Wer fv ಅ ಅಟ ಬು ಲಉುುಲಟಿ ಟರ ುಲ( ಅಬ hiv ಆರ 
ಸಾಮಾನಿ ಛಂದಾಂಸಿ ಪುರಾಣಂ ಯಜುಹಾ ಸಹ'' (ಅಥರ್ವ. 11-7-24) 
“ಸೋಯಮಿತಿ ಕಿಂಚಿತ್ಲುರಾಣಮಾಚಿ ಕ್ಷೀತ' (ಶತಪಥ ಬ್ರಾ. 13-4-3-13) 


ಅರ್ಥ ಹೇಳುತಾರೆ. “ಐದನೇಯ ವೇದ” - “ಪುರಾಣಂ ಪಂಚಮೋ ವೇದ 
ಇತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾನುಶಾಸನಂ'' (ಛಾಂದೋಗ್ಯ. 7-1-2) “ವೇದ ಸಮಿತವಾದ 
ವಾಜ್ಜಯ” ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿಯೂ ಇದರ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು 
ನೋಡುತೇವೆ. ಅಂತೂ ಸನಾತನಧರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯುವವರಿಗೆ 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕಾಗಿರುವ ಸಾಹಿತ ಈ ಪುರಾಣ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 


ಹಗ್‌ ಹ್‌ ಊಟ್‌ ಟ್‌ ದ್‌್‌ ಸ್‌ ಓಹ್‌ ಕ್‌ ಸ್‌ ದ್‌್‌ ಜ್‌ ಲ್‌ ಸರ್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ದದ್‌ ಓಡ್‌ ಡ್‌್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ 


ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸಶಬ್ಲ ಗಳನ್ನು 
ಸಮಾನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಬಳಸಿರುವುದೂ ಉಂಟು. “ತಥ್ಮವಾದ ಕಥಾನಕ 
ಅಥವಾ ಆಖ್ಯಾನ” (ಇತಿ ಹ ಆಸ) ಎಂಬ ಅರ್ಥ ದಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುವುದೂ ಉಂಟು. ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಹದಿನೆಂಟು 
ಮಹಾಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿರುವ ಹದಿನೆಂಟು 
ಉಪಪುರಾಣಗಳೆಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪರಾಶರ ಪುತ್ರರಾದ ವ್ಯಾಸರು 
ಕತಣ್ಯಗಳೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಾನಾಂ 


He ಲೂ € ೩ ರಾಕಾ 
ಕತಿ NಔSWOS(AWM GSS ಹದಿನೆಂಟು ಮಹಾ ದತ) 


ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ 02 44 ಕದಾ ಹ ARANAPT ಹೋದಾಗ ತಾತ ಖ್‌ 
Kt df ಈ df ಸ್‌ ಶ್‌ 


ಸ್ರ ೦), ್‌್‌ಿ 
ಇಷ್ಟೇ ಹು ಶೆ ೀಕಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಮಹಾ 
ಬಾರತ-ಹರಿವಂಶಗಳನೂ ಪುರಾಣಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಹೀಗೆ 


ಷರ್ತಾ ಆ ಆಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ನಂಬುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ. 
ಕ್ಸ ವು ವೇದವ್ಯಾಸರ ತೀರ್ಥ 
ನ ಆ ಘಫರಾಣವೇ ಹೇಳುತದೆ ಅ ವರಾಣಗಳ ಸ 


[J 
ಇರ್‌ ಪ್ರ ಹತ್‌ ಸ್‌ ವ್‌ ಡ್‌್‌ ಸ ಸರ್‌ ಇ ನದದ ಅ ಚಾ ಸರಸ | ಕಡ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ 


ಊಹಿಸಲಾಗಿರುವ "ಪುರಾಣಸಂಹಿತಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರನು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 


ರ 


(6 
Hw Qa 


೬ ೬ ಲ್‌ ಲ ; 
(111-6-20) 
ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಐದು ಲಕ್ಷಣಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ಅದೇ ಪುರಾಣವೂ ಮತ್ತು 
ವಾಲ ದೌ ರ್‌ ನ ದ್‌ 


Af ಕಾ ಇನ್‌ ಇದ್‌ 
ಸರ್ವೇಷ್ಟೇತೇಷು ಕಥ್ಮನ್ನೇ ವಂ ಶಾನುಚರಿತಂ. ಚ ಯತ್‌ || 
(ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ) 
ವಂಶಾನುಚರಿತಂ ಚೇತಿ ಪುರಾಣಂ ಪಇಲಕ್ಷಣಮ್‌ 1 (ಅಮರಕೋಶ) 
ಸರ್ಗ ಎಂದರೆ : ಕಾರಣಸೃಷ್ಟಿ. ಪ್ರತಿಸರ್ಗ ಎಂದರೆ : ಕಾರ್ಯಸೃ್ಛಷ್ಟಿ 


ಮತ್ತು ಲಯ. ವಂಶವೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು ಪಿತ್ಫದೇವತೆಗಳ ವಂಶಾ 


ನ್‌್‌ ಇರ್‌ ಇವಾ ಇಷಾ ಇಡ ಇ ಇನು ದ್‌ ಇ. ರಾರಾ ಇ 


ವಳಿ. ಮನ್ನಂತರಶಬವು ಸ್ನಾಯಂಭುವಮನುವೇ ಮುಂತಾದ ಮನುಗಳ 
ಧಿಕಾರ ಆಹಳಿತಗಳ ಕಾಲ ವಂಶಾನುಚರಿತವೆಂದರೆ ಸೂ ೂರ್ಯವಂಶ- 


ಈ Ne Ul ॥ ಓ ಹ ಊಟ್‌ ಈ tot ಊಹ್‌ ಓಲ್‌ ೬ ಹ್ಮ ಲೆ ಓಪ್‌ ಸ್‌ ಹಟ್‌ ಸದ್‌ ಟ್‌ ಸಿದ್‌ tof ಊಹ್‌ ಟ್‌ 


ಚಂದ್ರವಂಶ ಮುಂತಾದ ರಾಜವಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸ್ಪನ್ನರಾದ (ಉತ್ತನ್ನರಾಗುವ) 
ರಾಜರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವರ್ಣನೆ. ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲಿ ಈ ಐದು* ಲಕ್ಷಣಗಳೂ 
ಸಮಗವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೇ ಭೂಗೋಳ- ಖಗೋಳಗಳ ವರ್ಣನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಭೂಗೋಳ-ಖಗೋಳಗಳ ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
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ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಹ ತಾ ಕ್ರಾ! ಸ್ರ 
ಇಲ್‌ 8 ಹಲಿ F wt ಕ NE ಶ್ತ ತರ್‌ ಶೂ ಗ್‌ ಹ 


ತಿಕಭೂಗೋಳವನ್ನು ಕಿಲವು ಕಡೆ ಅಲಂಕಾರಿಕವಾಗಿ 


ಬ 3 ರಿ ಇಯ ಇಗೂ ಇ ಗಾ ದಿಗಿಸಿಗಿ6ಿ23 ಚ ಫಲ ರಿಇದಾ7ಗು ದಳು ORT ಗಯೀ 


ುಸರಲಲಿಆಂತಿಲಿಎ ಲ ed NAS ಆ... ಗಚ್‌ ಗಗ್‌ ಗೇಟ್‌ ಆತ್‌ AS GT ಗಟ್‌ ಗ್‌ ಆಗ. SG MONA 


ಖಗೋಳವರ್ಣನೆಗಳ ಸಾಮ್ಯವನ್ನು ಆಧುನಿಕವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಪ್ರಪಂಚ 
ಪರಿಚಯದ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಲು ಹೋಗುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 
ಭಾಗವತಕ್ಕೆ ಸೂಲಪ್ರಪಂಚದ ಮತ್ತು ಸೃಷ್ಟಾದಿಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ತಾತರ್ಯವಿಲ್ಲ. "ಭಗವಂತನ ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಮಹಿಮೆಗಳ ಪರಿಚಯ ಕ್ಯಾಗಿಯೇ 
ಅವು ಅಂಗವಾಗಿ ಬಂದಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಒಂಬತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದಕ್ಕೆ ಹತ್ತನೆಯದಾದ "ಆಶ್ರಯ'ವೆಂಬ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತನನ್ನು ಅರಿಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮತಾತ್ರರ್ಯವೆಂದು 
ಪ್ರಿ (ಮದಾ ಿಗವತನೇ ವ್ರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತದೆ ಯಲ್ಲವೇ? ದಶಮಸ್ಕಿ 
ವಿಶುದ್ಯರ್ಥಂ ನವಾನಾಮಿಹ ಕೀರ್ತನಮ್‌” (11-10- 2) “ಕಥ್ಯತೇ 
ಭಗವಾನಿಷ್ಟು ರಶೇಷ್ಟೇವ ಸತ್ತಮ” (111-6-27) ಎಂದು ವಿಷ್ಣು ಪುರಾಣವೂ 
ಇದನ್ನು 'ಸಮರ್ಥಿಸುತದೆ. ರಾಜರ್ಷಿ-ಮಹರ್ಷಿ ಗಳ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಇದೇ 


ತಾತ್ರರ್ಯ. 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಮಹಾಪರಾಣಗಳಲಿಯೂ “ಸಾತಿ ಕ ಪರಾಣ” 


“ಮಂದ” ೪ 
ಎಂಬ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. “ಯಾವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ (ಸತ್ವ್ವಗುಣಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ರವಾದ) ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ರವೆಯೋ-ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಪುರಾಣಗಳೆಂದು ನಾಮಧೇಯ” ಎಂದು 


ಮತ್ಸಪುರಾಣವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
“ಸಾತ್ಲಿ ಕೇಷು ಪುರಾಣೇಷು ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಧಿಕಂ ಹರೇಃ” 
(ಮತ್ತ 


ರು 


ಇ 


53/67) 


ಸುಶಿ? 


೨ 
CS 


೧ದಾವಾಾರಾಗಿಕಗಾಂ 
ಇ ete df fe, ಓಫ್‌ (ಆ Ne ಕೊ 


ನನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ ಸಾತ್ತ್ವಿ ಕಮನೋಧರ್ಮದವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ 


ಲಿ್‌ಲ ಗಿ ಸಕಾ ಸೃ ರಾಕಾ (ಗಾ ed ಷಾ ಜಾ ಕಾ ಃ ೧ = ಮ್‌ 
ಆದರಿಸಿಬಹುದಾದ ಪುರಾಣ Rude Vw he MANA ಆಟ್‌ CARAS OAC 


ಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಆದರ್ಶದಂತಿರುವ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಂತೆಯೇ ಈ ಪುರಾಣವೂ 


ಜಮೆ ಲಿ ಮ 


೨ ಪರಂಜ್ಯೋತಿ, ಖರಿಷಮೋತ್ರಿ 


ದೇವತಾಸಾವಃ ಆಗ ದ್‌ WY ಆ) ಬಲ ಹಿ ಬೀ ಶ್ರ ಖು ಉಣ ಲ್ಪ 
ಮುದ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಮತ್ತು ರುದ್ರರನ್ನೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ರೂಪಗಳೆಂದೇ 
ಮೋಷಿಸುತದೆ. “ಸಿತಾದಯೇ ತಹ್‌ರಿವಿರಿಂಚಿ-ಕರೇತಿ ಸಂಜಾಃ'' (1-2-24 
EN eo "ಇಳ SOV VOW fe NA (ಚ್‌ ಜಳ ನ್ನ NA Ty 
ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾದೇವನ ಮಾಹಾತ್ಮ ವನ್ನು 
೦.೦೪ ಫಾ ಸಾ ಲಾ ವು ವಾ ಸಾ ಕಾ ಬಾ ಲ್ಸಿ ಧಿ ಗ್ರಾ ಲ ಧಿ ON ಜಾ ನಿ ತಳಿ 
ತೈ೦ತಿಭಲವಬಿಲ್ರೂರ್ರ್‌ ಅಂಗಿಯ ರ್ಣ ಸುತಿರ. ಉದುರಯಿದಿಣಗಿ : ದಕ್ಷ 
ಯಜ್ಞದನಂತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವ ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತಿಯ 
ಸ್ನರೂಪ, ರೂಪ, ಗುಣ, ವೈಭವ, ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು-ಚಿತ್ರಕೇತುವಿನ 
ಗುತ ರ್ಕಾನದಲ್ಲಿ ಅಪಚಾರಮಾಡುವ ಚಿತಕೇತುವಿನ ಬಗೆಗೆ ಭಗವಂತನಾದ 


ಆ ಮಹಾದೇವನ ವರ್ತನೆ-ಕ್ಪ್ಟೀರಸಮುದ್ರಮಥನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ 
ಆತನ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದ ಯೋಗಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಲೋಕಕಾರುಣ್ಯ-ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರ ಸಂಗಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ತನಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗಿರುವ. ಪರಾದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ ಉತ್ಸಾಹದ ಭರದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತನ 
ಮೂರ್ತ್ತೃಂತರವೇ ಆಗಿರುವ ಇತರ ಮಹಾದೇವತೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಕ್ಲುಲಕವಾದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುವ ರೀತಿ-ನೀತಿಗಳು ಈ ಪುರಾಣರತ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರು 
ವದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೇ 
ಅನ್ಮಾದೃಶವಾದ ಪುರಾಣ. 


ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲಿ ವರ್ಣತವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಉಪಾಖ್ಯಾನ, 


ಲ ದ್ರ eR kd Oo DN NN 0. ಲ್ಲಿಂ ಕವ ವ 


ಉತಯಿಲಸಿ ಮುತ್ತು ಅಬ್ಯಾತ್ಮರತಿತ್ತಿಗಿಳು ಇತರ ಅಂ್‌ರಲ್ರುರಾಬಣಗಿಳ ಲ ಯಖೂ 
ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಕಾವ್ಯಗುಣಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕ್ಕೆ ಬೇರಾವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


mm) se wed 


ಹಸಾತ ದ ಹಾಸ್ನ ಪ್ರಾ ಲ್ಲಾ 
ಅಲಲ ಾ ಸಾಟಿಯಾಗಲಾರದು. ಆಖ 


ಹಾಗೆಯೇ" ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವೂ ಲಕ್ಷಣಸ `೦ಪನ್ನವಾದ ಪುರಾಣ 
ವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ- ಗು ವಾ ಶ್‌್ಸ ದಾರ್ಶಃ ಿತಕಾವವಾ ಆಗಿದೆಯೆಂಬು 


''ಆ್‌ ಸದ್‌ ಆಟ್‌ ತ್‌್‌ ಆಗಲ್‌ ಆಗ ಟ್‌ Re ಗ ಓಲ್‌ & a ನ್‌್‌ 


ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ್ಮದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ 


ದನ್ನು ಬಿ 

66.) ಥಾ ಕಾಹ (ಹಾ ಹಾಧ ಕ್ಲ ಗನಿ (ಕಾ ಹಾಲಿ ನಾ ಹಾ ಸಾಲ?) ನಾ ನಾ ಫಸಲ. ಜಾಲಾ ಕನ್ನ ಸಾಧು ರ್ಬಿ ಷ್ಟು. ಕಾಲ ಲಿ ಖಾ 
{ ಸಲ ಆ ಉಲ್ಲ DoT RNC ಛಿ ಜಯರಿSಲಊN ಓಟ ಲಿ ಆ 1. CIT (0! 1ರ) 

ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿವೆ ; ಕಾವ್ಯದ ಸ್ಹಾಭಾವಿಕ ಅಂಗಗಳಾಗಿ ಸಮುಚಿತ 

ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಯದುಕುಲಮಹೋದಧಿ 

ಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿದ ಪರಮಾನಂದಮಯಚಿನೂರ್ತಿ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮಮ 
ಲ್‌ಿ 


ನಮ್ಮ ಮನೋಮಹೋದಧಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾ ವಿಹರಿಸುತಿರುವಂತೆ ಆತನ ದಿವ, 


i 


೬ 
ಕಿತ; ಶಾ! ಚಿತಿಸಿರುವುದರಲಿ ಷಂ ಲಾಳ ಲೇ ತೀಯತೆಯನು ತ 


ಅಂದ್ರ್‌ ಚಿತ್ರಿಸಿರುಎುದಿ ಸ್‌ ಲ್‌... NY GE | (ಗ ಟ್‌ ಗಟ್‌ ಹಟ್‌ ಟೆ) ಬಟ್‌ ಪ ಕಳು 


ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಹತ್ತನೆಯ ಸೃಂಧದ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 'ಬರುವ 


PR NN PAS SS RS A RS ಷ್ಟ ಎ ದ ಗಾ PN 
RSE ಖುಮಿಎರ್ರ CAAAAS ಬಔಯುಲ್ಲಬ N09 sD ೮೭೮೪ ಸಂಪತ್ತಿನ 
ಗಣಿಯಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : "ಧಾರಾಕಾರವಾದ ಜಡಿಮಳೆಯು 


ಹೂಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಗಿರಿಗಳು ವ್ಯಥೆಪಡಲಿಲ್ಲ. ವ್ಯಸನಗಳ ಏಟುಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ 
ಲುಕಿದರೂ ಭಗವಂತನ ಅನನ.ಬಕರು ವಡೆಗೆ ಒ ಛಗಾಗುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ ಷೇ!' 


5ಕಿದರೂ ಭಗವಂತನ ಅನನ್ಯಭಕ್ಷರು ವ್ಯಥೆಗೆ 
ಗಿರೆಯೋ ವರ್ಷಧಾರಾಭಿರ್ಹನ್ನಮಾನಾ ನ ವಿವೃಥುಃ | 
ಅಭಿಭೂಯಮಾನಾ ವ್ಯಸನೈ ರ್ಯಥಾಧೋಕ್ಷಜಚೇತಸಃ ||೧೫॥ 


“ಶಾಂತರಾದ ಮುನಿಗಳು ಸರ್ವಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ 


ದೋಷಮುಕರಾಗಿ ಬೆಳಗುವಂತೆ ಆ ಶರತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮೋಡಗಳು “ತಮ್ಮ 


ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಶುಭ್ರಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗತೊಡ 
ಗಿದುವು.” 
ಸರ್ವಸ್ತಂ ಜಲದಾ ಹಿತ್ಪಾ ವಿರೇಜುಃ ಶುಭ್ರವರ್ಚಸಃ | 
ಯಥಾ ತ್ತೆ ಕ Mk ಮುನಯೋ ಮುಕ್ತಕಿಲ್ಲಿಷಾಃ ॥ 

ಇಲ್ಲಿ ಉಪಮೆಯ ಅನ್ಯಾದೃಶಸೌಂದರ್ಯ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತಿಕೃತತ್ನ 
ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ- ಮುಂಬರುವ ಯೋಗಪುರುಷ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 


ಯನ್ನು ಭಷಿಕವಿಗಳೂ ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


“ು 
CS 


17 
ಹಾಳೆ ಗಾ ಸಾ ಬಾನ ನ ಇ ನಾರ್ಲ ್ನಾ ಸಾಲಿ ಜ್ನ ree ಸಾ ನ ಸಾ ಕಾಲಿ 00 ೯ ಧಿ ನಾ ನ) ಜನಿ ಕ್‌ ಸಾನ 
CMA WOAH OU TVUN WY ಲ್ಯ eM ಲ್ವ ಆಲ್‌ ಆರಿ ಊಟ ಟು 


ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮಲ್ಲರಿಗೆ ಮಹಾವಜ್ರ, ನರರಿಗೆಲ್ಲಾ ನರವರ, ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ನ್‌್‌ NR RRR RAEN ORE ನಿರಿಗೆ 
ಲಗ UY ed CO bude HN 9 I ಔಟ TN ar Cd ಪ್ರಿ hed ddd 1೫1 1 
ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷಕ, ೦ದೆ-ತಾಯಿಗಳಿಗೆ ಮುದ್ದು ಮಗು, ಭೋಜಪತಿ ಕಂಸನಿಗೆ 
ಹಾಲನ್ನ ಹಾ ಆ ಬಂಗು EN ಇಲ ೮ ಇಲಿ EN EN ಶರಾ RD I, ಸಾರಿ. ್ತಿದ ಎ2.) 
ಉ್ಬ ೨ Ne ಬಾಬು!) ಸಿ ಆಲು VIS, LNAI MIN ಉಲಲಿಲ್ರ 
ಮತ್ತು ವ್ಲಷ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಪರದೇವತೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದನಾದ ಮಧುಸೂದನ.” 
ಇಂ ಣಿ ಐ | 


“ಮಲ್ಹಾನಾಮಶನಿನನಣಾಂ ನರವರಃ ಸ್ತೀಣಾಂ ಸ್ಮರೋ 
ಮೂರ್ತಿಮಾನ್‌ ಗೋಪಾನಾಂ ಸ್ವಜನೋ ಸತಾಂ ಕ್ಷಿತಿಭುಜಾಂ ಶಾಸ್ತಾ 
ಸ್ಪಪಿತ್ರೋಃ ಶಿಶುಃ | ಮೃತ್ಯುರ್ಭೋಜಹತೇಃ ವಿರಾಡವಿದುಷಾಂ ತತ ೦ 
ಪರಂ ಯೋಗಿನಾಂ ವೃಷ್ಟೀನಾಂ ಪರದೇವತೇತಿ ವಿದಿತೋ ರಜ್ಜಂ ಗತಃ 
ಸಾಗ್ರಜ॥| `'' 


ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ನೂರಾರು ಈ ಕಾವ ರತ್ತದಲಿ. 


Oe Dd ೬ ಓಗಿ 


ಇಂದ್ರಿಯಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳೇ ತಕ್ಕ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆ 


೪ ಹ ಇದ್ದಾ ಡಿ 
ರ ಬ್ಗ ರಯ ನಿ “ಅಲಿ Uy 


| ಬ 
“ಆತ್ಮನ್ಯವರುದ್ದಸೌರತ' ಗೋಪಿಕಾಬಾಲಕಿಯರು “ನ ಖಲು ಗೋಪಿಕಾ 


ಛು 


ನಂದನೋ ಭವಾನ್‌ ಅಖಲದೇಹಿನಾಮನ್ನರಾತ್ಮದೃಕ್‌'' - ಎಂಬಂತೆ 


ದ್ವ-ನಿರಂಜನ-ವಿಶ್ತರೂಪೀ-ಎಂಬುದನ್ನೂ ಚೆನಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಸು 


ಗಾ! 
ಸ್ಸ ಷ್‌ PQ i ed ಹ್‌ 
() 


ಬ ಲ 
ಶುಕಮುನಿಗಳು. ಗೋಪೀಗೀತ, ಯುಗಗೀತ, ಶ್ರುತಿಗೀತ- 


ತ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


18 
ಕಾನ ಗ್ರಾ ನ 6 ಠಿ ಹಾಲ ಲಾಭಿ /್ರ ವು ಘಾನ ಬಾವು ಎ ee (0! ನಿ ಜಾ 1 ಕ್ಕೆ PR ನನ್ನಾ ಭಾವಿ LAV oN 
ಬಮಟಳಲ್ಲ NY Ad ಆ NAS ಎ Ad ಇಲ್ಲ ರಟ). ರಿ 
ಕ್ರೂರಪ್ರಕೃತಿಗಳಾದ ಅಸುರರಿಗೆ ಇಂತಹ ವರವನ್ನು ಕೊಡಬಾರದು. ಅದು 
ಲಿ PPS SS SS ಇವಿ A ಘಾ RS ES ES ತಿಕ (NTT 1೧ ೧A RD 
wer (Ivf ಖ್‌ ಶಿಲಲ್ಲ ಅಲ! ಆಲಯ (1/11 1U-JU) ಊಟ) 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ನೀಡುವ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯ ಮಾತು ತಿಳಿಹಾಸ್ಯದಿಂದಲೂ 
ನೀಯವಾ ಸುದೇವನ ಕ್ಷತ್ರಿಮವಾಸುದೇವವೇಷ ಮ 


ಓಲ ಟಿ ಬ್‌ ಒಲ ಧಿ ರ ಲ) ಕ WS ಭಕ್ತವರೇಣ್ಕರಾದ ಧ್ರುವ-ಪ್ರಹಾದರ 
ಗಿ p ವ 
ಕಥೆ, ಅಸುರರಾಗಿ ರರೂ ಅಸುರತ್ವವನ್ನು ಗದ್ದು ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ನಾಚಿಸಿದ 


ಬಲಿ-ವೃತರ ಕಥೆ, ದರಿದ್ರತಮನಾಗಿದ್ದರೂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯಿಂದ ತನ್ನ 
ಮಿತನೆಂದು ಸಂಭಾವಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕುಚೇಲನ ಕಥೆ, "ತಾನು ಹಸಿದಿದ್ದರೂ 
ದುಃಖಸಂತಪ್ತರಾದ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಶೋಕನಾಶನವೇ ತಾನು ಬೇಡುವ 
ಏಕಮಾತ್ರವರ-ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಿದ ರಂತಿದೇವನ ಕಥೆ-ಈ 


ಯಾವುದನ್ನೂ ಮರೆಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರಂಜನೋಪಾಖ್ಕಾನದಂತಹ 
ಮಹಾರೂಪಕ ಕಥೆಯು ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೇ ಅತಿದುರ್ಲಭ. 


ಎರಾ ಲ ದೌ ನ್ನು ವಲ್ಲ ವಾ ಲ್ಲ ಇ, ಕಾಸಾ ಛು ವಾ್‌ ಲಿ ನಾಲ ನಲ್ಲ ಲ್ಲ ಲ್ನ 
ಕಲಲ ಲಲ್ಲಿ ಊಟ ಲಉ ಅಲ | ರಲಲ CAAA AIO NA Cag ಆಟ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾವತಾರದ ಕಥೆ. ಆದರೂ ಶ್ರೀಕಪಿಲ, ಶ್ರೀನೃಸಿಂಹ, ಶ್ರೀವರಾಹ- 
ಮುಂತಾದ ಇತರ ಅವತಾರಗಳ ಕಥೆಗಳೂ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಆಪ್ಕಾಯ 
ಮಾನವಾಗುವಂತೆ ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. ಮುಂದಿನ ಕವಿಗಳು ಮತು ಭಕರು 
ಎ0. 1% 
ನೃಸಿಂಹಾವತಾರವನ್ನು ಕುರಿತು ವರ್ಣಸುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು 
ಸ್ನ ವು ~~ ಭ್ಯ ಯ್ಯ ಸಾಲ ನಿ _ ದ ಇ ಷ್ಟು ಷ್ಟ ಷು 
ಊಬರ್‌ ನಬ ಬ್ರಾಗಳ ರು ಅಲ ಆ ಪ್ರ MOS MUMS wl KA UYU 


) ೨೦ ಸ ಶಿ 
ಗಳು-ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ “ಆತನ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸೇರಿದರೂ-ಉತ್ತ 
ರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಆತನ ಚರಿತ್ರವು ನರಶ್ರೇಷರ ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ 

\ ತ್‌ು ತೆ ಶ್‌ ದ 
(3) 
ಬೆ 
6 , | 
Cp ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 


10 
ಲಿ೦ಿ ಗಾಲಿ ಇ ಲಾ ವ ಇ ನ ಬಾನಿ OO ಶಾಲಿ ಗಾಲ ಗ್ರಾ ನಾ ಘಾನಾ ಲ್ಸ ಅನಿ ವಿ ವಿಸ ಬಾ ಶಾನೆ ೧ 
WOM OOOH Nes DOA ಓಟ. ಯ ಲಲ GS | ಕೆ ಕು ಧದಿ-ಟಿ, k= 
ಪ್ರಮಾಣಭೂತವಾದ ಮಾತುಗಳು ಆ ಭವ್ಮಚರಿತ್ರಕ್ಕೆ ಕೈಗನ್ನಡಿಯಾಗಿದೆ : 


ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಧರ್ಮಸ್ಮ ವಕ್ತಾಹಂ ಕರ್ತಾ ತದನುಮೋದಿತಾ | 
ತಚ್ಚಿಕ್ಷಯನ್‌ ಲೋಕಮಿಮಂ ಆಸ್ಮಿತಃ ಪುತ್ರ ಮಾ ಖದಃ ॥ 
(೨೬-೦೦-4) 
“ಓ ಬ್ರಹರ್ಷಿಯೇ! ಮಗು ನಾರದ! ಖೇದಗೊಳ್ಳಬೇಡ. ನಾನು 
ಧರ್ಮವನ್ನು ಹೇಳುವವನು, ಆಚರಿಸುವವನು, ಅನುಮೋದಿಸುವವನು 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ನೀಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ 
ಬಂದಿರುವವನು.” 
ವೇದಾಂತಸೂತ್ರಕಾರರು ಹೇಳುವ 'ಓಂ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸೇತುಃ ಓಂ' 
ಎಂಬ ಸೂತ್ರಾರ್ಥವೇ ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದು ಗಮನೀಯ. 


ನ್‌ಂ ಕಾಳ್ಪದಾರಾಸ ಎ ಸವ್‌ ನ ತಾಸ ಳಾ ವ್ಸ ಲ್ನ ಜಾಲ ಜಾನ ಗಾಳ ನ್‌ ಉಳ್ಳಿ (ರಿ) 7ಳ್ಳಿ ಘೂ 
A de ed Neus Ne Che ಮ್ರ! 16/೬? U td Csi TAI ITI MOY 


ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹತ್ತನೆಯ ಮತ್ತು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಸ್ಕಂಧಗಳಲ್ಲ 


ಧ್ಯಾನಮಗ್ನನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆಯು ಶಾಂತ ರಸಕ್ಕೆ 
ಕ್ರ ಪರಮಾಶಯವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ರಸಗಲಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ರಸವ 


ಆಟ್‌ ಸ್‌ ಆಸ್‌ ರ್‌) ಇಸ್‌ ಗಟ್‌ ತ್‌್‌ ಗ್‌ | Nef ee Ne 'ಫ್‌ ಗ್‌ a he ಬ್‌ re WE ಜ್‌ 


"ಭಕ್ತಿರಸ' ಎಂದು ಭಕ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡುತ್ತರೆ. ಈ ನಿರೂಪಣೆಗೆ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ಚಿಲುಮೆ. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ನವವಿಧವಾದ 
ಭಕ್ತಿಗಳ ದರ್ಶನ. ಭಾಗವತವು ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳ ಸಮುದ್ರ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ 


ನಾನಾಕಥೆಗಳು- ತತ್ವ ಮತ್ತು ಭಕಿಸೋತ್ರಗಳಿಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮಾತ್ರವೇ. ಗ್ರಂಥವು 
ಸುಬಾಷಿತರತಗಳ ಬಾಂಡಾಗಾರವಣ ಆಗಿದೆ. ಪಾತಗಳ ಮನೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣ ¢ 


(ಜರ ಕಟ್‌ ಆಆಆ Ne 'ಆ್‌ಆ್‌ಆ್‌ ॥ ಕ್‌ ಸ್‌ ತ್ರ ಕಲ ಇತ್‌)! ಪ್‌ ಓಪ್‌ ಯ ಲ 


ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಇದು ಉತ್ತಮವಾದ ಖಾವ್ಕ. ಇದನ್ನು ನಾಯಕ 
ಪ್ರತಿನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಎಲ್ಲದೇ ಸಾಧಾರಣ ಪಾತ್ರ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
ಬಲರಾಮದೇವರ ಚರಿತೆಯು ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆ ಸೇರಿದಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 


ಜ್‌ ವ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ 5) ಗ್‌ ವ್‌ ಲ್‌ %ಷ್‌ ನ್‌ ಣು 


ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಕಲೆತಿದೆ. 


ಇಂತಹ ಅಧ್ಯಾತ ಒಕಾವ್ಯರತ್ನವು -ಮುಂದೆ ಕಂಸವಧ, ಬಲಿಬಂಧ, ಕೃಷ್ಣ 
ಕರ್ಣಾಮತ, ಗೀತಗೋವಿಂದ, ರಾದವಾಭ್ದು ದಯ, ರುಕ್ಷೀನೇಶ ವಿಜಯ, 


ಇರ್‌ ರ್ಥ ಹಟ್‌ ಇದ್‌ 3 ad UE FF NF ಹ್‌ ₹೪ hE AL A dd hd ತ ಸಾರ್‌ NN NN 


ಶಿಶುಪಾಲವಧ, ಭಾಗವತಚಂಪೂ, ನೃಸಿಂ ಹಚಂಪೂ- _ಮುಂತಾದ ನೂರಾರು 


ಈ ಲೋಕಕ್ಕೆ 


20 
ಹಾರ ಲ ನು 0) ವಾ ನಾ ಥೆ ಸಾ ಬಾರಾ ತಾನ ವಿಲಿ ಭಾಳ ಭಾರೂ ಫಲಿ PW ET ನಾನ 
ಲಬ್ಯಿಗಿಳಗೊ, ಸಿ೦ಅಿಶ್ರೀಯ್ಠರಾಬ ಅಳ್ವಾರರುಗಿಳ, ಅಬಿ ೯೦ ಯುತ್ಕು 
ಹರಿದಾಸರ ಸ್ರೋತ್ರಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ, ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಭಾಷಾನುವಾದ 


ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಅಪಾಣನೀಯಪ್ರಯೋಗಗಳು ಪುಷ್ಕಳವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ 
ಪುರಾತನವಾದ ಆರ್ಷಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರುವ ಈ ವಿಷಯವು ಅದರ 
ಗೌರವಕ್ಕೆ ಕುಂದು ತರುವುದಿಲ್ಲ. ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಾವ ಕಾಣುವ "ನಾರಿಕೇಳ ಪಾಕ', 


"ಆರಭಟೀವೃತ್ತಿ'ಗಳೂ, ವೃದಿಕಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶಬ್ದಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ 
ಅದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ. ವಿಷಯಗಳ ಘನತೆ-ಗಾಂಭೀರ್ಯ ಗಳಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವೇ ಆಗಿವೆ. "The Krishna legend has to sound 
vedic because it was vedic. There 16 a similar basing 


back to the most ancient sources to make the old 
10011081101). Support the new edilice... The high 
sounding language gave approprivate notice of its 


|| 


vedic c orthodoxy ಎಂದು ಪ್ರೊಫೆಸರ್‌ ಬೂಟೆನೆನ್‌ರವರು ಇದನ್ನು 


ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಶಿತೆ 


ಶ್ರೀ ಮದ್ಭಾಗವತವು ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮ-ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಮ ುಷಾರ್ಹಗಳನೂ ಹೇಳುತದೆ. ಧರ್ಮಾರ್ಥ-ಕಾಮಪ `ದಾನವಾದ ಗಹ 


ನಿಮೆಯ ಇರ್‌ ಇ ದ ಈ ಇರ್‌ಪ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಜಬ ಟ್‌ ಆಪಿ ಜಪ ಲಲ ಸ್ಸ ಟ್‌ ee 7ರ್‌ಗಚ್‌್‌ ‘ಲ 


ಅನೇಕ ಕಡೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮ 


Fd 
ತ್ರಿ 
ಲ 
ತ 


ಲ ಲಿ "ಳ್ಳ ರಾನಾ ಜಾವ ಹ್‌ ಥಿ 
ನಿ ಆಲ ಅಲಾ 1 
ಹಾತ್ತರನೇಕರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ಕಥಾನಾಯಕನಾದ 


ಇ 


ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನೇ ಅವಾ ಸೃತಗೃಹಸ್ವ ತನ್ನ ಅವತಾರಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 


ಶೆ 
ಇಗತಗಿಗಿಗೂಡೆ ಎವೆ ಗಹಸದರ್ಮದಲಿದರೂ ಆತನು Wee ೧ೀಗ್‌ಗತೆ ೧ ನು 


ಮಡದಿಯರೂಡನಿ | ಲ್‌ ಕಳಿ a ಆ ಓ 8 ಔಟ್‌ ಟ್‌ ಆ ಓ ಪ್‌ 


ಭೋಗರತೋ ವಾ.. , ಯಸ್ಮ ಬಹ್ಮಣಿ ರಮತೇ ಚಿತಂ ನಂದತಿ ನಂದತಿ 
ನಂದತ್ಕ್ಯೇವ”'- ಎಂಬಂತೆ ಹೇಗೆ ನಿರ್ಲಿಪನಾದ ಮಹಾಯೋಗಿ 
ಯಾಗಿದನೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಮುದಿತವಾಗಿದೆ. ಗೃಹಸ್ತ! ಹವಿತವಾದ 


ಸ್‌ ಇಫ್ತಾರ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ “ Ed a ) ರ್‌ ರ್‌ ಔ_ hdd ಫೆ ದ ಸ್‌ ಇರ್‌ 


ಸದ್ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ "ಬೋಧಿಸಿದ ಯೋಗೀಶ್ವರ ಆತ. “ಇತ್ತಾ 'ಚರನಂ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ವನಾನ್‌ ಚರ ಕಾಚ ಕಾಲಿಇ ನ 
A VWI 


ಬ್ರಾಹಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು ಆತನು ದಿನಚರ್ಯೆಯನು 


ಆ 


AON BERRA 
ಯಲ) (ಎಲಿ ಎ ಲಯ Wa 


ದಧ್ಕೌ ಪ್ರಸನ್ನಕರಣಃ ಆತ್ಮಾನು ತಮಸಃ ಪರಮ್‌. I (X-70-4) 


ಅನಂತರ ಸ್ನಾನ, ಸಂಧ್ಯಾವಂದನ, ಹೋಮ, ತರ್ಪಣ, ದಾನ, 
ಮಂಗಲಾಲಂಕರಣ, ಸುಧರ್ಮಾಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆ, ಸಂಗೀತ 
ಕಲೆಗಳ ಸೇವನೆ, ಪುಣ್ಯಕಥಾಶ್ರವಣ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಆತನ ಆಹ್ದಿಕದಲ್ಲಿ ಸೇರು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ವೀಕ್ಷಿಸುವ ಆ ವಿಶ್ವರೂಪೀ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರನ 
ಗೃಹಚರ್ಯಾವಿಲಾಸವೂ ಅತ್ಯದ್ದುತವಾಗಿದೆ. ಆತನ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ಅಂಬರೀಷ-ಉದವಾದಿಗಳೂ ಗೃಹಸ್ಹೋತ್ತಮರೇ. ಮಿತ್ರಮಣಿಯಾದ ಆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಂದ ಅದ್ಭುತವಾದ. ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ ಕುಚೀಲನೂ ತನ್ನ 
ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯೊಡನೆ "ಆಸಕನಾಗಿ ಸುಖವನ್ನನುಭವಿಸುವ' ಸದ್ದ ಹಸನೇ. 
“ವಿಷಯಾನ್‌ ಜಾಯಯಾತಕ್ಷ ನ್‌ ಬುಭುಜೇ ನಾತಿಲಮ್ಹಟಃ'' 
(೩-81-38) ಈ ವರ್ಣನೆಯು ಯಾಜ್ಲವಲ್ಯ್ಯಸ್ಥೃತಿಯು ಹೇಳುವ 
“ಶ್ರಾದ್ಗಕೃತ್‌ ಸತ್ಯವಾದೀ ಚ ಗೃಹಸ್ಟೋ*ಪಿ ವಿಮುಚ್ಛತೇ” - ಎಂಬ 
ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿದೆ. ಏಕಾಂತಭಕ್ತನು ಗೃಹಸ್ಥನಾಗಿದ್ದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೇ. 
ಆದರೂ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕ್ಕೆ ಪ್ರಿಯವಾದುದು ಸರ್ವಸಂಗ ಪರಿತ್ಕಾಗ ಮತ್ತು 
ಪರಮವ್ಳರಾಗ್ಯ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಐಕಾಂತಿಕಧರ್ಮವೇ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು 
"ಅಕಿಂಚನವಿತ'. ಯಷಭದೇವರು, ಜಡಭರತ ನಾರದರು, 
ದತ್ತಾತ್ರೇಯರು-ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮಹಂಸಧರ್ಮವನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತಾರೆ. 
“ಧರ್ಮಸ್ಕ್ಥ ಹ್ಯಾಹವರ್ಗಸ್ಕ'' ಎಂಬಂತೆ ಧರ್ಮದ ಫಲವು ಮೋಕ್ಷವೇ. 
'ಜನಯತಾಶು ವೃರಾಗ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಂ ಚಿ ಯದಹೃತುಕಮ್‌ ಎಂಬಂತ 
ಭಕ್ತಿಯ ಫಲವೂ ವೈರಾಗ್ಯ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಗಳೇ. 

ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ವೇದ, ಉಪನಿಷತ್ತು ಮತ್ತು ಭಗವದ್ಗೀತೆಗಳ 
ಕಹಾರೂಪವಾದ ಭಾಷ್ಯವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಕೆಲವು ಕ 


ಸ್‌ ಜ್‌ ಆ ಆಆ ಮ್‌ ಹವ ತ್‌್‌ ಆ ಹತ್‌ ಸ್‌ ಜ್ನ ಗ್‌ ಆಗ್‌ ಸ್‌ ಗ್ರ) 


ರಾ ಡ್ನ OE ತ್ಯಾ ಬಾ ಹಾ ಎ ಇಲ ಎ. 7 ಹಾಲಿ a ed ಹಾಸ ಕ್ಯಾ AMEN mm ON me Ce ee ಪ್ಲ ಹಾಸಾಲ ಹಾಸ 

ಖಳು NYS 1 PADIS TSU OD 1 wd ಗಳಲ 

ವರ್ಣನೆಯಲಿ ಬೆಳಗುತಿರುವ ಪುರುಷಸೂಕಬಾಷ ವ ಸಷವೇ ಆಗಿದೆ. 
Re ಅದಿ hud ಧಿ! ದಿಕ್‌ ವಿ. ಆ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಉದವ 


"ಫ್‌ ಜಡ್‌ ಇಫ್‌ ಶ್‌ bh Re Na” 


ಆ 


ಇರಿ 
ಅಲ ದಲ್ಲಿ ೦ ES RS IN ಕು 
ಪಂ ೀಂ0ಂ ಯಥಾ ಫ್ರಂ ರಣಮು Qc ev 1 


ಕಾ ಲ್ಲ ಗಾಲ 4 PC ee 
ಅತ YU WY ಟಬ WI 1 ಲ್ಲ 


£4 } } ' } 


ಜ್ಞಾನಂ ಕರ್ಮ ಚ Wc: ನೋಪಾಯೋತನ್ಕೋತಸ್ಮಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ 
(₹190೧. ಹೀಗಿ ವನಿಷತು- ಗೀತಗಳ ಪರಮಾರ್ಥ್ಶವನು ತಿಳಿಯ 
AAT AU UY hd Nl ॥ tee Cd ಆಟಿ ಫು 1 Iie! | ಆ ಟಲ್‌ ಆ. had 
ಬಯಸುವವರು ಶ್ರೀಮದಾ ದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಬಹುಮಟ್ಟಗೆ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗುತ್ತಾರಿ. 
ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಟಯ 

ಯಾವುದಾದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಂಟಾಗ 

ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಾಲ್ಕು ಮುಖ್ಯವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮೊದಲು 


ವನ್‌ - ನಾಗಿ ಶಿಳಿಯಬೇಕು. 6೨-7 ೨ ಸ ೧7ಗಗಂತಡದು ಗದಗ? ಖಂ NIT 
Ke) Ne ಸ್ಮ್‌ಟ್‌ es Ne a wf 


ಲ! 1 os ಧ ಗ್‌ ಟ್‌ ಸ್‌ ಜೆ 1 


ವಿ 
ಪಾರಿಭಾಷಿಕವಾದ ಹೆಸರು. ವಿಷಯ, ಪ್ರಯೋಜನ, ಸಂಬಂಧ ಮತ್ತು 
ಅಧಿಕಾರಿ-ಎಂಬಿವೇ ಆ ನಾಲ್ಕು ಮುಖ್ಯವಿಷಯಗಳು. ಶ್ರಿ 
ಅನುಬಂಧಚತುಷ್ಟ ಯ ಯಾವದು? ? ಎಂದರೆ 


ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


64ೃುಭಿ ಎಾಲಷ್ಟ ಖಾಲಿ ಹಾದ ನ್ನ್ನ ಗವಿ ಕಾ ನಾ ಹಾ) ಹಾಲೆ ನ ಸ್ಯ ಹಾಳೆ ನ ಇ ಹಾಳೆ ಹಾಲ ಇ? 
VC © ಇಲ ಲ್ಲಾ SOKO ್‌ಸಲ್ಯ್ರ ತ್‌್‌ 


ಈ ಬಾಗವತವು ಫಲಾಭಿಸಂಧಿಯೆಂಬ ಕೆತವದಿಂದ ರಹಿತವಾದ 
ಪರಮಧರ್ಮವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಅದು  ಮಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತರಾದ 
ಸತ್ಪುರುಷರ ಧರ್ಮ ; ಅದೇ ಭಾಗವತಧರ್ಮ ("ಕಂ ವಾ ಭಾಗವತಾ 
ಧರ್ಮಾನ ಪ್ರಾಯೇಣ ನಿರೂಪಿತಾಃ | ಪ್ರಿಯಾಃ ಪರಮಹಂಸಾನಾಂ ತ 
ಏವ ಹೃಚು ತಪ್ರಿಯಾಃ')-ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಗ್ರಂಥದ ವಸ್ತು ಅಥವಾ 


ಮ ಎಂ ಪರರು ರಷ್ಯ ಯಡ ೨ರಿಂದ ಧ್‌ ಮು 
ವಿಷಯವು ಖರಿಬ ಬಿರಿಯುವ ಸತ್‌-ಚಿತ್‌ “ರಂದ ್ರಳಲಳಉಲು 


ನಾರಾಯಣ “ವೇದಂ ವಾಸ್ತವಮತ್ರ ವಸ್ತು ಶಿವದಂ'' (ವಾಸವಂ ಎಂದರೆ 
ಸತ್‌ಸ್ತರೂಪ, ವೇದಂ ಎಂದರೆ ಚಿತ್‌ಸ್ತರೂಪ, ಶಿವದಂ ಎಂದರೆ 
ಆನಂದಸ್ವರೂಪ.) “ಅತ್ರಾನುವರ್ಣ್ಯತೇಇ*ಭೀಕ್ಷ್ಣಂ ವಿಶ್ಲಾತ್ಮಾ ಭಗವಾನ್‌ 
ಹರಿಃ” 

ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಯೋಜನ ಮುಬ್ಬಗೆಯ ತಾಪಗಳ ಪರಿಹಾರ. “ತಾಪ- 
ತ್ರಯೋನೂಲನಂ” ಎಂಬ ಪದವು ಇದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ರಿಕ, 


ಆಧಿದೈವಿಕ ಮತ್ತು ಆಧಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಬಗೆಯ ತಾಪಗಳ ಪರಿಹಾರ 


ಖಾ ಧಿ ಬ್‌ ಧ್‌ ನಾ 0೦ ಕಾಕರ 
ಪೂ ಗ್ರಂಥದ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ (ಟವಲು. ಇ ಎಂ ಪ್ರಿ ಅಭಾವವೇ 


ಮೋಕ್ಷ ಎಂದು ಸಾಂಖ್ಯರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ “ಶಿವದಂ” ಎಂಬ ಪದವೂ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಆನಂದಾನುಭವವನ್ನೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಾಪತ್ರಯಪರಿಹಾರವಾಗಿ ಜ್ಞಾನಾನಂದಸ್ವ ರೂಪವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು. ಮುಕ್ತಿಪ್ರಾಪ್ತಿ ಅಥವಾ ಭಗವತ್ಪಾಪ್ತಿ ಎಂಬುದು 

NS ನಿ ಸ 

NTU IX) ಛಿ Nd Ad MANO WC 


ಕಾಲ ಮತ್ತು ಕತಗ್ಸೃತ್ನ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಅಷ್ಟಾದಶ ಮಹಾಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


24 
ರಚಿಸಿದವರು ಶ್ರೀಕಷನ ಸಮಕಾಲಿಕರೇ ಆಗಿದ ಕಷದ್ದೆ ಪಾಯನವ್ನಾಸರು 
ವ ಖಣ ಬ ಲ"ಣದಲ ಶಿ 

ಅವರು ದ್ಹಾಪರಯುಗದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದನಂತರ 
ನಾ ಪಾಪಾ ಬನ ಮ್ನ PRN ED ಕಾಲ್ನ NS ಲ್ಲ ಹಾಲೆ ಹಾಸ ಮ್ನ ಲ) ನಾ ನ್ನ ಬಾವು, ಬಾ ಬಲ (ರ್ದ ಜೃ ಅಲಾಲ ಜಾನಿ ಲಿ.ವಿ ಕಾರ ಇರಿ 
ಇಟು ಸ S00 010 0 ಆ) ಉಲಿ Nಲಭ್ರುಟುಲಲಖು CNY ಅಟ ರ್ವ 
ಶೀಮದಾಗವತಾದಿ ಗಂಥಗಳೂ ಪಮಾಣವಾಗಿವೆ.”* 

5) ಬ ಫ್‌ ತ್‌, 


ಶ್ರ ನನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ 


ಮ್ಮಾ ನಥ ಗೌ ಉಕಾ ಲ ಭರಿ 
Ie SO ಬ್ಲ td WN 


ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಕೊಡಲು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 


1A ಕ್‌ ಮಾನದ ಮ ON ಸಾಲದಾ ಡಾಲಿ 
1.2. SDM WY ಊಹ ೦ಖಲಬಂಗಿ 


ಇದರ ಕತಣ್ಯತ್ಸ್ತದ ಗೌರವವನ್ನು (ತಮ್ಮ ಔದಾರ್ಯದಿಂದಲೋ, ಗುರು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಹೇಗಾದರೂ ಗ್ರಂಥವು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಬರಲಿ ಎಂಬ 
ಆಸೆಯಿಂದಲೋ) ಕೃಷದ್ದ್ರೈಪಾಯನವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ಅವರು 
ಸಾರುತಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 'ದಕ್ಷಿಣದ ವೈಷ್ಣವಸಂತರಾದ 'ಆಳ್ವಾರರುಗಳ ಸೂಚನೆ 
ಇರುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಯಾವನೋ ದಕಿಣಭಾರತೀಯ ಕವಿಯು 
ಬರೆದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಂಥದ ಕಾಲವು 


ಏನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಕತಣೃವು ಯಾರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ-ಅದರಲ್ಲ ಅಮೂಲ್ಯವಸ್ತು 


ನಿ ಲ್ನ ವಾ್‌ ಲ್‌ಿ PT CERT 
ಬಳು ಆರತಿ ದಲು ಆಯ್ದ ಆಉಖಲಯ್ಯಿಲಖಲಯಿ ವಂ ಾ NE ಲ ಟು 


10ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಈಚಿನದು ಎಂದು ಹೇಳುವು 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : 1) 10ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಭಿನ 
ತನ್ನ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ (ಅಧ್ಯಾಯ ೫1%-&8 


"ಪ್ರಮಾದ' ಎಂಬ 
ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲ ಈ 
ಲ್ಲ 


ಕ್ರ. 
ಎತ ಗಿ 
BUNK 


* ಕೆಲವರು -ಭಾಗವತವು ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲ 
ಶುಕಮುನಿಗಳು - ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸರಿಯ 
ಬೋಧಿಸಿದ ಶಾಸ್ತ್ರ - ಎಂದಷ್ಟೇ ಅರ್ಥ. 

ಸ ‘Albernis India translated by E.C. Sachon part I page 
130-131. 


ರುವುದರಿಂದ-ಅದರ ಕತದ್ಯ 


ಲ್ಪಟ್ಟ 
ಲ್ಲ. ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದರೆ ಶುಕರು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಎ ಮ್‌ ಇಹ ಮಾವಾ ಎಂ ವಾಸಂ ಮಾನಾಚಿ ಸಾವೆ ಸಾರಿ ನಾ 


ಇದ್ದಿತೆಂದೂ ಬರೆದಿರುತಾನೆ. (ಆದರಿಂದ ಅದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ ಗಿಬಿತಿಬೀ 
ಹೊರತು ಡೇವೀಬಾಗವತಃ ಎಂಬುದು ಹಪಮ್ಮಾಣಿತವಾಗುತದೆ ಲೆ 


ಇರರ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಗ ಗರ್‌ತ್‌ ಇ ಟರ್‌ ಇದ್‌ 8 ಗ್‌ ೫ರ ಕ್‌ ಸದ್‌ ತ್‌್‌ ಇ್‌ಲ್‌ಲ್‌ ತತ ದ್‌ ಅತ ರ್‌ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಹರಿವಂಶದಲ್ಲಾಗಲೀ, ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ- ರಾಧೆಯ ಹಸರು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆರನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 


ಹಾಡಿ ಘಾ ಕ್ಮ ಸಾಲೆ 


ಕಲಿ ಗಾಥಾಸಪಶತಿಯಲ್ಲೂ ( ) ಎಂಟನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ 


ಭಟ್ಟನಾರಾಯಣನ ವೇಣೀಸಂಹಾರದಲ್ಲೂ (ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ), ಒಂಬತ್ತ 


ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ ಸರಿದ ಆನಂದವರ್ಧನನ ಧ್ವನ್ಯಾಲೋಕದಲ್ಲೂ ರಾಧಾ 
ದೇವಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು "ರಾಧಾ' ಎಂದು 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಸಿದ್ದಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಗೋಪಿಕಾಮಣಿಯ 
ನಾಮಧೇಯವನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅದು 


ರಾಧೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುವ ಪ್ರಾಚೀನತಮಗ್ರಂಥವಾದ 6ನೆಯ ಶತಮಾನಕ್ಕೆ 


ಸೇರಿದ ಗಾಥಾಸಪಶತಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದಿನದೇ ಆಗಿರಬೇಕು. 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಯಾವ ಆಳ್ವಾರರುಗಳ ಹೆಸರನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿ 


ಕ್‌ 


ತೀ 


ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ. ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿರುವುದು ಕೆಲವು ಭಕ್ಷಶ್ರೇಷ್ಠರ ಜಾಗ, 
ಮಹಾತ್ಮರ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದ ನದೀ, * ಪರಿಸರಗಳು ಅಷ್ಟೇ. 


ನೆ 
ಹಾಲ ಲ್ನ ವಾ ಗಿರಾ ನಾಗ ಸರ ಹಾಲು 


ಆಲ)ಅ೧೨೨ ಶ್ರ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ನಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಇತಿಹಾಸ 


.್ರ ಸ್‌, 


ಕಾರರ ನಡುವೆ ಇರುವ ವಿವಾದದ ವಿಚಾರ. ಇನ್ನು ನಮ್ಮಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲೇ 
ಕೆಲವರು ಎಬ್ಬಸಿರುವ ಕೋಲಾಹಲವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 


ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗಿದ: ದೇವೀಭಾಗವತ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ-ಇವರಡೂ 


ಕಾವೇರೀ ಮತ್ತು ತಾಮ್ರಪರ್ಣಿನದಿಗಳ ತೀರಪ್ರದೇಶ. ತಾಮ್ರಪರ್ಣೀ ನದೀ ಯತ್ರ 
ನ್‌ ಬಿ ಕಾವೇರೀ ಚಿ ಮಹಾಭಾಗಾ ಪ್ರತೀಚೀ ಚ ಮಹಾನದೀ 1 


ಸ್ತಿನೀ | ಕ್ಷ ee Ue ್‌ yey vy AYU 


ಭಾಗವತ X-5/39-40 


೨20 
A AEA REE AEE ಮೋಲ ಗೇಲಿ 
ಉಲಿ ೨೭ಎ) ಯು ಲ್ಯ of Wwe Sa VI wf Nv 


ಲ್‌ ೨ 
ಯದು ದೇವನಾದ ವಾಸುದೇವನ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಘೋಷಿಸುತ್ತದೆ. 
ಒಂದು "ಶಕಿ'ಯನು ಕೊಂಡಾಡಿದರೆ ಮತೊಂದು "ಶಕಿದರ'ನನು ಸುತಿಸುತದೆ. 
ಂ ಮ್ನ ೨೦ ೨೦ ೩ ೨0 ಂ 
ಸೂರ್ಯನ ಪ್ರಭೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾಕರನಾದ ಸೂರ್ಯ ಇಬ್ಬರೂ ನಮಗೆ 
ಇಗ ಗೀ. 64 ಲಂಗು ಹೂಧದಿತ ಎದು ಗಣಗ್‌ಗ್‌ಟ ೧ ನದದಾಣಂತ್‌ ಗಲೇ 
ಲಲ ಸದ್‌ ಕ್ಯಾ ್‌ ಲ್ನ ಸಿಗಿ ಊಟ್‌ ಓಲಗ ಟ್‌ ಊಟ್‌ ಓಗಟ್‌ಟ್‌ಟ್‌ bd [eA ಲಲಿ ISA 
ಎಂಬುದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ತತ್ವ, ಹಿತ ಮತ್ತು ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ 
ರಾ ಲಾಸ ನಾನಾ ಶಾಲಿ (ಕ್ಯ ತಳಾ ಫೆನ್‌ ್ಕ ಭಾಲಿ ೧-೦೫ ನಿ ಕ ಇ ಘಾಳಿ ಕಾಲ ಇ 
ಟಲಯರಿಂ ಊಟಿ ಟು ಟು ಲ ಟಿಊಲಿ1102. [ಉಟ TS WU 


ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಮಹಾಪುರಾಣ? ಯಾವುದು ಉಪ 
ಪುರಾಣ?- ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು 
ವೀರಾವೇಶದಿಂದ ಕೆಲವರು ವಾದಯುದವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ 


ವಾದ ಭಾಗವು ಎರಡು ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮಾನ್ಯ. ಪ್ರಕಿಪವೆಂದು ಸಿದ 


ವಾಗುವ ಭಾಗವು ಎಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ಅದು ಪ್ರಕೃತವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ-ಎಂದು ನಾವು ಹೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ತುಂಬಾ ಇತ್ತೀಚಿನ ಗ್ರಂಥವೆಂದು ತೋರಿಸಲು 
ಕೆಲವರು ಇತ್ತೀಚಿನವರು ಹೂಡಿರುವ ವಾದಗಳು ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕ ಅಥವಾ 
ಅಜ್ಲಾನಪೂರ್ವಕ ಎಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯುತೇವೆ. ಅವರ ವಾದಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ 
-ಂ ನ್ನ್ನ 
ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. 


* ಮಹಾಪುರಾಣಗಳ ಮತ್ತು ಉಪಪುರಾಣಗಳ ಪಟ್ಟಿ : 

(ಅ) ಮಹಾಪುರಾಣಗಳು :- ಬ್ರಹ್ಮ ಪದ್ಮ ವಿಷ್ಣು ವಾಯು (ಶಿವ), ಭಾಗವತ, 
ನಾರದೀಯ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಅಗ್ನಿ, ಭವಿ ಷ್ಕ, ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ, ಲಿಂಗ, ವಾರಾಹ, ಸ್ಕಾಂದ, 
ಲಿ ಗಿ 
ಹಡಿ. 


ನ A ಸೂ ಗರುಡ $2 ಹದಿನೆಂಟು) ಈ ಹೆಸ ಸ್ಸ ಳಿದ 


ASTANA gy ಆ ಬಬಲ್‌ ಆ ಶ್ರಿ Uh 1 INA (ಒಟ್ಟು ಹ ACS AA J WY ~~ IS ಆಯ್ತು 


ನೆನಪಿಸುವ ಚಮತ್ಕಾರದ ಶ್ಲೋಕ : 
ಮದ್ವಯಂ ಭದ್ದಯಂ ಚೈ ವ ಬ್ರತ್ರಯಂ ವಚತುಷ್ಟಯಮ್‌ । 
ಅನಾಪಲಿಂಗಕೂಸ್ಕಾನಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಪ್ರಚಕ್ಷತೇ ॥ 
ಮದ್ವಯ : ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, ಮತ್ತ. ಭದ್ವಯ : ಭಾಗವತ, ಭವಿಷ್ಯ. ಬ್ರತ್ರಯ : 
ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ, ವ ಚತುಷ್ಟಯ : ವಿಷ್ಣು, ವಾಯು, ವರಾಹ, 


h We wn 
shad 
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ನ ಕೌ 


: “ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಪುರಾಣದಿಂದ ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ 
ರಾಗಲೀ ಶೀರಾಮಾನುಚಾಚಾರ್ಯರಾಗಲ ಉದ್ಭರಿಸಿಲ್ಲ. ಅವರು 


ಫ್ರಿ ಮದ ು ಗವತವ ಹಾ 5 ಮಾಣಿಕಗ ೦ಥವಲ್ಲ. 
ಠಿ) ಭೆ) ಟ್ರ ಲ © 


ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಮಹಾಪುರಾಣ. ಮೇಲ್ಕಂಡ ಆಚಾರ್ಯರ "ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಗ್ರಂಥವು ಇರಲೇ ಇಲ್ಲ”-ಎಂಬುದು ಮೊದಲನೆಯ ವಾದ. 


ಈ ವಾದವು ಪಂಡಿತರಮಣೀಯವಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ : ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಆಚಾರ್ಯರು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಿಂದ ಉದ್ಯರಿಸಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವರ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಶ್ರೀವಿದ್ಯಾ ರಣ್ಯ ಸ್ನಾಮಿಗಳೂ, ಶ್ರೀವೇದಾಂತದೇಶಿಕರೂ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಿಂದ ಉದರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಮಧ್ದಾಚಾರ್ಯರು ಅದನ್ನು 
ಸಂಬಾವಿಸಿ ತಾತ್ತರ್ಯನಿರ್ಣಯವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನೇ ಅದರ ಬಗೆಗೆ 
ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀವಲ್ಲಭ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಚ್ಛತನ್ಯಸ ಸಂಪ್ರದಾಯದವರಿಗಂತೂ ಅದು 
ಗೀತೋಪನಿಷತ್ತುಗಳಂತೆಯೇ ಪರಮಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಹೀಗಿರು ವಾಗ 
ಅದರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಆಕ್ಟೇಪಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


ಅನಾಪಲಿಂಗಕೂಸ್ಕಾನಿ 

ಅ : ಅಗ್ನಿ, ನಾ: ನಾರದೀಯ, ಪ: ಪದ್ಯ ಲಿಂ: ಲಿಂಗ, ಗ: ಗರುಡ, ಕೂ: 
ಕೂರ್ಮ, ಸ್ಕಾ : ಸ್ಕಾಂದ. 

(ಅ) ಉಪಪುರಾಣಗಳು : ಆದಿ, ನರಸಿಂಹ, ಕುಮಾರಕೃತಸ್ಕಂದ, ಶಿವಧರ್ಮ, 


ಯರೀ ಸ, Med 9 Vu ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮ 9 SN ಬಲಲ ಆ 9 ಆಲ ಅಲ 


ವರುಣ, ಮಾಹೇಶ್ವರ, ಸಾಂಬ, ಸೌರ, ಪರಾಶರ, ಮಾರೀಚ, ಭಾಸ್ಕರ. (ಒಟ್ಟು 


—) ಸಾ ವೆ ಕಾ ಸ್ನ | 


(ಇ) ಬಿಪಪುರಾಣಗಳು :- ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಬೃಹನ್ನಾರದೀಯ, ಆದಿತ 
ನಂದಿಕೇಶ್ವರ, ಕೂರ್ಮ, ಭಾಗವತ, ವಸಿಷ್ಠ, ಭಾರ್ಗವ, ಮುದ್ಧಲ, ಕಲ್ಕಿ, ದೇವೀ, 
ಮಹಾಬಾಗವತ, ಬೃಹದ್ದರ್ಮ, ಪರಾನಂದ. ವಹಿ. ಪಶುಪತಿ 3ರಿವಂಶ. (ಓಟು 


ಮಹಾಭಾಗವತ, ಬೃಹದ್ದರ್ಮ, ಪರಾನಂ ವಹ್ನಿ, ಪಶುಪತಿ, ಹರಿವಂಶ. (ಒಟ್ಟು 
ಹದಿನೆಂಟು) 
ಈ ಉಪಪುರಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಔಪಪುರಾಣಗಳು ಮಹಾಪುರಾಣಗಳನ್ನೇ ಆದರಿಸಿ 


ರಚಿತವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿವೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸಿರುವುದು ತುಂಬಾ ಕಡಿಮೆಯೇ. ಅವರು ದೇವೀಬಾಗವತದಿಂದಲೂ 
ಯಾವುದೇ ಉದ್ದರಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ವಿಮರ್ಶಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯರೂ ಆ ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣದಿಂದಲೇ 
ಉದ್ದರಣಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 


ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣವು ಕಥಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕ್ಕೂ ಆಕರ 
ರುವದರಿಂದ ವಿಷುಪುರಾಣದಿಂದ ಉದರಣಗಳನು ನೀಡಿದ ಬಳಿಕ 


ವಾಗಿ ಜಗತ್‌! ಆಸ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತತ ಇರ್‌ ದ್‌ ಸವ್‌ ವ್‌ ಇದ್‌ ಇಿತ್‌ವ್‌ ಬ್‌ | Wa 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಿಂದ ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣವಾಕ ಗಳನ್ನು ಉದರಿಸುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
ಆ ಇಬ ಬರು ಆಚಾರ್ಯರಿಗೂ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ನಾವು ಈಗ 
ತಾನೇ ಗಮನಿಸಿರುವಂತೆ ಶ್ರೀಶಂಕರಭಗವತ್ಪಾದರ ಗುರುಗಳಾದ 
ಶ್ರೀಗೌಡಪಾದರೇ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಿಂದ ಉದರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ 
ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಬಗೆಗಾಗಲೀ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ಬಗೆಗಾಗಲೀ ಶಂಕಿಸುವ 


ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಏಳುವುದಿಲ್ಲ. 


ಕ್ವ ತ್ತು ತ್ತು ಎ ್ತ್ರ್ತ್ರ1೧ಸ ತ್ತು? ುಂ೧ಂಸ್ತಾ್ಮ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಈ ವಾದವು ನಾನಾಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅತಿದುರ್ಬಲವಾಗಿ ಬಿದ್ದು 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹೇಮಾದ್ರಿಯು ರಾಜನಲ್ಲ. ಆತನು ದೇವಗಿರಿಯ ಯಾದವ 
ಕ್ರಿ.ಶ. 1260-1270) ಚತುರ್ವರ್ಗ 


ರಾಜಮಹಾದೇವನ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ (ಕ್ರಿ 

ಚಿಂತಾಮಣಿ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದನು. ಆತನು “ಒಂದು 
ದಿನದೊಳಗೆ ಭಾಗವತಾಧ್ಕಾಯಗಳ ಸಾರವನ್ನು ಯಾರು ರಚಿಸಬಲ್ಲಿರಿ 2 
ಎಂದು ಆಸ್ಲಾನಪಂಡಿತರಿಗೆ ಸವಾಲು ಹಾಕಿದಾಗ ಬೋಪದೇವನು ಅಷ್ಟು ಸಣ್ಣ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲೇ “ಭಾಗವತಾಧ್ಯಾಯಸಾರ''ವೆಂಬ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟನು 


“ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಘರಥಾಧಾ ಯಸಾರೋ ಹೃದ ನಿರೂಪತೇ | ವಿದುಷಾ 
ಬೋಪದೇವೇನ ಮಂತ್ರಿಹೇಮಾದ್ರಿತುಷಯೇ | ಸಾಹಿತ್ಕೇ ತ್ರಯ ಏವ 
ಭಾಗವತತತ್ಹೋಕ್ತಾಃ ತ್ರಯಸಸ್ಕ ತು ॥ 


ಅದು ತನ್ನ ರಚನೆಯೆಂದೂ-ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಸಾರವಂದೂ ಇಲ್ಲಿ 


€.ಎಂ 


ತರ “ಅದಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 'ಬಕ್ತಿ 
ಮುಕ್ತಾಫಲ', "ಭಕ್ತಿಲಹರೀ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಬರೆದು ಸಂಭಾವಿತ 
ನಾದನು- ಎಂಬುದೂ ಆ ಗಂಥಗಳಿಂದಲೂ ಅದರ ಟೀಕೆಗಳಿಂದಲೂ 


ಕಿ 


ದು ೦0)ರಾಲಿಷ್ಪಛಿ ಸೈಘಾಳ್ಗಿತಷ್ಳ ನಿ ಕ್‌ಾಲ ನಾ ಲಾ ಇಷ ರ್ರಿ. ೦, 
ಆ ರ” tad Ad ಓಲ Rag) ಆ ಚೌಕ ಆಕಾ Y Nu De ಆ೨೬ಎಂಲ್ಯಬಟಯ MON 


ತಾನು ಅವರ ಗ್ರಂಥರತ್ತವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಆವರ್ತಿ 


ಓದಿದುದಾಗಿ ಸಾರಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಇತ್ತೀಚಿನ ಬೋಪ ದೇವನು 
ತನಗಿಂತಲು ಎಷೋ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದಿನ ೦ಥವಾದ 


ಸ್‌ ಊಟ್‌ bi Ne 1 fs Ne Cd bh 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗ ವತವನ್ನು ರಚಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಮೇಲೆ ನಾವು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಗಮನಿಸಿರುವಂತೆ 10ನೆಯ 


[4 N ತ್ವ ಘಾ x 


ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ ಅಭಿನವಗುಪ್ಪನು ತನ್ನ ಗೀತಾಭಾಷ್ಕದಲ್ಲ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 


್‌್‌ ಬ 
ಉದರಿಸಿರುವ ಶಿ ಮದಾ ವತವನು ನಾಸ ಫಾಗ್‌ ಗಳು.  ಹ್ಟಶಾಂಕಿಗಿಳಸಿ7ಲ್ಳಿ 
2 ತ್ರ ಉತ್ತು ಟಾಟ ಉರಿತ ಲಲಿ 
ಬೋಪದೇವನ ರಚನೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದು ಅತ್ಯಂತ ವ ಇದ 
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ವನ್ನು ಮಹಾಪ್ರಮಾಣವನ್ನಾಗಿ ಹೇಗೆ ಅಂಗೀಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ 
ಇ ಸ್‌, ದ! ಇಂ ಭ್‌ 


ವಾದ : 3) ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆದಿರುವ 
ಶ್ರೀಧರಸ್ಸಾಮಿಗಳು-ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ "ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಅನದಿತ್ಯ್ಮಪಿ 
ನ ಶಂಕನೀಯಂ” - “ಭಾಗವತವೆಂಬುದು ಇದಲ್ಲ ಬೇರೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಥ 
ಎಂದು ಸಂದೇಹಿಸಬಾರದು''-ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೇ ಶಂಕೆಯಿತ್ತು 
ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ದೇವೀಭಾಗವತವೇ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕಭಾಗವತ 
ವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಹಾಗೆ 
ಶಂಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ವಾದವೂ ನಿಸ್ಪಾರವಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಶ್ರೀಧರಸ್ನಾಮಿಗಲು 
ಮತ್ತಪುರಾಣದ ಪ್ರಾಮಾಣ್ಣ್ಗವನ್ನು ಉದರಿಸಿ ಮೇಲ್ಲಂಡ ೬ 
ಜಿ ಸತ್‌. ಜಿ | ಎ ರ | 


ಪರಿಹರಿಸಲು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷವನ್ನಾಗಿ ಅದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಅದನ್ನು 
ತತ್ಕಾಲದ ಸಿದ್ದಾಂತವೆಂದಾಗಲೀ ತಮ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತವೆಂದಾಗಲೀ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 
ವಾದ : 4) ಹದಿನೆಂಟು ಮಹಾಪುರಾಣಗಳೂ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಕೃತ 


ಪಾಸಾಲೆ 6 ಬ ಕಾಶಾಮ್ಮಾ i ಹಾಸ್ನ ಮ್ನ ms) wm ಖಾ ಹಾಲೆ ಇಗ ಲಿ ಲ A 


_ ಬ ರ ಬಾಧೆ 
ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವ. Ne ಲ _ದಶಪುರಾಣಾನಾಂ ಅಲಂ “ಅಂ ಅ “hed Do 


ಆದ್ದರಿ ರಿಂದ ಅವೆಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಶೈಲಿ ಇರಬೇಕು. ಅದರಂತೆ 
ವಷ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ರಾಕ್ಬಾಪಾಕ 


ಷ್‌ ಔಂ ಬ್ರೀ 

ಇಸಾ ಫೈತಿಕೀನ ಸವಸ ETT TL ಹ NNN 
ಬು ಧ್ರೃಲರಬ್ಬುಪ್ರಖಖಲ ರ ಎಲ್ಬೊ ಅಲ್ಲು ಗುಲ೦ಂಲ್ಯ್ಯ” ಪಾಕವೃತ್ತಿ] ಕ್‌ು 
ನೋಡುತೇವೆ. ಆದರೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ? ಗವತದಲ್ಲರುವುದು ಅವುಗಳಿಗೆ 


Ab 


ತ ದುರ್ಬಲವಾಗಿರುವ ವಾದ. ಏಕೆಂದರೆ : ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣ 
ಗಳೂ ವ್ಯಾಸಕೃತವೆಂಬುದು ಮುಖ್ಯಾ ರ್ಥದ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


1-1-31) “ಸ ರ್ಶಯನ್ನಿರಮಿಮೀತ ಪುರಾಣ ರತ್ನಂ ತಸ್ಮೈ ನಮೋ 
ಇಲಿ ನಾಸಾ ರ್ನ ಹಕರಾಶರಾಯು'' — ಎಂದು ಇದರ ಕರ್ತ ಪರಾಶರರೆಂದು 


ಸಿಟ್‌ (/ ಹಚ್‌ oo “Ad Nd ರತಿ Noted Nod The ಊಟ್‌ Ne Ne Re 


ೀಯಮುನಾಚಾರ್ಯರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ವೇದವ್ಮಾಸರಿಗೆ 


AO NNN ಇ ಇಲ ಎಮಿ ದಿ NN ಇರ್ಚಿಂಸಿ 9, 
ANd N ಅಲಲ! ISU Nee Cad Ned Nu ಇ)ಅಲಂ ರಯ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ 


ಸಂಸ್ಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದ (ಸಂಸ್ಕರ್ತಾ, ಪರಿಷ್ಕರ್ತಾ' ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ) ಅವರಿಗೆ 
ಅದರ ಕತನ್ಸತ್ತವು ಗೌಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ತಮಗೆ ಹಿಂದೆ 
ನಾನಾಪುರಾಣಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಕರ ಮೂಲಕ ಸಂಸ್ಕಾರಮಾಡಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ 


ಷ್‌ ಸ್ರ ಹತ್‌ ಸರ್‌ ಷ್‌ ದ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ 


ಏಕರೂಪತೆ ಬರುವಂತೆ "ಮಾಡಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ತಾವೊಬ್ಬರೇ 
ರಚಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಅವರದೇ ಆದ ಪಾಕ ಮತು ವತಿಗಳಿವೆಯೆಂದೂ 


“ದ್ರಿ ದ್‌್‌ ಸಾಸ್‌ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಸಾಸ್‌ ಇರ್‌ ae Ne 1೬೫ ವನ ಜದ “ನು ಕ್‌ ಇಟ್‌ ಇವ್‌ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ 


ಹೇಳಲಿಕ್ಕೆ ಬರುತದೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೇ 
ಶೈಲಿಯಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಮಟ್ಟಗಳ 
ಅದಿಕಾರಿಗಳಿಗಾಗಿ ಬರದಿದ್ದರಿಂದ ಅಥವಾ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದರಿಂದ ಒಬ್ಬನೇ ಕವಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಭಿನ್ನಶೈಲಿಗಳು ಇರುವ 
ಸಂಭವವು ಅನೇಕ 'ಉದಾಹರಣೆಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. "ಮಹಾಭಾರತದ 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನವಾದ 
ಶೈಲಿಗಳಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ಸ್ಪರ್ಣಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿ ಶ್ರೋತ್ರಿಯನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದರೆ ಮೋಕ್ಷವು ದೊರೆಯುತ್ತದೆಯೆಂದು ವತ್ಸ್ಯಪುರಾಣಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. “ಲಿಖಿತಾ ತಚ್ಚ ಯೋ ದದ್ಯಾತ್‌ ಹೇಮಸಿಂಹಾಸನಾ 
ನ್ಲಿತಮ್‌ | ಪ್ರೋಷ್ಠಪದ್ಧಾಂ ಪೌರ್ಣಮಾಸ್ಕಾಂ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಂ 
ಪದಮ್‌” ಸಿಂಹವು ಶಕಿದೇವಿಯ ವಾಹನವಾದುದರಿಂದ ಸಿಂಹಪೀಠದ 
ಮೇಲಿರಿಸಿ ದಾನಮಾಡುವ `ಗಂಥವು ಶಾಕಗಂಥವಾದ ದೇವೀಭಾಗವತವೆಂದೇ 


ಹಾ nnd ~ ms 


a ) ಖಾಸಾ ದರೊ PR ಮ ಪಾಷಾ 

ಆ UICON MKT ಬಲು ಲರಾಲಉ ಬುಲಿ WC (ಸ (ರಿ, YH 
ವೈಷ್ಠ ಷ್ಲವಭಾಗವತವನ್ನು ಗರುಡಪೀಠದ ಮೇಲಿರಿಸಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕೇ 
ಹೊರತು ಸಿಂಹಪೀಠದ ಮೇ ಲ್ಲ. 


C 


ಡನ ಡ್‌್‌ ಜೆ ಮುದ ಟದ ಸ್‌ ದ್‌ ದ್‌್‌ ಸರ್‌ ಸಂ ಮುದ ಕಡು ದದ ಇದ್‌ ಇದ್‌ Pa ಜದ ದ 
ವಿಷ್ಣು ಬದೇವತಾಕವಾದ ದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಲ್ಲ. 

ಇದೂ ಪ್ರಬಲವಾದ ವಾದವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಇಲ್ಲ ಗ್ರಂಥದ ಅಧಿ 

ಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯ ವಾಹನದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಸಿಂಹಪೀಠವು ಸಾರ್ವಬೌಮ 


ಯೋಗ್ಯವಾದುದು. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಪುರಾಣ ಸಾರ್ವಭೌಮವೆನಿಸಿರುವು 
ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲ ಇರಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ದಾನಮಾಡುವುದೂ 
ಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿದೆ. ವಾಹನದ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ಅದು 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಸಿಂಹಪೀಠಾರೋಹಣಕ್ಕೆ ವಿರೋಧಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : 


ನನವ ಎವೆ ವ ಎವ 


ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ನಾನಾವಾಹನಗಳ ಮಧ್ಯೇ ಸಿಂಹವಾಹನವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತವೆ. “ಹಂಸೋಮೃಗೇನ್ಟೋ ಹನುಮಾನ್‌ ಫಣೀನ್ರಃ ಪಕ್ಷಿರಾಟ್‌ 


A 
ತಥಾ'' (ಅತಿಕಾರಿಕಾ) “ಅಥ ವಿಷ್ಲೋರ್ವಾಹನಾನಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಥ್ಯಾಮಃ 


ಣಿ 


ಪ್ರಥಮೇ ov AYO ಟ್ಹೂಅಲಿಯೀೀ Ay os AAS 


ಹಾಾಂಜನೇಯಶ್ಚತುರ್ಥೇ ಫಣೀನ್ಹಃ ಪೇಣಮೇ ವೆ ೃನತೇಯಃ” (ವೈಖಾಸನ 
ಭೃಗುಸೂತ್ರ) ಇದಲ್ಲದೇ ಮೇಲೆ ದಾನಕ್ಕೆ ಹೇಳಿರುವ ಪೂರ್ಣಮಾತಿಥಿಯು 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ದೀಪೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಮಹಾಪರ್ವದಿನವೇ ಆಗಿದೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅಂದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಸಿಂಹಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು 
ಪೂಜಿಸಿ ದಾನಮಾಡುವುದು ಸಮುಚಿತವೇ ಆಗಿದೆ. 4 ಅದುದೆ ದೇವೀಭಾಗವತಕ್ಕೆ 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ ; ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ”-ಎಂಬುದಕ್ಕೆ 
ಯಾವ ಆಧಾರವೂ ಇಲ್ಲ. 

ವಾದ : 6) ಹಯಗ್ರೀವಬ್ರಹವಿದ್ಧೆಯು ಭಾಗವತದ ಒಂದು 
ಮುಖಲಕ್ಷಣವೆಂದು ಪುರಾಣಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. "“ಹಯಗ್ರೀವಬ್ರಹ್ಮ 
ವಿದ್ಯಾ ಯತ್ರ ವೃತ್ರವಧಸಿಥಾ | ಗಾಯತ್ತಾ ಚ ಸಮಾರವಮ್ಹಃ ತತ್ರ 
ಭಾಗವತಂ ವಿದುಃ ॥॥” ಇಂತಹ ಹಯಗ್ರೀವಬ್ರಹವಿದ್ಕೆಯನ್ನು 


33 
ಧಿ PO ವಾ ನ ಇಲ್ಲಾರಿ ಲಾಸ ವ) ಲ ನಾ ನ ನಿ ವು ನಿ ನ) ನ್ನ ಆನ) ಎ ಉನಾ ನಿ ವ್‌ ರ್‌ ಸಾರಾ 
UN NA ಭ್ರಳಿಕುಲಟೂಉ ಬಲಲ WYO Wl NSU Uw yO 
ದಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಹಯಶಿರಸ್ಸು ಉಂಟಾಯಿತು. ಆ ಹಯಗ್ರೀವಾವ 


ಉದ್ದೇಶ ಅಗಸ್ಕರಿಗೆ ಶ್ರೀವಿದ್ಧೆಯನ್ನೂ, 
ಗಿಲನ೧ಣ ಗಿಪಣೇ ಶಮಾಡುವದು. 4 


ಹೃದೇವರಿಗೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವಿಕೆ-ಇವುಗಳ ಕಾರಣ 
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಮಹಾಭಾರತಕಾರರ 
ರಚನೆಯಾದರಿಂದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಅದು ಅನುಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗ 
ವತದ ಐದನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ  ಭದ್ರಾಶ್ಚವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಭದ್ರಶ್ರವನು 
ಶ್ರೀಹಯಗ್ರೀವದೇವರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಜಪಿಸುವ ಹಯಗ್ರೀವಬ್ರಹವಿದ್ಕಾ 
ಮಂತ್ರವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಘೋಷಿತವಾಗಿದೆ. ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ 


ದಸ ನರಾ ನೂ ನಾನಾ ರಾ AL, 
STC ಕಲ ON SOA ರಿತಿ ಇತಿ’ ಬಂದು ಅದು ಉಲ) 


ವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಮಹಾಭಾರತಸಮ್ಮತವಾದ ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರವನ್ನು 


ಮಂತ್ರಾರ್ಥದ ಮೂಲಕ ಕೊಂಡಾಡುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಹಯಗ್ರೀವ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿ ದೈಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದಕವಲ್ಲವಂದು ಹೇಳುವುದು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರ. 


ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯವಿಷಯವನ್ನು ಪೂರ್ವಪಕ್ಷಿಗಳು ಗಮನಿಸಿಯೇ 
ಇಲ್ಲ. ಅಗಸೆ ಸರಿಗೆ ಲಲಿತಾವಿದ್ಕೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುವವನು 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣಾವತಾರನಾದ ವಿದ್ಯಾಮೂರ್ತಿ. ಹಯಗ್ರೀವದೇವರಲ್ಲ. 
ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ, ಆತನ ವಿಭೂತಿಯಾದ ಒಬ್ಬ ಮಹರ್ಷಿ 
ಎಂಬ ಪುರಾಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿದರೆ ಎರಡು ಭಾಗವತಗಳಿಗೂ ಯಾವ 
ವಿರೋಧವೂ ಇಲ್ಲ. ಒಂದು ಹಯಗ್ರೀವಪ್ರೋಕ್ತ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಧೆ ; ಮತ್ತೊಂದು 
ಹಯಗ್ರೀವ ವಿಷಯವಾದ ಬ್ರಹವಿದ್ಕೆ. ಎರಡು ಪುರಾಣಗಳೂ ಹಯಗ್ರೀವ 
ಬ್ರಹವಿದ್ಯಾಪ್ರತಿಪಾದಕಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 


[11] 


(To ot) 
೫) Ks 


ಸ ) 


ನಾ NS ಸಾಧ ಎರು ಎಂದು. ಎೈ 


ವಾದ : 7) ಅಷ್ಟಾದಶ ಮಹಾಪುರಾಣಗಳು ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಇದ್ದುವು. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನಾದರೋ ಮಹಾಭಾರತದ ರಚನೆಯನಂತರ 
ಅದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಹೂೊಂದದ ವೇದವ್ಕಾ ಸರು ನಾರದರ ಸಲಹೆಯಂತೆ 
ಶಾಫಿ 0೦ ರಾರಾ ನಾ ಛಾ ರಾನಾ ಶಾಲ ದೂ ದಿ ಬರಿ) ಚಾಲಿ (81 ಇಓ 106". 7”. 


ಓಟ ಗಟಟ ದ್‌ ಭ್ರ AAS ಶ್ರೀಮದ್ದಾ! SUN ಆಟ). (1-J-0-/) 


ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಇತ್ತೀಚಿನ ಗ್ರಂಥ. 


ಈ ವಾದವೂ ಪಾಮರರಮಣೀಯವಾದುದು. ಮಹಾಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಗಳೂ ಈಗಿನ ರೂಪದಲ್ಲೇ ಇದ್ದುವು ಎಂಬು 
ದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪುರಾಣಗಳ ಹೆಸರು ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ 
ಅವು ಈಗ ನಾವು ನೋಡುತ್ತಿರುವ ಪುರಾಣ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲ. ಪುರಾತನ 

ಸೃಷ್ಟಿವಿಷಯಕವಾದ “ಅಸದ್ಧಾ ಇದಮಗ್ರ ಅಸೀತ್‌'' ಇತ್ಕಾದಿ ವಚನಗಳು 
ಅಥವಾ ಉರ್ವಶೀ- -ಪುರೂರವಸಂವಾದಾದಿಗಳು_ ಎಂದು ಭಾಷ್ಕಕಾರರು 
ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಹೇಗೂ ಶ್ರೀಮಠದ ಎಗವತವು ಇತೀಚಿನ ಗಂದ ಮತು ಅನಾರ್ಷಗಂದ 
ತ್‌ 0 ದ್‌ ಸ್ತ 5 


ಕರ್ಚಾ ಇದ್‌ ವ್‌ KL 


ಎಂದು ಕೆಲವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು ಯುಕ್ತಸಂಗತವಲ್ಲ. 


ವಾ ವಾವ ಎವ ~~ ~ವಾವಲಕರಿ ಹ ~ ಸೃ ಎ ಸಾಲೆ ಸಾ ~ ಇ ಹಾಡಿ ತಾಡಿ ಹಾಸ ನಾ ನವೆ ವಾವ ಸಾಾಘೆ ಸಾ 


ಸಿದ್ಧಾಂತ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕ್ಕೆ 
ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಅವು ಯಾವವೆಂದರೆ :- 


ಗಾಯತ್ರಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ವಿಸರಿಸುವಿಕೆ, 
ಹಯಗ್ರೀವ ಬ್ರಹವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ-ವೃತ್ರಾಸುರ ವಧೆಯನ್ನೂ ನಿರೂಪಣೆ 
ಮಾಡುವಿಕೆ, ಶ್ಲೋಕಸಂಖ್ಯೆ ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ಮತ್ತು ಸ್ಕಂಧಗಳ ಸಂಖ್ಯ 
ಹನ್ನೆರಡು-ಇವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಿಕೆ. ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಎರಡು ಭಾಗವತ 
ಗಳಿಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ಸರ್ಗ (ಕಾರಣ ಸೃಷ್ಟಿ), ಪ್ರತಿ 
ಸರ್ಗ (ಕಾರ್ಯಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯ), ದೇವತಾ-ಪಿತೃ-ದೇವತಾವಂಶಗಳು, 
ಮವನ್ನಂತರಗಳು, ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ವಂಶಾನುಚರಿತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವಿಕೆ- 
ಎಂಬ ಐದು ಪುರಾಣಲಕ್ಷಣಗಳು ಎರಡರಲ್ಲೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇವು 
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ಕಾಲನಿ ನಾನಿ PD  ಎ್ನಾ ಹಡಿ /ಲ ಕ ಇಸಾ, ನಾ ಲಿ ಅ ಶಾಲ ರ ಬಾ ಕೈ ಭನ ಕಾಳ್ಯಾ ಕಾಣಾ RD ಭಲ 
(No "ಇಯಲ್ಲ ರಲ್ಲ) cote ಆ೨ಟಿ ಬಲ್ಲ “ಇ "ಇಂ ಲ್ವ 

ಡು ವ — 
ತಾತ್ಪರ್ಯ-ವಾಸುದೇವಪರಬ್ರಹನಲ್ಲ-ಎಂದು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು 
ಹೇಳುತದೆ. ಶ್ರೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ತರ್ಯ- ಎಂದು ದೇವೀಭಾಗವತವು 
ಪತಿಪಾದಿಸುತದೆ. 
ಸತ್‌, 0 


ಆದರೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳಿವೆ :- 


(1) ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಹೆಸರು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ದೇವೀಭಾಗವತದಲ್ಲಿ (1೫-18) ರಾಧೆಯನು ಗಂಗೆ ಮತು ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಣ ಇವರ 
\ ಬ $ 1 ಮಿ" 


ಪತ್ರಿಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


ನು ಬ) Nn ೩ ೨ ಗಿ 

ತತ್ನಾರ್ಥವನ್ನೇ ಭಗವಂತನು ಉದುವನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದೆ. ದೇವೀಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಭಗವದ್ದೀತೆಗೂ-ಗೀತಾಭಾಷ್ಕಕಾರರಾದ 

ಕ ಲ್‌ಿ ಕ ಗಿ i 
ಶ್ರೀಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ, ಶ್ರೀರಾಮಾನುಜಾಚಾರ್ಯ, ಶ್ರೀಮದ್ದಚಾರ್ಯ 
ನಾ ನಾನಾ ಇ ಬಾಣವ ತಾವ ಇ ೧ರ) ಇರಿ ರ 00) ಘಾ) ತ ಸ್ಮ ಖಾಲಿ ಇ ನಾ ಜಾವ ಇಇ ನರಿ ಭಾಳ ಸ ಈ 4 ಲಿ 
ಆ DOW US CoV Tvl Iv Mo WMS ಅಟ ಲಿ. ಜಲ!1 Gd dA + 

ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಜನತಾಳುತಾನೆ. ಇಲದಿದರೆ ಮನಃ 


— 

ಮನ್ಲೋsಪಿ ದುಃಖಗಹನೇ ಗರ್ಭವಾಸೇತತಿಸಂಕಟೇ | 

ನ ಕರೋತಿ ಮತಿಂ ವಿದ್ದಾನ್‌ ಕಥಂ ಕುರ್ಯಾತ್ಸ ಚಕಭೃತ್‌ ॥ 
. ಕಥಂ ಭಗವಾನ್ನಿಷ್ಟು; ಸ್ನವಶಶ್ಚೇಜನಾರ್ದನಃ | 

ತ್ವ 


ಗರ್ಬ್ಭವಾಸರುಚಿರ್ಬೂಯಾ ನವೇತೃವಶತಾಯದಿ 1 


ಲ್ಪ 
Us 


(V-1/48-52) 

ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ಅದಕ್ಕೆ ವಶವಾಗದೇ ತನ್ನ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಅವತರಿಸುವನೆಂದು ಗೀತೆಯು ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
“ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸ್ವಾಮಧಿಷ್ಠಾಯ ಸಮ್ಮವಾಮ್ಯಾತ್ಮಮಾಯಯಾ' “ತಾಂ 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಅಧಿಷ್ಠಾಯ ವಶೀಕೃತ್ಯ ಸಂಭವಾಮಿ ದೇಹವಾನಿವ 
ಭವಾಮಿ''  ( ಶಂಕರಭಾಷ್ಯ ), “ಸ್ತಮೇವ ಸ್ನಭಾವಮಧಿಷ್ಕಾಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಡ ಬನಿ ಸಾ ನಾನ ಎನ ಹಾಡಿ ಎವೆ ನಂ ನಾ್ನಾ ಹಾ] ಸ್ನ ರಾ ON ಗ ಸಾಜಾ ತ್‌ಾ 
ನಳ esr ನ್ದ ಫುಲ SSNS 8 (ಭಅಲಲಖಲಯಬಿಲು ಲಲ ಚ» 
“ಜಾತ ಇವ ಪ್ರತೀಯೇ, ನ ತು ಸ್ವತನ್ರ ಮಧಿಷ್ಕಾಯ ಇತ್ಯರ್ಥಃ 
(ಮದ್ದಭಾಷ್ಯ ), “ಅಜಾಯಮಾನೋ "ಬಹುಧಾ ನಿಜಾಯತೇ' “ಯೋ 
ಜಾತಮಸ್ಮ ಮಹತೋ ಮಹಿಬ್ರವಾತ್‌'' ಇತ್ಕಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳೂ ಭಗ 
ವಂತನು ವಿಕಾರರಹಿತನಾಗಿಯೇ ಅವತರಿಸುತಾ ತಾನೆ. ಅವನ ಅವತಾರಗಳು 
ಮಹತಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ವತಿಸಲ್ಪಡಬೇಕಾದುವು? ಗಳು-ಎಂದು ಸಾರುತ್ತವೆ 

ಬಳ hd ಕು he ಈ 
ಇಂತಹ ಶ್ರುತಿ-ಸ್ಮೃತಿಗಳಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ದೇವೀಭಾಗವತ 
ನೌ) ನೇ? ಮೋಸದ ವನಿ eC ಳಿಲ್‌ OO 
hed ANI 1 ಸೀರಿಕೊಂಡಿತು - ಭಂ ಟೆ oe AY ಇಕ್‌ 1701 ೬0 AA AS No IIT 


ಮಹಾಮಾಯೆಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವ ಉತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ 
ಅರ್ಥವಾದ-ಅತಿವಾದಗಳ ವಿಚಿತ್ರವೈಖರಿಯಾಗಿರಬೇಕು. 


ಇಂತಹ ಒಂದೆರಡು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ದೇವೀಭಾಗವತಕ್ಕೂ 


ಗೌ 
ಇಟಲಿ ಹೂಲಿಯ ಖೆಲಲಿಬಲಮ ಗಟ್‌ | ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಅದರ ಮಹಾಮಹಿಮಯು ಕುಂದುವುದಿಲ್ಲ. 
ಭಾಗವತಶಬ್ದಾರ್ಥ 


ನಗ್‌ ದನನೂ ಲಂಗಾ ಭಗವತಿಯನ್ನು ಕಾ ಣೊ ಗಿ 
td Ne ಊಟ್‌ Nes hd Ad ಆ fA etd ೬ ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ 


ಪೂಜಿಸುವ ಭ ಸೀತ್ತಮನಿಗೆ ಭಾಗವತ ಎಂದು ಹೆಸರು. “ಭಗವಾನ್‌ 
€ ವಾ ದೇವತಾ ಅಸ್ಮ (ಅಣ್‌)' (4-2-24) ಎಲ್ಲ 
ಖಾ ಭಗವಂತನನೂಬಭಗವಂತನಲಿ ಎಲ ನ 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇ NT ಇರ್‌ ಗುದದ | ಮಾ ರ್ಜ ಕ NN 7ರ ಕನ್‌ ಜೂ ನ ಜಗ್‌ wk “| 8 ರ್‌, 


ನೋಡುವವನೂ, ಆತ್ಮಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಸರ್ವಭೂತಾನು ಕಂಪಿಯೂ 


; ಪಾ ಶಾ್ಸ ದದ ವ್‌ ಲ ಕಾ ಗ್‌ ಳಾ ಕ್‌ ಕು ETL ed 
ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನನೂ, ಈೆಲಿ। Ww ON NV OO ರುಂ ಲ ted | Ad Cad 


ಭಗವದಕ್ಷ-ಎಂದು ಇವನನ್ನು ವಿವರಿಸಬಹುದು. “ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯಃ 
ಪಶ್ಶೇತ್‌ ಭಗವದ್ಧಾವಮಾತ ನಃ 1 ಭೂತಾನಿ ಭಗವತ್ಕಾತ್ಮನ್ಯ್ಮೇಷ 


é €್ರ é ಪ್ರಿ ವಿಟ 
ಬಾಗವತೆ ೋತಮಃ। ಇ (ಬಾಗ 11-2-45) *“ಸದಾಚಾರರತಾಃ ಶಿಷಾ 


es ॥ I Te J ww ಹ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಭಗವಂತನ ವಿಭೂತಿಗಳಾಗಿರುವ ಪೂಜ್ಯ ಮರಾದ ಮಹಾತದಠನ್ನೂ 


ಗಾಣಾರ್ದ್ಥದಲಿ "ಗವಾನ್‌ ೨೨ ರ್‌ ರಾನಿ ಸ್ಯಾ ಳಾ? ಮಿ 
RAI OS hed ಆ! 1೮೮) Cad / ಓಲ ಆಗಲ NIU MS *) di 1 Cad dN 


ಅಸಾದಾರಣವಾದ ಮತ್ತು ಸಮಗ್ರವಾದ ಐಶ್ಚರ್ಯ, ಯಶಸ್ಸು, ವೀರ್ಯ, 


ಸಂಪತ್ತು, ಜ್ಞಾನ, ವೈರಾಗ್ಯಗಳು-ಇವುಗಳ ನಿತ್ಯಯೋಗವುಳ್ಳವನು. (ಛಗಃ 
ಷಡ್ಬೆಶ್ಚರ್ಯಂ ಅಸ್ತಿ ಅಸ್ಕ ನಿತ್ತಯೋಗೇ ಮತುಪ್‌) "ಮಸ ವಃ) 


ತಾಲ ಬ ಬಟು ೬ ಜೀ ಆ 


ಷಡ್ಲುಣೃಶ್ನ ರ್ಯಸಂಪನ್ಮನಾದವನು- ಇಂತಹವನು ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬ ನೇ. 


ಮಮಾ ವವ ಮ 


ಷಡ್‌ಗುಣ ಮತ್ತು ಬಶ್ಟರ್ಯಗಳಿಗೇ ಬ 


ಉತ್ಪತಿಂ ಚ ವಿನಾಶಂ ಚ ಭೂತಾನಾಮಾಗತಿಂ ಗತಿಮ್‌ | 
ವೇತ್ತಿ ವಿದ್ಯಾಮವಿದ್ಕಾಂ ಚ ಸ ವಾಚ್ಕೋ ಭಗವಾನಿತಿ ॥ 


ವಾಶ. ಗತಾಗತಿ, ವಿದೆ. ಮತು ಅವಿದೆ.ಗಳನು 
ಕುಂ ೨ ೨ fd ಜಿ ದ್ದ 


ಶಿ 


ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವ ಸರ್ವಜ್ಞಮೂರ್ತಿಯೇ ಭಗವಂತ-ಎಂದೂ 
ಭಗವಾನ್‌ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದುಂಟು. 


ಫಾ AT ನಿಗಾ RE ಣಾ 
ಲಿವಿಭಾಗಿವಿತಿ ಎಂದಿರಿ ಬಿಗಖಂತಿನೌಬಿ ವಿಐನಿನ್ನು ಖರಾದೀಐತಿಯಿಂಯಿ 
ಭಜಿಸುವವನು. ಹೀಗೆ ಯಾವ ಉಪಪದವೂ ಇಲ್ಲದ ಭಾಗವತಶಬ್ದವು 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 


ಲಿ 6, 
ತ್ರ 

ತ 

BP 

f 
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3 

3 

OL 
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, ಈ 
4 
LGL 
sl 
4 
GL 

ty 

AL 
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Lay 
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J 

q 
GL 
GL 
ಲ 
ಜಾ 
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-L 
(GL 
CL 


ಕೆ 
- 4 


ಮಗ್ಗಲONATI೧AN ಕಾಸಗಲ 90 Takes 
hd VY ಹಟ್‌ [॥ IO wT ENVY IO ಆಗಲ ಅಸಿಡ್‌ AS Nes A ಅ 
ರಿ) ವಿ 
ದೊ ಇದಾಳೆ ಗಳುಷ್ಟು.ಭಿಂಗಾಗು ಕಯಯ ಷ್ಟು ಓದ ಸೆಂಗಾರಾಸೆಂಷಂತಿ ಸಾಲಿ ಎಲಿ PORES 
C/N KCI OY WN 1N Cd A ANd WU Ad “VU 


ಆರ್ಯನ್‌ ಧಾತುವಿನಿಂದ ಭಗಶಬ್ದವು ನಿಷ್ಟನ್ನವಾಗಿದೆ. "ಬೇಗು' ಎಂಬ 
ಪುರಾತನ ಆರ್ಯದೇವತಾಶಬ್ದವೂ ಇದರಿಂದಲೇ ಬಂದಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಭಗವಾನ್‌-ಎಂದರೆ ಭುಜಿಸುವ ಧರ್ಮವುಳ್ಳವನು ಎಂದರ್ಥ. ಭಗವೆಂಬ 
ಇಂದ್ರಿಯದ ದೇವತೆ ಭಗ. ಆತನು ಆದಿತ್ಯವರ್ಗದ ದೇವತೆ, ಆತನೇ 


= MEN ಸಾಲಿ 


ಮೊದಲು ಭಗವಾನ್‌ ಆಗಿದ್ದ. ಆ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದ "ವಿಷ್ಣು 'ವೆಂಬ 
ದೇವತೆಯೂ ಭಗವಂತನೆನಿಸಿದ. ಎಷ್ಟು, ನಾರಾಯಣ, ವಾಸುದೇವ” 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. "ಕೃಷ್ಟ 


ಲ 
NN ಲಾ ಲಾ RN ರಾ _ಡ್ಲಿ OO ಲ ನ್ನ್ನ 
ಖಲ್ಗುಬಿವಿಮಿ ದಬ್ಬಿ ಅನಿಂರ್ಯ ಎ೦ಗಿಡಿಕ್ಕ ಸಂದಿ ಬೌಲ್ರರೆಖ್ಯರ್ತ. ಅತಿಣಯ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಮೇಲ್ಕಂಡ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಒಂದಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ಭಾಗವತಧರ್ಮ 


ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು-ಎಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. 

ವೇದಗಳಲ್ಲಿ “ಭಗ” ಎಂಬ ದೇವತೆಯಿರುವುದು ನಿಜ. “ಭಗ ಏವ 
ಭಗವಾ ಅಸ್ತು ದೇವಾಃ”, “ಸುವಾತಿ ಸವಿತಾ ಭಗಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಯೋಗ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಐಶ್ಚರ್ಯವುಳ್ಳವನು 
ಎಂಬರ್ಥವೇ ಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. “ಸ ಹಿ ರತ್ನಾನಿ ದಾಶುಷೇ ಸುವಾತಿ 
ಸವಿತಾ ಭಗಃ'' ಛಾಂದೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಅದು ಪೂಜ್ಯಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
“ಅಧೀಹಿ ಭಗವ ಇತಿ ಹೋವಾಚೆ' (ಛಾಂ. /11-1 ಪ್ರಾಚೀನ 
ಬೌದಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವಾನ್‌ ಎಂದರೆ ಇಸ್ಸರಿಯ ( ಐಶ್ವರ್ಯ ), 
ದಮ್ಮ (ಧರ್ಮ) ಯಸ (ಯಶಸ್ಸು), ಸಿರಿ (ಶ್ರೀ), ಕಾಮ, ಪಯತನ- 
ಎಂಬ ಷಡುಣಗಳಿಂದಮ ಸಂಪನ್ನನಾದವನು-ಭಾಗ್ಯವಂತ ಎಂಬರ್ಥವೇ 
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ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಪ್ರಮಾಣವಿರುದ್ದವಾಗಿದೆ. ಆಯಾ 


q 
ಫ್‌ 
ಗೆ 
ತ 
ಲ 
ಕ್ರಿ 
ಸ 
ಈ 
ಜಿ 
i 
2 
Op 
ತ" 
ಗ. 
£೨ 
ಸು 
9 
CL 
೧ 
ಗ 
2 
O 
y 


1 
8 ೦ 


ml) 
ಲ್ಲ ೮೯೯ನೆ (dA NNN 
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"ಯಾಜ್ಞಿಕೀರ್ದೇವತಾ ಉಪನಿಷದಃ'' ಎಂಬುದರ ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ.) 


ಆ ಉಪನಿಷತ್ತು ಈಚಿನದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಏನು ಪ್ರಮಾಣ? ಎಂದರೆ: 
ಅದು ನಾರಾಯಣ-ವಾಸುದೇವರನ್ನು ಒಂದಾಗಿ ಹೇಳುವುದು-ಎನ್ನುತಾರೆ 
ಚಮತ್ಕಾರಿಗಳಾದ ಈ ಆಧುನಿಕವಿಮರ್ಶಕರು. ನಾರಾಯಣ-ವಾಸುದೇವರು 
ಈಚಿನವರು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಏನು ಪ್ರಮಾಣ? ಎಂದರೆ : ಅದು ಈಚಿನ 
ಉಪನಿಷತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದು ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗೆ ಅನ್ಯೋನ್ಕಾಶ್ರಯ 
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ದೋಷದಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾಗಿರುವ ಸಂದೇಹಮೂಲವಾದ ಅವರ 
ಮತವನ್ನು ಒಪುವುದರ ಬದಲು ವೃದಿಕಪ್ರಮಾಣಸಿದ್ದವಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನೇ 
ನಂಬುವುದು ರಾಜಮಾಗರ. ಕೃಷ್ಣ- "ನಾರಾಯಣರು "ಒಂದು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ 


ಮಾಣವೇನು A ಅ 4೬. ಹಾ ಹಾಡಿ ಜನ್ಮ ನಾವ ರಿ ಬ ಹಾಸ, ಇವು ಖಾ 


೦2 ಅ 
ಶ್ರುತಿಪ್ರಮಾಣವೇ ನು? WINS 9 “ಬಹ ರ್ಯ ಬೇಬೀ ತ. 


ಬಹ ಣೋ ಮಧುಸೂದನೋಂ, ಸರ್ವಭೂತಸಮೇಕಂ 


J ಬಿ ಕ @ 
ನಾರಾಯಣಂ'' ಎಂದು ನಾರಾಯಣಾಥರ್ವಶ್ರತಿ ಹೇಳು 


ವಾ್‌ ರ ಹಾರಿತು ATONE ಕಷ ಕಾಸಿಲ್ಲ ನಿವ್‌ 
AE ಟ್ರ ಜಂ CENT NANA CG ಕ್ರ ಆಲು) ಖಿ ಲ್ಭ ed ಓ ಊಟ್‌ NA 


ರಮಾತವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತವೆಯೆಂದು ಪ್ರಮಾಣ 


ಮಾಡಿಕೂಂಡ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಅನುಭವ 
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ಸಂದೇಶತರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವುದರ ಬದಲು 
ನಿಸ್ತರಂಗಮಹೋದಧಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಜ್ಞಾನ 
ವುಳ್ಳ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದೇ ನೆಮ್ಮದಿಯ ದಾರಿ. 


“ಏವಮೇಷ ಮಹಾಶಬ್ದೋ ಮೈತ್ರೇಯ ಭಗವಾನಿತಿ ! 
ಪರಮಬ್ರಹ್ಮಭೂತಸ್ಕ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ನಾನ್ನಗಃ ॥ (ವಿಷ್ಣುಪುರಾಣ 
VI-6-760) ಎಂದು ಪುರಾಣರತ್ನವು ಸಾರುವಂತೆ ಪರಬ್ರಹಪರಮಾತನಾದ 
ವಾಸುದೇವನೇ “ಭಗವಾನ್‌” ಎನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆತನನ್ನು ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿಯೂ, 
ಪರಂಪರೆಯಾಗಿಯೂ ಆದಿ-ಮಧ್ಯಾವಸಾನಗಳಲ್ಲ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ 
ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ವರ್ಣಿಸುವ ಗ್ರಂಥರತ್ತವಾದುದರಿಂದ ಈ ಶ್ರೀಗಂಥವು 
"ಬಾಗವತ' ಎನಿಸಿತು. “ಅತ್ರಾನುವರ್ಣತೇ*ಭೀಕ್ಷ್ಣ ೦ ವಿಶ್ಮಾತ್ಮಾ 
ಭಗವಾನ್‌ ಹರಿಃ” ಇದು ಆ ಭಗವಂತನ ಪರಸ್ಪರರೂಪವನ್ನು 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ ; ಅವತಾರಕಥೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣಸುತ್ತದೆ. (ಅವತಾರಗಳಲ್ಲೂ 


ನಿಜ ಸ್ವರೂಪವು ಬದಲಿಸಿಲ್ಲವೆಂದು ಸಾರುತ್ತದೆ.) ಆತನ ಸ್ಲೂಲ-ಸೂಕ್ಷ್ಮ 


ರೂಪಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ವಿಭೂತಿಗಳಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಯಷಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ರಾಜರ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಮಹಾಪರ್ವತ-ನದೀ-ನಕ್ಸಾತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಹೆಸರಿಸಿ ವರ್ಣಿಸಿ ತತ್ಸಂಬಂಧವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ 
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ಬೋದಿಸುತದೆ. ಅದನು ವರ್ಣಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿ, ಅದರಲ್ಲಿ 


೧ 
ಂ ದ್‌್‌ 
ಸರ್ವಾ ತನಾ ಸಾತ ಸಲವನು ಸಡದಿದೆ 8,0 ವಾ 


ನ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಟ ಜೈ ಯುಟಿ (ಈ. ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ ಘ್‌ 


ಭಾಗವತಾ ಧರ್ಮಾಃ ನ ಪ್ರಾಯೇಣ. ನಿರೂಪಿತಾಃ | ಪ್ರಿಯಾ 
ಹರಮಕಠಂಸಾನಾಂ ತ ವರ್‌ ಹಚುತಪಿಯಾಃ। > ನನಗ ಗವ 
ಆಟ್‌ ಸದ್‌ ಆಕ್‌ ಪಟ್‌ ಗತ್‌ Ww Ww `ಆ ಹ್‌ ಈಕೆ ಆಆಆ ಬ್ರತ್‌ ತ ಬದ ಆ ೦ RI bedded 


ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲ ಭಗವಂತನು ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನು ತಾನೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಕ 


ಬೋದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇತ ಲಿ ತನ ವಿಭೂತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಬೋದಿಸು 
ಊ 8 ‘ 
ತಾನೆ. ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಏಕಾಂತಭಕಿಯನಿಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಭಗವಂತನಿಗೆ 


ಆತಭೂತರಾದ ಭಾಗವತರಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಸಮನಭೂತಗಳಲ್ಲೂ ಭಗವ 
ದ್ಲಾವವಿರಬೇಕೆಂದು ಉಪದೇಶಿಸುತಾ ಎನೆ. “ಮದ್ಭಕ್ರಷ ನೂಜಾಭದಿಕಾ ಸರ್ವ 


ಭೂತೇಷು ಮನ್ಮತಿಃ” ಭಗವತ್ಸಾಪಿಗೆ ಸ ಸಾಧಕಗಳಾಗಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗ, ಕರ್ಮ 
ಯೋಗ, ತಿಂಗ ಈ ವದು ೧ನ €ಗಗಳನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿ ಉಳಿದ 


ಇಚ್‌ ಡ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ತ ಔ ud ಇಚ್‌ ಡ್‌ ಇಫ್‌ ದ್‌ UU ₹ಘ_ಘ ee ಲ್‌ ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ eT WE he Tr 


ಎಲ್ಲ ಯೋಗಗಳೂ ಅವುಗಳಲ್ಲೇ ಅಡಕವಾಗಿವೆಯೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. “ಜ್ಞಾನಂ 
ಕರ್ಮ ಚ ಭಕ್ತಿಶ್ಚ ನೋಹಾಯೋಟನ್ಕೋಸ್ತಿ ಕುತ್ರಚಿತ್‌'' ಭಕ್ತಿಪೂರ್ಣ 


ವಾದ ಪೂಜೆ, ಸೋತ್ರ, ಜಪ, ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಗವನ್ನಿಷ್ಟೆ 


ಯನ್ನು ತುಂಬುತಾನೆ. ಭಾಗವತವು ಭಕ್ತಿಗೀತೆಗಳ ತೌರುಮನೆ- ಭಗವಂತ 
ನನ್ನೂ ಭಗವತ್ಪಾಪ್ತಿಗೆ ಪರಮಸಾಧಕಗಳಾದ ಸತ್ಸಂಗವನ್ನೂ, ಸದ್ಗುಣ-ಸದಾ 
ಚಾರಸಂಪತುಗಳನ್ನೂ ಮನವರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಭಗವಂತ 
ನನ್ನೂ, ಭಾಗವತರನ್ನೂ ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನೂ-ಸಮರ್ಥನೀಯ 


ವಾಗಿಯೂ, ಸುಂದರತಮವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಒಳ-ಹೂರಜೀವನಗಳಲ್ಲಿ 


ಸರ್ವತೋಮುಖವಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವ ಭಗವದ್ಗಂಥ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆಯೇ? ದ್ವೈತವನ್ನು 


ಸಾರುತ್ತದೆಯೇ?  ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತವನ್ನು ಘೋಷಣೆಮಾಡುತ್ತದೆಯೇ? 
ಎಂದು ಕೇಳುವವರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಉತ್ತರ : "ಅದು ಸತ್ಯವನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆ' 
ಎಂಬುದಷ್ಟೇ. ಅದು ಅಡ್ದಿ ತವೆಂಬ ಪದವನ್ನು ಅಡಿಗಡಿಗೆ ಬಳಿಸಿರುವುದು 


ಸ್ಪಷ್ಟ. ಅದು ನಿರ್ವಿಶೇಷಾದ್ವೈತವೇ? ಸವಿಶೇಷಾದ್ವೈತವೇ? ಬ್ರಹಾದ್ವೈ 
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ವಿಸಾರರೂಪವೇ ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 

ಇಂತಹ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಮೂಲ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ 


ಬಾವಾನುವಾದಸಹಿತವಾಗಿ ಸುಲಭತಮವಾದ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪಾರಾಯಣ, 


ಗ್ರಹವೂ ಭಾಗವತರ ಸಹಕಾರ-ಸಂಪತುಗಳೂ ಬಒದಗುತಿರಲೆಂದು 
ಹಾದಿ ಹಾನಿ 
ನಾರಾಯಣಸರಣ್‌ೆಗಳು. 
ಆ 
ಬೆಂಗಳೂರು 

ಕಾರ್ತಿಕ ಕೃಷ್ಣ ಏಕಾದಶೀ -ಶ್ರೀರಂಗಶ್ರೀಃ ರಂಗಪ್ರಿಯ ಯತಿಃ 
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ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಮಹಿಮೆ 
ಪದ್ಮಪುರಾಣ-ಉತ್ತರಖಂಡದ ಅಧ್ಯಾಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
ಮತ್ತು ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 
( ವಿ.ಸೂ. ಮೊದಲನೆಯದು : ಮೂಲಶ್ಲೋಕಗಳ ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ- 
ಎರಡನೆಯದು : ಅನುವಾದದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ) 


ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೧ ಭಕ್ತಿದೇವೀ ಮತ್ತು ನಾರದರ ಸಮಾಗಮ ೧ 1 
೨ ಭಕಿದೇವಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು 
ನಾರದರ ಪ್ರಯತ್ನ ೯ ... 13 
೩ ಭಕ್ತಿದೇವಿಯ ಕಷ್ಟದ ನಿವೃತ್ತಿ ೧೬ .... 22 
೪ ಗೋಕರ್ಣೂಪಾಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಾರಂಭ ೨೫ ... 32 
೫ ಧುಂಧುಕಾರಿಗೆ ಪ್ರೇತಯೋನಿ ಬಂದದ್ದು 
ಮತ್ತು ಅವನ ಉದ್ದಾರ ೩೩ ೩... 43 
೬ ಸಪ್ತಾಹಯಜ್ಞದ ವಿದಿ' ೪೦ 54 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮೆ ವಿ ೫೪ ... 68 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ- -ವಿನಿಯೋಗ, 
ನ್ಯಾಸ, ಧ್ಯಾನ ೬೬ 715 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ- “ಒಂದನೆಯ ಸಂಪುಟ 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ಅಧ್ಯಾಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ಮತ್ತು ವಿಷಯಾನುಕ್ರಮಣಿಕೆ 


( ವಿ.ಸೂ. ಮೊದಲನೆಯದು : ಮೂಲಶ್ಲೋಕಗಳ ಅಧ್ಯಾಯ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ- 
ಎರಡನೆಯದು : ಅನುವಾದದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯಗಳ ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ) 


ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಶೌನಕಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದುದು ೫೭ ....111 
ಸೂತಪುರಾಣಕರ ಪ್ರತಿವಚನ : ಭಗವತ್ನಥೆ ಮತ್ತು 

ಭಗವದ್ದಕ್ತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ೬0 ....127 
ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ ೬೩ ...139 
ವೇದವ್ಯಾಸರ ವಿಷಾದ : ಅವರ ಬಳಿಗೆ 

ನಾರದರ ಆಗಮನ ೬೮ ....150 
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) 
ಅಧ್ಯಾಯ ವಿಷಯಗಳು ಪುಟಸಂಖ್ಯೆ 
೫ ವ್ಯಾಸ-ನಾರದರ ಸಂವಾದ : ನಾರದರ 
ಪೂರ್ವಜನವೃತ್ತಾಂತ ೭೧ 
೬ ನಾರದರ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರೆ : ಅವಶಿಷ್ಟಭಾಗ ೭೭ 
೭ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ರಚನೆ : ದ್ರೌಪದೀಪುತ್ರರನ್ನು 
ಕೊಲೆಮಾಡಿದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ೮೧ 
೮ ಗರ್ಭಶಿಶು ಪರೀಕ್ಷಿತನ ರಕ್ಷಣೆ : ಕುಂತಿಯು 
ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತುತಿ ಮತ್ತು ಧರ್ಮರಾಜನ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ೮೮ 
೯ ಯುಧಿಷಿರಾದಿಗಳು ಭೀಷ್ಮರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು : 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ತುತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ. ಭೀಷರ ನಿರ್ಯಾಣ ೯೩ 
೧೦ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ದಾರಕೆಗೆ ಮರಳಿದುದು ೯೯ 
೧೧ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತವಿಗೆ ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಗತ ೧೦೪ 
೧೨ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಜನನ ೧೦೮ 
೧೩ ವಿದುರನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ನಿರ್ಯಾಣ೧೧೨ 
೧೪ ಅಪಶಕುನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಶಂಕೆ : 
ಅರ್ಜುನನು ದ್ಹಾರಕೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದುದು ೧೧೮ 
೧೫ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ವ್ಯಥೆಗೊಂಡ ಪಾಂಡವರು 
ರೀಕ್ಷಿತನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿ ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದುದು ೧೨೩ 
೧೬ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾ ನ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಮತು 
ಧರ್ಮ-ಪೃಥ್ದೀ ಸಂವಾದ ೧೨೯ 
೧೭ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಕಲಪುರುಷನನ್ನು ನಿಗಹಿಸಿದುದು೧೩೪ 
೧೮ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಶೃಂಗಿಯಷಿಯಿಂದ ಶಾಪ 
ಒದಗಿದುದು ೧೩೯ 
೧೯ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಪ್ರಾಯೋಪವೇಶ : 


ಶುಕದೇವರ ಆಗಮನ ೧೪೫ 


೨೨೨ 
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ವಾ್‌ ತ್ಕಾ ಲೆ ಷ್ಟ ಸ್ಮ ಎಲರ ಕಾಸರ ಇ ಡಾಲಿ ಲಕಷ ಹಾಾಸ್ಸ್ಮ (ಇಸ್ಟ ಎ ಧಡ ಲೆ 
ಅಟುಲ್ಯ ಆ! 15. ಅಳುನಿಲಿಯಮ್ಯಿ ಅ)ಳುಗಿಲಯ್ಯಿ 
ಹಾ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ 
೧ ಧ್ಯಾನವಿಧಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
Kaen ite ಇದಗ ನಾಣ್ಯ (ಲಂ ಯ ಟ್ಗ] 
ed ಓಟ್‌ ಓಂ '್‌ಟ್‌ Aaa Wf ಭ್‌ ಓ ಗೈ'ಆ್‌ ಹ SU ಕೆ ಇಸ್‌ ೨9 mL 
೨ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸೂಲ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ತರೂಪ 
ಸ್ರ ೨೦ ok 
ಪ್ರಕಾರ ಲ ಇಲ ND NN ND ED SD SED Re ES SD ಬ ಲಗ ಲ್ಯಾ ae ಛ್ಡ ಗಿ 
Ne WUT DOUM NI ಊು TA (Ne * ಆ, 
೩ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಕಾಮನೆಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳ ಉಪಾಸನೆ ಮತ್ತು 
ಭಗವದಕಿಯ ಪ್ರಾಧಾನ ೧೫೩ ....299 
ಕ ಬವ ಗ) ಕ ಠಿ 
ಛ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆ : 
ಶ್ರೀಶುಕರ ಉತ್ತರ ೧೬೬ ....304 
೫ ಸೃಷ್ಟಿಯ ವರ್ಣನೆ ೧೬೯ 312 
ಸುಖ Cd eee, 
೬ ವಿರಾಟ್‌ಸ್ತರೂಪದ ವಿಭೂತಿಗಳ ವರ್ಣನೆ ೧೭೩ ....319 
೬೭ ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾವತಾರಗಳ ಕಥೆ ೧೭೮ ...331 
ಆ ಪರೀಕಿದ್ಯಾಜನು ಮಾಡಿದ ವಿವಿಧ ಪಶೆಗಳು ೧೮೭ ...354 
ಮ್‌ * ಬ್ಲ 
೯ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಭಗವಂತನ ಧಾಮವನ್ನು 
eS CoN 
೧೫೨೮ ೬ ಓಟ್‌ © NII Cdl INIT ಟು 
ಚತುಃಶ್ಲೋಕೀ ಭಾಗವತದ ಉಪದೇಶ ೧೯೦ ....359 
೧೦ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳು ೧೯೫ ....377 
ದಿತೀಯ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರಸಾವನೆ 
ವ 0 
ಪರಮಾತವ ದಯೆಯಿಂದ ಭಾಗವತದ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಪುಟದ 
ಲಾ ಗಾ ಲಿ SN ರಾಧೆ ತಾಕಾ ಸಾಲಾ ಕ್ಮ ಗ್ಯಾಇಲ್ಲಷ ಣದ ಯಸ ನ್ಯು ಢಾ ಕಾಳಾ ಇಲ ಷು ಸಾ ್ಯ್ಯೂ ಸಾಗು 
“ಉಲ ಆಂ” ಕ್ರೀ ಅಂಲಿಲ್ಪ 1ನ ಅಕ್ಷ ಲ್‌ ಈೆಲಿತಖಟಿಂಯಿಖಿ€ ಆಟ್‌ ಲ್ಲ Cad hod GACY ಲ) 
ಟವು ಹೊರಬೀಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಮೊದಲಸಂಪುಟದ ಐದು ಸಾವಿರ ಪ್ರತಿ 
ಗಳು ಮುಗಿದುಹೋಗಿದ್ದುವು. ಭಾಗವತಕ್ಕೆ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಗ್ರಾಹಕರ ಸಂಗ್ರಹ 


ವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಭಾಗವತದ. 2ನೆಯ ಸಂಪುಟದ ಪ್ರತಿಗಳೂ ಮುಗಿಯು 
ರಲ್ಲಿದೆ. ಸಮಯವರಿತು ಅದನ್ನು ಪುನರ್ಮುದ್ರಣಮಾಡಲಾಗುವುದು. 


fj < 
3 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


46 
ಕಾಗದದ ಬೆಲೆಯು ದಿನದಿನಕ್ಕೂ ಹಚ್ಚುತಿರುವುದರಿಂದ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಂಪುಟಗಳ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಭಾಗವತದ ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಯ 
ಚಂದಾಹಣವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸಕ್ತ ಮಹಾಭಾರತ-ರಾಮಾ 
ಯಣಣ-ಬಾಗವತಗಳ ಬಿಡಿ ಸಂಘಟ್ಟಟಗಳ ಬೆಲೆ 18 ಸಾದಾರ ಠ್‌ ಪ್ರಿ 
es ಆ ॥ Hed fl I re ಹಗ್‌ ! '4 Ne 'ಆಗ್ರ/ ಆ್‌ಆ್‌ ॥ [We] Wd ಊಟ್‌ “ USSG ಆಜ್‌ EG ಆಆ) 
24/-ರೂ.ಗಳು ಕ್ಯಾಲಿಕೋ ಪ್ರತಿ 28/-ರೂ.ಗಳು ಭಾಗವತದ ಪೂರ್ಣ 


ಮಾಲೆಯ ಚಂದಾಹಣ ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿಗಳಿಗೆ 210/-ರೂ. ಕ್ಯಾಲಿಕೋ 
ಪ್ರತಿಗಳಿಗೆ 250/-ರೂ. ಪ್ಲಾಸ್ಟಿಕ್‌ ಹೊದ್ದಿಕೆಯೊಡನೆ ಸಾಧಾರಣ ಪ್ರತಿಗಳ 
ಪೂರ್ಣಮಾಲಗೆ 245/-ರೂ. ಕ್ಕಾಲಿಕೋ ಪ್ರತಿಯ ಪೂರ್ಣಮಾಲೆಗೆ 
285/-ರೂ. ಆಗಿರುತದೆ. ಬೆಲೆಯು ಕೂಡ ಉತಾದನಾವೆಚಕ್ಕೆ 


ಸರಿದೂಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. “ನಮ ಕನ್ನಡಬಂಧುಗಳೆಲ್ಲರೂ 


ಜಾಲ ಎ ನ್‌ ಲ ಇನ್ನಾ ರ್‌್ಗ ಹಗಗ ಸಾಕಣ ಗಿಳಿ ೧೧ ಎ೦ದಾಗ ದಗ ಗೀಸವ್‌್‌ 
ಆಟ್‌ Ne 


ಆಲ್‌ NAST ಓಲ ಟ್‌ ಹಜ್‌. Ne ECA ಕ್ರ/ ಲಯಿಖಿಂ UT ಬ 


ತಾ 
ಒಂದು ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಕಡಿಮೆ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಇಡಲಾಗಿದೆ. 


ful 
ಶಿ 


ವಾ ಗಾಲಿ ನ ಛಿ ಇನ್ನಾ ಬ್ಬ ಇಸಾ ಹಾಲ ಾನ್ಲ ಕಾಫ ೧ ಲು ಲ ಮಾ ಇನ ಲ ನ ಎ NN 
ರಲ್ಲಲ ಅಲಲಿ ಅಆ Nಟಿಜಿರಲಲಿಬ್ಲ NOS ಸೋಗಿಸಿಕೊಂಡು DUM 


ಮನೆಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥಸರಸ್ಪತಿಯಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ವಿನಂತಿಸು 


ತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ ಪೀಳಿಗೆಗೆ ಶಾ ಶಾಶ್ವತವಾ ವಾದ ಆಸಿಯೆಂದರೆ ಅಧ್ಯಾತವಿದ್ಕೆ. ಇದನ್ನು 
ಮಾನವನ ಪಕತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಬೋದಿಸ ತಕ್ಕುವುಗಳು ಮಹಾಬಾರತ- 


ಗಪಗೌದ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಚ್‌ ವ್‌ದ್‌ ಸ್ಮ ಪ್‌ ಯು ನು ಗಿ ಅಗತ್‌ತ್‌ ಪ್‌ ೬. ಸರ್ಚ್‌ 7 ಅರಾ we 'ತ್‌ತ್‌ತ್‌ ಬಗೆ್‌ಗ ಚ್‌ ವ್‌ ಇದ್‌ 


ರಾಮಾಯಣ-ಭಾಗವತಗಳು. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮಹಾಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆಗಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಡುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಆದ್ಯಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಮಹಾಭಾರತ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತ 18 ಸಂಪುಟಗಳು ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕು 
ತವೆ. ಉಳಿದುಎನ್ನು ಪುನರ್ಮುದ್ರ ಇಮಾಡಿ ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ 


ಒದಗಿಸಲಾಗುವುದು. ರಾಮಾಯಣ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಕ್ತ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳೂ 
ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಗ್ರಾಹಕರೆಲ್ಲರೂ ಪುಣಕಾರ್ಯವೆಂದು ಭಾ ಭಾವಿಸಿ ಇಬ್ಬಿಬ್ಬರು 


ಗ್ರಾಹಕರನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಸತ್ಸಂಕಲ್ಪವು 
ನೆರವೇರುತ್ತದೆ. 

ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಮುಖವಾಣಿ ಭಾರತ ದರ್ಶನ. ಈ ಮಾಸಪತ್ರಿಕೆಯು 
1957 ರಿಂದ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೂ ಗ್ರಾಹಕರ 


ನಳ “Me 


4] 
ಬ ಲನ ಹ್ಹಾ) ಹಾಸ ಮ್ನ ಬಾ) ಲ ಬ್ಯಾ ಲ್ನ POPP RD ಷ್ಟ. ನನ್ನಾ a ಶಾಧಿ 
ಲ್ಯ Newewr Bw! ಊರ ಬಳ ನಮ್ಮ ನ್ಯೂನತೆಯೂ ತೀ. ಡಿ] 
ಮಹಾಭಾರತ-ರಾಮಾಯಣ-ಭಾಗವತಗಳ ಗ್ರಾಹಕರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಕಡ್ಡಾಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. 1995 ರಿಂದ ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಾಹಕರೂ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ ಆಶಯವಿದೆ. 
ಎರಿ ಕ 
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ಸೂತ ಉವಾಚ 
ತಸ್ಮಾ ವಚಃ ಸಮಾಕರ್ಣ, ಕಾರುಣ್ಮಂ ನಾರದೋ ಗತಃ 
ತಯೋರ್ಬ್ಮೋದಧನಮಾರೇಭೇ ಕರಾಗೇಣ ವಿಮರ್ದಯನ್‌ lll 
OS RRS RN RN me AD "್ರ nee | 
೨೨೬೫) AVVO ೨ [eX 5) CN fo end ನಲವ" I 
ಜಾನ ಪ್ರಬುಧತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ರೇ ವೈರಾಗ್ನ ಪ್ರಬುಧ ತಾಮ್‌ ೬! 
ಮಸಿ ನ್‌ ಸ ಲೆ ವ್‌ ನ್‌ 
ವೇದವೇದಾನಘಥೋಷೈಶ್ಚ ಗೀತಾಪಾಠೈರ್ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 
ಬೋಧ್ಯಮಾನೌ ತದಾ ತೇನ ಕಥಂಚಿಚ್ಛೋತ್ಠಿತೌ ಬಲಾತ್‌ 1೨೭! 
ನೇತೆ ಕಪ್‌ ತೆ ಬಂಪ್‌ ಜೌ ವಾನಂ | 
be Suda ಕಳು ಮಲ್‌ ಲ ಆತ್ರ ಭತ [್ಷ 
ಬಕವತ್ಪಲಿತೌ ಪ್ರಾಯಃ ಶುಷ್ಕಕಾಷಸಮಾಜ್ಯಕೌ ||೨೮॥! 


೧ ೦ 
Docs DEK 


೧೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮ್‌ 


ಇರ ತಾರ್‌ ಲನ ಮೌ ಎನ್ಕೆ ಜಾ ಕಾಗೆ, ವಾಸೋ ಬಾ ಬಾ ಇಲ್ಲ ನ) | 
ಅ ಈ 


ಖಳಳಳ ಉರ ಣಂ NN | 


ಯಪಿಶಿನಾಪರೋ ಜಾತಃ ಕಿಂ ವಿಧೇಯಂ ಮಯೇತಿ ಚ |1೨೯॥ 


ಔತ ವಿ 


ಅಹೋ ನಿದ್ರಾ ಕಥಂ ಯಾತಿ ವೃದ್ಧತ್ವಂ ಚ ಮಹತ್ತರಮ್‌ | 
ಚಿನ್ನಯನ್ನಿತಿ ಗೋವಿನ್ನಂ ಸ್ಮಾರಯಾಮಾಸ ಭಾರ್ಗವ lls. oll 


ಮೆಗೀಯಮವಾಣೀ ತದೆ ವಾಬೊನಾ ಯುಷೇ ಖವಿದತಾಮುತಿ | 


ಟ್‌ ಬದ ರ್‌ ಇರ್ಥ "ಫ್‌ ಇಚ್‌. ಇರ ಇರ್‌. ಇ OU ರ್‌ ರ್‌ ಕ್‌ ದ್‌ WS ರ್‌ ರ್‌ ಇಷ್ಟಾ ಇ. ಇರಾ” ಇರ 


ಉದ್ದಮಃ ಸ ಫಲಸ್ತೇಯಂ. ಭವಿಷ್ಯತಿ ನ ಸಂಶಯಃ llaAll 


ತಾ ಕ್ಯಾ ಔಸಿ 


: ಸಾದುಬೊಹಣಾಃ। ||೩.೨॥| 


ಗಮಿಷತಿ ಕಾವು ಬ ಪ್ರಸರಿಷೃಶಿ 11೩೩ || 


ಅನಯಾ8ಕಾಶವಾಣ್ಯಾಹಿ ಗೋಪ್ಯಶ್ಹೇನ ನಿರೂಪಿತಮ್‌ | 
ಕಿಂ ವಾ ತತ್ಸಾಧನಂ ಕಾರ್ಯಂ ಯೇನ ಕಾರ್ಯಂ ಭವೇತಯೋಃ ॥ 


೨2 ಲು) TU EDT WY (ಆಟಂ ಕುಲ Cd ಆಲ ಲ Hl «ll 


ತತ ದ್ರಾವಪಿ ಸಂಸಾಹ ನಿರ್ಗತೋ ನಾರದೋ ಮುನಿಃ | 


ದ್‌ ಕ ಸ್ಸ್‌ ಎ 
ಶೀರ್ಥಂ ವಿನಿಷ ಎಸ್ಕಿ ಪೃಚ್ಛನ್ಮಾರ್ಗ ಮುನೀಶ್ವರಾನ್‌ ॥೩೭॥! 


ವೃತ್ತಾನಃ ಶ್ರೂಯತೇ ಸರ್ಮಃ ಕಿಂಚಿನ್ನಿಶ್ಲಿತ್ತ ನೋಚ್ಕತೇ | 
ಅಸಾಧಂ ಕೇಚನ ಪ್ರೋಚುರ್ದುರ್ಜೇಯಮಿತಿ ಚಾಪರೇ 


ರು 
“1 
1] 
೧ 
ಲೂ 


ಮೂಕೀಭೂತಾಸ್ಪಥಾನ್ನೇ ತು ಕಿಯನಸ್ತು ಪಲಾಯಿತಾಃ ||೩. ೮ 
ಗ ( 
ಲೌ ೦ 
GUSTS DT 


ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩ 

NS ಹಾಕಾ ಹಾಮ್ಮಾ ಲಿ ಲಿ. PROS ಲ ಫಾ ದಾನಾ ನಾರ ಹಾಕಾ ಲ | 
ಕಾಕೊಾಕಾರೀ ಮಹಾನಾಸೀತ್ರೈ ಟ್ರಕ್‌ ಲದ ede See ಊಟಟಂ | 
ವೇದವೇದಾನಘೋಷೈಶ್ನ ಗೀತಾಪಾಶೈರ್ವಿಬೋಧಿತಮ್‌ lll 
ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ ನೋದತಿಷತ್ತಿಕಂ ಯದಾ | 
ಉಪಾಯೋ ನಾಪರೋತಸ್ಲೀತಿ ಕರ್ಣೇ ಕರ್ಣೇತಜಪಇನಾಃ ಳಂ! 
ಯೋಗಿನಾ ನಾರದೇನಾಪಿ ಸ್ವಯಂ ನ ಜ್ಞಾಯತೇ ತು ಯತ್‌ | 

೪ 
ತತ್ಕಥಂ ಶಕ್ಕತೇ ವಕ್ತುಮಿತರೈ ರಿಹ ಮಾನುಷೈಃ ॥|೪೧| 
ಏವಮೃಷಿಗಣೈಃ ಪುಷ್ಪೈರ್ನಿರ್ಣೀಯೋಕ್ತಂ ದುರಾಸದಮ್‌ lv Il 
ತತಶ್ಚಿನಾತುರಃ ಸೋsಥ ಬದರೀವನಮಾಗತಃ | 
ತಪಶ್ಚರಾಮಿ ಚಾತ್ರೇತಿ ತದರ್ಥಂ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ llvall 
ತಾವದದರ್ಶ ಪುರತಃ ಸನಕಾದೀನ್ನುನೀಶರಾನ್‌ | 
ಡು ಆ ವ 
ಕೋಟಸೂರ್ಯಸಮಾಭಾಸಾನುವಾಚ ಮುನಿಸತಮಃ ||೪೪॥| 
ನಾರದ ಉವಾಚ 
meme ON ಲ ಹೃ ಯಿ ನಾ 0೧ ಫಹಾರಯ್ಸ ಛೃ ಪಾಶಾ ರಾಳ ಕಾಲಿ ನೂಲ ಪಾವಾ | 
ಇ೬ಎಂಬರಿಲ ಉಟಂಅರಿಂಗ್ಯಿಲ ಓಟ್ಟು ಸಿ೦1. ಅಂ | 
ಕುಮಾರಾ ಬ್ರುವತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಕೃಪಾಂ ಕೃತ್ಹಾ ಮಮೋಹರಿ 0೪೫1! 
ಭವನೋ ಯೋಗಿನಃ ಸರ್ವೇ ಬುದಿಮನೋ ಬಹುಶ್ರುತಾಃ | 
ಪೇಣಹಾಯನಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಪೂರ್ವೇಷಾಮಪಿ ಪೂರ್ವಜಾಃ loll 
ಸದಾ ವೈಕುಣ್ಮನಿಲಯಾ ಹರಿಕೀರ್ತನತತ್ನರಾಃ | 
೪ ಊಉ 

ಲೀಲಾಮೃತರಸನೋನ್ಮತ್ಪ್ತಾಕಥಾಮಾತೈಕಜೀವಿನಃ lll 
ಹರಿಃ ಶರಣಮೇವಂ ಹಿ ನಿತ್ಯಂ ಯೇಷಾಂ ಮುಖೇ ವಚಃ | 
ಅತಃ ಕಾಲಸಮಾದಿಷ್ಟಾ ಜರಾ ಯುಷ್ಠಾನ್ನ ಬಾಧತೇ ||೪೮॥| 
ಯೇಷಾಂ ಭ್ರೂಭಜ್ಗಮಾತೇಣ ದ್ದಾರಪಾಲೌ ಹರೇಃ ಪುರಾ | 
ಭೂಮೌ ನಿಪತಿತೌ ಸದ್ದೋ ಯತ್ನಪಾತಃ ಪುರಂ ಗತೌ lvl 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮ್‌ 


ವ್‌ ಗ ಳಳ ಗಳೆ ೧ 
ಜಲ ಉಲಿ! ಶಸ್ಟಿಜ್ಬ 


ಅನುಗ್ರಹಸ್ತು ಕರ್ತವ್ಯೋ ಮಯಿ ದೀನೇ ದಯಾಶಪರ್ಲೆಃ 
ಸಾ 


ಅಶರೀರಗಿರೋಕಂ ಯತ್ಮ್ತತ್ತಿಂ ಸ 
ಅನುಷ್ಟೇಯಂ ಕಥಂ ತಾವತಬ್ರುವನು ಸವಿಸರಮ್‌ 


ಮಾ ಚಿನ್ನಾಂ ಕುರು ದೇವರೇ ಹರ್ಷಂ ಚಿತ್ತೇ ಸಮಾವಹ | 
ಉಪಾಯಃ ಸುಖಸಾಧ್ಯೋ*ತ ವರ್ತತೇ ಪೂರ್ವ ಏವ ಹಿ 


ನಾಮಗ್ರಣೀರ್ಯೋಗಭಾಸರಃ ಕ 
ತ್ವಯಿ ಚಿತ್ರಂ ನ ಮನ್ನವೃಂ ಭಕ್ಷರ್ಥಮನುವರ್ತಿನಿ | 
ಘಟತೇ ಕೃಷ್ಣದಾಸಸ್ಮ ಭಕ್ತೇಃ ಸಂಸ್ಥಾಪನಾ ಸದಾ 


ಯಪಿಭಿರ್ಬಹವೋ ಲೋಕೇ ಪನ್ನಾನಃ ಪ್ರಕಟೀಕೃತಾಃ | 
ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಯಃ ಸ್ವ್ತರ್ಗಫಲಪದಾಃ 


ಸತ್ಕರ್ಮ ತವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಂ ವ್ಯೋಮವಾಚಾ 
ತದುಚ್ಕತೇ ಶೃಣುಷ್ಟಾದ್ಮ ಸ್ಲಿರಚಿತ್ತಃ ಪ್ರಸನ್ನಧೀಃ 


ಹಾದಿ 


ಸತ್ಯರ್ಮಸೂಚಕೋ ನೂನಂ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞಃ ಸ್ಮೃತೋ ಬುಧೈಃ ! 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಾಲಾಪಃ ಸ ತು ಗೀತಃ ಶುಕಾದಿಭಿಃ 


( 
1910 
1190೧ 
||೨0.೨!| 
lx a || 
1197೮] 
1191911] 
lx ll 
Ilana I 
Il ll 
Ill 
lx ll 
Il& oll 

\ 

(€) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಛಡಿ ನಾನಾ ಹಾರ ಲ ವಾ ವಾ ವಾ ಖ್ಯ ಧಾನಿ ಸ ಬಕರ ನಗಿ ಇಶ್ಟ ಕಾ | 
ರಲ 1೮ ತಿದ್ಬೂ ಷೇಣ ಬಲಿಂ ಮಹತ್‌ I 
ವ್ರಜಿಷ್ಠತಿ ದ್ಹಯೋಃ ಕಷ್ಟಂ ಸುಖಂ ಭಕ್ಷೇರ್ಭವಿಷ್ಮತಿ 


ಪ್ರಲಯಂ ಹಿ ಗಮಿಷ್ಕನ್ನಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ್ದನೇಃ 
ಕಲೇರ್ದೋಷಾ ಇಮೇ ಸರ್ವೇ ಸಿಂಹಶಬ್ದಾದೃಕಾ ಇವ 


ಜ್ಞಾನವೈ ರಾಗಸಂಯುಕಾ ಭಕಿ ಹೇಮರಸಾವಹಾ | 


ಪತಿಗೇಹಂ ಪ್ರತಿಜನಂ ತತಃ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕರಿಷತಿ 


ಬಿ 


ನಾರದ ಉವಾಚ: 


ವೇದವೇದಾನಘೋಷೈಶ್ನ ಗೀತಾಪಾಶೈಃ ಪ್ರಬೋಧಿತಮ್‌ । 


ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ' ನೋದತಿಷ್ಟತ್ತಿಕಂ ಯದಾ 
0 ಶಾ ಘಳ್ಗ ನಾಲಾ ಗಿರಾ ರಾ ದ ಗ್‌ಗಿ ಫಿ 


Nw ws ಕತೆ ದ್‌ ಈತ ಇಹ ಸಚ್‌ ಲಲ್‌ ಪ್‌ ಟಚ್‌ 
ಬ ರಳ 


ತತ್ಕಥಾಸು ತು ವೇದಾರ್ಥಃ ಶ್ಲೋಕೇ ಶ್ಲೋಕೇ ಹದೇ ಹದೇ 


೦೨ 


ಛಿನ್ನನ್ನು ಸಂಶಯಂ ಹ್ಯೇನಂ ಭವನೋತಮೋಘದರ್ಶನಾಃ | 
ವಿಲಮ್ಲೋ ನಾತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯಃ ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲಾಃ 


"ಧಮೇಷತಿ | 
ತ್ರಿ 


ಅತಿ ಅಳ ಜಾ 


ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ: 


ವೇದೋಪನಿಷದಾಂ ಸಾರಾಜ್ಜಾತಾ ಭಾಗವತೀ ಕಥಾ | 
ಅತ್ಯುತ್ತಮಾ ತತೋ ಭಾತಿ ಪೃಥಗ್ದೂತಾ ಫಲಾಕೃತಿಃ 
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ಇಕ್ಲೂಣಾಮಪಿ ಮುದಾನಂ ಶರ್ಕರಾ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ | 
ಪೃಥಗ್ಗೂತಾ ಚ ಸಾ ಮಿಷ್ಟಾ ತಥಾ ಬಾಗವತೀ ಕಥಾ 
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ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೧೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮ್‌ 


ವೇದಾನವೇದಸುಸ್ನಾತೇ ಗೀತಾಯಾ ಅಪಿ ಕರ್ತರಿ | 
ಪರಿತಾಪವತಿ ವ್ಯಾಸೇ ಮುಹ್ಮೃತ್ಯಜ್ಞಾನಸಾಗರೇ 


ತತ್ರ ತೇ ವಿಸ್ಮಯಃ ಕೇನ ಯತಃ ಪ್ರಶ್ನಕರೋ ಭವಾನ್‌ | 
ಲ್ಸುವ ರಾನಾ ಪಾಳೆ ಹಾದ ಹಾಗೆ ನ ಸ್ಟಾ ಮ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಇ, ಧನ ಎರಾ ೦ ೧% ON mm ಶ್ರ ಹಾಲಿ ಬಾ ಇತ್‌ 
ಆಲಾ ಟ್‌ ಸಾ ಆ ಲಳ್ಕು AISA TS bdo WVU AK WS 


ನಾರದ ಉವಾಚ: 


ಯದ್ದರ್ಶನಂ ಚೆ ವನಿಹನ್ನ್ಯ ಶುಭಾನಿ ಸದ್ಯಃ 


ಕಭಿ ಇಳೆ ಬಾರೆ ಹಾಲಿ ಕಾ ಯ ಇವು 
AN WY NOON OS 


ಬಾಗೋದಯೇನ ಬಹುಜನ ಸಮರ್ಜಿತೇನ 
ಸತ್ಸಜ್ಯ್ಠಮಂ ಚ ಲಭತೇ ಪುರುಷೋ ಯದಾ ವೈ 
ಅಜ್ಞಾನಹೇತುಕೃತಮೋಹಮದಾನಕಾರ- 
ನಾಶಂ ವಿಧಾಯ ಹಿ ತದೋದಯತೀ ವಿವೀಕಃ 
ಇತಿ ಶ್ರೀಪದ್ಮಪ್ಪ ಪುರಾಣೇ ಉತರಖಣ್ಣೇ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಮಾಹಾ 
ಕುಮಾರನಾರದಸಂವಾದೋ ನಾಮ ದಿತೀಯೋಧ್ಯಾಯಃ 


ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞಂ ಕರಿಷ್ಕಾಮಿ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಥೋಜ್ಜ -ಲಮ್‌ 
ಭಕ್ತಿಜ್ಞಾನವಿರಾಗಾಣಾಂ ಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಂ ಪ್ರಯತ್ನತಃ 


ಯ 
ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು 


|೭.೧!| 


1೭.೨! 


lll 


|೭.೬!| 


ತ್ಮ್ವೇ 


lll 


ಯ್ಯ 
ಇ ಡು ಟು 





ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೭ 
ಕುತ್ರ ಕಾರ್ಯೋ ಮಯಾ ಯಜ್ಞ ಸ್ಥಲಂ ತದ್ವಾಚ್ಛತಾಮಿಹ | 
ಮಹಿಮಾ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರಸ ಸ್ಸ ವಕ್ಷವ್ಯೋ, ವೇದಪಾರಗೈಃ loll 
ಕಿಯದ್ದಿರ್ದಿವಸ್ಸೆಃ ಶ್ರಾವ್ಕಾ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೀ ಕಥಾ | 
ಕೋ ವಿಧಿಸತ್ರ 'ೈರ್ತವ್ಯೋ ಮಮೇದಂ ಬುವತಾಮಿತಃ 11೩! 
ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ 
ಶೃಣು ನಾರದ ವಕ್ಸ್ಯಾಮೋ ವಿನಮ್ರಾಯ ವಿವೇಕಿನೇ | 
ಗಜ್ಜಾದ್ದಾರಸಮೀಷೇ ತು ತಟಮಾನನ್ನನಾಮಕಮ್‌ loll 
ನಾನಾಯಷಿಗಣೈೈರ್ಜುಷ್ಟಂ ದೇವಸಿದನಿಷೇವಿತಮ್‌ | 
ನಾನಾತರುಲತಾಕೀರ್ಣಂ ನವಕೋಮಲವಾಲುಕಮ್‌ |1| 
ರಮ್ಮಮೇಕಾನದೇ ಶಸ್ಮಂ ಹೇಮಹಪದ್ದ ಸುಸೌರಭಮ್‌ | 
ಯತ್ಸಮೀಪಸ್ಥ! ಜೀವಾನಾಂ ವೈರಂ ಚೇತಸಿ ನ ಸ್ಥಿತಮ್‌ ell 
ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞಸ್ನಯಾ ತತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯೋ ಹೈಪ್ರಯತ್ನತಃ | 
ಅಪೂರ್ವರಸರೂಪಾ ಚೆ ಕಥಾ ತತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ llzll 
ಪುರಃಸ|ಂ ನಿರ್ಬಲಂ ಚೆ ಮ ಜರಾಜೀರ್ಣಕಲೇವರಮ್‌ |! 
ತದ್ದಯಂ ಚ ಪುರಸ್ಕೃತ ಭಕೆಸತ್ರಾಗಮಿಷತಿ llsll 
ಯತ್ರ ಭಾಗವತೀ ವಾರ್ತಾ ತತ್ರ ಭಕ್ಕಾದಿಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ | 
ಕಥಾಶಬ್ದಂ ಸಮಾಕರ್ಣ, ತತ್ತಿಕಂ ತರುಣಾಯತೇ lll 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಏವಮುಕ್ತಾ ಕುಮಾರಾಸ್ನೇ ನಾರದೇನ ಸಮಂ ತತಃ | 
ಗಜ್ಗಾತಟಂ ಸಮಾಜಗ್ಮುಃ ಕಥಾಪಾನಾಯ ಸತ್ತರಾಃ |॥೧೦॥| 


ಯದಾ ಯಾತಾಸ್ತಟಂ ತೇ ತು ತದಾ ಕೋಲಾಹಲೋತಷ್ಯಭೂತ್‌ | 
ಭೂರ್ಲೊೋಕೇ ದೇವಲೋಕೇ ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ತಥೈವ ಚಿ. ॥೧೧॥ 


[2]-1 


೧೮ ಶ್ರೀಮದಾ )ಿಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ಮ್‌ 
ಮನಿ ಳದ ಲಿ ನN ರಾ ವಾ ಸಲಿ ಗ್‌ಧ್ಟ್‌೨ಇಾನಲ ಣಂ | 
AN oll SN UAH ONION VASO OTS | 


ಭಾವನ್ಲೋsಪ್ಲಾಯಯುಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಥಮಂ ಯೇ ಚ ವೈಷ್ಣವಾಃ || 


ಭೃಗುರ್ವಸಿಷ್ಠಶ್ಚವನಶ್ಚ ಗೌತಮೋ 
ಮೇಡದಾತಿಥಿರ್ದೇವಲದೇವರಾತಂ | 

ರಾಮಸ್ಪಥಾ ಗಾಧಿಸುತಶ್ಚ ಶಾಕಲೋ 
ಮೃಕಣ್ಣು ಪುತ್ರಾತ್ರಿಜಪಿಷ್ಟಲಾದಾಃ 


ಕ್‌) ಕಾಣಾ ನಾನ) ೧ನೆ 
I 


ಇ ಓರಲ್‌ 
WAN gS” ಊಂ. ಸಂಯಟಲಲಿ ಟ್‌” 


ಕ್‌ ಯಯುರತಿಪ್ಟಣ ಯೇನ ಯುಕಾಃ 
ವು "* ಸ್ಟ 
ಹಾ ಲ ವಾನ ಹಾ ಲ್‌ ಷೆ ಧಿ ಲ ವಾನ ಪಾವ ಸಾಲೆ ಬ ನಾನ್ನು ನಾರ ನಾನ್ನು ಲ್ರ ಜಾರ) ಇ ಗಾ ವಾರಾ ಸ್ರ | 
ಊಟಂಉಗಿಂಉಊಗಿ ಟೆ OI Wak ಟಂಲಿ/ ಆಗ. WV ಹಿದಿ ಲ00ಂ ಕಛ ಆರಿ SOc Wiss 1 
ಹ ಬ ಅರ್‌ 
ಹಾಸ ಹಾ ಹಾಸ ಹಾ 
ದಶಸಪಪುರಾಣಾನಿ ಷಟ್‌ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ತಹಾಂಯಯುಃ 


ಗಜ್ಗಾದ್ಯಾ ಸರಿತಸ್ತತ್ರ ಪ್ರಷರಾದಿಸರಾಂಸಿ ಚ | 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ಚೆ ದಿಶಃ ಸರ್ವಾ ದಣಕಾದಿವನಾನಿ ಚ 


ಐಸಾ ೫ನ ೧ನೆ ಗೀ ಯಯುಸತ್ರ ದೇವಗನರ್ವದಾನವಾಃ | 


ಓ ಡೆ ve Se ಓ. ದ್‌ ಇ ವ್‌ 8 ಧ್‌ ಗಟ್‌ ಆ ಸಿವ ಈವ್‌ ಈ ಹ 


ಗುರುತ್ತಾತ್ತತ್ರ ನಾಯಾತಾನ ಗುಃ ಸಂಬೋಧ್ಯ ಚಾನಯತ್‌ 


ದೀಕ್ಷಿತಾ ನಾರದೇನಾಥ ದತ್ರಮಾಸನಮುತ್ತಮಮ್‌ | 
ಕುಮಾರಾ ವನ್ನಿತಾಃ ಸರ್ವೆ,ರ್ನಿಷೇದುಃ ಕೃಷ್ಣತತ್ನರಾಃ 
ವೆ, ಷವಾಶ ವಿರಕಾಶ ನಾಸಿನೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಚಾರಿಣಃ । 

ಲ ಓಟ ಬ ಎಬ ಬಿ ಆ 
ಮುಖಭೋಗೇ ಸ್ಲಿತಾಸೇ ಚ ತದಗ್ರೇ ನಾರದಃ ಸ್ಥಿತಃ 


ಏಕಭಾಗೇ ಖಷಪಿಗಣಾಸ್ರದನತ) ದಿವೌಕಸಃ | 

ತಾ ಕಯ ನಲದ NE ಕ. ರ್ಯ ಷೆ ALOE ಇಂ 
ವೇದೋಪನಿಷದೆ ೮೬ ಆಲ್ವ) SU ಲತ) ನ ನಾ 
ಜಯಶಬ್ದೋ ನಮಃಶಬಃ ಶಜ್ಞಶಬಸಥೈವ ಚ | 


ಚೂರ್ಣಲಾಜಾಪುಸೂನಾನಾಂ ನಿಕ್ಷೇಪಃ ಸುಮಹಾನಭೂತ್‌ 


Ia ll 


lav ll 


llAssll 


Ill 


Ill 


lIAcll 


||೨೧!| 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರ್ಣ್ಯತೇ*ಸ್ಮಾಭಿರ್ಮಹಿಮಾ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರಜಃ 
ಸ್ಮ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ಮುಕಿ ಕರತಲೇ ಸ್ಥಿತಾ 


ಗ್ರನ್ನೋ*ಷ್ಟಾದಶಸಾಹಸ್ರೋ ದ್ವಾದಶಸ್ಕನ್ನಸಮ್ಮಿತಃ | 
ಶೃಣು ಭಾಗವತಂ ಚ ತತ್‌ 


ಬಾಗವತಸಾ ೨. ಬ 
r\ NA 


ಅಶಮೇದಸಹಸಾಣಿ ವಾಜಹೇಯಶತಾನಿ ಚ । 


ತ್‌ ಜ್‌ ಫೈರ್‌ ದ್‌ ದೆ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರಾ hd hd 


ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕಥಾಯಾಶ್ಚ ಕಲಾಂ ನಾರ್ಹನ್ನಿ ಷೋಢಶೀಮ್‌ 


ತಾವತ್ಟಾಹಾನಿ ದೇಹೇಇಸ್ಮಿನ್ನಿವಸನ್ನಿ ತಪೋಧನಾಃ | 
ಯಾವನ್ನ ಶ್ರೂಯತೇ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಂ ನರೆ 3 
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Il all 
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೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮ್‌ 


ಶುಕಶಾಸಕಥಾಯಾಶ ಫಲೇನ ಸಮತಾಂ ನಯೇತ್‌ lls ೨1 


ಶೋಕಾರ್ಧಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ವಾ ನಿತ್ಯಂ ಭಾಗವತೋದ್ದವಮ್‌ 
ಪಠಸ್ತ ಸ್ವಮುಖೇನೈ ವ ಯದೀಚ್ಛಸಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ laa ll 


a 


ದಾದಿರ್ವೇದಮಾತಾ ಚ ಪೌರುಷಂ ಸೂಕಮೇವ ಚ! 


ರ್‌ ಇರ್ತಾ ತಾರಾ ಇರಾ ರ್‌ ಇಚ್‌. ಇರ್ತಾ ಇದ್‌ ಇರ ಇ ಳ್‌ ಇರ್ಷ ಇಷ್ಟಾ. 


ತ್ರಯೋ ಭಾಗವತಂ ಚೈವ ದ್ವಾದಶಾಕ್ಷರ ಏವ ಚಿ 11೩. ೪॥| 
ದ್ಹಾದಶಾತ್ಮಾ ಪ್ರಯಾಗಶ್ಚ ಕಾಲಃ ಸಂವತ್ಸರಾತ್ಮಕಃ | 


ಹಾಗೆ ಸಾ. ಹಾಗೆ ಸಾ ಧಾ ಸಾ. ಹ. ಸಾನ ಸ 


ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಶ್ಚಾಗ್ನಿಹೋತ್ರಂ ಚ ಸುರಜ್ಜಿ ನಿರ್ದಾದಶೀ ತಥಾ 1೩೫1 


ತುಲಸೀ ಚೆ ವಸನ್ನಶ್ಚ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಏವ ಚ | 
ಏತೇಷಾಂ ತತ್ತತಃ ಪ್ರಾಜ್ಞೈರ್ನ ಪೃಥಗ್ಗಾವ ಇಷ್ಮತೇ lls. ೬|| 
ಯಶ್ಚ ಭಾಗವತಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ವಾಚಯೇದರ್ಥತೋತನಿಶಮ್‌ | 


© ಕಾಮಾ ಹಾಲೆ ಪ್ರಾಪ! ನಾ ಶ್ಲ ಕಾ ಇಲ್ಲ ಲ್ರ | 
A ೧೪೮೬) Av HAG 0 I 


ಶ್ಲೋಕಾರ್ಧಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ವಾ ಪಠೇದ್ದಾಗವತಂ ಚ ಯಃ | 
ನಿತ್ಯಂ ಪುಣ್ಣಮವಾಪ್ಲೋತಿ ರಾಜಸೂಯಾಶ್ಲಮೇಧಯೋಃ llacll 


A ೀಹಣಂ ಚೆ ದ ದೇನೂನಾಂ ಸೀವನಂ ಇಮಮ್‌ 11೭. ೯|| 


| ಲ | ಲ 
ಪ್ರೀತ್ಕಾ ತಸ್ಮೃವ ವೃಕುಣ್ಣ ಗೋವಿನ್ಲ್ನೋಪಿ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ lv oll 


ಹೇಮಸಿಂಕುಯುತಂ ಚಿ ತದ್ದೆ Jಷ್ನವಾಯ ದದಾತಿ ಚ | 
ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹ ಸಾಯುಜ್ಮಂ ಸ ಪುಮಾಂಲಭತೇ ಧ್ರುವಮ್‌ ||೪೧॥ 
ಆಜನ್ಮಮಾತ್ರಮಹಿ ಯೇ ಶಠೇನ ಕಿಂಚಿ- 
ಚೈತಂ ವಿಧಾಯ ಶುಕಶಾಸ್ತಕಥಾ ನ ಪೀತಾ | 
ಚಾಣ್ಗಾಲವಚ್ಚ ಖರವದ್ದತ ತೇನ ನೀತಂ 
ಮಿಥ್ಕಾ ಸ್ಹಜನ್ಮ ಜನನೀಜನಿದುಃಖಭಾಜಾ lv ೨|| 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ದುರ್ಲಭ್ಬೆವ ಕಥಾ ಲೋಕೇ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತೋ ವಾ | 


ಬ 
ಕೋಟಜನ್ಮಸಮುತ್ಯೇನ ಷ ಪುಣ್ಯೇನೈವ ತು ಲಭ್ಯತೇ 
ಧಿ ನಾಳ ಸವಿ ತಾಪ ಈ A NS ಹಾಮ್ಮಾ ಕಾಕಾನ ಹಾಡ ಣನ ಹಾಲಲ್ರ | 
ತೇನ ನ್‌ ಶ್ರೋತವ್ಕಾ ಸಾ ಪ್ರಯತ್ನತಃ । 


ಸತ್ಯೇನ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯೇಣ ಸರ್ವದಾ ಶ್ರವಣಂ ಮತಮ್‌ | 
ಅಶಕೃತ್ಪಾತ್ಮಲ್‌ ಬೋಧ್ಯೋ ವಿಶೇಷೋತತ್ರ ಶುಕಾಜ್ಞಯಾ 


ಮನೋವತಿಜಯಕೆ ವ ನಿಯಮಾಚರಣಂ ತಹಾ | 


ಮ ಓತ ೬ ದುಗ ಬದ ಗತ್‌ ಇತರ್‌ ವ್‌ ಸಿಂದ್‌ vy I '್‌ೌಷ್‌ೌಟ್‌ ತಚಿರಿಣಿ ಸ್‌ ಸದ್‌ ಹ್ಮ್‌ ಹ 


ದೀಕ್ಷಾಂ ಕರ್ತುಮಶಕ, ತ್ದಾ ತ್ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣಂ 


ತತ್ನಲಂ ಶುಕದೇವೇನ ಸಹಾಹಶ್ರವಣೇ ಕೃತಮ್‌ 


ಮನಸಶ್ಟಾಜಯಾದ್ರೋಗಾತ್ಪುಂಸಾಂ ಚೈವಾಯುಷಃ ಕ್ಷಯಾತ್‌ | 
ಜ್‌ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣಂ ಮತಮ್‌ 


ಯೋಗಾದ್ಗರ್ಜತಿ ಸಪ್ಲಾಹೋ ಧ್ಯಾನಾಜ್ಞಾನಾಚ್ಚ ಗರ್ಜತಿ ! 


ಕಿ ನಿ ಜ್‌ 


ಕಿಂ ಬ್ರೂಮೋ ಗರ್ಜನಂ ತಸ್ಕ ರೇ ರೇ ಗರ್ಜತಿ ಗರ್ಜತಿ 


) 
೨೧ 


[va ll 
lv Ill 
|೫| 
lv &ll 
lv all 
lv cll 
|7| 
lls oll 
1197೧ 
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೨೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮ್‌ 


ರ್ಯಮೇತತ್ಯಧಿತಂ ಕಥಾನಕಂ 
ಜ್ಞಾನಾದಿಧರ್ಮಾನ್ನಿಗಣಯ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಮ್‌ | 
ನಿಃ ಶ್ರೇಯಸೇ ಭಾಗವತಂ ಪುರಾಣಂ 
ಜಾತಂ ಕುತೋ ಯೋಗವಿದಾದಿಸೂಚಕಮ್‌ 


2 


ಸೂತ ಉವಾಚ : 


ಯದಾ ಕೃಷ್ಣೋ ಧರಾಂ 


Me ಸಾಸಾಘೆ ನಾ 


ಏಕಾದಶಂ ಪರಿಶುತ್ಕಾಪ್ಪು 


ಸ್ಹಹದಂ ಗನ್ನುಮುದ್ಯೃತಃ | 


ಕಾ 
ರಿದ 
ವೋ ವಾಕ್ಯ ಬ್ರವೀತ್‌ 


ತ 
ದ 


ಉದ್ದವ ಉವಾಚ : 


ತ್ರ 


ುಧಾಯ ಚ | 


ಉಲಿ RE ॥ಔ 


ಮಚಿತ್ತೇ ಮಹತೀ ಚಿನ್ತಾ ತಾಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಖಮಾವಹ 


ತ್ಚಂ ತು ಯಾಸ್ಕಸ ಗೋವಿನ್ನ ಭಕಕಾರ್ಯಂ €£ 
ಕಾ 


ಆಗತೋಇ$ಯಂ ಕಲಿರ್ಫೋರೋ ಭವಿಷನ್ನಿ ಪುನಃ ಖಲಾಃ | 
ತತ್ಸಜೇನ್ಸೆವ ಸನ್ಫೋ5ಪಿ ಗಮಿಷನ್ನುಗ್ರತಾಂ ಯದಾ 


ತದಾ ಭಾರವತೀ ಭೂಮಿರ್ಗೋರೂಪಹೇಯಂ ಕಮಾಶ್ರಯೇತ್‌ । 


ಅನ್ನೋ ನ ದೃಶ್ಯತೇ ತ್ರಾತಾ ತ್ವತ್ತಃ ಕಮಲಲೋಚನ 
ಅತಃ ಸತ್ಸುದಯಾಂ ಕೃತ್ಹಾ ಭಕ್ತವತ್ಸಲ ಮಾ ವ್ರಜ | 


೧ ಪಾ ಹಾಲೆ ಅ ನಾ ಫಥ ದಾನ ಭಾ ೧ ಇನ ನಾ ನಿ ON men mee FE ERO ೧೦ ಷಲ ಲ್ಲ 
ಅರಲು W ಸಗುಣ NN ಅ ಲಾಲ ರಲ DW ಒಚದ್ಮಛುಃ 


ಸ್ವಕೀಯಂ ಯದ್ಧವೇತ್ತೇಜಸ್ತಚ್ಚ ಭಾಗವತೇsದಧಾತ್‌ | 
ತಿರೋಧಾಯ ಪ್ರವಿಷ್ಟೋ*ಯಂ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಾರ್ಣವಮ್‌ 


191೩] 
1197೪1] 
119191] 
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ತ) (¢ 
ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೨೩ 
ನಿ ನಿ ಬ ಗ್ಯಾಳಷ್ಟ ಕಾ ಹಾ ಗ್ರಾಸ ಹಾರಿ ಇಓ ನಾನ್ನ ಲಿ ಖಾಲ ನಿ ಹಾ ನಿ ಪಲ | 
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ಸಾಧನಾನಿ ತಿರಸ್ಕೃತ ಕಲೌ ಧಮೋತಯಮೀರಿತಃ ll all 


ದುಃಖಾದ್ದಾರಿದ್ದದೌರ್ಬಾಗೃಪಾಪಪಕ್ಷಾಲನಾಯ ಚ | 
ಕಾಮಕೋಧಜಯಾರ್ಥಂ ಹಿ ಕಲೌ ಧರ್ಮೋ6ಯಮೀರಿತಃ ೬ 


ನ ವಧಾ ಹಾಸ ಷಾವಲಿ ನಾವೆ ವಾ ಸನ್ಮಾ ಸಲೆ ನಾ ಶಾಫಿ ಇ ಕಾಲಿ ಭಾಳ ಲ್ರ OS SS SS ಟಾ ಸಾ ಕ್ಷ 
ಅನಥಾ ವ,ಷವೀ ಯಾ ದೇವ್ದರಪಿ ಸುದುಸಜಾ | 
ಪ ಲ ಲ ಮು 
೦ ತಾಜಾ ಭವೇತುವಮಿಃ ಸಹಾಹೋ ತಃಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ 11೬21 
ವಿ ಬಿ ಕಿ W | ತ್‌) 


ಏವಂ ನವಾಹಶ್ರವಣೋರುಧರ್ಮೇ 


ವಾ್‌ ಧಾರ್‌ ಳಾ ತಷಿಬೀ ಸಬಾ 5 | 


ಕ್ರುಳ್‌ಲ್ಯೂ ಆಟ್‌ ಆ ಗತೆ ಹ Hs ON ee ಸಭಾಯಾ ಆರ್‌ 


ಆಶ್ಚರ್ಯಮೇಕಂ ಸಮಭೂತದಾನೀಂ 
ತದುಚ್ಛತೇ ಸಂಶೃಣು ಶೌನಕ ನ್‌ ೬ ll 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ: ಗೋವಿನ ಹರೇ ಮುರಾರೇ. 

ನಾಥೇತಿ ನಾಮಾನಿ ಮುಹುರ್ವದನ್ರೀ lle ll 
ತಾಂ ಚಾಗತಾಂ ಭಾಗವತಾರ್ಥಭೂಷಾಂ 

ಸುಚಾರುವೇಷಾಂ ದದೃಶುಃ ಸದಸ್ಯಾ | 
ಕಥಂ ಪ್ರವಿಷ್ಣಾ ಕಥಮಾಗತೇಯಂ 

ಮಧ್ಯೇ ಮುನೀನಾಮಿತಿ ತರ್ಕಯನ] lle ೮॥| 
ಊಚುಃ ಕುಮಾರಾ ವಚನಂ ತದಾನೀಂ 


ಕಥಾರ್ಥತೋ ನಿಷ್ಠತಿತಾಧುನೇಯಮ್‌ । 
ಏವಂ ಗಿರಃ ಸಾ ಸಸುತಾ ನಿಶಮ 


ಸಾಚ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಹ RNY Fr NN ಸಾಕ್‌ ೪ ು ು bd 


ಸನತ್ಕುಮಾರಂ ನಿಜಗಾದ ನಮ್ರಾ 1೬ ೯॥ 


| (9 
(Ao Qh 


CS ಇಐಎ TEKS 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮ್‌ 


ಭವದ್ಧಿರದ್ದೆ, ವ ಕೃತಾಸ್ಥಿ ಪುಷ್ಪಾ 
ತಲಿಷವಿಷಾ ಹ್ಹಾಪಿ ಕಥಾರಸೇನ 

ಕ್ಲಾಹಂ ತು ತಿಷ್ಠಾದ್ಯುಧುನಾ ಬ್ರುವನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಾ ಇದಂ ತಾಂ ಗಿರಮೂಚಿರೇ ತೇ 
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ನಿರನ್ನರಂ po pe ಮಾನಸಾನಿ 


ಹಾದಿ 


ತತೋಇಪಿ ದೋಷಾಃ ಕಲಿಜಾ ಇವೇ ತ್ದಾಂ 
ಪೌಢ ಜ್ನ ಯಾ ಹಾಢ ಸಾರೆ ವಾ ಛಿ = ಫಾ ಘರಾ ಲಾಲಿ. ಕ್‌ ಲ 
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ಏವಂ ತದಾಜ್ಞಾವಸರೇತಪಿ ಭಕ್ತಿ 
ಸದಾ ನಿಷಣ್ಣಾ ಹರಿದಾಸಚಿತ್ರೇ 


ಸಕಲಭುವನಮಧ್ಯೇ ನಿರ್ಧನಾಸ್ತೇಪಿ ಧನ್ಮಾ 
ನಿವಸತಿ ಹೃದಿ ಯೇಷಾಂ ಶ್ರೀಹರ್ರೇಭಕಿರೇಕಾ | 
ಹರಿರಪಿ ನಿಜಲೋಕಂ ಸರ್ವಥಾತೋ ವಿಹಾಯ 
ಪ್ರವಿಶತಿ ಹೃತಿ ಶೇಷಾಂ ಭಕ್ತಿಸೂತ್ರೋಪನದ್ದಃ 
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ನಿಜಲೋಕಂ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಭಗವಾನ್ನಕ್ಷವತ್ಸಲಃ 
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ಕೂರಾಃ ಪಶಾಚಾ ಇವ ನಿರ್ದಯಾಶ್ಚ ಯೇ | 
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ಯತ್ರ ವರ್ಣಾಃ ಸ್ಹಧರ್ಮೇಣ ಸತ್ಕಸತ್ಕರ್ಮತತ್ನರಾಃ 
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ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ ೨೭ 
ಮಿ ಶಾಧಿ ಕಾಲಂ ಸಾಸ, ಅನಿ ಲ ಹಾಲೆ ದ್ರಿ. ಹಾಲೆ ವಾಲಾ ಣಿ ಫ್ರಾ ಲ ನಾ ಶಾಲಿ ತಾವ ಲ | 
ವ ್ಟ್ರ ಓಂ \ Wo SAAS ಅಲ್ಟ್ರಾ Wh ಟಂಛ ಆ 1೮ 0 ede ॥ 
ಶ್ರೌತಸ್ಥಾ ರ್ತೇಷು ನಿಷ್ಠಾತೋ ದ್ವಿತೀಯ ಇವ ಭಾಸ್ಕರಃ 11೧೭! 
ಭಿಕ್ಷುಕೋ ವಿತವಾಂಲ್ಲೋಕೇ ತತ್ತಿಯಾ ಧುನ್ನುಲೀ ಸ್ಮೃತಾ | 
-೨ ಈ ಈ ಇ 
ಸ್ಪವಾಕೃಸ್ಥಾಪಿಕಾ ನಿತ್ಮಂ ಸುನ್ನರೀ ಸುಕುಲೋದ್ಧವಾ 1೧೮]! 
ಲೋಕವಾರ್ತಾರತಾ ಕ್ರೂರಾ ಪ್ರಾಯಶೋ ಬಹುಜಲಿಕಾ | 
ಶೂರಾ ಚ ಗೃಹಕೃತ್ಕೇಷು ಕೃಷಣಾ ಕಲಹಪ್ರಿಯಾ ॥೧೯॥ 
ಏವಂ ನಿವಸತೋಃ ಪ್ರೇಮಾ ದಮ್ಜತ್ಕೋ ರಮಮಾಣಯೋಃ | 
ಅರ್ಥಾಃ ಕಾಮಾಸಯೋರಾಸನ ಸುಖಾಯ ಗಹಾದಿಕಮ್‌ |1೨೦! 


| ದಿ 
ಪಶಾದರ್ಮಾಃ ಸಮಾರಬಾಸಾಭಾಂ ಸಂತಾನಹೇತವೇ | 
ಗೋಭೂಹಿರಣ್ಯವಾಸಾಂಸಿ ದೀನೇಭ್ಮೋ ಯಚ್ಛತಃ ಸದಾ 11೨೧॥ 
ಧನಾರ್ಥಂ ಧರ್ಮಮಾರ್ಗೇಣ ತಾಭ್ಯಾಂ ನೀತಂ ತಥಾಪಿ ಚ | 
ನ ಪುತ್ರೋ ನಾಪಿ ವಾ ಪುತ್ರೀ ತತಶ್ಲಿನ್ನಾತುರೋ ಭೃಶಮ್‌ 1॥1೨೨॥॥ 


ಜೋ ದುಃಖಾದ್ದೃಹಂ ತೃಕ್ಷಾ ವನಂ ಗತಃ | 
ಹತೋ ಜಾತಸಟಾಕಂ ಸಮುಹೇಯಿವಾನ್‌ || ೨೩ ll 


ಸದ್ಧಿ 
ತೃ 


ಮುಹೂರ್ತಾದಪಿ ತತ್ಪೈವೆ ಸಂ 
ದೃಷ್ಟಾ, ಪೀತಜಲಂ ತಂ ತು ವಿಪ್ರೋ ಯಾತಸದನಿಕಮ್‌ | 


ಅವ 
— ed ಲವನ ಎವ ಲೌಷ್ಟಿ ಗಜಾಳೆ ಹಾಸಿ ಹಾವೆ ಬಾ ಧು ಹಾಳೆ ಕೃಶ್ತ ಕ್ಷ 
ಇಲ್ವ ಆರ ಉಲ (ಲ ಟ( ನುನ ಬ ೀಟ್ವಸಿಲಸ್ಬತೀ ಪುರಃ Il all 


ಯತಿರುವಾಚ : 


ಕೆಂ ಬ್ರವೀಮಿ ಮಹಷೇ ದುಃಖಂ ಪೂರ್ವಪಾಪೇನ ಸಂಚಿತಮ್‌ | 
ಮದೀಯಾಃ ಪೂರ್ವಜಾಸ್ತೋಯಂ ಕವೋಷ್ಠಮುಪಭುಣ್ಣತೇ ॥೨೭॥! 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


೨೮ ಶ್ರಿ ಮದ್ಭಾ ಗಿವತಮಾಹಾತ್ನ ಮ್‌ 


ಅ ಗೌ 
ರಟ 


ಕಾ ಕೆ ಹಾ 9, 6ಕ್ಷಾಾ ಕಾಹ ಹ 0ಕಾ ಕ್‌ ಗಿಳ್ಕಂ 
ವಾ ) ಬ್ಬ ಲಯ ಉಸಲಿ ಆಓ೦ಎಲ್ಲ ಅಲಲಿ ಯಂ 


ಪ್ರಜಾದುಃಖೇನ ಶೂನ್ಯೋಹಂ ಹ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕಕ್ತುಮಿಹಾಗತಃ 11೨೮॥ 


ವಿತಂ ಪ್ರಜಾಕೀನಂ ಧಿಗ್ಗೃಹಂ ಚ ಪುಜಾಂ ವಿನಾ | 


ಧಿಗನಂ ಚಾನಪತ್ಸಸ್ಮ ಧಿಕ್ಕುಲಂ ಸಂತತಿಂ ವಿನಾ ll೨€1 
ಹಾ ಪಾಲ್ಕಶೇ ಚೆ ಮಯಾ ಧೇನುಃ ಸಾ ವನ್ಲಾ ಸರ್ವಥಾ ಅತ್‌ | 


ಸಾ ಸಾ ಇರ್‌ ಸರ ಇ ಹ್‌ ಇರ್ತ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಸರ್ವಾ ಇ ಷ್‌ ಸಾ re ry ಕ್‌ ಇರ್‌ ಬಿ r hd ರ್‌ ಇರ್ಡ್ಣ ರ್‌ kd 


ಯೋ ಮಯಾ ರೋಪಿತೋ ವೃಕ್ಷಃ ಸೋಪಿ 


ಜಾಳಿ ಜಲ ಕ ಲ್‌ AE lla All 
a-ha ಹ್‌ HRA ww ॥॥ 
ಯತ್ನಲಂ ಮದ್ಭಹಾಯಾತಂ ತಚ್ಚ ಶೀಘ್ರಂ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ನಿರ್ಭಾಗಸಾ ನಪತ್ಯಸ್ಮ್ಥ ಕಿಮತೋ ಜೀವಿತೇ ನಮೇ 11೩ ೧॥ 
ಇತ್ತುಕ್ಲಾ ಸ ರುರೋದೋಚ್ಛೈಸ್ಪತ್ನಾಶಣ್ಯಂ ದುಃಖಪೀಡಿತಃ | 
ತದಾ ತಸ್ಕ ಯತೇಶ್ಲಿತ್ತೇ ಕರಾ ದರೀ ಯಸ 11೩.೨ 
ಅಟಿ ed TSS 0! AN IEA Rev I 
ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾತ್ತಾ ಯತಿಃ ಪಶ್ಚಾದ್ದಿಪ್ರಮೂಚೇ ಸವಿಸ್ತರಮ್‌ 11೩ ೩॥ 
ಯತಿರುವಾಚ 
ಮುಣಣಇ್ಣಜ್ಜಾನಂ ಪ್ರಜಾರೂಪಂ ಬಲಿಷ್ಕಾ ಕರ್ಮಣೋ ಗತಿಃ 
ವಿವೇಕಂ ತು ಸಮಾಸಾದ್ದ ತ್ಯಜ ಸಂಸಾರವಾಸನಾಮ್‌ [lal 
ಪ್ಲೆ ಲ್ನ SS NS EN SS Nad ಘಾ ಬ ರಿ ಕಾಳ ಹಾಳ ಸ | 
ಗ್‌ ಊಯ್ರ ಉುಯಿಟೆಂ ಅಟ್ಟು ಇಲಅ ಲ್‌ ಈ ಊಂ ಆಲಿ ಒರ ಯ ॥ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಾವಧಿ ತವ ಪುತ್ರೋ ನೈವ ಚ ನೈವ ಚ 1೩.೫11 


ಸಂತತೇಃ ಸಗರೋ ದುಃಖಮವಾಹಾಜ್ಯಃ ಪುರಾ ತಥಾ | 
ರೇ ಮುಣ್ಣಣ್ದದ್ಕ ಕುಟುಮ್ಮಾಶಾಂ ಸಂನ್ಮಾಸೇ ಸರ್ವಥಾ ಸುಖಮ್‌ ॥ 


ವಿವೇಕೇನ ಭವೇತ್ಶಿಂ ಮೇ ಪುತ್ರಂ ದೇಹಿ ಬಲಾದನಪಿ | 
ನೋ ಚೇತ್ಸಜಾಮ್ಮಹಂ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತದಗ್ರೇ ಶೋಕಮೂರ್ಛಿತಃ lll 
1 
() 
(A 
GUSTS & 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಬಾ ಯಿ ೧ಇಲ್ಲಿ RS NR ವಾ್‌ ನಾನಾ ಹ್ಹಾ? ಲ್ರ ಇ ಹಾ ಆ ಹಾಲೆ OO | 
SAAS ನೋಂಯಂ ಜಮ್ಮ ಶುಷ್ಕ WW ಆಆ | 
ಗೃಹಸ್ಸ; ಸರಸೋ ಲೋಕೇ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಸಮನ್ನಿತಃ 


ಇತಿ ವಿಪ್ರಾಗ್ರಹಂ ದೃಷ್ಟಾ ಪ್ರಾಬ್ರವೀತ್ಸ ತಪೋಧನಃ | 
ಚಿತ್ರಕೇತುರ್ಗತಃ ಕಷ್ಟಂ ವಿಧಿಲೇಖವಿಮಾರ್ಜನಾತ್‌ 


ನ ಯಾಸನಸಿ ಸುಖಂ ಹಶತಾದಹಾ ದೆ ವಹತೋದಮುಃ | 


ಆಲ್‌ 'ಆ್‌ಸತ್‌/ ಆಡ್‌ ಲ) ಆಪ್ಸ್‌ ಲ್ಸ್‌ಪ್‌ ಆ” ಆಆ ಸಚ ಟ್‌ ಸ್‌ `ಆ ಸ. 'ಆ್‌ಡ ಬ್ರಶ್‌ ಆ 


ದಿ* 


ಅತೋ ಹಠೇನ ಯುಕೋಸಿ ಹೃರ್ಥಿನಂ ಕಿಂ ವದಾಮ್ಮಹಮ್‌ 


ತಸ್ಕಾಗ್ರಹಂ ಸಮಾಲೋಕ್ಕ ಫಲಮೇಕಂ ಸ ದತವಾನ್‌ | 
ಇದಂ ಭಕ್ಷಯ ಪತ್ತಾ ತ್ವಂ ತತಃ ಪುತ್ರೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ 

ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ದಯಾ ದಾನಮೇಕಭಕಂ ತು ಭೋಜನಮ್‌ | 
ವರ್ಷಾವಧಿ ಸ್ತ್ರಿಯಾ ಕಾರ್ಯಂ ತೇನ ಪುತ್ರೋ3ತಿನಿರ್ಮಲಃ 


ಏವಮುಕ್ತಾ ಯಯೌ ಯೋಗೀ ವಿಪುಸ್ತು ಗೃಹಮಾಗತಃ | 


ಹತ್ತಾಃ ಪಾಣೌ ಫಲಂ ದತ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಯಾತಸ್ತು ಕುತ್ರಚಿತ್‌ 

ತರುಣೀ ಕುಟಲಾ ತಸ್ಕ ಸಖ್ಯಗೇ ಚ ರುರೋದ ಹ | 

ಅಹೋ ಚಿನ್ನಾ ಮಮೋತ್ಸನ್ನಾ ಫಲಂ ಚಾಹಂ ನ ಭಕ್ಷಯೇ 
ನಲಭಕ್ಷೇಣ ಗ ಗರ್ಭಃ ಸ್ಮ್ಕಾದರ್ಭೇಣೋದರವುದ್ಧಿತಾ 


ಕ ಬಿ 


ME ಳಾ ರಾ ಸವ್‌ ಗು ಹಗಗ ಕಳ್ಳಿ 
ಸ್‌ ಕಲ ಗ್‌ ಆ 1 ಆಲ ಸ್‌ ಆ ಓಟ್‌ ಆ್‌ 


ಹಾಟ ನಲಿ ಇಹಾವಾಡ ನ | ಇಲೆ ಹಾಲೆ 
ದೈವಾದ್ದಾ ತೀ ವ್ರಜೇದ್ಧಾಮೇ ಪಲಾಯೇದಭ Nia ರ 


ಶುಕವನ್ನಿವಸೇದ್ದರ್ಭಸೆಂ ಕುಕ್ಷೇ ಕಥಮುತ್ಸ 'ಜೇತ್‌ 


ತಿರ್ಯಕ್ಲೇದಾಗತೋ ಗರ್ಭಸದಾ ಮೇ ಮರಣಂ ಭವೇತ್‌ | 
ಪಸೂತೌ ದಾರುಣಂ ದುಃಖಂ ಸುಕುಮಾರೀ ಕಥಂ ಸಹೇ 


0 ನನಾ 
Cd 


ಸತೆಶೌಚಾದಿನಿಯಮೋ ದುರಾರಾಧ್ಯ ಸ ದೃ 


ನ್‌ 


) 
೨೯ 


Ila cll 
EW 
lv oll 
llvall 
lv Il 
llvall 


lv Ill 


lv ll 
lv ೭ 


lv cll 


೧) 
EK WP) 


೩೦ ಶೀಮದ್ಯಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ನ ಮ್‌ 

ವ್‌ [48 ಸ್ಟ್‌ ಓಟ್‌ 
೧೧ ಎ ಶಂ ಎಂ ಕ್‌ ರಾ ಸನಾ ರ ಜಲ್ಲಾ 0 | 
ಆಲ (ಆಗಿ ಟ ಯಲಿ) ಆ ಎ (/ ಗು ಊಟರರ೯ ಈಟಿ | 


ಏವಂ ಕುತರ್ಕಯೋಗೇನ ತತ್ನಲಂ ನವ ಭಕ್ಷಿತಮ್‌ | 
ಪತ್ಕಾ ಪೃಷ್ಟಂ ಫಲಂ ಭುಕಂ ಭುಕಂ ಚೀತಿ ತಯೇರಿತಮ್‌ 


ಏಕದಾ ಭಗಿನೀ ತಸಾಸದಹಂ ಸ್ವೇಚ್ಛಯಾಗತಾ I 


ಮವ "ವಿ ಬು ಎ ಸಕು ಒಟ್ಟಿ 


ತದಗ್ರೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಚಿ ೀಯಂ' ಮಹತೀ ಕಿ ಮೇ 
ದುರ್ಬಲಾ ತೇನ ದುಃಖೇನ ಹೈನುಜೇ ಕರವಾಣಿ ಕಿಮ್‌ 


ಸಾಬ್ರವೀನ್ಮಮ ಗರ್ಭೋತಸ್ಸಿ ತಂ ದಾಸ್ಕಾಮಿ ಪ್ರಸೂತಿತಃ 
ತಾವತ್ಕಾಲಂ ಸಗರ್ಭೆೇವ ಗುಪ್ತಾ ತಿಷ್ಠ ಗೃಃ € ಸುಖಮ್‌ | 
ಎತಂ ತ್ದಂ ಮತ್ಪತೇರ್ಯಚ್ಛ ಸ 


ಹಾಣಾ ಸಿಕೋ 

ಆ 
ವಾ ಗೌತಮಿ ಲ್ಸ ನ್ಯಾ ES ಇ ಸಾರದ Na ರ ಹಾಲೆ ಹಾಲ ಕಾಕಾ ಶಾಲ ಹಾಲೆ ಇಗ ಲ ರ್‌ ಹ 
Pe I ಆ ಆ CY US NY ಉಕ ಲಾ ತ್ಯ ಆ {Deo 
ಫಲಮರ್ಪಯ ಧೇನ್ಷೆ 


ತತದಾಚರಿತಂ ಸರ್ವಂ ತಥ್ಲೆವ 


ಲೋಕಸ್ಕ ಸುಖಮುತ್ನನ್ನಮಾತ 'ದೇವಪ್ರಜೋದಯಾತ್‌ 


ದದೌ ದಾನಂ ದ್ದಿಜಾತಿಭ್ಕೋ ಜಾತಕರ್ಮ ವಿಧಾಯ ಚ | 
ಗೀತವಾದಿತಘೋಷೋಇ*ಬೂತದ್ದಾರೇ ಮಜ್ಗಲಂ ಬಹು 


ಆತ ಗ್‌ 8 8) ಆಆಆ ಜ್ಹಾಕ್ಟಂ ಹ್‌ ಮಾ ಆಆ ಆಳೆ 
ಅನ್ಮಸನ್ನೇನ ನಿರ್ದುಗ್ದಾ ಕಥಂ ಪುಷ್ಪಾಮಿ ಬಾಲಕಮ್‌ 
3) 
ಬ 
ಆ 
Ce 


೪೯1 
Il oll 
1191೧1 
1191.೨1 


|190೩| 


lx ll 
lx 21 
Illa cll 


JEW 


೧) 
EK WP) 


ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಹತಿನಾ ತತ್ಪತಂ ಸರ್ವಂ ಪುತ್ರರಕ್ಷಣಹೇತವೇ | 
ಪುತಸ್ಕ ಧುನ್ನು ಕಾರೀತಿ ನಾಮ ಮಾತ್ರಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ 


ತ್ರಿಮಾಸೇ ನಿರ್ಗತೇ ಚಾಥ ಸಾ ಧೇನುಃ ಸುಷುವೇ*ರ್ಭಕಃ 
ಸರ್ವಾಜಸುನರಂ ದಿ ೦ ನಿರ್ಮಲಂ ಕನಕಪ್ರಭಮ್‌ 


ದೃಷ್ಟಾಪ್ರಸನ್ನೋ ವಿಪುಸ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರಾನ್ಸಯಮಾದಧೇ | 


ಮತ್ಹಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಜನಾಃ ಸರ್ವೇ ದಿದೃಕ್ಷಾರ್ಥಂ ಸಮಾಗತಾಃ 
ಭಾಗ್ಯೋದಯೋಇಧುನಾ ಜಾತ ಆತ್ಮದೇವಸ್ಕ ಹಶೃತ | 
ಧೇನ್ಹಾ ಬಾಲಃ ಪ್ರಸೂತಸ್ತು ದೇವರೂಪೀತಿ ಕೌತುಕಮ್‌ 


ನ ಜ್ಞಾತಂ ತದ್ರಹಸ್ಕಂ ತು ಕೇನಾಪಿ ವಿಧಿಯೋಗತಃ | 


ವ್ಸ 
[=] 


೯೦ ತೊ ಸುತರ ದಷ್ನ 


ಗೋಕರ್ಣಂ ನಾಮ ಚಾಕರೋತ್‌ 


ಹ ಈ ಇರ್ತ ಸಾರ್‌ ಇ ಸರ್ತ್‌ ರ್ಶ್ರಾ ಲ್‌ ಇಇ ಸಾ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್ಣಾ 


ಕಿಯತ್ಕಾಲೇನ ತೌ ಜಾತೌ ತರುಣೌ ತನಯಾವುಭೌ | 
ಗೋಕರ್ಣಃ ಹಣ್ಣಿತೋ ಜ್ಞಾನೀ ಧುನ್ನುಕಾರೀ ಮಹಾಬಲಃ 


ಚೌರಃ ಸರ್ವಜನದ್ದೇಷೀ ಪರವೇಶ್ಮಪ್ರದೀಪಕಃ | 
ಲಾಲನಾಯಾರ್ಭಕಾನ್ವತ್ವಾ ಸದ್ಯಃ ಕೂಷೇ ನೃಹಾತಯತ್‌ 


ರ್ವ 


೩೧ 
( 
Il& cll 
ll: All 
Il& ೨1 
|| all 
|| ೪|| 
lu ll 
||೬.೬!| 
Il& ೭1 
||. cll 
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Il oll 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
QL) 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೩೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ಮ್‌ 
ಶತಿತಾ ಕಹಲ ನ್ನ ಗನ ಾಫಾಲ್ಲಿರಿ ಎನಿ ನಂ ಕಳಿ ಬಂಕ್‌ ಕಾಹ | 
ಡೆ ಬಗ್‌ ್‌ಂ ಕಲ ಓಟ್‌ ಗೇ ಓ. CSOSA Shi Ws | 
ವನ್ಸತ್ತಂ ತು ಸಮೀಚೀನಂ ಕುಪುತ್ರೋ ದುಃಖದಾಯಕಃ zl 
ಕ್ಸ ತಿಷ್ಠಾಮಿ ಕ್ಷ ಗಚ್ಛಾಮಿ ಕೋ ಮೇ ದುಃಖಂ ವೃಪೋಹಯೇತ್‌ | 


ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕಜಾ ಜಾಮಿ ದುಃ ಖೇನ ಹಾ ಕಷ್ಟಂ ಮಮ ಸಂಸ್ಥಿತಮ್‌ ||೭..೨॥! 
ತದಾನೀಂ ತುಂ ಸಮಾಗಮ ಗೋಕಣೋೀ ಜ್ಞಾನಸಂಯುತಃ I 


YF ಇ. NR hd hE | ಥಿ ಹಸ ಸರ್‌ ಶ್‌ ರಿಲೇ ಸರ್ಪ ಸಾ ರ್ಣ ಇ ಇರ್‌ ನರ ರ್ಸ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಸರಾ 


ಬೋಧಯಾಮಾಸ ಜನಕಂ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಪರಿದರ್ಶಯನ್‌ za ll 
ಅಸಾರಃ ಖಲು ಸಂಸಾರೋ ದುಃಖರೂಪೀ ವಿಮೋಹಕಃ | 


ಹಾವೆ ಸಾವೆ ವ ಸಾವೇ 


ಸುತಃ ಕಸ್ಕ ಧನಂ ಕಸ್ಕ ಸ್ನೇಹವಾನ್‌ ಜ್ವಲತೇತನಿಶಮ್‌ 11೭ ೪|| 


ನ ಚೇನ್ಹಸ್ಮ್ಥ ಸುಖಂ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಸುಖಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿನಃ | 


ಲ) a} 
ಸುಖಮಸ್ಕಿ ವಿರಕ್ತಸ್ಕ ಮುನೇರೇಕಾನಜೀವಿನಃ 11೭.೫! 
ಮುಣಣಇ್ಣಜ್ಜಾನಂ ಪ್ರಜಾರೂಪಂ ಮೋಹತೋ ನರಕೇ ಗತಿಃ | 
Nm Om ಲ ಧಿ ನಲ ಕಾ ee (ಸಾಸ ಹ್ಮ ಹಾಲೆ ಹಾಣಾಸ್ಮಾ ಹಾಲ್‌ ಹಾಲೆ ನೃ ಹಾಲೆ (೨) Ils; || 
ಮರುತ ರು ಇದ ಓಂ AION ಅಗ ಗ. NIT (0 ಅಶ್ವ Wt We WN em || 
ತದ್ದಾಕ್ಕಂ ತು ಸಮಾಕರ್ಣ ಗನುಕಾಮಃ ಪಿತಾಬ್ರವೀತ್‌ | 
ಕಿಂ ಕರ್ತವಂ ವನೇ ತಾತ ತತ್ತಂ ವದ ಸವಿಸ್ತರಮ್‌ 21 
ಅನ್ನಕೂಪೇ ಸ್ನೇಹಪಾಶೇ ಬದ್ಧಃ ಪಜ್ಗುರಹಂ ಶಠಃ | 
ಕರ್ಮಣಾ ಸತೋ ನೂನಂ ಮಾಮುದರ ದಯಾನಿಧೇ lz cll 
OS RS 
(Wot Bcoc UVTI 
ದೇಹೇಇಸ್ದಿ ಮಾಂಸರುಧಿರೇಇ*ಭಿಮತಿಂ ತೃಜ ತ್ತಂ 
ಜಾಯಾಸುತಾದಿಷು ಸದಾ ಮಮತಾಂ ವಿಮುಣ್ಣ | 
ಪಶ್ಶಾನಿಶಂ ಜಗದಿಂದ ಕ್ಷಣಭಜ್ಜನಿಷಂ 
ವೈರಾಗರಾಗರಸಿಕೋ ಭವ ಭಕಿನಿಷ; lll 
ಧರ್ಮಂ ಭಜಸ್ವ ಸತತಂ ತ್ಯಜ ಲೋಕಧರ್ಮಾನ್‌ 
ES ES ES ರಹಾ ರ ವ 1 
ಸಲಗ್ಬು ಸಾಧು ಛ್ರುಲಅಉಲ ಇ ಕಾಣುತ ಹ್ಲಾಮ್‌ I 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ACR ಎ 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಪಇಮೋಣಂದ್ಧಾಯಃ 
ಕ " ಧಿ 
ಜನ್ನು ಓಂ ಆಲಿ WI Wc A, Wd 


ಸೇವಾಕಥಾರಸಮಹೋ ನಿತರಾಂ ಏಬ ತಮ್‌ 


ಏವಂ ಸುತೋಕಿಶತಶೋಪಿ ಗೃಹಂ ವಿಹಾಯ 
ಯಾತೋ ವನಂ ಸಿರಮತಿರ್ಗತಷಪ್ಪಿವರ್ಷಃ | 

ಯುಕ್ತೋ ಹರೇರನುದಿನಂ ಪರಿಚರ್ಯಯಾಸೌ 
ನಾರ್‌ * ನಿಯತಂ ದಶಮಸ್ಕ ಪಾಠಾತ್‌ 


ಶಹ 


Ills oll 


llsall 


ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೇ ವಿಷ 'ಮೋಕ್ಷೋನಾಮೆ 'ಚತುರ್ಥೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ 


ಅಥ ಪಇಮೋಂದಧ್ಯಾಯಃ 


ತದರ್ಥಂ ನಿರ್ಗತೋ. ಮನೆ ಮೃತ್ಯುಮಸ್ಮರನ್‌ 
ಯತಸ್ಪತಶ್ಚ ಸಂಹೃತ್ಯ ವಿತ್ತಂ ವೇಶ್ಮ ಪುನರ್ಗತಃ | 
ತಾಭ್ಕ್ಯೋಯಚ್ಛತ್ಸುವಸ್ತ್ರಾಣಿ ಭೂಷಣಾನಿ ಕಿಯನ್ಲಿ ಚ 

[3]-1 


|12:| 


Ill 


J 
EK ಕೃಶ) 


೩೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮ್‌ 


ಹಾಲೆ ೧) ದಾ ಗಾನ ಬ್ಗ ಪಾದೆ" 
Ww. SITS Waid Ed 


ಚೌರ್ಯಂ ಕರೋತಸೌ ನಿತ್ತಮತೋ ರಾಜಾ ಗ್ರಶೀಷೈತಿ lz ll 


ಎತ್ತಂ ಹೃತ್ವಾ ಪುನಶ್ಚೈನಂ ಮಾರಯಿಷ್ಕತಿ ನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ | 
ಅತೋ*ರ್ಥಗುಪ್ತ್ಪಯೇ ಗೂಢಮಸ್ಕಾಭಿಃ ಕಿಂ ನ ಹನ್ಮತೇ |1೮|॥| 


ನಿಹತೆ ನಂ ಗೃಹೀ _ರ್ಥಂ ಯಾಸಾಮೋ ಯತ್ರ ಕುತ್ರಚಿತ್‌ | 


“೦೬ ಅಲ್ವ ಅಲಲ ಸಲ್ಯಂಎತ2ಲಓ ಓಟು ಉಪ್ರ 


ಇತಿ ತಾ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ತಾ ಸುಪಂ ಸಂಬಂದ ರಶ್ಲಿಭಿಃ lel 


ಕ್‌ ಗಿ ಯ ಹಿ 4 
ಎ4 ky ಇರ್‌ 


ಪಾಶಂ ಕಣ್ಕೇ ನಿಧಾಯಾಸ್ಕ ತನ್ಮೃತ್ತುಮುಹಚಕಮುಃ | 
; ; ಭವನ್‌ |॥೧೦॥| 


ತಪ್ಪಾಜಾಾರಸಮೂಹಾಂಶ್ಚ ತನ್ಮುಖೇ ಹಿ ವಿಚಿಕ್ಷಿಪುಃ ! 


ಅಗ್ನಿಜ್ಜಾಲಾತಿದುಃಖೇನ ವ್ಯಾಕುಲೋ ನಿಧನಂ ಗತಃ lal 
ತಂ ದೇಹಂ ಮುಮುಚುರ್ಗರ್ತೇ ಪ್ರಾಯಃ ಸಾಹಸಿಕಾಃ ಸ್ತಿಯಃ | 

ಹಾಲೆ ೧ ಹಾಲ ಸ್ಕಾ ರಾಧ ಹಾಕ್‌ ಸಾಜ ಅ ಇಲಿ ಬ ಮಾದಾ ದ.ಕ ಹಾಲಿ ಜಾಧಿ ಇಲೆ ಗದ್ದ NWR all 
ತು ಅಲ್ಲಿ ತಿಬ್ರರಾಸ್ಕಿಂ es SATION ಟ್ಟ ಆ UW Jw ll 
ಲೋಕ್ಕೆಃ ಹೃಷ್ಟಾ ವದನ್ನಿ ಸ್ಮ ದೂರಂ ಯಾತಃ ಪ್ರಿಯೋ ಹಿ ನಃ | 
ಆಗಮಿಷ್ಠತಿ ವರ್ಷೇಸ್ಮಿನ್ನಿತಿಲೋಭವಿಕರ್ಷಿತಃ ॥॥೧೩॥ 
ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ನೈವ ತು ವಿಶ್ವಾಸಂ ದುಷ್ಠಾನಾಂ ಕಾರಯೇದ್ಳುದಃ | 

ವಿಶ್ವಾಸೇ ಯಃ ಸಿತೋ ಮೂಢಃ ಸ ದುಃಖಿ: ಪರಿಭೂಯತೇ 1೪! 


AST ಊತ ಲ ಗಲ ಲ) OV NOU WANES UW | 


ಹೃದಯಂ ಕ್ಷುರಧಾರಾಭಂ ಪ್ರಿಯಃ ಕೋ ನಾಮ ಯೋಷಿತಾಮ್‌ ॥ 
ಸಂಹೃತ್ಯ ವಿತಂ ತಾ ಯಾತಾಃ ಕುಲಟಾ ಬಹುಭರ್ತಕಾಃ | 


ಧುನ್ನುಕಾರೀ ಬಭೂವಾಥ ಮಹಾನ್ಟೇತಃ ಕುಕರ್ಮತಃ lat ll 
ವಾತ್ಕಾರೂಹಧರೋ ನಿತ್ತಂ ಧಾವನ್ನಶದಿಶೋತನರಮ್‌ | 

ಪ್ರಿ ಪ್ರಿ ಎ ಹಾರಿ 
ಶೀತಾತಹಶರಿಕ್ಷಿಷ್ಟೋ ನಿರಾಹಾರಃ ಪಿಪಾಸಿತಃ ೧೭1! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಇಾಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೩೫ 
ಹಾಧ ಏಜೆಂಗಿ ಎ ಸಾರೆ ಸಾರೆ ನ ಕಾ mpm ್‌ೌ್ರಿ ಘಾ ಭಿ ಲಿ ವಾನ ಹಾಕಾ) ನ್ನ ನಾವ ನಾ ಜಾವ ಬಾನ | 
ಗಿ) key Adc ಅಲ್ಲಂ ಆ ಅ] eed ಊ od WT bt" ॥ 
ಕಿಯತ್ಕಾಲೇನ ಗೋಕರ್ಣೋ ಮೃತಂ ಲೋಕಾದಬುಧ್ಯತ |1೧೮॥ 


ಅನಾಥಂ ತಂ ವಿದಿತ್ಸೆ ವ ಗಯಾಶ್ರಾದ್ಧಮಚೀಕರತ್‌ | 
ಯಸ್ಮಿಂಸ್ತೀರ್ಥೇ ತು ಸಂಯಾತಿ ತತ್ರ ಶ್ರಾದ್ಧಮವರ್ತಯತ್‌ lll 


ರಾತ್ರೌ ಗೃಹಾಜಣೇ ಸ್ಪಪ್ತುಮಾಗತೋಅಲಕ್ಷಿತಃಪರೈಃ ೨೦! 
ತತ್ರ ಸುಪ್ತಂ ಸ ವಿಜ್ಞಾನ ಧುನ್ನುಕಾರೀ ಸ್ವಬಾನ್ನವಮ್‌ | 

ನಿಶೀಥೇ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಮಹಾರೌದ್ರತರಂ ವಪುಃ 11೨೧1! 
ಸಕೃನ್ನೇಷಃ ಸಕೃದ್ಧಸ್ತೀ ಸಕೃಚ್ಚ ಮಹಿಷೋಇಭವತ್‌ | 

ಸಕೃದಿನ್ಹಃ ಸಕೃಚ್ಛಾಗ್ನಿಃ ಪುನಶ್ಚ ಪುರುಷೋ *ಭವತ್‌ ||೨೨॥| 
ವೈಪರೀತ್ಯಮಿದಂ ದೃಷ್ಟಾ ಗೋಕರ್ಣೋ ದೈರ್ಯಸಂಯುತಃ | 


ಕಾಕಾ 


ಅಯಂ ದುರ್ಗತಿಕಃ ಕೋಪಿ ನಿಶಿತಾ ತಮಬವೀತ್‌ || ೨೩1! 


ಕಸ್ತಮುಗ್ರತರೋ ರಾತ್ರೌ ಕುತೋ ಯಾತೋ ದಶಾಮಿಮಾಮ್‌ | 
ಕಿಂ ವಾ ಪ್ರೇತಃ ಪಿಶಾಚೋ ವಾ ರಾಕ್ಷಸೋಸೀತಿ ಶಂಸ ನಃ  ॥೨೪॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಇವಿ ಸಣ್‌ ಸಡಾ ಶೇನ್‌ ಹುಜೋಣ್‌ ನೀಟ ೇಂ ಡಸ ಶನ್‌ | 
ere ಆಟ್‌ ಆಟ್‌ ಮಗೆ ಕ್‌ೆ AL ದುಗ ಬಂದದುದ ಐ ದುಂ 6 ಆ ೬ ಆ ಆ | 
ಅಶಕ್ತೋ ವಚನೋಚ್ಚಾರೇ ಸಂಜ್ಞಾಮಾತುಂ ಚಕಾರ ಹ 1೨911 
ತತೋತಇ್ನಿಲೌ ಜಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಗೋಕರ್ಣಸ್ತಮುದೈರಯತ್‌ | 
ತತ್ಪೇಕಹತಪಾಪೋಸೌ ಪ್ರವಕುಮುಪಚಕ್ರಮೇ loll 
ಪ್ರೇತ ಉವಾಚ 
EEN BN Ae 7ನ ಕಹಾದಿಂಶಿ ಲಂ | 
ಸ್‌ ಗೆ ದ್‌ ಟ್‌ ಆ) ಆ್‌ ಆ ಜ್ರ ಯಯ ಆಹ ಆಳಲು ತಗಡು ದ CY ಆಟ್‌ ಓಪ್‌ ಛಿ [್ಷ 
ಸ್ಪ ೀಯೇನೈವ ದೋಷೇಣ ಬ್ರಹ್ಮತ್ನಂ ನಾಶಿತಂ ಮಯಾ 11೨೭! 
3) 
\ 
A, 
GUSSET 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


೩೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ,ಮ್‌ 


MO ಐ ಮರಾಜಾನೇ 
ಲ್ಯ ಎ೬ ಉಟ ಆಂಂ NN 


ಲೋಕಾನಾಂ ಹಿಂಸಕಃ ಸೋsಹಂ ಸ್ವೀಭಿರ್ದು ೯ೇನ ಮಾರಿತ! 11 ೨೮॥ 
ಅತಃ ಪ್ರೇತತ್ನಮಾಪನ್ನೋ ದುರ್ದಶಾಂ ಚ ವಹಾಮ್ಮಹೆಮ್‌ | 
ವಾತಾಹಾರೇಣ ಜೀವಾಮಿ ದೃವಾಧೀನಫಲೋದಯಾತ್‌ ೨೯1 


ಅಹೋ ಬನ್ಲೋ ಕಹಾಸಿನೋ ಬಾತರ್ಮಾಮಾಶು ಮೋಚಿ | 


ಸ್‌ ಸಾರ್‌ ಶಾ ಸ್‌ ಸಾ ಲಥ ೧೮ ಇ ಕ ಪಚ ಲ ರ್ಸ್‌ ಇ ಇರ್ತಾ NR ಸರ್ಪ ಇ ಇಡ್ತಾ ಇರ್‌ ಸರಕ್‌ ಇರಾ ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸಾರ್‌ EO ಸ್ಟ್‌ NN 


ಗೋಕರ್ಣೋ 'ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ಹಾ ತಸ್ಮೈ ವಾಕ್ಯಮಥಾಬ್ರವೀತ್‌ ॥೩೦॥ 


ಆದ್ರ 


ಗೋಕರ್ಣ ಉವಾಚ : 


ತ್ಲದರ್ಥಂ ತು ಗಯಾಪಿಣ್ಣೋ ಮಯಾ ದತ್ತೋ ವಿಧಾನತಃ | 
ತತ್ಕಥಂ ನೈವ ಮುಕ್ತೋಜಸಿ [ ಮಮಾತ್ವರ್ಯಮದಂ ಮಹತ್‌ ॥೩೧॥ 


ಗಯಾಶಾದಾನ ಮುಕಿಶೇದುಹಾಯೋ ನಾಹರಸಿಹ | 
ರಿದ 


[| 5 ಇಲ್‌ ಆ ಗಪ್‌ ಇದ್‌ ಪ್ರ ದ ಮುದುದ ೪ದೆ ಸರೆ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ 


ಕಿಂ ವಿದೇಯಂ ಮಯಾ ಪ್ರೇತ ತತಂ ವದ ಸವಿಸರಮ್‌ lla Il 


ಕಾಲ್ಗೆ ಸೀರೆ ಇ ಕ ಶಾಳ ಕ್‌ೆ ನಾ ರಿ, ನಿನ 
ಕ್ಷ ಅತು ಕಾಣು ಆಟ್‌ ಳಳ ಆ. 


ಉಪಾಯಮಪರಂ ಕಂಚಿತ್ತಂ ವಿಚಾರ ಸಾಮ್ಪತಮ್‌ lla all 


ಇತಿ ತದ್ದಾಕ್ಕಮಾಕರ್ಣ ಗೋಕಣರ್ಣೋೀ ವಿಸ್ಮಯಂ ಗತಃ | 
ಶತಶ್ರಾದ್ಧೈರ್ನ ಮುಕಿಶ್ಲೇದಸಾಧ್ಧಂ ಮೋಚನಂ ತವ ||. ೪॥| 


L 
A 


ಗಿ ೮ ಹಾಲ 
ತ ಇತಿ ಅಳ ಆಅಹ್‌ 


ಇದಾನೀಂ ತು ನಿಜಂ ಸ್ಮಾನಮಾತಿ 


ಬಾ) 
೧) | 
ಕ್ವಾರ್ಕ್‌ ಕ. ಾರ್ಷಾ್‌ ಕ ಕಾರಾ ಕರ್ತಾ ೪ ರ್ಜ “© he 4 ಇರಾ ಕ್ಕ ಗ ಸ್‌ ಇಷಾ ಇ ಇ ಹ 
5) 


ತ್ಹನ್ಮುಕಿಸಾಧಕಂ ಕಿಂಚಿದಾಚರಿಷ್ಕೇ ಚಾರ್ಯ ಚೆ 11೩.1 
ಧುನ್ಮುಕಾರೀ ನಿಜಸ್ಥಾನಂ ತೇನಾದಿಷ್ಟಸ್ತತೋ ಗತಃ | 


ಗೋಕರ್ಣಶ್ಲಿನಯಾಮಾಸ ತಾಂ ರಾತ್ರಿಂ ನ ತದಧ್ಯಗಾತ್‌ lal 
ಪ್ರಾತಸ್ತಮಾಗತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಲೋಕಾಃ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸಮಾಗತಾಃ | 
ತತ್ಸರ್ವಂ ಕಥಿತಂ ತೇನ "ಯಜ್ಞಾತಂ ಚೆ ಯಥಾ ನಿಶಿ 11೩ ೭! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಣಳ್ಳುಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಲಸ ಘಾ ಹ್ಮ ರ) ಕಿ PR ತ್ಮಾ ಕ್ರ ಕಾಫ ಲಸ ವಾ ನಾರ ಗಾ ಹಾ ಕ ಛಿ ಗಳ ಬಾ ಲ್ನ ಸಾರಂ | 
ಲಿ PA Wed (NN ಅಲ್ಲ JS edhe ॥8 
ತನ್ನುಕಿಂ ನೆವ ತೇsಪಶನಶ್ನನಃ ಶಾಸಸಂಚಯಾನ್‌ 
ಆಂ ಲ ಬಿಬ್‌ವಿ'-ಂ ಈ 


ತತಃ ಸರ್ವೈಃ ಸೂರ್ಯವಾಕ್ಕಂ ತನ್ಮುಕ್ತೌ ಸ್ಥಾಪಿತಂ ಪರಮ್‌ | 
ಗೋಕರ್ಣಃ ಸ್ತಮ್ಮನಂ ಚಕ್ರೇ ಸೊರ್ಯವೇಗಸ, Kk ತದಾ 


ಸಪ್ಲಾಹಂ ವಾಚನಂ ಕುರು | 

ಇತಿ ಸೂರ್ಯವಚಃ ಸರ್ವ ರ್ಧರ್ಮರೂಪಂ ತು ವಿಶ್ರುತಮ್‌ 
ಸರ್ವೇಇಬ್ರುವನ್‌ ಪ್ರಯತ್ನೇನ ಕರ್ತವ್ಯಂ ಸುಕರಂ ತ್ಲಿದಮ್‌ | 
ಗೋಕರ್ಣೋ ನಿಶ್ಚಯಂ ಕೃತ್ಹಾ ವಾಚನಾರ್ಥಂ ಪ್ರವರ್ತಿತಃ 


ತತ್ರ ಸಂಶ್ರವಣಾರ್ಥಾಯ ದೇಶಗ್ರಾಮಾಜ್ನನಾ ಯಯುಃ | 


ಊಟಯರಾಊಟಯಊಂರಗಿಲಿ ಲು ಈಅ(ಓಅಂಂ. ಊ೦ಲಯ ರ ಓಟ ಐಲಿ ಟು ೦% 
ಪಂ ಢಾ ದ್‌ೆ ಖೈ ಲ 


ಸಮಾಜಸ್ತು ಮಹಾ ತೋ ದೇವವಿಸ್ಮಯಕಾರಕಃ | 
ಯದ ವಾಸನಮಾಸ್ನಾಯ ಗೋಕರ್ಣೋಕಥಯತೃಥಾಮ್‌ 
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೩೮ ಶೀಮದ್ಯಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ನ ಮ್‌ 

ಲ ಟಿ ಶ್‌ ಭ್‌ 
ಬ ಲಂ ಳು 0ಎ್ಲ್ಲಿ ಕಕ ಕಾಗಿ ಗಿ ಹ್ಮ ೨ೀಯಗ Nord ಕಳಾ | 
ತಹ ಅಲದ SW NOUN SN YN ರಾಳ ಲ್‌ | 


ತೃತೀಯೇ8ಹ್ಲಿ ತಥಾ ಸಾಯಂ ತೃತೀಯಗನ್ನಿ; ಭೇದನಮ್‌ 


ಫ್ರಿ ಫ್ರಿ 


ನನಾಮ ಬ್ರಾತರಂ ಇದೋ ಗೋಕರ್ಣಮಿತಿ ಚಾಬ್ರವೀತ್‌ । 
ತ್ಲಯಾಹಂ ಮೋಚಿತೋ ಬನ್ನೋ ಕೃಪಯಾ ಪ್ರೇತಕಶ್ಮಲಾತ್‌ 
ಧನ್ಮಾ ಭಾಗವತೀ ವಾರ್ತಾ ಪೇತಪೀಡಾವಿನಾಶಿನೀ | 
ಸಪ್ರಾಹೋಪಿ ತಥಾ ಧನ್ಯ ಕೃಷಲೋಕಫಲಪುದಃ 


ಕಮ್ಮನ ಸರ್ವಪಾಪಾನಿ ಸಪಾಹಶ್ರವಣೇ ಸ್ಥಿತೇ | 
ದಿಲಿ. ಕ್ಮ ಹಾಕೆ ಹ. ಹಾದ ಸ್ರಲ್ಮ ER ಸ್ವಾನ! ಜಾ ಲ್ರ ಹಾ ಶ್ನಾಷಾಮ್ಮಾ ೧ಿತೆಸಗ್ಯಾಳೆ್ಟಾಗ್ಳಾ ಜಾ ಲ್ನ ಬಾಣಿ pl 
hfe Sa Wd) Wd ಆ "ಳ್ಳಿ Sed WAS ಅಳುವ 


ಆರ್ದಂ ಶುಷ್ಕ ಲಘು ಸ್ನೂಲಂ ವಾಘ್ಮನಃಕರ್ಮಭಃ ಕೃತಮ್‌ | 


"ಆ 


ಶ್ರವಣಂ ವಿದಹೇತ್ನಾಪಂ ಪಾವಕಃ ಸಮಿಧೋ ಯಥಾ 


ಅಸ್ಮಿನ್ನೈ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಸೂರಿಭಿರ್ದೇವಸಂಸದಿ ! 
ಆಕಥಾಶ್ರಾವಿಣಾಂ ಪುಂಸಾಂ ನಿಷ್ಠಲಂ ಜನ್ನ ಕೀರ್ತಿತಮ್‌ 
೦ಎ 


ಅಸ್ಥಿಸ್ತಮ್ಮಂ ಸ್ನಾಯುಬದ್ಧಂ ಮಾಂಸಶೋಣಿತಲೇಪಿತಮ್‌ | 
ಚೆರ್ಮಾವನದ್ದಂ ದುರ್ಗನ್ನಂ ಹಾ ತ ಮೂತ್ರಪುರೀಷಯೋಃ 


ಜರಾಶೋಕವಿಪಾಕಾರ್ತಂ ರೋಗಮವನಿರಮಾತುರಮ್‌ | 
ತುಲ್‌ ಹ್‌ | 


ಣಭಜುರಮ್‌ 


lv || 


1910 


lx ll 


190.೨11 


|190೩| 


loll 


lx 21 


Illa cll 


JEW 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪಇಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಇತ " ಥಿ 
“ಲ ಲ್ನ ಹಾರ ಪ್ರಾ) ವಾ್‌ ೧. ಪ್ರಾಣಾ ಹಾಲಿ ಕಾ ಕಾಳಿಯ ಲಕಾ ಲ್ನ ಛಿ ಹಾಲೆ ಅನ್ನ ವಾ ಪಾಲ ಹಾಲಿ ಇದಿ || 
ಯ ಆಟ Soh ON iid OID CIT Du I 


ನಪ ಹಶ್ರವಣಾ ನೋಕೇ ಪ್ರಾಪ್ಠತೆ ೀ ನಿಕಟೇ ಹುದಿಃ | 
ಅತೋ ದೋಷನಿವೃತ್ತರ್ಥಮೇತದೇವ ಹಿ ಸಾಧನಮ್‌ 
ಬುದ್ಧುದಾ ಇವ ತೋಯೇಷು ಮಶಕಾ ಇವ ಜನುಷು | 
ಜಾಯನ್ತೇ ಮರಣಾಯೈವ ಕಥಾಶ್ರವಣವರ್ಜಿರ್ತಾ 

ಜಡಸ್ಕ ಶುಷ್ಕ್ಠವಂಶಸ್ಮ್ಥ ಯತ್ರ ಗನ್ನಿವಿಭೇದನಮ್‌ | 
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ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಸಾಣಾಂ ನಾಧನಂ ಸ ಸ್ಥಾನ್ನ ಸಂಶಯಃ 11೬ ೮॥| 
ಕುಮಾರಾ ಊಚುಃ: 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ | 
ಶೀಮದ್ದಾಗತೇನ್ಗೆವ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತೀ ಕರೇ ಸ್ಥಿತೇ 11೬ ೯॥ 
ಸೂತ ಉವಾಚ: 


ಇತ್ತುಕ್ತಾ ತೇ ಮಹಾತ್ನಾನಃ ಪ್ರೋಚುರ್ಭಾಗವತೀಂ ಕಥಾಮ್‌ | 
ದ ಲ್ರ 


ಸರ್ವಪಾಪಹರಾಂ ಪುಣ್ಮಾಂ ಭುಕಿಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಿನೀಮ್‌ lla oll 
ಶಣತಾಂ ಸರ್ವ ಭೂತಾನಾಂ ಸಹಾಹಂ ನಿಯತಾತ್ಮ ನಾಮ್‌ | 


ಯಥಾವಿಧಿ ತತೋ ದೇವಂ ತುಷ್ಟುವುಃ ಪುರುಷೋತಮಮ್‌ llzall 


ತದನ್ನೇ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಭಕ್ತೀನಾಂ ಪುಷ್ಪತಾ ಪರಾ | 


ಲು 


ತಾರುಣಂ ಪರಮಂ ಚಾಭೂತ್ಸರ್ವಭೂತಮನೋಹರಮ್‌ lz ll 
ನಾರದಶ್ಚ ಕೃತಾರ್ಥೋತಭೂತ್ಸಿದ್ದೇ ಸ್ಟೀಯೇ ಮನೋರಥೇ | 
ಪುಲಕೀಕೃತಸರ್ವಾಜಃ ಪರಮಾನನ್ನಸಮ್ನ ತ? 1೭ ೩|| 
ಆ ಆ ತ್‌ 


ಸ್ರ ಮಾನ ಇಸು TERK YY 


SN ಹಾಗ ಇ. ಹಲ ಶಾಮಾ ಕ ಸ್ಪಾ ಹಾಲೆ ಪಾನ ಸಾ ಉಾೊ ಹಾ ಫಾರ ಅಾಭಿ “ನ ಗಂ ಅಶೆ ಹಾರ ಲ್ಲಿ AT 1 
Ww ಲಲ “ಲಭ ಂಲಲ್ಯ ಅಟಟ ಆಲ ಲ I 


ಏವಂ ಬ್ರುವತಿ 
ಹರಿಬೆಮನಮಾಯಾತಃ ಎಫೆ 


we ಟ್‌ ನಲನ Note ಓ/ ಹಟ್‌ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಸದಸ್ಯಾ ಪರಮೋರುತೇಜಸಂ 

ಸದ್ಯ ಸಮುತ್ತಾಯ ದದುರ್ಮಹಾಸನಮ್‌ 
ರಿ ಛ 

ಪ್ರೀತ್ಕಾ ಸುರರ್ಷಿಸಮಪೂಜಯತ್ಸುಖಂ 
ಲ ನಾರಾ ಸನಾ ನನಲ NN 
ಇ್ಹತಳಲ ಆರೂ ಅಘ ಕಲಾ ಅಂ“ ೪ (ಟಂ 

ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ : 

ನಿಗಮಕಲ್ಲತರೋರ್ಗಲಿತಂ ಫಲಂ 

ಕ್‌ ತದ್ರವಸಂಯುತಮ್‌ । 


ತತ್ರಾಯಯೌ ಷೋಡಶವಾರ್ಷಿಕಸದಾ 
ವ್ಯಾಸಾತ್ಮಜೋ ಜ್ಞಾನಮಹಾಬ್ದಿಚೆನ್ನ ಮಾಃ | 
ಕಥಾವಸಾನೇ ನಿಜಲಾಭಪೂರ್ಣಃ 
ಪ್ರೇಮ್ಣಾ ಪಠನ್ನಾಗವತಂ ಶನ 3 ಶನೆ 3 


ಹಿಬತ ಭಾಗವತಂ ರಸಮಾಲಯಂ 
ಮುಹುರಹೋ ರಸಿಕಾ ಭುವಿ ಭಾವುಕಾಃ 


೪6 


( 
lz ll 
ll. nll 
|೭.೬!| 
lla cll! 
lla cll 
lll 
Ills oll 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
of 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೫೦ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ಮ್‌ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಮುನಿಕೃತೇ 


ಲ್ಲ ಹಾ ಹ್ಮ ನಿ ಯ ಲಾಗ ಕಾಳಂ 
Bu WY ಆಟ್‌ 4್‌ೇ್‌ 


ಸದ್ಯೋ ಹೃದ್ಯವರುದ್ಧತೇಅ3ತ ಕೃತಿಭಿಃ 
ಶುಶ್ರೂಷು: ನಿಸತ್‌ಕ್ಷಣಾತ್‌ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ಪುರಾಣತಿಲಕಂ ಯದ್ವೈಷ್ಠವಾನಾಂ ಧನಂ 
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ಸ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ಕಸ್ಕ ವಾ ಹೇತೋಃ ಹಾಣ್ಣೂನಾಂ ಮಾನವರ್ಥನಃ | 
ಪ್ರಾಯೋಪವಿಷ್ಟೋ ಗಜಾಯಾಮನಾದೃತ್ಮಾಧಿರಾಟ್‌ ಶ್ರಿಯಮ್‌ ॥ 
ನಮನ್ನಿ ಯತ್ಪಾದನಿಕೇತಮಾತ್ಮನಃ 
ಶಿವಾಯ ಹಾನೀಯ ಧನಾನಿ ಶತ್ರವಃ | 


ಕಹಂ ಸ ವೀರಃ ಶ್ರಿಯಮಜ್ಞ ದುಸಜಾಂ 


ಚ್‌ ಗಿವ್‌ ಈ ಓ NST 


ಯುವೈಷತೋತ್ಸಷ್ಟುಮಹೋ ಸಹಾಸುಭಿಃ |॥೧೧॥! 


೨ವಾಯ ಲೋಕಸನ ಬೆಹಾಯ ಭೂತಯೇ 


rT ದರ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಇರ್ತಾ ತಸ್‌ ಸಾರ್‌ ಡಾ. ನರರ್ಪ್ಣ್‌ ಫೌ ಖಿ ಹ್ಯಾ rT ರ್ಥ ಇರ್ತ ಇರ್ತಾ ಸರಸರ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ್ಪ ಸಾರಾ 


ಯ ಉತಮಶ್ಲೋಕಪರಾಯಣಾ ಜನಾಃ | 


ಉಲ ಪಾರಾ ಶಾ ಶಾಕ ಕಾರಾ ಕರ್ಲಿ ಗಾ ಲ 
we ಅಳ Dad dC ಆತ 1 eS A ಆ 


ಮುಮೋಚ ನಿರ್ವಿದ್ಯ ಕುತಃ ಕಲೇವರಮ್‌ 1೧೨1! 
ತತ್ಸರ್ವಂ ನಃ ಸಮಾಚಕ್ಷ, ಪೃಷ್ಟೋ ಯದಿಹ ಕಿಂಚನ | 
ಮನ್ಯೇ ತ್ಹಾಂ ವಿಷಯೇ ವಾಚಾಂ ಸ್ನಾತಮನೃತ ಛಾನ್ನಸಾತ್‌ . 0೧೩॥ 


ಜಾತಃ ಪರಾಶರಾದೋಗೀ ವಾಸವಾಂ ಕಲಯಾ ಹರೇಃ lvl 


ಸ ಕದಾಚಿತ್ಸರಸ್ಪತ್ಕಾ ಉಪಸ್ಸ ಶ್ಶ ಜಲಂ ಶುಚಿ | 
ವಿವಿಕದೇಶ ಆಸೀನ ಉದಿತೇ ರವಿಮಣ್ಣಲೇ 1೧೫! 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


೭೦ ಶ್ರಿ ಮದ್ದಾ ಗವತೇ ಪ ಪ್ರಥಮಸ್ಯನ್ನ( 6 
ಉಂಟ ಅಸ್ರಾ ೫1 ಊ೮ಈ/ಊ೦ Bo UW ಸರಲ ಆಕಾಲ | 


ಯುಗಧರ್ಮವೃತಿಕರಂ ಪ ಪ್ರಾಪಂ ಭುವಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ 


ಭೌತಿಕಾನಾಂ ಚ ಭಾವಾನಾಂ ಶಕಿಹ್ರಾಸಂ ಚ ತತ್ಸೃತಮ್‌ | 


ಅಶ್ರದ್ದಧಾನಾನ್ನಿಃಸತ್ತಾನ್ನುರ್ಮೇಧಾನ್‌ ಹುಸಿತಾಯುಷಃ 
ದುರ್ಭಗಾಂಶ್ಚ ಜನಾನ್ಹೀಕ್ಷ್ಮ ಮುನಿರ್ದಿವ್ಯೇನ ಚಕ್ಷುಷಾ ಶೆ 


ಸರ್ವವರ್ಣಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಯದದೌ, ಒತಮಮೋಘದ 


ಚಾತುಹೋತ್ರಂ ಕರ್ಮ ಶುದ್ಧಂ ಪ್ರಜಾನಾಂ ವೀಕ್ಷ್ಯ ವೆ ವೃದಿಕವ್‌ 


ವ್ಯವಧಾದ್ಯಜ್ಞಸನತ್ಸೃ ವೇದಮೇಕಂ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ 
ಯಗ್ಯಜುಃಸಾಮಾಥರ್ವಾಖ್ಯಾ ವೇದಾಶ್ಚಶ್ಚಾರ ಉದ್ಭೃತಾಃ | 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಂ ಚ ಹಣ್ಣಿಮೋ ವೇದ ಉಚ್ಛತೇ 


ತತ್ರರ್ಗೇದಧರಃ ಪೃಲ | 


a ಸತ್ನಾ ಕಾಲೆ ಬ 


ವೈಶಂಪಾಯನ ಏವೆ 


ಸಾಮಗೋ ಜೈ ಮಿನಿಃ ಕವಿಃ | 


ಛಿ 
ಅಃ 
ಹಾರೆ ಪಾ rN dd ಹಾರ 
[o] 


ಫೋ ನಿಷ್ಣಾತ ೀ ಯಜುಪಾಮುತ 


ಅಥರ್ವಾಜೈೆರಸಾಮಾಸೀತ್ಸುಮನುರ್ದಾರುಣೋ ಮುನಿಃ | 
ಇತಿಹಾಸಪುರಾಣಾನಾಂ ಪಿತಾ ಮೇ ರೋಮಹರ್ಷಣಃ 


ತ ಏತ ಹಯುಷಯೋ ವೇದಂ ಸ್ದಂ ಸ್ದಂ ವಸ ನೇಕದಾ |! 


ಲ್ಭ ಂ ಪರಿಷೆ ಇಂತ ನ್‌ ದಾಸೇ 
ಕ್ರ Mec ಚಿ ಹೈವೆ ೦ 4 


ಹಾಲೆ 





“ಲಿ 
ಏವಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸಃ ಕೃಷಣವತ್ಸಲಃ 


ಸ್ತೀಶೂದ್ರದ್ದಿಜಬನ್ನೂನಾಂ ತ್ರಯೀ ನ ಶುತಿಗೋಚರಾ 


ಸರ್ಮಶ್ರೇಯಸಿ ಮೂಢಾನಾಂ ಶ್ರೇಯ ಏವಂ ಭವೇದಿಹ ! 


ಇತಿ ಭಾರತಮಾಖ್ಕಾನಂ ಕೃಪಯಾ ಮುನಿನಾ ಕೃತಮ್‌ 


ಏವಂ ಪ್ರವೃತ್ತಸ್ಕ ಸದಾ ಭೂತಾನಾಂ ಶ್ರೇಯಸಿ ದ್ವಿಜಾಃ | 





ತ ಏವ ವೇದಾ ದುರ್ಮೇಧ ರ್ಧಾರ್ಯನೇ ಪುರುಷ್ಟರ್ಯ 
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lat Il 
1೧೭! 
||೧೮॥ 
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ಹಾ ಲ್ಲಿ ಹಾ) ಗ್ರ. ಬಾವ ಜಾ ಕಾ ರ ಭಾರ ಬ ಬಾ ಇಲಲನ /೦ ಕಾಫ ಲ ಮ | 
ಲಔ HN dd ed ಆ ಷಿ Mei HMw | 


ಧೃತವ್ರತೇನ ಹಿ ಮಯಾ ಛನ್ನಾಂಸಿ ಗುರವೋತಗ್ರಯಃ | 


ಮಾನಿತಾ ನಿರ್ವಲೀಕೇನ ಗೃಶೀತಂ ಚಾನುಶಾಸನಮ್‌ 


ನಾಶನ ಕ್‌ಶ್‌ಂಸ್ರ್‌ನ್‌ ಕಣಾ ಕ್‌ಕಾಗಿಗೆಕು ರ್ಥಶ್ಚ ದರ್ಶಿತಃ | 


ಜತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 'ಆ್‌'ತ್‌ ಬಾಲಾ ಟು ರಾಂಪ ತ್‌್‌ ಆ ಆಟ್‌ ಆ ದ್‌ ಓಟ್‌ ಓ. ಇರ್‌ ಹ 


ದೃಶ್ಶತೇ ಯತ್ರ ಧರ್ಮಾದಿ ಸ್ತ್ರೀಶೂದಾದಿಭಿರಪ್ಪ ತ 


ತಥಾಪಿ ಬತ ಮೇ ದೈ ಹೋ ಹ್ಮಾತ್ಮಾ ಚೈವಾತ್ಮ ನಾ ವಿಭುಃ 1 
ಅಸಮೃನ್ನ ಇವಾಭಾತಿ ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ ಸತಮಃ 


Se ನೆಂ 


ಕಿಂ ವಾ ಭಾಗವತಾ ಧರ್ಮಾ ನ ಪ್ರಾಯೇಣ ನಿರೂಪಿತಾಃ | 
ಪ್ರಿಯಾಃ ಪರಮಹಂಸಾನಾಂ ತ ಏವ ಹೈಚ್ಚುತಪ್ರಿಯಾಃ 


ತಸ್ಕೆ ವಂ ಖಿಲಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಮಾನಸ್ಕ ಖಿದ್ಮತಃ | 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ನಾರದೋಇ*ಭಾ ಗಾದಾಶ್ರಮಂ ಪ್ರಾಗುದಾಹೃತಮ್‌ 


ತಮಭಿಜ್ಞಾಯ ಸಹಸಾ ಪ್ರತ್ಯುತ್ನಾಯಾಗತಂ ಮುನಿಃ | 
ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಧಿವನ್ನಾರದಂ ಸಂರಪೂಜತಮ್‌ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪಹಮಸನೇ ನೆ ಹೀಯೊಡ್‌ ಖೆ. 


ಉಲ್‌ ಹಣ್ಣು ನೃಮು 


ಚತುರ್ಥೋತಧ್ನಾಯಃ 


ಅಥ ಪೇ೫ಣಮೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 
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೧) 
EK WP) 


) 
\ ೭೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಯನ್ನ( © / 
ನಾರದ ಉವಾಚ 


ಪಾರಾಶರ್ಯ ಮಹಾಭಾಗ ಭವತಃ ಕಚ್ಚಿದಾತ್ಮನಾ | 


ಪರಿತುಷ ತಿ ಶಾರೀರ ಆತ್ಮಾ ಮಾನಸ ಏವ ವಾ [|೨| 
ಜಿಜ್ಞಾ ತಂ ಸುಸಮ್ಹನ್ನಮಪಿ ತೇ ಮಹೆದದ್ದುತಮ್‌ 
ಕೃತವಾನ್ಹಾರತಂ ಯಸಂ ಸರ್ವಾರ್ಥಪರಿಬೃಂಹಿತಮ್‌ lla ll 
ಬ ತಿ 
aDdann OR ಣಾ ನ್ಯಾ and ಯ ಬಾವಾ med) ಹಾಸ ee dd ಕಸಾಲಿ ಬಾಲ್‌ | 
ಊ ಗಿಲಿ ಅಟ ಆತ ಕಳಾ KS ಏಲಲಯಅಈಲಿಯ” ॥ 
ತಥಾಪಿ ಶೋಚಸ್ಕಾತ್ಮಾನಮಕೃತಾರ್ಥ ಇವ ಪ್ರಭೋ [loll 
ವಾಸ ಉವಾಚ 
ಅಸ್ಟೇವ ಮೇ ಸರ್ವಮಿದಂ ತ್ಲ್ತಯೋಕಂ 
ಜಾರೆ ಜು ಲಿ ಭಾಶಾ ತ “ಎ ee | 
ಸ್‌ ಟಚ್‌ ಆ ಈತ Madu ಆಟ್‌ ಸರ್‌ ದ್‌್‌ ಳಳ ಟ್‌ ಓ ಆಟ್‌ | | 
ತನ್ಮೂಲಮವಕಮಗಾಧಬೋಧಂ 
ಪಚಾಮಹೇ ತಾತ ಬೆವಾತ ಭೂತಮ್‌ |1| 
ಉೃ್‌ರೈ ನ್‌್‌ ೬ 


ಮುಹಾಸಿತೋ ಯತ್ನುರುಷಃ ಪುರಾಣಃ 
ಪರಾವರೇಶೋ ಮನಸೈವ ವಿಶ್ವಂ 
ಸೃಜತ್ಯವತ್ಮತ್ತಿ ಗುಣ್ಳೆರಸಜ] 11೬ || 


( 


ತ್ರ್ತಂ ಪರ್ಯಟನ್ನರ್ಕ ಇವ ತ್ರಿಲೋಕೀ- 


aS 
ಸ್ನಾತಸ್ಮ ಮೇ ನ್ನೂನಮಲಂ ವಿಚಕ್ಷ |೭| 
ಶ್ರೀನಾರದ ಉವಾಚ : 


ಭವತಾನುದಿತಪ್ರಾಯಂ ಯಶೋ ಭಗವತೋಇಮಲಮ್‌ । 
ಯೇನೈವಾಸೌ ನ ತುಷ್ಕೇತ ಮನ್ಯೇ ತದ್ದರ್ಶನಂ ಖಲಮ್‌ ||೮॥| 


3) (ಕ 
(Ao _ Qk 


CS ತ. ಎ EK ಖು 


é 


ಪಇಾಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 
ಧರ್ಮಾದಯಶಾರ್ಥಾ ಮುನಿವಷರ್ಯಾನು ೧ 
LTC dh ೪೯ Wd HY Ww ಆ ಆಲ RT 


ತಥಾ ವಾಸುದೇವಸ್ಕ ಮಹಿಮಾ ಹೃನುವರ್ಣಿತಃ 


ನ ಯದ್ದಚಶ್ಚಿತೃಪದಂ ಹರೇರ್ಯಶೋ 


ಜಗತ್ಸವಿತ್ರಂ ಪ್ರಗೃಣೀತ ಕರ್ಶಿಚಿತ್‌ | 


ತದ್ದಾಯಸಂ ತೀರ್ಥಮುಶನ್ತಿ ಮಾನಸಾ 


ನ ಯತ್ರ ಹಂಸಾ ನಿರಮನ್ನುಶಿಕ್ಸಯಾಃ 


“ಕ್‌ ಕ್ಷ ದಳ | ಕೆಟ್‌ en ಆಳ 
A ಷಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಗರಿ ಮ್‌ ನಾ 
ಲ ನಲಲ ಆಮಿ ಆಲಂ ಅಟಿ 


ನ ಶೋಭತೇ ಜ್ಞಾನಮಲಂ ನಿರಣ್ಣನಮ್‌ | 


ಕುತಃ ಪುನಃ ಶಬ್ದಮಭದಮೀಶ್ಚ ರೇ 


ಆ 


ಅಥೋ ಮಹಾಭಾಗ ಭವಾನಮೋಘಥದೃಕ್‌ 


ಶುಚಿಶ್ರವಾಃ ಸತ್ತರತೋ ಧೃತವುತಃ | 
ಉರುಕ್ರಮಸ್ಕಾಖಿಲಬನ್ನಮುಕ್ತಯೇ 
ಸಮಾಧಿನಾನುಸ್ಮರ ತದ್ದಿಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ 


ತತೋತನ್ಮಥಾ ಕಿಂಚನ ಯದ್ದಿ ವಕ್ಷತಃ 


ಕಾಸೆ ಪಾಲೆ ಪಾಲೆ. ಸ್ಟಾ ಹಾಲ ಹಾಲೆ ಜಾಲೆ ಇಪನಾಮ ೧೧೦ | 

ಪೃಥಗ್ರಶಸತ್ಪತರೂಪನಾ ಆಟ್ಯಾ ಆಂ | 

ನ ಕುತ್ರಚಿತ್ಕಾಪಿ ಚ ದುಃಸ್ಥಿತಾ ಮತಿ- 
ಪಾಲೆ ಹಾ ಸಾಂ ವಾ 7220 ಸಾಸ ಲು. ಸಾನ ಎಲಿ ಸಾವೆ ಸಾಲಿ ಇದ್‌ 


ಜುಗುಪ್ಸಿತಂ ಧರ್ಮಕೃತೇನುಶಾಸತಃ 
ಸ್ವಭಾವರಕ್ತಸ್ಕ ಮಹಾನ್‌ ವೃತಿಕ್ರಮಃ | 


ಪಾಠಾಂತರ : ಶ್ಲೋಕ ೧೧ ತದ್ದಾಗ್ನಿಸರ್ಗೋ ; ಸ ವಾಗ್ತಿಸರ್ಗೋ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ರ) 
ದಾ ರಾನಾ ಸಾಲ ಇನಿ ನಾ ಇ. ಪಾ) ನಾನ್ನ ಲಾ mn ಬಾರಾ ಡ್ರಾ ತ್‌್‌ 
ಕತಿ ತೆ Pea GVA `ಇಎಆ ಸರ ಓಂ "ಗ್‌ 

ನ ಮನ್ಮತೇ ತಸ್ಕ ನಿವಾರಣಂ ಜನಃ 


ಎಚಕ್ಷಣೋಸ್ಕಾರ್ಪತಿ ವೇದಿತುಂ ವಿಭೋ- 
ರನನಹಾರಸ್ಕ ನಿವೃತ್ತಿತಃ ಸುಖಮ್‌ | 
ಪ್ರವರ್ತಮಾನಸ್ಕ ಗುಣ್ಣೆರನಾತ್ಮನ- 
ಸತೋ ಭವಾನರ್ಶಯ ಚೀೇಷ್ಟಿತಂ ವಿಭೋ 


ಣಾ ಬನ ನಾಲ ಪ್ರಾಪ! ಹಾಲ (ಇ ಬಾಧೆ ಪಾಲೆ ಗ ಲ ,ಲ ಶಾಲೆ ಕಾಲ್ಗೆ ಖಾ ಹ್ಯಾಕ್‌ ಹಾಸಾ್ಮ್ಮಾ 
OVA MET ಆ) {Ded dT 


ನ್ನುಕುನ್ನಸೇವೃನ್ನವದಜ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಮ್‌ | 
ಸ್ಮರನ್ಮುಕುನ್ಹಾಜ್ಬ್ಯುಹಗೂಹನಂ ಪುನ- 
ರ್ಪಿಹಾತುಮಿಚ್ಛೇನ್ನ ರಸಗ್ರಹೋ ಯತಃ 


ಇದಂ ಹಿ ವಿಶ್ವಂ ಭಗವಾನಿವೇತರೋ 
ರ ಉಲ್‌ ಬಲಲ ಅನಿ pe RE | 
ee SO A NSN I 
ತದ್ದಿ ಸ್ವಯಂ ವೇದ ಭವಾಂಸ್ತಥಾಪಿ ವೈ 
ಪ್ರಾದೇಶಮಾತ್ರಂ ಭವತಃ ಪ್ರದರ್ಶಿತಮ್‌ 
ತ್ಹಮಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಮವೇಹ್ಮಮೋಘದೃ 
*ರಸ್ಮ ಪುಂಸಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ಕಲಾಮ್‌ | 


ಪಾಠಾಂತರ : ಶ್ಲೋಕ ೨೦ ತಥಾಪಿ ವೈ ; ತಥಾಪಿ ತೇ 


11೧೫ 


Ill 


೧೯1 


೧) 
EK WP) 


ಸ್ಲಿಷು, | 
ಅವಿಚು ತೇರ್ಥ ಕವಿಭರ್ನಿರೂಪಿತೋ 
ಯದುತ್ರಮಶ್ಲೋಕಗುಣಾನುಕೀರ್ತನಮ್‌ 


ದಾನ್ಮೇಂಧೃತಕ್ರೀಡನಕೇಇನುವರ್ತಿನಿ | 
ಚಕ್ರುಃ ಕೃಪಾಂ ಯದೃಹಿ ತುಲ್ಕದರ್ಶನಾಃ 


ಕ್ಸ್‌ ತ್ರಗ ಲಾ ಮ ಷಿ ಗನಿ 
ಲಿಲಿ ಆಲಯಊಟಲ2೦೬ ಊ ಆಧಿ 


ಉಚ್ಚಿಷ್ಟಲೇಪಾನನುಮೋದಿತೋ ದ್ವಿಜೈಃ 


ಸಕೃತ್ಸ  ಭುಇಕ್ತೀ ತದಪಾಸ್ಪಕಿಲ್ಲಿಷಃ | 
ಏವಂ ಪ್ರವೃತಸ್ಕ ವಿಶುದಚೇತಸ- 

ಸದ್ಧರ್ಮ ಏವಾತ್ಮರುಚಿಃ ಪ್ರಜಾಯತೇ 
ತತ್ರಾನ್ನಹಂ ಕೃಷ್ಣಕಥಾಃ ಪ್ರಗಾಯತಾ- 


ಹಾಲ ವಾನ ಧರ ಸಾ ವಾ್‌ A ಣಿ re | 
ಖಣುಗ್ರಿದ ಲಾಲ hI SN lowe ॥8 


ತಾಃ ಶ್ರದ್ದಯಾ ಮೇಇನುವದಂ ವಿಶೃಣ್ಣತಃ 
ಪ್ರಿಯಶ್ರವಸ್ಮಜ್ನ ಮಮಾಭವದ್ರುಚಿಃ 


ಪಾಠಾಂತರಗಳು : ಶ್ಲೋಕ ೨೨ ಬುದ್ಧಿದತ್ತಯೋಃ ; 
ಗುಣಾನುಕೀರ್ತನಮ್‌ ; ಗುಣಾನುವರ್ಣನಮ್‌. ಶ್ಲೋಕ ೨೩ ಮುನೇ 


೭.೫% 


( 
Ill೨all 
|| ೨.೨!| 
|| ೨೩ 
|| ೨೮೪] 
|| ೨೫] 
||೨೬|| 
ಬುದ್ಧದತ್ತಯೋಃ 
; ಸುತೋ ಶ್ಲೋಕ 
\ 
(1 
of 
BB ಶೆ 


೭೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸ 


ಕಿ] 


ಣ್‌ ನಂ ಸಲ್ಕಸಗಿದಿ% ATT ನೆ ಹಗಿಕಗಿ ನ್‌ಂ 11೧೧೨! 
ಊಟ್‌ ಓಟ್‌, ಓ. ಹಚ್‌ ಪದ್‌ ದ್‌ be Sd ಆ ರ ಸವ್‌ ಪ್‌ ಆಟ್‌ ದ್‌ ಹ 8 ಔಟ್‌ em 8 8 
ಇತ್ನಂ ಶರತ್ಪಾವೃಷಿಕಾವೃತೂ ಹರೇ- 
ರ್ವಿಶೃಣ್ಣತೋ ಮೇ$ನುಸವಂ ಯಶೋತಮಲಮ್‌ | 
ಸಂಕೀರ್ತಮಾನಂ ಮುನಿಭರ್ಮಹಾತ್ಮಭ- 
ರ್ಭಕಿಃ ಪ್ರವೃತ್ತಾತ್ಮರಜಸ್ತಮೋಹರಾ ||೨೮॥| 
ತಸ್ಕೈವಂ ಮೇಇನುರಕಸ್ಕ ಪ್ರಶ್ರಿತಸ್ಯ ಹತೈನಸಃ 
ಕ್ಸ್‌ ಕಾಲೆ ಧಾಹ ವಾಸನ ಗ್ರಾ ಗಿನಿ ಧಾರಾ ಸ್‌ಸಂತಗ್ಸಕ್ಸ್‌ ವೆ Wael 
ಲಿ ಟನ್‌ ಆ ಸದ್‌ ಕೌ ಅತ್‌ ಆತೆ ಸಪ್‌ ಳು ಆಳ Wes ws IR 
ಜ್ಞಾನಂ ಗುಹೃತಮಂ ಯತ್ಪತ್ಸಾಕ್ಷಾದ್ದಗವತೋದಿತಮ್‌ 
ಅನ್ನಮೋಚನ್ನಮಿಷನಃ ಕೃಪಯಾ ದೀನವತ್ಸಲಾಃ lls. oll 
ಯೇನೈವಾಹಂ ಭಗವತೋ ವಾಸುದೇವಸ್ಕ ವೇಧಸಃ | 
ಮಾಯಾನುಭಾವಮವಿದಂ ಯೇನ ಗಚ್ಚನ್ನಿ ತತದಮ್‌ 11: ೧| 
ಉಕ x ಗ ಚಿ ತೀ ಗಾ NETS ನ | 
ಅವ CS ಆಆ ke ಅ) ರಿಸಾಪತ್ರಿಯುಬರ ಫ್‌ ಆಳ ಕ್ಷ 
ಯದೀಶ್ದರೇ ಭಗವತಿ ಕರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಭಾವಿತಮ್‌ ls. ೨1 
ಆಮಯೋ ಯಶ್ಚ ಭೂತಾನಾಂ ಜಾಯತೇ ಯೇನ ಸುವ್ರತ | 
ತದೇವ ಹ್ಯಾಮಯಂ ದವ ನ ಪುನಾತಿ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಮ್‌ laa ll 
ಏವಂ ನೃಣಾಂ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಸೃತಿಹೇತವಃ | 
ತ ಏವಾತ್ಮವಿನಾಶಾಯ ಕಲ್ಲನ್ನೇ ಕಲ್ಲಿತಾಃ ಹರೇ lal 
ಯದತ್ರ ಕ್ರಿಯತೇ ಕರ್ಮ ಭಗವತ್ತರಿತೋಷಣಮ್‌ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಯತ್ತದಧೀನಂ ಹಿ 'ತಿಯೋಗಸಮನ್ನಿತಮ್‌ 11೩.21 
ಪಾಠಾಂತರ: ಶ್ಲೋಕ ೨೭ ಮಹಾಮತೇ ; ಮಹಾಮುನೇ. 
1 | 
1) (9) 
ನಂ ೧) 
GUSTS ಇ ಎರು 


ಹಾಲ ಇ ವಾ ರಾನಾ ನಾಲಾ ಅರ ಸಾಲ ಇ ಲಾ ಉನ ೧ ೦ ಇರೆ ಗ್ಯಾಸ ಇಕಾ ww | 
[2 © iD) SoWIT CT ed NE ಶ್‌್‌ ರ್ರ್‌ I 


ನಮೋ ಭಗವತೇ ತುಭ್ಯಂ ವಾಸುದೇವಾಯ ಧೀಮಹಿ | 
ಪ್ರದ್ಧುಮ್ನಾಯಾನಿರುದ್ದಾಯ ನಮಃ ಸಂಕರ್ಷಣಾಯ ಚಿ 
ಇತಿ ಮೂರ್ತ್‌ಭಿಧಾನೇನ ಮನ್ತ್ರಮೂರ್ತಿಮಮೂರ್ತಿಕಮ್‌ 





ಯಜತೇ ಯಜ್ಞಪುರುಷಂ ಸ ಸಮ್ಮಗ್ಗರ್ಶನಃ ಪುಮಾನ್‌ 
ಇಮಂ ಸ್ಪನಿಗಮಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನವೇತ್ಯ ಮದನುಷ್ಠಿತಮ್‌ | 
ಅದಾನ್ನೇ ಜ್ಞಾನಮೆ ಶ್ರರ್ಯಂ ಸ್ಪಸಿನ್ಸಾವಂ ಚ ಕೇಶವಃ 
೬ ಜಸಿ ಲವ ವಳ" 
ತ್ರ್ತಮಷ್ಯ್ಮದಭ್ರಶ್ರುತ ವಿಶ್ರುತಂ ವಿಭೋಃ 
ಸಮಾಷ್ಯತೇ ಯೇನ ವಿದಾಂ ಬುಭುತ್ಸಿತಮ್‌ | 
ಆಖಾಹಿ ದುಃಖೆ ಮ ನಾ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಟಾಂ 


Se ಬ 7008 $1010 ಉಟ ಬೈದ ರ ಯಮ ಸುಕ NY WT 
ಟ್‌ + 
ಪಇಮೋಇಧ್ಯಾಯಃ 


© * ವಿ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
WN med ಸ್ದಾ ON ಪಾಲೆ ಸಾಲೆ ್ಬ PS SS ಇನ್ನಾಲ್ಮಾ ಹಾಧ್ಯ ಲ ಹಾಳೆ ಖಾದ್ಯ ಖಾ ಲಗಿ ಕಾಹ ಹಾಳ ಹ್ಯಾಲೆ wed ಸ್ಹ ವಧಾಹಾ 3, | 
ಊಂ ಉಲಿ NON SN NE ಹ್ಹ ರಂ ರ ಈತ | 
ಭೂಯಃ ಪಪ್ರಚ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವ್ಯಾಸಃ ಸತವತೀಸುತಃ 
4 8) ತ್‌ ದ್ರ ಬಿ ವಿ 


ಭಿಕ್ಷುಭಿರ್ವಿಪ್ರವಸಿತೇ ವಿಜ್ಞಾನಾದೇಷ್ಟೃಭಿಸವ | 
ವರ್ತಮಾನೋ ವಯಸ್ಕಾದ್ದೇ ತತಃ ಕಿಮಕರೋದ್ಧವಾನ್‌ 


ಸ್ಹಾಯಮ್ಮುವಕಯಾ ವೃತ್ತಾ ವರ್ತಿತಂ ತೇ ಹರಂ ವಯಃ | 


ಕಥಂ ಚೇದಮುದಸಾಕ್ಷೀ ಕಾಲೇ ಪ್ರಾಪೇ ಕಲೇವರಮ್‌ 


) 
೭೭ 


Ila ೬1 
lla cll 


Illa sll 


llv oll 


11೨ 


lla I] 


೧) 
EK WP) 


೭೮ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ ( 


[ 
ನ ಹ್ಯೇಷ ವ್ಯವಧಾತ್ಕಾಲ ಏಷ ಸರ್ವನಿರಾಕೃತಿಃ lvl 


ಹಿ ವಶೇ ' ಕೋಕೋ `'ಯೋಷಾ ದಾರುದುಯೀ ಯಥಾ ೭1 


ಸಾಕಾಗದ ರಳ ಕಣಿ 
ಲೀ ಆ ಆಲು ಅಟ ಆಆ ಆಆ ತ 


ದಿಗೇಶಕಾಲಾವು ತನ್ನೋ ಬಾಲಕಃ ಪೇಣಹಾಯನಃ ॥1೮॥ 


ಕಯಾ | 
ಳೆ! 


ಏಕದಾ ನಿರ್ಗತಾಂ ಗೇಹಾದ್ದುಹನ್ನೀಂ ನಿಶಿ ಗಾಂ ಪಧಿ | 
ಸರ್ಪೋ 8ದಶತ್ನ್ಪದಾ ಸ್ಪೃಷ್ಟಃ ಕೃಷಣಾಂ ಕಾಲಚೋದಿತಃ lll 


ತದಾ ತದಹೆಮೀಶಸ್ಕ ಭಕಾನಾ ೦ ಶಮಬೀಪತಃ | 


AC ಆ ಭ್ಯ ಭೀಪ್ಸತ 


ಅನುಗ್ರಹಂ ಮನ್ನಮಾನ: ಹಾತಿಂ ದಿಶಮುತರಾಮ್‌ 11೧೦ 
ಸ್ಲೀತಾಉಇನಪದಾಂಸ್ತತ್ರ ಪುರಗ್ರಾಮವುಜಾಕರಾನ್‌ | 
ಖೇಟಖರ್ವಟವಾಟೀಶ್ನ ವನಾನ್ಯುಪವನಾನಿ ಚೆ 1೧೧1 


ಚೆತ್ರಧಾತುವಿಚಿತ್ರಾದ್ರೀನಿಭಭಗ್ಗಭುಜದುಮಾನ್‌ | 


ಜಲಾಶಯಾನ್‌ ಶಿವಜಲಾನ್ನಲಿನೀಃ ಸುರಸೇವಿತಾಃ ೧.೨1! 
ಚಿತ್ರಸ್ತನೆ 3 ಪತ್ರರಥೆ ರ್ನಿಭಮದ್ಧ ಮರ: ಯಃ | 

ನೋನಿ ಹನಿದ್‌ 2 0 ತೆಹಳವ ಗಣ ಈ Aa UH 
NON SH ed ಲ್‌ 88೬ All 


ಏಕ ಏವಾತಿಯಾತೋ೨ಕಮದ್ರಾಕ್ಷಂ ವಪಿನಂ ಮಹತ್‌ | 
ಘೋರಂ ಪ್ರತಿಭಯಾಕಾರಂ ವ್ಯಾಲೋಲೂಕಶಿವಾಜಿರಮ್‌ |1೧೮॥ 


AD Ch) 


ತಸ್ಮಿನ್ನಿರ್ಮನುಜೇ5ರಣ್ಕೇ ಪಿಷ್ಠಲೋಪಸ್ಥ ಆಸ್ಥಿತಃ | 
ಒನಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮಸ್ಮಂ ಯಥಾಶ್ರುತಮಚಿ ಚೆನಯಮ್‌ 


ಶಚೇತಸಾ | 


84 ಔ 


ಪ್ರೇಮಾತಿಭರನಿರ್ಭಿನ್ನಪುಲಕಾಜಳೋತತಿನಿವಣೃತಃ 
ಆನನ್ನಸಂಪುವೇ ಲೀನೋ ನಾಪಶಮುಭಯಂ ಮುನೇ 
ರೂಪಂ ಭಗವತೋ ಯತನ್ನನಃಕಾನಂ ಶುಚಾಪಹಮ್‌ | 
ಅಪಶ್ಯನ್ನಹಸೋತಸ್ಟೇ ವೈಕ್ಷವ್ಯಾದ್ದುರ್ಮನಾ ಇವ 


ನ್ದ ಕಾಲೆಲಸಹಾಹಾಲೆ ಕಾ ಲ್ಮಾ ಹಾರಿ ಬಬ್ಬ ಬ ಘಾ ಧ್ರ ಹತಾ ಲ್ನ ಸಾನೆ ಪಾಳೆ ಹಾನಾಭ ಇಂದಿರ ಹಾ ಫೆ ಹಾರ ಬಾಬೂ ಹಾ ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಇ, ಚಾಲ 
ಫ್ರೀಲಿ (ಅಯ ಉಲಿ ತೃ ERIC ILO): 


ಏವಂ ಯತನಂ ವಿಜನೇ ಮಾಮಾಹಾಗೋಚರೋ ಗಿರಾಮ್‌ | 


ಗಮ್ಮೀರಶಕ್ಷ್ಮ್ಯಯಾ ವಾಚಾ ಶುಚಃ ಪ್ರಶಮಯನ್ನಿವ 


Wee ಉಟ ಆಆ 


ಪ್ರಜಾಸರ್ಗನಿರೋದೇ$ 


ತೆ 
2 
€ 
೬ 
ಟ್ರಿ 
ತ್ರಿ 
[52 
ಕ 
ಟ್ಛ 


೭೯ 


( 
11೧೫1 
lll 
1೧೭! 
11೧೮॥ 
11೧೯ 
|೨೦|| 
|| ೨೧1 
11೨.೨1! 
|| ೨೩! 
|| ೨೮! 
|| ೨೨: 

Y 

() 

4, 

of 


೮೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಕನ[( ( 


- ಬ 


ನಾಮಾನ್ಮನನಸ್ಮ ಹತತ್ರಪಃ ಪಠ- 
ನುಹ್ಮಾನಿ ಭದ್ರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ಚ ಸ್ಮರನ್‌ 
ಗಾಂ ಪರ್ಯಟಂಸುಷ್ಟಮನಾ ಗತಸ್ತೃಹಃ 
ಕಾಲಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷನ್ನಿಮದೋ ವಿಮತ್ಸರಃ 


ಏವಂ ಕೃಷ್ಣಮತೇರ್ಬ)ಹ್ಮ ನ್ನಸಕ್ತಪಾ ಸ್ವಾಮಲಾತ್ಮನಃ 


೨ ಬಿ 


ಘಿ 
ೆ 
೦೦ 
] 


೧0 ಕಾ ಶಾಗೆ ಲಾ ಳಂ 


ಆರಬ್ಧಕರ್ಮನಿರ್ವಾಣೋ ನ ಪತತ್ಲಾಣಾಭೌತಿಕಃ 

ಕಲ್ಲಾನ ಇದಮಾದಾಯ ಶಯನೇಇಮೃ್ಹಸ್ಕುದನ್ನತಃ | 
ಶಿಶಯಿಷೋರನುಪ್ರಾಣಂ ವಿವಿಶೇ5ನರಹಂ ವಿಭೋಃ 
5 ಲಿ ಲಿ ಲ್ಲ ಷರ ಸಗ್ಗ ಗಾಳ ರ ಲೀ ೦ನ 


rw! Not 
ನೌ ಳ)ವ್‌ವ'ಲ' 1 SONS hh wd * ಸುಖ್‌ | 


ಮರೀಚಿಮಿಶ್ರಾ ಮಷಯಃ ಪ್ರಾಣೇಭ್ಕೋ$ಹಂ ಚೆ ಜಜ್ಜಿರೇ 
ಅನ್ವರ್ಬಹಿಶ್ಚ ಲೋಕಾಂಸ್ಕ್ರೀನ್ಪರ್ಯೇಮಸ್ಕನ್ನತವ್ರತಃ | 
ಅನುಗ್ರಹಾನ್ಮಹಾವಿಷ್ಣೋರವಿಘಾತಗತಿಃ ಕ್ಷಚಿತ್‌ 


ೇೀವದತಾಮಿಮಾಂ &€ ನಿವ್‌ | 


ತ 
9 
೨ 
₹೬ 
"೧ 
(3 
a 
‘© 
ಐ 
೪ 
J 


4 
2 
ಪ 
id 
a 
ಛೆ 
ಚ 
ಪಃ 
ಕ್ರ 
7 
೪೬ 
ನ * 
ಸ 
ಲ 


ಪ್ರಗಾಯತಃ ಸ್ಪವೀರ್ಯಾಣಿ ತೀರ್ಥಪಾದಃ ಪ್ರಿಯಶ್ರವಾಃ | 
ಆಹೂತ ಇವ ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ದರ್ಶನಂ ಯಾತಿ ಚೀತಸಿ 
ಏತದ್ಯಾತುರಚಿತ್ತಾನಾಂ ಮಾತ್ರಾಸರ್ಶೇಚ್ಛಯಾ ಮುಹುಃ | 
ಭವಸಿನ್ನುಪವೋ ದೃಷ್ಟೋ ಹರಿಚರ್ಯಾನುವರ್ಣನಮ್‌ 


|| ೨೬!| 
||೨೭.!| 
loll 
[೨೯1 
Ila oll 
lal 
Ila ೨1 
lla all 
lial 
lla 21 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
of 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ಸಪಮೋಖಂಧ್ಧ್ನಾಯಃ ೮೧ 


ಸ ಮ 
ಮುಕುನ್ಪಸೇವಯಾ ಯದ್ವತ್ತಥಾತ್ಮಾದ್ದಾ ನ ಶಾಮೃತಿ 1೩.೬! 


ಸರ್ವಂ ತದಿದಮಾಖ್ಕಾತಂ ಯತ್ಸೃಷ್ಟೋ$ಹಂ ತ್ಹಯಾನಘ | 
ಜನ್ಮಕರ್ಮರಹಸ್ಕಂ ಮೇ ಭವತಶ್ಚಾತ್ಮತೋಷಣಮ್‌ lal 


© 
ವೆ 
ಛ 
38 
C 
G 
2ಓ 
ಲ 
ಬ 
GL 
( 


ಬದಿ ಲ 


ಆಮನ್ರ್ಯವೀಣಾಂ ರಣಯನ್ಯಯೌ ಯಾದೃಚ್ಛಿಕೋ ಮುನಿಃ 1೩. ೮॥| 


ಅಹೋ ದೇವರ್ಷಿರ್ಧನ್ಕೋ6ಯಂ ಯತ್ಕೀರ್ತಿಂ ಶಾರ್ಜಾಧನ್ನನಃ | 
ಗಾಯನ್ಮಾದನ್ನಿದಂ ತನ್ರಾ, ರಮಯತ್ಕಾತುರಂ ಜಗತ್‌ lal 


ಬ 


ಹಿ * ಲಿ 
ಶೌನಕ ಉವಾಚ 
ನಿರ್ಗತೇ ನಾರದೇ ಸೂತ ಭಗವಾನ್ನಾದರಾಯಣಃ | 
ಶ್ರುತವಾಂಸದಭಿಪ್ರೇತಂ ತತಃ ಕಿಮಕರೋದಿಭುಃ 11೧1! 
ಇದಿ 4 ವ್‌ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಬಹ್ಮನದ್ಧಾಂ ಸರಸ್ಪತ್ಯಾಮಾಶ್ರಮಃ ಪಶ್ಚಿಮೇ ತಟೇ | 
ಪ್ರಾ ಕರಾ ಇದಾರ ಇಡ... ಹಾಲಿ ಕದ್ಕೆಗ್ಗು ನದ ಉಕ ಡಿ ನತರ ಕೃ. ಇಸು ES ES pS Wall 
ಲ್ಯ ೪೬ "ಇ ಲಕ್ಕ ರ್ಜ ೪೬. NNT ರಿಂ 1111 
ತಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಹ ಆಶ್ರಮೇ ವ್ಯಾಸೋ ಬದರೀಷಣ್ಣಮಣ್ಣಿತೇ | 
ಆಸೀನೋ$ಹ ಉಪಸ್ಪೃಶ್ಯ ಪ್ರಣಿದಧ್ಕೌ ಮನಃ ಸ್ವಯಮ್‌ ||೩.|| 
[೧]-] 
3) 
\ 
ಆ 
Cpe ೬... 


J 
EK ಕೃಶ) 


|) 
] ಸೆ 
\ ೮.೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ € / 


ಲಿಪಶತುರುಷಂ ಪೂರ್ವಂ ಮಾಯಾಂ ಚಿ ತದಪಾಶ್ರಯಾಮ್‌ ||೪॥| 


ವಿ ಇ 
ಯಯಾ ಸಮ್ಮೋಹಿತೋ ಜೀವ ಆತ್ಮಾನಂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ಪರೋಪಿ ಮನುತೇsನರ್ಥಂ ತತ್ಸೃತಂ ಚಾಭಿಪದತೇ |1೨:|| 
ಅನರ್ಥೂೋಪಶಮಂ ಸಾಕ್ಷಾದಕ್ಷಿಯೋಗಮಧೋಕ್ಷಜೇ | 


ಲೋಕಸ್ಕಾಜಾನತೋ ಎದ್ದಾಂಶ್ಶಕ್ರೇ ಸಾತ್ಸತಸಂಹಿತಾಮ್‌ | || 


ಸ ಸಂಹಿತಾಂ ಭಾಗವತೀಂ ಕೃತ್ನಾನುಕ್ರಮ್ಮ ಚಾತ್ಮಜಮ್‌ | 


ಶುಕಮಧ್ಯಾಹಯಾಮಾಸ ನಿವೃತಿನಿರತಂ ಮುನಿಃ |1೮|| 


PA © 
ಕಸ್ನ ವಾ ಬಹತೀಮೇತಾಮಾತ್ನಾ ರಾಮಃ ಸಮಭಸತ್‌ ll 


ಆತ್ಮಾರಾಮಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ನಿಗನ್ಪನ್ನಾ ಅಪ್ಪರುಕ್ರಮೇ | 
ಕುರ್ವನ್ನಹೈತುಕೀಂ ಭಕ್ತಿಮಿತ್ಯಮ್ಮೂತಗುಣೋ ಹರಿಃ |೧೦॥| 


ಹರೇರ್ಗುಣಾಕ್ಷಿ ಪ್ರಮತಿರ್ಭಗವಾನ್ಹಾದರಾಯಣಿಃ | 


4 


ದಾ ಮೃಧೇ ಕೌರವಸ್ಟಇಯಾನಾಂ 

ವೀರೇಷ್ಠಥೋ ವೀರಗತಿಂ ಗತೇಷು | 
ವೃಕೋದರಾವಿದ್ದಗದಾಭಿಮರ್ಶ- 

ಭಗ್ನೋರುದಣ್ಣೇ ಧೃತರಾಷ್ರಪುತ್ರೇ ॥॥೧೩॥ 


3) (ಕ 
(AD Qk 


ಬೆ NOS EK ಆ) 


ಮಾತಾ ಶಿಶೂನಾಂ ನಿಧನಂ ಸುತಾನಾಂ 
ನಿಶಮ್ಮ ಘೋರಂ ಪರಿತಷ,ೈಮಾನಾ | 
ತದಾರುದದ್ಧಾಹಕಲಾಕುಲಾಕ್ಷೀ 
ತಾಂ ಸಾನ್ರಯನ್ನಾಹ ಕಿರೀಟಮಾಲೀ 


ತದಾ ಶುಚಸ್ಟೇ ಪ್ರಮೃಜಾಮಿ ಭದ್ರೇ 
ಯದ್ದ ಕ್‌ ಬನೋ ಶರ ಆತತಾಯಿನಃ | 


ಆ ಅತತ ಸ್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಪದದ ಓತ ಅ 


ಗಾಣ್ಣೀವಮಕ್ಸರ್ದಿಶಿಖೆ ರುಪಾಹರೇ 


ತಾಕಮ. ಯತಾ ಸಃ ದಗಪುತಾ 
ವಲ ee ಕಳ ೨ 


ಕಪಿದ್ದಜೋ ಗುರುಪುತ್ರಂ ರಥೇನ 


ತಮಾಪತನಂ ಸ ವಿಲಕ್ಷ್ಮ ದೂರಾ- 
ತ್ಕುಮಾರಹೋದ್ದಿಗ್ನಮನಾ ರಥೇನ | 


ಕರಾದ್ರ ಇತಾಣಪರೀಪ. ರುರ್ವಾಂ 


ಅಆತ್ರಅ ಲ ಳುಳವ 


ಯಾವದಮಂ ರುದ್ರಭಯಾದ್ದಥಾರ್ಕಃ 


ಬಿ 


ಯದಾಶರಣಮಾತ್ಮಾನಮೈಕ್ಷತ ಶ್ರಾನವಾಜಿನಮ್‌ | 
ಅಸ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಶಿರೋ ಮೇನೇ ಆತ್ಮತ್ರಾಣಂ ದ್ವಿಜಾತ್ಮಜಃ 


ಪಾಠಾಂತರಗಳು : ಶ್ಲೋಕ ೧೬ ಪ್ರಮೃಜಾಮಿ ; ವಿಮೃಜಾಮಿ. 


ತಾಕಮ್ನ ; ಆಕಮ್ಲ. 
ಮರ್‌ 


) 
೮೩ 


lvl 
1೧೫] 
Intl 
lina ll 
|೧೮॥] 
lil 

\ 

(€) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೮೪ ಶ್ರಿ ಮದಾ ಗವತೇ ಪ ಪ್ರಥಮಸ್ಯನ್ನ( 


U 


ಲಾ 


ತತಃ ಪ್ರಾದುಷ್ಟತಂ ತೇಜಃ ಪ್ರಚಣ್ಣಂ ಸರ್ವತೋದಿಶಮ್‌ 
ಪ್ರಾಣಾಪದಮಭಿಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯ ವಿಷ್ಣುಂ ಜಿಷ್ಣುರುವಾಚ ಹ 


ತಥಾಯಂ ಚಾವತಾರಸೇ ಭುವೋ ಭಾರಜಿಶೀರ್ಷಯಾ | 
ಸ್ಥಾನಾಂ ಚಾನನ್ಯಭಾವಾನಾಮನುಧ್ಕಾನಾಯ ಚಾಸಕೃತ್‌ 


ಕಿಮಿದಂ ಸಿತುತೋ ವೇತಿ ದೇವದೇವ ನ ವೇದ ಹಮ್‌ 


i add ae as 


ಸರ್ವತೋಮುಖಮಾಯಾತಿ ತೇಜಃ ಪರಮದಾರುಣಮ್‌ 


2೬ ಓ[ 
1 
ಗ 
(6 


C 


| Y 
ಶ್ರ 
ಟಿ 
9 
2.೬ 
೧ 
ty 
OL 
Oo 
3 
9g 
ty 
ಶೆ 
SI 
೫ 
Jo 
Ck 


೭೬ 


( 
ll೨oll 
||೨೧!! 
|| ೨.೨!| 
lla ll 
|| ೨೮] 
1೨೫1 
||೨೬!| 
||೨೭.!| 
|| ೨೮॥] 
[೨೯1 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
QL) 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ವಧಾತೇಶರ್ಕವಷ್ಟಿ ವತ್‌ 


ಷ್ಹ್ವಾಸ್ತತೇಜಸ್ತು NS 
ದಹೃಮಾನಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಃ ಸಾಂವರ್ತಕಮಮಂಸತ 


ಚ ತಮ್‌ | 


ರುಣಂ ಗೌತಮೀಸುತಮ್‌ | 
ಪಶುಂ ರಶನಯಾ ಯಥಾ 


ಗ 5 


ತರಸಾ 
ಬಬನ್ಹಾಮರ್ಷತಾಮ್ರಾಕ್ಷಃ 
ಶಿಬಿರಾಯ ನಿನೀಷನಂ ದಾಮ್ನಾ ಬದ್ದ್ವಾ ರಿಪುಂ ಬಲಾತ್‌ | 
ಪ್ರಾಹಾರ್ಜುನಂ ಪ್ರಕುಪಿತೋ ಭಗವಾನಮುಜೇಕ್ಷಣಃ 


ಆತತಾಯ್ಯಾತ್ಮ ಬನ್ನುಹಾ 
ೀರ ಕೃತವಾನ್ಕುಲಪಾಂಸನಃ 


GL 
3 
ಓಟ 
3 
ತ್ರ 
Oo 
8 
ಸ್ನ ೧ 


೮೫ 


( 
Ila oll 
lal 
lla ೨1 
laa ll 
lla vIl 
1೩.೫1 
Ila ll 
lla cll 
Ila cll 
11೩೯ 
lv oll 

Y 

() 

4, 

of 


ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಲ್ನ ಬ ಲ್ನ me) we) we ee, ಸ್ಲಾಾಲೆ ನ್ನ ವಾ ನ್ನ ಉ ಕ್ಮ ಹಾಲೆ ನಾ ರಾ EN ತಾ ಹಾಳೆ ಅಲೆ ಇಾಇದಿ ಕ್ಕ 

ಅಂ ಹಿ 2 ಾಅಲ್ಯದಿ್‌ ಇಲಲ ವ COT ಅಯ” Iv ll 

ಸೂತ ಉವಾಚ 

ಧರ್ಮಂ ನಾಯಂ ಸಕರುಣಂ ನಿರ್ವಲೀಕಂ ಸಮಂ ಮಹತ್‌ | 

ರಾಜಾ ಧರ್ಮಸುತೋ ರಾಜ್ಞಾಃ ಪ್ರತ್ತನನ್ನದಚೋ ದ್ಲಿಜಾಃ lvl 

ನಕುಲಃ ಸಹದೇವಶ್ಚ ಯುಯುಧಾನೋ ಧನಂಜಯಃ | 

ಭಗವಾನೇವಕೀಪುತ್ರೋ ಯೇ ಚಾನ್ಯೇ ಯಾಶ್ಚ ಯೋಷಿತಃ 11910 

ಚಿ 

1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಆ ಆ ತ್‌ 
CS *..ಎ TERY 


೮೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಕನ್ನೇ 

02 ಹಾವ ತ್ಮಾ ಕಾರು ಲ ಹಾಲೆ ಪಾ) ಲ್ಲ ಅಗಾ ಫಿ ಖಲ ಲ ಹಾರ ರ್ರಿ ಕಸಲೆ ಇ ವಾ ಹಾರ ಲ್ನು ್ರ್ರ | 

Ned ESO WY ವ್ಯ ಸ ಟ್‌ 11) WV wes 1 

ನ್ನವೇದಯತ್ತಂ ಪ್ರಿಯಾಯೈ ಶೋಚನ್ಶಾ ಆತ್ಮಜಾನ್ನತಾನ್‌ llvall 


ತಥಾಹೃತಂ ಪಶುವತ್ನಾಶಬದ್ಧ- 
ಮವಾಜ್ಕುಖಂ ಕರ್ಮಜುಗುಪಷ್ಪಿತೇನ | 
ನಿರೀಕ್ಷ ಕೃಷ್ಣಾಪಕೃತಂ ಗುರೋಃ ಸುತಂ 


ವಾಮಸ್ತಭಾವಾ ಕೃಪಯಾ ನನಾಮ ಚ || ೨॥| 
cn nd ne Ada wo "ಐ! 
WY ಅತ “ಆಲಿಯ ಆಲ್ಲಾ ಲ ಟರ ಹಳ I 
ಮುಚ್ಛತಾಂ ಮುಚ್ಚತಾಮೇಷ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ನಿತರಾಂ ಗುರುಃ ೪೩ 


ಸರಹಸೋ ಧನುರ್ವೇದಃ ಸವಿಸರ್ಗೋಪಸಂಯಮಃ | 


ದಿ 


ಅಸ್ತಗ್ರಾಮಶ್ಚ ಭವತಾ ಶಿಕ್ಷೋಯದನುಗಹಾತ್‌ lvl 


ಸಾತ್ತನೋತರ್ಧಂ 11೪೫ 


ಕ್ರ 
ಓಟ ಯಾ 


GL 
ಬ 
GL 
€L- 
ಸ್ರ 
2 
J 
೭೮೬ « 
ಶೆ 
0 
CL 
ಬ 
dL 
ಟಿ 


ತದ್ದರ್ಮಜ್ಞ ಮಹಾಭಾಗ ಭವದ್ದಿರ್ಗೌರ 


ವೃಜಿನಂ ನಾರ್ಹತಿ ಪ್ರಾಪ್ರುಂ ಪೂಜ್ಕಂ ವನ್ಮಮ 


ಮಾ ರೋದೀದಸ್ಕ ಜನನೀ ಗೌತಮೀ ಪತಿದೇವತಾ | 
ಯಥಾಹಂ ಮೃತವತ್ಸಾರ್ತಾ ರೋದಿಮಶ್ರುಮುಖೀ ಮುಹುಃ ೪೭! 


lvl 


“೨ 
ಇ. 
[೮೬ 
4 


ಯೈಃ ಕೋಪಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲಂ ರಾಜನ್ಮೈರಜಿತಾತ್ಮಭಿಃ | 


ಸಪಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ೮೭ 
ಹಾಲೆ ವಾ ವಾ ಹಸ ರಾ ಇವು ತ್‌ು ಗಿ೦್ದಲ ಕಾರಲ್ಟ ಲ ಲ ಬಾಣರ ಇಹ್ಮಾ ಹಾರ ಹಾರ ಜಾ ಹಾಲೆ | 
DOH VS WNT ಅ. ಭುಲಯಸಿನ್ಮಿ Nd ಜತ ೨ I 
ನ ಭರ್ತುರ್ನಾತ್ಮನಶ್ಚಾರ್ಥೇ ಯೋತಹನ್ಸುಪ್ಪಾನ್‌ ಶಿಶೂನ್‌ ವೃಥಾ ॥ 


ನಿಶಮ್ಮ ಭೀಮಗದಿತಂ ದೌಪದಾಶ್ನ ಚತುರ್ಮುಜಃ | 
ಆಲೋಕ್ಕ ವದನಂ ಸಖುರಿದಮಾಹ ಹಸನ್ನಿವ 1೨1 ೨॥| 


ಬ್ರಹ್ಮಬನ್ನುರ್ನ ಹನ್ನವ್ನ್ಯ ಆತತಾಯೀ ವಧಾರ್ಹಣಃ | 
ಮಯೈವೋಭಯಮಾಮ್ನಾತಂ ಪರಿಪಾಹ್ಮನುಶಾಸನಮ್‌ 1೨1೩1! 
ಕುರು ಪ್ರತಿಶ್ರುತಂ ಸತ್ಯಂ ಯತ್ನತ್ಸಾನಯತಾ ಪ್ರಿಯಾಮ್‌ | 

ಪ್ರಿಯಂ ಚೆ ಭೀಮಸೇನಸ್ಕ ಪಾಇಾಲ್ಮಾ ಮಹೃಮೇವ ಚ |12:೮೪॥| 


ಅರ್ಜುನಃ ಸಹಸಾಜ್ಞಾಯ ಹರೇರ್ಹಾರ್ದಮಥಾಸಿನಾ | 
ಮಣಿಂ ಜಹಾರ ಮೂರ್ಧನ್ನಂ ದ್ವಿಜಸ್ಮ ಸಹಮೂರ್ಧಜಮ್‌ 0೫೫! 


೮ರ ಹಾಲೆ ದೆ ರಾವಾ ನಾ ಖ್ಯ ಗ್ರಾ ಸಿನಾ ಕಾಸಾ ಕಾಶ್‌ ಕಥ ನಾಳ ೧ ಅಕಾರ ಇದ. | 

ಆ.೦೨ ಆಆ ಆ Ww Med ed “ಅಾಅಲ್ಯಲ ಅಂ ಲಂ. I 

ತೇಜಸಾ ಮಣಿನಾ ಹೀನಂ ಶಿಬಿರಾನ್ನಿರಯಾಪಯತ್‌ lls || 
ವಪನಂ ದ್ರವಿಣಾದಾನಂ ಸ್ವ್ಥಾನಾನ್ನಿರ್ಯಾಪಣಂ ತಥಾ | 

ಏಷ ಹಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಬನ್ನೂನಾಂ ವಧೋ ನಾನ್ಮ್ಕೋತಸ್ತಿ ದೈಹಿಕಃ 1೫: ೭ 
ಕತಶೋಕಾತುರಾ ಸರ್ವೇ ಹಾಣವಾಃ ಸಹ ಕಷಪಯಾ | 

ಸ್‌ ಪ್‌ ಸ. ಆತ್‌ [ಆ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ಆ ಚಳಕ ಬ“. wb ಡ್‌ಗಡಟ್‌್‌ ಆಂ ಕ |್ಷ 


ಸ್ನಾನಾಂ ಮೃತಾನಾಂ ಯತ್ಛೃತ್ನಂ ಚಕುರ್ನಿರ್ಹರಣಾದಿಕಮ್‌ 119:೮॥| 


NNN ರ್ಯಾ ಇರಾ FU 


ಇತಿ ಶೀಮದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ) (¢ 
೮೮ ಶೀಮದಾಗವತೇ ಪಥಮಸನೇ 
ನ ಈ 1 ( 
೦ಬ ಶಾಕಾಕ್ಕಾ ನ ಭಷ ಭಂ ಲಾರಾ ನಲಲ 
ಅಥಾಷ್ಟವಮೋಂಧ್ಯಾಯಿಃ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ಅಥ ತೇ ಸಮೃರೇತಾನಾಂ ಸ್ನಾನಾಮುದಕಮಿಚ್ಛತಾಮ್‌ | 
ದಾತುಂ ಸಕೃಷ್ಣಾ ಗಜ್ಗಾಯಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ಯಯುಃ ಸ್ತ್ರಿಯಃ loll 
ತೇ ನಿನೀಯೋದಕಂ ಸರ್ವೇ ವಿಲಪ್ಕ ಚ ಭೃಶಂ ಪುನಃ 
ಆಪ್ಪುತಾ ಹರಿಪಾದಾಬರಜಃ ಪೂತಸರಿಜ್ಜಲೇ loll 
ಜ ಜ 
ತತ್ರಾಸೀನಂ ಕುರುಪತಿಂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಂ ಸಹಾನುಜಮ್‌ | 
ಗಾನ್ನಾರೀಂ ಪುತ್ರಶೋಕಾರ್ತಾಂ ಪೃಥಾಂ ಕೃಷ್ಣಾಂ ಚ ಮಾಧವಃ ॥೩॥ 


ಸಾಧಯಿತ್ವಾಜಾತಶತ್ರೋಃ ಸ್ವಂ ರಾಜ್ಕಂ ಕಿತವೈಹಣ್ಯೃತಮ್‌ | 
ಘಾತಯಿತ್ಥಾಸತೋ ರಾಜ್ಞಃ ಕಚಸ್ಪರ್ಶಕ್ಷತಾಯುಷಃ 11911 
ಯಾಜಯಿತ್ವಾಶ್ಚಮೇಧೈಸ್ತಂ ತ್ರಿಭಿರುತ್ತಮಕಲ್ಪಕ್ಕೆಃ | 

ತದಶಃ ಪಾವನಂ ದಿಕ್ಷು ಶತಮನ್ಯೋರಿವಾತನೋತ್‌ |೬| 


ಆಮನ್ರ್ಯ ಪಾಣ್ಣುಪುತ್ರಾಂಶ್ಚ ಶೈನೇಯೋದ್ಧವಸಂಯುತಃ | 


ಮತು ಹರಸರಮ್‌ [fall 


ಅಭಿದ್ರವತಿ ಮಾಮೀಶ ಶರಸಹಮಯೋ ವಿಭೋ | 
ಕಾಮಂ ದಹತು ಮಾಂ ನಾಥ ಮಾ ಮೇ ಗರ್ಭ್ಧೋ  ನಿಪಾತೃತಾಮ್‌॥ 


ಪ್ರಿ 


3) (ಕ 
Ao Qk 


ಬೆ NOS EK ಆ) 


ಅಷ್ಟಮೋದಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 
= ನಾರ PR, 
NSO SRO SOTO ಆಆ 
ಉಪಧಾರ್ಯ ವಚಸಸಾ , ಬಭಗವಾನಕವತ್ಸಲಃ 


ಅಪಾಣ್ಣವಮಿದಂ ಕರ್ತುಂ ದ್ರೌಣೇರಸ್ತಮಬುಧ್ಯತ 


ಮಿ) ಬಾನ ಜಾವ NAO a de 
ತರ್ಹೇವಾಥ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪಾಣ್ಣವಾಃ ಹಣ್ಣು ಸಾಯಕಾನ್‌ 
ಆತನೋಇಂಭಿಮುಖಾನೀಪಹಾನಾಲಕ್ಕಾ ಸಾಣುಪಾದದುಃ 

೬ O ದ್‌್‌ ಖನಿ ಬಿ 


ಸಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಮಾತ್ಥಾ ಯೋಗೇಶ್ದರೋ ಹರಿಃ । 
ಸ್ನಮಾಯಯಾವೃ ಣೋದರ್ಭಂ "ವೈರಾಟ್ಯಾಃ ಕುರುತನವೇ 


ಯದಶಹಸಂ ಬ್‌ ರ್ಸ್‌ ಇನಿ ಹಂ ಚಾಹತಿಕಿಯಮ್‌ | 
é 


ವೈಷ್ಣವಂ ತೇಜ ಆಸಾದ್ಯ ಸಮಶಾಮದ್ಭಗೂದ್ವಹ 


೮೯ 


ಮಾಮ ೦ಸ್ಥಾ ಹ್ಯೇತದಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಮಯೇಇಚ್ಕುತೇ 


ಇದಂ ಮಾಯಯಾ ದೇವ್ಮಾ ಸೈಜತ್ತವತಿ ಹನ್ನಜಃ 
ತ ತೇಜೋವಿನಿರ್ಮುಕ್ಕೆರಾತ್ಮ ಜೈಃ 


ಆಆ) ಗೆ ವ್‌ ವ್‌ he ಓನ್‌ 


ಸಹ ಕಹಯಾ | 


ರೃಷ್ಯ dC 


ಪ್ರಯಾಣಾಭಿಮುಖಂ ಕೃಷ್ಣಮಿದಮಾಹ ಪೃಥಾ ಸತೀ 


ದೃಶಾ ನಟೋ ನಾಟ್ಯಧರೋ ಯಥಾ 


ತಥಾ ಪರಮಹಂಸಾನಾಂ ಮುನೀನಾಮಮಲಾತನಾಮ್‌ | 


ಆ 


ಭಕ್ತಿಯೋಗವಿಧಾನಾರ್ಥಂ ಕಥಂ ಪಶ್ಲೇಮ ಹಿ ಸಿಯಃ 


wm Oi 
he 


ಗ! 
CG 
CH 
ಸ 
1 
ಲು 


( 
IAall 
!1೧.೨!! 
Ia ll 
||೧೪!] 
1೧೫] 
Ill 
Ill 
llc 
1೧೯1 
||೨೦!| 

(4) 

ಕ್ಯ 

QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೨ 
CS 


೯೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ನನ್ಗಗೋಪಕುಮಾರಾಯ ಗೋವಿನ್ನಾಯ ನಮೋ ನಮಃ 


ನಮಃ ಹಜ್ಕಜನಾಭಾಯ ನಮಃ ಹಜ್ಕಜಮಾಲಿನೇ ! 
ನಮಃ ಹಜ್ಕಜನೇತ್ರಾಯ ನಮಸ್ತೇ ಪಜ್ಮಜಾಜ್ಞುಯೇ 


೨ ಹೇಸ ೨೨ೀಸೇನೆ ಜೇಹ್‌ಷೀಂ 


೨ 
ಇರ್‌ ಗತ್‌ ಒ್‌ ಹೃಷೀಕೇಶ ರೌಫ್‌ ಇದ್‌ ಇಳ ನಗ್‌ ಶ್ರ ಳ್‌ ಕ್‌ 


ಕಂಸೇನ ರುದ್ದಾತಿಚಿರಂ ಶುಚಾರ್ಪಿತಾ | 


ಹಾಹಾ ಹಾಲೆ ಗಾ ಲ ಫಿ 


ಹ ಏ 
ನಲ್ಲು ಉಲ SN 


ಚಿತಾಹಂ ಚ 
ಯೆ,ವ ನಾಥೇನ ಮುಹುರ್ವಿಪದ್ಧಣಾತ್‌ 


ದಸತ್ತಜ್ಞಾಯಾ ವನವಾಸಕೃಚ್ಛ ತಃ | 
ಧೇ ಧೇಂನೇಕಮಹಾರಥಾಸ್ತತೋ 
ದ್ರೌಣಸ್ರತಶ್ಪಾಸ್ಯ ಹರೇಇಭರಕ್ಷಿತಾಃ 
ವಿಪದಃ ಸನ್ನು ನಃ ಶಶ್ಚತ್ರತ್ರ ತತ್ರ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಭವತೋ ದರ್ಶನಂ ಯತ್ಸಾಾದಶುುನರ್ಭವದರ್ಶನಮ್‌ 


ಲವ) kd ಆ 


ಎಕಾ ಸ್‌ ಧಂ ೇೀಬಿರೆ 


ಶಾಲೆ ಹಾಳ ಇನ್ನು ಹಾಲಿ ಹಾಲ ಇ ಫೂ ಸಾಗ, ಜಾನಾ ದ್‌ | 


೧ ಣಾ ಣಾ ಹಾ 
\ ಓಟ್‌ WS (ಗಹಿ ಆಳ ಓಟ್‌ ಛಿ ಅತ್ರ ಳತೆಪಲೇಳ | 


ನೈವಾರ್ಹತ್ಯಭಿಧಾತುಂ ವೈ ತ್ವಾಮಕಿಇ್ಲನಗೋಚರಮ್‌ 


ನಮೋತಕಿಂಚನವಿತ್ತಾಯ ನಿವೃತಗುಣವೃತಯೇ | 
ಆತ್ಮಾರಾಮಾಯ ಶಾನ್ತಾಯ ಕೈವಲ್ಮಪತಯೇ ನಮಃ 


ಸಮಂ ಚರನಂ ಸರ್ವತ ಭೂತಾನಾಂ ಯನ್ನಿಥಃ ಕಲೀ 


ನ ವೇದ ಕಶ್ಚಿದ್ಧಗವಂಶ್ಚಿಕೀರ್ಷಿತಂ 
ತವೇಹಮಾನಸ್ಮ ನೃಣಾಂ ವಿಡಮ್ಮನಮ್‌ | 
ನ ಯಸ್ಕ ಕಶ್ಚಿದ್ದಯಿತೋಷಸ್ತಿ ಕರ್ಶಿಚಿ- 


ದ್ವೇಷ್ಠಶ್ಚ ಯಸ್ಮಿನ್ನಿಷಮಾ ಮತಿರ್ನಣಾಮ್‌ 


ಈ 


1೨೧ 


|| ೨.೨!| 


||೨೩| 


|| ೨೮] 


|| ೨೫ 


||೨೬!| 


||೨೭.!| 


||೨೮॥] 


||೨೯!| 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಗೋಪಾದದೇ ತ್ಹಯಿ ಕೃತಾಗಸಿ ದಾ 


ಹಾಹಾ ಸ್‌ ಸ ಹ ಸೌ) RR ಮಾಧ ಸಾಕ ಕ್ಯಾ ಹ ಧ್ರ 
ಲ್ಕ OA TONS aA ಕಾಟ್‌ ಭೂಾ್‌ 


ವಕ್ತಂ ನಿನೀಯ ಭಯಭಾವನಯಾ ಸ್ಲಿತಸ 


ಛ ಬಿ 
ಸಾ ಮಾಂ ವಿಮೋಹಯತಿ ಭೀರಪಿ ಯದ್ದಿಭೇತಿ 
ಇಗ *ದಾಹುರಜಂ ಗಿವ್‌ ಹಾಲೆ ಹೃ ಹಾಲ ean ಭಾಬ ಕರಕ ನಿಕ ಲಾ ಸವ 1 
ಓಸಓ ಆಆ ಓಲ್‌ ಆಗ ಆಆ UD 1 ಅಲ್ರಒಲ್ಯರ್‌ಕಲ್ಲು ಆಧು ಭಿ ರ ಗಿ. | 
ಯದೋಃ ಪ್ರಿಯಸ್ಕಾನ್ನವಾಯೇ ಮಲಯಸ್ಕೇವ ಚನ್ನನಮ್‌ 


ಅಪರೇ ವಸುದೇವಸ್ಕ್ಥ ದೇವಕ್ಕಾಂ ಯಾಚಿತೋತಭ್ಯಗಾತ್‌ | 
ಅಜಸ್ತಮಸ್ಕ ಕ್ಷೇಮಾಯ ವಧಾಯ ಚ ಸುರದ್ದಿಷಾಮ್‌ 


ಭಾರಾವತರಣಾಯಾನ್ನೇ ಭುವೋ ನಾವ ಇವೋದಧೌ । 
ಸೀದನ್ವಾ ಭೂರಿಭಾರೇಣ ಜಾತೋ ಹ್ಯಾತ್ಮಭುವಾರ್ಥಿತಃ 


ಬಿಪ್ರ 


ಭವೇತಸ್ಮಿನ್‌ ಕಿಶಮಾನಾನಾಮವಿದ್ದ್ಧಾಕಾಮಕರ್ಮಭಃ | 
ಶ್ರವಣಸ್ಮರಣಾರ್ಹಾಣಿ ಕರಿಷನ್ನಿತಿ ಕೇಚನ 


ದಿ 


ನ್‌ ಬಗ್ಗ ಇರು 
ಜಿಹಾಸಸಿ ಸತ್ನುಹೃದೋಂನುಜೀವಿನಃ | 
`ಆ ೬ ಉಟ ಲ UY ಆಳ ಉಕಾ ಕೇ ಕಾಜಿಂಜಬ್ಬಜಾ್‌ 


ರಾಯಣಂ ರಾಜಸು ಯೋಜಿತಾಂಹಸಾಮ್‌ 
ಕೇ ವಯಂ ನಾಮರೂಪಾಭ್ಕಾಂ ಯದುಭಿಃ ಸಹ ಹಾಣ್ಣವಾಃ | 
ಭವತೋ*ದರ್ಶನಂ ಯರ್ಶಿ ಹೃಷೀಕಾಣಾಮಿವೇಶಿತುಃ 


ಪಾಠಾಂತರಗಳು : ಶ್ಲೋಕ ೩೦ ತಿರ್ಯಜಕ್‌ನೃಷಿಷು ; ತಿರ್ಯಜಕ್‌ನೃಷ್ಣಪಿ 


ಶ್ಲೋಕ ೩೧ ದಶಾಶ್ರು ; ಮೃಷಾಶ್ರು. 


) 
ತ 


( 
Ila oll 
liaall 
Ila ೨1 
Illa a1 
lla Il 
lla ೫1 
Ila ೬1 
lla cll 
lla sll 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
QL) 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೯೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಯನ್ನೇ 


ಇಮೇ ಜನಪದಾಃ ಸ್ಹ ದ್ಯಾ ಸುಪಕ್ಟೌಷಧಿವೀರುಧಃ | 
ವನಾದ್ರಿನದ್ಭುದನ್ನನ್ಲೋ ಹೈೇಧನ್ನೇ ತವ ವೀಕ್ಷಿತೈಃ 


ಎರ್‌ ವಿಶ್ಲೇಶ ಎಶ್ಡಾತ ನಿಶಮೂರ್ತೆ 


3 


HN (ಹಪಾಶಮಿಮಂ "ಅನಿ ದೃಢಂ ಪಾಣ್ಣುಹು ವೃಷ್ಟಿಷು 


ಯಿ ಮೇತನನ್ನವಿಷಯಾ ಮತಿರ್ಮಧುಪ 
ರತಿಮುದ್ಧಹತಾಂ ತದ್ದದ್ಧಜೀವೌಘಮುದನ್ನತಿ 


"ರಿ 
7d 


ph 
೯ 
ಲ್ಲ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಕೃಷ್ಣಸಖ ವೃಷ್ಣ್ಯ ಷಭಾವನಿಧು- 
ಗ್ರಾಜನವಂಶದಹನಾನಪವರ್ಗವೀರ್ಯ | 


ಗೋವಿ ನಿನ್ನ ಗೋದಿ ಜಸುರಾರ್ತಿಹರಾವಶಾಠ 


Ne ಶ್ರ ದ ಆದ vu New ೦ ಈ ಸಿಗೆದ್‌ ಇದ್‌ ಆ ಪತ್‌ ಇದ್‌ ಆ ಇದ್‌ 


ಯೋಗೇಶ್ಚರಾಖಲಗುರೋ ಭಗವನ್ನಮಸ್ತೇ 


ಕಲಪದೆ ಃ ಪರಿಣೂತಾಖಲೋದಯಃ । 
ಮನ್ಪಂ ಜಹಾಸ ವೈಕುಣ್ಕೋ ಮೋಹಯನ್ನಿವ ಮಾಯಯಾ 


© 


ಪಾಮನ 
ನ್‌್‌ ಇರಿ 
ನ್‌ 


೪5 ಜಾ ಲ ಳಿ ಶಲೆ ೧.2 ಪಾಣ್ಮಾ ಸ್ಟಾಕ್‌ ನ್ನ ಹಾಲ ಣದ | 
ಸಿಯಶ ಸ್ನಪುರಂ ಯಾನ 


ಉಲಿ 8 8 ಆಗ್‌ ನಮ್‌ ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌.ಉ್‌ಆೌಟ್‌ 


ವ 
ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ರಾಜ್ಞಾ ನಿವಾರಿತಃ 


ೃರೀಶ್ವರೇಹಾಜ್ಞೈಃ ಕೃಷ್ಣೇನಾದ್ಧುತಕರ್ಮಣಾ | 
ಪ್ರಬೋಧಿತೋ *ಪೀತಿಹಾಸ್ಕೆ ರ್ನಾಬುಧ್ಯತ ಶುಚಾರ್ದಿತಃ 


ಟ್ರಿ 6 
3) 
ಯೃ £ 
ಕ್ರಿ 
2 


ಪ್ರಾಕೃತೇನಾತ್ಮನಾ ವಿಪ್ರಾಃ ತ ಗತಃ 


[೩೯1 


llv oll 


||ಲ೧!| 


||ಲ.೨!| 


[va ll 


lvl 


[val 


lv ll 


lv ll 


ಪಾಠಾಂತರಗಳು : ಶ್ಲೋಕ ೪೨ ರತಿಮುದ್ದಹತಾಂ ತದ್ದತ್‌ ; ರತಿಮುದ್ದಹತಾದದ್ದಾ 


ಶ್ಲೋಕ ೪೬ - ಶುಚಾರ್ದಿತಃ ; ಶುಚಾರ್ಪಿತಃ. 


೧) 
EK WP) 


ನವಮೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ ೯೩ 
0 ರಿ PEW ಧಿ ಲ ಹಾಸ) ನಾರ ಮಾನ್ಸಾ ನಿವ್‌ ಹಾಲೆ ಕಾ ಹಾ ಲು ಸಾ ಬಾ ಹಾರ ೈನ್ಕಾ ಶಾ ಇ ಘ್ಯಾಶ್ಮಾ ಹಾಲ ಹಾಳೆ | 
ಆಲ WA ಉಟ್ಟ | ಇಲ್ಲ್‌ ಆ ed WOU ಟಲ್‌ ಅಟ್ಮಊಂ I 
ಪಾರಕ್ಕಸ್ಕೈವ ದೇಹನ ಬಹ್ಟೊ ಮೇ ಕ್ಷೌಹಿಣೀರ್ಹತಾಃ lvl 


ಬಾಲದ್ದಿಜಸುಹೃನ್ನಿತ್ರಪಿತೃಬ್ರಾತೃಗುರುದ್ರುಹಃ | 
ನ ಮೇ ಸಾನ್ನಿರಯಾನ್ಕೋಕ್ಲೋ ಹೃಪಿ ವರ್ಷಾಯುತಾಯುತೈಃ ॥೪೯॥ 


ನೆ ನೋ ರಾಜ್ಞಃ ಹಜಾಬೆರ್ತುರ್ದವ 
ಚ್‌) ಸಾರ್‌ ಬ ಕ್‌ 


ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ UN ಸಿರ್‌ ಜ್‌ ಊರ್‌ 


ಇತಿ ಮೇ “ತು ಬೋದಾಯ ಕಲತೇ. ಶಾಸನಂ ವಚೆ Ils oll 


೪೦ 


ಸ್ತ್ರೀಣಾಂ ಮದ್ಭತಬನೂನಾಂ ದ್ರೋಹೋ ಯೋತಸಾ ವಿಹೋತ್ಲಿತಃ | 
ಕರ್ಮಭಿರ್ಗಹಮೇಧೀಯೆ ರ್ನಾಹಂ ಕಲ್ಲೋ ವೃಪೋಹಿತುಮ್‌ sal 


ಯಥಾ ಪಜಕ್ಕೀನ ಪಜ್ಮಾಮ್ಯಃ ಸುರಯಾ ವಾ ಸುರಾಕೃತಮ್‌ | 
ಭೂತಹತ್ಕಾಂ ತಥೈವೈಕಾಂ "ನ ಯಜ್ಞೆ ರ್ಮಾಷ್ಟು ಮಹರ್ಹತಿ 25] | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


HAS ANA ಹಾಲೆ ಪಾಲೆ ಬಾಲನ ಆನ ಇನಿ ಹಾನಿ PR 
die oP VSO ಈ ಅ್ರುಧುಖುಸ್ಕನ್ಣರ ಕುನೀ 


a 
ಪುತ್ರಿ 
ನುತಾಪೋ ನಾಮಾಷಮೋ ಧಾಯಃ 


| 


ಪ್ರಜಾದ್ರೋಹಾತ್ಸರ್ವಧರ್ಮವಿವಿತ್ಸ 
ನಂ ಪ್ರಾಗಾದತ್ರ ದೇವವ್ರತೋತಪತತ್‌ Hall 


WES FRR 


( 
ಹೆ 
(6 
ಆ 


ಭಿ 
ಈ ew ವ ನ a 
ಅನ್ನಗಚನ್ರಥೈರ್ಮಿಪ್ರಾ ವ್ಯಾಸಧೌಮ್ಮಾದಯಸಥಾ |೨| 


EU ಸ ಡ್‌ ಭಿ. 46 ಸಬ್ರಿ.......೧ಿ47ಐ೪ 1. 


ಭಗವಾನಪಿ ವಿಪ್ರರ್ಷೇ ರಥೇನ ಸಧನಂಜಯಃ | 
ಸ ತೈರ್ವರೋಚತ ನೃಪಃ ಕುಬೇರ ಇವ ಗುಹಕೈಃ 11೩.1 


ಶಾಸನಂ ; ಕಲತೇ ಶಾಶ್ಚತಂ 


“್ಹ್‌ Ri Jd 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೯೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 


£ 


ಪ್ರಣೇಮುಃ ಪಾಣ್ಣವಾ ಭೀಷ್ಮಂ ಸಾನುಗಾಃ ಸಹ ಚಕ್ರಿಣಾ lll 


ತತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಯಃ ಸರ್ವೇ ದೇವರ್ಷಯ 
ರಾಜರ್ಷಯಶ್ವ ತತ್ರಾಸನ್ಪಷ್ಟುಂ ಭರತಪುಜ 


ಆಪ ಹ್‌ 1 


ಮ್‌ 11911 


aL 
AL 
WH 
ol 
p< 
| 
9% 
ಸ 
ಎ4 
ಚೆ 
ಬಿ 
ತ 
7 
ಸೆ 
1 
8: 
"ಭ್ರ 
ಛೆ 


ಬಹದಶೋೇ ಭರದ್ದಾಜಃ ಸಶಿಷ್ಟೋ ರೇಣುಕಾಸುತಃ lle ll 
ವಸಿಷ್ಠ ಇನ್ಹ)ಪ್ರಮದಸ್ಪಿತೋ ಗೃತ್ಸಮದೋಪತಸಿತಃ | 
ಕಕ್ಷೀವಾನೌತಮೋತತಿಶ್ನ ಕೌಶಿಕೋತಥ ಸುದರ್ಶನಃ lll 
ಅನ್ನೇ ಚ ಮುನಯೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಹ್ಮರಾತಾದಯೋಇಮಲಾಃ | 
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ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಧರ್ಮಭೃತಾಂ ವರಿಷ್ಠಃ | 
ಕಾ ವಾಲ ೧ವೆ ಜಿ ವಾ ಭಾಲಿ) ಪ ೦0 ಧ್‌ 


ಜಾರೆ 6 ಈ 
eS S00 SS ಪ್ಯು ರಂ 


ಕಥಂ ಪ್ರವೃತಃ ಕಿಮಕಾರಪೀತ್ರತಃ lal! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ನಿಶಮ್ಗ್ನ ಭೀಷೋಕಮಥಾಚುತೋಕಂ 
"ಮ ಬಿ 4 ಆ ೬ ೨ ಕ ದಿ ಇವಿ 
ಪ್ರವೃತ್ತವಿಜ್ಞಾನವಿಧೂತವಿಭ್ರಮಃ | 
ಶಶಾಸ ಗಾಮಿನ್ಸ ಇವಾಜಿತಾಶ್ರಯಃ 
ಹರಿಧ್ಯುಹಾನಾಮನುಜಾನುವರ್ತಿತಃ 
4 ವಿ ಹೆ 
ಕಾಮಂ ವವರ್ಷ ಪರ್ಜನ್ಯಃ ಸರ್ವಕಾಮದುಘಾ ಮಹೀ | 
ಸಿಷಿಚುಃ ಸ್ಮ ವ್ರಜಾನ್ಗಾವನಣಎಿ ಪಯಸೋಧಸ್ಪತೀರ್ಮುದಾ 
ಹಾರ ಫಾರ ಣಾ ಬ್ಬ ಘಾ CN ಲ ಕಾಶ ಹಾರ ಪಾರ ಕಾಸ ಲಿ ಲನ ಲಾಗಾ | 
೧೨ ಾಂ NAVAS bY) fo ಆರ NENNUNವS WN I 
ಫಲನ್ಲ್ನೋಷಧಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಕಾಮಮನ್ನ ತು ತಸ್ಕವೆ | 


ಲ 
ಸುಭದ್ರಾ ದ್ರೌಪದೀ ಕುನ್ನೀ ವಿರಾಟತನಯಾ ತಥಾ | 
ಗಾನ್ನಾರೀ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಶ್ಚ ಯುಯುತ್ಸುರ್ಗೌತಮೋ ಯಮೌ 


ವೃಕೋದರಶ್ಚ ಧೌಮಶ್ಚ ಸ್ತಿಯೋ ಮತ್ಸಸುತಾದಯಃ | 
wn ರಿ ಲಾರಾ ಸಾಧ ಇ ಬ ದಸ ಭಾಳ ಕಾಲ ಲ್ಯ, ಕಾಕಾ ವಾ ಕಾ ಚಾಲ ಜಾಲಿ ಹಾಳ 
೧ ೬೮೦೮೬ WHS MUR ಆ ಅರದಲ 


w ಕ ಲೆ 
ಹಾಸ್ಟಾಇಸ್ಟಾನಾ ಸಾವ ನ್ನ ಜಾ ಜಾನು ವ (ಕ ಇಲ್ಲ ಜ್ನ ಕಸ್ಟ ಕ ೮ NS ಸ. ಹಾಸ್ಟಾಸಸಾಾ್ಮ ಹಾಸ್ಯ ್ನ SS ಷ್ಟು ಸಾಸ್ದಕ್ನಾರಾ ಹಾಸ ಕ್ಸು 
ಅಲಲ LHI Iv’ MOT ೦೮೬ ಬUY್ಭ್ಟ್ಞಿಬಲNಲ ೨ ಇ್ರಲಟ್ಟ್ರುಭಲಉಲ 
ವ ಠಿ ೨೦ (ತ್‌, ಶಿ ೦ 
ಶ್ಲೋಕ ೧೨ ಸರ್ಶಸಂಲಾಪ ; ಸರ್ಶನಾಲಾಪ 
ಬೆ 
A೦ 
IRS 
GL 


೧) 
EK WP) 


ದಶಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 
ಹಾಸ ಧಿ ನಿ ಲಾಲ ಲ ಬಾನೆ ಘಾಲಿ ಬ) ನಾನ್ನ ಹಾಲ ಭನ ಎಣಣ | 
“ಊ೯ ಓ೬ DAS ಲ್ಭ ಆ ಫ್ರೊ ಕೋ ಟಟ ್‌್‌ WN 1 
ಹಾ 
ವೀಕ್ಷನಃ ಸ್ನೇಹಸಮೃದ್ಧಾ ಚಿ ಲುಸತ್ರ ತತ್ರ ಹ 


[ವ] 
ನರು ನದಲ ದ್ಲಾಷಮೌತ್ಮಣ್ಗಾ ದ್ವೇವಕೀಸುತೇ | 
'ಗಾರಾ 


ರಾನ್ನೋ*ಭದಮಿತಿ ಸ ಸ್ಥಾದ್ಧಾನವಸ್ತ್ರಿಯಃ 


ಮದಜಶಜಭೇರ್ಯಕ ವೀಣಾಪಣವಗೋಮುಖಾಃ | 
ಸ ಬ 


ಚರ್‌ ಓರ್‌ ಕ್‌ «UW ve Avr FO [ 


ಧುನ್ಫುರ್ಯಾನಕಫಣ್ಟಾದ್ಕಾ ನೇದುರ್ದುನ್ನುಭಯಸಥಾ 
ಪ್ರಾಸಾದಶಿಖರಾರೂಢಾಃ ಕುರುನಾರ್ಯೋ ದಿದೃಕ್ಷಯಾ | 
ವವೃಷುಃ ಕುಸುಮೈಃ ಕೃಷ್ಣಂ ಪ್ರೇಮವ್ರೀಡಾಸ್ಕಿತೇಕ್ಷಣಾಃ 
ಸಿತಾತಪತ್ರಂ ಜಗ್ರಾಹ ಮುಕ್ತಾದಾಮವಿಭೂಷಿತಮ್‌ । 
ರತ್ನದಣ್ಣಂ ಗುಡಾಕೇಶಃ ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಿಯತಮಸ್ಕ ಹ 


ಸಾತೃತಿಶ್ಟೆ ವ ವೃಜನೇ ಪರಮಾದ್ದುತೇ | 


CNW PS ಸ್ರಾಕ್ಮಾ ಬ್ಯಾಯ್ಸಾ ಲಿ MS ಲ್ನ ್ರ ಕಾಫ ಅ ಗಾಲೆ RES a ಯು 
ಊರೇರಯಿರ ಕ RIT ಕುಸು el ysl ಧಿ ಯೀ ಉಟ್ಟು 


& 


ಅಶ್ರೂಯನಾಶಿಷಃ ಸತ್ಕಾಸ್ತತ್ರ ತತ್ರ ದ್ವಿಜೇರಿತಾಃ | 
ನಾನಾರೂಪಾನುರೂಹಾ ಪಾಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಕ ಗುಣಾತ್ಮನಃ 


ಅನ್ಕೋನ್ಯಮಾಸೀತ್ಸಂಜಲ್ಬ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಚೇತಸಾಮ್‌ | 
ಕೌರವೇನ ಹರಸೀಣಾಂ ಸರ್ವಶು ಲಳ ವ್‌ ಓಂಸಹಗ್‌ಂ 
ಆಚ ನ್‌ ಓಟ್‌ ಓ್ಹ್ಪ ಕ್ರ ಆಚ ಗರ್‌ eC HUN we ಆ್‌'ಆ್‌)'ಆ್‌ ಆಲ್‌ ನ'ತ'ತ ಆ ಹೌದ ಸಪ್‌ 0 


ಹಾಸ ಹಾಲಿ ಗಿ ಭಾಜ್ಯ ಹಾಗೆ, A ಹಾಹ್‌ ನ 
ಸವ ಕಿಲಾಯಂ ಪುರುಷಃ ಪುರಾತನೋ 
| 


ಯ ಏಕ ಆಸೀದವಿಶೇಷ ಆತ್ಮ 
ಅಗ್ರೇ ಗುಣೇಬೋೋ ಜಗದಾತ [ನೀಶ್ದರೇ 


4 ವ್ರ 


ಸ ಏವ ಭೂಯೋ ನಿಜವೀರ್ಯಚೋದಿತಾಂ 
ಸ್ವಜೀವಮಾಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸಿಸೃಕ್ಷತೀಮ್‌ | 

ಅನಾಮರೂಪಾತ್ಮನಿ ರೂಪನಾಮನೀ 
ಎಧಿತ್ಸಮಾನೋಇನುಸಸಾರ ಶಾಸ್ತಕೃತ್‌ 


೧೦೧ 


Ia ll 


||೧೪!] 


1೧೫] 


Ill 


Ill 


I~ cell 
IK oll 


೧೯1 


||೨.೨!| 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


) 
1 
| 
೧೦೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ನಿ ನೌ ಅಯಂ ಲಬುತಿದಿಯಾುವ್ರ ಸೂರಿಯ 
ಜಿತೇನ್ಹಿ ಯಾ ನಿರ್ಜಿತಮಾತರಿಶ್ಚನಃ | 
ಪಶ್ಶನಿ ಭಕ್ಕುತ್ಕಲಿತಾಮಲಾತ್ಮನಾ 
ನನ್ನೇಷ ಸತಂ ಪರಿಮಾರ್ಟುಮರ್ಹತಿ lal 
ಹ್‌ 


ಸ ವಾ ಅಯಂ ಸಖನುಗೀತಸತ್ಕಥೋ 

ವೇದೇಷು ಗುಹ್ಮೇಷು ಚ ಗುಹೃವಾದಿಭಿಃ | 
ಯ ಏಕ ಈಶೋ ಜಗದಾತ್ಮಲೀಲಯಾ 

ಸೃಜತ್ಯವತೃತ್ತಿ ನ ತತ್ರ ಸಜ್ಜತೇ 291 
ಯದಾ ಹೃಧರ್ಮೇಣ ತಮೋಧಿಯೋ ನೃಹಾ 


ನಾ ಹಾಡ ನಿ LNA 0 ಕಾ ಛಾ KA ನ ನಾವಾ ಸಾಲೆ ಇ. | 
PS SN ಆಲ್ರ ಆಲ ಹಲ್‌ ಟ್‌ Ce SSA WC WU Ws I 
ಯದೇಷ ಪುಂಸಾಮೃಹಭಃ ಶ್ರಿಯಃ ಪತಿಃ 
ಸ್ವಜನ್ಮನಾ ಚಜ ಮಣೇನ ಚಾಣ್ಣಿತಿ 11೨೬1 
ಅಹೋ ಬತ ಸ್ಪರ್ಯಶಸಸ್ತಿರಸರೀ 
ದ್‌ 


pl ಬಿ 
ಸ್ಲಿತಾವಲೋಕಂ ಸ್ಪಪತಿಂ ಸ್ನ ಯತಶತಜಾಃ 11೨೭1 


ಪ ವೀ ಲ ರಗೆ ದದ ಚತತ ತ್‌ ಇತ್‌'್‌'ಣ್‌ 
ವನ್ರಿಜಸ್ತಿಯಃ ಸಮ್ಮುಮುಹುರ್ಯದಾಶಯಾಃ ||೨೮|| 


ಪಾಠಾಂತರ : ಶ್ಲೋಕ ೨೫ ಸತ್ವತಃ ; ಸಾತ್ರತಃ. 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 


ದಶಮೋಇಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಪ್ರದ್ಭುಮ್ನಸಾಮ್ನಾಮಸುತಾದಯೋತಪರಾ 
ನೆ ಶಾ ದ ಕಾ ಬೌಮವಧೇ ಜಾ ಮ ಇಂ 


ud Sd ಆತ್‌ ಆತೆ ಓಟ್‌ 1೬. ಸೊ 


ಏತಾಃ ಪರಂ ಸ್ಪೀತ್ರಮಪಾಸಹೇಶಲಂ 
ನಿರಸಶೌಚಂ ಬತ ಸಾಧು ಕುರ್ವತೇ | 
ಯಾಸಾಂ ಗೃಹಾತ್ಪುಸ್ಕರಲೋಚನಃ ಪತಿ- 
ರ್ನ ಜಾತ್ವಪೈತ್ಕಾಹೃತಿಭಿರ್ಹದಿ ಸ್ಪೃಶನ್‌ 


ಏವಂ ವಿಧಾ ಗದನೀನಾಂ ಸ ಗಿರಃ ಪುರಯೋಷಿತಾಮ್‌ | 
ನಿರೀಕಣೇನಾಬಿನನನಸಿ ತೇನ ಯಯೌ ಹರಿಃ 


ಗು dm ತ್ನು ಮ್ಮ ಇಚ 6 


ಅಜಾತಶತ್ರುಃ ಪೃತನಾಂ ಗೋಪೀಥಾಯ ಮಧುದ್ದಿಷಃ | 


ಹರೇಭ್ರಃ ಶಜೆತಃ ಸೇಹಾತಾಯುಜ ಚತುರಜೆಣೀಮ್‌ 
ಬಿ ಶೆ a (೮) ಶಂ Nn 


ಅಥ ದೂರಾಗತಾನ್‌ ಶೌರಿಃ ಕೌರವಾನ್ನಿರಹಾತುರಾನ್‌ 
ಸಂನಿವರ್ತ ದ.ಡಂ ಸ್ನಿಗ್ಗಾನ್ಹಾಯಾತ್ಸ -ನಗರೀಂ ಪ್ರಿಯಃ 


ಅ ಕ್‌ ಲ್‌ ಆಗ್‌ / ಗ್‌ 


ಎಮು 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ವರ್ತಂ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ ಮತ್ಸಾ ನ್ಸಾರಸ್ಪತಾನಥ 


ಮರುಧನ್ನಮತಿಕ್ರಮ್ಮ ಸೌವೀರಾಭೀರಯೋಃ ಪರಾನ್‌ | 
ಆನರ್ತಾನ್ಭಾರ್ಗವೋಪಾಗಾಚ್ಛಾ ನವಾಹೋ ಮನಾಗ್ದಿ ಭುಃ 


ಸಾಯಂ ಭೇಜೇ ದಿಶಂ ಪಶ್ಚಾದವಿಷ್ಕೋ ಗಾಂ ಗತಸದಾ 


ತತ್ರ ತತ್ರ ಹ ತತ್ರತ್ಸೈರ್ಹರಿಃ ಪ್ರತ್ಕುದ್ಧತಾ ತಾರ್ಹಣಃ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಟಾಂ 


ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಕನೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದ್ಹಾರಕಾಗಮನಂ ನಾಮ ದಶಮೋಇ೨ದಧ್ಯಾಯಃ 


) 
೧೦೩ 


Ila oll 


Ila ೨1l 
laa ll 
lla ೪|| 
Ila sl 


Ila ೬1 


೧) 
EK WP) 


ತ) (¢ 
೧೦೪ ಶೀಮದಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ತನೇ 
) We ( 
mm) ee eS em ತಾಕಾ ಬಾಸೆ ಇ ೧ 
ಪಟ್ಟ ಕಲ ಮಲ Sಲಪಲ್ಭಲಳರ 
ಸೂತ ಉವಾಚಿ 
ನನ್‌ ದಾಲ್‌ ಗಲ ಶ್ರಕಫಾಗಿಸ್‌ ರಕಕ ಕ್‌ ದಾ | 
ಸ್‌ ಗಿವ್‌ ಊಟ್‌ ಗ ಓ. ಕೆ) hdd ಆಆ 'ಔ ಲ್‌ ಳೆ 'ಪ್ರ್‌್‌್‌ | 
ದದೌ ದರವರಂ ತೇಷಾಂ ವಿಷಾದಂ ಶಮಯನ್ನಿವ loll 


ಸ ಉಚ್ಛಕಾಶೇ ಧವಲೋದರೋ ದರೋಃ- 
ಪ್ರುರುಕ್ರಮಸ್ಕಾಧರಶೋಣಶೋಣಿಮಾ | 

ದಾಧ್ಮಾಯಮಾನಃ ಕರಕಇಸಮ್ಮುಟೇ 
ಯಥಾಬ್ಲಖಣ್ಣೇ ಕಲಹಂಸ ಉತ್ಸ 


é ಜ ತಾ 


|೨| 


ಬ 
ಪ್ರತುದಯುಃ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾ ರ್ತ ದರ್ಶೆನಲಾಲಸಾಃ lla ll 


ತತ್ರೋಪನೀತಬಲಯೋ ರವೇರ್ದೀಪಮಿವಾದೃತಾಃ | 
ಆತ್ಮಾರಾಮಂ ಪೂರ್ಣಕಾಮಂ ನಿಜಲಾಭೇನ ನಿತ್ಯದಾ lvl 


ಪ್ರೀ ತ್ಕುತ್ಗುಲ್ಲಮುಖಾಃ ಪ್ರೋಚುರ್ಹರ್ಷಗದ್ದದಯಾ ಗಿರಾ | 


A 


ಪಿತರಂ 7 ಸರ್ವ ೯ಸುಹೃದಮವಿತಾರಮಿವಾರ್ಭಕಾಃ 111 


ನ ಯತ್ರ ಕಾಲಃ ಪ್ರಭವೇತರಃ ಪ್ರಭುಃ |! 
ಭವಾಯ ನಸ್ತಂ ಭವ ವಿಶ್ಚಭಾವನ 

ತಮೇವ ಮಾತಾಥ ಸುಪೃತ್ತತಿಃ ಪಿತಾ | 
ತ್ವಂ ಸದ್ಗುರುರ್ನಃ ಪರಮಂ ಚ ದೈವತಂ 

ಯಸ್ಕಾನುವೃತ್ತ್ಯಾ ಕೃತಿನೋ ಬಭೂವಿಮ lll 


ಅಹೋ ಸನಾಥಾ ಭವತಾ ಸ್ನ ಯದಯಂ 


ಜ್‌ ಜಡೆ ಇರ್‌ @ ಕ್‌ ದನ Ld ಸ್ಪಾರ್‌ 


ತ್ರೈವಿಷ್ಣಪಾನಾಮಪಿ ದೂರದರ್ಶನಮ್‌ | 


೦ ೧) 
ಮಫ RS 8. ಎ ರ್‌ -ಇ ಕ್‌ ಲ್ಲ ಶೆ 


ಏಕಾದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಯರ್ಹ,ಮ್ಮ್ದುಜಾಕ್ಸಾಪಸ ಭೋ ಭವಾ- 
ನ್ಕುರೂನ್ಮ ಧೂನ್ನಾಥ ಸುಹೃದ್ದಿದೃಕ್ಷಯಾ | 


ತತ್ರಾಬಕೋಟಿಪ್ರತಿಮಃ ಕ್ಷಣೋ ಭವೇ- 
ದ್ರವಿಂ ವಿನಾಕ್ಲೂೋರಿವ ನಸ್ತವಾಚ್ಚುತ 


ಮಧುಭೋಜದಶಾರ್ಹಾರ್ಹಕುಕುರಾನಕವೃಷ್ಟಿಭಿಃ | 
ಆತ್ಮತುಲ್ಕಬಲೈರ್ಗುಪ್ತಾಂ ನಾಗೈರ್ಭೋಗವತೀಮಿವ 


ಆ ವಿ ಲ 
೯ 


ಸ್ರ ಕಳ ತ್‌ ಜ್‌ ಅ ಜವ್‌ d ಹ್‌ ಷ್‌ “© ವ್‌ 
ಚಿತ್ರಧ್ರಜಪತಾಗೆ, ರನಃ ಪ್ರತಿಹತಾತಪಾಮ್‌ 


ಸಮ್ಮಾರ್ಜಿತಮಹಾಮಾರ್ಗರಥ್ಯಾಹಣಕಚತ್ನರಾಮ್‌ | 
ಸಿಕ್ತಾಂ ಗನ್ಮಜಲೈರುಪ್ತಾಂ ಫಲಪುಷ್ಠಾಕ್ಷತಾಜ್ಕುರೈಃ 
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OA ನಾಲಾ ಉಲ ಲಿ, MR ಅಜಾ ನಾ ೧೮೫ ಜೆ ೧ಂದಸ್‌ ಸಹಸ ್ಫ್‌ 
ತ್‌ ಆತ್ರ) ಲ 'ಆ'ಆ್‌'ಆ್‌ ಆ. ಚಳಕ ಹ ಓ/ಧಿ ಉಲ್ಲಂ dS wd Quad 


ಮಣ 


ಯಕ್ಷ್ಕಮಾಣೋತಶ್ವಮೇಧೇನ ಜ್ಞಾತಿದ್ರೋಹಜಿಹಾಸಯಾ 
ರಾಜಾ ಲಬ್ಧಧನೋ ದಧ್ಯಾವನ್ಯತ್ರ ಕರದಣ್ಣಯೋಃ 


ತದಭಿಪೇತಮಾಲಕ್ಷ್ಮ ಭ್ರಾತರೋತಚ್ಸುತಚೋದಿತಾಃ | 
ಧನಂ ಪ್ರಹೀಣ ಣಮಾಜಹುರುದೀಚಾಂ ದಿಶಿ ಭೂರಿಶಃ 


೬ ಆಆಆ) ಆಸ್‌ ಆಟ್‌ ಹ ಆ್‌ಆಲ ಓಟ್‌ ಓಂ 





ತ್ನ 


ಲೆ 
ನಜರ್ಷ್ಮೀನಣಾಂ ಜನಯಿತಾ ಶಾಸ್ತಾ ಚೊ ೀತ್ಲಥಗಾಮಿನಾಮ್‌ 
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೧೧೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 


21 
‘& 
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3» ; 
ಉವಾಸ ಕತಿಚಿನ್ಮಾಸ ಸಾನ್ಸುಹ್ಮದಾಂ ಪ್ರಿಯಕಾಮ್ಮಯಾ 11೩.21 


ತತೋ ರಾಜ್ಞಾಭನುಜ್ಞಾತಃ ಕೃಷ್ಣಯಾ ಸಹ ಬನ್ನುಭಿಃ | 
ಯಯೌ ದ್ದಾರವತೀಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನ್ಸಾರ್ಜುನೋ ಯದುಭಿರ್ವ 


ಗವತೇ ಮುಾಪರಾಣೆ 


ಕ್ರ ಬಿ 
ಹಾ) 
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ಜಾತೆ 'ಕಭಕ್ತಿರ್ಗೋವಿನ್ಬೇ ತೇಬಶೋಪರರಾಮ ಹ ||೨|| 


"ಬ ಒಬ 
ತಂ ಬನ್ನುಮಾಗತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಧರ್ಮಪುತುಃ ಸಹಾನುಜಃ | 


ಪ್ರಿ 


ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರೋ ಯುಯುತ್ತ್ನುಶ್ಚ ಸೂತಃ ಶಾರದ್ದತಃ ಪೃಥಾ lla ll 
ಗಾನ್ನಾರೀ ದಿಪದೀ ಬಹ ನ್ನುಭದ್ರಾ ಚೋತರಾ ಕೃಪೀ | 


fas 
ಸ್‌ a 


ಮುಮುಚುಃ ಪೇಮಬಾಷೌಘಂ ವಿರಹೌತ್ಕಣಕಾತರಾಃ | 
ರಾಜಾ ತಮರ್ಹಯಾಇಕ್ರೇ ಕೃತಾಸನಪರಿಗ್ರಹಮ್‌ lle ll 


ತಂ ಭುಕವನಂ ವಿಶ್ರಾನಮಾಸೀನಂ ಸುಖಮಾಸನೇ | 
ಪ್ರಶ್ರಯಾವನತೋ ರಾಜಾ ಪ್ರಾಹ ತೇಷಾಂ ಚ ಶೃಣ್ಣತಾಮ್‌ EN 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಪಿ ನೋ ಯುಷ್ಕತ್ಪಕ್ರಚ್ಚಾಯಾಸಮೇಧಿತಾನ್‌ | 
ಎಪದ್ಗಣಾದ್ದಿಷಾಗ್ನಾದೇ ರ್ಮೋಚಿತಾ ಯತ ಕೈಮಾತೃಕಾಃ 


ಕಯಾ ವೃತ್ತಾ ವರ್ತಿತಂ ವಶ್ತರದ್ದಿಃ ಕ್ಷತಿಮಣಲಮ್‌ | 
ಇಕೆ ಚ ಇ ಡಿ 
ತೀರ್ಥಾನಿ ಕ್ಷೇತಮುಖ್ದಾನಿ ಸೇವಿತಾನೀಹ ಭೂತಲೇ 


ಸಗರದ ದ 


ಯಥಾನುಭೂತಂ ಕ್ರಮಶೋ ವಿನಾ ಯದುಕುಲಕ್ಷಯ 


ನನ್ನಪ್ರಿಯಂ ದುರ್ವಿಷಹಂ ನೃಣಾಂ ಸ್ವಯಮುಪಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ನಾವೇದಯತ್ಸಕರುಣೋ ದುಃಖತಾನ್ಹಷ ನ್ಲಿಮಕ್ಷಮಃ 


ವಿಕೆ ೧ ಲಾಲಾ ೧ನ ಕನಕ ಲಲ ಇನ್ನಾವ | 
ದ್‌ ಎ ತೆ ಟಪ್‌ ಕ್ರ ಆಗ AL ಕ್‌ೆ ಟ್‌ ದ್‌ ಊಟ್‌ ಲ್ಪ ಶ್‌ | | 


ಕಂಚಿತ್ಕಾಲಮಥಾವಾತ್ಸೀತ್ರತ್ಫತೋ ದೇವವತ್ತುಖಮ್‌ 1 


ಆಆಆ ಪಲ್‌ ಆಟ ವ ್ಲು ತಲ ೬ 


ಭ್ರಾತುರ್ಜೇಷ್ಠಸ್ಕ ಶ್ರೇಯಸ್ಕತ್ಸರ್ದೇಷಾಂ ಪ್ರೀತಿಮಾವಹನ್‌ 
ಅಬಿಭ್ರದರ್ಯಮಾ ದಣ್ಣಂ ಯಥಾವದಘಕಾರಿಷು | 


ಮಾ ಹಾಳೆ ಹಾ ಹಾಲೆ ಹಾಳೆ ನ್ಮಾ ಮಿ ಹಾಲೆ ಇ ಎ 


ಯಾವದದಧಾರ ಶೂದ್ರತ್ವಂ ಶಾಹಾದ್ದರ್ಷಶತಂ ಆ ಊಂ 
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೧೧೩ 


1೧೦ 
11೧೧ 
1೧೨! 
lla ll 
11೧೪ 


11೧೫1 


ಯುಧಿಷ್ಠಿರೋ ಲಬ್ಧರಾಜ್ಯೋ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೌತ್ರಂ ಕುಲಂಧರಮ್‌ | 


ಭ್ರಾತೃಭಿರ್ಲೋಕಪಾಲಾಭೈ ರ್ಮುಮುದೇ ಪರಯಾ ಶ್ರಿಯಾ 


ಇದಿ 


ಏವಂ ಗೃಹೇಷು ಸಕಾನಾಂ ಪ್ರಮತಾನಾಂ ತದೀಹಯಾ | 
ಲ್‌ 


ಏ.೦ ಕಾಗೆ ಶಾಕ್ಯ ಹಾಥ ಇ ಫಾರ ಲನ ಗಹ ಜಾಫ್ರಿ ಶಾಕ್ಕಾಗಿಕ್ಯಾ ರಿ. ಕಾ ಶಳ್ಳ ಹಾಥ ಇ ಭಾರ ಸಾ ಗಾಳ ೦ 
ಲೋ ಅಭ ್‌ಂ ವಲ್‌ ಧಿ ಆಳೆ ಕತಲ ಆತೆ ಸಕ್‌ ೦ 
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೧೧೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 

ಎದುರಸ್ತದಭಿಪ್ರೇತ್ಕ ಧೃತರಾಷ್ರಮಭಾಷತ | 

ರಾಜನ್ನಿರ್ಗಮೃತಾಂ ಶೀಘ್ರಂ ಪಶ್ಯೇದಂ ಭಯಮಾಗತಮ್‌ |॥೧೮॥ 
ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾ ಸ ಯಸ್ಕೇಹ ಕಾುತಶ್ಚಿತಿಂ ಶ್ಶಿಚಿತ್ರಭೋ 

ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ಶಾಲಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ನಃ ಸಮಾಗತಃ lela 
ಯೇನ ಚೈವಾಭಿಪನ್ನೋsಯಂ ಪ್ರಾಣೈಃ ಪ್ರಿಯತಮೈರಪಿ 

ಜನಃ ಸದ್ಯೋ ವಿಯುಜ್ಯೇತ ಕಿಮುತಾನೈೈರ್ಧನಾದಿಭಿಃ ||೨೦|| 
ಪಿತೃಭ್ರಾತೃಸುಹೃತ್ಪುತ್ರಾ ಹತಾಸ್ಟೇ ವಿಗತಂ ವಯಃ | 

ಆತ್ಮಾ ಚ ಜರಯಾ ಗ್ರಸ್ತ ಪರಗೇಹಮುಪಾಸಸೇ loll 
ಅಹೋ ಮಹೀಯಸೀ ಜನ್ಲೋರ್ಜೀವಿತಾಶಾ ಯಯಾ ಭವಾನ್‌ | 
ಭೀಮಾಪವರ್ಜಿತಂ ಪಿಣ್ಣಮಾದತ್ತೇ ಗೃಹಪಾಲವತ್‌ ॥|೨೨॥| 
ಅಗ್ನಿರ್ನಿಸೃಷ್ಟೋ ದತ್ತಶ್ಚ ಗರೋ ದಾರಾಶ್ನ ದೂಷಿತಾಃ | 

ಹೃತಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಧನಂ ಯೇಷಾಂ ತದ್ದತ್ತೆರ ರಸುಭಃ ಕಿಯತ್‌ 11೨೩1 
ತಸ್ಮಾಪಿ ತವ ದೇಹೋಆಯಂ ಕೃಪಣಸ್ಮ ಜಿಜೀವಿಷೋಃ | 

ಧಿ ಸಾಲ ಉಗ ಗ ಕಾಫ ಗಲ ೧೨ ಬತ್ತೆ A ಲಿನ A I ಎಂ.1| 
ಊಟ (ಅ.ರಿ ಆತ ಆ wei TOOT WAST ಬಂ. “ew Hl 


ಗತಸ್ಪಾರ್ಥಮಿಮಂ ದೇಹಂ ವಿರಕ್ಲೋ ಮುಕ್ತಬನ್ನನಃ | 


ಎ "ಓಲ 
ಅವಿಜ್ಞಾತಗತಿರ್ಜಹ್ಯಾತ್ಸ ವೈ ಧೀರ ಉದಾಹೃತಃ 11೨೫ 
ಯಃ ಸ್ಪಕಾತ್ತರತೋ ವೇಹ ಜಾತನಿರ್ವೇದ ಆತ್ಮವಾನ್‌ | 
ಹದಿ ಕತಾ ಹರಿಂ ಗೇಹಾತವಜೇತ ನರೋತಮಃ 11 ೧೭ [| 
ಮಗೆ ದ MS ಸಪಗದ್‌ ಇದ್‌ ತ್‌ | ರ್ರ ಓಟ್‌ ಸರ್‌ ಟ್‌ ಒಕ ್‌ ಅ He” ಜಾ 8 | 
ND PS RS ಸಾಕಾ ಹಾಲ ಲ್ಬು ಇ ಉಭಾಳಉ ಹನ್ನಾ ಸಾರ ಜಾರ ಲ) ೧ ಸಾ ಸಾಲ್ಮನ್‌ ಕ್ಷ 

CSO ESIC ಆರ ಟು ಆಟ WTS ಸಾಸ ಈ NO WN" 8 
ಇತೋತರ್ವಾಕ್ಷಾಯಶಃ ಕಾಲಃ ಪುಂಸಾಂ ಗುಣವಿಕರ್ಷಣಃ 11೨೭ 


ಏವಂ ರಾಜಾ ವಿದುರೇಣಾನುಜೇನ 
ಪ್ರಜ್ಞಾಚಕ್ಷುರ್ಬೋಧಿತ ಆಜಮೀಡಢಃ | 


ಪಾಠಾಂತರಗಳು : ಶ್ಲೋಕ ೧೯ ನಃ ; ವಃ. 
ಶ್ಲೋಕ ೨೫ ಅವಿಜ್ಞಾತಗತಿಃ ; ಅವಿಜ್ಞಾತಮತಿಃ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಪತಿಂ ಪ್ರಯಾನಂ ಸುಬಲಸ್ಕ ಪುತ್ರೀ 
ಪತಿವ್ರತಾ ಚಾನುಜಗಾಮ ಸಾಧ್ದೀ | 

ಹಿಮಾಲಯಂ ನ್ಮಸದಣ್ಣಪ್ರಹರ್ಷಂ 
ಮನಸ್ಸಿನಾಮಿವ ಸತ್ಸಮೃಹಾರಃ 


ಗಾವಲ್ಲಣೇ ಕ್ಷ ನಸ್ತಾತೋ ವೃದ್ಧೋ ಹೀನಶ್ಚ ನೇತ್ರಯೋಃ 


ಅಮ್ಣಾ ಚ ಹತಪುತ್ರಾರ್ತಾ ಪಿತೃವ್ಯ ಕ್ಷ ಗತಃ ಸುಹೃತ್‌ | 
ಅಪಿ ಮಯಕೃತಪುಜ್ಞೇ ಹತಬನ್ನುಃ ಸಭಾರ್ಯಯಾ 


ತು ಆ ಹಗ್‌ ಸ್‌ 


ಆಶಂಸಮಾನಃ ಶಮಲಂ ಗಜಾಯಾಂ ದುಃಖತೋತಪತತ್‌ 


ಪಿತುರ್ಯುಪರತೇ ಪಾಣ್ಣೌ ಸರ್ವಾನ್ನಃ ಸುಹೃದಃ ಶಿಶೂನ್‌ | 


ನಯಾ ಸ್ನೇಹವೆಕ್ಷವಾತ್ಪುತೋ ವಿರಹಕರ್ಶಿತಃ | 
ತ ಶರಮಚಕ್ಷಾಣೋ ನ ಪ್ರತ್ಕಾಹಾತಿಪೀಡಿತಃ 
'ಜ್ಮಾಶ್ರೂಣಿ ಹಾಣಿಭ್ಯಾಂ ವಿಷ್ಣಭ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ 

ಎ ಪ್ರತ್ಯೂಕೀ ಪ್ರಭೋಃ ಹ ಪಾದಾವನುಸೆ ರನ್‌ 


ಪಾಠಾಂತರಗಳು : ಶ್ಲೋಕ ೩೦ ತಿಲ ; ವಸು. 
ಶ್ಲೋಕ ೩೧ ನಸಾತೋ ; ಯಾತೋ 5ಸ್‌ೌ. 
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ಕ್‌ 


ಉಮ ಬರ್ಲಿ ್‌ 


೧೧೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 
ವಾ ಹಾ ಮಾರೆ MAN EE ಧ್ಯ ಷೆ 
ON “ಬ್‌ ಳಳ ಆ WV 


ವಸಿತಂ ಪಿತ್ರೋರ್ವಃ ಕುಲನನನನ | 


ನಾಹಂ ವೇದ ಗತಿಂ ಪಿತ್ರೋರ್ಭಗವನ್‌ ಕ್ಷ ಗತಾವಿತಃ | 
ಅಮ್ಚಾ ವಾ ಹತಪುತ್ರಾರ್ತಾ ಕ್ಷ ಗತಾ ಚ "ತಪಸ್ಸಿನೀ 
ಕರ್ಣಧಾರ ಇವಾಹಾರೇ ಭಗವಾನ್ಹಾರದರ್ಶಕಃ | 

ಮಾ ಕಂಚನ ಶುಚೋ ರಾಜನ್ಮದೀಶ್ರರವಶಂ ಜಗತ್‌ | 
ಲೋಕಾಃ ಸಪಾಲಾ ಯಸ್ಕೇಮೇ ವಹನ್ತಿ ಬಲಿಮೀಶಿತುಃ | 
ಸ ಸಂಯುನಕ್ತಿ ಭೂತಾನಿ ಸ ಏವ ವಿಯುನಕ್ತಿ ಚೆ 
ಯಥಾ ಗಾವೋ ನಸಿ ಪ್ರೊ 


ಗ ದ ದ ಕ್ರ ಲ) 


ವಾಕನ್ರಾ fe ನಾಮರಭರ್ಜದಾ 


ೀತಾಸನಾ ೦ ಬದ್ದಾಃ 
ಎ ಅರಿ 


್ಲಿ ವಹನ್ನಿ ಬಲಿಮೀಶಿತುಃ 


ಯಥಾ ಕ್ರೀಡೋಪಸರಾಣಾಂ ಸಂಯೋಗವಿಗಮಾವಿಹ | 


ಶೋಚ್ಯಾಸ್ಕೇ ಸ್ನೇಹಾದನತ್ರ ಮೋಹಜಾತ್‌ 
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ಶ್ರಿ 


ವೈಕ್ಷವ್ಯಮಜ್ಞಾನಕೃತಮಾತ್ಮನಃ | 


& 


ಕಾಲಕರ್ಮಗುಣಾಧೀನೋ ದೇಹೋತಯಂ ಪಾಇಬೌತಿಕಃ | 
ಕಥಮನ್ಶಾಂಸ್ತು ಗೋಪಾಯೇತೃರ್ಪ್ಹಗ್ರಸೋ ಯಥಾ ಪರಮ್‌ 


ಸದಾಮಭಃ I 


ಹಾಬಾಹೋ ಮುಷಿತೋತಸ್ಥಿ ಮಹಾತ್ಮಭಿಃ ॥ 
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ಧುವಂ ಲೋಕಮಧುವಂ ವಾ ನ ಚೋಭಯಮ್‌ । 


Ilva ll 
||ಲ೪|| 
llvssll 
\ 
(1 
of 
BB ಶೆ 


ತ್ರಯೋದಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ಛ 


2 
3 
| 
fl 
ತ 
© 
£ 
¢ 
8 
| 


ತದಿದಂ 6 ಭಗವಾನ್ರಾಜನ್ಹೇಕ ಆತ್ಮಾತ್ಮನಾಂ ದಕ 
ಅನರೋತನನರೋ ಭಾತಿ ಪಶ್ಯ “ತಂ ಮಾಯಯೋರುಧಾ 


ಸೋ ಯಮದ ಮುಾರಾಜ ಗಃ 


ಕ್‌ ರ್‌ರ್‌ಗರ್‌ 'ಠ್‌ಶಗರ್‌ ತ್‌ ತರ್‌ ಇದ್‌ ಟ್‌ ಇದ್‌ ಳ್‌ ಜ್‌ 8 ಧ್ಯ ಟ್ರಿ 
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ಕಾಲರೂಪೋ೩ನತಿರ್ಣೋಂಸ್ಥಾಮಭಾವಾಂ 
ಷ್ಲಾದಿತಂ ದೇವಕೃತ್ತಮವಶೇಷಂ ಪ್ರತೀಕ್ಷತೇ | 
ತಾವದ್ಕೂಯಮವೇಕ್ಷದ್ದಂ ಭವೇದ್ಧಾವದಿಹೇಶ್ನರಃ 
ಧೃತರಾಷ ಪ್ರಃ ಸಹ ಭ್ರಾತ್ರಾ ಗಾನ್ನಾರ್ಯಾ ಚ ಸ್ಹಭಾರ್ಯಯಾ | 
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ಣಾ ಹನ್ನಾ ಖೃ ರಾಗಾ ಥೇ ಲ ಯ್ನು ಕ ರಾ ನ ಲ ಹಾರ ಇ. ಕ್ಷೆ 

ಈ್ಭಟ್ಗ್ಯಿ Ow WTSI Wid ರ್ರ ಭಾರ CH I 

ಅಥವಾಸ್ಕ ಪದಾಮ್ಲೋಜಮಕರನ್ನಲಿಹಾಂ ಸತಾಮ್‌ । 

ಕಿಮನ್ಯೆ ರಸದಾಲಾೆ) ೃರಾಯುಷೋ ಯದಸದ್ವಯಃ lle ll 

ಕ್ಷುದ್ರಾಯುಷಾಂ ನೃಣಾಮಜ್ಜ ಮರ್ತಾನಾಮೃತಮಿಚ್ಛತಾಮ್‌ 

ಇಹೋಪಹೂತೋ ಭಗವಾನ್ಸತ್ಸುಃ ಶಾಮಿತ್ರಕರ್ಮಣಿ |೭| 


ನ ಕಶ್ಚಿನ್ನಿ ಯತೇ ತಾವದ್ಯಾವದಾಸ್ತ ಇಹಾನಕಃ | 
ಏತದರ್ಥಂ ಹಿ ಭಗವಾನಾಹೂತಃ ಪರಮರ್ಷಿಬಿಃ | 


ಅಹೋ ನ್ನಲೋಕೇ ಪೀಯೇತ ಹರಿಲೀಲಾಮೃತಂ ವಚಃ |1೮॥| 


ಮನ್ನಸ್ಕ ಮನ್ಪಪ್ರಜ್ಞಸ್ನ್ಯ ವಯೋ ಮನ್ಹಾಯುಷಶ್ಚ ವೈ 


ಲಸ ಘಾಲಿ ರಾ ರ್ರ ಜ್‌ ಹಾಲೆ ಹಾಲೆ ಎ, 6ನ್ನು ಹಾ ವೆ ಹ ಸಾ] Wl 
Wes CASS ಆಟ್‌ ಓ VIE ಆಲ hed CVT ಟ್ಮಳಂ IIS I 


ಯದಾ ಶರೀಕ್ಷಿತ್ಕುರುಜಾಜಲೇ$ಶೃಣೋ- 
ತ್ಕಲಿಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟಂ ನಿಜಚಕ್ರವರ್ತಿತೇ | 
ನಿಶಮ್ಮ ವಾರ್ತಾಮನತಿಪ್ರಿಯಾಂ ತತಃ 
ಶರಾಸನಂ ಸೆಂಯುಗಶೌಣ್ನಿರಾದದೇ ೧೦॥ 


ಸ್ವಲಂಕೃತಂ ಶಾಮಿತರಚ್ಛಯೋಜಿತಂ 


ಸೂಚಕಮ್‌ 1೧೩ 
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(9 (© 
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ಬೆ NOS EK ಆ) 


) 
1 
| 
ಷೋಡಶೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೧ 
ಪಿ ಹಾ ಹಾಲೆ ನಾನ್ನ ಹಾಸ] ನ ನಾರನ್ನು ಹಾಸ ೧ ಡಿ. ಓಿಕಾರಲ್ನ ೧ ಲ ಹಾಲಿ ಭಿ ನಗಿ) | 
€ WIS VS ND ೦ WAS ನ್‌ ಲ್‌ UA with ॥ 
ಮಹಾಧನಾನಿ ವಾಸಾಂಸಿ ದದೌ ಹಾರಾನ್ಮಹಾಮನಾಃ 11೧೫! 


ಸಾರಥ್ಯಕಾರಷದಸೇವನಸಖದೌತ್ಯ- 
ವೀರಾಸನಾನುಗಮನಸ್ತವನಪ್ರಣಾಮಾನ್‌ 
ಸ್ನಿಗೇಷು ಪಾಣ್ಣುಷು ಜಗತ್ತಣತಿಂ ಚ ವಿಷ್ಣೋ- 


ರ್ಭಕ್ತಿಂ ಕರೋತಿ ನೃಪತಿಶ್ಚರಣಾರವಿನ್ನೇ lll 
ತಸ್ಮೈವಂ ವರ್ತಮಾನಸ್ಕ ಪಣರೇಹಾಂ ವೃತ್ತಿಮನ್ನಹಮ್‌ ಏ 
ನಾತಿದೂರೇ ಕಿಲಾಶ್ಚರ್ಯಂ ಯದಾಸೀತನ್ನಿಬೋಧ © 1೧೭1 


ಇತ್‌ ಟ್‌ 


ದೂರೇ ಬನ್ನುಂ ಶೋಚಸಿ ಕಣನಾಮ್ಲ 1೧೯ 
ಪಾದೈರ್ನೂನಂ ಶೋಚಸಿ ಮೈಕಪಾದ- 


೨ ಕ್‌ ಗ ಹ್ಹಾ? ಘಾ 4ನ್ನು ಬಲ ಹಾಲೆ ಣಾ ನೆನ ಗಮ ೧ ಕಾ ದಾ 

Ne ಓಟ GA SN ಛಸ್ಲೇೇಜಲ6 IY 
ನಜಾ ಉತ ಸಿನಹಪವತವರ್ಪತಿ || ೨೦!| 
Ke) ವ € 4 ಬಿ 


ಅರಕ್ಷಮಾಣಾಃ ಸ್ತ್ರಿಯ ಉರ್ವಿ ಬಾಲಾನ್‌ 
ಶೋಚಸಥೋ ಪುರುಷಾದೈ ರಿವಾರ್ತಾನ್‌ | 
ವಾಚಂ ದೇವೀಂ ಬ್ರಹ್ಮಕುಲೇ ಕುಕರ್ಮ- 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯೇ ರಾಜಕುಲೇ ಕುಲಾಗ್ತ್ಯಾನ್‌ ॥|೨೧॥| 


೧) 
EK WP) 


೧೩೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಸ್ಲಾನವ್ಯ ವಾಯೋನ್ಮು ಜೀವಲೋಕಮ್‌ ||೨.೨॥| 


ಯದ್ದಾಮ್ಸ ತೇ ಭೂರಿಭರಾವತಾರ- 
ಕೃತಾವತಾರಸ್ಕ ಹರೇರ್ಥರಿತ್ರಿ | 
ಅನರ್ಶಿತಸ್ಯ ಸ್ಮರತೀ ವಿಸೃಷ್ಟಾ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ನಿರ್ವಾಣವಿಲಮ್ಮಿತಾನಿ 11೨೩1 


ಭವಾನಿ ವೇದ ತತ್ಸರ್ವಂ ಯನ್ಮಾಂ ಧರ್ಮಾನುಪೃಚ್ಛಸಿ 


ಚತುರ್ಜರ್ವರ್ತಸೇ ಯೇನ ಹಾದೈ ರ್ಲೋಕಸುಖಾವಹೈಃ ||.೨೫| 
ಸತ್ಯಂ ಶೌಚಂ ದಯಾ ಕ್ಲಾನಿಸ್ಕಾಗಃ ಸನ್ನೋಷ ಆರ್ಜವಮ್‌ 1 
20 ಹಾ ಶ್ವ ಇ ಹಾಲೆ ಹಾರ ಜಾವ [| 


ಆಲ) ಆತ್‌ ಳಳ 


ಜ್ಞಾನಂ ವಿರಕಿರೈೆಶ್ಚರ್ಯಂ ಶೌರ್ಯಂ ತೇಜೋ ಬಲಂ ಸೃತಿ 
ಸ್ಥಾತನ್ರ್ಮಂ ಕೌಶಲಂ ಕಾನಿ ರ್ಧೈರ್ಯಂ ಮಾರ್ದವಮೇವ 2೭11 


” ಫೀರ್ತಿರ್ಮಾನೋತನಹಂಕತಿ: ||೨೮॥ 
ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಭಗವನ್ನಿತ್ಕಾ ಯತ್ರ ಮಹಾಗುಣಾಃ | 


ನ್ನಿತಾ 
ಪ್ರಾರ್ಥಾ ಮಹತ್ತಮಿಚ್ಛದ್ಧಿರ್ನ. ವಿಯನ್ತಿ ಸ್ಮ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ lll 
ತೇನಾಹಂ ಗುಣಪಾತ್ರೇಣ ಶ್ರೀನಿವಾಸೇನ ಸಾ ಸಾಮ್ವತಮ್‌ 
ಶೋಚಾಮಿ ರಹಿತಂ ಕೋರ ಹಾ ಪಾಷ್ಮನಾ ಕಲಿನೇಕ್ಷಿತಮ್‌ lls. oll 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


\ 
() 
| 
ಷೋಡಶೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ ೧೩೩ 
ಹಾಲೆ ಫಯ ಗಿ ಕಾಕ್ಮಾಹಾರ ಇ ಸ್ಪಾಘಿ ತ ಗು ಗಿ ಕಾಕಾ ಲ್ನ ಗಿ ಪಾಣಾರ ಗ ಕಾ್ಮ್ಮ ಹಾಭ ಇ ಕಾಲಿ ಸ್ಕಾ ಕು ಕಣಲೆ ಜಾಲೆ ನಾವಾ | 
MV eID A IV Wd ಆಲ್ಟ್‌ ಆ ಆ ಆಲ SSW OW I 


್ಸಿಧೂನ್ಸರ್ವಾನ್ಹರ್ಣಾಂಸಥಾsಶ್ರಮಾನ್‌ 11೩೧ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಯೋ ಬಹುತಿಥಂ ಯದಪಾಜಮೋಕ್ಷ- 
ಕಾಮಾಸ್ತಪಃ ಸಮಚರನ್ನಗವತ್ತಪನ್ನಾಃ | 

ಸಾ ಶ್ರೀಃ ಸ್ನವಾಸಮರವಿನ್ಪವನಂ ವಿಹಾಯ 
ಯತ್ಪಾದಸೌಭಗಮಲಂ ಭಜತೇಇನುರಕ್ಕಾ lla ೨1 


ಎಮಿ ಸ್ಕಾ MN 


—ಿ = ಲ ಹಾಡೆ JS SS ನ್ಯಾ ಹಾಳೆ RN 
Wot RW, ೦೦ಎ ಈ OOWIANVNVOOIRY 


ಮಕ್ಕೌಹಿಣೀಶತಮಪಾನುದದಾತ್ಮತನಃ | 


ಕಾ ವಾ ಸಹೇತ ವಿರಹಂ ಸುರುಹೋತ್ತಮನ್ನ 
ಪ್ರೇಮಾವಲೋಕರುಚಿರಸ್ಥಿ ತವಲ್ಲುಜಲ್ಲೆೈ 

ಸ್ಮೈರ್ಯಂ ಸಮಾನಮಹರನ್ಮ ಆ ರು. 

'" ರೋಮೋತ್ಸವೋ ಮಮ ಯದಜ್ಛ ವಿಟಜೈತಾಯಾಃ | 


ತಯೋರೇವಂ ಕಥಯತೋಃ ಪೃಧಿವೀಧರ್ಮಯೋಸದಾ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ ಪೃಥ್ದೀಧರ್ಮಸಂವಾದೋ ನಾಮ 
ಹೋಡಶೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 


°° QL 


೨ 
DBT EEE 


೧೩೪ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸ್ಯನ್ನೇ 

ಅಥ ಸಪ್ತದಶೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 
ಸೂತ ಉವಾಚ 
ತತ್ರ ಗೋಮಿಥುನಂ ರಾಜಾ ಹನ್ಯಮಾನಮನಾಥವತ್‌ | 
ದಣ್ಣಹಸ್ತಂ ಚ ವೃಷಲಂ ದದೃಶೇ ನೃಷಪಲಾಇ್ಲುನಮ್‌ 


ವೃಷಂ ಮೃಣಾಲಧವಲಂ ಮೇಹನಮಿವ ಬಿಭೃತಮ್‌ | 
ವೇಷಮಾನಂ ಪದೆಕೇನ ಸೀದನಂ ಶೂದ್ರತಾಡಿತಮ್‌ 


ಗಾಂ ಚ ಧರ್ಮದುಘಾಂ ದೀನಾಂ ಭೃಶಂ ಶೂದ್ರಪದಾಹತಾಮ್‌ | 


ಎವತ್ಸಾಂ ಸಾಶ್ರುವದನಾಂ ಕ್ಷಾಮಾಂ ಯವಸಮಿಚ್ಛತೀಮ್‌ 
ಪಪ್ರಚ್ಛ ರಥಮಾರೂಢಃ ಕಾರ್ತಸ್ವರಪರಿಚದಮ್‌ | 


ಹಾಲೆ ಇಲ್ಲು ಜಾಧೆ ಸಷ್ಣು ಹಾಜಬ್ಬ ಲ್ಕ 


ಹಾಸನ ಗಿ ಹ್ಞಾಮ್ಮ್ಮಾ ಜೆ ಎ ಧ್ರ ಕಾಫ ಹಣಕಾಜ್ಮ್ಯಾ ಢಾ ಹ್ಯಾಲೆ ಗ್ರ 
ಉಲ Av NOTIN ಶಂ 


a) 


ಕಸಂ ಮಚರಣೇ ಲೋಕೇ ಬಲಾದ್ಬಂಸ್ಕಬಲಾನ್ನಲೀ | 
ಸಿ 


ನರದೇವೋ$ ವೇಷೇಣ ನಟವತ್ಕರ್ಮಣಾದ್ದಿಜಃ 


ಯಸ್ಸಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಗತೇ ದೂರಂ ಸಹ ಗಾಣ್ಣೀವಧನ್ನನಾ | 


ಜ್ರ 


ತಸ್ಕ ಮತ್ತಸ್ಮ ನಶನಿ ಕೀರ್ತಿರಾಯುರ್ಭಗೋ ಗತಿಃ 


ಬಜ 
ಹಾಲೆ ನಾನಾನಾ ಲ ಮಾಡ್ಮಾ ವಾ ನಾ ಘಾಧಿ ನ ಥ್ರ ಚಾರ್ಯ“ ಇನಿ ಭಾಳ ರಾ ಇ 
೮ ಅಲ ಈ" ಅಲ ಉಳ್ಳ oo Cok oS I 

J) 
ಭೂತಲೇಇನುಪತನ್ನಸ್ಥಿನ್ನಿನಾ ತೇ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ಶುಚಃ 
ಕಸಾಲಿ ನನ್ನಾ ಎಲ್ರ EP Ee ಬ ತಗ ಷ್ಟ ೧ ರೆ ಕಿ ಹಾಲ ಕ್ಮ ನಿ ಪಾ) ವಾ ಗ್ರಾ ಘಾ ಸಲಲ ಹಾಲ ಇದೆ 
ಆಲಿ, NSN ASS ಆಲ SSN ರ ಳು kN YN ರುದರ ಬದನ 
ಮಾ ರೋದೀರಮ್ಲ ಭದ್ರಂ ತೇ ಖಲಾನಾಂ ಮಯಿ ಶಾಸ್ತರಿ 
ಯಸ್ಕ ರಾಷ್ಟ ಪ್ರಜಾ ಸರ್ವಾಸಸನೇ ಸಾಧ್ಯ ಸಾಧುಭಿಃ | 

ಬಿ ಲು ರಿಂ ಕ 


11೮|| 


lll 


|೧೦!| 


೧) 
EK WP) 


ಉಲ ಆಲಾ ಉಳ ಉಂ 


ಅತ ಏನಂ ವಧಿಷ್ಠಾಮಿ ಭೂತದ್ರುಹಮಸತಮಮ್‌ 
ಕೋತವೃಶ್ನತ್ತವ ಪಾದಾಂಸ್ಪೀನ್ಸ್‌ರಭೇಯ ಚೆತುಷದ | 


ಮಾ ಭೂವಂಸಾ ಸ್ತಾದೃಶಾ ರಾಷ್ಟ್ರೇ ರಾಜ್ಞಾಂ ಕೃಷ್ಣಾನುವರ್ತಿನಾಮ್‌ 


ಆಖ್ಯಾಶಿ ವೃಷ ಭದ್ರಂ ವಃ ಸಾಧೂನಾಮಕೃತಾಗಸಾಮ್‌ | 
ಆತವೈರೂಪಕರ್ತಾರಂ ಪಾರ್ಥಾನಾಂ ಕೀರ್ತಿದೂಷಣಮ್‌ 


೬. ಲ ಶಿ 


ಜನೇತನಾಗಸ್ಮಘಂ ಯುಇಇನ್ಸ್ನರ್ವತೋತಸ್ಮ ಚ ಮದ್ದಯವ 
ಸಾಧೂನಾಂ ಭದ್ರಮೇವ ಸಾದಸಾಧುದಮನೇ ಕೃತೇ 


ಆ ಜ್‌ ವ್‌ ಜಲ್‌ ೬ ಬ್ಯಾಡ್‌ ಆತ್‌ ಆ 


ಶಾಸತೋನ್ನಾನೃಥಾಶಾಸ್ತಮನಾಹದ್ದ, ಥಾನಿಹ 
ಧರ್ಮ ಉವಾಚ: 

ಏತದ್ದಃ ಪಾಣ್ಣವೇಯಾನಾಂ ಯುಕ್ತಮಾರ್ತಾಭಯಂ ವಚಃ 
ಯೇಷಾಂ ಗುಣಗಣೈಃ ಕೃಷ್ಣೋ ದೌತ್ಕಾದೌ್‌ ಭಗವಾನ್ಹತಃ 


ನ ವಯಂ ಕ್ಷೇಶಬೀಜಾನಿ ಯತಃ ಸ್ಯುಃ ಪುರುಷರ್ಷಭ | 
ಪುರುಷಂ ತಂ ವಿಜಾನೀಮೋ ವಾಕ್ಯಭೇದವಿಮೋಶಿತಾಃ 
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ಸೂತ ಉವಾಚ : 


ಏವಂ ಧರ್ಮೇ ಪ್ರವದತಿ ಸ ಸಮ್ರಾಟ್‌ ದ್ವಿಜಸತ್ತಮ | 
ಸಮಾಹಿತೇನ ಮನಸಾ ವಿಖೇದಃ ಹರ್ಯಚಷ್ಟ ತಮ್‌ 


ಹರಮೋ ಪರಃ ಸ್ವಧರ್ಮಸ್ಥಾನುಪಾಲನಮ್‌ ಏ 
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QL) 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೧೩೬ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಸಾ ಬ ತ್ಮಾ ಕ್ರ ಹಾಸಾಸ್ಮಾ್ಗ 


ಧರ್ಮಂ ಬವೀಷಿ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಧರ್ಮೋ 


ಕಿ ಪ್ರಿ 


ಸಿ 
ಯದಧರ್ಮಕೃತಃ ಸ್ಥಾನಂ ಸೂಚಿಕಸ್ಕಾಪಿ ತದ್ದವೇತ್‌ 


ಇದಾನೀಂ ಧರ್ಮ ಪಾದಸ್ಟೇ ಸತ್ಯಂ ನಿರ್ವರ್ತಯೇದ ತಃ 
ತಂ ಜಿಫಕ್ಷತಧರ್ಮೋತಯಮನೃತೇನೆ ಧಿತಃ ಕಲಿಃ 


SS ಲೆ 
ಇಯಂ ಗಿ 
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ನಿಶಮ್ಮ ಶಪ್ರುಮತದರ್ಹಂ ನರೇನ್ಹಂ 
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ಮಲ್ಟೀಯಸಿ ದ್ರೋಹ ಉರುರ್ದಮೋ ಧೃತಃ 
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ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಣೇ ನರದೇವನಾವ್ನಿ 
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ತದಾ ಹಿ ಚೌರಪ್ರಚುರೋ ವಿನಂಕ್ಷ- 
ತರಕ್ಷಮಾಣೋಆ*ವಿವರೂಥವತ್ಸೃಣಾತ್‌ 


ವಿ” ಖನಿ 
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ವ' ಎವ 


ನ ವೃಥನ್ತ್ನಿ ನ ಹೃಷ್ಠನ್ನಿ ಯತ ಆತ್ಮಾ9ಗುಣಾಶ್ರಯಃ Isso ll 
ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾಂ 


ಲಿ ವಾ ಲ್ಲಾ ನಾ ಸಗ್ಗ ಶ್ರಾಳನಾರಜ ಲ ಇನೆ ್ರ 
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ರತಿಃ ಪ್ರಸಜ್ಠಶ್ಚ ತದಾಶ್ರಯೇಷು | 
ಮಹತ್ಸು ಯಾಂ ಯಾಮುಪಯಾಮಿ ಸೃಷ್ಟಿಂ 
ಮೈತೃಸ್ತು ಸರ್ವತ್ರ ನಮೋ ದ್ವಿಜೇಭ|ಃ 
ಇತಿ ಸ್ಮ ರಾಜಾಧ್ಯವಸಾಯಯುಕಃ 


ನ ಡೀನಮೂಲೇಷು ಕುಶೇಷು ಧೀರಃ 1 


ಉದಜ್ಮುಖೋ ದಕ್ಷಿಣಕೂಲ ಆಸ್ತೇ 
ಸಮುದ್ರಪತ್ನ್ವಾಃ ಸ್ನಸುತನಸಭಾರಃ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಪ್ರಥಮಸ್ಸನ್ನೇ 


ಮಹರ್ಷಯೋ ವೈ ಸಮುಪಾಗತಾ ಯೇ 
ಪ್ರಶಸ್ಕ ಸಾಧ್ದಿತ್ಯನುಮೋದಮಾನಾಃ 

ಊಚುಃ ಪ್ರಜಾನುಗ್ರಹಶೀಲಸಾರಾ 
ಯದುತಮಶ್ಲೋಕಗುಣಾಭಿರೂಷಮ್‌ 


ನ ವಾ ಇದಂ ರಾಜರ್ಷಿವರ್ಯ ಚಿತ್ರಂ 
ಸವತ ಹಂ ಸಮನುವ್ರತೇಷ 


ಸರ್ವೇ ವಯಂ ತಾವದಿಹಾಸ ಹೇರದ 


ನಿ ನಾವಾ ನಾ ನಾಲಾ ನಿ ಲಬ ಹಾಲ | 
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ಲೋಕಂ ಪರಂ ವಿರಜಸ್ಕಂ ವಿಶೋಕಂ 


ಹ್‌ ಪಾಷ್ಟಾ ಹಾನ್‌. ಹಾಸ್‌ 


ಯಿಪಾಸ್ಟಿಶ್ಟ( ಯಂ ಬಾಗವತಪುಧಾನಃ 


ಆಶುತ್ಕ ತದೃಷಿಗಣವಚಃ ಪರೀಕ್ಷಿ- 


ತ್ರಮಂ ಮಧುಚ್ಕುದ್ದುರು ಚಾವಲೀಕಮ್‌ 


ಆಭಾಷತೈ ನಾನಭಿನನ್ನ ಯುಕಾನ್‌ 
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ಏಕೋನವಿಂಶೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


ತತ್ರಾಭವದ್ದಗವಾನ್ಹಾಸಪ್ಪತ್ರೋ 

ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಗಾಮಟಮಾನೋಇನಪೇಕ್ಷಃ | 
ಅಲಕ್ಷಲಿಜಕ್ಕೋ ನಿಜಲಾಭತುಷ್ಟೋ 

ವೃತಶ್ಚ ಬಾಲೈರವಧೂತವೇಷಃ 


ತಂ ದ್ವಷ್ಟವರ್ಷಂ ಸುಕುಮಾರಪಾದ- 


ಹಗೆ ೧ಗೀರಾಚಟ ಕಾಣ: ೧ಪಶಕಪೆನಗೀಲಗಾತ, ಕಾಳ ಇವ್ರ್‌ | 


ಆ ರ್‌ ಗ ೬ ರರ ಕೌ ಅಕ್ರ ರಿ ಸ್‌ ॥ 1 ಆ್‌)ಆ್‌ಆೇಆ್‌ | 


ದಿಗಮ್ಮರಂ ವಕ್ತವಿಕೀರ್ಣಕೇಶಂ 
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ಫ್ರಿ 


ಶ್ವಾಮಂ ಸದಾಪೀಚ್ಛವಯೋತಜಲಕ್ಷಾ, 
ಸ್ಮೀಣಾಂ ಮನೋಜ್ಧಂ ರುಚಿರಸ್ಮಿತೇನ | 
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ಸಜ ಕ್ಷಣಜ್ಞಾ ಅಪಿ ಗೂಢವರ್ಚಸಮ್‌ 
ಸ ವಿಷ್ಲುರಾತೋತತಿಥಯ ಆಗತಾಯ 
೫ ) ಸಪರ್ಯಾಂ ಶಿರಸಾಜಹಾರ | 
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ಪ್ರಶಾನಮಾಸೀನಮಕುಣ್ಣಮೇಧಸಂ 
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ಏವಂ ಸ್ವಚಿತ್ತೇ ಸ್ಪತ ಏವ ಸಿದ 
ನಿ 


೧ನ್ನು ತ್ಮ ಕೌ ತಾ ಕೌ 


ಶೆ ಕಾನಿ ಇಕಾ ಕಾ ಹಾ ಹಾಲೆ 
SUNN SYS OTC WNwINN 


೧ 


೧೫೭ 


|| ೨|| 


|12:| 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಹಾಲೆ ,ಕ್ಕಾ ON ಹಾರ ಹು ದೀ ನಿಯತಾಹೆ ತ್‌ಾ ಹ ಎಣ 
ಅ. WT ವ್‌ ಆ AAS ಘಲಟ್ಯಆಲರ ಓ KS 
ಸಂಸಾರಹೇತೂಪರಮಶ್ನ ಯತ್ರ lls || 


ಕಸ್ತಾಂ ತ್ವನಾದೃತ್ಮ ಪರಾನುಚಿನ್ತಾ- 
ಮೃತೇ ಪಶೂನಸತೀಂ ನಾಮ ಯುಣ್ಣ್ಣ ತ್‌ | 
ಪಶ್ಶಣ್ಣನಂ ಪತಿತಂ ವೈತರಣ್ಕಾಂ 
ಸ್ವಕರ್ಮಜಾನಿತಾಪಾಣಗುಹಾಣಮ್‌ ||೭ || 


3 
pl 
(lL 
yy 
CL 
ಅ 
el 
೧ 
4 
ಕಟ 
ಟ್ಟ 


ಚತುರ್ಭುಜಂ. ಕಣರಥಾಜ್ಯಶಜ್ಞ 


ಜ 4 nN 


ಉನ್ನಿದ್ರಹೃತ್ತಜ್ಯಜಕರ್ಣಿಕಾಲಯೇ 
ಯೋಗೇಶ್ವರಾಸ್ಥಾಪಿತಪಾದಪಲ್ಲ್ಪವಮ್‌ | 

ಶ್ರೀಲಕ್ಷ್ಮಣಂ ಕೌಸ್ತುಭರತ್ನಕನ್ನರ- 
ಮಮಾ್ನಾನಲಕ್ಷ್ಮಾ ವನಮಾಲಯಾಚಿತಮ್‌ |1೧೦॥ 


ವಿಭೂಷಿತಂ ಮೇಖಲಯಾಜುಲೀಯಕೆ 


ಲ 
ಹಸಾಲೆ ಇ ಜಾನಾ ಹಾಲ ಬನಿ ಬಾಧೆ ವಾ ಸ್ನ ೧೦೦ 
ರ ಛ್‌ ಅಲಲ ಛೇ ಅಕ್ರ ಆ ಅಲ್ಬಂ ಲಲ ಆತಂ 


ಸ್ನಿಗ್ಗಾಮಲಾಕುಇಗತನೀಲಕುನ್ತಲೈ- 


2ಎ. ಸಾನೆ ಸಾನೆ ಸಾ 222ಾೌ 


ರ್ವಿರೋಚಮಾನಾನನಹಾಸಪೇಶಲಮ್‌ 1೧೧1 


ಅದೀನಲೀಲಾಹಸಿತೇಕ್ಷಣೋಲ್ಲಸ- 
ದ್ಲೂ ಭಜ್ಗಸಂಸೂಚಿತಭೂರ್ಯನುಗ್ರಹಮ್‌ | 


ಕ್‌ 


ಉಮ ಬರ್ಲಿ ್‌ 


ದಿ ನ 
WD 


ಯಾವನ್ನ ನೋ ಧಾರಣಯಾವವತಿಷ್ಠತೇ 


ಏಕೆ _ಕಶೋಇಜನಿನಿ ಧಿಯಾನುಭಾವಯೇ- 
ತ್ಲಾದಾದಿ ಯಾವದಸಿತಂ ಗದಾಭೃತಃ | 

ಜಿತಂ ಜಿತಂ ಸ್ಥಾನಮಪೋಹ್ಕ ಧಾರಯೇ- 

ತ್ನರಂ ಪರಂ ಶುದ್ಧತಿ ಧೀರ್ಯಥಾ ಯಥಾ 


Ww 


ಸುಖಂ ಚಾಸನಮಾಶ್ರಿತೋ ಯತಿ- 


ರ್ಯದಾ ಜಿಹಾಸುರಿಮಮಜ್ಗ ಲೋಕಮ್‌ | 


ಪಾ 


ಕಾಲೇ ಚ ದೇಶೇ ಚೆ ಮನೋ ನ ಸಜ್ಜಯೇ- 


ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಏತಾಂ ನಿನಯೇತ್ರಮಾತ್ಮನಿ 
ಆತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನ್ಯವರುಧ್ಕ ಧೀರೋ 
ಲಬ್ಬೋಪಶಾನ್ವಿರ್ವಿರಮೇತ ಕೃತ್ಕಾತ್‌ 


ನ ಯತ್ರ ಕಾಲೋಣಇನಿಮಿಹಾಂ ಹರಃ ಪ್ರಭುಃ 


ಹರಂ ಹದಂ ವೆ ೃಷ್ನವಮಾಮನನ್ನಿ ತ- 
ದನ್ನೇತಿ ನೇತೀತೃತದುತ್ಸಿಸೃಕ್ಷವಃ | 


೧೫೯ 


1೧೨1 


laa ll 


Ill 


11೧೭11 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧೬೦ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 
ಎಸೃಜ್ಜ ದೌರಾತ್ನಮನನ/ಸೌಹೃದಾ 
ಲ್‌ ಈ ಬಿ ಲ 


ಇತ್ನಂ ಮುನಿಸ್ಪೂಪರಮೇದ್ದ್ಯವಸ್ಥಿತೋ 
ವಿಜ್ಞಾನದೃಗ್ದೀರ್ಯಸುರನ್ನಿತಾಶಯಃ | 
ಸ್ನಪಾರ್ಷಿನಾಪಿ ಡ್ಯ ಗುದಂ ತತೋತನಿಲಂ 


ಸ್ಥಾನೇಷು ಷಟ್ಟೂನ್ನಮಯೇಜಿತಕ್ಷಮಃ 


ನಿರುದಸಪಾಯತನೋತನಹೇಕಃ 


ಬಲ್ಯ ಲ 


ವೈಹಾಯಸಾನಾಮುತ ಯದ್ವಿಹಾರಮ್‌ | 


ಅಷ್ಟಾಧಿಪತ್ಸಂ ಗುಣಸಂನಿವಾಯೇ 


ಸಹೈವ ಗಚ್ಛೇನ್ಮನಸೇನ್ಹಿ ಯೈಶ್ಚ 


ಯೋಗೇಶ್ವ ರಾಣಾಂ ಗತಿಮಾಹುರನ- 


ಲ ರಿ.ಸಿಷೆ ಸನಾ ಹವನಾನರಾತ ಹಾಸ್ನ ಹಾಲೆ ಸಾತ್‌ 


VSG 


ಪಾಠಾಂತರ : ಶ್ಲೋಕ ೨೩ ನ ಕರ್ಮಬಿಸ್ತಾಂ ; ತತ್ಸರ್ಮಬಿಸ್ತಾಂ. 


( 

lIAcll 
೧೯1 
loll 
|| ೨೧] 
||೨.೨!| 
|| ೨೩] 

\ 

(1 

of 

BB ಶೆ 


ತದ್ದಿಶ್ಚನಾಭಿಂ ತ್ವತಿವರ್ತ ವಿಷ್ಣೋ- 
ರಣೀಯಸಾ ವಿರಜೇನಾತ್ಮ ನ್ಸೈ ಕಃ | 
ನಮಸ್ಸತಂ ಬ್ರಹ್ಮವಿದಾಮುಷೈ 3 


ಕಲ್ಲಾಯುಷೋ ಯದ್ದಿ ಬುಧಾ ರಮನೇ 


ಅಥೋ ಅನನಸ್ಮ ಮುಖಾನಲೇನ 


ಯಚ್ಛಿತ್ರತೋಂದ! ಕೃಪಯಾನಿದಂವಿದಾಂ 
ದುರನದುಃಖಪುಭವಾನುದರ್ಶನಾತ್‌ 


ತತೋ ವಿಶೇಷಂ ಪ್ರತಿಪದ್ಕ ನಿರ್ಭಯ- 


ಸೇನಾತ್ಮನಾಪೋತನಲಮೂರ್ತಿರತ್ನರನ್‌ | 
ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯೋ ವಾಯುಮುಹೇತ ಕಾಲೇ 


ಸ್‌ ಸಾ ಇಂ ಇರ್‌ ಸರ್ತ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಕಾ ಇರರ ಇಸಾ ಇರ್‌ ಹ್‌ ಇರ್ತ ಇರ್ತ ಇರ್‌. ಅಹಾ ಸರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಸ ರ್ಣ ಇಫ್‌ ಭಿ 


ವಾಯ್ದಾತ್ಮನಾ ಖಂ ಬೃಹದಾತ್ಮಲಿಜಾ್ಕಮ್‌ 


ಫ್ರಾಣೇನ ಗನ್ನಂ ರಸನೇನ ವೈ ರಸಂ 


ರೂಪಂ ತು ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶ್ಲಸನಂ ತ್ಹಚ್ಛೆವ 


ಲ 
ಪಾಠಾಂತರ : ಶ್ಲೋಕ ೨೪ ಬ್ರಹಪಥೇನ ; ಬ್ರಹಪದೇನ. 


[11]-1 


) 
೧೬೧ 


|| ೨೫] 
|| ೨೬॥| 
1೨೭] 
|| ೨೮॥] 
\ 
(1 
QA 
BB ಶೆ 


೧೬.೨ 


ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಪ್ರಾಣೇನ ಚಾಕೂತಿಮುಪೈ ತಿ ಯೋಗೀ |1೨೯॥ 


ಕ್ಷೇ ನ್ಹಿಯಸಂನಿಕರ್ಷಂ 
ಮನೋಮಯಂ ದೇವಮಯಂ ವಿಕಾರ್ಯಮ್‌ । 


ಸಂಸಾದ್ಕ ಗತಾ ತ್ಕಾ ಸಹ ತೇನ ಯಾತಿ 
ಎಜ್ಡಾನತತ್ರಂ ಗುಣಸಂನಿರೋಧಮ್‌ lla oll 
ನ ಲ ಮಾಡಾ ಹಾಲೆ ಹಾ ಖಾನಾ ಹಾಲಿ ನಾನ ಇ ಹಾಡ ಐ ಸಾ ಹಾರ 
DA ಅಟ್ಲಿ ಲ್ಹಲಂ ಟ್ಟು ಅಲ್ಲ 
ಮಾನನ್ನಮಾನನ್ನಮಯೋಇವಸಾನೇ ಏ 
ಏತಾಂ ಗತಿಂ ಭಾಗವತೀಂ ಗತೋ ಯಃ 
ಲ ದೋ 11ಎ all 
ಕೌ ಕ್‌ ಕ್ರ A fe ಆಜ್‌ ಕ್‌ ಲ್ಲ RRA #0 
NL ಪ ಹು ಲಿ. ಹೆ — ಜು BN 
Ww SC ಸ್ರ SX ೪ ಊಟಟ 1ಡಿ ಅ 
ಹಾಸ ಹಾಡು 
ತ್ಹಯಾಭಿಪೃಷ್ಟೇ ಹ ಸನಾತನೇ ಚ | 
ಯೇ | ಪುರಾ ಬ್ರಹ್ಮಣ ಆಹ ಪೃಷ್ಠ 
ಆರಾಧಿತೋ ಭಗವಾನ್ನಾಸುದೇವಃ lls ೨1 


ನ ಹೈತೋತನಃ ಶಿವಃ ಹನ್ನಾ ವಿಶತಃ ಸಂಸ್ಕತಾವಿಹ | 


ಛು 


ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಭಕಿಯೋಗೋ ಯತೋ ಭವೇತ್‌ 11೩೩ 


“ 0 


ಹಾಚಿ ಹಾಯು ಮುರ ಸ ಎ ಹಾ ಲ ಹಾಲೆ ಎಾಹಾಣಿ ed ಹಾ || 
ಗವಾನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮ ಕಾತನ್ಸೋನ ತ್ರಿರನ್ಹೀಕ್ಷ್ಯ ಮನೀಷಯಾ | 
ತದಧವಸೆತೂಟಸೋ ರತಿರಾತನತೋ ಭವೇತ್‌ 11: vl 


ಭಗವಾನ್ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಲಕ್ಷಿತಃ ಸ್ಥಾತ್ಮನಾ ಹರಿಃ | 
ದೃಶ್ಶರ್ಬುದ್ಧಾದಿಭಿರ್ದಷ್ಟಾ  ಲಕ್ಷಣೈರನುಮಾಷಕ್ಕೆ 11೩.911 


ಪ್ರ ಪ್ರಾಣಾ ಸ್ರ ಬಾ ಕಾ ಪ್ರಾ) ಬಾ ಶಾಹಾ ಸಾಧ ಯ್ಯ ಲ ಬಾಬಾನ ಸಾಗ ಸಾಲ್ಲಣಾ ಶಾಹಾ 
ಅಸ ಖ್‌ ್ರ WT ಆಂ 


ತ್‌ ಲ ಳಳ ಹ್‌, ಓಟ hed 0 ಕಥೇ ಹಪ್‌) ಗಟ 6 
ಶ್ರೋತವ್ಯ ಕೀರ್ತಿತವಶ್ಚ ಸ್ಮರ್ತವ್ಕೋ ಭಗವಾನೃಣಾಮ್‌ lla. ೬॥| 


ಪಿಬನ್ನಿ ಯೇ ಭಗವತ ಆತ್ಮನಃ ಸತಾಂ 
ಕಥಾಮೃತಂ ಶ್ರವಣಪುಟೇಷು ಸಮ್ಮೃತಮ್‌ | 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ತೃತೀಯೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ ೧೬೩ 
ಹಾ, ಹಾಲ ಲೆ ನಿ ಲಾ ಲಾ ಭಾ ಲಿ ನ್ನ ಕಾ 
೪ WSUS WY eISSN 
ವ್ರಜನ್ತಿ ತಚ್ಛ್ಚರಣಸರೋರುಹಾನಿಕಮ್‌ 12.211 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಾ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ ಪುರುಷಸೆಂಸ್ಥಾನುವರ್ಣನಂ ಮ 
ದ್ದಿತೀಯೋ$ಧ್ಕಾಯಃ 


ಅಥ ತೃತೀಯೋಇಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


PR, 


ಏವಮೇತನ್ನಿಗದಿತಂ ಪೃಷ್ಟವಾನ್ಯದ್ಧವಾನ್ಮಮ | 
ನೃಣಾಂ ಯನ್ವ್ರಿಯ ಯಮಾಣಾನಾಂ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಮನೀಷಿಣಾಮ್‌ ॥೧॥ 


ಬಿ 


ನಿತೀನ್‌ loll 


ದೇವೀಂ ಮಾಯಾಂ ತು ಶ್ರೀಕಾಮಸೇಜಸ 


ಕಾ 


ವಸುಕಾಮೋ ವಸೂನ್ರುದ್ರಾನ್ಹೀ ರ್ಯಕಾಮೋ*ಥ. ವೀರ್ಯವಾ Ila] 
ಅನ್ನಾದ್ಯಕಾಮಸ್ತದಿತಿಂ ಸ್ವರ್ಗಕಾಮೋತದಿತೇಃ ಸುತಾನ್‌ | 


ರಾನಾ ಸಹಾ ಸಾಧ್ಯಾನ್ಸಂಸಾಧಕೋ ವಿಶಾಮ್‌ [loll 
ಯುಷ್ಕಾಮೋಶಶ್ಚಿನೌ ದೇವೌ ಪುಷ್ಟಿ ಕಾಮ ಇಲಾಂ ಯಜೇತ್‌ | 

ಕತಿಹಾಕಾಮಃ ಪುದುಹೋ ರಬೀದನೀ ಲೋಷವ್‌ಾತದೌಾ 11೦೧|| 
ಅತತ ಲಲ ಆಕ್ರ್ರ ಆ UE ೬ ಸಚ್‌ ಫ್‌ ಗ ಇ ಚಡ್‌ ಗಟ ಕ್ಷ ಸಾಸ್‌ ಫ್‌ ಗವ್‌ ಇ ಔಟ್‌ ಶವ್‌ ಳ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಔರ್‌ IR 
ಕಾಳ ರಾ ಗಾ ನಿ ನಿ ಗಾ ಗಾ ವಾರ. ಲಿನ ಲಲ್‌ ಲಾನ್‌ | 
dT wT ed SO WSC NA EE ದ್ರ ೬೫ Wed AA | 
ಆಧಿಪತ್ತಕಾಮಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಯಜೇತ ಪರಮೇಷಿನ |೬| 
ಯಜ್ಞಂ ಯಜೇದೃಶಸ್ಕಾಮಃ ಕೋಶಕಾಮಃ ಪ್ರಚೇತಸಮ್‌ | 
ವಿದ್ಧಾಕಾಮಸ್ತು ಗಿರಿಶಂ ದಾಮ್ಪತ್ಕಾರ್ಥ ಉಮಾಂ ಸತೀಮ್‌ |೭| 
ಧರ್ಮಾರ್ಥ ಉತ್ತಮಶ್ಲೋಕಂ ತನ್ನುಂ ತನ್ಪನಿತ್ಸನ್ನಜೇತ್‌ | 
ರಕ್ಷಾಕಾಮಃ ಪುಣ್ಯಜನಾನೋಜಸ್ಕಾಮೋ ಮರುದ್ಗಣಾನ್‌ llsll 

Y 

3) 

\ 

ಹ, 

CHD 


J 
EK ಕೃಶ) 


೧೬೪ ಶೀಮದಾಗವತೇ ದಿತೀಯಸ್ಪನೇ 
ಸ್‌ [49] ೨ ಟಿ ಛು 
ರಾಜ ಸಾಮೆ ಗೀ ಬಾನ ಹಾಲ ೧ಣನೇವಾನಿ ರತಿಂ ಹಾಲೆ ೧೦೧ ವಾ ೧೨೦ ಹಾ 
ಓಟ! ಆ. 0! Wed ಲಿ ಆಆ CO DAS ಅ ce DW ಅಲ್‌ ಮುನವೀ ಜರ ಆ 


ಕಾಮಕಾಮೋ ಯಜೇತ್ಪೋಮಮಕಾಮಃ ಪುರುಷಂ ಪರಮ್‌ 


ಅಕಾಮಃ ಸರ್ವಕಾಮೋ ವಾ ಮೋಕ್ಟಕಾಮ ಉದಾರಧೀಃ 
ತೀವ್ರೇಣ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಯಜೇತ ಪುರುಷಂ ಹರಮ್‌ 


ಏತಾವಾನೇವ ಯಜತಾಮಿಹ ನಿಃಶೇಯಸೋದಯಃ | 
ಭಗವತ್ಕಚಲೋ ಭಾವೋ 6 ಯದ್ಭಾಗವತಸಜ್ಪತ 


lll 


|೧೦!| 


IAall 


ಅಳಿಲ ಶನಿ ಓಳ Ww hu ಕಪ್‌) ಜಲಲ ಸ್ಯ 
ಕೆ.ವಲ್ಲಸ ಪಥಸಥ ಭಕಿಯೋಗಃ 
ಲ ಬಿ ೬ * ಧ್‌ ತಿ ದಧಿ 
ಹಾರ ಬಕಾ ಬಾ ಸಾರು ಬಬ (ಲ ಚಯ ಣಾ ಹಾಗೆ ಷ್ಟ ಕಾರ ಲ) ಬು ಹಾಗೆ ee ಸಾ ಹಾ 1 
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ಸ್ಥಿತಿ ತಿಸರ್ಗನಿರೋಧೇಷು ಗೃಶಿೀತಾ ಮಾಯಯಾ ವಿಭೋಃ 
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ಕಾರ್ಯಕಾರಣಕತಗ್ಸತ್ನೇ ದ್ರವ್ಯಜ್ಞಾನಕಿಯಾಶ್ರಯಾಃ | 
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ಮಹತಸ್ತು ವಿಕುರ್ವಾಣಾದ್ರಜಃ ಸತ್ತೋಪಬೃಂಕಿತಾತ್‌ | 
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೧೭೨ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಸಭಸೋತದ ಎಿಕುರ್ವಾಣಾದಭೂತ್ತರ್ಶಗುಣೆನಲ 
ಪರಾನ್ಹಯಾಚ್ಛ್ಚಬ್ಧವಾಂಶ್ಚ ಪ್ರಾಣ ಓಜಃ ಸಹೋ ಬಲಮ್‌ 


ವಾಯೋರಪಿ 
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ಚತ ಇರ್‌ ಸಿದ್‌ ಕ್‌ೆ 


ಎಕುರ್ವಾಣಾತಾಲಕರ್ಮಸಬಾವತಃ | 


ಹಾ 
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ಉದಪದತ ತೇಜೋ ವೈ ರೂಪವತ್ಸ ರ್ಶಶಬ್ದವತ್‌ 


ತೇಜಸಸ್ತು ವಿಕುರ್ವಾಣಾದಾಸೀದಮ್ಟೋ ರಸಾತ್ಮಕಮ್‌ | 
ರೂಪವತ್ಸ ರ್ಶವಚ್ಚಾಮ್ಲೋ ಘೋಷವಚ್ಚ ಪರಾನ್ವಯಾತ್‌ 
ಎಶೇಷಸ್ತು ವಿಕುರ್ವಾಣಾದಮ್ಮಸೋ ಗನ್ಫವಾನಭೂತ್‌ | 
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ಕು 


ರಿ 
ಅಬಅಸು್ಲೂತಲ wd ಓ/ ಜತ್‌ತ ಆ ಇದ್‌ ಹಗೆ a a Al Nf GS 
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ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ : 
ವಾಚಾಂ ವಶ್ಚೀರ್ಮುಖಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಛನ್ನನಾಂ ಸಪಧಾತವಃ | 
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ಸರ್ವಾಸೂನಾಂ ಚ ವಾಯೋಶ್ಚ ತನ್ನಾಸೇ ಪರಮಾಯನೇ | 
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೧೭೪ ಶ್ರೀಮದಾಗವತೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕನೇ 
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೦ ಸೌಭಗಸ್ಯ ಚ ಭಾಜನಮ್‌ 
ತ್ಹಗಸ್ಮ ಸ್ಪರ್ಶವಾಯೋಶ್ಚ ಸರ್ವಮೇಧಸ್ಮ ಚೈವ ಹಿ 
ರೋಮಾಣುದ್ವ್ದಿಜ್ಜಜಾತೀನಾಂ ಯೆರ್ವಾ ಯಜ್ಞಸ್ತು ಸಮ್ಮ ತಃ 


ಕೇಶಶ ಶ್ರುನಖಾನಸ್ಕ | ಶಿಲಾಲೋಹಾಭವಿದ್ಯುತಾಮ್‌ | 
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ಪರಾಭೂತೇರಧರ್ಮಸ್ಮ ತಮಸಶಾಷಪಿ ಪಶ್ಚಿಮಃ | 


ನಾಡ್ಕೋ ನದನದೀನಾಂ ತ್ರಾಣಾಮಸ್ಸಿಸಂಹತಿಃ 


ಸ್‌ ಆಳೆ ಕರಸಿಸಿನ್ನೂನಾಂ 


ಉದರಂ ವಿದಿತಂ ಪುಂಸೋ ಹೃದಯಂ ಮನಸಃ ಪದಮ್‌ 


ಧರ್ಮಸ್ಯ ಮಮ ತುಭ್ಯಂ ಚಿ ಕುಮಾರಾಣಾಂ ಭವಸ್ಯ ಚ | 
ವಿಜ್ಞಾನಸ್ಮ ಚ ಸತ್ತಸ್ಕ ಪರಸಾ ಸ್ಮಾತ್ಕಾ ಪರಾಯಣಮ್‌ 
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ಜ್‌ ರಂ ಅ ಘಾವಾ 
ನಶಿನಿಃ ಉತರ ನಟುಲ್ಪ ಎದ್ಯಾಧ್ರಾಶ್ಚಾರಣಾ ದ್ರುಮಾಃ 


( 
lla ll 
||೪|| 
॥ಶ್ಚ || 
Ill 
|೬|! 
Ila ll 
Ils ll 
|೯| 
|೧೦!| 
||೧೧!! 
Ill 
IIa ll 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
QL) 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


) 
೧೭೫ 


||೧೪!] 


ಸರ್ವಂ ಪುರುಷ ಏವೇದಂ ಭೂತಂ ಭವ್ಯಂ ಭವಚ್ಚ ಯತ್‌ | 


ತೇನೇದಮಾವೃತಂ ವಿಶ್ವಂ ವಿತಸ್ತಿಮಧಿತಿಷ್ಯತಿ 


ಸ್ವಧಿಷ್ಣಂ ಪ್ರತಪನ್ಹಾಣೋ ಬಹಿಶ್ಚ ಪ್ರತಪತಸೌ | 
ಏವಂ ವಿರಾಜಂ ಪ್ರತಪಂಸಪತ್ಸನರ್ಬಹಿಃ ಪುಮಾನ್‌ 
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ಸೋತಮೃತಸ್ಮಾಭೆಯಸ್ನೇಶೋ ಮತ್ತಮನ್ನಂ ಯದತ್‌ಗಾತ್‌ | 


ಬಿ ಬಿ | 


ಬಾನಲ್ಲಿ ಭಿ ಸಾಗ ಣೌ ಭಇ ಹಾ ಹಾ ಸ್ವಾ 
ಅಕ್‌ Sa ೬ OA ಆತ) Che No Gr PY ಭಳ ರ್‌ ಘೆ ವಳ ಲಿ 


ಬಿ 


ಪಾದೇಷು ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಪುಂಸಃ ಸ್ಥಿತಿಹದೋ ವಿದುಃ | 


ಅಮೃತಂ ಕ್ಷೇಮಮಭಯಂ ತ್ರಿಮೂಧೊನ್ಣತಧಾಯಿ 
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ಕ್ರಾ ದಾಗ ಧಾಳಿ ನ್‌ 
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ಹಾ ರಸಲೋಹಮೃದೋ ಜಲಮ್‌ | 
ಸಾಮಾನಿ ಚಾತುರ್ಹೋತುಂ ಚೆ ಸತ್ತಮ ॥ 
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೧೭೬ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 
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ಗತಯೋ ಮತಯಃ ಶ್ರದ್ದಾ 
ಪುರುಷಾವಯವ್ನೈೆರೇತೇ ಸಮ್ಮಾರಾಃ ಸಮ್ಮ ತಾ ಮಯಾ 


ಲ 
ಇತಿ ಸಮ ತಸಮಾರಃ ಪರಾಷಾವ ಯವೈ ರಹಮ್‌ | 
ಬ 
ತಮೇವ ಪುರುಷಂ ಯಜ್ಞಂ ತೇ ನೈ ವಾಯಜಮೀಶ್ಪರಮ್‌ 


ತತಸ್ಯೇ ಭ್ರಾತರ ಇಮೇ ಪ್ರಜಾನಾಂ ಹತಯೋ ನವ | 
ಅಯಜನ್ನಕಮವ್ಯಕಂ ಪುರುಷಂ ಸುಸಮಾಹಿತಾಃ 

ತತಶ್ಚ ಮನವಃ ಕಾಲೇ ಈಜಿರೇ ಯಷಯೋಜಪರೇ | 
ಪಿತರೋ ವಿಬುಧಾ ದ್ದೆತ್ಕಾ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಕೃತುಭಿರ್ವಿಭುಮ್‌ 


ನಾರಾಯಣೇ ಭಗವತಿ ತದಿದಂ ವಿಶ್ವಮಾಹಿತಮ್‌ | 


NS ES ಲ ಎವೆ RES ES RS RON ಠಂ 
ಗ್ರಲ ತಿಂದಿ Af oc Cw ಠಿ ಸಂ 


ಸೃಜಾಮಿ ತನ್ನಿಯುಕ್ರೋ5ಹಂ ಹರೋ ಹರತಿ ತದ್ದಶಃ | 
ವಿಶ್ವಂ ಪುರುಷರೂಪೇಣ ಪರಿಹಾತಿ ತ್ರಿಶಕ್ತಿಧೃಕ್‌ 


ಇತಿ ತೇಕಭಿಹಿತಂ ತಾತ ಯಥೇದಮನುಷಪೃಚನಸಿ | 


ಸ 
ನಾನದ ಕ ಶಂ CY ನಾವಂ ಶ್ವಾ) ಜಾನ ಣಾ ಘಾಹಾ ಬ್ರಾ ಬರೆ ಸಾ ಬದ್ರ" 


Nes Nes SG ಆ ತಲ್‌ 


ಶಭ ಬದಿ ಆ 
ಹಾಕೆ ಫಲಿ ಇ A RR = A ಇಹ ಮ 
ಆ ಅಲಲ ಉಟ ್ಲ ಮೇಲ ಬ್ಯ 
ನ ವೈ ಕ್ವೃಚಿನ್ನೇ ಮನಸೋ ಮೃಷಾ ಗತಿಃ | 


ಸೋಹಂ ಸಮಾಮ್ನಾಯಮಯಸಶಕೋಮಯಃ 
ಪ್ರಜಾಪತೀನಾಮಭವನ್ನಿತಃ ಪತಿಃ | 
ಸ್ನಾಯ ಯೋಗಂ ನಿಪುಣಂ ಸಮಾಶಿತ- 
ಸಂ ನಾಧ್ಯಗಚ್ಛಂ ಯತ ಆತ್ಮಸಮೃವಃ 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ಸಮರ್ಪಣಮ್‌ | 
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ನಾಹಂ ನ ಯೂಯಂ ಯದೃತಾಂ ಗತಿಂ ವಿದು- 
ರ್ನ ವಾಮದೇವಃ ಕಿಮುತಾಹರೇ ಸುರಾಃ | 

ತನ್ನಾ ಯಯಾ ಮೋಹಿತಬುದ್ದಯಸಿದಂ 
ವಿನಿರ್ಮಿತಂ ಚಾತ್ಮ ಸಮಂ ವಿಚಕ್ಷ ಹೇ 


ಯಸ್ಕಾವತಾರಕರ್ಮಾಣಿ ಗಾಯನ್ನಿ ಹೃಸ್ನದಾದಯಃ | 
ನ ಯಂ ವಿದನಿ ತತೇನ ತಸ್ನೆ ಭಗವತೇ ನಮಃ 
೨ 2 ೬್ರ 6 
= ಸದನ ರಗಳೆ ಳಂ ಹಂತಕ ಹಳ ಲಪ | 
84 WIC ಸ್‌ ಆತ್ಮರ ಅಕ್ರ) ಆಟಂ ಆ ಅಳ ಇತ್ರ ಪೃ ಂ I 
ಇ 
ಆತ್ಮಾತ್ಮನ್ಮಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ಸಂಯಚ್ಛತಿ ಚ ಹಾತಿ ಚ 


ಎಶುದ್ಧಂ ಕೇವಲಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರತಕ್ಷಮ್ಯಗವಸ್ಥಿತಮ್‌ | 
ಸತ್ಯಂ ಪೂರ್ಣಮನಾದನಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ನಿತ್ತಮದ್ದಯಮ್‌ 
ಯುಷೇ ವಿದನ್ತಿ ಮುನಯಃ ಪ್ರಶಾನ್ತಾತ್ಮೇನ್ಹಿಯಾಶಯಾಃ | 
ಯದಾ ತದೇವಾಸತರ್ಕೈೆಸ್ತಿರೋಧೀಯೇತ ವಿಪುತಮ್‌ 


ಅಹಂ ಭವೋ ಯಜ್ಞ ಇಮೇ ಪ್ರಜೇಶಾ 
ದಕ್ಷಾದಯೋ ಯೇ ಭವದಾದಯಶ್ಚ | 

ಸ್ವರ್ಲೋಕಪಾಲಾಃ ಖಗಲೋಕಪಾಲಾ 
ನೃಲೋಕಪಾಲಾಸ್ತಲಲೋಕಪಾಲಾಃ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಗನರ್ವವಎವಿದಾದರಚಾರಣೇಶಾ 
(ಸಿಲ್ಬೂ ಉದುರಿ ಬಾರಿನ 
ಯೇ ಯಕ್ಷರಕ್ಷೋರಗನಾಗನಾಥಾಃ 


[ಅನ್ನೇ ಚ ಯೇ ಪ್ರೇತಪಿಶಾಚೆಭೂತ- 


ಕೂಹ್ಮಾಣ್ಣಯಾದೋಮೃಗಹಪಕ್ಷಧೀಶಾಃ 11] 


ಯತ್ನ್ಕಿಂಚ ಲೋಕೇ ಭಗವನ್ನ ಹಸ್ತ- 
ದೋಜಃಸ ಸಹಸ್ನದಲವತ್ನ "ಮಾವತ್‌ 
ಶ್ರೀಕ್ರೀವಿಭೂತ್ಕಾತ್ಮವದದ್ದುತಾರ್ಣಂ 


ತತ್ತಂ ಪರಂ ರೂಪವದಸ್ವರೂಷಮ್‌ 


me ಜಾಜಿ ಸಿ ಅಜಯ ಜಾಜಿ ಜಾ ಹಸೆ ಹಾಸಿ ed ಎ೯ | | 
` ಲೀಲಾವತಾರಾನುರ ಉನ್ಕು ಭೂಮ್ಯಃ I 
ಆಪೀಯತಾಂ ಕರ್ಣಕಹಾಯಶೋಾ- 


Oo ವ 1 NR 
ಷಹ್ಠೋ$ಧ್ಯಾಯಃ 
ಅಹ ಸಹಮೋಂದಾಯೆಿಃ 
ಫ್ರಿ 


ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ : 


ಯತ್ರೋದ್ಯತಃ ಕ್ಲಿತಿತಲೋದ್ಧರಣಾಯ ಬಿಭ್ರ- 


ತೌ ಡೀಂ ತನುಂ ಸಕಲಯಜ್ಞಮಯೀಮನನ್ತಃ | 


ಅನ್ವರ್ಮಹಾರ್ಣವ ಉಪಾಗತಮಾದಿದೈತ್ಕಂ 


ತಂ ದಂಘ್ರಯಾದಿಮಿವ ವಜ್ರಧರೋ ದದಾರ 
ಜಾತೋ ರುಚೇ 


ಆಕೂತಿಸೂನುರಮರಾನಥ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಮ್‌ 


ರಜನಯುತುಯುಮಾನುಯ ಜ್ಞ 


ಇಕ್‌ ರತ್‌ ಶ್ವ ಜ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ಳರ್‌ ಕ್‌) ಇಫ್‌ ಳ್‌ ಇದ್‌ ಆಆಆ ಆಸಿ ಆಲ್ಟ್‌ ಆಆ 
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ಜ್‌ ದರಾ ರ್ರ ಇರ 


|೧| 


ಕ್‌ 


ಉಮ ಬರ್ಲಿ ್‌ 


4 ಕರ್ದಮಗೃೇ ದ್ವಿಜ ದೇವಹೂತ್ಕಾಂ 
ಸಮಂ ನವಭಿರಾತ್ಮ ಗತಿಂ ಸ್ಪಮಾತ್ರೇ | 


ಊಬ್‌ ಮಮತ. ಶಮಲಂ ಗುಣಸೆಜಪಜ್ಯ- 
ಮಸ್ಮಿನ್ನಿಧೂ ಇಯ ಕಪಿಲಸ್ಕ ಗತಿಂ ಪ್ರಪೇದೇ 
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ದತ್ತೋ ಮಯಾಹಮಿತಿ ಯದ್ದಗವಾನ್ಸ ದತ್ತಃ | 
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ಧರ್ಮಸ್ಮ ದಕ್ಷದುಹಿತರ್ಯಜನಿಷ್ಟ ಮೂರ್ತಾಂ 
ನಾರಾಯಣೋ ನರ ಇತಿ ಸ್ಪತಪಃಪ್ರಭಾವಃ | 

ದೃಷ್ಟಾತ್ಮನೋ ಭಗವತೋ ನಿಯಮಾವಲೋಪಂ 

ದೇವಸ್ತನಜ್ಛತನಾ ಘಟತುಂ ನ ಶೇಕುಃ 


ಕಾಮಂ ದಹನ್ಮಿ ಕೃತಿನೋ ನನು ರೋಹಷದೃಷ್ಠಾ 


ಕಸೆ ಗ್ಯಾರಿ ಕಾಫ್ಕಾ, ಘಾಲಿ ಕಾಫ ವರ ಕಾಲಾ ಷು ಇ. ಇಂ 
SONA ಊಟ ಆಆ (ಬ ಲ ಟ್‌ ಕ್‌ 


ಪ್ರ 


ಜಾ ಜಾವಾ ಲಾ ಜಾಲ ಲಾದ 
UW Leis heed 


ಸೋ5ಯಂ ಯದನರಮಲಂ ಪ್ರವಿಶನ್ನಿಬೇತಿ 


ಎದ್ದು ಸ 


ಹಾ 


ಕಾಮಃ ಕಥಂ ನು ಪುನರ 


ರಸ್ತಮ 
ಪತ್ನುದಿತಹತ್ರಿಭರನ್ತಿ ರಾಜ್ಞೋ 


ಬಾಲೋ ಪಿ ಸನ್ನುಪಗತಸಹಪ 


ಮನಃ ಶ್ರಯೇತ 


ಪಸೇ ವನಾನಿ | 
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ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


cog 


ಯದ್ದೇನಮುತ್ಪಥಗತಂ ದ್ವಿಜವಾಕ್ಕವಜ- 
ವಿಪುಷ್ಟಪೌರುಷಭಗಂ ನಿರಯೇ ಪತನಮ್‌ | 

ತ್ರಾತ್ಪಾರ್ಥಿತೋ ಜಗತಿ ಪುತ್ರಪದಂ ಚ ಲೇಭೇ 
ದುಗ್ಗಾ ವಸೂನಿ ವಸುಧಾ ಸಕಲಾನಿ ಯೇನ 


ಆ 


ಮತ್ತೋ ಯುಗಾನಸಮಯೇ ಮನುನೋಷಪಲಬ್ಬಃ 
ಕ್ಲೋಣೀಮಯೋ ನಿಖಿಲಜೀವನಿಕಾಯಕೇತಃ 

ಎಸಂಸಿತಾನುರುಭಯೇ ಸಲಿಲೇ ಮುಖಾನ್ನೇ 
ಆದಾಯ ತತ್ರ ವಿಜಹಾರ ಹ ವೇದಮಾರ್ಗಾನ್‌ 


ಕ್ಲೀರೋದಧಾವಮರದಾನವಯೂಥಪಾನಾ- 


೨ 


ತ್ರೆ ವಿಷ್ಠಪೋರುಭಯಹಾ ಸ ನೃಸಿಂಹರೂಪಂ 
ಕೃತ್ವಾ ಭ್ರಮದ್ದು ಕುಟದಂಪ್ರಕರಾಲವಕ್ರಮ್‌ | 


ದಿವ್ಯಾ ಸ್ತುವನ್ನಿ ಮುನಯೋ ಯದುಪರ್ಯಧಸಾ ತ್‌ || 
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eS ದ್ರ್ರೀಬಾಶಿು { led wed A, 


ಲ. 


ದೂರೌ ನಿಪಾತ್ಮ ವಿದದಾ ನಖೈಃ ಸ್ಲುರನ್ನಮ್‌ 


ಅನಃಸರಸುರುಬಲೇನ ಪದೇ ಗೃಹೀತೋ 
ಗ್ರಾಹೇಣ ಯೂಥಪತಿರಮ್ಮುಜಹಸ್ತ ಆರ್ತಃ | 
ಆಹೇದಮಾದಿಪುರುಷಾಖಿಲಲೋಕನಾಥ 
ತೀರ್ಥಶ್ರವಃ ಶ್ರವಣಮಜುಲನಾಮಧೇಯ 


ಹಾಕ ಧ್ನ ಬಿ ಘಾಲಿ ವಾ ಮಿ ನಾನಾನಾ ಣಾ ಭಿ ಲ ಫಲ 
ote AN Vv ದಿ ಆಟಾ ದಿರಿಶಾಚಜಯೀಯ 


Y 
ವ 
ಶಕ್ರಾಯುಧಃ ೫ ಪತಗರಾಜಭುಜಾಧಿರೂಢಃ 


ರಾಲಿ ಹಾಲ ನಿಲ ಇಲ್ಲು ೧ನೆ ಗಿ ಸಷ 0೦ ಕಾಲರ್‌ ೧ನಾಗಿಇಲ 
ಆಲ ಲ್‌ ್‌್‌್ಫ ಆಟ್ಯಾ ಲ್‌ ಚಟ್‌ (ಈ WC 


ನಾರ್ಥೋ ಬಲೇರಯಮುರುಕಮಪಹಾದಶೌಚ- 
ಮಾಪಃ ಶಿಖಾಧೃತವತೋ ವಿಬುಧಾಧಿಪತೃಮ್‌ | 

ಯೋ ವೈ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಮೃತೇ ನ ಚಿಕೀರ್ಷದನ- 
ದಾತ್ಮಾನಮಜ್ಗ ಶಿರಸಾ ಹರಯೇಇ*ಭಿಮೇನೇ 


ತುಭ್ಯಂ ಚ ನಾರದ ಭೃಶಂ ಭಗವಾನ್ಹಿವೃದ್ಧ- 


6) ಕಾಳೆ ಪಾಡ್ಮಾ ಶಾಲೆ ಇ ಹಾಗ ಧಮ್ಮ ಹಾಗೆ ಇ ಹಾ ON ಗಿ ಬ್ರ 
ಳ್‌ NOS ಳ್ಳ WY WIT ed ISAT Iw 


ಚಕ್ರಂ ಚೆ ದಿಕ್ಷವಿಹತಂ ದಶಸು ಸ್ಪತೇಜೋ 
ಮನ್ನನರೇಷು ಮನುವಂಶಧರೋ ಬಿಭರ್ತಿ | 
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ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಶಭ ಬಾರಿ PS ES ್ಳ ಕಾಫ ನಾನ್ನ ನಾ ವಾ ಜಾವಾ ಣರ ಬ್ರಿ. ಲ ಲಿ ಉನಾ 
ಬೂಮಿಯ ರಂಜನಿ ಡಿಉುರಿ ಇ ಾರಫ್ಟುರ Or 
ಸತ್ತೇ ತ್ರಿಷೃಷ್ಠ ಉಶತೀಂ ಪ್ರಥಯಂ ದಿತ್ರೈಃ |1೨೦॥ 


ಧನ್ನನರಿಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಸಯಮೇವ ಕೀರ್ತಿ- 

ರ್ನಾಮ್ನಾ ನೃಣಾಂ ಪುರುರುಜಾಂ ರುಜ ಆಶು ಹನ್ಮಿ | 
ಯಜ್ಞೇ ಚ ಭಾಗಮಮೃತಾಯುರವಾವರುನ್ನ 

'ಆಯುಶ್ಚ ವೇದಮನುಶಾಸ್ತ್ಯವತೀರ್ಯ ಲೋಕೇ ॥೨೧॥! 


ಅಸ್ಮತ್ತಸಾದಸುಮುಖಃ ಕಲಯಾ ಕಲೇಶ 
ಇಕ್ಲಾಾಕುವಂಶ ಅವತೀರ್ಯ ಗುರೋರ್ನಿದೇಶೇ | 
ತಿಷನನಂ ಸದಯಿತಾನುಜ ಆವಿವೇಶ 


ಯಸ್ಸಾ ಅದಾದುದಧಿರೂಢಭಯಾಜವೇಪೋ 
ಮಾರ್ಗಂ ಸಹದಧರಿಪುರಂ ಹರವದ್ದಿಧಕ್ಷೋಃ | 
ದೂರೇಸುಹೃನೃಥಿತರೋಷಸುಶೋಣದೃಷ್ಟ್ವಾ 
ತಾತಪ?$ಮಾನಮಕರೋರಗನಕ್ರಚಕ್ರಃ || ೨೮॥ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಠಲಸ್ಪರ್ಶರುಗ್ಗಮಹೇನ್ಪ ವಾಹ- 


ಜಾಲ್ಲಿ ರಾ ಹಡಮಿತಕಕುಬುಪು md ಸಾಲ ಹಾಲೆ ಇದ. | 
ಲ್‌ nd ಆ ಆತ್‌ a ಊಧರಾೌ ಸಿನಿ ಕ್ಷ 


ಸದ್ಯೋಇ*ಸುಭಿಃ ಸಹ ಎನೇಷೃತಿ ದಾರಹರ್ತು- 


ರ್ವಿಸ್ಫೂರ್ಜಿತೈರ್ಧನುಷ ಉಚ್ಚರತೋತಧಿಸೈನ್ನೇ 1೨೫॥ 
ಭೂಮೇಃ ಸರೇತರವರೂಥವಿಮರ್ದಿತಾಯಾಃ 


ಕ್ಷೇಶವೃಯಾಯ ಕಲಯಾ ಸಿತಕೃಷ್ಣಕೇಶಃ | 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಜಾತಃ ಕರಿಷ್ಟತಿ ಜ ೂನುಪಲಕ್ಷ ಕಾಗ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಚಾತ್ಮ ಮಹಿಮೋಹಪನಿಬನನಾನಿ 
ತೋಕೇನ ಜೀವಹರಣಂ ಯದಾುಲೂಕಿಕಾಯಾ- 
ಸ್ರೈಮಾಸಿಕಸ್ಕ ಚ ಪದಾ ಶಕಟೋಅಪವೃತ್ರ | 
ಯದಿಜುತಾನರಗತೇನ ದಿವಿಸ್ಪಶೋರ್ವಾ 


) 
೧೮೩ 


|1೨೬.|| 


ಉನ್ಮೂಲನಂ ತ್ಹಿತರಥಾರ್ಜುನಯೋರ್ನ ಭಾವ್ಯಮ್‌ ॥೨೭॥ 


12 
$l 
p 
ಲ 
ತ 
ಬ 
G 
ft 
iy 


ಗೃಹ್ಣೀತ ಯದ್ಮದುಪಬನ್ನಮಮುಷ್ಮ ಮಾತಾ 
ಶುಲ್ಲಂ ಸುತಸ್ಯ ನ ತು ತತದಮುಷ್ಯ ಮಾತಿ | 
ಯಜ್ಜ ಮತೋಸ್ಥೆ ವದನೇ ಭುವನಾನಿ ಗೋಪೀ 
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ಕ್ರೀಡನ್ನನೇ ನಿಶಿ ನಿಶಾಕರರಶ್ಮಿಗೌರ್ಯಾಂ 
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ಕಾಲೇನ ಮೀಲಿತಧಿಯಾಮವಮೃಶೃ ನ್ಲಣಾಂ 
ಸ್ಫೋಕಾಯುಷಾಂ ಸ್ಪನಿಗಮೋ ಬತ ದೂರಪಾರಃ | 
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ಶ್ಹ್‌ ಹಾಲಾ ಲಿ ಕ್‌ © 
ಸಧಾ ಬಿಕುಟಿಅ ಸ್ಥಿ ಗಿರೋ ನಿ ಬುತ್ತಿ 


ಹಾ 
ಶಾಸ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಲೇರ್ಭಗವಾನ್ಮುಗಾನ್ನೇ lla cll 


ಸರ್ಗೇ ತಪೋತಹಮೃಷಯೋ ನವ ಯೇ ಪುಜೇಶಾಃ 
ಸ್ಥಾನೇ ಚ ಧರ್ಮಮಖಮನ್ನಮರಾವನೀಶಾಃ | 

ಅನೇ ತ್ರಧರ್ಮಹರಮನ್ಮುವಶಾಸುರಾದ್ದಾ 
ಮಾಯಾವಿಭೂತಯ ಇಮಾಃ ಪುರುಶಕ್ತಿಭಾಜಃ lal 


ಮಾಯಾಬಲಸ್ಕ ಪುರುಷಸ್ಯ ಕುತೋತಪರೇ ಯೇ । 


ಯೇಷಾಂ ಸ ಏವ ಭಗವಾನ್ಹಯಯೇದನನಃ 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಶ್ರಿತಪದೋ ಯದಿ ನಿರ್ವಲೀಕಮ್‌ | 

ತೇ ದುಸರಾಮತಿತರನ್ನಿ ಚ ದೇವಮಾಯಾಂ 
ನೈಷಾಂ ಮಮಾಹಮಿತಿ ಧೀಃ ಶ್ವಶೃಗಾಲಭಕ್ಷೇ 0೪೨॥ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ದೇವವತೋ ಬಲಿರಮೂರ್ತರಯೋ ದಿಲೀಪ 


ಸೌಭರ್ಯತಜ್ಯಶಿಬಿದೇವಲಪಿಷ್ಠಲಾದ 
ಸಾರಸ್ಪತೋದ್ದವಪರಾಶರಭೂರಿಷೇಣಾಃ | 
ಯೇತನ್ನೇ ವಿಭೀಷಣಹನೂಮದುಷೇನ್ನ ದತ್ತ 
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ಸಧ್ಯಜ್ನೆಯಮ್ಮ ಯತಯೋ ಯಮರಕರ್ತಹೇತಿಂ 
ಜಹ್ಯುಃ ಸ್ವರಾಡಿವ ನಿಪಾನಖನಿತ್ರಮಿನ್ನ ಃ 
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ಸಂಗ್ರಹೋ5ಯಂ ವಿಭೂತೀನಾಂ ತ್ಹಮೇತದ್ದಿ ದಿಪುಲೀಕುರು 119:೧॥ 


ಯಥಾ ಹರೌ ಭಗವತಿ ನೃಣಾಂ ಭಕ್ತಿರ್ಭವಿಷ್ಟತಿ | 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಖಿಲಾಧಾರೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ, ವರ್ಣಯ 11೫1೨1! 
ಮಾಯಾಂ ವರ್ಣಯತೋತಮುಷ್ಯ ಈಶ್ಚರಸ್ಕಾನುಮೋದತಃ | 

ಶೃಣ್ಧತಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಯಯಾತ್ಮಾ ನ ಮುಹ್ಟತಿ 11೫1೩1! 
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ರಾಜೋವಾಚ : 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೋದಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುಣಾಖ್ಯಾನೇಇಗುಣಸ್ಕ ಚ | 


ಯಸ್ಮೈ ಯಸ್ಸೆ J ಯಥಾ ಪ್ರಾಹ ನಾರದೋ ದೇವದರ್ಶನಃ 11೧॥ 
ಏತದ್ದೇದಿತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತಂ ವೇದವಿದಾಂ ವರ | 
ಹರೇರದ್ದುತವೀರ್ಯಸ್ಯ ಕಥಾ ಲೋಕಸುಮಜ್ಜಲಾಃ ||.೨ದ| 


ಕಥಯಸ್ಸ ಮಹಾಭಾಗ ಯಥಾಹಮಖಿಲಾತ್ನನಿ । 
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ಕೃಷ್ಣೇ ನಿವೇಶ, ನೀಸಜುಂ ಮನಸಕ್ಕೇ ಕಲೇ ೦೨ all 
ವಿ ವಿ 
೦ ಸ x ತ್ನ x ಶ್ಹ್‌ ದ 9 x ಣಾ 

ಶೃಣ್ಣತಃ ಶ್ರದ್ಧಮಾ ಉತ್ಯೆಂ ಗೃಣತಶ್ಚ ಸ್ಪಿಬೀಯ್ಟುತಿಮ್‌ I 

ಕಾಲೇನ ನಾತಿದೀರೇಣ ಭಗವಾನ್ನಿಶತೇ ಹೃದಿ [loll 
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೧೮೮ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಯ ಕೋ | ಹ 
ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಹೇತುನಾ ವಾ ಭವನ್ನೋ ಜಾನತೇ ಯಥಾ |೭| 


ಆಸೀದೃದುದರಾತ್ಮದ್ಮಂ ಲೋಕಸಂಸಾ ನಲ ಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಯಾವಾನಯಂ ವೈ ಪುರುಷ ಇಯತ್ತಾವಯವೈಃ ಪೃಥಕ್‌ | 


ತಾವಾನಸಾವಿತಿ ಪ್ರೋಕಃ ಸಂಸ್ಥಾವಯವವಾನಿವ |1೮॥ 
ಅಜಃ ಸೃಜತಿ ಭೂತಾನಿ ಭೂತಾತ್ಮಾ ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ | 

ಹಾಲೆ ಜಾವ ಹ್‌ ವಿವಾ a me AON me ಹಾರ ಹಾಗೆ ಇ“ ಐ ಹಾಗಾ ಹಾಲೆ ೧ NP 
ಆಪಿ) eel ೧೨ ಠದ್ರೂಹಂ ಅಲ್ವಾ ಉಟ್ಟ ಜಂ ಟಟ ad IIS 188 


ಸ ಚಾಪಿ ಯತ್ರ ಪುರುಷೋ ವಿಶ್ವಸ್ಥಿತ್ಠುದ್ಧವಾಷ್ಮಯಃ | 
ಮು ರಿಕ್ಷಾತ್ಮ ಮಾಯಾಂ ಮಾಯೇಶಃ ಶೇತೇ ಸರ್ವಗುಹಾಶಯಃ loll 
ಪುರುಷಾವಯವೈಲ್ಲೋಕಾಃ ಸಪಾಲಾಃ ಪೂರ್ಮಕಲ್ಲಿತಾಃ | 
ಲೋಕೆ ರಮುಷಾವಯವಾಃ ಸಹಾಲೆ ರಿತಿ ಶುಶ್ರುಮ 11೧೧! 

ಲ ಆ ಲ ೨ 
ಮಾ ನಾ ಹಾಲೆ ಎ ಬ ಬಿ NSS SN RR PRS ಜ್ನ ಪಾಸ್ಟಾ ದಾನಾ RES RRS RE ಬ | 
SS SDT SNS ON ಊರ ಲ್ಪ ಅ WY ಅ ೮೬ Sew wok Ui ಈ | 
ಭೂತಭವಭವಚ್ಛಬ್ದ ಆಯುರ್ಮಾನಂ ಚೆ ಯತ್ಸತಃ 11೧.೨! 
ಕಾಲಸ್ಕಾನುಗತಿರ್ಯಾ ತು ಲಕ್ಷತೇಇಣ್ಣೀ ಬೃಹತ್ಮಪಿ | 
ಯಾವತ್ಯ್ತ ಕರ್ಮಗತಯೋ ಯಾದೃಶೀದ್ದಿಜಸತ್ತಮ laa ll 
ಯಸ್ಥಿನರ್ಮಸಮಾವಾಯೋ ಯಥಾ ಯೇನೋಪಗೃಹ್ಮತೇ | 

4 ಬಿ 

ಗುಣಾನಾಂ ಗುಣಿನಾಂ ಚೈವ ಪರಿಣಾಮಮಭೀಪ್ಸತಾಮ್‌ lvl 
ಭೂಪಾತಾಲಕಕುಬ್ಹೋಮಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಭೂಭೃತಾಮ್‌ | 
ಸರಿತ್ಸ್ತಮುದ್ರದ್ದೀಪಾನಾಂ ಸಮ್ಮವಶ್ವೈತದೋಕಸಾಮ್‌ llasll 
ಪ್ರಮಾಣಮಣಕೋಶಸ್ಮ ಬಾಹ್ಮಾಭನರಭೇದತಃ | 
ಮಹತಾಂ ಚಾನುಚರಿತಂ ವರ್ಣಾಶ್ರಮವಿನಿಶಯಃ lll 
ಯುಗಾನಿ ಯುಗಮಾನಂ ಚ ಧರ್ಮೋ ಯಶ್ಚ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | 
ಅವತಾರಾನುಚರಿತಂ ಯದಾಶ್ಚರ್ಯತಮಂ ಹರೇಃ 1೧೭1! 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಅಷ್ಟಮೋದಧ್ಯ್ಮಾಯಃ ೧೮೯ 
) ( 
ವಾ ಧಾ ಭಾರ ನಾಣು ಕ್ಕು ಪಾಶ ನಾನ್ನ ನಾ ್ರ ಹಾ) ಲ ಸಾಧ ಲ ಕಾಹ ನೆ ರ ಕಾಲೆ ಫೂ | 
TD *೬೮ಟ೨ಲಆ ೭ರ OL VTS ಇಂ ಒಂಉಟ್ಟ್ಛ Wwe ಆಂ I 
ಶ್ರೇಣೀನಾಂ ರಾಜರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಧರ್ಮಃ ಕೃಚ್ಛ್ರೇಷು ಜೀವತಾಮ್‌ ॥ 
ತತ್ತಾನಾಂ ಪರಿಸಂಖ್ಮಾನಂ ಲಕ್ಷಣಂ ಹೇತುಲಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ಪುರುಷಾರಾಧನವಿಧಿರ್ಯೋಗಸಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಸ್ಮ ಚ lll 
ಯೋಗೇಶ್ರರ ಶ್ರರ್ಯಗತಿರ್ಲಿಜಭಜಸು. ಯೋಗಿನಾಮ್‌ | 
“ಲ ಉತ್‌ ಇಗ 
ವೇದೋಹವೇದಧರ್ಮಾಣಾಮಿತಿಹಾಸಪುರಾಣಯೋಃ ||೨೦! 
ಸಂಪವಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ವಿಕ್ರಮಃ ಪ್ರತಿಸಂಕ್ರಮಃ | 
ಇಷ್ಟಾಪೂರ್ತಸ್ಮ ಕಾಮ್ಕಾನಾಂ ತ್ರಿವರ್ಗಸ್ಥ ಚ ಯೋ ವಿಧಿಃ lal 
ಯಶ್ನಾನುಶಾಯಿನಾಂ ಸರ್ಗಃ ಪಾಖಣ್ಣಸ್ಮ ಚ ಸಮ್ಮವಃ | 
ಆತ್ಮನೋ ಬನ್ನಮೋಕ್ಲೌ ಚ ವೃವಸ್ಥಾನಂ ಸರೂಪತಃ ॥|೨.೨|| 
ಯಥಾತ್ಮತನ್ತ್ನೋ ಭಗವಾನ್ನಿಕ್ರೀಡತ್ಕಾತ್ಮಮಾಯಯಾ | 
ಲಸ ಪಾಲೆ NS NS NS ಸಾಲ್ನಾ ಸಾಲಪ್ನ ತ್ನ ಚಾಲ ಇಧೆ ಅ. ಕಾಜಾರಿ ಇಲೆ ಯ್ನು 1 ಳಣ್ಮಂ TORT 
ಉಸ್ರು ಆಲ. ಹಹಖ ಉು೨೮೬೪೨೨ಲಂ೨೨ ಎಲು ಸುಲಭಂ ಲಾ ಲೀ [Jal 
ಸರ್ವಮೇತಚ್ಚೆ ಭಗವನ್ನ ಖಚ್ಛ್ರತೇಮೇತನುಪೂರ್ವಶಃ 
ತತ್ತತೋ೨ರ್ಹಸ್ಯುದಾಹರ್ತುಂ ಪ್ರಪನ್ನಾಯ ಮಹಾಮುನೇ ॥|೨೪॥| 
ಅತ್ರ ಪ್ರಮಾಣಂ ಹಿ ಭವಾನರಮೇಷ್ಮೀ ಯಥಾತ್ಮಭೂಃ | 
ಜಾಂ ನೋ TN A ಲಿನೆ € ಲಲನೆ 11 aeoll 
ಯ. ಆಆ ಆಲ್‌ ಅಂಜೃ್ಜಲ್ರಿ ಕ್ರ ಲ್‌ ಆಟ್‌ ಆ. ನ Wy ಟ್‌ ಕಲ್‌ ಛ್‌. ಕ್‌ ಅಕ್‌ ಲ್‌ Hews IIR 
ನ ಮೇತಸವಃ ಪಾರಯನ್ನಿ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನನಶನಾದಮೀ | 
ಪಿಬತೋತಚ್ಚುತಪೀಯೂಷಮನತ್ರ ಕುಪಿತಾದ್ದಿಜಾತ್‌ ॥೨೬॥! 
ಸೂತ ಉವಾಚಿ 
ಸ ಉಪಾಮನ್ನಿತೋ ರಾಜ್ಞಾ ಕಥಾಯಾಮಿತಿ ಸತ್ಪತೇಃ 1 
೧ ಕಾ ಗ ೧೪ ಕ್ಸ್‌ ರಿ. 6 ಗ ರಕಕ ದೋ Aಲ್ನು Was || 
ಆಟ ಲಮ ಆಲ್ಟ್‌ ಆಆ). (ಆಲ A ಆಅ Aud Ae FN nd 88ಎ em 88 
ಪ್ರಾಹ ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಸಮ್ಮಿತಮ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಭಗವತ್ತೋಕ್ತಂ ಬ್ರಹ್ಮಕಲ್ಪ ಉಪಾಗತೇ || ೨೮॥ 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
ಹ, LA 
CS *..ಎ TERY 


೧೯೦ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 
ಸಾವ ಹಾಲಿ 4ನ್ನು ಲ ರ್ದ ಕಾಲ ಬಿಪ್ರ ಹಾ ಲಾಯ್‌ ಈ ಹಾಡ ಬಾರೆ ಬಾರೆ ಇಚ ಲ || 
ಸತಗ ಬಗ ಸಟೆ ಅಲಂ Yc ತಲ್ಲ ಮತಸದ I 
ಆನುಪೂರ್ವೇಣ ತತ್ಸರ್ವಮಾಖ್ಧಾತುಮುಪಚಕ್ರಮೇ 


ಇತಿ ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾಗವತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ಪಾರಮಹಂಸಾ 


ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 
ಪ್ರಶ್ನವಿಧಿರ್ನಾಮಾಷ್ಟಮೋತಧ್ಮಾಯಃ 


ಅಥ ನವಮೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ 

ee ee pe ee ed ॥್ಷೆ 
್ಮಿಲಜಖಲಲಯಜಲಲ್ಭ SN ಅಲ್ಲ ಅ ಸಲ್ಯ ವ ಉಲ್ಲ ಉಂ I 
ನ ಹಟೇತಾತ ನಮನ: ನಪಣಹಹುದಿವಾಇನಾ 


ಬಹುರೂಪ ಇವಾಭಾತಿ ಮಾಯಯಾ ಬಹುರೂಪಯಾ | 
ರಮಮಾಣೋ ಗುಣೇಷ್ಠಸ್ಕಾ ಮಮಾಹಮಿತಿ ಮನ್ಯತೇ 


ಯರ್ಶಿ ವಾವ ಮಧಹಠಿವಿ, ಪರಸ್ಮಿನ್ಯಾಲಮಾಯಯೋಃ | 


[= 4 


ಸ್ನೇ 
ನ 
ರಮೇತ ಗತಸಮ್ಮೋಹಸ್ತಕ್ತ್ರೋದಾಸ್ಯೇ ತದೋಭಯಮ್‌ 


K 
ಇಚ್‌ 


ಆತ್ಮತತ್ತವಿಶುದ್ಧರ್ಥಂ ಯದಾಹ ಭಗವಾನೃತಮ್‌ | 
ಇಹ ನಮೋ 7ಳಿಕ್ಸ್‌ರಗಿಕ ನ್‌ ಗಣ್‌ ಕಳ ವಲ್ಲ ಗಂ ನಳ ಕಾಗ ಶಂ 
er Ss ಆತ ಲ. ಅತತ) ಳಳ ಆತೆ ಈವ್‌ ಬ ಆ ಆಳ) ಲ ಆಪ್ಸ್‌ ೨ 
ED RE PSS SS SS ES 0 
೫ KSLA GION wll OY ಊರಲಿ NGS 
ಇಸ್‌ - 
ಸ್ನಧಿಷ್ಣ ಹಮಾಸ್ನಾಯ ಸಿಸೃಕ್ಷಯೆ ಕತ 
ತಾಂ ದೃಗಚ್ಚದ್ದ ರಶಮತ್ರ ಸಮ್ಮೃತಾಂ 
ಇಕ್‌ ಸಲಾ ಕಷ್ಕರ ಮಾಸಾ ನಾದ 
ಆಪ) aT ಓಟ ಓಟ್‌ ವತ ಆ. ಸಹ್‌ದ್‌'ದ್‌ (1 ಆಟ್‌ ಆತ ೬. ಹ್‌ 
ಸ ಚಿನ್ನಯನ್‌ ದ್ವಕ್ಷರಮೇಕದಾಮ್ಣ- 
ಸ್ಕುಹಾಶೃಣೋದ್ದಿರ್ಗದಿತಂ ವಚೋ ವಿಭುಃ | 
ಸರ್ಶೇಷು ಯತ್ನೋಡಶಮೇಕವಿಂಶಂ 
ನಿಷ್ಕಿಣ್ಣನಾನಾಂ ನೃಪ ಯದ್ದನಂ ವಿದುಃ 
3) 
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ಹ, 
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11೨೯! 
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೧) 
EK WP) 


ದಿವಂ ಸಹಸಾಬ್ಯಮಮೋಘದರ್ಶನೋ 


ಜಿತಾನಿಲಾತ್ಮಾ ವಿಜಿತೋಭಯೇನ್ಹಿ ಯಃ | 


ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ರಂ ನ ಯತ್ತರಮ್‌ | 


ವೃಪೆ ತೀತಸಂಕ್ಷೇಶವಿಮೋಹನಾದ್ದಸ ಸಂ 


ಶಾಮಾವದಾತಾಃ ಶತಪತ್ರಲೋಚನಾಃ 


11 
ಇ ವಿ ಬ್ರ NAN am ಹಾಹಾ ಖಾಲಿ AS 
mec tk ಆತ )ಆಲ€ ಪಲ ಕಳಯ್ನಉಣಲಲ್‌ 
ಪ್ರವೇಕನಿಷ್ಠಾಭರಣಾಃ ಸುವರ್ಚಸಃ | 


ಪ್ರವಾಲವೈದೂರ್ಯಮೃಣಾಲವರ್ಚಸಃ 


ಹರಿಸ್ಫುರತು ೧ಣಲಮ್‌ೌಲಿಮಾಲಿ ಜಾಲ ಲ 
we ಗ್‌ ಟ್‌ ಆಆ ರೇಪ್‌ ಆಪತ ರ್‌ CO 


೧ 


ಭ್ರಾಜಿಷ್ಣುಭರ್ಯಃ ಪರಿತೋ ವಿರಾಜತೇ 


ಲಸದ್ದಿಮಾನಾವಲಿಭಿರ್ಮಹಾತ್ಮನಾಮ್‌ | 


ವಿದ್ಯೋತಮಾನಃ ಪ್ರಮದೋತ್ರಮಾದ್ಯುಭಿಃ 
ಸವಿದ್ಯುದಭ್ರಾವಲಿಭಿರ್ಯಥಾ ನಭಃ 


) 
೧೯೧ 


|1೭.!| 
|1೮|| 
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llc ll 


||೧.೨!| 


೧) 
EK WP) 


೧೯೨ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಪ್ರೇಜ್ಬಂ ಶ್ರಿತಾ ಯಾ ಕುಸುಮಾಕರಾನುಗೆ ಹಾ 
ರ್ವಿಗೀಯಮಾನಾ ಪ್ರಿಯಕರ್ಮ ಗಾಯತೀ 


ಇ ಇ ಇ ಇ 


ಬ 
ಅಧ್ಯರ್ಶಣೀಯಾಸನಮಾಸ್ಥಿತಂ ಹರಂ 
ಣನ ೧ ಸಹಾರ ಲಿ ನ್‌್‌ 9 ೧೧೦ | 
ಆಲ್‌ ಆ ಆ ಮ © UG CA bd ಛೀ ಸ್‌ ಳಂ | 
ಯುಕಂ ಬಗ್ಗ ಸೆ ರಿತರತ್ರ ಚಾಧ್ರುವೈಃ 
ಹೆ. 4 ಲ್‌ ವಲ 
J Ww ಎಪಿ ನಲ್ಲ ಲ 
ಸ್ರ WW ಉಲ ON AV 


ತದರ್ಶನಾಹ್ಲಾದಪರಿಪುತಾನರೋ 
ಹೃಷ್ಠತನುಃ ಪ್ರೇಮಭರಾಶ್ರುಲೋಚನಃ | 
ನನಾಮ ಪಾದಾಮ್ಮುಜಮಸ್ಕ ವಿಶಸ.- 


A TEST ಯ ಲ Wd ಊದ್ವಬ್ಬು 


ಗತ್ವಾರಮಹಂಸ್ಕೇನ ಪಥಾಧಿಗಮೃತೇ 


ಧಿ 
ಪ್ರಜಾವಿಸರ್ಗೇ ನಿಜಶಾಸನಾರ್ಹಣಮ್‌ | 
ಬಭಾಷ ಈಷತ್ತಿತಶೋಚಿಷಾ ಗಿರಾ 


ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಿಯಂ ಪ್ರೀತಮನಾಃ ಕರೇ ಸ್ಪೃಶನ್‌ 


ಪಾಠಾಂತರ : ಶ್ಲೋಕ ೧೪ ಸ್ಪಪಾರ್ಷದ ; ಪಾರ್ಷದ. 


laa ll 
||೧೮!] 
Ula aall 
WIC Jos 
lint ll 
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|೧೮॥] 

(4) 

ಕ್ಯ 
of 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ನವಮೋಇಂಧ್ಯಾಯಃ 


ತೋಷಿತಃ ನಮ್ಮೀ ೀದಗರ್ಭ ಸಿಸೃಕ್ಷಯಾ | 
ಷಃ ಕೂಟಯೋಗಿನಾಮ್‌ 


ಪತಾದಿಷ್ಟಂ 2 ಮಯಾ ತತ್ರ ತ್ವಯಿ ಕರ್ಮವಿಮೋಶಿತೇ | 
ತಪೋ ಮೇ ಹೃದಯಂ ಸಾಕ್ಷಾದಾತ್ನಾಹಂ ತಪಸೋನಘ 


೧ 


CN ಕಣಣ 


bd ಜಂತು ಗ add | 8 ಓಫ್‌ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಎ ್ಬು ಗ್‌ೆ ಇತ್‌ [| 
ವಿಲುಮ್ಹನ್ನಿಸ್ಪಜನ್ನ ಹ್ನನ್ನಿಬ್ರದಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ 

ಕ್ರೀಡಸ್ಮಮೋಘಸಂಕಲ್ಪ ಊರ್ಣನಾಭಿರ್ಯಥೋರ್ಣುತೇ | 
ತಥಾ ತದ್ದಿಷಯಾಂ ದೇಹಿ ಮನೀಷಾಂ ಮಯಿ ಮಾಧವ 


ಭಗವಚ್ಛಿಕ್ಷತಮಹಂ ಕರವಾಣಿ ಹೈತನ್ನಿ ತಃ | 
ನೇಹಮಾನಃ ಪ್ರಜಾಸರ್ಗಂ ಬಧ್ಯೇಯ€ ಯದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 


[13]-1 


೧೯೩ 


( 
೧೯1 
Ilo oll 
ll೨all 
||೨.೨!| 
||೨೩!| 
loll 
[೨೫1 
||೨೬!| 
||೨೭.| 
||೨೮॥] 

(4) 

ಕ್ಯ 

of 

ಇ ಲ್ಲ ಖು 


೧೯೪ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಮಸಾಲೆ ಸಾಸ we wed ಹಾಗೆಯ ಸಾಹಾ 


ಯಾವಾನಹಂ ಯುಧಥಂಭಂ ವೋ ಯದ್ರೂಪಗುಣಕ 


ತಥೈವ ತತ್ತವಿಜ್ಞಾನಮಸ್ತು ತೇ ಮದನುಗ್ರಹಾತ್‌ 


ಅಹಮೇವಾಸಮೇವಾಗ್ರೇ ನಾನ್ಮದ್ಧತ್ಸದಸತ್ತರಮ್‌ | 
ಪಶ್ಚಾದಹಂ ಯದೇತಚ್ಚೆ ಯೋತವಶಿಷ್ಟೇತ ಸೋತಸ್ತಹಮ್‌ 


ಯತೇಇಂರ್ಥಂ ಯತ್ಪತೀಯೇತ ನ ಪ್ರತೀಯೇತ ಚಾತ್ಮನಿ | 


ಸ 
ಇ 
cL 


ತದ್ದಿದ್ಧಾದಾತ್ಮನೋ ಮಾಯಾಂ ಯಥಾಭಾಸೋ ಯಥಾ ತಮಃ 


ಯಥಾ ಮಹಾನ್ನಿ ಭೂತಾನಿ ಭೂತೇಷೂಚ್ಛಾ ಚ್ಲಾವಚೇಷ್ನನು | 


ಕಾಕಾ ಜಾಲಿ ಬಾನ್‌ ಲ ವಾ ಲ ಗಾ ಇನೆ ಬಿನಾ ಇನ ಶೇ ಜಾಜ್‌) ಹಾಕಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಇದ್ರೆ" 
ಪುವಿಷ್ಟ್ಠಾನ್ನಪ್ರವಿಷ್ಠಾನಿ ಅಲಲ ಅಂಟು ಛು ಅಲ್ಬಂ 


ಏತಾವದೇವ ಜಿಜ್ಞಾಸ್ಕಂ ತತ್ತಜಿಜ್ಞಾಸುನಾತ್ಮನಃ | 
ಅನ್ನಯವೃರೇಕಾಭ್ಯಾ: ಯತ್ಸಾತ್ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ 


ದಿ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


ದಿಶೆ Jವಮಜನೋ ಜನಾನಾಂ ಷರಮೇಷಿನಮ್‌ | 
ಸೆ"ತದ್ರೂಹಮಾತ್ಮ ನೋ ನರುಣದದಿಃ 


ಅನ್ಪರ್ಕಿತೇನ್ಹಿ ಯಾರ್ಹಾಯ ಕ್‌ರಯೇ ವಹಿ 


ಸಷ ಸಾಕ್‌ ಸಾಫ್‌ ಸಾ ದ್‌ ಬ್‌ ಆ ಸಾರ್‌ ಸ್ಟ್‌ ಸಾ NN hdd ಎತ ಕ್ರ 
ಹಾ) 
ಖು 


ಸರ್ವಭೂತಮೆಯೋ ಎಶ್ನಂ ಸಸರ್ಜೇದಂ 
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Ula all 
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llavll 
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lla ೬1 
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ಇ ಲ್ಲ ಖು 


ತಂ ನಾರದಃ ಪ್ರಿಯತಮೋ ರಿಕ್ಲಾದಾನಾಮನುವುತಃ | 
ಶುಶ್ರೂಹಮಾಣಃ ಶೀಲೇನ ಪ್ರಶ್ರಯೇಣ ದಮೇನ ಚ 
ಮಾಯಾಂ ವಿವಿದಿಷನ್ನಿಷ್ಲೋರ್ಮಾಯೇಶಸ್ಮ್ಥ ಮಹಾಮುನಿಃ | 
ಮಹಾಭಾಗವತೋ ರಾಜನ್ನಿತರಂ ಹರ್ಯತೋಷಯತ್‌ 


ತಸ್ಮಾ ಇದಂ ಭಾಗವತಂ ಪುರಾಣಂ ದಶಲಕ್ಷಣಮ್‌ 


ಆ 


ಪ್ರೋಕಂ ಭಗವತಾ ಪ್ರಾಹ ಪ್ರೀತಃ ಪುತ್ರಾಯ ಭೂತಕೃತ್‌ 
ನಾರದಃ ಪಾಹ ಮುನಯೋ ಸರಸ್ತತ್ಕಾಸಟೇ ನಪ |! 


gO UN ಬಲಲ ಜಳ 


ಧ್ಯಾಯತೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ವಾಸಾಯಾಮಿತತೇಜಸೇ 
ಯದುತಾಹಂ ತಯಾ ಪ,ಷ್ಲೋ ವೈ ಷಾದಿದಮ್‌ ।| 
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೧೦ 
ಸಂಹಿತಾಯಾಂ ದ್ದಿತಿ €ಯಸ್ಕನ್ನೇ ಪುರುಷಸಂಸ್ಥಾ 
ನವಮೋತಧ್ಯ್ಮಾಯಃ 


ಅಥ ದಶಮೋಂಧ್ಯ್ಕಾಯಃ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 





ಈ 
ದಶಮಸ್ಕ ವಿಶುದ್ಧರ್ಥಂ ನವಾನಾಮಿಹ ಲಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ವರ್ಣಯನ್ನಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಶ್ರುತೇನಾರ್ಥೇನ ಚಾಇ್ಲಸಾ 
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೧) 
EK WP) 


೧೯೬ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಸತಾಮೀಶಕಥಾಃ ಪೋಕಾ ನಾನಾಖಾನೋಪಬಂಹಿತಾಃ 


ತಾ ಹಾಸ್‌ 4d uf 


ನಿರೋಧೋತಸ್ಥಾನುಶಯನಮಾತ್ನನಃ ಸಹ ಶಕಿಭಿಃ | 
ಮುಕ್ತಿರ್ಶಿತ್ವಾನಥಾ ರೂಪಂ ಸ್ವರೂಪೇಣ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಿಃ 
ಆಭಾಸಶ್ಚ ನಿರೋಧಶ್ಚ ಯತಶ್ಚಾಧ್ಯವಸೀಯತೇ | 
ಸ ಆಶ್ರಯಃ ಹರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಆ ಶಬ್ದ ತೇ 


A ನಳ NS A ಲ PSN 
ಯಸ್ಪತ್ರೋಭಯವಿಚ್ಛೇದಃ SW) WH WOK DAS f MCL 


ಏಕಮೇಕತರಾಭಾವೇ ಯದಾ ನೋಪಲಭಾಮಹ 
ತ್ರಿತಯಂ ತತ್ರ ಯೋ ವೇದ ಸ ಆ 


ದ್ರವಂ ಕರ್ಮ ಚ ಕಾಲಶ್ಚ ಸ್ಹ್ವಭಾವೋ ಜೀವ ಏವ ಚ | 
ಯದನುಗ್ರಹತಃ ಸನ್ನಿ ನ ಸನ್ನಿ ಯದುಪೇಕ್ಷಯಾ 


Ns mo ನಾವಾ ನಳದ ವಿ ೧ ಳ್ಳ ಗೀ ಬಲ್ಲ ಲ | 
ಆ ಆ'ಆಟು/ಓ. Dean ea aa ಗಳ I 
ವೀರ್ಯಂ ಹಿರಣ್ಮಯಂ ದೇವೋ ಮಾಯಯಾ ವೃಸೃಜತ್ತಿಧಾ 
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| 
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Ils 
||೭.|| 
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11೧೨ 
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ತ 
ಶರೀರ ಆಕಾಶಾತ್ಗುರುಷಸ್ಮ ವಿಚೇಷ್ಟತಃ | 


ಹಾದಿ 


” 


ಇಸ್‌ ಆಸ್‌ ರ್‌ ತಗಳ ಸರ್‌ಇಿರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ JC (ಆಲ್‌ ಳಳ) ಈ vw 


ಅಪಾನನಮಪಾನನ್ನಿ ನರದೇವಮಿವಾನುಗಾಃ 


ಪ್ರಾಣೇನ ಕ್ಲಿಪತಾ ಕ್ಷುತ್ತೃಡನ್ನ್ತರಾ ಜಾಯತೇ ಪ್ರಭೋಃ | 


ಪಿಪಾಸತೋ ಜಕ್ಷತಶ್ಚ ಪ್ರಾಜ್ಮುಖಂ ನಿರಭಿದ್ಯತ 


ಮುಖತಸ್ತಾಲು ನಿರ್ಭಿನ್ನಂ ಜಿಹ್ಹಾ ತತ್ರೋಪಜಾಯತೇ | 
ತತೋ ನಾನಾರಸೋ ಜಜ್ಞೇ Nu ಯೋತಧಿಗಮ್ಮತೇ 


೨೨ ಸಿಜೆ ED A NE ಬ ೂರಾಳಿಂ ಇಡ ಕಾಲ ಷು ಜತ 
NB ಬೃ ಅಸ್ಕು ಸಜಿ ಲಿ ಜಣರೋಧಿ8 ಸಿಬಾಾಬಂಯ 


ನಾಸಿಕೇ ನಿರಭಿದ್ಯೇತಾಂ ದೋಧೂಯತಿ ನಭಸ್ತತಿ 1 
ತತ್ರ ವಾಯುರ್ಗನವಹೋ ಘಫ್ರಾಣೋ ನಸಿ ಜಿಫೃಕ್ಷತಃ 


ಯದಾತ್ಮನಿ ನಿರಾಲೋಕಮಾತ್ನಾನಂ ಚ ದಿದೃಕ್ಷತಃ | 


ಕರ್ಣೌ ಚ ನಿರಭಿದ್ದೇತಾಂ ದಿಶಃ ಶೋ ಗುಣಗ್ರಹಃ 


ವಸ್ತುನೋ ಮೃದುಕಾಠಿನಲಘುಗುರ್ವೋಹ್ಟ್ಠಶೀತತಾಮ್‌ | 
ಜಿಘಕ್ಷತಸಜ್ಜರ್ಭನ್ನಾ ತಸ್ಕಾಂ ರೋಮಮಹೀರುಹಾಃ | 


A ಲ ದದ ರ ರ ೧ ಉಚೆ ನ್‌ 


ತತ್ರ ಚಾನರ್ಬಹಿರ್ವಾತಸಚಾ ಲಬ್ದಗುಣೋ ವೃತಃ 


ಹಸ್ತೌ ರುರುಹತುಸ್ತಸ್ಕ ನಾನಾಕರ್ಮಚಿಕೀರ್ಷಯಾ | 


ಎವಿ = ಮ = ಆದಾನಮುಬೆಂ ತಾಸೆ ಮಾಘ ಹಾದಿ 


ತಯೋಸ್ತು ಬಲಮಿನ್ನ ಶ್ಚ ಆದಾನಮುಭಯಾಶ್ರಯಮ್‌ 


| 
ಯಥ್ಲೆಕಂ ಪೌರುಷಂ ವೀರ್ಯಂ ತ್ರಿಧಾಭಿದ್ದತ ತಚ್ಛ ಣು 


ಅ 
ಓಜಃ ಸಹೋ ಬಲಂ ಜಜ್ಞೇ ತತಃ ಪ್ರಾಣೋ ಮಹಾನಸ 


ನು ಪಾಣನಿ ಯಾಂ ಹಾಣಾಃ ಹ್ಯಾಣನಂ ಸರ್ವಜನುಹಷ 
ಹಾಗಿ ಹಾ 
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೧೯೮ ಶ್ರೀಮದಾಗವತೇ ದ್ಲಿಶೀಯಸನೇ 
) ಪ್ಪ ಆ We ( 
ಫಲಿ ೩ ಗವಿ ಉಲ ಲು ಕಾಶ ಕಾರ ನ ಸಾ ರಾ Ne Name ಹಾಗ ಇ. | 
11 ಈ. eel 1ಓ ಆಟ ಅಂ WOU STON DY TovW Tv | 
ಹದ್ಗಾಂ ಯಜಃ ಸ್ವಯಂ ಹವಂ ಕರ್ಮಭಿಃ ಕ್ರಿಯತೇ ನಭಃ || ೨೫:॥ 
ಸದಿ ಜಃ "ಇ ಬಿ ಗ ಲ್‌ 
ನಿರಭಿದ್ಧತ ಶಿಶ್ಲೋ ವೆ, ಪ್ರಜಾನನ್ನಾಮೃತಾರ್ಥಿನಃ | 
ಉಪಸ್ತ ಆಸೀತ್ಕಾಮಾನಾಂ ಪ್ರಿಯಂ ತದುಭಯಾಶ್ರಯಮ್‌ 11೨೬1 
ಉತ್ಸಿಸೃಕ್ಸೋರ್ಧಾತುಮಲಂ ನಿರಭಿದೃತ ವೈ ಗುದಮ್‌ | 
ತತಃ ಹಾಯುಸತೋ ಮಿತ್ರ ಉತ್ಸರ್ಗ ಉಭಯಾಶಯಃ ೨೭11 
ಆಸಿಸೃಪ್ಸೋಃ ಪುರಃ ಪುರ್ಯಾ ನಾಭಿದ್ದಾರಮಹಾನತಃ | 
ತತ್ರಾಪಾನಸ್ತತೋ ಮೃತ್ಯು ಪೃಥಕ್ತಮುಭಯಾಶ್ರಯಮ್‌ lll 
ಆದಿತ್ಸೋರನ್ನಪಾನಾನಾಮಾಸನ್ಯುಕ್ಷನ್ರನಾಡಯಃ | 
ನದ್ಯಃ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ತಯೋಸ್ತುಷ್ಟಿಃ ಪುಷ್ಪಿಸದಾಶ್ರಯೇ ೨೯1 
ನಿದಿಧ್ಯಾಸೋರಾತ್ಮಮಾಯಾಂ ಹೃದಯಂ ನಿರಭಿದತ | 
ಹಾಲ ಹಾರ ಜ್ನ ಬ ನ ಬಾಣಾ ಬಾ ಣಾ ಎ ಹಾಣಿ ಜಣ ಸಾಬ ಲ ಲಾ ನ್ನ ಆಸಿ ಸಾಲೆ ಎವೆ ಕಶ all 
CIC SO ಉಟ ಸುತ ಟ್ಟಲ್ದ ತ ಬಟರ) ಲಊ WN ಆತ Ila Vl 
ತ್ರಕರ್ಮಮಾಂಸರುಧಿರಮೇದೋಮಜಾಸ್ನಿಧಾತವಃ | 
ಭೂಮ್ಮಪೇಜೋಮಯಾಃ ಸಪ್ತ ಪ್ರಾಣೋ 
ವ್ಯೋಮಾಮ್ಮುವಾಯುಭಿಃ ॥೩೧॥ 
ಗುಣಾತ್ಮಶಾನೀನ್ದ್ಹಿ ಯಾಣ ಭೂತಾದಿಪ್ರಭವಾ ಗುಣಾಃ | 
ಲ) é ಫ್ರಿ 
ಮನಃ ಸರ್ವವಿಕಾರಾತ್ಮಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಮಿಜ್ಞಾನರೂಪಿಣೀ lla ೨1 
ಏತದ್ದಗವತೋ ರೂಪಂ ಸ್ಟೂಲಂ ತೇ ವ್ಯಾಹೃತಂ ಮಯಾ | 
ಮಹ್ಮಾದಿಭಿಶ್ಚಾವರಣೆ ರಷ್ಟಭಿರ್ಬಹಿರಾವೃತಮ್‌ 1೩.೩ || 
4 ದೌ ಲ 4 ಜ್ರ 
ಅತಃ ಹರಂ ಸೂಕ್ಷತಮಮವಕಂ ನಿರ್ವಿಶೇಷಣಮ್‌ | 
ಅನಾದಿಮ ನಿಧನಂ ನಿತ್ಕಂ ವಾಜ್ಕನಸ ಸಃ ಹರಮ್‌ 11೩ ೪॥ 
ಅಮುನೀ ಭೆಗವದೂಪೇ ಮಯಾ ತೇ ಅನುವರ್ಣಿತೇ । 
ಉಭೇ ಅಪಿ ನ ಗೃಹ್ನನ್ನಿ ಮಾಯಾಸೃಷ್ಟೇ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ 11೩.೫1 
1 \ 
1) (9) 
ನಂ of) 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 


( ಜಾ ಸೆ ಇಷಾ ೧ ಫಲಿ 
ಅಲಲ ಲೃ( 
ಪ್ರಜಾಪತೀನ್ಮನೂನ್ನೇವಾನೃಷೀನ್ನಿತ್ಯಗಣಾನ್ಸಥಕ್‌ | 
ಸಿದ್ದಚಾರಣಗನರ್ವಾನ್ನಿದ್ಧಾಧ್ರಾಸುರಗುಹ್ಮಕಾನ್‌ 


ನೋ ನಾಗಾನರ್ಪಾನಿಮುರುಹೋರಗಾನ್‌ | 


"ಷ್‌ ಹ್‌ ಓಟ್‌ ಲ್‌ Ne ಕ್ಸ್‌ 6 ನಳ್ರಾಳ್‌ಳಆ'ಲ್ಪಪ್‌'ಲ ಕಳಳ ಆ ಆದಂ CA ಫ್‌ 


ಮಾತ ರಕ್ಷಃಪಿಶಾಚಾಂಶೊ್ಚ ಪ್ರೇತಭೂತವಿನಾಯಕಾನ್‌ 


ಕೂಹ್ಮಾಣ್ಹೋನ್ಮಾದವೇತಾಲಾನ್ಯಾತುಧಾನಾನ್ಸ ಹಾನಪಿ | 
ಖಗಾನ್ಮೃಗಾನ್ನಶೂನ್ಸೃಕ್ಷಾನಿರೀನ್ಸಪ ಸರೀಸೃಪಾನ್‌ 
ದ್ವಿವಿಧಾಶ್ಚತುರ್ವಿಧಾ ಯೇಇನ್ಯೇ ಜಲಸ್ಕಲನಭೌಕಸಃ | 
ಕುಶಲಾಕುಶಲಾ ಮಿಶ್ರಾಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ನತಯಸ್ಸಿಮಾಃ 


ಏವೇದಂ ಜಗದ್ಗಾತಾ ಭಗವಾನರ್ಮರೂಪಧ್ಯಕ್‌ | 
ನಾತಿ ಸ್ಥಾಪಯನ್ನಿಶ್ವಂ ತಿರ್ಯಜ್ಜರಸ ಭಿ 
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೨ಲಾಗಿರುದಾತಾ ಗಸ ಕ್‌ ಜರ ಅಥಾ ಕ್‌ ಸ I 


೦ನಿಯಚತಿ ಕಾಲೇನ ಘನಾನೀಕಮಿವಾನಿಲಃ 


ಆ 


ತ್ರಂಭಾವೇನ ಕಥಿತೋ ಭಗವಾನ್ನಗವತ್ತಮಃ | 
ನೇತೃಂಭಾವೇನ ಹಿ ಕಿಂ ಪರಂ ದ್ರಷ್ಟುಮರ್ಹನ್ನಿ ಸೂರಯಃ 
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ನಾಸ. ಕರ್ಮಣಿ ಜನಾ ದೌ ಪರಸ್ಕಾನುವಿಧೀಯತೇ ಏ 


ಗ ಹಾ — ರ್ಮ್‌ ಹ್‌ ದ್‌ ಶಾ ಜ್‌ ಜ್‌ ಮ್ಮೃಜ್‌ ಒಂಜ್‌ ಜ್‌ ಜ್‌ 


ಕರ್ತತ್ವಪ್ರತಿಷೇಧಾರ್ಥಂ ಮಾಯಯಾರೋಪಿತಂ ಹಿ ತತ್‌ 
ಅಯಂ ತು ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಕಲ್ಲ; ಸವಿಕಲ್ಪ ಉದಾಹೃತಃ | 


ಎಧಿಃ ಸಾಧಾರಣೋ ಯತ್ರ ಸರ್ಗಾಃ ಪ್ರಾಕೃತವೈಕೃತಾಃ 
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೨೦೦ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತೇ ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕನ್ನೇ 


ಕಳಳ) ಠ್‌ ಲಂ ನ್ಟ ಹಳ ಅಖಿಲ ವೂಲ್ಯ್ಲಿಸಳ ಲುಈಂ | 
ಯದ್ದಾ ಸ ಭಗವಾಂಸಸ್ನೆ ಪೃಷ್ಟಸತಮುವಾಚ ಹ 
ವ 4 ಎ ಲ್‌ ಯು 


ಬ್ರೂಹಿ ನಸಮಿದಂ ಸೌಮ್ಮ ವಿದುರಸ್ಕ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ | 
ಬನ್ನುತ್ಕಾಗನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ತಥೈವಾಗತವಾನ್ನುನಃ 


ರಾಜ್ಞಾ ಪರೀಕ್ಷತಾ ಪೃಷ್ಟೋ ಯದವೋಚನ್ನಹಾಮುನಿಃ | 


ವಾ ಅ 
ತದ್ದೋಇ*ಭಿಧಾಸ್ಲೇ ಶೃಣುತ ರಾಜಃ ಪ್ರಶಾನುಸಾರತಃ 
ಪು ಸ್ಸ್‌ ಡೆ 
ನ ಭಾಶಾ) © ಕಾಭಲ ಹಾ ES ಕಾಲ ಜು ಪಾ 


ಶ್ರೀಶುಕ ಉವಾಚ: 


ಏವಮೇತತ್ಪುರಾ ಪೃಷ್ಟೋ ಮೈತ್ರೇಯೋ ಭಗವಾನ್ಮಿಲ | 
ಕ್ಷತ್ರಾ ವನಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೇನ ತಕ್ತಾ ಸ್ವಗೃಹಮೃದ್ಧಿಮತ್‌ 
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ಶೀಸದುರವೇ ನಮಃ ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ 


ಭಕ್ತಿದೇವೀ ಮತ್ತು ನಾರದರ ಸಮಾಗಮ 
ಸಚಿದಾನನರೂಪಾಯ ಎಶ್ಲೋತ್ಪತ್ಕಾದಿಹೇತವೇ 


ಬ 
ಾಹತಯವಿನಾಶಾಯ ಶೀತ, ಯ್‌ ವಯಂ ನ 


ke (1 kd ಹೆಸರ ಕರ್‌ ಸ್‌ ಗಟ್‌ ಬಾದ್‌ ಟಾ ಪ್‌ ರ್‌ ರ್‌ re FY ಟ್‌ ಹ್‌ ಈವ್‌ BEV FRR 


ಜ್‌ ಇದ್‌ ಇಗ Runa 9 ud ಕಳು ಬಿ ಇದ್‌ ದ್‌್‌ [ಈ 
ಕಾರಣನೂ, ಆಧಿಭೌತಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತಿಕರೂಪವಾದ* 
ಮುಬಗೆಯ ತಾಪಗಳನು ನಾಶಪಡಿಸುವವನೂ ಆಗಿರುವ ಶೀಕಷ 

NY [| {1 "ಳೆ CUE C4 Und Ad Nf Wd ಓಗಟ್‌ Cod UY Ne’ | Neff ಆಟ್‌ ಪುಳಿ 
ಪರಮಾತನಿಗೆ ನಮ್ಮ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 
ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ತಾರವು ಮಹಾತದು ಹುಟ್ಟಿ 
ನಿಂದಲೇ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗಿದ್ದ ಕಾರಣ ವಿವಾಹಾದಿ** ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸಂಬಂಧ 
ವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೂರಟುಬಿಟ್ಟರು ಆತನ ತಂದೆ 





* ಆಧಿಭೌತಿಕತಾಪ-ಹುಲಿ, ಹಾವು, ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರರು ಮುಂತಾದವರಿಂದ ಬರುವುದು. 
ಆಧಿದೈವಿಕತಾಪ-ಆಕಸಿಕ್ರವಾಗಿ ಬರುವ ಸಿಡಿಲು, ಭೂಕಂಪ ಮುಂತಾದ ಉಪದ್ರವ, 
ದೈವಶಾಪ-ಖಷಿಶಾಪಗಳಿಂದ ಬರುವ ಪೀಡೆ. ಆಧ್ಯಾತಿಕತಾಪ-ಶರೀರದೊಳಗಿನಿಂದಲೇ 
ಉಂಟಾಗುವ ಪೀಡೆ. ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧ-ಅಸೂಯಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಹುಟ್ಟುರೋಗಗಳಿಂದಲೂ 
ಉಂಟಾಗುವ ಪೀಡೆ. 


** ಅನುಹೇತಂ-ವಿವಾಹಾದಿ ಸಾಂಸಾರಿಕಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೇ ಇದ್ದ. ಈ 
ಪದಕ್ಕೆ ಕೆಲವರು " ಉಪನಯನಸಂಸ್ಕಾರವೂ ಆಗದೇ ಇದ್ದ'-ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಆ ಸಂಸ್ಕಾರದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದೆ ಅವಧೂತರಾಗಿ ಹೊರಡುವ ಅಧಿಕಾರವಿತು-ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇಲ್ಲಿ 
ಮುದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸರಿಯೇ. ಆದರೆ "ಶುಕರಿಗೆ ಉಪನಯನ ಸಂಸ್ಕಾರವು ಆಗಿತ್ತು. 


ಹಾ 0 — ಹಾಸ್ನ ಪ್ರಾಸಾಲ ಕಾಳ್ಗ ಇ ಘಾಲಿ ಅಧಿ ಕಾಲ ಸಾಧ ಸ್ರ ರವಿ ಧಿ ON ವ ಬಾರ ನಾ ಮ್ನ ವಾ ರ್ನ OO ಸಾ 
“ಲಂ ಗ ONS ODUM ANAC ಧ್ಯ) ಓ/1 |] SY RCONANMTYO RAM ಲ ಓರ ಓಟ oe NCD 


ಅವರು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಆಚಾರ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ವೇದ-ಶಾಸ್ತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು 


ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟು ವ್ರತಸಮಾವರ್ತನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡರು.' 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


2 ಶ್ರೀಮದಾ )ಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ; 

AN ANNA NNR RRA 6 ~~! 8 

NN tee | Wee NANG {adhd O Ge tad / had ಾತರರಾಗಿ (Ad ಅ): ಎ 
ಪುತ್ರ!'-ಎಂದು ಇವರನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಕಾಡಿನ ದ್ದ 
ಕಮ್ಮಿ ಕಾಸಾ ಲಾಲಾ (ಲ 2) ಮಾ ರಾಲಿ ಮಾನಿ ಲಾ ನಿ ಬಾಲು ರಾ ಮಾಲಾ ಣಾ 
(NEON Ns ಲ “ಇಮWಹಲಶಿ೧ ಆನಿಲ ಅಲ್ವ ಅ ಆಲೂ AH “Rd 
ಪರವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟುವು. ಇಂತಹ ಸರ್ವಭೂತಹೃದಯರಾದ 


ಹಿಂದೆ ಒಮ್ಮೆ ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದರು. ಆಗ ಬಗವಂತನ ಕಥಾಮೃತದ ರಸವನು 
ಎ ಕ f\ 
ಸವಿಯುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲರಾದ ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು 


ಘು ಸೂತಪರಾಣಿಕರೇ! ನೀವು ಅಜ್ಞಾನವೆಂಬ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು 
ಧ್ವಂಸಮಾಡುವ ಕೋಟಿ-ಕೋಟಿ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಜ್ಞಾನಪ್ರಕಾಶದಿಂದ 


am ನಾಚ ಪಾರಾ ಸಾಹಿ ಈಗ್‌ ವಾಟೆ ಎ. ಹತ ಸಾತಿ 


ಬೆಳಗುತಿರುವಿರಿ. ನಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳಿಗೆ ಅಮೃತರಸಾಯನವಾಗಿರುವ ಕಥಾಸಾರ 


ತಂ ಮಹಾತ್ಮಾ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರೀತ್ಕಾ ದೇವ್ಮಾ ಸಹ ಮಹಾದ್ಯುತಿಃ | 
ಜಾತಮಾತ್ರಂ ಮುನೇಃ ಪುತ್ರಂ ವಿಧಿನೋಪಾನಯತದಾ ॥ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ ಚ ವವ್ರೇ ಸ ವೇದವೇದಾಜಬಭಾಷ್ಯವಿತ್‌ | 

ಸೋ$ಧೀತ್ಮ ನಿಖಿಲಾನ್ಹೇದಾನ್‌ ಸರಹಸ್ಥಾನ್‌ ಸಸಂಗ್ರಹಾನ್‌ 


ಕಾಲ್ಗಲ್ನ ಥರ ಇಾನ್ಲಿ ಮನ Nk = ತೋ ಹಾಲೆ ಬೃ ಕಾ ನಾಲ ಲಾಲ. || ಕಾ 2೧/1. ಗಿನ 
MW ಆುಭ್ರವಿರಿಂಟ ಲ್ಲ ಸಮಾ ಲು ಈ4ಲ್ಲಿ ಅಂ ಎಂ. 18 ಲಿಲಿ ಈ.ಲಿ.ಎಂ/ಇಲಿ-ಎವಿ 

ಹೀಗೆ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಾರಿರುವುದರಿಂದ ಉಪನಯನವಾಗದೆಯೇ 
ಅವನನ್ನ ಖ್‌ ಅರ್ಜ ಸುವುಮ ಜ್‌ ದಾ ಲ ವಾ ಗ್ಸಸನಸ್ಮಗ್ಕ ಸಿ ಸ 


Ned Gad ಗೊ! ಸಂನ್ಯಸ್ತರಾದರು-ಎಂದು ಸ್‌ td Seed ್‌್‌್‌ ಬ ಜಟ WNW ME ್ಲ 


"ಉಪನಯನಾನಂತರ ವಿವಾಹಸಂಸ್ಕಾರದ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಹೊಂದದೆಯೇ'-ಎಂದು 
ಅರ್ಹೆಸುವುದೇ ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಉಪನಯನಸಂಸ್ಕಾರವಿಲ್ಲದವರು ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು 
ಸನತ್ಯುಮಾರಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದೆ... "ಅಚೂಡೋನುಪನೀತಶ್ನ' 
ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಉಪವನೀತರಾಗಿದ್ದರಿಂಬುದರಿಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ವಿವಾಹವೂ ಆಗಿತ್ತೆಂಬುದು ದೇವೀಭಾಗವತದ ಮತ ಮತ್ತು ಭಾಗವತದ ೯ನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲಿ 


ರ 


ಕ್‌ ನಹಿ ಲಸದ ಜ್‌ \ ವಾ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟಾ Te = ಕಣಾ (ಗಿ ಕ್‌ರ್‌ಪವನಾಾ ಗಗ ಕಾಗಿ 
CAs Wil | ಆಹಾರ ಲಲ Gad GA MANY Gag) NAAN eo [a “ಅಲ್ಲು” ಶಕಕನ್ಮೂಂಖಾಂ 


ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತಮಜೀಜನತ್‌ | ಇವನು ಛಾಯಾಶುಕನೆಂದು ಕೆಲವರ ಮತ. ಆದರೆ ಹಾಗೆ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಶುಕರೇ ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದು ಅವರು ಮಮ 
ಕನ್ಯಾಯಾಂ ಎಂದು ಹೇಳದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಛಾಯಾಶುಕನನ್ನೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಹೀಳಿರುವರಿಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲೂ ಅವಕಾಶಖಬ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 3 
RR PN ಅರ ONT ತಗ್ರಾಡ್ಸಿ ಇಷು CANAL NA 
ಆಲ ಆಲಿ ACA LUNGS ಲ್ಲ WU ಬಲ ಟ್ರ! IT wha ' (ಲ| Mh 
ವಿವೇಕವು ಹೆಚ್ಚುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾಯವು ಯಾವುದು? ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಹೇಗೆ 
ರಾ ನ್ನ ಸಾ ಸಾಕಾ ನಾ NC ee 63 ed ee ನಾಲಾ ನೌ 
ಆಲ ಲಯ ಲ ಒಂ So ISH eS INNO DIS BUM WY 
ಎಲ್ಲ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ಆಸುರೀಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಹೂಂದಿಬಿಟ್ಟಿವೆ ; ಕ್ಷೇಶಗಳಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಶುದಿಪಡಿಸುವ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವಿಧಾನವು ಯಾವುದು? 
ಪ್ರಶಸವಾದುವುಗಳಲೂ ಅತ್ತಂತಪಶಸವಾ ಪವಿತಗಳಲಿಯೂ 
ಫ್‌ ಸ್‌, ಸತ್‌, 


ಸರ್ಗದ ಸಂಪತ್ತು-ಸುಖಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀಡಬಲ್ಲುದು. ಆದರೆ ಸದುರುವು 
ಸಂತುಷನಾದರೆ 'ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಬವಾಗಿರುವ ವೈಕುಂಠಧಾಮವನ್ನೇ 
ಕರುಣಿಸಬಲ್ಲನು. 


ಅದಕ್ಕೆ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೀಗೆಂದರು : 


“ಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ದೈವ 
ಪೂರಿತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ನಿಮಗೆ 


i 


ತಾರಮಾಡಿ ಯಾವದು 


ಇನ್‌ ಇಇ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ hed ಇನ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ 


ವಿಚಾ 
ಸಂಸಾರಭಯವನ್ನು 'ನಾಶಪಡಿಸುವುದೋ, ಕಕ್ಕಿಪ್ರವಾಹವನ್ನು ವೃದ್ಧಿಪಡಿ 
ಇಂ € ಮತ್ತು ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಷ್ಲಪರಮಾತನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕ ಕಾರಣವಾಗು ವುದೋ 
ಅಂತಹ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಾಂತಸಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮೃತ್ಸುವೆಂಬ ಸರ್ಪದ ದವಡೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಭಯಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು “ಕಾಪಾಡಲು ಶುಕಮಹಾಮುನಿಯು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವೆಂಬ 
ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಮನಸ್ಸನ್ನು ಶುದ್ಧಿಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಾಧನವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಜನ್ಮಜನಾಂತರಗಳ ಪುಣ್ಯವು ಇದ್ದರೆ ತಾನೇ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕಥೆಯ 
ಲಾಭ ಉಂಟಾಗುವುದು? ಆ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಈ 


ಕ್ರಿ-ಗುರುಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ 


ಇ ರ್‌ ಇರ್‌ ಸಾ ಫಾ ಇಫ್‌ ಇ ಇಷಾ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


4 ಶೀಮದಾಗವತಮಾಹಾತ. . 
CUA CAG ON NANG NYO ಶ್ರೀ (೦ © ಓಟು N\A ಓಟ! Mail |] hori | | GAIN TAS 





ವನ ಮಾ ಲ 0 SS ES SS ES ND) 
ಗಿಲ್ಲಿ ಕುಶಲಿರಾದಬಿ ಅಮರು ಮಹರ್ಷಿಗೆ ೦ಎ ಸಲ್ಬ ಎಲ್ಲರ ಬಬ್ಬ 
ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಈ ಅಮೃತವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದರ ಬದಲಿಗೆ 
ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ನಮಗೆ ಕೊಡು. ಹೀಗೆ ವಿನಿಮಯಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ರಾಜನಿಗೆ 
ಅಮೃತಪಾನದ ಲಾಭ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ನಾವು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 

©) f ho hed | ಕ್‌) ಬಿ 

ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವೆವು' ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಆ ಸ್ಪಾರ್ಥ 
ಇಸದಣೆಗಿಳೂ ತಗದ ನನಾ ಫನೆೈಣಂಗ್ತು ನಗುತ್ತಾ ಸಮದ ಇತ್ತು (ನರಾ | (0 
ಗಗ ಓಟ್‌ Ne Ne ಗುಳೆ Che © A wes ಓಟ he No © ಈಕಮಿುಯಂಯಯಿ ಖು Ne ಹಲ್‌ © ಸ್‌ 
ಸುಧೆಯೆಲ್ಲಿ! ಈ ಕಥಾಮೃತವಲ್ಲ! ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗಾಜಿಗೂ ಬಹುಮೂಲ್ಯ ವುಳ್ಳ 


ರತ್ನಕ್ಕೂ ಹೋಲಿಕೆ ಮಾಡುವುದೇ?” 








೮. 
ಬ 
eH 


ಷಾ ಎನಿ ಎಎವಮೆಎ ಎ 
Ted RoE ಶ್ಚ 


ಲ 
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ಎಂದು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ತಾನ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಕಥಾಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆತದ್ದನ್ನು ನೋಡಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೂ ಅಚ್ಚರಿಯಾಯಿತು. 


ಅವರು ಸತ್ಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ತಕ್ಕಡಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮೋಕ್ಷ 


ಸಾಧನಗಳನ್ನೂ ಇರಿಸಿ ತೂಗಿ ನೋಡಿದರು. ಆಗ ಉಳಿದ ಸಾಧನಗಳೆಲ್ಲವೂ 


ಹಗುರವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದಾ )ಗವತವೊಂದೇ ತನ್ನ ಮಹತ್ವದಿಂದ ಭಾರವಾಗಿದ್ದುದು 
ಅವರಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 


ಸತ್ತಲೋಕೇ ತುಲಾಂ ಬಬ್ಬ್ವಾ ತೋಲಯತ್ಸಾಧನಾನ್ಯಜಃ 
ಲಘೂನನ್ನಾನಿ ಜಾತಾನಿ ಗೌರವೇಣ ಇದಂ ಮಹತ್‌ |1೧೮॥ 


ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಯಷಿಸಮೂಹಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. 
"ಶ್ರೀಮದಾ )ಗವತವು ಭಗವದ್ರೂ ಪವೇ ಆಗಿರುವ ಶಾಸ್ತ್ರ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಇದರ 
ಪಾರಾಯೂಾ- ಶ್ರವಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ ಒಡನೆಯೇ ಶ್ರೀವೆಕುಂಠವು 


ಇನ್‌ ಇವ ಇವ ಇ ಇದ್‌ ನ) ಇವರ್‌ ೧೮ ು ಟ್‌ ಇವರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇದ್‌ ಇರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಫ್ರಿ ದದ್‌ 


ದೊರೆಯುವುದು'-ಎಂದು ಅವರು ಅರಿತರು. ಸಪ್ನಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿಯಿಂದ 


೨ 
CS 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ೨ 


ನಳ ಸ ಇ EN ಕರಗತವಾಗು ದು. 
ಓಟ?! Nol 


ಜವ ೧ರ ಕಾ ಬಾನ 9 A EN ಮರ್‌ ನಿ ಕ PD ED pT ಕಾಳ ಜಾಲೆ ಲಾ 
[ee ATO ಕಿ ಆಲಾ ಆಂ ಟು SAMS WVU 4 ಯು ಅಖರು ಕೇಳಿದ್ದರೂ 
ಇದರ ಸಪ್ತ್ಪಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿಯನ್ನು ಅವರು ಕರುಣಾಪರರಾದ ಆ 
ಸನಕಾದಿಗಳಿಂದಲೇ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದರು.” 


ಆಗ ಶೌನಕರು ಕೇಳಿದರು : 
“ನಾರದರಾದರೋ ಲೋಕದ್ದ ಜಗಳ-ಜಂಜಾಟಗಳಿಂದ ದೂರ 
ವಾಗಿರುವವರು. ನಿಂತಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೇ ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳವರು. ಅವ 


ರಿಗೆ ಸಪಾಹಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಅವರಿಗೂ ಭೇಟಿಯು ಎಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಯಿತು? ಹೇಳಿ ; ಪುರಾಣಿಕರೇ!” 


ಅದಕ್ಕೆ ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಹೀಗೆಂದರು : 


“ಈಗ ನಾನು ನಿಮಗೆ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಅನನ 
ಎಕಾ ವ ಷ್‌ 


ಕಾಟ ಸ್ವಾ ಗಾಲಿ ಬಾ 9 


ವನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ; ಕೇಳಿರಿ 


೧. 
ಲ್ಲ 
ತ 
ಲ್ಲ 
mb 
ಲಿ 
ದು 
ಛ 
fs 
ಖಿ 
et 
ತ 
ಹ 
ಸ 
wb 
eh 
೪) 
(ಕ್ರಿ 
ದು 
ದೆ 


* ಲೋಕವಿಗ್ರಹಮುಕಸ-ಲೋಕದ ಜಗಳಗಳಿಂದ ದೂರವಾಗಿ ನಿಸ್ಪಂಗನಾಗಿರುವ. 
'ಲೋಕವಿಗ್ರಹಸಕ್ಷಸ್ಮ' ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜಗಳ ತಂದುಹಾಕುವ 
ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕನಾದ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಸನಕಾದಿಗಳು ನಾರದರನ್ನು “ಮುಕ್ತಸಂಗ' ಎಂದು ಕರೆಯುವುದರಿಂದ ನಾವು 


ಭಾ ಮಿನ್‌ ವಾಲ ಇ ಶಾಲ ನಾಲಿ (6 ಮೆ ನೂ 
| 'ಖರೂಲ೦ಿಂತಿಬಭಿಂತಿ ಇಲ dN ಉಬ್ಬು AM wi 63, 
xk ಇಲ್ಲಿ “ನಲಿವಾ 4 ೨ 
CANT rs Cad UN AMT UY : ಗಲೀ 


ವಿಶಾಲಾ ಯಾವದು? "ಗಂಗಾ ೧೦೪ ನಿವಿಹಾ ಸೇ 
ಶ್ರ 


ವಿಶಾಲಾಂ ದದೃಶುಃ ಪುರೀಮ್‌ ' ಎಂದು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ "ಹೇಳಿರುವ ಮತ್ತು 
ಕಾಳಿದಾಸನ ಮೇಘಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ "ಶ್ರೀ ವಿಶಾಲಾಂ ವಿಶಾಲಾಂ' ಎಂದು ಹೇಳಿರುವ 
ವಿಶಾಲಾನಗರಿಯೇ? ಎಂದರೆ ಅಲ್ಲ. "ಬದರೀ ವಿಶಾಲ್‌' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ 


ಈ 


ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮೂನ) AVR ONT TT NAP 9 FS ಹ 
SANOM ೮೦೨ ೦ಬ ಲಿ: ಉಟಿಾಜಂ್ಶ ಅಲ್ಲ ರಾ 
ಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯನಂತೆ ಏಕೆ ಶೂನ್ಯಚಿತ್ತನಾಗಿದ್ದೀಯೇ? ಸರ್ವಸಂಗ 
me CS em ee EN ಸಸಾರ ಎೃ ಹಾಲೆ ೮೮ ಎರ ಹಾಧಿ RRS ಜ್ನ mR Od ಲ್ಪ 0 ಎರ md) ನ ಬ ಇರು) 
Ww ಲ್ಯ! ಬಲಲ ಬ ೧!1 “QUA WU ಅಬೂ ಮು ಅ ಟ್ಬುಣ್ವಶ್ಯ 
ಕಾರಣವೇನು ಹೇಳು.” 


ನಾರದರು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 


“ಮಹಾತ್ಸರೇ! ನಾನು ಇದೇ ಸರ್ವೋತ್ರಮಲೋಕವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ 
ಒಮ್ಮ ಈ ಭಾರತಭೂಮಿಗೆ ಬಂದೆನು. ಇಲ್ಲ ಪುಷ್ಕರ, ಪ್ರಯಾಗ, ಕಾಶೀ, 
ಗೋದಾವರೀ ( ನಾಸಿಕಕ್ಷೇತ್ರ ), ಹರಿದ್ದಾರ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ, ಶ್ರೀರಂಗ ಮತ್ತು 


ರರು) 


ರಾಮಸೇತು (ರಾಮೇಶ್ವರ ) ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ 


ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಶಾಂತಿಯು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕ 
ವಾಗಿರುವ ಕಲಿಯುಗವು ಇಡೀ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಈಗ ಇಲ್ಲ ತಪಸ್ಸು, ಒಳಗಿನ ಮತ್ತು ಹೊರಗಿನ ಶುಚಿತ್ವ, ದಯ, ದಾನ 
ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿದಿ. ಬಡಪಾಯಿಗಳಾದ ಒಬೀವಿಗಳು ಕೇವಲ ತಮ್ಮ 
ಹೊಟ್ಟೆಹೊರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ತಸಣಗರಾಗಿಗಾಗೆ ಅವರು ಕಪಟಬಾಷಿಗಳೂ 


be wd Ne ಜು ಲ! ್ಮ್‌್‌್‌ ಓಟ ಬಗಗ ಆಆ wo Nf IOS 7 


ಸೋಮಾರಿಗಳೂ, ಮಂದಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೂ, ಮಂದಗತಿಯುಳ್ಳ ವರೂ, 


ನ 9. ರಾ ಖನ್ನ ಹಾಕಲೆ ಇ, ಇರಾ ಇ ಲಗಿ ಯ SRE ಗಾಲ ಇಲ ಘಾಲ್ಲಿ ಖನ್ನಾ ಆ 
ಟ್‌ | OA ್‌ಲ hed ಆ ಆಜು ಎ್ರಎಎ! vi! ed WW kad ad Nd UY | | ಲ್‌ 
ಸಾಧು-ಸಂತರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ಜನರು ಪಾಷಂಡಿಗಳಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಹಾ ರಾ ನ ಬಾವ ಇರ) SD ಸಾಲ TD NS SD SD RE ಸರಾಗ ಎ್ನ ಸ್ನಾನಾ ಸಾಜಾ) ಮ್ನ 
೧೨೮೬೮೦೨ ಆರ್ಟ ಉರುಟಿ CUES WY ಲಗ of1 COVINA, CODON 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಪರಿಗ್ರಹವುಳ್ಳವರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯಲ್ಲ ಹಂಗಸರದೇ 





ವಿಶಾಲ ಬದರೀ ಅದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಮುಂದೆ ಶ್ರೀ ಸನಕಾದಿಗಳಿಗೂ ನಾರದರಿಗೂ 
ಬದರೀಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಾಗಮವಾದುದಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ : 

ತತಶ್ಚಿನ್ನಾತುರಃ ಸೋಈಥ ಬದರೀವನಮಾಗತಃ ನ 

ತಾವದ್ದದರ್ಶ ಪುರತಃ ಸನಕಾದೀನ್ಮುನೀಶ್ಚರಾನ್‌ (ಅಧ್ಯಾಯ 2-ಶ್ಲೋ. 43-44) 


ಐ ಲ್ರ 


SN) 


ನಳ “Me 


(9, QC 
CS EK 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 1 
ರ್ಮ್‌ ಹಾಲಿ ಷ್ಟ ರಾನಿ ಮ್‌ ನಾ OTOL YS WR, ಲಾ ಪ ಸೂ 
ಕಲ್ಕು MN AM ol We AOA KANON ld had ಅ ಲ್ಯ ಹಳು 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ದಂಪತಿಗಳು ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಹಾತ್ಮ 
ಲಿಮ್‌ ದಾಲ, A TD ತಳ್ಳ ಕಷ್ಟ ಕಾಣಾಲ ಸಾಲ ಭಾಲಿ ಯಿ ರ. ಸದ ಹರಾ 
ಲಬ ಅಸ ಖಿ MH NTL weer (ಸ (UNwNV) ಆಅಟಟಲಿಲಟು 
ಆಕ್ರಮಣವಾಗಿದೆ. ಆ ದುಷ್ಟರು ಅನೇಕ ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿ 


ಗಳಲೂ 6 ಜ್‌ ಶ್‌ $2 ನಣೆಯುತಿದೆ.* 


ನಗಿ ಗಳಗ) NES FRO mame ಜಿ 
ಕ್ವ wd ed UU Ne hea ed Nf ಉಂ ಗ್‌ ddd ರದ 


ಸ್ರ 
ಹ್ಮಣರು ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವೇದವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಮಿನಿಯರು ವೇಶ್ಕಾವತಿಯಿಂದ ಜೀವನನಿರ್ವಹಿಸುತಾರೆ. 


ಹಾ 


¢ 
ಕ 
(09 
AU 
(ತ 
31 
| 
gl 
ಡೆ 
K2 
ಕ 
b 
LE 
| 
) 
(ಸ 


ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಡುತ್ತಿದಳು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲ 
ವೊಮ್ಮೆ ಅವರ ಮುಂದೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತಿದಳು. ತನ್ನ ಶರೀರದ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ನೀಗಿಸಿ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವರು ಯಾರೆಂದು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನೂರಾರು ಸ್ತ್ರೀಯರು 


ಆಕೆಯ ಮೇಲೆ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಾ ಆಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಮಾಧಾನ 


* "ಅಟ್ಟಶೂಲಾ ಜನಪದಾಃ' ಇತ್ಯಾದಿ ಅಟ್ಟ ಎ ಅನ್ನ, ಶಿವ ಎ ವೇದ, ಕೇಶ ಎ 
ಕ್ಷ 
CA 


ನಿನನ್‌ ಗಿ ಡ್ರಿನ್‌ಗಿ6 ನನೇಂ್‌ಳಂ ಕ್‌ ಗಿಂತ ಗ ನಿಪ 0ಗಿ)0ಕಣೆೀ | 
ಸ್‌ ಕಳ ಕತತ ಜ್‌ ಕ್ರ we hd ಈ ee Ne ಓಟ ಗ್ರ ಕ್‌ ಓಟ್‌ ಆಟ್‌ ಟ್‌ ನ ನಗದು [| 
ಕೇಶೋ ಭಗಮಿತಿ ಪ್ರೋಕಂ ಯಪಿಭಿಸತ್ರದರ್ಶಿಭಿಃ || 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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NO ಜಾಲ ಖ್ಮಾ ೌಾಲ ಕಮ್ಮ ನಾರ್‌ ON ರಾ ಇಲ್ಲಿ ಗ್ದ ಹಾಲಿ ಗರ್‌ ರಾ ರಾ ಫಂ PRR 
ಆ ಅ thd © ಓ/ Lad Ny had ಇಲ್ಲ ಲಲ 0 (ಓಘ. ANNES dN 
ದಿಂದ ಆಕೆ ಬಳಿಗೆ ಹೋದೆನು. ನನ್ನನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ಆಕೆಯು 
ವಾ ಲಿನ ಎ ಲ ಲಲ 6 SD RD RS NN 
ಮೀಲದ್ದು ಕಳವಳದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು- ಒ ಸಾಧುವೀ! ಕೂಂಚಿಕಾಲ 
ನಿಲ್ಲು. ನನ್ನ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು. ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾದರೋ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತೊಡೆದುಹಾಕುವುದು ನಿನ್ನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ ನನ್ನ ದುಃಖವೂ ಕೊಂಚ ಶಮನಗೊಳುತದೆ. ತುಂಬಾ 


ನ ಅ “ಫು 
ಣ್ಯವಶದಿಂದಲೇ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನಭಾಗ್ಯ ಉಂಟಾಗುವುದು” -ಎಂದು ತನ್ನ 
ಕ್ಸು 


ಡು 
ಕ್ರಾ ಶೆ 
ಹಡಯವನು ತೋಡಿಕೆ ಇ೦ಂಹಳು ನಾನು ಹ “ಯಾರಮ ಸ 9) 
ಲ 


bidet] hed ಆಗ ಓ A NSN A De CECA Nes NA ಹೃ 'ಆೇಲ್‌ ಳು ಜಿ CAC se 


ಕಾರಣವೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಸಾರವಾಗಿ ಹೇಳು, ದೇವಿ!”-ಎಂದು ವಿಚಾರಿಸಲು 
ಯುವತಿಯು ಹೀಗೆ ಉತರಿಸಿದಳು . 


“ಓ ತಪೋಧನರೇ! ನಾನು "ಭಕ್ತಿ'ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದಳಾಗಿರುವವಳು 
ಎ ವ ಇ ತ್‌್‌ ಹಾ. ಸಚ ಮೆ ಇದ್ಯ ಇದ ಗಲ್ಲಿ 6 mee Te ಮಾ bp ಮ ಮು ಷು ವಾ ಮಚೆ ಮ ಎಜೆ ಮಸೆ 
ಇವರಿಬ್ಬ ನನ್ನ ಪುತ್ರರು. 'ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳುಳ್ಳವರು 
ಕಾಲವಶದಿಂದ ಈ ದೌರ್ಬಲದ ದಮುಃಸಿತಿಯನು ಹೊಂದಿದಾರೆ. ಈ ಸೀಯರು 
ಶಿ & ಲ್ನ ವಿ 


ನನ್ನ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಗಂಗೆಯೇ ಮೊದಲಾದ 
ತಾ 


ತೆ ಲಿ೦ಂದಲೇ ಸೇವಿಸಲಟಿದರೂ ಎ ಣಿ 


AR hed ಲು ಜಿ ww 1 


ಸುಖ-ಶಾಂತಿಗಳು ಇಲ್ಲವಾಗಿವೆ. ಈಗ ನನ್ನ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಇನ್ನೂ 


ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. ನಾನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು 


ದ್ರಾ ವಿಡದೇಶದಲ್ಲಿ. ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿದ್ದು ಕರ್ಣಾಟಕದಲ್ಲಿ. 
ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕಡೆಗೆ 
ಗೂರ್ಜರದೇಶದಲಿ ಮುಫಿನಿಂ ೦ದ ಜೀರ್ಣಳಾಗಿಬಿಟ್ಟೆನು. 


ಗ್‌ 


ಉತ್ಪನ್ನಾ ದ್ರವಿಡೇ ಸಾಹಂ ವೃದ್ಧಿಂ ಕರ್ಣಾಟಕೇ ಗತಾ | 
ಕ್ಲಚಿತ್‌ ಕಚಿನ್ಮ ಹಾರಾಷ್ಟ್ರೇ ಗುರ್ಜರೇ ಜೀರ್ಣತಾಂ ಗತಾ llvcll 


ಅಲ್ಲ ಫ ಘೋರವಾದ ಕಲಿಕಾಲದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಪಾಷಂಡಿಗಳು ನನ್ನ 


ಇನ್ನಾ ರಾಪಲ್ನಾ ಲ್ರ ವರು. ಈ ಕ್ಕ ಹತಾಶ (ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಲ್ಸ್‌ 1 ಕಾಲೆ ದುರವಸೆಯನನುಭವಿಸಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 0 


ದೆ ಗಾಡ್‌ 
ಯುಪತಿಯಾಗಿ | AAO 


ತ್ರ 
Mo 
2 
(ನು 
3 
4 
“ವಿ 
ಲಭ 
ಸ 
ತೆ 
೨) 
ತ 
UL 
3) 


ದುಃ 
ವಡಹರಾಗಿಬಿಟಿರುವದು-ಈ ಸಿ. J ಇ ಮೂವರೂ 
ಗಾ ಈ ಗ್‌ ಲಲ ಹಲ 


ಟಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದವರು. ಮಾತೆಯು ಮುದುಕಿಯಾಗುವುದು ಮತ್ತು ಪುತ್ರರು 


ಆ ುಣರಾಗಿರುವುದು ಉಚಿತ. ಆದರೆ ನಮಲಿ ಈ ವೆಪರೀತಸಿತಿ ಏತಕೆ 


No CY ಟ್‌ ಛಿ ಗಿರುವುದು *್‌ ವೃಪರೀತ್ಯಸ್ತಿ 


ಶೋಕಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಯೋಗನಿಧಿಗಳು ಮತ್ತು ಮಹಾಧೀಮಂತರು. ನನ್ನ 
ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಾರಣವೇನಿರಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ.” 


MN ಸಾಧ್ವಿ! ಶೋಕಪಡಬೇಡ. ಶ್ರೀಹರಿಯು ನಿನಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು 


ಹಂಗ್‌ ಡಿಷ್‌ ಗ್‌ ದ್‌ ಮ್‌ ಹೀ ಆಲ್‌ ಇದ್‌ ಜ್‌ ಕ್‌ 


ಮಾಡುವನು. ಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ದುಃಖದ ಕಾರಣವನ್ನು ೨ಳಿದು 
ಹೇಳುತೇನೆ”'- ಎಂದು ಆಕೆಗೆ ಅಭಯದ ಸಾಂತ್ಹನೆ ನೀಡಿ ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಆ 
| a 


eT ಆ ಒರ್ವ! ಸತ್‌ ಸಿಸ್‌ ಕ್ಷ ಭೇ ಸ 
ಕಾರಣವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡವನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದೆನು : 
“ಕೀಳು ; ದೇವಿ! ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು. ಇದು ಭೀಕರವಾದ 


ನಿರಾ ಗಧೆ ಅಗ ಧಾಳಿ ಗಾಲ ರಾ ನಿನ ನ್‌್‌ 
ಟು '2ಆಎಲಿ ಲಟು, ಲಉಯೋಗಿಯಿಂಗಿೀ' ೨ ತಪಸ್ಸು? 1ರ” ಆ ಲಲ 


ವೆ. ಜನರು ಕಪಟಿಗಳೂ ದುಷ್ಪಕರ್ಮಿಗಳೂ ಆ 


ಕೆ 


ಕ್ಯ 
ಲಿ 


el 
೮: 
ವು 


PRD A ಪಾರೆ ಎ ಹಾಸ 


ದಲ್ಲಿ ದೈರ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಧೀಮಂತನನ್ನೇ ಧೀರ ಅಥವಾ 
ಪಂಡಿತ ಎನ್ನಬೇಕು. ಈಗ ಭೂದೇವಿಯು ವರ್ಷೇ-ವರ್ಷೇ ಆದಿಶೇಷನಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು-ಹೆಚ್ಚು ಭಾರವಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಮುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೆ ಹಾಗಿರಲಿ ; 
ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಯೋಗ್ಯವಾಗದಷ್ಟು ಶೋಚನೀಯ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ 
ಆಕೆಯದು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮಂಗಳವು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರ 


J 
EK ಕೃಶ) 


10 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 

ಸಹಿತೆಯಾದ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವೂ ಯಾರಿಗೂ ಆಗುತ್ತೀಲ್ಲ. ನಿಮನ್ನು ಕಣ್ಣೆತಿ 
ಕ್ಮ ೨೦೧೨ ಅ್ರ ಣಂ 
ನೋಡುವವರೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ವಿಷಯಾನುರಾಗದಿಂದ ಕುರುಡಾದ ಜನರು 
ಲಗಿ ದೈ ಲದ ಇಾಲಭ್ಲಾಲ್ನಾ ಉಮ್ಮು ಜಾಲಿಯ ಸ್ಟ ಜಾಲಂ DD ಸಾಬು CED RS ED ED SS A RD ವಂುಗಾಲಾಲಿ 
ಆಲ್ಬಾ ಟ್ರ AH ೧೧! “ರನ CIF UN ಲು ಟು ಟಯಿುಲ! We ಲು 
ಶ್ರೀಕೇತ್ರ ಬಂದಾವನದ ಸಂಯೋಗ ಒದಗಿದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ ಹೊಸ 

A ಲ ಪ್ರ -ು 
ತಾರುಣ್ಯದ ಭಾಗ್ಯ ಉಂಟಾಯಿತು. ಧನ್ಯ! ಧನ್ಯ! ಬೃಂದಾವನ! ಭಕ್ತಿಯ 
ಸಂಪತು ಇಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ನೃತ್ಯಮಾಡುತಿದೆಯಲ್ಲಾ! ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಪುತ್ರರಿಗೆ ಈಗ 

ಟ್‌ "ಲ ಜಿ \ ಲ್ನ ಆ ಕ್‌) 


ಸ್ಹಲ LAW AVG ಆಟ ರಲ! KAY WAS ಇದಿ ಸುತಿರುವಂತೆ 
ನಲ ಈ ಮುಂ 

೨೨ 
ಕಾಣುತಾರೆ. 


ಆಗ ಭಕ್ತಿಯು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಳು : 


“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಈ ಪಾಪಿ ಕಲಿಯುಗವು ಇರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಅವಕಾಶಮಾಡಿಕೊಟ್ಟನು? ಇದು ಬಂದೊಡನೆಯೇ ವಸ್ತುಗಳ 
ಸಾರವೆಲ್ಲಾ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಿಹೋಯಿತು? ಕರುಣಾಪರನಾದ ನಾರಾಯಣನೂ 
ಈ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿರುವನೇಕೆ? ನನ್ನ ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು 


ವರಿಹರಿಸಿರಿ. ನಿಮ ಮಾತಿನಿಂದ ನನ ಜಪ ಚ ಭಕ್ಚು 
ಅ Cd, SN dN td Cod ॥ NN Ned TN A eg ಆ hs Fl Heed © 
66 
ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕೇಳು ; ಕಲ್ಯಾಣಿ! ನಿನ್ನ ಆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ 


ಉತರ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಕಳವಳವೂ ತೊಲಗುವುದು. 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಯಾವ ದಿನ ಈ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ 
ಪರಂಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದದೋ-ಆ ದಿನದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಪುರುಷಾರ್ಥಸಾಧನೆ 
ಗಳಿಗೂ ಬಾದೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಲಿಯು ಇಲ್ಲ ಕಾಲಿಟ್ಟನು. ದಿಗ್ವಿಜಯ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಲಿಯು ಬಿದ್ದದ್ದೂ ಉಂಟು. "ಆದರೆ 


ಆಗ ಈತನು ದೀನನಂತೆ ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಶರಣುಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಆತನು 


ಇವನನು ವದಿಸಬಾರದೆಂದು ನಿಶಯಿಸಿದನು ಮಂಬಿಯಂತೆ ಸಾರವನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ ಆ ರಾಜನದು. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲೂ ಗುಣಭಾಗ ಇರುವು 
ಘಾಲ್ಲಿ ಸಾಲಿ ಇ 00 ಲ್ಲ ಲು ಎ ರ್ನ ಸಿದನು ಲ ಣಿ ಜ್‌ ಹಾ NN ಹ್ಹಾ) ಸಾಲಾ ಲನ್ನಿ 
bade Ned Cd CA 1 NaCI WA dud UY ಆಲ! 1 hed SSS 
ಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಪಡೆಯಲಾಗದ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕಲಿಯುಗ 

3) 

\ 

ಯ, 

Wa cs 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 11 
ಖಾನ್‌ ಮೋಲ EN ರಾಲಿ ಉಳಿ RN ಸಿ ಹ್ಮ ಶಾಲ. ನಾ ಪಾಲಿ ಇ 
ಆಲ್ಲಿ ಓಗಿ ಟರ (ಲು 120 ಓಲ್‌ CAAA whi NN Ad ಲಃ 1 Gad KAS NAN ಗ್‌ New 
ತದೆ. 
ml) 
ಯತ್ನಲಂ ನಾಸ್ತಿ ತಪಸಾ ನ ಯೋಗೇನ ಸಮಾಧಿನಾ |! 
ತತ್ನಲಂ ಲಭತೇ ಸಮ್ಮಕ್‌ ಕಲೌ ಕೇಶವಕೀರ್ತನಾತ್‌ |1೬೮॥| 


ಹೀಗೆ ಕಲಿಯುಗವು ಸಾರಹೀನವಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 


ಸಾರಯುಕ್ತವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಜನರಿಗೆ ಸುಖ 
ವಂಟಾಗಲೆಂದು ನಿಷುದಾತಮಕಾರಾಜನಮು ಕಲಿಪ ದುಷ ವವು ಕೊಲಲಿಲ. ಈ 


ಇಸ್ರಾ ಇತ್‌ ತ್‌ ಇದ್‌ 8 8 ರ್‌ ಇಫ್‌ ಗರ್‌ ಅಯ್ಯ ಲಲಿ ಆಲೂಯ್ಯು ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಆಗ್ರ ಆತ್‌ ಆ್‌ಆತ್ಮಸ್ಮಿ hy ಡ್‌ ರೂಲ್ಲಿ: rN ರ್‌ 


ಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಕುಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ವಸು ಗಳ 
ಸಾರವೂ ಕಳೆದುಹೋಗಿದೆ. ಭೂಮಿಯ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಬೀಜ 
ರಹಿತವಾದ ಹೂಟ್ಟುಗಳಂತೆ ನಿಸ್ಸಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಮನೆ- ಮನೆಗೂ 
ಹೋಗಿ ಎಲ್ಲ ಜನರಿಗೂ ಭಾಗವತದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಹೂಟ್ಟಹೊರೆ 
ಯುವ ಮತ್ತು ಹಣಸಂಪಾದನೆಯ ಆಸೆಯಿಂದ ಹೇಳುತಿರುವುದರಿಂದ 
ಕಥೆಯ ಸಾರವು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿಘೋರ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚು-ಹಚ್ಚಾಗಿ ಮಾಡುವ ನಾಸಿಕರೂ ನರಕಯೋಗ್ಯರೂ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ. ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲ ಸಾರವು ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. 
ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಮಿತಿಮೀರಿದ ಲೋಭ, ದುರಾಸೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಸುಡು 
ಅರುವ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ಕಪಟಗಳು ತಪಸ್ಸಿಗಳಂತ ವೀಷಧರಿಸಿ ಬೂಟಾಟಕ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ತಪಸ್ಸಿನ ಸಾರವು ಕಣ ಕಥಾಕಾಲ 
ಬ ಠೂ ಶಿ 
ಪಾಷಂಡಮತಗಳ ಆಶ್ರಯಣಡೆದು. ಶಾಸ್ತ್ರಾಭಾ ಸವನ್ನೂ 
ಟ್ರ ©) 


2) ನ್ನ SONAL PRD ಎ 


ರಿಂದ ದಾನಯೋಗದ ಸ ು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. 


* ವಿಷ್ಣುರಾತಃ ದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜ. ಅಶ್ವತ್ಹ್ಪಾಮನ ಅಮೋಘವಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 


ಶಿರೋ5ಸ್ತ್ರದ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ಬಂದ ಮೃತ್ಯುವಿನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುವು 
(ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮಮ) ಈತನನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ ಈ ಹೆಸರು. ಹಾಗೆಯೇ 
ಬ್ರಹ್ಮರಾತಃ- ಎಂದರೆ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು. ಪರಬ್ರಹ್ಮಭಾವದಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತರಾದವರು. 


೨ 
CS 
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A ಸಾ ಮಾ ನನೆ A ನಮಿ 

Cad NA ASN SNS INS MSO TT US TAS NAS ಅಹಿ ಆಟ ಆಲ ಲಿ) ಆಲ ಲಂ! IT AD ಆಗು 

ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸಂತಾನವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ದಕ್ಷರಾಗಿ ಮುಕ್ತಿಸಾಧನೆಯ 

00 ಕಾಣಾ ಕಾಸಾ ಪೃ ಪಾಸಾಭ್ಯ ಣಾ ಉಕಾ ಲಿ ಬಾ ಭಾಲಿ ಹಣಾ) RD ES ಷಾ ~~) ಎಷ್ಟ ಹಾಲಿ ಲಿ ಲ್ನ ನಾ ೦್ರ 
ಸಮರ್ಥರಾಗಿದಾರ. ಸತ್‌ಸಂಪ್ರದಾಯ ಪರಂಪರಿಯಿಂದ ಸಿದವಾ 


ಕ್ಯ © 
16 ಲಿ 16 


ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಶೌನಕರಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಶೌನಕರೇ! ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಭಕ್ತಿದೇವಿಗೆ ತುಂಬಾ ವಿಸ್ಮಯವಾಯಿತು. ಅವಳು ನಾರದರೊಡನೆ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮುಂದುವರಿಸಿದಳಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳಿರಿ. 


ಕ್‌ 


ಬಾಗಲ! ಹಾ ಣು ನ್‌ನ್‌ ನಾಗಿನಾಾಗಿಎಗೇಂ ನೆ 
ed ೬. ಗಟ್‌ AG \ es ಸ್‌ ಸ್ರ Wo ಆಶ ಒಆ | pied A ಚ 


ದಯಮಾಡಿಸಿದಿರಿ. ಏಕಂದರೆ : ಲೋಕದಲ್ಲ ಸಾಧುಗಳ ದರ್ಶನವು ಸಮಸ್ತ 


ಮಕ 


i 
೦೮ರ PN ಹಾ ಸಾಲೆ ಬಾಣವು ಇ, ವನ್ನ ಫಾನ್ಲೆ ನ್ನ ಹಾಲನ್ನ ನಾವು ನ್ನ ನಾನ ಲಾವ ಬ ನು ಜು NN ಹಾಸ ಹಾಸ ಹಾಲೆ ನ್ನ 
Awd iv ಓಲ Rd NS OUST UU bY AAG * dee ಸ) ಆಂ ಲಲಿ ಲ 


ಐ 
ಒಂದೇ ಒಂದು ಬಾರಿ ಕೇಳಿದರೂ ಅದನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಕಯಾದುಪುತ್ರ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಮಾಯೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದನಲ್ಲವೇ! ತಮ್ಮ ಕರುಣೆಯಿಂದಲೇ 
ಅಲ್ಲವೇ ಧ್ರುವಕುಮಾರನು ಧ್ರುವವಾದ ಧ್ರುವಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದದ್ದು! ಇಂತಹ 


Foo NN 


ಸಕಲಕುಶಲ-ಮಂಗಲಗಳಿಗೂ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವ ಬ್ರಹಪುತ್ರರಾದ ತಮಗೆ 


ಲ್ಲಾ NNSA ರ್‌ ದ ಸೆ 
ಉಲ ಎ ಅಲಲಿಲಿಎಲ ಬದ್ಲಿ ಆ ತಂ ಉಲ! !ಲಲಖಲಲಲಲ್ಲ್ಯಿಹ್ಲಿ 
ಭಕ್ತಿ-ನಾರದನಮಾಗಮವೆಂಬ ಪ್ರಥಮಾಧ್ಮಾಯವು 
de EN ON ಕಾಸಾ ಷ್ಟ 
AA NAA SY 
\ 
4, 
| ey 


ಶ್ರೀಮದಾ ಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ; 13 
on Ad PR 
ಅಧ್ಯಾಯ ಎ 
ಭಕ್ತಿದೇವಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು 
ನಾರದರ ಪ್ರಯತ್ನ 
ವಾ ಶಸ ಸ ಲಸಿಕ ಗಾಳ ಸದ್ದು, ಮಸರ ನನ್‌ ೨ 
CHE ws id No NA Gh ಕ್ರಾಲ್‌ ಓಟ iNT Hovde Oo 
CLAN NI LR ಇಲ್ಲಿ ತಾಣ ರ ಕಾರು AN Nd NS ಜುಂ ೦.೧ ಜಂ 
ANG ? CONT! ಬ್ಯ ಲ! ! “ಇಲಲ ಟಟ ಟರ ಟಬ. ಟರಿ eS WOT UND: TS 
ದುಗುಡ? ಶ್ರಿ ೇಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಸ್ಸ ಣೆಮಾಡು. ನಿನ್ನ 
ದುಃಖವು ದೂರವಾಗುವುದು. ಯಾವನು ಕೌರವರ ಅತ್ಯಾಚಾರದ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದನೋ ಮತ್ತು ಗೋಪಸುಂದರಿಯರನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿದನೋ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಟುಹೋಗಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 


ಲ್‌ಿ 6 ಗ್‌ 
€ಮ ಬಕಿದೇವಿಯೇ ಆಗಿದೀಯೆ : ಆತನಿಗೆ ಪಿಯಳಾದವಳು 


ನಾಯಾಗಿ ₹ | 
ಖೀಲುಗಿ ಜೇಯಿ ಓಕ್ಕರೀಖಎಯೀ ಆಗಿತ್ಲೀಯು ; ಅತಣಗಿ ಬ್ರಯಿಳಂದಿಎಳು. 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಿಯಳಾದವಳು. ನೀನು ಕರೆದೆಯಾದರೆ ಆ ಭಗವಂತನು 


ನೀಚರ ಮೆಳ್‌ ಹೆ MONONA *ಸತ್ರಯುಗ- ಣೆ ಾಗಿಸೂಗ 


ಆ Gade Cdl BIaletN Ad UN | 1A Ais Ghd Ch ಅ NAA! 1 . Ne NE AA! 1. 


ದ್ವಾಪರಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯಗಳು ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನ 


ಸತಾದಿತ್ರಿಯೆಯಗೇ ಟೊ ೇೀಧವೈ ರಾಗೌ ಮುಕಿಸಾಧಕೌ 
ಕಲೌ ತು ಕೇವಲಾ ಭಕ್ತಿಬ ಕಹ್ಮಸ ಸಾಯುಜಕಾರಿಣೀ loll 


ಹೀಗೆಂದು ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಪರಮಾನಂದಚಿನ್ಹೂೋಿ ರ್ತಿಯಾದ 


ಶ್ರೀಹರಿಯು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣವಲ್ಲಭೆಯೂ ಪರಮಸುಂದರಿಯೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ತ ಸತ್‌ಸ್ಪರೂಪದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದನು. ಒಮ್ಮೆ ನೀನು ಆತನ 
ಮುಂದೆ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು "ಸ್ವಾಮಿ! ನನಗೆ ಬಃ ಪಣೆ?' ಎಂದು 
ತೇಲಿದೆ. ಆಗ ಆತನು EES ಇ NNT NE 

ಅ ಸ್ವ [| 1 Neu Cid ಲ್‌ ಆಟಂ "ತ್ತ aU TAC TAA OE AAS tot ಗಗ ಓಟ್‌ Wd Cd 1 
ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ನೀನು ಆ ಆಣತಿಯನ್ನು ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯು 
x ಲ್ಲಿ ಲಾವ ಎ ರಸಾ ರಾ ನ ಖನ್ನಾ ಕಾಲೆ 
NA DY Ww ಆಗ! ೮11 ec! ಇುರಿಯಿಎಲ್ಲು ಲಗ) ಲ್ಪ! 1 ಕವ್‌ 


* ಸತ್ಯಯುಗ ಎ ಕೃತಯುಗ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


14 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ; 

OTERO ದು ಗು ರಾರು AA TA ACN OREN 
ಅಲ್ಲ sud sl ರಯ ಅಳ ಲ WANA ಜಲ CM BUMS USC + 
ಅಂತೆಯೇ ನೀ ನಿನ್ನ ನಿಜಸ್ತರೂಪದಿಂದ ವೈಕುಂಠಧಾಮದಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರನ್ನು 


ನಿನ್ನ ಛಾಯೆಯ ರೂಪವನ್ನು ದರಿಸಿಕೂಂಡಿದೀಯ. ಮುಕಿ, ಜಾನ ಮತು 

AU  & — & (ಮ ೨ ಇಸಿ ಂ 
ಏರಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಭೂಮಿಗೆ ಇಳಿದು ಬಂದು 
ಕೃತಯುಗದಿಂದ ದ್ವಾಪರಯುಗದವರೆಗೆ ತುಂಬಾ ಆನಂದದಿಂದ ಇರುತ್ತಿದ್ದೆ. 
ಆದರೆ ಕಲಿಯುಗವು ಬಂದಾಗ ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯಾದ ಮುಕಿಯು ಪಾಷಂಡ* 
ರೋಗದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಕ್ಷೀಣಿಸತೊಡಗಿ, ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಒಡನೆಯೇ 


ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು ; ನೀನು ಸರಣ ಮಾಡಿದರೆ ಈ ಲೋಕಕ್ಕೂ 
ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಈ ಜ್ಞಾನ- ವೈರಾಗ್ಯಗಳೆರಡನ್ನೂ ಪುತ್ರರೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ನಿನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೀಯೆ. ಆದರೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಜನರು ಇವರನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನ ಈ ಪುತ್ರರು 
ದುರ್ಬಲರಾಗಿ ಕಳೆಗುಂದಿ ವೃದ್ಧರಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೂ ನೀನು 
ಚಿಂತೆಪಡಬೇಡ. ಇವರು ಮತ್ತೆ ಜೀವಿತರಾಗಿ ಹೊಸತನವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ನಾನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್‌ ಸುಮುಖಿಯೇ! ಕಲಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಬೇರೊಂದು ಯುಗವಿಲ್ಲ. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮನೆ-ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಮನುಷ್ಕರಲ್ಲೂ ನೆಲೆಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
ಇದೋ ನೋಡು, ಇತರ ಎಲ್ಲ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಬದಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಹೋತ್ಸವಗಳನ್ನೇ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇದ್ದರೆ ನಾನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸನೇ ಅಲ್ಲ. ಈ 
ಯುಗದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಯಾರು ಕೂಡಿ 


ಡಿ 
ಪಾಪಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಭಯರಹಿತವಾದ ಶ್ರೀ 


ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೇಮರೂಪಿಣಿಯಾದ ಭಕ್ತಿಯು ಯಾರ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ನೆಲೆಸಿರುವುದೋ-ಪರಿಶುದ್ಧಚಿತ್ತರಾದ ಆ ಸುಕೃತಿಗ 


ಯಮರಾಜನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ . ಪ್ರೇತಗಳಾಗಲೀ, ಪಿಶಾಚಗಳಾಗಲೀ 
ನಾ ಮ 


en ean aT ಅಸುರರಾಗ ಗುಂ 
ಅಲ್ರಿ ಅಲ IN \ Ne NN ಹ್‌ Nf Gl Ne A 


* ಪಾಷಂಡ ಎ ಮೋಸದ ಧರ್ಮ, ಧರ್ಮದ ಸೋಗನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಅಧರ್ಮ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ಶ್ರೀಮದಾ ಗವತಮಾಹಾತ್ಮ, 1S 


ಟು 


ಆದರೆ ಕೇವಲ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಗೋಪಿಕಾ 

ಸ್ತ್ರೀಯರೇ ಪ್ರಮಾಣ. ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಸಾವಿರಾರು ಜನಗಳ ಪುಣ್ಯಗಳ 

ಪ್ರಭಾವವಿದರೆ ಮಾತ್ರ ಭಕಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 

ಭು ಭೌ ರ್‌ಂ ಬಣ ಯ) 0 Re 

ಭಕ್ತಿಯೇ ಸಾರಿಷವಾದ ಸಾಧನ. ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ 

ಕಾಣಸಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ. ಭಕ್ತಿಗೆ ಯಾರು ದ್ರೋಹಮಾಡುತಾರೋ ಅವರು 
ಕ್ರ) ರ್‌ ಗೆ ಗಪ್‌, ರಿ 


ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ ಭಕ್ತರನ್ನು 
ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ದುರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಯೂ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಈಡಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? 
ವ್ರತಗಳೂ “ಬೇಡ. ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳೂ ಬೇಕಿಲ್ಲ. ಯೋಗಗಳೂ ಬೇಡ. 
ಯಜ್ಞಗಳನ್ನೂ ಸಾಕುಮಾಡಿರಿ. ಜ್ಞಾನಕಥಾಚರ್ಚೆಗಳಾದರೂ ಏಕೆ? ಇವು 


ಯಾವುವೂ ಬೇಕಿ ; ಭಕ್ತಿಯೊಂದೇ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 3 
ಅಲಂ ವ್ರತ್ನೆರಲಂ ತೀರ್ಥೆರಲಂ ಯೋಗ್ನೆರಲಂ ಮಖೆ | 
ಖ್‌ ನ್‌ ಲ ಲ 
ಅಲಂ ಜ್ಞಾನಕಥಾಲಾಪೈರ್ಭಕ್ತಿರೇಕೈವ ಮುಕ್ತಿದಾ loll 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಶೌನಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಹೀಗೆ ಶ್ರೀ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಹೇಳಿದ ತನ್ನ 
ಮಾಹಾತ್ಮವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸರ್ವಾಂಗಗಳಲ್ಲಯೂ ಪಷ್ಟಿಗೊಂಡ ಭಕ್ತಿ ದೇವಿಯು 
ನಾರದರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು : 


CR Np, ಕಾಲಿ ಇಲಿ ಕಾಲಿಷ ಕೆ. ಎಂಬ ರೌ ಘಾಲಿ ಇಳಿ ಜಾಲಿಷ್ಟಿ ES ಉಷ ಷ್ನ ಫಿ ದ ಎಸ್ಟಿ 
೮೮೮೪೨೮೪: ಓಂ ಟಟ ಬ್‌ : WOW ಲ್ಭ : ಬ್ಲ edu \ ರಾ! 
ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಪ್ರೀತಿ! ನಾನು ನಿಮನ್ನ ಎಂದಿಗೂ ಬಿಡದೇ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯ 


ಷರೇ! ಕರುಣಾಳುಗಳಾದ ನೀವು 
ಗಲಾ ಡಿಸಿದಿರಿ. ಆದರೆ ಈ ಪುತ್ರರಿಗೆ 


ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬಂದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ _! ಅವರನ್ನು ಎಚ್ಚರಪಡಿಸಿರಿ. ಅವರಿಗೆ ಚೈತನ್ಯ ಬರುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರಿ.” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


10 ಶೀಮದಾಗವತಮಾಹಾತ. . 
ಹಾ) ತ್ಮಾ ಕಾಮಾದಿ ಕಾಲ್ಗೆ ಷ್ಟ ಹಾಲ ಭಾಲಿ ರ್ನ ಫು ವಾರಾ ನು 4ನ್ನು ಇದ್ದಾಗೆ ನ್ಮ ಡಾಲಿ 
Nd OAD LAGS ರಥಯಯ್ನು CAS US NS 


“ಆಕೆಯ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ನಾರದರಿಗೆ ತುಂಬಾ ಕರುಣೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವರು ಕೃತುದಿಯಿಂದ ಮುಟ್ಟಿ ಅಲ್ಲಾಡಿಸುತ್ತಾ ಆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಬಾಯನ್ನಿಟ್ಟು' ಉಜ್ಷರದಿಂದ. ಬ ಜ್ಞಾನವೇ! ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳು; 
ಎಚರಗೊಳ್ಳಲ್ಯಾ ಓ ವೈರಾಗ್ಯ ಎಂದು 


AAI ಓಟ! ಓಲ We Ned adhd Nd ಆ್‌ಗ್ಯೀ್‌್‌್‌್‌ ಇಗ ಅಲ್ಪ ಜಾ tA 
ನೋಡಲಾರದೇ ಹೋದರು. ಅವರ. ಕೂದಲುಗಳು ಬಕಪಕ್ಷಿಯಂತೆ 
ಜಮಾ ONE ಈ ಘಾ ರಾ ೧ ಚಾಲ ಇಷ Od OAL ಬ್ಬ ಕಾಫಿ 
ಊಂ 1. ಬಲ - ಅಂಗಿಗಿಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಣಗಿದ SU AVS 
ಆಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಕ್ಷೀಣಿಸಿ ದುರ್ಬಲರಾದ ಅವರು 
ಮತ್ತೆ ನಿದ್ರಿಸತೊಡಗಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ನಾರದರು ತುಂಬಾ ಚಿಂತಾಕುಲರಾದರು. 
ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವರಿಗೆ ತೋಚಲಿಲ್ಲ. “ಅಯ್ಯೋ! ಇವರ ಈ 
ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೋಗಿಸುವುದು? ಅದ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಇವರ 
ನ್‌ ಶಾಸ ನ್‌್‌ ಸಂಗ್‌ ತಾನೇ ಕಲೆಯುವದು?' ಎಂದು 4ನ ಪಿಡಾ ೨ 
ಇಹ wid ೬ ॥ ॥ UNA Ww OANA ಆಗ್ರ td oy ಊ್‌ಆ್‌ಆ್‌ ಆ ಗೋ Nee Nd No 


ಶ್ರೀಗೋವಿಂದನನ್ನು ಸ ಸರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಹೀಗೆ ಆಕಾಶವಾಣಿಯೊಂದು 
ಕೇಳಿಸಿತು : “ಕಳವಳಪಡಬೇಡಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಈಡೇರುವುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಇದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನೀವು ಒಂದು ಸತ್ಕರ್ಮ ವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕಾಗುವುದು. ಓ 
ದೇವರ್ಷಿಗಳೇ। ಆ ಕರ್ಮವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಸಂತಶಿರೋಮಣಿಗಳು 
ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸತ್ಕರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಇವರ 
ಮುಪ್ಪೂ-ನಿದ್ರೆಯೂ ಹೊರಟು ಹೋಗುವುವು ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿಯು 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಹರಡುವುದು.” ಈ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಅಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸಿತು. ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಇದರಿಂದ ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. ಅದರ ಆಶಯವೇನೆಂಬುದು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 


ಎಂದು ಅವರು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು ಹೀಗೆಂದರು : 


ಶ್ರೀಮದಾ )ಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ; 17 
66 ಖಿ PD ರಾಕಾ ಗಾ ಅಪ್ಟ ಇರು ನ ಶಾಲೆ ಜೃ ಬಾ ಅನ್ನಾ ಜಾವ ODN ಕಾರಾ ಕಾಲ ಜೃ ಕಾಣಾ ಇಲ್ಲಿ ಗ್ರ 
ಸ್‌ು hed OTS UIUC TU ANN [ UV WN 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದೆ! ಈ ಜ್ಞಾನ-ವೃರಾ ರ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧಿಸಲು ಮಾಡಬೇಕಾದ 
a we ಖಾಸಾ ee ಜಾ ಇಲ್ಲಾ UN md ಕಿ PRD ಹಾಲೆ “ಷ್ಟ ಹಾಸಿ ಕ (ಲಿ ಇ ಷ್ಟು ವಾ ಬಾ ಸಾಕಾದ ಎ. ಎ Nd ee wm 67 
ಸಾಧನವಾದರೂ ಎನು? ಅದನ್ನು ಹಕೀಳುವಂತಹ ಸಂತರು ಎಲ್ಲರುತ್ತಾರಿ' 
ಅವರು ಆ ಸಾಧನವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ? ಈ ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಹೇಳಿದಕ್ಕೆ 
2೨) ಮ x ಉತಕಿಕಿ 
ಖಲಿ! 


“ನಾರದಮುನಿಗಳು ಆ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಂದ 


ಹೊರಟರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೂ ಹೋಗುತ್ತಾ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ 


ಮುನೀಶ್ಚರರನ್ನು ಆ ಸಾಧನ ಯಾವುದೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. ಆ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು 
ಎಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ ಕೇಳಿದರೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಯಾರೂ ಕೊಡ 
ಅಲಲ ಉಂ (ಉಟ. ಕರಿ ಅಯಿ ಲಸಲಧ್ಯಖಲಿಯಿ ಯಯ. ಅಯ್ದ 
ತಿಳಿಯುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟವೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ತಿಳಿಸಿದರು. ಇನ್ನು 
ಕಲವರು ಉತ್ತರಕೂಡಲಾರದೀ ಮಂನವನ್ನು ತಾಳಿದರು. ಉಳದವರು 
ನಗೆ EP ಬಯದಿಂದ ಓಡಿಹೋದರು. ಮೂರು 


he A | ॥ Ne TE hg dN ಓಂ ed ಆಆಆ ಆಗ್‌ಆ್‌ Ne Ad ಓಗ Ad UN td Nd ಈ 


ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಹಾಹಾಕಾರವುಂಟಾಯಿತು. ವೇದ- 


ಕಾಫ (೧0) ಇ ಭಾಲಿ ನ್ನ ನ ನ್ನ NO ಶಾಸ ಕಾಫ ಗರಿ) ರಾಸ ೧೪ 
(Ie ಛ್ರ/ NA 


€ದಾಂತಿಗಿಳ ಘು ೀಷಃ ಜಿ ವ್ರ ಗೀತಾವಾರಗಿಳಂದಿ ಬೋದಧಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಆ ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯಗಳೆಂಬ ಮೂವರೂ ಏಳಲಿಲ್ಲವಂತೆ. 
ಕ್ಯ ಲಪ ಪಡ ಸುಷ್ಟ ಮ ನವ ವಾ ಅ ಇಷ್ಟ ರು 

"ಇಯ WTO OWN ಲಿ)ಖಿಲಿಲಿಖುಂ್ರಂ ಇ ಆಸಿ ಅರ್ಯ ಹಲ ೨ © 
ಗಳಲ್ಲ ಪಿಸುಮಾತನ್ನಾಡತೊಡಗಿದರು. ಯೋಗಿಗಳಾದ ನಾರದರಿಗೂ ತಿಳಿ 
ಯದೇ ಹೋದ ವಿಷಯವನ್ನು ಇತರ ಮನುಷ್ಯರು ತಿಳಿಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದೀತು? ಹೀಗೆ ಯಾವ ಯಖಷಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಉತರವು ದುಸ್ಸಾಧ 
ಹ ಮಾ ಕುರು ಪಜ ಜಾ 


ಚಿಂತೆಯಿಂದ. ದಾ ಸದ ೦೫ 
te Nee Ne pf A ( ಓಗಿ ಓಟ್‌ ಊಟ್‌ ೬ 


ಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ "ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ 
ದರು. ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಸನಕಾದಿಮುನೀಶ್ವರರು ಮುಂದುಗಡೆ 


ಕೇತ 
೦೫, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ವ 
ಅವರಿಗೆ ಸನಕಾದಿಕುಮಾರರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ನೀಡಿದರು : 

66; “ಎಂ naSe!t oA SS SST 

Hd (dN Gad CAC wh Ad ಒಆ ND ಧೂ KAD Ad ಇ (AD ಆಲು ಗ! | AAC ಬ 

ತಂದುಕೋ. ಅವರ ಉದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಸುಖಸಾಧ್ಯವಾದ ಉಪಾಯವು 
1 
3) (4) 
ಲ್ಕ 4. 
Ao °° QL 
CS 3... ಇ DBAS 


18 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 
ಇನಿ ನಿಲಿ ನಲಿ ಕ್‌ ಜೌ ಯಿ`ೌಡ ದಾ ಅ್ರಾಣರ ಸರಳೆ NT ನಾಲ ಎಂ 
1 ಓಲ ಟ್‌ ಓಲ NIOA\ dN SANG C No (/ (ಓಂ NCA ed Ul bed 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರನ್ನು ಕಂಡು ನಾರದರು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಬಿನ್ನೈಸಿದರು : 

“ಎಲ್ಫೆ ಬ್ರಹಕುಮಾರರೇ! ನನ್ನ ಪರಮಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಈಗ ನಿಮ್ಮ 
ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಮಹಾತರೇ! ನ ು ಶೀಘ್ರ 


್ರ್ರತವಿದ್ವಾಂಸರು. ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಐದು 
ವರ್ಷದ ಬಾಲಕರಂತೆ ಕಂಡರೂ ಹಿಂದೆ ಹುಟಿದ ಅತಿಪರಾತನರಿಗಿಂತಲೂ 


ಸ್‌ ಸೆ ಆಗ್ರ Ne ಸ 1 Ne No Nd ಲ/ 


ರೂ ಮಹಾಯೋಗಿಗಳು, ಮಹಾ 
ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಗಳು ಮತ್ತು ಬಹುಶ್ರುತ 


ಡೆ ದನ್‌ ಹರಗುಗ್ಟ್‌೧ಡಿ ಗಗ %ೇ ಹೂವಿನ ನಿಗೆ ನವಂ ಖನಿ ಲತ ಐದ. 
ಉಲ್ಲ ನಮ್ಮಿ ರಟ ಬಂಟ ಎಡಿಎ ಯ ಉರು ಅಂ (ಬ ಆಳ ಉಲ. “ON ಬಲು 


ಲ ೬ 
ದರ್ಶನವಾಯಿತಲ್ಲ, ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯಯೋಗ ನನ್ನದು! ದಯಾಪರರಾದ 


ನೀವು ದೀನನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಬೇಕು. ಅಶರೀರವಾಣಯು 
ನುಡಿದ ಆ ಸಾಧನವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳೋಣವಾಗಲಿ. ಅದನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಬೇಕು-ಎಂಬುದನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿರಿ. 
ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ಸುಖ-ಶಾಂತಿಗಳು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ? ಯಾವ 


ರೀತಿಯಲ್ಲ ಅವುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರಿ.” 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ 19 
9 ANN NN ಗಾಗ್ತಾಧಾಲ್ಲಿ ಮಾ ಲಾ ಜೂ ರ್ರ್‌ ಕ್ಲಿ ಲಾ ಭಿ ಕಾ (ಧಿ ಕಾಲಿ ಇ ಉ್ಯಾಫ್ಟಿ 
ಓಟ tad CY had ಆಗ U ಇ ಛಿ td (Ad bd ed ೧೮1೬ CAG ಆ ಆ. (ಓಲ ೬೦/೮ TY oe 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಾಸರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಮುಂದಾಳಾಗಿರುವೆ. ಯೋಗಭಾಸ್ಕರನು 
RD ಇ ಧ್ನ ಕಶ ಕಾಜ ಕ್ರಾ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲ ಸಾಜಾ ಹಾಸನ RD ಇ ಅ ಇಗ RS ಹಾಸ್ಯ ಸನ್ಮಾ ಸಾ ಎ ನಾಸಾ ಹಾಸ ಹಾಸ ಷ್ಟಾ Anda) Oe 
ಲೇಮಿ. ಲ್ರೇಕೈಷ್ಣುಭಕಿನಾಬಿ ಜೀನಿ ಬಲಯ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಅಮಿಖಎರ್ತಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ. ಬಹುಮಂದಿ ಖುಷಿಗಳು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ನಾನಾಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಸ್ಪರ್ಗಫಲವನೇ ಕೊಡತಕ್ಕುವು. ಅವುಗಳನ್ನ ಅನುಸರಿಸುವುದೂ 
ಮೆ ್ಗ ಸಿ 'ಚ್‌ಭ್ರ್‌/ KS ದ ಸಿ ಇತ್‌ 'ಆಗೇಕ್ರ್‌/ ಆಆಆ 
ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ವೈಕುಂಠಧಾಮವನ್ನು ಕೊ ರ್ಗವೊಂದುಂಟು. 
ಅದು ರಹಸ್ಸವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದನು ರ್‌ ಮನುಷನು 

ಹಿಗ್‌ had ud ಕಳು Dede) ud 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಭಾಗ್ಯವಶದಿಂದಲೇ ದೊರೆಯಬೇಕು. ಆಕಾಶವಾಣಿಯು 
ನಿನಗೆ ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿದ ಸತ್ಕ್ಯರ್ಮವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ 
ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ; ಕೇಳು : ಸಿರವೂ, ಪ್ರಸನ್ನವೂ ಆದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಕೇಳುವವ 
ನಾಗು. ನಾರದ! ದ್ರವ್ಯಯಜ್ಞಗಳೂ, ತಪೋಯಜ್ಞಗಳೂ, “ಯೋಗಯಜ್ಞ 
ಗಳೂ ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆ ಸಾದಾಯಜಾನಯಜಗಳೂ ಉಂಟು. 


ಡಿ Of NIAAA AN ಮಲ್ಯ ಹ 


ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸ್ಪರ್ಗಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ . ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತವ. 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞವನ್ನೇ ಮುಕಿದಾಯಕವಾದ ಸತ್ಯರ್ಮವೆಂದು 
ಸೂಬಸುತಾರಿ. ಶುಕರೀ ಮುಂತಾದ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾನಮಾಡಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಪಾರಾಯಣವೇ ಆ ಸತ್ಕರ್ಮ. ಆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ 
ಘೋಷವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನ- -ವೈರಾಗ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಹಾಬಲವು ಬರು 


* ಇಲ್ಲಿ ಪೋಯಜ್ಞ- ಯೋಗಯಜ್ಞಗಳೆಂದರೆ ಅಣಿಮಾದಿ ಅಷ ಡುತ 
೧೨ ೧ ಣಾ 
ತಪಸ್ಸು-ಯೋಗಗಳು. ಸ್ನಾಧ್ಯಾಯ ನನಯಜ್ಞ ಎಂದರೆ ಕರ್ಮಕಾಂಡದ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ 


"ವಿ 


ಉಂಟಾಗುವ ಪವಿತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ, ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಪ ಪಾರಾಯಣವು 
ಆದಾ ತೃಚ್ಛಾನಯಜ್ಞವಾದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇ ಷಷ್ಠವಾದುದು. 


ದ್ರವೈಯಜ್ಞಾಸ್ತಪೋಯಜ್ಞಾ ಯೋಗಯಜ್ಞಾಸಥಾಪರೇ 


PS ಲ ರ್‌ ಲ್‌ SS ES) AD eee (1 
ಸ್ಪಾಭಧಿಲಯಖ ಬ್ಹಾನಿಬುದ್ದೂಲ್ಲಿ ಯತಯಃ ಹಳಲಳಿಕುಳುಲ 1 


ಶ್ರೇಯಾನ್ನ ವೃಮಯಾದಜ್ಞಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ಪರಂತಪ 1 
ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಾಖಲಂ ಹಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನೇ ಸಮಾಷ್ಯತೇ | 


[ಹೋಲಿಸಿ : ಶ್ರೀಗೀತಾ ಅಧ್ಯಾಯ 4-ಶ್ಲೋಕ 28 ಮತ್ತು 33] 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


20 ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 
— ಫಾಫಿ ಜಾನ-ವೆರಾಗ ಅನ್ನಿ ಲಿನ್ಗ ರ ಗ ಇನಿ eo ON 
hg * MY wid sl 1 ಕಷ್ಟವು ಓಲ ಎ! | 1 Nd 1 ಆಲ ೦ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸಿಂಹಗರ್ಜನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ತೋಳಗಳು ಒಡಿ 
A ಸಲ್ಲು ಇ ುದಾಗವತದ ದನಿಯನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಎಲ 
ONAN ಟಟ ರನ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಮ ಯು ೫ 'ಟುಟಲಟರಿಯ ( ಬಳಿ 
ಕಲಿದೋಷಗಳೂ ಪಲಾಯನಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅನಂತರ ಪ್ರೇಮರಸವನ್ನು 
ಲಿಟಿಸುಖ WE ಉಲ್ಬಣ ಬಲಲ Ne ಅಂಲಿ(1 ಯ್ರಶಅಂಣಯುಯ್ಲೂ ಲುಳಿ 
ಮನುಷ್ಯನ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ನಲಿದಾಡುವುದು.” 

ಶಿ ಲ ಆಲ 

ಸನಕಾದಿಗಳು ಹೀಗೆನಲು ನಾರದರು ಅವರನು ವುನಃ ಪಶಿಸಿದರು 

ಓಟ್‌ ಓರ Wl IC Adsl ಶ್‌ Cd ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಜಾ ಗ್ರ ಆರ Keo Md 


“ಭಕ್ತಿ ಕ್ರಿ-ಜ್ಞಾನ-ವೈರಾಗ್ಯಗಳೆಂಬ ಆ ಮೂವರು ವೇದ-ವೇದಾಂತ 
ಘೋಷಗಳನ್ನೂ, ಗೀತಾಪಾಠಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಏಳಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರು 
ವಾಗ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವನ್ನು ಕೇಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟರೆ ಮಾತ್ರ ಹೇಗೆ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾರೆ? ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದದಲ್ಲೂ 
ಇರುವುದೂ ವೇದಾರ್ಥವೇ. ಅಲ್ಲವೇ? ಶರಣಾಗತವತ್ಸಲರೂ ಅಮೋಘ 
ವಾದ ದರ್ಶನವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುವ ತಾವು ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ 
ಪರಿಹರಿಸಬೇಕು. ದಯಿಯಿಟ್ಟು ಈ ವಷಯದಲ್ಲ ತಡಿಮಾಡಬೀಡಿರಿ." 
ಸನಕಾದಿಕುಮಾರರು ಅವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು : 


“ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತದ ಕಥೆಯು ವೇದ ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳ 
ಸಾರದಿಂದಲೇ ಆಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಅವುಗಳ 
ಫಲರೂಪವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ಅವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿದೆ. 


ದ ದ ರ್‌ ಕ್‌ ಲ ದೆ ೪ ೬ ಒದ ಹ ದ ದ ದ 


ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಒಂದು ವೃಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಸವು ಅದರ ಬೇರಿನಿಂದ. ಕೊಂಬೆಗಳ 
ತುದಿಯವರೆಗೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ಸಿತಿಯಲಿ ಆ ರಸವನು 


ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗೌರ್‌ ಇದ್‌ ro ಹಲ್ಲ ಕ್‌ 


ಆಸ್ಪಾದಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ಅವುಗಳಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಹಣ್ಣನ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದರೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಲಿ 
ನಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪವ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ತುಪ್ಪವನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಸವಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಹಾಲಿನಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ತುಪ್ಪದ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದಾಗಲೇ ಆ ಗವ್ಯಪದಾರ್ಥವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ರಸದೂಟದ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 21 
NA ದಿ ಕುಂಡಿ ಎಳ್ಳ ಪ ಸಿದ್ದ ಗಾಳುಸುಸಿ) ಹಣಿ ಮ್‌ ಲಳ ನಿಸಾ 
ಗಂ 1 ಈ ೮1 ಓಟ) ಆ ಟಟ ಲಿ CAN ಗಟ ಊಟ್‌. ಗಗ ಆ) ಆಟೀ Nr ಒಬ) IIT WOT | ಗಲ 
ಂ ಸ ೧ ಊ ಸ್ಟ ಕ್ಟ ಸ್ಟ್‌ ವ 
ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಸಕ್ಕರೆಯ 
ನ ಕಿಸಿ ೮ ದ್ರಾ ಶಾಸ ್ಮಾ ಜಾಲ ಲಥ OD ಕಾರನ್ನ ON ಣಾಭ್ಟ (ಲಿ ಕ್ಯು On) A ಘಾ ಧೆ ಸಾಲ 
ಆಲಯ ಲ್ಲ ಆಆ (ಲಿ MAN he 00 NUM ಲು) ಳ್ಳಿ ಈ ಹಲ} 
ವಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಸಾರವಾದ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವೂ. 


= ಗಿ PRC = ನಾ ಣೆ ದ್ರಿ ಇ ಗನಿ ಲಾಳ ಹಾಲೆ ಇ ಬನಿ ಗಾನ ಲ [ಸಕ ದೀ! 
4 dO ಗರ ಳು {Me ods WON ಟ್‌ೀೇ Wl oll 
ಯಥಾ ದುಗ್ಗೇ ಸ್ಥಿತಂ ಸರ್ಪಿರ್ನ ಸ್ಹಾದಾಯೋಪಕಲ್ಲತೇ | 
ಪೃಥಗ್ಗೂತಂ ಹಿ ತದ್ದವೃಂ ದೇವಾನಾಂ ರಸವರ್ಧನಮ್‌ lll 
ಇಕೂಣಾಮಹಿ ಜಾಲ್ಲೆ ಬೃ ಘಾನಾ ವಾಲೆ ನೂ ಕ್‌ಹರಾಗಣು ಜಾನಾ ಣ್‌ ಲಿಂ | 

ಲವಿ೨ಂಉಟ ಆಆ ಅನಸ್‌ HOC '್‌(/ ಆಟಆಅ್‌್‌ ಆಜ್‌ | 
ಪೃಥಗ್ಗೂತಾ ಚ ಸಾ ಮಿಷ್ಟಾ ತಥಾ ಭಾಗ ತೀ ಕಥಾ lz oll 


ಈ ಬಾಗವತವೆಂಬ ಪುರಾಣರತ್ಸವ ವೇದಕ್ಕೆ ಸಮವಾದುದು. 
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ನಂ ದಿ 
ಮದಾಗವತವನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದೆ. ಅದನು 


ಬ ಲಿ ಕ ಪ ಪ 
ಹೋರಿ ಕಾಗಕವ್‌ಗಿಳೆಸಿ6ಿ ಅಂಗ್‌ ಲನ ದನ NS NN EN ಶಂ 
ರ ಲಜಬಲOಬNOUA ಆಲ ಅಟ ಅಟಿ ಲಂಬ ಉಲ( ಸಲಲ ಉಂಟ Os 
ಬಗೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಮನು ಏಕೆ ಆ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ 


“ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾನುಭಾವರೇ! ನಿಮ್ಮ ದರ್ಶನವು ತತ್‌ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಜೀವಗಳ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನೂ ತೊಡೆದುಹಾಕುತ್ತದೆ. ಸಂಸಾರದುಃಖವೆಂಬ 
ಕಾಳ್ಗಿಚ್ಚಿನಲ್ಲ ಬೆಂದವರಿಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಶಾಂತಿಯ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನುಂಟು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


22 ಶ್ರೀಮದಾ ಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ; 

ಹಾಲ ಸ್ಟಾ ನ ಎ ನ ಲಾಭಿ OLN ಳಾ ಾಾಾ ರ್ಮ ಭಾಲಿ ON ದ್‌ ಪಾ ಲ್ಲ ಬಾ ಭಾನ ಗ್ರಾ ಕೈ ಧಾ ಷ್ಟ 
CCU * Need Ad CHAN RAN CY ಅ. wd NS ಓಟ ೮/1! IW Wh Nd OVEN OU ್ಛ್‌್‌್‌ 
ತ್ತಿರುವ ಭಗವತ್ಕಥಾಮೃತವೊಂದನ್ನೇ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವಿರಿ. ಪ್ರೇಮ ಭಕ್ತಿಯು 
a) ee, wed ಲಾ ಇಸಾ PND ಹಾಸ್ತಾ ಖಾಸ ಧ್ನ ED RD ಷ್ಟ ಹಾಾಪ್ರಾಸಸ್ಸ್ಮಾ ಹಾಸ ಲ ಸಾರ mm ಪಸ ಬಾ ಕಾಸಾ ಎ ಹಾರಿ ಕಾ ಹಾಧಿ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳ್ಳುವುದ ಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತಹ ನಿಮಮು ನಾನು ಶರಣು ಹೂಂದುತೀನಿ. 


ತ 
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ಅವನ ಅಜ್ಞಾನಜನಿತವಾದ 
ತೊಲಗುತ್ತದೆ. “ಆಗ ಅವನಿಗೆ ವಿವೇಕೋದಯ ವಾಗುತದೆ. 


ಪದಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭಾಗವತಮಾಹಾ ಹಾತ್ಮೈಯಲ್ಲಿ 
(ಡ್ನ ಎಷ್ಟ ಕಾಳಿ ES ES ಕಾಲ ಎ ಕಾಲಿ ಕಾಲ ಇವು ೧ ಕಷ್ಟ ಇಲ್ಲ ದೇ 
ಕುಮಾರ-ನಾರದರ ಸಂವಾದ ವೆಂಬ ಎರಿಹಎಯು ು ಅಭ್ಯಾ ಫ್ರಿ” 
ಮುಗಿಯಿತು. 
ಅಧ್ಯಾಯ ೩ 
ಬೆಕಿದೇವಿಯ ಕಷದ ನಿವೃತಿ 
ಕ 0 ಈ ಹಾಧಿ 
ನಾರದಮಕರ್ತಿಗ ೨3 ಸವಕಾದಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಿದರು ಆ 
66 ಇತ್ರ ದಸರಾ ಸಹಗ | ಇಂ ಸ ಲಾ ಅನ 
eS ಕ : Nef 31 | Cd © Che ಆಆ ಆನ್‌ ಕಲ MA 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುತ್ತಾ, ಶ್ರೀ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು 


* ಈ ಒಂದನೆಯ ಮತ್ತು ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು 
ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವಂದು ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ 


ಹಾವು 


ಲಘುವೆಂದು ಸತ್ಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹದೇವರು ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದರೆಂದು 


ಕ್ರ 
ನಾದಿದ ೧೧7೪೨ ಇೇಡಧದೇದಾ೧ತಗಛ ರಮಸಾರವಾಗಿ ಡುಷಗದಿ೧ಔ್‌ ಆ 


ಸಾರಿದೆ. ಇದು. ವೇದ-ವೇದಾಂತಗಳ ರಮಸಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ವೇದ-ವೇದಾಂತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದುದೆಂದು ಘೋಷಣೆಮಾಡಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವೇದ- 
ವೇದಾಂತಗಳ ಮತ್ತು ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಪುರಾಣಕಾರರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು 
ಅಪಾರ್ಧಮಾಡಬಾರದು. ಇದು ಶಾಸ್ತ್ರಕಾರರಿಗೆ ಪರಿಚಿತವಾಗಿರುವ “ಅರ್ಥವಾದ', 
ಸ್ತುತಿರೂಪವಾದ ಅರ್ಥವಾದ. ಇದಕ್ಕೆ ಭಾಗವತದ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯವೇ ಹೊರತು 
ಉಳಿದ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ನಿಂದೆಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ರ್ತರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು 'ನ ಹಿ ನಿಂದಾನ್ಮಾಯ'ವೆಂದು 


[= 4 
ತರೆಯುತಾರೆ” = ನಳಂದ ಸೌ) ಮಪ ಉನ್‌ ಬ್‌ ನಬಿ ೋಮದ ಜಾ ಲಿ, ಯಲಿ 


No Need Need 8 1ರ Ned tof ee ee hd EN Ned ed Cd ed I NE Ne Ces ed Ne hd GN hs ಗಟ್‌ ಬ್ರಜ್‌ ಲ್ಲ 


ತಾತ್ರರ್ಯ. ಅನುದಿತಹೋಮದ ನಿಂದೆಗೆ ಉದಿತಹೋಮದ ಹೊಗಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 23 
ನ್ಯ ಸನ ಘಾಲಿ ನ್‌್‌ ತಲ್ಲ ಸಾಲಿ ಸದು ಗಲಗ ರಾ) ನ್‌ ಲ್ನ ಶಾಸ ವಾ್‌ ಉರಿ ಸಹಾ ಗಾಜಾ ಲಿ 
ಗಟ ಒಲ ಯ ಟಲ್‌ oud) Oe NES ಧು ಲ ಎಟ ುಲ। | 
ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞವನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಈ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಯಾವ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 

೧ ಲ 0 ೧ ಲ ಊ 
PS RES ID PD REED TES N೮೦ ನ ಗಾನಾ ರಾನಿ NS) 
YHHN KN BVEHW್ಲ STUN. RNA DIDLS STR COD ey 
ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಶದವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿರಿ. ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕಥೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೀರ್ತನಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು? ಮತ್ತು ಅದರ ಶ್ರವಣವನ್ನು ಹೇಗೆ 


ಮಾಡಬೇಕು? ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಧಿಗಳನ್ನೂ ನನಗೆ ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿಕೊಡಿರಿ.'' 
ಅದಕ್ಕೆ ಸನಕಾದಿ ಕುಮಾರರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟರು : 


“ಓ ನಾರದ! ನೀನು ವಿನಯಶೀಲ ಮತ್ತು ವಿವೇಕಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇವೆ ; ಕೇಳು. ಗಂಗಾದ್ದಾರ (ಹರಿದ್ದಾರ)ದ ಬಳಿ 
“ಆನಂದ' ಎಂಬ ಒಂದು ಘಟ್ಟವಿದೆ. ಅದು ನಾನಾಖಷಿಗಣಗಳಿಂದಲೂ, 
ದೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಸಿದರಿಂದಲೂ ಸೇವಿತವಾದುದು. ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಗಿಡ-ಮರ-ಬಳ್ಳಿಗಳಿಂದ ನಿಬಿಡವಾಗಿ ಹೊಸದಾಗಿ ಮೃದುವಾಗಿರುವ ಮರಳಿನ 
ವಿಸ್ತಾರದಿ೦ಂದ ಕೂಡಿದಿ. ಸುಂದರವಾದ ಜಾಗ. ಏಕಾಂತಪ್ರದೀಶದಲ್ಲದಿ. 
ಸುವರ್ಣದ ಕಮಲವುಷಗಳ ಪರಿಮಳದಿಂದ ಪಮವಘಮಿಸ ಸುತ್ತಿದೆ. ಅದರ 


ಜಲು (೪ 1; Ned hh ಬೆ ಓಟ್‌ ಲ್‌ ಗಟ್‌ ರ ಅವ (ಇತ ಹಹ 


ಮೀಪದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸಿಂಹ-ಆನೆ ಮುಂತಾದ ಜಾತಿವೈರದ. ಪ್ರಾಣಿಗಳ 


2 


ಇದು "ಮಿತ್ರಸಮ್ಮಿತ' ( ಸ್ನೇಹಿತನ ಹಿತವಚನಕ್ಕೆ ಸಮಾನ )ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಶಾಸ್ತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮತ್ತು ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮನವರಿಕೆ 


ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಕೇಳಲು ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳಾದ ಸರ್ವರಿಗೂ ಅಧಿಕಾರವುಂಟು. ಇತರ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಕಥೆಗಳೊಡನೆ ಬೆರಕಮಾಡದೆ ಶುದವಾದ ಮೋಕದರ್ಮ ವನೇ 


ಪುರುಷಾ ಳೊಡನೆ ಬೆರಕೆಮಾಡದೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮ ವನ್ನೇ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡುತ್ತದೆ. ವೇದಪಾರಾಯಣದಲ್ಲಿರುವಂತೆ 
ಅಕ್ಷರ-ಪದ-ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಕಾಸವಾದರೆ ಅನಿಷ್ಟಫಲವುಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೆಂಬ ಭಯವು ಇದರ 
ಕೀರ್ತನ-ಶ್ರವಣಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಶ್ಲೋಕದಲ್ಲೂ ಅಬದ್ಧವಿದ್ದರೂ ಭಗವಂತನ 
ಕೀರ್ತನೆಯು ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯಿದೆ. 'ಸ ವಾಗ್ದಿಸರ್ಗೋ 
ಜನತಾಘವಿಷವೋ ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಪ್ರತಿಶ್ಲೋಕಮಬದವತ್ಯಪಿ' 


ಈ ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ಇದು ವೇದ-ವೇದಾಂತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಇಲ್ಲಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸಾರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ವೇದ-ವೇದಾಂತಸಾರವೆಂದು ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಇದರ 


nd | A ಪ್ರ. ಇರಿ ಹಾಲ ಪ್ರರ ರ್ಯ 


ಹೊಗಳಿಕೆಯು ವೇದ-ವೇದಾಂತಗಳ ಹೊಗಳಿಕೆಯೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


24 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
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“ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಸನಕಾದಿಕುಮಾರರು ಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಪಾನ 


ಅ ಕಾಣಲಿ ಲಿ ಭಾ ಅಧಿ ಷ್ಟ ರಾಳ ಇಲಿ 
ಆಎಟ.ರೀೂಿ ರ ಉ . ಲಲ ಟು WKN OLS 
ಬರ 


ಇನ್ಸ್‌ ಗ್‌ಂಡಣುೂ Tan Ea We ToT 
॥1 ॥ ಕ್ವ A ಸ Ned ಓಟ್‌ ed ೬ ಗಟ್‌ 


| © 
Ne dl ಕ da bua ಫ್‌ tee ಶಿ We ೬ ಓಟ್‌ ರೌ Ns ಕ್ರ ಸತ್‌ ಕ್ರ 
ದೇವರಾತ, ಪರಶುರಾಮ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಶಾಕಲ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, 
ದತಾತ್ರೇಯ, ಪಿಪ ಲಾದ, ಯೋಗೇಶರರಾದ 
೨೦ [ಖು ದವ 


ವ್ಯಾಸ-ಪರಾಶರಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಛಾಯಾಶುಕ, ಜಾಜಲಿ ಮತ್ತು ಜಹ್ನು 
ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಪತಿಗಳೂ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರ- ಶಿಷ್ಕ-ಪತ್ನೀಸಮೇತರಾಗಿ 
ಬಹಳ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಇದಲ್ಲದೇ ವೇದ, ಉಪನಿಷತ್ತು 


೬ ಗ್‌ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ದ್‌್‌ ನೆ ಗ್‌ ಡಫ್‌ ದ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ 


೨ 


ಮಂತ್ರ, ತಂತ್ರ, ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳೂ ಮತ್ತು ಆರು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳೂ 
ಮೈದಳೆದು ಅಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿತವಾದುವು. ಗಂಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಪುಣ್ಯನದಿಗಳೂ, ಪುಷ್ಕರವೇ. ಮುಂತಾದ ಪುಣ್ಯಸರೋವರಗಳೂ, 
ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಸಕ್ಷೇತ್ರಗಳೂ, ಸಮಸ್ತದಿಕ್ಕುಗಳೂ, 
ದಂಡಕವೇ ಮುಂತಾದ ಅರಣ್ಯಗಳೂ, ಹಿಮಾಲಯವೇ ಮೊದಲಾದ 
ಪರ್ವತಗಳೂ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳೂ, ಗಂಧರ್ವರೂ, ದಾನವರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ; 25 

ಹಾಬಿ ಘಾ (ಶಾಲ ಘಾಳಿ ನು ಜಾ ಶಾಳ್ಗ ಕಾಲಿ 4ನ್ನು ಲಾಇ ೧೩ ನವಿ ಕಾನ ವಾ ಖಾಫ ನ್ನ ಲಿ ಕಾಳಗಿ ಸದ ೦ 

Ad UN kad Ad ಅ ಅಹಿ | AAA kad MU Neus [ He CAD LAS No Ad kA (ಳಿ) 
ಭೃಗುಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದರು 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಾಯಣರಾದ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳು ಕಥಾಶ್ರವಣಮಾಡಿ 

ಸಲು ದೀಕ್ಷಿತರಾಗಿ ನಾರದರು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆಸನವನ್ನು 


ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. ಶ್ರೋತ್ಸಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡಿದರು. 


ಈ $2 33 ಲ K K 
ಶ್ರೋತೃಗಳಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವರೂ, ವಿರಕ್ತರೂ, ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ 
ಚಾರಿಗಳೂ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದರು ಮತ್ತು ಅವರೆಲ್ಲರ ಮುಂದೆ 

೨ ee) 


ನಾರದರು ವಿರಾಜಿಸಿದರು. ಒಂದು ಬಾಗದ 


ಕ 


ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಲಲಿ ಗಾಲ ನಲಿ ೫್ಮಾ OR ರಾ ಕಾಲಿ ಅರಾ ಲಗಿ ಕಾಲ ರ್ದ ಇರಲ 
{ad ಓಟ Rad Nes [ 1೮) Ad No ಓಟ್‌ [e10೮ ಠೀದಿ, ಆ ಲಾಲಾ ದಟ / \o Nd EU 


ದುವೂ, ಇನ್ನೊಂ ಕಡೆ ತೀರ್ಥಗಳೂ, ಮತೊಂದು ಕಡೆ ಸ್ತೀಯರೂ ಕುಳಿತು 
. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ "ಜಯ ಜಯ' "ನಮೋ ನಮಃ' ಎಂಬ 


ಳಗಿದರು 
ಶಬ ಮತು ಶಂಖಶಬಗಳು ಕೇಳಿಸತೊಡಗಿದುವು. ಅರಿಸಿನ ಚೂರ್ಣ. ಅರಳ 


ಗ ಆ ಓಲ್‌ ಸ್ರ EU ke Oe 


ಹೀಗೆ ಪೂಜಾನಂತರ ಸರ್ವರೂ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತರಾಗಿದ್ದಾಗ ಸನಕಾದಿ 
ಮುನಿಗಳು ಮಹಾತ’ಥಾದ ನಾರದರಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ 
ಮಾಹಾತ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರವಚನಮಾಡಲು ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದರು : 


“ನಾರದ! ಈಗ ನಾವು ನಿನಗೆ ಶುಕಶಾಸ್ತ ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತದ 
ಮಾಹಾತ ವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತೇವೆ. ಇದರ ಶ್ರ ಇಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 


ಕ್‌ ee ಹ ಸ್‌ ಔ ನ ಅ 


ಮುಕ್ತಿಯು ಗೆ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕಥೆಯನ್ನು ಸದಾ ಸೇವಿಸ ಬೇಕು, 
ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಇದರ ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲೆಸುತ್ತಾನೆ. ಹದಿನೆಂಟು ಸಾವಿರ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದಲೂ 
ಹನ್ನೆರಡು ಸ್ಕಂಧಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಗ್ರಂಥವಿದು. ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜ ಮತ್ತು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


26 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ಭಾಗವತಶಾಸ್ತವನ್ನು ಕೇಳುವವನಾಗು. ಈ ಶು ಶಾಸ್ತ್ರದ 


ತ್ಯಾ ಘಾಳಿ ಛಿ ವಾವ 
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ಭರವಸೆಯಿಂದ ಸಜ ಸುವುದು. ಈ ಭಾಗವ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೀಮ 
ಕೀರ್ತನ-ಪಾರಾಯಣಗಳು ನಡೆಯುತವೆಯೋ- ಆ ಮನೆಯು ತೀರ್ಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ 'ವಾಸಮಾಡುವವರ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನಾಶಹೊಂದುತವೆ. ಸ ಸಾವಿರಾರು ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಗಳು ಮತ್ತು ನೂರಾರು 
ವಾಜಪೇಯಯಜ್ಞಗಳು ಈ ಶುಕಶಾಸ್ತಕಥೆಯ ಹದಿನಾರನೇ ಒಂದು 
ಭಾಗಕ್ಕೂ ಸಾಟಿಯಾಗಲಾರವು. ಎಲ್ಫೆ ಸಪೋದನನೇ! ಮನುಷ್ಯರು ಈ 
ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತಕಥೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪಾಪವು ಇರುವುದು. ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಕಹೆಯಷ್ಟು ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಶಕ್ತಿ ಗಂಗೆ, ಗಯೆ, ಪ್ರಯಾಗ, ಪುಷ್ಕರ, 
ಕಾಶಿಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಬಂತು? 

ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಇಷ್ಟವೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನಾಗಲೀ, ಕಾಲುಭಾಗವನ್ನಾಗಲೀ 
ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದಲೇ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು. 
ಜಾ ನಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಓಂಕಾರ, ಗಾಯತ್ರಿ, ಪುರುಷ ಸಸೂಕ್ತ ಮೂರು 


ನ್ಟ ಒಹ್‌ ದ್‌ ಓಟ್‌ ಲ ಹ್‌ ಓಪ್‌ 


ವೇದಗಳು, ಶ್ರೀಮದಾಗವತ, "ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುಡೇವಾಯ' 


GL 
FA 
೦ 
ತ್ರಿ b 
4 


GL 
31 
HW 
| 
ಸ 


ಎಂಬ ದ್ಲಾದಶಾಕ್ಷರಮಹಾಮಂತ್ರ, ದ್ಹಾದಶಾತಕನಾದ ಸೂರ್ಯಭಗವಂತ, 


* ನಾನಾಶಾಸ್ತ್ರ-ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯದೃಷ್ಟಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ 
ವಿರೋಧಿಗಳಂತೆ ಕಂಡುಬರುವ ನಾನಾ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಭ್ರಮೆಯೇ 
ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಸಿದ್ದಾಂತವೆಂಬ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಗೆ ಬರದೇ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಗೊಂದಲವೇ 
ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತದೆ. 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯ 21 
ಬಾ) ಸಾ ಶಾಲಿ ಲಿ ಗ್ರಾ ನಾ ಶಾಲ ಗಾ. ನಾ ನಾ ನಾಸಾ ವ್ಸ ವಾ್‌ ಗ ONO ತಾಂ ಲ ಕರ್ಮಾ ರಾಸ 
ಉಲ NAN UC ಕ ಗಾ ಪ್‌ ಲಂ WO ಆಲ್‌) ಆಲ್‌ yd {ITU 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರ, ಗೋಮಾತೆ, ದ್ದಾದಶೀತಿಥಿ, ತುಲಸೀ, ವಸಂತ 
Ra ಲ ಧಾ ಮಾರಾ ನಿ ಸ್ಲಿಮ್‌ mm me ON ee ee ON ಸಾಲ 
ASH ಖಿ AN wl WV ONL ಅ್ರಳಿಲಭಹ ಲ ಹಮ" ಬಟ ಲಗ್ಬೂ ದರೆೇಬುಿಲಟW೪ಿ 
ಯಾವ ವತಾನವಾ ಇಲ. ಯಾವನು ಶೀಮದಾಗವತಶಾಸವನು 

ರಿ ಠಿ. ೧೨ ಸ್‌ ಬಿ ವ Kl 
ಅರ್ಥಜ್ಞಾನಸಹಿತವಾಗಿ ಸದಾ ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತಾನೋ ಅವನ 
ಕೋಟಿ-ಕೋಟಿ ಜನಗಳ ಪಾಪಗಳೂ ದಂಸವಾಗುತವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 


ವಾದವನಾಗಲೀ ಪತಿನಿತ ಪಾರಾಯಣ 


totes Td ಆಟ್‌ Cd ಕಳ ಸ್‌ NL Kod ಖಂರಂಯಿಗIಂದಿ ಬಿದಿ ರಾಜಸೂ 


ಮೇಧ ಯಜ ಸಗ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಭಾಗವತಪಾರಾ 
ಯಣಮಾಡುವುದು, ಹರಿಧ್ಯಾನ ಮಾಡುವುದು, ತುಲಸಿಗೆ ನೀರೆರೆಯುವುದು 
ಮತ್ತು ಗೋಸೇವೆ ಮಾಡುವುದು-ಇವು ನಾಲ್ಕೂ ಸಮಾನಗಳು. 
ಪ್ರಾಣಪ್ರಯಾಣದ ಕೊನೇಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಶುಕಶಾಸ್ತದ ವಾಣಿಯನ್ನು 
ಯಾವನಾದರೂ ಕೇಳಿದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಮಿ ಶ್ರೀಗೋವಿರಿದನು ಪ ಸನ್ನನಾಗಿ 
ಆತನಿಗೆ ವೈಕುಂಠಧಾಮವನ್ನೇ ಕೊಡುವನು. ಈ ಶಾಸ್ತಸಾರ್ವಜಾಮ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡುವವನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯು 
ತಾನೆ. ಯಾವ ನೀಚಪುರುಷನು ತನ್ನ ಇಡೀ ಜೀವಮಾನದಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತ 
ದಿಂದ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕಥಾಮೃತವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಪಾನಮಾಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ- ಅಂತಹವನ ಹುಟ್ಟು 'ಶಪಚನ ಹುಟ್ಟಿನಂತೆ, ಕತ್ತೆಯ ಹುಟ್ಟಿನಂತೆ 
ವೃರ್ಥವಷ್ಟೇ! ಹೆತ್ತಹೊಟ್ಟೆಗೆ: “ಪ್ರಸವದ ಪೀಡೆಯನ್ನು ತಂದದ್ದಷ್ಟ 


೧೦ 


ಸಮಾನನೂ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವೂ ಆಗಿರುವ ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಧಿಕಾ ಕ್ಕಾರವು!'-ಎಂದು ದೇವಪ್ರಧಾನರಾದ ಇಂದ್ರಾದಿಗಳು ದೇವಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಮದ್ದಾಗವತದ ಕಥೆ ಸಿಕ್ಕುವುದು ಕಷ್ಟವೇ. 
, ಕೂಡಿಬಂದರೇನೇ ಇದು ದೊರೆಯುವುದು. 
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ನಿಲಿ ರಾ ಲ್ನ ಷು ಲಾಲ $ ಯೆ ಗಣೀಗೀಂದ ಫಿ ಕ್ಲ ಮಿರ್‌! pe CR ep ಕೋರ್ಟ್‌ 4 
Nes RA tid Ned ಆಗ hd (Ad ಲ.೬ 1೬ (ಟರ್‌ : IN CASS NDI CIN ಇಹ ಇ) ಹಲ್ಲ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಇಂತಹ ದಿನದಲ್ಲಿ ಕೇಳಬೇಕು- ಇಂತಹ 
ಮಾ ನ ಮಾ ಸಾಲ ಪ್ರಾಣಾ ಎ್ನ CRN INR me) me) ಬಾ 
ಆಂ ್ಲ ಧರ ಆಖಲಿ ಟಟ) ೦0) ಮು ಬು ಸ “ರೀ ಲ ಅ್ರಆ೬೨೮ಅಊಎಲಟರಿ 
ಬಹುದು. ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿಯಮದಿಂದಲೂ ಸದಾ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ಅಂದರೆ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದು ಅಶಕ್ಕ 
ವಾದರಿಂದ ಶುಕಮಹಾಮುನಿಯು ಹೇಳಿರುವ ವಿಧಿವಿಶೇಷವನ್ನು ತಿಳಿದು 


ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. ವಿವರಿಸುವುದಾದರೆ-ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲ 
ಲ ಹಾ 


೧) ಫದ ಲಿಗಾ ಹತ್ತೆ ಟಿ 'ಯಲ್ಲಟ್ಟು ಬಕ್ಕೆ ಇಳುವುದು, 


WE ಬತ್ತುವ] ರಳು ನ್‌್‌ ಆಲ 


ನಿಯಮಬದ್ಧವಾಗಿ ಆಚರಣೆಮಾಡುವುದು, ವ್ರತದೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಇದೆಲ್ಲಾ 
ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಶುಕರು ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಶ್ರ ದಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮಾಘಮಾಸದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಫಲವುಂಟೋ ಅಷ್ಟು ಫಲವು ಶುಕಮುನಿಯು 
ಹೇಳಿರುವ "ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿ' ಯಿಂದಲೇ ದೊರೆಯುವುದು. ಏತಕ್ಕೆ ಈ 
ಸಪಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿಯನ್ನು ಅವರು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು? ಎಂದರೆ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನೋಜಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ರೋಗಗಳು ಹೆಚ್ಚು, ಆಯುಸ್ಸು 
ಕಡಿಮೆ ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕದೋಷಗಳ ಸಂಭವವಿದೆ. ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾ ಗಲೀ, 
ಯೋಗದಿಂದಾಗಲೀ, ಸಮಾಧಿಯಿಂದಾಗಲೀ ಯಾವ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಸಪಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿಯ ಆಚರಣೆ 
ಯಿಂದ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ದೊರಕುವುದು. ಈ ಸಪಾಹವಿಧಿಯು ತಾನು 
ಯಜ್ಞಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಚ್ಚೆಂದು ಗರ್ಜಿಸುತಿದೆ. ವ್ರತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿ ಲೆಂದು 


ಕಾ ಕಾಣಾ ನಾ KR 
ಮೊರೆಯುತಿದೆ. ಅಂಜನ 


ಈ ಕ್‌ 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 2೦ 
ANN i A EN ಕಾಳ ಜಾತಾ | 
ಆಟ ಅಲ್ಲಿಲ್ಲ ಆದ ಈ ನಳಲಲಂ ೫೪ ೮೮೬ ಸಿಂ ಅ WHT | 
ತಪಸೋ ಗರ್ಜತಿ ಪ್ರೋಚ್ಚೈಸ್ತೀರ್ಥಾನ್ನಿತ್ಕಂ ಹಿ ಗರ್ಜತಿ llsall 


ಯೋಗಾದ್ಧರ್ಜತಿ ಸಪ್ತಾಹೋ ಧ್ಯಾನಾದ್‌ ಜ್ಞಾನಾಚ್ನ ಗರ್ಜತಿ | 
ಕಿಂ ಬ್ರೂಮೋ ಗರ್ಜನಂ ತಸ್ಕ ರೇ ರೇ ಗರ್ಜತಿ ಗರ್ಜತಿ 11೫೨1! 


ಭಾಗವತದ ಬಗೆಗೆ ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು : “ಪುರಾಣಿಕರೇ! ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದು ತುಂಬಾ 
ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಯೋಗವಿದರಿಗೆ  ಮೊದಲಿಗನಾದ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಮೋಕ್ಷ 
ಸಾಧನಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಧರ್ಮಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯವಾದ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪಡೆಯಿತು?” 


ಪುರಾಣಿಕರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 


“ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಪಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಲು 
ರಿ ಸಗಳ ರಿ 7್ಗಾಕಾತ್ಸ್‌ ನಿಗಿ ಜೈ ಯಿ ನಾ ರಾ ಫಾರ ರಗಳು ಧಾ ಸಾ ಕಿಸ) ಹರ್‌ 
Cd of ಉದಿವಐಣಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾ। ಲಾಟ) WOT WS 


ಸ್ಥಂಧದಲ್ಲಿ ಕಂಯಿ 
A yy 


ಬಿ | 
ಬರುವ ಶ್ರೇಷವಾದ ಬಾ ಭಾಗವತಧರ್ಮವನ್ನು ಬು ಬೋಧನೆಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು 


ಹಾರ nnd a ಹಾಲಿ me) mn ಹಾಸ 
ಕೇಳಿದನಂತರವೂ ಕೂಡ ಉದ್ದವನು ಶ್ರೀಭ? ಸವಂತನ 
“ಗೋವಿಂದ! ನೀನೇನೋ ನಿನ್ನ We 


ಆಟಿ ಓ ಆ ಷ್‌ wu ಮ 


: ಬಯ್ದು A 
ಪರಮಧಾಮಕ್ಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಿಬಿಡುವೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಚಿಂತೆಯುಂ ೦ಟಾಗಿದೆ. ಅದನು ಕೇಳಿ ನನಗೆ ಸಮಾಧಾನವನು ಉಂಟು 


ಇ ಜಗಳ ek 


ಮಾಡು. ಈಗ ಘೋರವಾದ ಕಲಿಯುಗವು ಇನ್ನೇನು ಬಂದುಬಿಡುತ್ತದೆ. 


PN 
ಛು OO 
ಲ್‌ಿ 
ಕಾಯ 


ಸಹವಾಸದಿಂದ. ಅನೇಕ ಸತ್ತುರುಷರೂ ಉಗ್ರಸ್ತಭಾವದವರಾಗಿಬಿಡುವರು. 
ಆಗ ಅವರ ಭಾರದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿದ ಗೋರೂಪಿಣಿಯಾದ ಈ ಭೂಮಿಯು 
ಯಾರನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿಯಾಳು? ಓ ಕಮಲಾಕ್ಷ! ಈಕೆಯನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸು 
ವವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಕಾಣಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು 
ಸಾಧುಗಳ ಮೇಲೆ ಕರುಣೆ ತೋರಿ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಂದ 
ಹೊರಟುಹೋಗಬಾರದು. ಭಕ್ತವತ್ಸಲ! ನಿರಾಕಾರನೂ ಚಿನ್ನಯನೂ 
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ಸತ್‌, 0 
ಅವಲಂಬನೆಗಾಗಿ ಏನು ಉಪಾ ದ ಅರ ಎಂದು WL 
ಸ ೀಮದಾಗವತದಲಿ ಇ 
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ನಧರ್ಮವೆಂದು ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿದೆ. ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ದುಃಖ 
ಮ 


ಗ 
೦ ಹಾಪ ವಗಳನು ಣೆ ಇಲೆದುಹಾಕಲು ಇ ಮತ್ತು re CN 
& | ಬಿ? ಓಗಿ ಧೈ/ ಆಖ ಹ © ಛೆ wy wd © ಕೈ? ಟ್‌ Ww © Wf ಹಲ) ಸಲ್‌ | (ಆ (ಶ್ರ 


ಜಯಿಸಲು ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ಧರ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು. 
ಇಲದಿದರೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅತಿಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾಗಿ ರುವ 
ವೆಷ ಷ್ಠವೀಮಾಯೆಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯರು ಹೇಗೆ ತಾನೇ ತೊರೆದಾರು? ಅವರ 
ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಸ ಸಪಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 


ಥ್ರ ಲ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಭಾಷಣವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು : 

ಗೌನಕರೇ! ಮುನಿಗಳು ಹೀಗೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಪಾಹಶ್ರವಣದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ವರ್ಣಸುತಿರುವಂತೆಯೇ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಘಟನೆಯಾಯಿತು 

ನ್‌ ಕ 

ಅದೇನೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳಿರಿ. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಪ್ರೇಮೈಕ 
ಕಾಲ್ಗೆ ಕ್ಮ ೦. NR A ಲ್ಸ WN ರಾರ ಷ್ಟು ತಾಜಾ ಕಾಲ ಇ ಸನಾಂಸ್ರಾಮ್ಮಾ ಹಾಸ ಸ್ವಾಮಿ ಸ್ಕಾ ಇಲ್ಲೆ ಇ ಹಾ ಇ ANNE 9 ಜಾಲ 
ಓುಲಂಖ) ೮0 IDI ಆ ಅಲು!ಲಬಗ್ಬುಖಖಲ್ನು ಆಲ ಲ್‌ ಟ್‌ 
ತನ್ನ ಇಬ್ಬರು ಪುತ್ರರನ್ನೂ ಕರೆದುಕೊಂಡು- “ಹೇ ಕೃಷ್ಣ! ೇವಿಂದ! 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 31 
“ಣೋ! ನಾಾಸಿಗಾಗೋ | Pe ಮಾಗ್‌ 1 ಮಾಗಾಗಿದು ಇಇ XA ಖ್‌ 
ANS . ಛಿ NSU NSN - ಓಟು Hy ೮.೬1೮ ೬ (೮ 0/ . ಆಲ NS had \ Cad Cad / hah 
ಭಗವನ್ನಾಮಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದಳು 

ಇ ಇ ಇತ A) Re) 
ಜಾ ಬಾಲಿ ಮ್ನ ವಾ ನಾ ಣಾ ನಿ ಬಾ ಜನ್ನಿ ಣಿ ಬಿದಿ ND ಷ್ಟ ಷ್ಣ ಲ್ಲ ಬೀ ಕಾಶ್ಮಾ ಕಾಲ ಸಾಸ a ಪಾಸ ಲಬ ಘಾಲಾ ಫಾರ ಫಲ 
VN MSW ಟೂ ಬಗೆ AK ಅಲಿ! ಟು Vc (ಇಟಟ 
ಆಭರಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಸಭಾಸದ 
ರೆಲರೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. “ಈಕೆಯ ಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದಳು? ಮುನಿಗಳ 


ತರ್ಕಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಸನಕಾದಿಮುನಿಗಳು ಅವರ ಸಂಶಯವನ್ನು 


ಪರಿಹರಿಸಿದರು. "ದ್ರ ಬಕಿದೇ ವಿಯು ನಾವ ಈಗ ತಾನೇ ಪಸಾಪ ಮಗಾ 


ಯಯ NU ಆಗೆ ಟ್‌ ಓಲ ಆಗತ್ರ್ರ) ಜತ್‌ ೨1 1 ಸ್‌ರ್‌ಕ್ನ ಆ hosed be 


ಈ ಬಾಗವತಕಥೆಯ ಅರ್ಥದಿಂದ ಹೊರಬಂದಿದ್ದಾಳೆ”- ಎಂದು 


ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದರು. ಭಕ್ತಿದೇವಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರರೊಡನೆ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು 


ಕೇಳಿ ನಮ್ರತೆಯಿಂದ ಸನತ್ಕುಮಾರರನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದಳು : 
“ಎಲೆ ) ಮುನೀಂದ್ರರೇ! ನಾನು ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ನಷ್ಟಪ್ರಾಯಳಾಗಿದ್ದರೂ 


CAAA ANA SHA 


ಣಿ 
“ಓ ದೇವಿಯೇ! ನೀನು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಕೊಡುವಾಕೆ. ಅನನ್ಯವಾದ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವಾಕೆ ಮತ್ತು 


ಸಂಸಾರರೋಗವನ್ನು ಬೇರುಸಹಿತ ಕಿತ್ತುಹಾಕುವ ಸಾಮರ್ಥವುಳ್ಳವಳು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯನಿರಂತರವಾಗಿ ದೈರ್ಯದಿಂದ 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿರು. ಕಲಿಯುಗದ ಈ ದೋಷಗಳು ಈ "ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರಿದರೂ-ಅಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 
ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಬೀರಲಾರವು." 

ಅವರಿಂದ ಹೀಗೆ ಆಣತಿ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಭಕ್ತಿಯು ಹರಿದಾಸರ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಕುಳಿತಳು. 


ಯಾರ ಹೃದಯದಲ್ಲ ಶ್ರೀಹರಿಭಕ್ತಿಯೊಂದೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದೆಯೋ 
ಅವರು ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿಯೂ ದೌತಿಕವಾಗಿ ಕಡುಬಡವರಾಗಿದ್ದರೂ 
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ಇ Ww GC 
ಲ್ಲಿ ON ಲಾ NA Na ಫಾಲಿ. '“೯್ಮ 
ಆ ಲಗ ಆಆ ಲ| 1 ಲ್ಯ \ ಹವ U್ಲ J hadi NS ರ. ಭಟ್ರ MANGA oe BIO ಓಟ ಈ 


ಶ್‌ 
ಇದರ ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿದರೆ ಹೇಳುವವರು ಮತ್ತು ಕೇಳುವವರು ಇಬ್ಬರೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಮ್ಯವನ್ನೇ ಹೊಂದಿಬಿಡುವರು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ 
ಧರ್ಮಗಳ ಗೊಡವೆಯೇಕೆ?” 

ಕಗ್ಕಾ ಭಳ ಹಾದಿ ಘಾ pS ನಾಲ ಸಾನೆ ಲ್ನ ಹಾಲೆ ಸಹಾ ಹಾಲಿ ಬಾನಿ ಲ್ನ ಬ್ರ 


ಪದಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮೈಯಲ್ಲಿ 
ಭಕಿಕಷ್ಟಪ ಪರಿಹಾರವೆಂಬ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಲ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪ 
ಗೋಕರ್ಣೋಪಹಾಖ್ಕಾನದ ಪ್ರಾರಂಭ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಎಲ್ಲೆ ಮುನಿವರ್ಯರೇ! ಅನಂತರ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಭಕ್ತಿಯು ತನ್ನ 


ಕರ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ 


ಹಾಗ 


ಭಗವಂತನೇ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. 


ಭಿಮ ಸರ್‌ ದಲ್ಲಿ ನ್‌ ದ್‌ ನಾನಾ ಣಿ ದ ಹೌ ಲ ವಾಲ ಎಾಲ್ಲಕ್ಮಾ (ಫೆ 
೦ರ ಮೋಡದಂತೆ ಆಲ್ಯಂಎ ಆಲು ದೇಹಕಾಂತಿ, ರಲ್ಲ ಆಊ೦ಲಂಊಲ 


ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಧರಿಸಿದ ಮನೋಹರಮೂರ್ತಿ, ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಒಡ್ಕಾಣದ 


ವಷ್‌ ಸಾಲೆ ಎನ ಹಾಸ ಇಂ ವ 


(೫ -ಓಸಿ 


J 


ಒಡವೆಗಳ ಸೊಗಸು, ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಕಿರೀಟ, ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಶೋಭಿಸುವ ಕುಂಡಲಗಳು, ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುವ ತ್ರಿಭಂಗಿಯ* 


* ತ್ರಿಭಂಗಿ ಎ. ಕೈ-ಕಾಲು-ಕಂಠಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿ ನಿಂತಿರುವ ದೇಹ 
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ರಾ ಧಾಲ್ಮ್ಣ ಗೆ ದ್ದ ಎ ಕಾಲ ಯ 
ಚಂದನದ ಲೀಪನಿ, ಇವುಗಳಂ 
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“ಎಲ್ಫೆ ಮುನೀಶ್ರರರೇ!' ಈ ಸಪ್ಮಾಹಶ್ರವಣದ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ 


ಏ.೧ ರಬಿ ರಾ ಗಾಲ ಹಾಲಿ ದ್ರಿ ಸಾಧ ಸ್ಟ ಸ್ಮ ಇಲ್ಲ ಇ ಸಾಧ ಷ್ಟು ಗ್‌ 
Ned Ned SLUT CNM AO UA CHO \ 
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ತಾವ ಅತಂತಕರುಣಾಳುಗಳ 


ಲೋಕಕಲ್ಕಾಣವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಬಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಅತ್ಯಂತವಿಚಿತ್ರವಾದ 
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ಕೃಷ್ಣನ ಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. 
)ಭಂಗಿಲಲಿತಂ ಜಾನೇ ಜಗನ್ಮೋಹನಮ್‌ 
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34 ಶೀಮದಾಗವತಮಾಹಾತ , 
ಜಾ ಖನ್ನಾ ನಾ ಇಾಲಸ್ಟಾಕನ್ನಾ ಶಾಲ ಉಾಖ ಕಾಸ ಸಾಲ ಷ್ಟ, ದೃ 00) ೦, ಉಟ ಕ ನಾ ಗಾಲಿ ತ್ನ ನಾ ನು ಮಿರ್‌ 
MON EW Ya hed ಅಸಲ್‌ UMN OU WH ಸ್‌ು NSA Ud ಆಟ್‌ 


ಯಾರು-ಯಾರು ಪವಿತ್ರ ರಾಗುವರು- -ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳಿರಿ.” 
ಬ್ರಹಕುಮಾರರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 


“ಯಾವ ಮನುಷರು ಸದಾ ಪಾಪಾಚರಣೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆಯೋ, 


ಇರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ರ್ಸ್‌ ಕಸ ಧ್‌ ಸದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇರರ ಇದ್‌ ೬ ಸ್‌ ಇರರ ಇದ್‌ ಇ೪೪್‌ಗಟ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಇ 


ಸರ್ವದಾ ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದು ದುರಾಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ದಾರೆಯೋ, 
ಕ್ರೋಧವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಯುತಿರುತಾರೋ, ಕುಟಿಲರೂ 
ಕಾಮಪರಾಯಣರೂ ಆಗಿರುತಾರೋ-ಅಎವರಲ್ಲರೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ 
ಸಪಾಹಶ್ರವಣಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಯಾರು 
ಸತ್ಯಜ್ರಷ್ಟರಾಗಿ ದೀನರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೋ, ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳನ್ನು ದೂಷಿಸು 
ತ್ರಾ ರೋ, ದುರಾಸೆಗಾರರಾಗಿ ಆಶ್ರಮಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಕಜಿಸಿರುತ್ತಾರೋ, 
ದಾಂಭಿಕರೂ ಮತ್ಸರಿಗಳೂ ಹಿಂಸಾಪರಾಯಣರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೋ- 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಪ್ಲಾಹಶ್ರವಣಯಜ್ಞದಿಂದ ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದುವರು. ಯಾರು ಮದ್ಯಪಾನ, ಬ್ರಹಹತ್ಯೆ, ಚಿನ್ನದ ಕಳುವು, 
ಗುರುಸ್ತೀಗಮನ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲಾಸಘಾತಗಳೆಂಬ 'ಪಂಚಮಹಾಪಾತಕಗಳನ್ನು 


ವಿ 
ಳಾ ಸಾಣೆ ಇಂ ಕಪ ಹಜ್‌ ಯಲ್ಲಿಯೇ ತೊಡಗಿರುತಾರೋ 
wd ಉಗ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ Gd ಲಿ! ಹ್ಮ 


೨ ಬಲಲ ETD Nee Ed EN ) 


ಲಾರ್‌ ಲ ಇ ಅನಿ 1) ಲ ನ ಓಿ.೦ಿ ಘಾಲಿ $ನ್ಮ ಸಾರಾ ತಿ ಲೆ ಗಿ 
೬೮೨ / tad ಲಿ ಈ dN dU CAS ಅಬಿ೦೦ಬ dT ಗುರು ಲ್ಲ ಲ್ನ 9 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿಗಳಾಗಿದಾರೋ-ಅವರೂ ಕೂಡ ಈ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣದಿಂ 
~~) ON) ವಾ ಬಾವಿ ದಾ ಲಾ ಲಾ NS ಹಾಕಾ) ಖಾಸಾ ಗಾಣ ಪಾಸ್ಟಾಹ್ಮ್ಮಾ ಬಾಧೆ ಸ್ರ ಸಾಕಾ ಹಾಹಾ ಸ್ಟಾಕಾಸ್ಸಾ ಹಾಸಾಧೆ ಇ 
ಉಂ ವ್ರಿ of ಅಲಲ. ಟವಲು ಎಯ್‌ ಹಠದಿಂದ “೨೯ ಬಲ ಓಟು; ಲು 
ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಪಾತಕಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಇತರರ ಸ್ನತ್ತಿನಿಂದ 
ತಮನ್ನ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿರುತಾರೋ, ಮಲಿನರೂ ದುಷ್ಪವಾದ 
ಆಶಯವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೋ-ಅಂತಹವರೂ ಕೂಡ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ 
ಲ್‌ಿ 


೨ುತಾರೂ 
ಪಾಹಶ್ರವಣದಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗುವರು. 


2 ( 


ಹಣತೆ ಹಾಲೆ ಬಿ ಲಿಇ ಳೆ ಲಿಲಾ ON ಶಸಾಲ ಹಾಲ ಜೃ ವೌ ಗ್ರ ೧ರಿ ತಾನಲ್ಲ ಸಾ ಎನ 45ನ್ನು ಇ ರಾರ ಗ್ರಾಮಿ ಗ್ರ ನಾ ಜಾ) 
ಬಿ ಮ ಕಳು 9 SATS ಇಹ [eN-೮ರ MODUS AN ಆ Ud 
mm) 

ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು 


ಹಿಂದೆ ತುಂಗಭದ್ರಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉತಮವಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 35 
ENN ೦೦ ೨ನೆ AN ರ ಧಾಳಿ ಲಿದಳ್ದ.. ಉಪ್ರ ಕಾರ್ಲ ಧಾಳಿ ಜ್ನ ಸಕ್ಸ ಗಾಲ ಬ ಹ್ಮ ರೋ ಪೌಸಾಲ್ಸ ಬಾ ಜಾ 
hs hed ಜಬ ಲ್ಲ ಆಲಂ IIT (20 ಲ TUN ಅಲಿ ಆಟ” 
ಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಾ ಸತ್ಯ-ಸತ್ಯರ್ಮಗಳಲ್ಲ ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. ಆ 
ಪಟಣದಲಿ ಆತದೇವನೆಂಬ ಒಬ. ಬಾಹಣನು ವಾಸವಾಗಿದನು. ಅವನು 

ಲು ದ ಆ ಬಿ ಸತ್‌ ವ್‌ I) 
ಸರ್ವವೇದವಿಶಾರದನಾಗಿ ಶ್ರೌತ ಮತ್ತು ಸ್ಮಾರ್ತಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಣಾತನಾಗಿ 
ಎರಡನೆಯ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿದನು. ಅವನು 
ಹಣಗಾರನಾಗಿದರೂ ಭಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜೀವನನಡೆಸುತ್ತಿದನು. ಅವನ ಪ್ರೀತಿಯ 
೦ ' ೦ 

ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು ದುಂದುಲೀ. ಅವಳು ಸತ್ಮುಲಪ್ರಸೂತೆ. ಸುಂದರಿ. 
ಆದರೆ ತನ ಮಾತೇ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಇರಡರಾಡುಾತಿಗ್‌ಲಟು ಉನ್‌ 
ಸ್‌ 1 ಜ್‌ ಸ್‌ ಜ್ನ we Ne ಹಗ್‌ No ಗ್‌ ಓಗಟ್‌ಲ್‌ ತ್‌ಾ ಜ್‌ we Cd Ne 


ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವುದು, ಕೇಳುವುದು, ಹರಡುವುದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಳಾಗಿದ್ದಳು. ಕ್ರೂರಸ್ವ್ತಭಾವದವಳು. ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹರಟೇಮಲ್ಲ. 
ಮನೆಯ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣೆ. ಆದರೆ ಕೃಪಣೆ. ಕಲಹಗಳಲ್ಲ 
ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವಳು. ಹೀಗೆ ಆ ದಂಪತಿಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಇರುತ್ತಾ 
ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಭೋಗವಿಲಾಸಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿ 
ದ್ದುವು. ಮನೆ ಮುಂತಾದುವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿದುವು. ಆದರ ಅದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ 
ಸುಖವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವರಿಗೆ ಸಂತಾನವಿರಲಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಕಾಲ 
ಕಳೆದರೂ ಮಕ್ಕಳಾಗದಿರಲು ಅವರು ಸಂತಾನಪ್ರಾಪ್ತಿಗೋಸ್ಕರ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದರು. ದೀನ-ದರಿದ್ರರಿಗೆ ಗೋವು, ಭೂಮಿ, 
ಸುವರ್ಣ, ವಸ್ತ್ರ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಹೀಗೆ 
ಅವರು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಪತ್ತಿನ ಅರ್ಥಭಾಗದಷ್ಟನ್ನು 
ಖರ್ಚುಮಾಡಿದರು. ಆದರೂ ಅವರಿಗೆ ಪುತ್ರನ ಅಥವಾ ಪುತ್ರಿಯ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡುವ ಭಾಗ್ಯವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 


ಅತ್ಯಂತ ಚಿಂತಾಕುಲನಾದನು. 


ಒಮ್ಮೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದುಃಖದಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ತೊರೆದು 
ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು. ಅವನು ಮಧ್ಯಾಹ್ನದ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಾಯಾರಿ 
ಒಂದು ಸರೋವರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಸಂತಾನದ ಅಭಾವದ ದುಃಖದಿಂದ 
ಕೃಶನಾಗಿದ್ದ ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಅದರ ಬಳಿಯೇ ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡನು. ಕ್ಷಣಕಾಲಾನಂತರ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯು ಬಂದನು. 
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ಓದಿ ಅಾ ಇಸಾಲೆ ಸ್ನಾ ನೀರು ಸುಡಿದಾಗಿರುವುದನು ರಾ ನಾ ನ ವಿನ್‌ ೧. ಸದದ) ಗಳಿ 

Ned GAS CA OU ತ್ತ ಟು tA YW ಉರ ಲಿಂ ಆಆಲ್ರಆ್‌ಸ್ರ CA Nw I WV! 

ಹೋಗಿ ಪಾದಗಳಿಗೆರಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಾ ಅವನ ೦ದೆ ಕುಳಿತು 

DA ANAS Or CED CoA NARAADR SD ont CoA 

ರಲತ. NSDL ಅತಣಯ್ದ wT ಆಇ? ಅಕ್‌ 4 ಲ್ರಲ್ಮಾಲ : ಟರ 
ದೆ? ನಿ ಶ್‌ 


ದ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ ಮ್‌ ಹೀ 


ದೊಡ್ಡ ಚಿಂತೆಯೇನು ನಿನಗ ಉಂಟಾ 


9 
ಬಾಹಣನು ಹೀಗೆಂದನು . ನ ಗಲೇ! ಪೂರ್ವಜನಗಳ ಪಾಪಗಳ 


we ಕ್ರೌ ಕ್‌ LO ಈ wee \ 'ಆ್‌ 8 


ಸಂಚಯದಿಂದ ನನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ದುಃಖವನ್ನು ಹೇಗೆ ವರ್ಣಿಸಲಿ" 
ಬ ತನ ಚೆ 


ಳಳ ಲಿಗಾ ರ್ನ ೧೧7 6) NL 0೨6 ಎಂ ಯನು 
ತ ಓಟ್‌, ಕೆ IO CG ಔಟ್‌ ಆಗ ಓ CYA ಹರ್ಟ್‌ ಬ್‌ ಯಲೆಂ೦ಿ ಯಲ್ಲಿ er 


ನಿಟು ಟ್ಲುಸಿರಿನಿಂದ ಬಿಸಿಮಾಡಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ ನಾನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಫ್ರೀತಿ- ಸಂತೋಷಗಳಿಂದ ಸ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ ದುಃಖದಿಂದ. ನನಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಶೂನ್ಯವಾಗಿ. ಕಾಣುತ್ತಿದೆ. 
ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಛೇ! ಸಂತಾನವಿಲ್ಲದ 
ಜೀವನವನ್ನು ಸುಡಬೇಕು. ಸಂತತಿಯಿಲ್ಲದ ಮನೆಗೆ ಧಿಕ್ಕಾರ. 
ಸಂತಾನರಹಿತನಾದವನ ಹಣಕ್ಕೂ ಧಿಕ್ಕಾರ. ಅಂತಹ ಕುಲಕ್ಕೂ ಧಿಕ್ಕಾರ. ನಾನು 
ಸಾಕಿದ ಹಸುವೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಬಂಜೆಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದೆ. ನಾನು ನೆಟ್ಟ 
ಗಿಡಗಳಲ್ಲೂ ಹೂವು- “ಹಣ್ಣುಗಳು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಹಣ್ಣು 
ಬೇಗನೆ ಕೊಳೆತುಹೋಗುತದೆ. ಸಂತಾನಹೀನನಾಗಿ ದುರ್ಬಾಗ ನಾದ ನಾನು 


ಬದುಕಿ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ 2” 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದುಃಖಪೀಡಿತನಾಗಿ ಆ ಸಂನ್ಕಾಸಿಯ ಬಳಿ 


ಕುಳಿತು ಬಿಕ್ಕಿ-ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡು ಯತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ 


ಲ್‌ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಹಣೆಯ ಬರಹವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನಿಗೆ ಹೀಗೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ 
ಹೇಳಿದನು : 


€6 


ತುಂಬಾ ಕರುಣೆಯುಂಟಾಯಿತು. ಯೋಗನಿಷ್ಠನಾದ ಆ ಯತಿಯು ಆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ! ಪ್ರಜೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಈ ಮೋಹವನ 
ತೊರೆಯಪ್ಪಾ. ಕರ್ಮದ ಗತಿಯು ಪ್ರಬಲವಾದುದು. ವಿವೇಕವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ 
ಸಂಸಾರದ ವಾಸನೆಯನ್ನು ತೊರೆಯುವವನಾಗು. ನಾನು ನಿನ್ನ 


ಪ್ರಾರಬ್ಧಕರ್ಮವನ್ನು ನೋಡಿಯಾಗಿದೆ. ಅದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವ 


(To ೮೭೫) 

sN Ka 

V V 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ , 37 


Ne NES ON ಕಾಲ. ಇ 
* Well WIV ಜನ್ನಿಗಿಳ WAS | ಲ 


ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಂತಾನದ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಹಿಂದೆ ಸಗರಮಹಾರಾಜನೂ ಅಂಗ 


ರಾಜನೂ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು 
ಈಗ ಕುಟುಂಬದ ಆಶೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಪ್ಪಾ. ಸಂನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲ 
ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಸುಖವಿರುವುದು.” 

ಸಂತತೇಃ ಸಗರೋ ದುಃಖಮವಾಹಾಜ;ಃ ಪುರಾ ತಥಾ | 

ರೇ ಮುಣಣ್ಣದ್ಕ ಕುಟುಮ್ಮಾಶಾಂ ಸಂನ್ಕಾಸೇ ಸರ್ವಥಾ ಸುಖಮ್‌ ॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಈ ಉಪದೇಶವು ಹಿಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನು “ಮಹಾತೇ! 
ಈ ಬವೇಕದಿಂದ ನನಗೇನು ಲಾಬ? ನನಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವದು ಪತಭಾಗ,. 


ಕ್‌ ಇ ದ್‌ ಸ್‌ ಆ ಜ್‌ ಚ್‌ ರ್‌ ದ್‌ ಬರ್‌ 6 ಹಾನ್‌ ದ್‌್‌ ದ ನ ಸ್‌ ದ್‌ ಇಸಾ ಕ್‌ ್ಹ್‌ Au ರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಶಿ” 


ಬಲವಂತದಿಂದಲಾದರೂ ನನಗೆ ಪುತ್ರನನ್ನೇ ಕರುಣಸಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು 
ಶೋಕದಿಂದ ಮೂರ್ಲಿತವಾಗಿ ತಮ ಮುಂದೆಯೇ ಪಾಣಕಳೆದು ದುಕೊಳು 


ಹ್‌ NN ಊಟ್‌ 'ಚಗೆಡ್‌ತ್‌ತ್‌ (ಹ್‌ ತ್‌ ಓ ಇಸ್‌ Le | ee No ಊಟ್‌ ef ಡಿ ಈ ಕ್ಸ್‌ 


ತ್ತೇನೆ. ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರರೇ ಮುಂತಾದವರು ಇಲ್ಲದ ನಿಮ್ಮ ಈ ಸಂನ್ಕಾಸವು 
ನೀರಸವೇ ಸರಿ. ಮೊಮಕ್ಷಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಗೃಹಸರ 'ಆಶ್ರಮವೇ ಸರಸ 
ವಾದುದು''-ಎಂದು ಯತಿಗೇ ಪ್ರತ್ಕುಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಆಗ್ರಹ 
ವನ್ನು ಕಂಡು ಆ ತಪೋಧನರು-“ಅಯ್ಯಾ! ಬ್ರಹ್ಮನ ಬರಹವನ್ನು ಅಳಿಸಲು 
ಹಠಮಾಡಿ ಚಿತ್ರಕೇತುರಾಜನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದನು. ದೈವಹತನಾದವನ 
ಪ್ರಯತ್ನದಂತೆ ಪುತ್ರಸುಖವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವೂ 
ವ್ಯರ್ಥವಾಗುವುದು. ಅದಕ್ಕೇ ಹೀಗೆ ಹಠಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೀಯ ; ; ಅದೇ ವಸ್ತುವನ್ನೇ 


ಇರಿ 


ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೇನು ಹೇಳಲಿ? ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 


ಹೇಗೂ ಅವನು ತನ್ನ ಆಗ್ರಹವನ್ನು ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಖಚಿತ 
ವಾಗಲು ಆ ಯೋಗಿಯು ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು-"“ನಿನ್ನ 
ಹೆಂಡತಿಗೆ ಈ ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನಿಸು. ಅದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗು 
ವುದು. ನಿನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯು ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರಕಾಲ ಸತ್ಯ, ಶೌಚ, ದಯೆ, 
ದಾನ ಮತ್ತು ಒಪ್ಪೊತ್ತು ಆಹಾರಸೇವನೆಯ ವ್ರತನಿಯಮದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಹೀಗೆ 
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ವಾ ಲನ್ನಿ ಭಾಲಿ ಭಾಲಿ Cae 0-೧ ಲ) ೧೦೧ 
ಖಲಟಿಬಿಲಿ ಎನ್ನ ೮ ಅಂಕ್ರಿಯಿ ಅತ್ಯಿಂ 


3, ©) Jy NT ಪಾಪಾ ಷಾ 


ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಆತನು ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಡೆದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಂಡತಿಗೆ ಹೇಳಿ 
ಅವಳ ಕೈಗೆ ಆ ಹಣ್ಣನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ತಾನು ಎಲ್ಲಿಗೋ ಹೋದನು. ಆ ಹೆಂಗಸು 
ವಕ್ರಸ್ತಭಾವದವಳು. ಅವಳು ಅಳುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸಖಿಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು: 
“ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತುಂಬಾ ಚಿಂತೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಸಖಿ! ನಾನು ಈ 
ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ... ಹಣ್ಣನ್ನು ತಿಂದರೆ ಗರ್ಭ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ಅದರಿಂದ ಹೊಟ್ಟೆ ದಪ್ಪನಾಗುವುದು. ತಿನ್ನುವ ಆಹಾರದ ಪ್ರಮಾಣವು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿ ದುರ್ಬಲತೆಯುಂಟಾಗುವುದು. ಆ ಸ್ಲಿತಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆಲಸ 
ಗಳು ನಡೆಯುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಆಗ ಏನಾದರೂ ದೈವವಶದಿಂದ 
ಕಳ್ಳಕಾಕರರೂ ಡಕಾಯಿತರೂ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಲೂಟಿಮಾಡಲು ಬಂದರೆ 
ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ ನಾನು ಓಡಿಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಗರ್ಭವೇನಾದರೂ 


ಬಳದು ಹೂಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹಚ್ಚು ಕಾಲ ತಂಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ಗತಿಯೇನು? ಅದನ್ನು 
ಹೊರಕೆ ತೆಗೆ ಯು ವದು ಹೇಗ? ಗರ್ಬವು ಅಡಡಲಾಗಿ 9೧7 ಒೊ0೦ ಗಣದ ೧ 


ಅ ಟ್‌ hed ॥ INA ಗ್ರ ಭತ ಆ I Nes ಕ್‌ 1 ida dd 


ನಾನೂ ಮರಣವನ್ನೇ ಹೊಂದಬೇಕಾಗುವುದು. "ಅದನ್ನು ಸುಕುಮಾರಿಯಾದ 


೧ ಇಾ೦9. ಗಣ ದಾ ಹಾಡೆ ಎ ಖಾನ್‌ಗೆ ಲ್ಲಿಯ ನ್ನ ಸಾಫ್‌ 
೮ A oN 1 ಗಟ ಗು Ns ೬ MU A dd Ad C Ned NAA OH Hu) NEM AM 


ನಾದಿನಿಯು ಇಲಿಗೆ ಬಂದು ಮನೆಯ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನಿಲ್ಲಾ 
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ತೆಂದು ಜನರೆಲ್ಲರೂ ನಂಬುವಂತೆ ಮಾಡೋಣ. ನಾನು cs ನಿನ್ನ 
ಮನೆಗೆ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಡುವ ಮಗುವಿನ ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆನು. ಈಗ ಆ ಹಣ್ಣನಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವವಿದೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅದನ್ನು “ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಸುವಿಗೆ ತಿನ್ನಿಸಿ 


ಬಿಡು” ಎಂದು ಸಲಹೆನೀಡಿದಳು. ದುಂದುಲಿಯು ಸ್ಮ ಸ್ನಭಾವಕ್ಕೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಆ ಸಲಹೆಯಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡಿದಳು. 


ಇಗಾಡದನಂತರದ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧುಂದುಲಿಯ ನ ಬಂಗ ದಿ೧AಸI ದನವು 


Rd TF ed Cd es ಹ್‌ ಊಟ್‌ NENG WG Ad GN ed Nod Ne ಅ ಪ್ರಣಿಯ್ಲ 


ಪ್ರಸವಿಸಲು ಮಗುವಿನ ತಂದೆಯು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅದನ್ನು ಧುಂದುಲಿಗೆ 
ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಕೆಯು ತನಗೆ ಸುಖಪ್ರಸವವಾಗಿದ-ಎಂದು ಪತಿಗೆ 
ಸಮಾಚಾರ ಕೊಟ್ಟಳು. ಆತದೇವನಿಗೆ ಪುತ್ರಲಾಭವಾಯಿತೆಂದು ಕೇಳಿ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಆ ಮಗುವಿಗೆ ಜಾತ 
ಕರ್ಮಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ವಿಪುರಿಗೆ ದಾನ- -ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಆತನ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ, ಗೀತ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳಕಾರ್ಯ 
ಗಳು ವೈಭವದಿಂದ ನಡೆದುವು. ಧುಂಧುಲಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಮುಂದೆ 
“ನನ್ನ ಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲು ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಸ್ವನ್ಯವಿಲ್ಲದೇ ಮಗುವನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಹೆರಿಗೆ ಆಗಿರುವ ನನ್ನ ಸೋದರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗು 
ಸತ್ತಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. 


ನಿಮ್ಮ ಮಗುವನ್ನು ಆಕೆ ಪೋಷಿಸುವಳು''-ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 


a 


40 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 
ನ ನ್ನ ಸಾಲ ವ ಶಾಸ ಅರ ಆಮೆ ಸಸ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಳ ರಾಸ ಸ PEP RNR ಗಿ ©, ಥಿ 
Qs 1 ಆಲ Ol Ne wWhadd GN ಒ/ AAS uN WV ಟ್‌ ಓಟ! RAN 
ನಡೆಸಿದನು. ತಾಯಿ ಧುಂಧುಲಿಯು ಪುತ್ರನಿಗೆ "ಧುಂಧುಕಾರಿ' ಎಂದು 
ಹೆಸರನಿಟಲು 
ಆರಲು ರ" 

ಇದಾದನಂತರ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ಕಳೆಯಲು ಆತ್ಮದೇವನ ಮನೆಯ 


ಹಸುವು ಒಂದು ಪುತ್ರಶಿಶುವನ್ನು ಪ್ರಸವಿಸಿತು. ಅದು ಸರ್ವಾಂಗಸುಂದರ 
ವಾಗಿತ್ತು. ದಿವ್ಯಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಮಗುವು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಬಂಗಾರದ 
ಟ್‌ ಹೂಳೆಯುತಿತು ಅದನ್ನು ಢಾ ನಾ ಲಗಂ 


Wd ed © ಛೆ NA ಟ್‌ ಕ್‌ Ce ಆ ಓ ಓಟ್‌ ಗ) ಶ್‌ ಓಟ್‌ hd ಮ್‌ 
ಅದಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಜಾತಕರ್ಮಾದಿಸಂಸಾ ಿರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಹಸುವಿನ 
ಮಿ ಹ DN ದಾ) ಲ್ಲಾ ಧಿ ಕಾಲಿ ಎ ಲಿವ್‌ OO ಅ ಲ ಹಾಲಿ ಎ ಸಾಧ್ಯ ಜಾ ಇಲ್ಲ ಬ್ಬ 


ಆಲ ಭ್ಯ AM ತ Meee ರ ಟಾಟ 3 ್‌್‌್‌ಲ AN UV AS CIN AMS 


ಹಸುವಿನಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದೆ- ಎಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತ 


ರಾದ ಜನರು ಅದನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದು ಹೇಳಿದರು : “ಆತ್ಮದೇವನಿಗೆ 
ಎಂತಹ ಭಾಗ್ಯ ಸುದುರಿತು ನೋಡಿ! ಆತನ ಮನೆಯ ಹಸುವಿನ ಹೊಟ್ಟಿ 
ಯಲ್ಲಿ ದೇವರೂಪವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯ ಬಾಲಕನು ಹುಟ್ಟಿದ್ದಾನಲ್ಲಾ! ಎಂತಹ 
ಕೌತುಕ!” ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಗುಟ್ಟಿನ ವಿಷಯ ದೈವಯೋಗದಿಂದ 


ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಆತ್ಮದೇಃ ನು ಅವನಿಗೆ “ಗೋಕರ್ಣ' ಎಂದು ನಾಮ 
QI I SA « 


ಕರಣಮಾಡಿದನು. ಕೆಲವು ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಬ್ಬರು ಬಾಲಕರೂ ತರುಣರಾಗಿ 
ಬೆಳೆದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಣನು ಪಂಡರಿ ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಆದನು. 
ಧುಂಧುಕಾರಿಯಾದರೋ ಮಹಾದುಷ್ಟನಾದನು. ಅವನು ಸ್ನಾನ-ಶೌಚಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಭಕ್ಷ ಭಕಣ- ಅಪೇಯಪಾನಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿ 


ದನು. ಮಹಾಕ್ರೋಧಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದನು. ದುಷ್ಠವಾದ ರೀತಿಯಿಂದ ದುಷ್ಟ 
ಜನರಿಂದ ದುಷ್ಪಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಮಾಡುತಿದನು. ಹೆಣದ 
ಕೈಮುಟ್ಟಿಸಿದ.. ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತಿದ್ದವು. ಕಳ್ಳತನ, ಪರದ್ವೇಷ, 
ಮತ್ತೂಪ್ಬಿರ ಮನಿಗೆ ಒಂಕಹಚ್ಚುವುದು ಇಎಲ್ಲಾ ಅವನ ಶೀಲ-ಸ್ಪಭಾವ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆಟವಾಡಿಸಿ ಮುದ್ದಿಸುವೆನೆಂದು ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಬಾವಿಗೆ ಎಸೆದುಬಿಡುತ್ತಿದನು. ಆಯುಧ 


ಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸದಾ ಪರರಿಗೆ ಹಿಂಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲ ನಿರತನಾಗಿ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ , 4] 
ನ ನು ಎ ನ್ನ 10 ಕಾಲ pಾನ್ಲ ವ PR ಅರ ಶಾಸ ಲ ಸಮ ನ ಶಾಲ ಕಾಲೆ ಖನ್ನಾ ೦. ೫೪ಊಊ್ಯ ಇಳು ಧಿ Eo ಗ ಶಾಲಾ ಘಾಶಾಕ್ಮಾ ಗ್ರಾ ಇ ಗಾಲ 
waded ಆಟಂ ಟಲ್‌ಲ್ಲ We ಆಗೆ ಉಗ ಹಲ್ಲ ಇಟಗಾ ಲ ್‌್‌ MUSE ಎ/ td 
ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು. ವೇಶ್ಯೆಯ ಸಹವಾಸದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು 
PANS SS SS ES ಸ್ಮ ENN ON PS NS ಸಾಧ್ಯ ಘಾಧಿ 
ಅವನು ತಿಂದಿಯ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಕಳದುಬಿಟ್ಟಿ ಒಂದು ದಿನ ತಂಬ- 
ತಾಯಿಗಳಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಹೂಡೆದು ಬಡಿದು ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಾತ್ರೆ-ಪದಾರ್ಥ 
(1 ಅಲ್ಲ ರಮ್ಟರೂಲಲಿ0 ಯು ಮೋದಿಯ 


ು 
ಗಾಲಿ ಘಾಲಿ ್ರ ಇದ ಕಾಲ ಎಲ್ಲಿ OANA ನ್‌್‌ ಶಾಲ ಮ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಲಲ್‌ ಲ ಥು ಕಾಹಾ೦ ಇಸಿ ) 
ಆಆ UCN ' Why ಗ GAAS © AA NIU CY * TI VEC hed WON AG ! 


ಎಲ್ಲಗಿ ಹೋಗಲಿ? ನನ್ನ ಈ ಸಂಕಟವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವವರಾರು? 
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ಗೆ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದ 7 ಗೋಕರ್ಣನು ಬಂದನು. 
ಅವನು ತಂದೆಗೆ ವೆರಾಗ್ಗವ ನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತಾ ತುಂಬಾ ತಿಲಿವಳಿಕೆ 
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ಮೋಹವು ನರಕಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾ ವುದು. 
ಹೋಗುವದು ಅದರಿಂದ ಎಂದನ 


Fe) 
ಇಿಇರ್‌ತ್‌ ಇದ್‌ ಇ 8 ಗತ್‌ ವ್ರ! ಆ್‌ಸಲ್‌ಆ್‌ ಅ Nudd ಖವಿಲಯ್ನೂ ಹಾ ಕ್ರಿ ಇತರ್‌ ಇರ್‌ ಕ್ರ ಸ್‌ 


ತಂದೆಯೇ!”-ಎಂದು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


ಇಂಗು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನ 
ಐ 


ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪಾಧಿ ರಿಸಿದನು ॥ 


“ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಏನಪ್ಪಾ ಮಾಡಬೇಕು? ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳು. ನಾನೊಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಮೂರ್ಪ್ಯ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಸ್ನೇಹಪಾಶಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಕುಂಟನಂತೆ 'ಕರ್ಮವಶದಿಂದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕುರುಡು 


ಮಾ ತ್ತ ವಾ ತಾ ಠಾ ಕಾ ರ 


ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಓ ದಯಾನಿಧಿಯೇ! ನನ್ನನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು.' 
ಅದಕ್ಕೆ ಗೋಕರ್ಣನು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದನು : 


“ಅಪ್ಪ! ಈ ಶರೀರವು ಮೂಳೆ, ಮಾಂಸ ಮತ್ತು ರಕ್ತಗಳ ಪಿಂಡವು. 
ಇದರಲ್ಲಿ "ನಾನು” ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತೊರೆ. ಪತ್ನೀ-ಪುತ್ರ ಮುಂತಾ 
ದವರಲ್ಲಿ "ಇವರು ನನ್ನವರು' ಎಂಬ ಮಮತೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಎಂದಿಗೂ ಆ 


ಅಭಿಮಾನ- ಮಮತೆಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಡ. ಈ ಜಗತ್ತು ಕ್ಷಿಕವೆಂದು 
ಸದಾ ಬಾವಿಸು. ಉಲಿದ ವಿಷ ಇಸಯಗಳಲಿ ಅನುರಾಗವನು 3 ದೆದು ವೈರಾಗ್ಯ 


he ದ್‌ ಇದ್‌ ಇಚ್‌ಗತ್‌ 7 ey ಈ wd SAN | * ಇಸ್‌ ಸರಗ ಇದ್‌! ಔಟ್‌ ಸ್ಮಿ ಡ್‌್‌ ಾರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ ಖ್‌ ್‌ಥ 


ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅನುರಾಗವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವ "ವೈರಾಗ್ಯರಸಿಕ' ನಾಗು. 
ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠನಾಗು. ಪರಮಾತ್ಮಯೋಗವೆಂಬ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಸೇವಿಸು. ಲೋಕಧರ್ಮಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸು. ಸಾಧುಪುರುಷರನ್ನು 
ಸೇವಿಸು. ಕಾಮದ ದುರಾಸೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಇತರರ ಗುಣ-ದೋಷಗಳ 


ಚಿಂತನೆಮಾಡುವುದನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಭಗವಂತನ ಸೇವೆ ಮತ್ತು 


ಭಗವಂತನ ಕಥೆ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರಸವುಳ್ಳವನಾಗು.” 


ಪುತ್ರನ ಆ ವಾಣಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತನಾಗಿ ಆತ್ಮದೇವನು ಮನೆಯನ್ನು 
೬ ಅರಣ ಕ ಹೊರಟುಬಿಟನು. ಅವನಿಗೆ ವಯಸು ಅರುವತು ಆಗಿದರೂ 


ಬಿಟ್ಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ were ಪ! ಸ್‌ ಆಗ್‌ ಓಟ್‌ ಗುಗ we ಈ ಇಸ್‌ ರ್‌ ಹ್‌! | Re Ne F “ಹಿ ha ದ್‌್‌ 


ಅವನ ಬುದಿಯು ಸಿರವಾಗಿತ್ತು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹಗಲು- ರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಶ್ರೀಹರಿಯ ' ಸೇವೆಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ದಶಮಸ್ಕಂಧವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅವನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡನು.” 


ಸದ್ಯಘುರಾಣ ಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮೈಯಲ್ಲ 


ವಮೋಕವೆಂ೦ಬ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಅವಾ ಯವ ಮುಗಿಯಿತು 


೧ 
ಇವು ರ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ye ಕಾರ್‌ ಸಾರ್ಸ್‌ ದಿ ಸಾಟ್‌ ಇಟ್‌ ಇರ್‌ 8 Nee wae ಈ 
ತ ೨), ಕ್ರ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ಮೆ ಕ. ಶಾಾಶಾಶಾಾನ್ಮಾ ತಾ ಕಾಲೆ ಜಾ ತ ತ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫ 
ಧುಂಧುಕಾರಿಗೆ ಪ್ರೇತಯೋನಿ ಬಂದದ್ದು 
ಮತ್ತು ಅವನ ಉದ್ಧಾರ 


ಸೂತಪರಾಣಿಕರು ಶೇಳುತಾರೆ : 


ಗತ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ರ ವ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ಇ ಕ್‌ ದ್‌ 


*ಶ್ರಂದೆಯು ವೆಕುಂಡವಾಸಿಯಾದನಂತರ ದುಂದುಕಾರಿಯು ತನ 

ಡೆ ಓಟ್‌ `ಆ ಜ್‌ ಊಟ್‌ We ಆ ಸ್ಮ ಹ್‌ ಆಗ ಸಲ್‌ ಸಲಗ hu 

ತಾಯಿಯನ್ನು ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಒಂದು ದಿನ ಆತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲ 
A A ಮೋಲ ಆಗಿ ಲದಿದರೆ ಉರಿಯುವ ಕೊಳಿ 

ವಾಗಿ ಲು.ಲಂತಿ ACTH ಎಲಿ ಆಸರ A ಬ್‌” ಉಟ ಖಂ ಆ್‌ಲಸ್ಛೃ 


ಯಿಂದ ಬಡಿದು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ”- ಎಂದು ಹೆದರಿಸಿದನು. ಅವನ 
ಈ ಬೆದರಿಕೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ಪುತ್ರದುಃಖದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ತಾಯಿ 
ಧುಂದುಲಿಯು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಾವಿಗೆ ಬಿದ್ದು ಮರಣಹೊಂದಿದಳು. 


ಗೋಕರ್ಣನಾದರೋ ಯೋಗನಿಷನಾಗಿ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗೆ ಹೊರಟು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಅವನಿಗೆ ಸುಖವಾಗಲೀ ದುಖವಾಗಲೀಯಾವದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 


Wey wre wee ಔ ಶರತ್‌ ಆ ರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ॥ ಗಪ್‌ವ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಸಹಗ ತ್‌ ರ್‌ ಇಪ್‌ 


ವೈರಿಯಾಗಲೀ ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರಾಗಲೀ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ದ್ವಂದ್ವ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವನು ಜಯಿಸಿದ್ದನು. ಧುಂಧುಕಾರಿಯು ಐದು ಮಂದಿ ವೇಶ್ಶೆ 
ಯರನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರತೊಡಗಿದನು. ಅವರಿಗೆ ಭೋಗ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವ ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಬುದ್ದಿಗೆಟ್ಟವನಾಗಿ 
ಅತಿಭಯಂಕರವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಒಂದು "ದನ ಆ 
ಕುಲಟೆಯರು ಅವನಿಂದ ತುಂಬಾ ಒಹವೆಗಳು ಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿದರು. 
ಅವುಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲೆಂದು ಕಾಮದಿಂದ ಕುರುಡಾದ ಅವನು ತನಗೆ 


ತ್ಯುವು ಒದಗುವುದೆಂಬುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೇ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟನು. 
ಅಲಂದ ಇಲ್ಲಂದ ಎಲ್ಲಿಂದಲೋ ಹಣವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಮನೆಗೆ 


AS ಹಾಸ ಗ ಛ ತ್ತ ತ್ವ ಈ AS AS ತ್ತ 


ತಂದುಕೆ ಗಾದ ಮ. SKA ವಿ ಸಾಗೋ MN Ky ನೋಡಿ ರಾತಿಸ ಸಮಯದಲಿ 
ಡಿ 


had ad ef ಓಲ್‌ Ae CH hd uf Bade a ಕ್ಸಿ 


ಆ ವೇಶ್ಯೆಯರು ಹೀಗೆ ಯೋಚನೆಮಾಡಿದರು : 


“ಇವನು ನಿತ್ಯವೂ ಕಳ್ಳತನಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ರಾಜನು ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದೇ ಹಿಡಿಯುವನು. ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
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ಕ್ಕು ಕಾಜಲ ಇ ಗೌರಿ ಗಾಲೆ ಷ್ಟು ಕಾಜಾಲ್ಲಿ ಜಾರದ ಗ್ಯಾ್ಕಾ ರ್‌ ಶಕ್ತ ೧ ಇ ಕಾಲ ಲಾ ದಿ.೧ರ್ಥಾಲ ಲ ರಾ 
Meds ಆಂ ಲ್‌ ಆ ಲ ಟ್‌ ಆಟಂ WS ಗುಧ ಲಿ ಸುರು 
ಈ ಹಣವನ್ನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ನಾವೇ ಈತನನ್ನು ಏಕೆ 
ರಾ Onn Dd ಕೆಡಿ mm me) ನ ಎ A REED ಸ್ನ ದ್ರಿ ವ ಬಾನ ಎ 
TWೇಲoUEಹಖ TOOT WCS WOVEN Ff `ಇಂಎಣಯಲ್ಟು ಆಲ ಲಿಲರಳ ಲಲ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಿಗಾದರೂ ಹೊರಟುಹೋಗೋಣ 3 


ಹೀಗೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದ ಅವರು ನದ್ರಿಸುತಿದ ಧುಂಧುಕಾರಿಯನ್ನು 
ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಹಗ್ಗವನ್ನು ಬಿಗಿದು ಅವನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು 
3 ಗದು 0೨7ಗಗಗೆ ಗು ಅಂಗ್‌ Wy ಇಾಾಗಿಗೂಗಗೊ ಉಣಿಸಿ ೦3೧ 





ed TE Td Na ಅ ಸದ್‌ ಹೆ ಸದ್‌ ೮%/ Nu Nt Cs we Al | NG Ad fd N\ ರ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ed Ne NG 
ಕ್ರಾಂತರಾದರು. ಆಗ ಅವರು ಅವನ ಬಾಯೊಳಗೆ ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿಯನ್ನು 
ನು ಭಾರ ಗಾಲೆ ವಿ RAIN pA ಕಡುದುಃಖದಿಂದ PS No 
ಅಖುಬುರಲW್ಭುಂ EU WOT ಬ್ರೌಲಯಿ ಅಂಟಿ ಟು೦ಿಟಎ 20೦ರ ಅಜಿಲ!) 
ಧುಂಧುಕಾರಿಯು ಸತುಹೋದನು. ಆಗ ಆ ಹೆಂಗಸರು ಅವನ ದೇಹವನ್ನು 
ಲಿ A ನಿ ಅಭಿ ಬನಿ ನಿ 9 NONE ಇ ಭಾಳ ಹಾ್ಮಾಾಾಸ್ಟ ನಾ ನವಾಗಿ ಫ್ಯಾ ಕಾಸಾ ಹಸ್ಸಾಹಾಲ 
ಉಟ ಲ್ಭಲಯಲT'! ಲರ ಯೋಲುಬು್ಬುಲು. ನಲಲ ್ಯಬಲ!! “ಇಟ ಪಿಂ 
ಹೆಂಗಸರು ಎಂತಹ ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡುವವರೇ! ಇದು ಹೀಗೆಯೇ 
ಆಗಿದೆಯೆಂಬ ರಹಸ್ಯವು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. "ಧುಂಧುಕಾರಿಯು 
ಎಲ್ಲಿ?'-ಎಂದು ಜನರು ಕೇಳಿದಾಗ "ನಮ್ಮ ಪ್ರಿಯತ ಮನು ಈಗ ಹಣದ 
೧ 
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ತಿ 


U et 
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Clo 

ಲೌ 


TE CIAPN ERAT A ೋಹರು. ಎಂ ೌಾಡಗೆ ಗಸ ಣಗ 
Ne ಶ್ರ ್‌್‌ ಸ್‌ ಸ್ವ ಗ್‌ wd wef Ne Ne ಓಟ್‌ Wee 'ಆ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನ ಲಸ ನಾನ್ನೂ €.ಏಾಲರು ಇಲ್ಲಿ. ಇ ಥೌ ಕಾಳ AN ಯಗ 
ರುವ ಆಆಆ ಜಲ ಕಳ್ಬ ಪಳ ಅ Ned Gad CY 1 ಆ ಬ್‌ ಆ) ಲಕಿ) HNO AN 
ಕೆಲವು ದಿನಗಳನಂತರ ಗೋಕರ್ಣನಿಗೂ ಜನರ ಬಾಯಿಂದ ಧುಂಧುಕಾರಿಯ 


ದೈರ್ಯದಿಂದಲೇ ಇದ್ದು ಆತನು ಯಾರೋ ದುರ್ಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ 


ಬೀವ-ಎಂದು ಯಯವ ಲಾಸ ದೆರ್ಯದಿಂದ 0 


Wei Ns ನ ಟ್‌ ್‌ hs Need & Nod No ಓಗ್‌ಟ್‌ hud 


ಕುರಿತು-“ಯಾರಪ್ಪಾ ನೀನು? ರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೌದ್ರವಾದ 
ರೂಪಗಳನ್ನು ಏಕೆ. ತೋರಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ? ನಿನಗೆ ಈ ಅವಸ್ಸೆ ಏಕೆ 
ಉಂಟಾಯಿತು? ನೀನು ಪ್ರೇತವೇ? ಪಿಶಾಚವೇ? ರಾಕ್ಟನನೇ? ಯಾರು 
ಆಗಿರುವೆ-ಎನ್ನುವುದನ್ನು ನನಗೆ ತಿಳಿಸು”-ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 
ಗೋಕರ್ಣನು ಹೀಗೆ ಕೇಳಲು ಆ ಪ್ರೇತದೇಹಿಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮತೆ 
ಮತ್ತೆ ಅಳತೊಡಗಿದನು. ಮಾತನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಲು ಅಶಕನಾಗಿ ಸಂಜ್ಞಾ 
ಇವಿ 2 


PES ಲಗ್‌ ನಾ ರಾ ಬ್ರಿವಿಧ ೧ರ ಕಾಲ ಕ್ಟ ದಾ ಲ್ನ ೧೧ ಮಾ ನಿ 
WO WM CAA ಕಿ ಅರ ರಿ WENT UNO Nd WN ಆಟ ASN 
ಚಿಮುಕಿಸಿ ದನು. ಅದರಿಂದ ಆ ಪ್ರೇತದ ಪಾಪವು ಶಾಂತವಾಗಿ ಅದು 
ಗೊ ಜಾವ ಜಾಭಿ 


ಈ ಕ್‌ 


Cs hk ಜಿ ನ್ಟ 
ಸಂಕೇತವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಗೋಕರ್ಣನು ತನ್ನ ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಳಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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`ಎ Qa © Jed 8 ಮಿ”! ಆಟಾ ಕ ಕ್‌ Ud ಟ್‌ IU, ಓ/ Cad 


ನೀನಾದರೋ ಕರುಣಾಸಮುದನು. ಈಗ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 


ಸಚ್‌, ತ್‌್‌ 


ನನಗೆ ಈ ಪ್ರೇತಯೋನಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿಸು, ತಮ್ಮಾ?” 
ಲಿ ಸರ ಉಡ ಮಾ ಸ್ಯ ಧ್ರ ಶಾರಿ ಲಾ 
ಭ್ರ ಲಳ ಸ ಈ ( ೭0೦ ew ೦ಎಟ(ಸ ಲಿಟ್‌ ಲಯ ೬ 
“ಎಲ್ಲೆ ಪ್ರೇತವೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ನಾನು ಗಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿಧಿ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಿಂಡದಾನಮಾಡಿದೆನು. ಆದರೂ ನಿನಗೆ ಏಕೆ ಮು 


ಕೆ 
ದೊರಕಲಿಲ್ಲ? ಎಂಬುದು ನನಗೆ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗಿದೆ. ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದ 
ಡೆ 


ಓದಗಿಗಗ0 1 AN NLA TTI ಉಸೆ ಧ್‌ ಕಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಬೇ 
ed Ne ಟಚ್‌ ಗ್‌ ಛ್‌ A Wed ಹ “wd Ne 


ಜು ಮುಕ್ತಯ 
ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ನಾನೇನು ಮಾಡಬೇಕು, 
ಇದೆ ರಾಣಾ ೪ 
ಆಸ ಉಲ - 


ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರೇತವು-“ನೂರಾರು ಗಯಾಶ್ರಾದಗಳಿಂದಲೂ ನನಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯು ದೊರೆಯಲಾರದು. ಅದಕ್ಕೆ ಬೇರೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಯೋಚಿಸಪ್ಪಾ””-ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು, ಗೋಕರ್ಣನಿಗೆ ಆ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳಿ ತುಂಬಾ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು. “ನೂರು ಗಯಾಶ್ರಾದ್ದಮಾಡಿದರೂ 
ನಗಿ ಮುಕ್ತಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೀ? ಹಾಗಾದರಿ ಎನಗಿ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದೂರರ 
ಸಲು ಸಾಧದವೇ ಇಲವೆಂದು ಕಾಣುತದೆ. ಆದರೂ ಈಗ ನೀನು ನಿರ್ಭಯ 


Qa a Laud ಆಆ ಸ್‌ NATO NII CAC 


ವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುಕೊಂಡಿರು. ನಾನು ವಿಚಾರಮಾಡಿ ನಿನಗ 


ಈ ಕ್‌ 
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ಇ 
ಆತನ ಭೇಟಿಗೆ ಬಂದರು. ಗೋಕರ್ಣನು ರಾತ್ರಿ ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರ 


ವನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅವರಲ್ಲಿ ವಿದ್ದಾಂಸರು, ೀಗನಿಷ್ಠರು, 
೩. 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಬ್ರಹವಾದಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಯಾರಿಗೂ ಕೂಡ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ತಿರುವಿಹಾಕಿದರೂ ಧುಂದುಕಾರಿಗೆ ಮುಕಿ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಸುವ ಉಪಾಯವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
“ಈ ಬಗೆಗೆ ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣನು ಏನು ಆಜ್ಞೆಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅದರಂತೆ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು''-ಎಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರು. ಆಗ ಗೋಕರ್ಣನು 
ಸೂರ್ಯನ ಗತಿಯನ್ನು ತನ್ನ "ತಪೋಬಲದಿಂದ ಸಂಭಿಸಿ ಆತನನ್ನು 
ಸುತಿಸಿದನು: 

“ಓ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಭಗವಂತನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. 


ದಯವಿಟು ಈ ವಿನಹಾ ದಿಗೆ ಮುಕಿಯನುಂಟುಮಾಡುವ ನಾಗನ 
ಅ! 


ee ಆ es ಹ್‌ ಛಂ! Nl I NE Sg 
badd ಳ್‌ 


ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು”'-ಎಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಸೂರ್ಯನು ದೂರದಿಂದಲೇ-“ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಿಂದ 


ಯನ್ನು ಆಚರಿಸಪ್ಪಾ. ಇದು ತುಂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲಿಕ್ಕೆ ಬರುವ 
y ೧ಗಣೀಕರ್ಣqನಿ ಶಿ ಗಡು ಅದರಂತೆ 


ಓಟ 1 Do NUN se ಹ್‌ Ned Ned ಟ್‌ 


ಚನಮಾಡಲು ಸಿದ್ದವಾಗತೊಡಗಿದನು. 
ನವಚನವನು ಆಲಿಸಲು ದೇಶಗಳಿಂದಲೂ 


ದಾ ಷ್ಟ Fa 


ನಾ ಉ್ಯ ಜಾ ೩ ಡಾಲಿ ಬ) 
foe {vO ಉಿಣರಯಂಟಯಿ ಬಲು 
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ವಾಯುರೂಪದಲ್ಲಿದುದರಿಂದ. ಅದಕ್ಕೆ ಹೂರಗೆ ಬೇರೆ ಎಲ್ಲೂ 


ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಇರಲು ಹೀಗೆ ಆ ಬಿದಿರು ಮರದೊಳಗೆ 
ನುಗ್ಗಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. 


ಗೋಕರ್ಣನು ವಿಷು ಷ್ಲುಭಕ್ತನಾದ ಬಾ. ಇನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮುಖ 


ಜ್ಯ a ಳು ಎಲು 
ಶ್ರೋತ್ಸವನ್ನಾಗಿ ವರಣಮಾಡಿ ಕೂರಿಸಿ, ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದಿಂದಾರಂಭಿಸಿ 
ಸಷವಾಗಿ ವವಚನ ಡಿದನು ಸಾಯಂಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಥಾಸಂಕೀರ್ತನಕೆ 


ವ್‌ ; (ಗಾ ಕಾಕಾ ತ ಕಾ 
ವಿಶಾಂತಿಕೊಟಾಗ ಒಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಘಟನೆಯು ನಡೆಯಿತು. 
61 ರುವಂತೆಯೇ 9೧. .ಗಿನ್ಟ್‌ ಮರದಲ್ಲಿ ಿ.ಗಿಗಗೂ AL 


ಬಿ.ಎ 
ಆ ಓಟ ಓಟ್‌ dO ಲ್‌ ಊಟ್‌ ಓಗಿ Ne he 1 Ie we 


ಸಾಯಂಕಾಲ ಕಥಾಪ್ರವಚನಕ್ಕೆ "ವಪ್ರಾಂತಿಕೊಟ್ಟಾಗ ಮರದ ಎರಡನೆಯ 
ಗಂಟು ಒಡೆಯಿತು. ಮೂರನೆಯ ದಿನ ಸಂಜೆ ಅದರ ಮೂರನೆಯ ಗಂಟು 
ಒಡೆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಏಳು ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಏಳು ಗಂಟುಗಳನ್ನೂ ಭೇದಿಸಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ "ಸ್ಕಂಧವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರೇತವು ತನ್ನ ಪ್ರೇತತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿತು. ಪ್ರೇತತ್ವ ದಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದ ಧುಂಧುಕಾರಿಯು ದಿವ್ಯರೂಪಧಾರಿಯಾದನು. 
ತುಲಸೀಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಶ್ಯಾಮಲಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಿರೀಟ- 
ಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಾ ತಮನಾದ ಗೋಕರ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ಹೀಗೆಂದನು : ”ತಮ್ಮಾ ನೀನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಈ ಪ್ರೇತಯೋನಿಯ 
ಕಶ್ನಲದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಪ್ರೇತಪೀಡೆಯನ್ನು ಧ್ವಂಸ 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ 49 
ನಾ ಲ್ನ ಭಾಲಿ ಶಲೆ BN (ಲಿ ಇರಲ ನ್ನ ಸ ಲ್ಲ ನ ಅನ ಅನಿ ಬ ಉಟ ಹ್‌ ಪಾಲೆ ಸಾಲಿ. ನ್ನು ಲ್ಸ ಇ ಧಾಸಾಲಿ ಬ 
QAI ಯ tad ಇ NUM ಲ್ಯ! NAD ಆಟ 0 ೪ ್‌ಲ್ವ ಆಲು ಲ thd 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾಲೋಕ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ಈ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣವಿಧಿಯೂ 
ದಾ ನ ಮಾನ್ಸಾ ಪಾಪಾ ನ್ನ ವಾ ಮ್ನ ಹಣಾ) ನ ಬಾ ಬಾ ನ್ನು ರಾನಿ ನ್ನು ಬ ಚಾರ್‌ ರಾ ವಿ ENN — me) 
ಧನ್ಯವಾದುದು. ಸಿಪ್ರಾಹಶ್ರವಣದ ಯೂ ೦ದೂಡನಿಯೇ ಎಲ್ಲ ಪಾಪ 
ಗಳೂ ಗಡ-ಗಡನೆ | 


ು € ಇು (ತಿ 

ಬೂದಿಯಾಗಿಸಿಬಿಡುತದೆ 

ವಾ ~~ ವ ಲ್‌ ON ಲಾ ಸಸಾರ ಜಾ ನ ವಾ ರಾ ಬಾವ ಎ್ನ 

>  ಭಲಬಲಲಅಬಿರ್ಮು ಬಿ ಆಖ $y 1 ಅ 6503, ಕ ಆಲಿ ಟು) 
ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅವರ ಜನವು ವ್ಯರ್ಥ ಎಂದು ಸೂರಿಗಳು ದೇವತೆಗಳ 
ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಘೋಷಣೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ 
ಅಸ್ಮಿನ್ಹೈ ಭಾರತೇ ವರ್ಷೇ ಸೂರಿಭಿರ್ದೇವಸಂಸದಿ | 
ಲಿಪಿ ಕಶ ರಾ ನಾ ಲಾ ಕ್ಯಾ ಹಾನ್ಸ್‌, ಕಾ ಪ್ರಾಡ್ಮಾ ಲಾ ಗಿಂ ಹಾಳ ಕೋಲಿ lass I 

Ce ADHD ಅ್ರುಳಗಲ Uy ಆ ಉಳು ಆರರ OO 880) ಆ ॥8॥ 


ಅನಿತ್ಯವಾದ ಈ ಶರೀರವನ್ನು ಮೋಹದಿಂದ ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆ 
ಮಾಡಿ ಗಟ್ಟಿಮುಟ್ಟಾಗಿ ಬಲಶಾಲಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಶುಕಶಾಸ್ತ್ರ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದ ಅಂತಹ ಶರೀರದಿಂದ ಏನು ತಾನೇ 
ಲಾಭ? ಮೂಳೆಗಳು ಇದರ ಕಂಬಗಳು ; ನರ-ನಾಡಿಗಳೆಂಬ ಹಗ್ಗಗಳಿಂದ 
ಅವು ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ರಕ್ತ-ಮಾಂಸಗಳ ಲೇಪನೆಮಾಡಿ ಚರ್ಮ 
ದಿಂದ ಇದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ಇದು ದುರ್ವಾಸನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮೂತ್ರ- 
ಪುರೀಷಗಳು ತುಂಬಿರುವ ಪಾತ್ರೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ಶೋಕಗಳ 


NTN NE CANN A ಣಿ ಗೆ ತೌರು 
WU NA CTY WUTDO UN WK Neus Ned Ah ಲ GH ಗಗ Nee WIG | Wend o AISA IIIT 


ಕಳ್‌ 
ಮನೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಸದಾ ಯಾವುದಾದ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತವಾ 
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ASN ್ರ ೬ WO ಇಟ್ಟ ANSON AS RANSON GAG 


ae) 
PS NS NS ES ಯ ಗರ DD ND IR PS ಶಾಲೆ NS ES SS NS RS ಭಾಧಿ ಇ) ಮ್ನ ಬಾ, 
ಆಲಂ ಟುಟ ಲ್ಲ ಲಲಿ ಬಲ OM Ye ಲಲಿ So ಅ ಠಿ) 
ತಿಂದರೆ ವಿಷ್ಠೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಸುಟ್ಟರೆ ಬೂದಿಯ 
ರಾಶಿಯಾಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇವು ಮೂರು ತಾನೇ ಇದರ ಗತಿಗಳು! ಇಂತಹ 
ಅಸಿರವಾದ ಶರೀರದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸಿರವಾದ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ 

ಉ ಛಂ 

ಕರ್ಮವನ್ನು ಏಕೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? ಬೆಳಿಗೆ ಬೇಯಿಸಿದ ಪಕ್ಲಾನವು ಸಂಜೆಯ 
ವೇಳೆಗೆ ಹಳಸಿ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗುತದೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಅದರ ರಸದಿಂದಲೇ 


ಪುಷ್ಪವಾಗಿರುವ ಈ ಶರೀರಕ್ಕೆ ನಿತೃತೆಯೆಲ್ಲಿಂ 


ಘ್‌ ~~ 


A ಹಾಸಾಲೆ ಸ ಹಾಸ್ತಾ ಹಾಸ ಪಯ ವ ದೃ ದೃ ತ. ಜು ಸಾ ಸ್ನ 
wl lw YON NM ಲಲ ಊಂ) ಅಲ್ಲ ಟ್‌ Mer CNN eA Iv ಲ್ಲ 
ತೊಡೆದುಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ತಾನೇ ಸಾಧನವಾಗಿದೆ? ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಶ್ರವಣಮಾಡದ ಬಡಜೀವಿಗಳು-ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಏಳುವ ಗುಳ್ಳಗಳಂತೆ ಮತ್ತು 
ಜ 


ಗಂಟುಗಳು ಕತರಿಸಿಹೋಗಬಲವಮೋ-ಅಂತಹ ಶೀಮದಾಗವತದ ಕಡೆಯ 
— ಬ್‌ ಕ್‌ು ಬಿ ಗಿ 
ಶ್ರವಣದಿಂದ ಚಿತ್ರದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಟುಗಳು ಬಿಚ್ಚಿಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಶರ್ಯವೇನು? 
ಹಾ ಹಾಹಾ! meee wee) ee ee EN ಪಾಸಾದ ಘಾ a num ed ಯು ಸಾ ಬಾವ UN athad 
ಐ ನಿಲ್ಲಲಿ ಪ್ರಬಲ STO ಲಾ ತಿ (ಸಿಟಿ) 4 A 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಸಕಲಸಂಶಯಗಳೂ ಕತರಿಸಿಹೋಗುತವೆ ಮತ್ತು ಜೀವಿಯ 
ಸಕಲಕರ್ಮಗಳೂ ಕ್ಷೀಣಿಸಿಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಭಿದತೇ ಹೈದಯಗ್ರಂಧಿಃ ಛಿದ್ಮನೇ ಸರ್ವಸಂಶಯಾಃ | 
CPN NES ೧ ಕ್ಮ ಹಾ) ಬಾ ಇ (ಹಾ ನ್ನೆ ನಾ ನ ಬ್ಯಾರೆ ಹಾಲೆ ಣಿ (ಲ my) ಭಿ 11. ೬೦! 
ಕ್ಸ ಆಲಿ ದಿ. ಆಳ ೦ ಲೆ CEG ಈ WED ಬ್ರ | | Koa ॥॥ 


ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವೆಂಬ ಕಥಾತೀರ್ಥವು ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಕೆಸರನ್ನು 
ತೊಳೆದುಹಾಕುವುದರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತಸಮರ್ಥವಾದುದು. ಈ ತೀರ್ಥವು ಚಿತ್ತ 
ದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿತೆಂದರೆ ಮುಕ್ತಿಯು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಅಂಗ್ಲೆಯಲ್ಲಿದಂತೆಯೇ 
ಎಂದು ವಿದ್ದಾಂಸರು ಹೇಳುವರು.” 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಖಾ ರಾರಾ ಕಮ್ಮ ಭಸ್ಮ ಸಾಲೆ ಇ ಜಾ ದ್ರ ಗಿ ಬಾವಿ ದಿ ರಾ ಏ.೦ ೫) ಫಿ ಹಾಲಿ ಅಗ್ರ ಜೃ ಕ್ಟ ಲ 

UA AS VU ಲ್‌ ಆ.11 6 ಗಮನ ಬರುದು A ಸ! Nod 
ಲೋಕವಾಸಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವಲಯದಿಂದ ಥಳ-ಡಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
pS ಖಿ ತ್ನು NS NE REED I ಫೆ ಎ PR RNS RES ಸ್ನ pa ಹಾಲೆ 


ದಿವ್ಯವಿಮಾನವನ್ನೇರಿದನು. ಆಗ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ನೋಡಿ 
ಗೋಕರ್ಣನು-“ಎಲ್ಫೆ ದಿವ್ಯಪ ರ್ಷದರೇ! ಇಲ್ಲ ಈ ದಿವ್ಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಶುದಹೃದಯರಾದ ಶ್ರೋತೃಗಳು ಬಹುಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೋಸ್ಕರವೂ 
ನೀವು ಬಹಳ ವಿಮಾನಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಏಕೆ ತಂದಿಲ್ಲ? ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಮಾನರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿರುವಾಗ ಅವರಿಗೆ ದೊ ರೆಯು ತಿರುವ 


ಫಲದಲ್ಲಿ ಬೇದವೇಕೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಹೇಳಿರಿ”-ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಹರಿದಾಸರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 
“ಎಲ್ಫೆ ಮಾನಪ್ರದನಾದ ಮಹಾತ್ಮನೇ! ಶ್ರವಣಮಾಡಿದ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ 


7) am 22223 


ಬೇದವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಫಲದಲ್ಲಿಯೂ ಭೇದವುಂಟಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಎಲ್ಲರೂ ಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ ಹಾಗೆಯೇ ಮನನವನ್ನು 


ಎಲ್ಲರೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಭಜನೆ ಮಾಡಿದ್ದರೂ ಫಲದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರವಣಸ್ಕ ವಿಭೇದೇನ ಫಲಭೇದೋತತ್ರ್‌ ಸಂಸ್ಥಿತಃ | 
ಶ್ರವಣಂ ತು ಕೃತಂ ಸರ್ವೆರ್ನ ತಥಾ ಮನನಂ ಕೃತಮ್‌ । 
ಫಲಭೇದಸತೋ ಜಾತೋ ಭಜನಾದಪಿ ಮಾನದ |1೭.೧॥ 


ಈ ಪ್ರೇತವು ಏಳು ದಿನಗಳ ಕಾಲವೂ ನ ನಿರಾಹಾರ ಬಂದಿದ್ದ ಕಥಾ 


ಲಗಾ ಗಡಿ ಸಸಿ 


ಕ್ಸ್‌ ೧ ನಗದ ಡು ಶ್‌ 
ಪ್ರ dead hind ಆ್ರ4 


ಮನನಮಾಡಿ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಅದ 


ಲ. 


'ನಿಧಿಧ್ಯಾಸನವನ್ನೂ ಮಾಡಿತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨೨ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 

AN ಲ್ಲಾ ಳಾದ ಕಾ ಷು. ಹ್ಮ ಸಾಲದಲ್ಲಿ ೧ ಸ 
ಇಂಟ ಡಿಲಿ ಎತ್ಯ ಛು ಗು 1 heh Gd ಆ (| A Gd ಆಗ UCAS AN CIC IN 
ವಿನಯ, ಮನಸ್ಸಿನ ದೋಷಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವಿಕೆ, ಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಏಕಾಗ್ರತೆ- 


ಇಟ ಮಹ ಧೌ ಎಲಾ ದಂ 
STAN ಇದ್ದರೆ ಲು ಕWುಲಲ್ರಬೀಲಲ್ರ)ು ಬು 


A ಸಾವೆ ಸಾ ಹಾವ ಸಾನೆ 22, ಹಾವೆ ಸಾವೆ ಸಾವೇ 


ಅದೃಢಂ ಚಿ ಹತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಪ್ರಮಾದೇನ ಹತಂ ಶ್ರುತಮ್‌ | 
ಸಂದಿಗ್ಲೋ ಹಿ ಹತೋ. ಮಂತ್ರೋ ವಗ್ರಚಿತ್ತೋ ಹತೋ ಜಪಃ ॥ 
ವೈಷ್ಣವೋ ಹತೋ ದೇಶೋ ಹತಂ ಶ್ರಾದ್ಧಮಪಾತ್ರಕಮ್‌ | 


ಹತಮಶ್ರೋತ್ರಿಯೇ ದಾನಂ ಅನಾಚಾರಂ ಹತಂ ಕುಲಮ್‌ 11೭ ೪|| 


ಎಶ್ಟಾಸೋ ಗುರುವಾಕ್ಕೇಷು ಸ್ಪಸ್ಥಿನ್‌ ದೀನತ್ಸಭಾವನಾ | 

ಮನೋದೋಷಜಯಶ ವ ಕಥಾಯಾಂ ನಿಶ್ಚಲಾ ಮತಿಃ । 

ಏವಮಾದಿಕೃತಂ ಚೇತ್ಸಾತ್‌ ತದಾ ವೈ ಶ್ರವಣೇ ಫಲಮ್‌ lll 
ಈ ಶ್ರೋತೃಗಳು "ಮತೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕಥೆಯನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 


ಹಾ 


ನಿಯಮಗಳೊಡನೆ. ಆ ಇಯಟು Vf) ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 


ಪೃರುಂತಪ್ರಾಪ್ತ ಪಿಯಾಗುವುದು. ಇದೂ ಅ , ಗೋಕರ್ಣ! ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 


J} ಸನ) 3 


ಲ್ಲ: 
ತಾನೇ ಬಂದು ನಿನಗೆ ಗೋಲೋಕವಾಸವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವನು. 


ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ ಪಾರ್ಷದರೆಲ್ಲರೂ ಹರಿಕೀರ್ತನೆಮಾಡುತ್ತಾ 


ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಶ್ರಾವಣಮಾಸದಲ್ಲಿ ಗೋಕರ್ಣನು ಮತ್ತೆ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸಪಾಹವಿಧಿಯಂತೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕಥಾಶ್ರವಣವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನು. ಆ 
ಶ್ರೋತ್ಸಗಳೇ ಮತ್ತೆ ಅದರ ಶ್ರವಣವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಆ ಕಥಾಶ್ರವಣವು 


ಮುಗಿದಾಗ ಏನು. ಘಟನೆ ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಳು, ನಾರದ! ಭಕ್ತ 


ಇಫ್‌ ನ್‌ ಇದ್‌ 


ಜನರಿಂದ ತುಂಬಿದ ವಿಮಾನಗಳೊಡನೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಅಲ್ಲಿ 


ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದನು. ಆಗ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ-"ಜಯ ಜಯ! ನಮೋ 
ನಮಃ!'-ಎಂಬ ಧ್ವನಿಗಳು. ಮೊಳಗತೊಡಗಿದುವು. ಆನಂದಗೊಂಡ 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ತಾನೇ ಪಾಂಚಜನ್ಯದ್ದನಿಯನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದನು. 
ಗೋಕರ್ಣನನ್ನು ತನ್ನ ಎದೆಗೆ ಅಫಿಕೊಂಡು ಅವನನ್ನು ತನಗೆ ಸಮಾನ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನು. ಉಳಿದ ಶ್ರೋತೃಗಳು ಮೇಘಶ್ಯಾಮಲ 
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OO ನಾಸಾ ಲ್ಸ ನ ಲಕಾಕ್ಕಾ 6ನ್ನು CET ಓದ ರರಕ್ವ್ಯಾಾರಾಲ ರ ಕರಾಳ ಲದ ಓತಿ) ಇಂ) ಸ ಹಾಲ 

Wolly ಅಆ ೬ಟಲ( Wy I |'ಲ| 1) ಅಸು OYUN | 17೮ ಆ OVI ಓಲ ರ ಗುಯು) 

ದಿವ್ಯರೂಪಸಂಪನ್ನರಾಗಿ ಬೆಳಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ನಾಯಿ 
ರ ರ್‌ ನೂ PRS ಅಶನ ನಿ ಎಪ್ಟಿ್ಟ 6 


ನೀವಿ A ಎ 
49೧ ಖಳು ಯೆಲರಿಭಿಲLಿಬರ್ಬ್ಟೊ ಲಿವಿಎಲಿಲು ಮುಲ 


ಮತ್ತು ಯೋಗಿಜನರು ಹೋಗ ಗುವ 


'ಶ್ರೀಹರಿಲೋಕಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು 

ಕಥಾಶ್ರ ವಣದಿಂದ ಸುಪ್ರೀತನಾದ ಭಕವತ್ಸಲ-ಗೋಪವಲ್ಲಭ 
i ಗಿ i 

ಶ್ರೀಗೋಪಾಲನು ಗೋಕರ್ಣನೊಡನೆ ಗೋಲೋಕಕ್ಕ ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. 
೨.೧7೧, IAS ಗೀಗಾ ನಿಮ ANE ಇ ೀರಾನುಗೇನದದೆ ೧7೫ಎ 
Neh Nef Nf NEN [N°] ಳಂ ANAT SN AS ASE SC 


ಸಾಕೇತಧಾಮಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದಂತೆ- ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಡನೆ 
ಯೋಗಿದುರ್ಲಭವಾದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡರು. ಯಾವ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ, ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಿದಪುರುಷರಿಗೂ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಗತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಗವತದ 
ಕಹಾಶವಣ ದಿಂದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಿ ದರು. 


ಆ ಲ್‌ ಹಜ್‌ ಜ್‌ ಹ್‌ 


ಸಪಾಹಯಜದ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಗವತಕಥಾಶ್ರ ವಣಮಾಡು 
ಹಾ 


ನೋ ಕ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕಥಾಶ್ರವಣಮಾ 
ವುದರಿಂದ ಎಂತಹ ಉಜ್ಞಲವಾದ ಫಲಸಂಪಾದನೆಯಾಗುವುದೆಂಬುದರ 


ಕಾಲ 
ON ಸ ಹಾವ್‌ ಹೇಲೊ MOVANT | ಇಶ್ಟನಳ್ಳಸಿ ಕರವ ೩5827೦ 7 


೬1 11 1 ಗಲಿ! ಉತ್ರ NY hes EC TU ACG CE ಓಟ್‌ Wid ಜ್‌ CU ದತ) 1 ಭೆ ew 


ಶ್ರೀಗೋಕರ್ಣನ ಕಥೆಯ ಒಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನಾದರೂ ಪ ಪಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆ 
ಮತ್ತೆ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಾಸವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತಪಸ್ಪೀಜನರು ವಾತಾ 


ಹಾರ, ಜಲಾಹಾರ, ಒಣಗಿದ ತರಗೆಲೆಗಳ ಆಹಾರ ಇವುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ 


ಶರೀರಶೋಷಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಹಳ ಕಾಲದವರೆಗೆ ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ ಯಾವ ಫಲವನ್ನು 


ದ್‌ ರ್‌ ದಿ a ಸ ಯೃ ಟಬ. ಐಂ. ೧ ಅಉ“ೈ95ಧಥಧ565್ಲ5.್ಠ್ಪ,್ಮ್ಮ . ೧ ಐಂ್ರ ದದ ಜೆ ದ ಕೆ ಂಬಒಂ 6 ೧ಇಂ ಯಜ. ಥೆ 


ಪಡೆಯಲಾರರೋ-ಅಂತಹ ಫಲವನ್ನು "ಸಪಾಹಶ್ರವಣ'ದಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿ 


ಹೊಂದಬಹುದು. ಈ ಪುಣ್ಯವಾದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿ 


ವಿರಾಜಮಾನರಾಗಿರುವ ಶಾಂಡಿಲ್ಯಮುನೀಶ್ನರರೂ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಮಗ್ನ್ಗರಾಗಿ 
ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಪರಮಪವಿತ್ರವಾದ ಈ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಕೇಳಿದರೂ ಎಲ್ಲ ಪಾಪರಾಶಿಗಳೂ ಭಸವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. 
ಶ್ರಾದ್ವಸಮಯದಲ್ಲ ಇದನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದರೆ ಪಿತೃಗಣಗಳಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ 


೨೩ ಶೀಮದಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ , 
ATC ಶಾಲ ಇ ಇಂವ ಭಾಷಿ ರಾರಾ ಲಾ ಹಾಸಾಲ್ರ ನ್ನ ಹಾವ ಸಾ ನ ್ನಾ ಾಸಾಭಸ್ಟಾಕನ್ನಾ ಲನ್ಸಿ ಾನ್ಲ ಡಾಲಿ ಬಾ ಬಾನ ಬಾ 
Ad ಆಗ ಗ © ಳೆ heed ಲಬ ್ಯಲಲುಳ ಆ.೮1 ಓ/ OU ೮೮% Hd ಉಲ ಲ 


ವೃತಿರಹಿತವಾದ ಮೋಕ್ಸವೇ ದೊರೆಯುವುದು.” 


ಪದಪುರಾಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯಲ್ಲ 
ಗೋಕರ್ಣಮೋಕ್ಷವರ್ಣನೆಯಂಬ ಐದನೆಯ ಅಧಾ ಯವ ಮುಗಿಯಿತು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬ 
ಶ್ವಾ ಕಾಜಾಣ ಹಾ ಸೆ ಗಿಲಾ ಲಲಿ 
ಕೌ ಜಗ ಓ/ ದ್‌್‌ ಗದತ ಆಳ ಹಟ್‌ ಳ್‌ ಓಟ್‌ 
ಹಾನಿ ಗಿ + 
ON ರಾ ಲ್ಲಾ ಮ್ಲ ಷ್ಟ ರನ್ನರ ಪಾ ಭಾನ ಧಾನ ಇ ವಿ ಗ್ರ ೦೦) ಭಾಳ ಕಾರ ಇ ಅ 
ಲ್ಲಖತ್ರಿಲಲಬಿ ಸಂರಲಟಎಿಂಖರುಂಎಲಟಿ ರು ಉಟ 2 


“ಈಗ ನಾವು ನಿಮಗೆ ಸಪಾಹಶ್ರವಣದ ವಿಧಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಣೆ 
ಮಾಡುವೆವು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜನರ ಸಹಾಯ ಮತ್ತು ಧನಬಲಗಳಿಂದಲೇ 
ಈ ವಿಧಿಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಮೊದಲು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯರ ನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ತಿಳಿದುಕೂಳ್ಳಬೀಕು ಮತ್ತು ಏವಾಹವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕ ಎಷ್ಟು ಹಣ 
ನೋಹ ಗಳ ದಗೆ ಗಾಯಿ ೨೧೫೫೧೦ ಅ ಇರ್ಯತಾ' ಇಲ ಸಾಲಿದೆ ಯನು ಣಿ Je ವಕೂ 


ಆ ೬ WU MANO we AC TY rd ಊ್ಯಿಲಗಗ್ಬುಯ De A್‌ 

ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಭಾದ್ರಪದ, ಅಶ್ವ 
ಲಿ... ಕಾರಾ ಥಕ ಧ್ರ ಭಾಳ ಲಿ ನಾ ಸಾ ಸಲಿ ಸಾ ನು ಾ ದ 

MAM WSO ಆಲಾರದ ಓಒಟಿೂ Uw IIT ಟಟ) ಊಲ ಟಿ ಅಹಿ ಆಲ್ರಅಎಂಅಲಗು! 1 


ಗಳಿಗೆ ಮೋಕ್ಟಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಪೋಷಕ ವಾದುವುಗಳು. ಇವುಗಳ Nass 
ಬ 


ಬ್‌ 
೯ 
col 


ಹಾಸ 
ನ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ವ 
ರ 


ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಮತ್ತು-“ಕಥಾಶ್ರವಣ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ನೀವು ಕುಟುಂಬ 
ಪರಿವಾರಸಮೇತ ಇದಕೆ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು'_ಎಂದು ದೇಶ-ದೇಶಾಂತರ 


we WOU NANG ದ್‌್‌ ದ್‌ ಆ ಛು ಖಲ ಲಟರ NS WAN TU ಗಚ್‌ ಇದ್‌ ಸೌತ್‌ ಶಾಟ್‌ ೬ ಹ್‌ ಶಾಟ್‌ ಓ ಗೋಟ್‌ ದ್‌ ಸಿದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ 


ಗಳಿಗೂ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 


“ಹ್‌ ಕಥೆ ಮತ್ತು ನಿನ ಮೆಗಲಿಗೆ ಗಣವನು ನೀಸ್‌ 
ಅಂ ಆರರ ಟದ 


fon! 
Ned Nes 11೫11 wd © Ns EI IN Ghd Ce AM ಸ್‌ 


ಶೂದರು ಮುಂತಾದವರಿಗೂ ಇದು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. 


ಣ್‌ 


ಬೇರೆ-ಬೇರ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕ್ಷರೂ, ಹರಿಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರೂ 


* ಭದ್ರಾ, ವ್ಯತೀಪಾತ ಮುಂತಾದುವು ಕುಹೂಯೋಗಗಳು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ೨೨ 


ರುಂಟೋ ಅ 
ಜಾ ಇಬ 3 


ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಆ ಪತ್ರದ ಒಕ್ಕಣೆ ಹೀಗಿರಬೇಕು. 


“ಎಲ್ಫೆ ಮಹನೀಯರೇ! ಏಳು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಬಹಳ ದುರ್ಲಭ 
ವಾದ ಸತ್ತುರುಷರ ಸಭೆ ಸೇರುವುದು ಮತ್ತು ಅಪೂರ್ವದ ಸಮಯವಾಗಿ 
ಶ್ರೀ ೇಮದ್ಧಾ ್ಸಿಗವತದ ಕಥಾಪ್ರವಚನವು. ನಡೆಯುವುದು. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ವಾಗಿ ಜ್‌ ತಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಒಂದು 
ದಿವಸವಾದರೂ ಇಲ್ಲಗೆ ಅವಶವಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು. "ಏಕೆದರೆ : ಈ 
ಕಾರ್ಯಕಮದ ಪ ಶಿಕಣವ ಾ ಅತಂತದುರ್ಲಬವಾಗಿದೆ.'' 

ಆ) ಅಕ್‌! ಅಕ್ರ 5 


ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕರೆಯನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 
ಬಂದವರಲ್ಲರಿಗೂ ವಾಸಮಾಡಲು ಜಾಗವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಕಥಾ 
ಶ್ರವಣವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ವನದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ 
ಮನೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು ಸಮತ. ಕಥೆಯು ನಡೆಯುವ ಜಾಗ 


ವನ್ನು ಭೂಮಿಯು ವಿಶಾಲವಾಗಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲ ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಆ 


ಯೂಾಮಿಯನ ಗಾಗಾ ನಿ, ಸಾದಿಸಿ ರಂಗವಲಿಗಳಿಂದ ಯಂ ಗಷ್ಟಗಾರಿಂಕಷ್‌ ಇಳಿಸಿ 
ಳು [| lb UO ಸ್‌ Ne | Md ॥ ಭೆ wld ಟ್‌ Ne ಗಟ್‌ NY dN ಹಟ್‌ ಈ ddd ಓ್‌ಟ್‌ಟ್‌ 
ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನ! ತೆಗೆದು ಮನೆಯ ಒಂದು ಮೂಲೆಯಲ್ಲರಿಸಬೇಕು. ಐದು 
ನ್ನ ಇಲ ಘಾಳಿ ಏರಿ) ಅನಿ ಲ್ಲಿ ಸ್ಪಾರ್‌ರ ಲಭ ಲ ಬಾ ಇಲಾ ಹಾಲ ೧೩೭ ನಾ ಸಾಧ್ಯ ಕನ್ನಾ ನು ಕಾ ಆಸ 
Wel Iwi) ಖಲು, ಲುಲಿಸುಖ ಲ ಇಲ್ಲಾ ಬುಲಖಲ್ಲಿಲ್ರುಲರ್ಬ ರ 


ಹಣ್ಣು-ಹೂವು-ಪತ್ರೆ ಮತ್ತು ತಳಿರು-ತೋರಃ ದ ರಿಸಬೇಕು 
ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಬಹುಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಧ್ವಜಗಳನ್ನು 
ಸಬೇಕು. ಆ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರವಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ 


೫ ೯ 
El : 


b 


| ಲ್ಲ ಎತ್ತರಃ ' ರವಾ 
ಸಲೋಕಗಳ ರಚನೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಅಲ್ಲ ವಿರಕ್ಷರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಕರೆದು 


ಷೊ ಅವರಿಗೆ ಪಣಂರ್ವವಬಾವನಿಯಾಗಿಯೇ ಯರೋಚಿತವಾದ 
ಎ.ಕೆ Te £4 ಸ್ಕಿ ಸ್ಕಿ ಸ್‌ 


Ned GAN | ॥ ಇಲ 


ಪೀಠವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಬೇಕು. ಪ್ರವಚನಕಾರನು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖ 
ವಾಗಿದ್ದರೆ ಮುಖ್ಯಶ್ರೋತ್ಫವು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖವಾಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರವಚನ 
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೨೦ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ 


ಕಾಲ 
y ೨ಬ ು೦ಸರು ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲ 
ಇದೇ ನಿಯಮವನ್ನು "ಹೇಳುತಾರೆ. ಪ್ರವಚನಕಾರನು ಎಂತಹವನಾಗಿರ 


ಬೇಕು? ಎಂದರೆ : ಆತನು ವೇದ- SERA ನಮಾ NN 


tee Ce We \ wef ಲಗ UU Ce NS td ಆಗ | ॥ wed A Gd 
ಜಮ ಬ ಠಿ ಠಿ 


ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರಬೇಕು. "ಉತ್ತಮವಾದ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನಾಗಿರಬೇಕು. ವಿವೇಕಿಯೂ ಮತ್ತು ನಿಃಸ್ಸಹನೂ 
ಆಗಿರಬೇಕು. ಇಂತಹ ಗುಣಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರುವ 'ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅವನಾಗಿರಬೇಕು. ಪಂಡಿತರೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಯಾರು 
ಅನೇಕಧರ್ಮಗಳ ಬಗೆಗೆ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾರೋ, ಸ್ತ್ರೀಲಂಪಟರಾಗಿ 
ದಾರೋ, ಪಾಷಂಡಮತದ ಪರವಾಗಿ ವಾದಿಸುತಾರೋ- ಅಂತಹವರನ್ನು 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಪ್ರವಚನಕ್ಕೆ ನಿಯೋಜಿಸಬಾರದು. ಪ್ರವಚನಕಾರನ 
ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ಅವನ ಸಹಾಯಕ್ಕಾಗಿ ಅಂತಹವನೇ ಆದ ಒಬ್ಬ ಎದ್ದಾಂಸನನ್ನು 
ನೇಮಿಸಬೇಕು. ಅವನು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ಸಂಶಯಗಳನ್ನೂ ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರಬೇಕು. ಜನರಿಗೆ ಬೋಧನೆಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತನಾಗಿ ಕುಶಲನಾಗಿರಬೇಕು. ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ 
ದಿವಸವೇ ವ್ರತಸ್ತೀಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರವಚನಕಾರನು ಕ್ಲ್ಸೌರಮಾಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು 


ಮತ್ತು ಅರುಣೋದಯಸಮಯದಲ್ಲಿ ಶೌಚಾನಂತರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ನಾನಮಾಡ 


ಬೇಕು. ಆತನು ಸಂ ಧ್ಯಾವಂದನೆಯೇ ಮುಂತಾದ ತನ್ನ ನಿತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಥೆಗೆ ಒದಗಬಹುದಾದ 
ವಿಪಗಳ ಪರಿ ಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಗ ಗಣಪತಿಯನು ಪಾಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ 


ಇರ್‌ el ಶ್ತ ಸ ಕರ್‌ ಜ್‌ ನ್ನು ಇ ಳ್‌ ಆಲ್‌ 'ತಗತ್‌ತ್‌ ಗವ್‌ 'ಆ್‌ಸಿರ್‌' ಇರ್‌ ಗ ಇರಲ್‌ ಅ ಸ ಷ್‌ ಇಫ್‌ ಗ್‌ ಇರ್‌ 
AN 


ಅಸಲಂಸೊಹಮೂ ಜ್‌ ಮಂಡಲ ಲ್ಸ ರಚಿಸಿ “ಅದರಲ್ಲಿ 


ಇ ಆಲ್ಟ್‌ ಅ ಒಂದು `ಆ ಲ್‌ ಓಟ್‌ Nees’ ed Che 


; 1 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ ಪರಮಾತನನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ ೨7 


“ಎಲ್ಫೆ ದಯಾನಿಧಿಯೇ! ಸ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ದೀನನು 


ನಾನು. ಕರ್ಮಗಳ ಮೋಹವೆಂಬ ಮೊಸಳೆಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದಿದೇನೆ. ಈ 
ಸಾಗರದ ದೆಸೆಯಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಯ್ಯ Ke 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕ್ಕೂ ಧೂಪ-ದೀಪಾದಿ ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಉತ್ಸಾಹ- `ಬೀತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿಧಿಪಕಾರ ಪೂಜೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ಆ ಪುಸಕದ ಮುಂದೆ ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಯನ್ನು ಅಥವಾ 
ಬಿಲ್ಲಫಲವನ್ನು. ಇರಿಸಿ "ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಪ ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ರೀತಿ 
ಸುತಿಸಬೇಕು : 

“ಹೇ ನಾಥ! ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತನೇ ಆಗಿ ನೀನು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಭವಸಾಗರದಿಂದ ಪಾರಾಗಲು 


ಸ್ಯ 


ಳು 


ಬಾದೆಯೂ ಆಗದಂತೆ ಸಾಂಗೋಪಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸಯ್ಯ, ನಾನು 
| ದಾಸನಯ್ಯ, ಕೇಶವ?” 


ಹೀಗೆ ದೈನ್ಯದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ಪ್ರವಚನಕಾರನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. "ಆತನನ್ನು ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತ್ರ; ಆಬೆರಣ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳಿಂದ ಅಲಂಕರಿಸಿ ಫೂಜೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆತೆನನ್ನೂ ಸುತಿಸಬೇಕು : 


ಹ್‌ ಇದ್‌ ಜಾನ್‌ ಡಿಷ್‌ ಡ್‌ ಓದ ಗ್‌ ಸ್‌ ದ್‌ ಬ್‌ ದ್‌ ಗ್‌ 


ಸ 


ಶೇಷನೇ! ಉಪದೇಶಮಾಡುವುದ 
ತಂ ಮ್ರು ಯ್ದ ಆತು ಆಳ 


ಎಂದ 
Toy 
ರಲ್ಲಿ ಕುಶಲನೇ! ಸರ್ವಶಾಸ್ತವಿಶಾರದನೇ! ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ 
ಜಳ re Oo ್‌ 


ಲಗಿಸಯ ಎಂ 
If ಸ್‌ 


ಪಾಲಿಸಬೇಕು. “ಕಥೆಗೆ ವಿಘ್ನವುಂಟಾಗದಿರಲಿ' ಎಂದು. ಐದು ಮಂದಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು... ವರಣಮಾಡಬೇಕು. ಅವರು ದ್ವಾದಶಾಕ್ಟರಮಹಾ 


ಆ ವ 
ಮಂತ್ರದ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ನಾಮಧೇಯಗಳನ್ನು. ಜಪಿಸಬೇಕು. 
1 
( 
(ನ 
$ DT 


೨ರ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 

NTE ಕಾ್ಣ್ಷ್ಣ (ದಿದ ಸಂಕೀರ್ತನಕಾರರನೂ ಇಲ್ಲಾರಿ ದಾ ಛ್‌ ಲ 
de A ಲ.) ಆಆಲ್ರಆಟ್ರಿ ಆಲ್‌ಲ್ಲ RDS ಗು ಆ ಒಟ ಲಗ VO ಆ ಆಲ್ಲಿ eA 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ, ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ತಾನು ಆಸನವನ್ನು 
PND RD RL RD po ND RD TS, ಮಾ ನ್ನ ಲ್ನ ವಾ ವು ಲ್ದಾವೆ ರಾ ಬಾವ ತ್ಯಾ ಕಾಸಾ ಬಾವ 
ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ, ಎಷ್ಟುಭಕ್ತರಾದ ಇತರ 
ಸಂಕೀರ್ತನಕಾರರಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಆರಾಧಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು 


ಲೋಕವೇನು, ಧನಸಂಪತ್ತೇನು, ಮನೆ-ಮಠಗಳೇನು, ಮಡದಿ- 
ಗ ಇ ಬಿಟ್ಟು ಶುದ್ಧವಾ ಗಾ ಮನಸ್ಸಿ ಕ ಗಾನ 


ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಗಚಿತವನ್ನು ಯಾವನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೋ- ಅವನಿಗೆ 
ಲ 


| ೨ ಇಂ a 
ON ಅಲಿ ಜೃ ಹಾಲಮ್ಮ ಸಾಲ ಪಲವು ಲ್‌ ಲಾಲ ಯಾರ ತ ಘಾಲಿ ನ) ಗ) ಪ್ಲೆ ಸಾಲಿ ಅಸ್ಮಾ ಘಾನಾ 
ಚತ ಯ UY ಇರೂ. NING [eNOS ಭಳ ಉಲ ಕಲಲ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿ ಮೂರೂವರೆ ಪ್ರಹರಕಾಲದ 
ವಿ ಹಾಧಿ EN (0 ಘಾಲಿ ಹಾಸ್ಟಾಕಾ್ಮಾ ಪಾಸಾಲ ಹಸತ ಸ್ಟಾ ಶಾಲ ಕೌಲ ಬ್ಬ ಹಾಸ a) x ನ ವ ಉಪಾ ಷ್ಟ ನಾ ಬಾ ಬಾವ ಬೌ 
wolf) ಟಟ ಟಿಂಎಲಂ ಘರ ಟಟ ು ರಲ ಲಬೆನಿಯಾದಿಬೀಕು ಎ೨ ಎಲ್ಯಲ್ಲ ರ ಲ್ಲ 
ಎರಡು ಫಳಿಗೆಯವರೆಗೆ ವಾಚನವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟುಭಕ್ತರು ಆ ಕಥೆಯ ಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕು. ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತ್ತಿರಬಾರದು 


ನೆ 0689೧ ನ 6 ಸೆ ಇಲಾದ ತಾಗಿ ರಾವ ಇದ ಗದ ನನ್ಗೆ 


ಉಲ್ಲ ಬ್ಭ್ರುರಲ ಕು ುHರಲ್ಳಗ ಸಂತ್‌ ತ್‌ ಸಹ ಗತೆ ಇಲಗ wee Noe ee ಊಟ್‌ ಅಲ ಕ್‌ ಆಲ ಟ್‌ 


ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸುವುದು ಸುಖಕರ. ಒಪ್ಪತ್ತು ಮಾತ್ರ ಊಟಮಾಡುವುದು 
ಮತ್ತು ಆಗಲೂ ಹವಿಷಾ ನ್ನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ 
ಏಳು. ರಾತ್ರಿಗಳು ಉಪವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು ಕಥಾ ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು "ಅಥವಾ 
ಕೇವಲ ತುಪ್ಪವನ್ನು ಅಥವಾ ಹಾಲನ್ನು ಅಥವಾ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ 
ಇಲ್ಲವೇ ಒಪ್ಪತ್ತುಮಾತ್ರ ಭೋಜನಮಾಡುತಾ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಈ 


nf wd Na) ಜ್‌ ತ್‌್‌ ಇ. ದರ್‌ ಇಷ ಜ್‌ ಜಾ ಇರಾ ಜ್‌ ವ್‌ ಇರ್‌ ಜ್‌ ನ್‌್‌ ಯ್ವ 


ಆಹಾರನಿಯಮದಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನು ಅನುಸರಿ ಸಲು ಸಾಧ್ಯವೋ ಅದನ್ನು 


ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಕಥಾಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. 
(ಗೂ ಟಮಾಡುವುದರಿಂದಲೇ ಕಹಾಶವಣಕೆ ATEN 
A ಲ ದೆ NS ಓಟ್‌ FG A to ಆಗ್‌ GI ಹೃ ಆಟ್‌ 


ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಆಗ ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಊಟಮಾಡುವುದೇ ಶ್ರೇಷ್ಠ. 
ಉಪವಾಸದಿಂದ ಕಥಾಶ್ರವಣಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯುಂಟಾಗುವಂತಿದರೆ ಆಗ 
ಉಪವಾಸವು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತಮವಲ್ಲ. 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ , ೨೦ 
SOS RS RS ES ಹಾಭಲ್ಬನಾಧಿ ಕಹಾಶವಣಕಾರಕಮ್‌ | 
ಆಲ SONS SN OO ಲು ಆಟಂ ಆ))ಊ TWEEN | 
ನೋಪವಾಸೋ ವರಃ ಪ್ರೋಕಃ ಕಥಾವಿಷ್ನಕರೋ ಯದಿ lla ll 


ಸಪಾಹಶ್ರವಣವ್ರತವನ್ನು ನಡೆಸುವವರು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಇತರ 


ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕೇಳು ; ನಾರದ! ವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಏಕಭಕ್ತಿಯ ದೀಕ್ಷೆಯಿಲ್ಲ 


ದವನಿಗೆ ಈ ಕಥಾಶ್ರವಣದಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಕಥಾವ್ರತಿಯು ನಿತ್ಯವೂ 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯನಿಯಮದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಬೇಕು ಮತ್ತು 


ಎಲೆಯಲಿಯೇ 6ಗಿ ಾಟಬಮಾಹಬೇಕು VN ಶಾನೆ ಗಿ ನ್‌ ಇನ ಅ ನನ “ದಾ 


Ad Need’ NA Ned Ned WO As Cad ThA ಓಗ ೬ Af oe Ne ಓಟ್‌ Ch ದ್ವಿದಲಧಾನ್ಯ, ಓಟ) \ Che ಅಲ 


ಎಣೆ ತ ಗುರುವಾದ ಆಹಾರ, ಕೆಟ್ಟಭಾವದಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಬಡಿಸಿದ ಅಥವಾ 
ಲ ನಿಪಲಲಲ pe ಹಾಸಲಾ ಶಾಸಾಲ ಜ್ನ ಹಾಸಾಲ್ಲೆ ಹಾಸಾಪಸ್ಟ್ಯಾ ಪಾಸ ಲ.ಲಿಗ್ನಾಾತ್ಮಾ 3ತಾಲ್ಗೆ ಸಾಮಾನ ಪಾಪಾ ಲಾ ಲ ಸ್ಟಾ ಶಾಲೆ (ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲ್‌ 
*0ಯುಿ ಆಲಂ ಟಟ ಬಿಜಿ ಲಲ ಓಘ) ಆಅ / DH IN 


L 
ಲ 


ನ್ನ ಸಾಬಾ ನ್ನ ಫಾ pO RR ಲ ಮಿ pe ಲಿ ಇಸ ಬಾ ಗಾಲ 
ಊಉಬಲಧುರೀ (ಲಲ, ಜಲದ, ಲ್ಭ, ಇ ©, 
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ಪತಿತರು, ಸಂಸಾ ರಹೀನರು ತ 


9 ಹೆ 9 
ಮಾನಾ ರ್‌ ಮಾತನಾಡಬಾರದು 
೨ ಅಲಲಟರಿ ಓ್ವ) 


Adhd OSI IU ಓರ್‌ ಇಲ (ಲು 


ಮೌನ, ಯಜುತ್ತ, ವಿನಯ, ಉದಾರವಾದ ಮನಸ್ಸು-ಇವುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಬಡತನವುಳ್ಳವನು. ಕ್ಷಯ ಅಥವಾ ಇತರ ರೋಗಗಳಿಂದ 
ಪೀಡಿತನಾದವನು, ಭಾಗ್ಯಹೀನ, ಪಾಪಕರ್ಮಿ, ಸಂತಾನಹೀನ ಮತ್ತು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವನು-ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. 
ರಜಸ್ಸು. ತಡೆಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಂಗಸು, ಒಂದೇ ಒಂದು ಸಂತಾನವಾಗಿ ಸಂತತಿ 
ತಡೆಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಹೆಂಗಸು, ಹುಟ್ಟಿದೊಡನೆಯೇ ಸಾಯುವ ಮಕ್ಕಳುಳ್ಳವಳು, 
ಗರ್ಭಸ್ರಾವ ಆದವಳು-ಇವರು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕು. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಥಾಶ್ರವಣಮಾಡಿದರೆ ಇವರೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಅಕ್ಷಯವಾದ ಫಲದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ದಿವ್ಯಕಥೆಯು 
ಕೋಟಿಯಜ್ಞಗಳ ಫಲವನ್ನೀಯುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ರತದ ವಿಧಿಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ಕೊನೆಗೆ ವ್ರತದ 


60 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 
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ಮಾಡಿ ಬಾಹಣರಿಗೂ ಯಾಚಕರಿಗೂ 
ನಮಾಡಬೇಕು. ತವ ವಿರಕನಾಗಿದರೆ ಮಾರನೇ 
he ಸ್ಟ್‌ ಆ ಜಿ ಕ 


'ಇರ್‌ಪಟ್‌ೌಟ್‌ ದ್‌ ಇತರ್‌ ಗವ್‌ ಇ ಇಿರ್‌ಿರ್‌ ಈ ಇರ್‌ ) ಇ ಸಾಲ್‌ ಇದ್‌ ಸಿರ್‌ ಗ ಇರ್‌ ಸಿದ್‌ ರ್‌ k 


ದಿ 
ಕರ್ಮಶಾಂತಿಗಾಗಿ ಗೀತಾಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು. ಗಹನಸನಾಗಿದರ 


} ಛು 
ಆ ೧ೃ 


ಇದೆ ಗಂಧೂಮಾಗಂ%ೊಷ್ಟು ಆ ಹೊೋಮದಲಿ ದಶಮಸಂದದ ಒಂದೊಂದು 
ದ 


ಓಲ ಈಗ ' tt Ad TF ಹಗೆಲ್‌ td \ ಹೊಚ್‌ ಅ had hd td 


ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಪಠಿಸಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾಯಸ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ತುಪ್ಪ, 
ಎಳ್ಳು, ಅನ್ನ, ಎಳ್ಳನ್ನ-ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಆಹುತಿಕೊಡಬೇಕು. 
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ಇಲದಿದರೆ ಗೀಮಫಲವು ಸಿದಿಯಾಗುವದಕೋಸರ 


ರ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಸಿರ್‌ ಸ್‌ ಗ Nf Ne” 


ಶಕಿ 
ಹೋಮದ್ರವ್ಯಗಳ ದಾನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 


* ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಗಾಯ 


(GL 
(9 
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"ಗಿ 
ತ್ರೆ 
ಲಿ 
ತ್ರ 
ಯೆ 
"ಗಿ 
೫ 
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ಟಿ 


ಗವತದ ಲಕ್ಷಣ. 'ಗಾಯತ್ನಾಶ್ಚ ಸಮಾರಂಭೋ ಯತ್ರ 
“ಆರಭ್ಮ ಯತ್ರ ಗಾಯತ್ರೀಂ ವರ್ಣತೇ ಧರ್ಮವಿಸರಃ'-ಎಂದು ಸ್ಕಾಂದ ಮತ್ತು 
ಮತ.ಪರಾಣಗಳು ಹೇಳುತವೆ. 


Nh ಕಕ ಲ ಲಕ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಇ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಈ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 01 


ಹವಾವಪಗಳನೂ ಕನಸ ಲ್ಲಾ ತನ್‌ ಅಬೀಎಷಪಲವನು ಕೊಡುವುದು. 


© td I MA ಕಳಳ * ಸಂತ್‌ ಓಲ್‌ Wx 


ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ, ಕಾಮ, ಮೋಕ್ಟಗಳಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಅನುಗಹಿಸುವ ಸಾಧನ ಇದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.” 


ತಾ 


೨ ೨ 
EEN ENA NO AL 9 ಐ PAA 
ಬಲು ಕಹ IY NOW ಲ್ಕ SOOM ANN ಆಟ. WIT NM 

ನಾರದರನ್ನು ಕುರಿತು-“ಈ ರೀತಿ ನಿನಗೆ ಸಪ್ತಾಹಶ್ರವಣದ ವಿಧಿಯನ್ನು 

ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಈಗ ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬಯಸುತ್ತೀಯೆ? 
ಶ್ರೀಮದಾಗವತದಿಂದಲೇ ಭೋಗ ಮತ್ತು ಮೋಕ ಎರಡೂ ಕೆಗೆ 

ಗತೆ, FN ‘ ಹ್‌ ೦), ಲ 


ಸಿಕ್ಕು ಶವ” ಎಂದು ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. 
ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮಹಾತು ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುವ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳಿಗೂ ಪುಣಕರವೂ, ಪಾಪಪರಿಹಾರಕವೂ, 
ಭುಕ್ತಿ-ಮುಕ್ತಿಪ್ರದಾಯಕವೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕಥೆಯನ್ನು ಯಥಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪ್ರೇಮ್ಲಾ ಪಠನ್‌ ಭಾಗವತಂ ಶನೈಃ ಶನೈಃ 11೭. ೮|| 
1 \ 
|) (9) 
(A A 


02 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 


ಇಷ್ಟಬಂದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾಯೋಗೇಶ್ವರರಾದ. ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು 
ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. ಹದಿನಾರು ಆಯಸ್ಸಿನ "`ಹರೆಯದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಮಹಾ 


ಆತ್ಮಲಾಭದಿಂದ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗಿದ್ದ, ಶ್ರೀವೇದವಾ ಸರ ಸುಪುತ್ರರಾದ 
ಶುಕಮುನೀಂದ್ರರು ಪರಮಪ್ರೇಮದಿಂದ ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲಗೆ ಶ್ರೀಭಾಗವತವನ್ನು 


ಪಠಿಸುತ್ತಾ ಕಥಾಸಪಾಹದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಮ ಶೀಪ ಪಾದಪದಗಳನ್ನು 
ನಔAN ೨7 


ತತ್ರಾಯಯೌ ಷೋಡಶವಾರ್ಷಿಕಸದಾ 
ವ್ಯಾಸಾತ್ಮಜೋ ಜ್ಞಾನಮಹಾಬ್ದಿಚೆನ್ಹ ಮಾಃ | 
ಕಥಾವಸಾನೇ ನಿಜಲಾಭಪೂರ್ಣಃ 


೨ 
CS 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ; 63 

00 ಲಸ ಹೋ NN OL 

೮ ಉಲಿಬುತಬಸ್ಪಿಯುಯ್ನು ರ೦ಿಯಿ ಲಲ್ಲಿ ನಿಭಲಸಿಬಿಲಲ ಉರ್ತ-ಸಲಿಲ್ರಜುಿ 

ಗಳಿಂದ ಒಡನೆಯೇ ಮೇಲೆದ್ದು ಅವರಿಗೆ ಉನ್ನತವಾದ ಮಹಾಸನವನ್ನು 

ಲಾ A ನಿಲ 
Ne We NNN CANN ಯ NOUV WEN ಆಟಂ WK uA WV ಟು ಖಲ 


ಸ ರಸಿಕರೇ! ಬಾವಕರೇ! ಈ ಅದುತವಾದ ರಸವನು : 

ಆ ಆಗ್ರ ಆ ಆಟ್‌ ಯಂ ೬ ಸ್‌ ಈ ರ್‌ು ಸು 9) 

ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತರಸ ವನ್ನು ಕುಡಿಯಿರಿ. ಲಯಹೊಂದುವವರೆ ಪಾನ 

ಲಾ ಲಿ ಲ್ನ OR NOR ನಳ po ಬಾ ಲ ನಾ ನಿ ನ್ನ Od ಹಾಲ ರಾಲಿ ಸಾಲಿ ಸ ಕರಗಿ 5 ಕಾಲ ವಪ 

AIHA oe SNS ಓಟ ಲಿ ಓ/| ಓ ಓಲ CUMS U ಒಟ Baadshah ಅಲ್ಲ, 

ದಿಂದ ಜಾರಿರುವ ಪರಿಪಕ್ಷವಾದ ಫಲ ; ಶ್ರೀಶುಕನೆಂಬ ಶುಕಪ ಪಕ್ಷಿಯ ಮುಖದ 

ನಾನಿ ನಾಲ ಮಾ ಬದ ಕಾಸಾ) ಷ್ಟ ಬಾಲಾ ಬಾ, a) ನ್ನ ವಾ ನಾ ಬಾ ಲ ಬಾ ಬಾ ಲಿ ಳಾ ಳ್ಳ ON ಬ್ರ ಇ ಫಾಲಿ 

ಯೋಗಿರಿಂದಿ ಅಮೃತರಿಸವು ಪರಿಪೂರ್ಣ ವಾಗಿರುವ ಫಲ. ಸಿತ್ರಯಿಲ್ಲರೇ 

ರುಳೂ ಠೇ ರಸವಾಗಿರುವ ಅಚ್ಚರಿಯ ಫಲ. ಈ 
9೨ 


ನಿಗಮಕಲ್ಪತರೋರ್ಗಲಿತಂ ಫಲಂ 
ಹಾರ ಲ ನಾನಾ ನಾನಾ ನಾ ಬ್ಲ ಇಇ ಹರೆ ಇ ಲ ವಾನ ನಾವ ಇಂದ್‌ ಕ್ಷ 
ಶುಕಮುಖಾದಮೃತದ್ರವಸಂಯುತಮ್‌ I 


ಹಿಬತ ಭಾಗವತಂ ರಸಮಾಲಯಂ 
ಮುಹುರಹೋ ರಸಿಕಾ ಭುವಿ ಭಾವುಕಾಃ lls oll 
ಈ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಲ್ಲ ಪರಮಧರ್ಮವು ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು 


ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡುವ ವಸ್ತು ಮಾತ್ಸರ್ಯರಹಿತರಾದ ಸಜ್ಜನರಿಗೆ ವೇದ್ಯ 
ವಾದ ಪರಮಸತ್ಯ. ಆಧಾ ತ್ರಿಕ -ಆಧಿದೈವಿಕ-ಆಧಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ ಮೂರು 


ಮಹಾಮುನಿಗಳಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರೇ ರಚಿಸಿರುವ ಇಂತಹ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಇರುವಾಗ ಬೇರೆ ಸಾಧನಗಳೇಕೆ? ಸುಕೃತಿಗಳು ಇದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ 
ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದರೂ ಸಾಕು. ಒಡನೆಯೇ ತತ್‌ಕ್ಟಣದಲ್ಲೇ ಆ 
ಭಗವಂತನು ಅವರ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸರೆಹಿಡಿ 
ಯಲ್ಲಡುತಾನೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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04 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 
ಪ್ರಾಸಾಫೆ ಬಾ ನಾ ಹಾದಿ ಕ್ಮ ಎಲಿನಾ ಜಣಾನಿ ಎ ನಾಲ 
ಧರ್ಮಃ ಪ್ರೋಜತಕೃತವೋ ತ್ರ 


ಪರಮೋ ನಿರ್ಮತ್ಸರಾಣಾಂ ಸತಾಂ 
೦ ವಾಸ್ತವಮತ್ರ ವಸ್ತು 
ಲ್ಸ ವಾಪಾರ ಸವಾರ ನಾವ ಮ್‌ | 
ಶಿ ಬದಂ ತಾಪತ್ರಯೋನ್ನೂ eV” | 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತೇ ಮಹಾಮುನಿಕೃತೇ 
ಕಿಂ ವಾ ಪರೈರೀಶ್ವರಃ 
ಧಾ ಚಾರ ಹಾಧ ಕಾಳ ಘಾ ಕಾರ ಲ ಣೆ ಬೌ ೧೦೦ 
ನಲಖಳಲ್ಯ ಹೃದ್ದವರುಧ್ಯತೇ ಎರ ಲಂ 


ಶುಶ್ರೂಷುಭಿಸತ್‌ಕ್ಷಣಾತ್‌ llsall 


ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಪುರಾಣಗಳಿಗೆ ಶಿರೋಮಣಿಯಾಗಿರುವ 
ಮಹಾಪುರಾಣ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಧನವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ 
ಪ್ಯವಾಗಿರುವ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನ- -ವೈರಾಗ್ಯ 
ಮು ಬಕಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿವೃತ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿ ದೆ. 


ತುತುತ = ಗ್‌ ವ್‌ ಟ್‌ 


ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಇದರ ಶ್ರವಣ, ಪಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಮನನಗಳಲ್ಲ 


ಆಸಕ್ತನಾದವನು ಮುಕನಾಗಿಬಿಡುತಾನೆ. ಈ ರಸವು ಸ್ನರ್ಗದಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ಸತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಾಗಲೀ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಾಗಲೀ ಎಲ್ಲಿಯೂ 


ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಭಾಗ್ಯ ವಂತರೇ! ಇದನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರಿ ; ; 
ಬಿಡಬೇಡಿರಿ ; ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಬಿಡಬೇಡಿರಿ. ? 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತಾರೆ . 
“ಬಾದರಾಯಣಪತರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತಿರುವಂತೆಯೇ ಸಬೆಯ 


YE ವ್‌ 


ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಪ್ರಹ್ಲಾದ, ಬಲಿ, ಉದವ, 
ಹಾ 





ಜ್‌, 


we 8 CAs Ne he Ce WUE NN 


97೫A ಗದೈಣಗ್ಗ ಲವನ) NMA = ಮಮ ಖನ್ನ 


AN wid Nel ಅ ಕಲ್ಯ ಆಣ ್ಲು ಬಿಜಯಮಾಟಡಿಸಿ ಯ್ರಸಲ್ಣುಲ! "ಕಜ keane] 


ಕಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಮುಂದೆ ಕೀರ್ತನಮಾಡಿದರು. ಆ ಕೀರ್ತನ 


ವನ್ನು ನೋಡಲು ಪಾರ್ವತೀಸಮೇತನಾದ ಮಹಾದೇವನೂ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | ೦೨ 
ಭಿ ಕಾಾಭ ಧಾಳಿ ತ್ಮ ೦ ಲ ಗರ ರಾ ಮಲಿ ಧ್‌ ನಾ ನಾರಿ ಇ ಸಾಧ ನಾ 
dN SANS OV ಜೆ | ಒಆ ಆಗ ಧೂ HAS (ಸಿ) ಆಗೇ! oe | | ಆಲ್‌ ಆಟ್‌ ಲಲ AANA ಟೂಲ್‌ Ne 
ಅದರಲ್ಲ ಪಟುವಾದ ಗತಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಕೈತಾಳ ಹಾಕತೊಡಗಿದನು. 
ಕಳ್ಳ ಕೈ ಕಾಸಾ ED SD TD ಹಾಸಾಧ ಲ್ನ ENO ಘಾಸಾರ ಇಧೆ ಲ್ನ ss ಎ, Nn ಕಾರನ ಉಮ್ಮ ಸ್ರ 
ದವನು ಕಂಚಿನ ತಾಳವನ್ನು ನುಡಿಸಿದನು. ನಾರದರು ವೀಣ ನುಡಿಸು 


ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರ ಮದೆ ತೇಜೋನಿದಿಗಳಾದ ಸಾ 
“ಸಿ i 


ವೈರಾಗ್ಯಗಳು ನಟರಂತೆ ನರ್ತಿಸತೊಡಗಿದುವು. ಇಂತಹ ಅಲಾಕಿಕವಾ 
ಕೀರ್ತನವನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ತುಂಬ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ : 


ಇ 
SNS SE ಅಸುರ ES ED EE, ನಾನು ಇರರ ಸಲ್ಲಿ ಕಂ ಇದು ಸಾ ದಾಳಿ ಎಲಾಯ 
ಆ [ಅ.63 ಖಿ ರರ ೧/5 ಉಲಊ ಮಿಲಿ ಯ್ರಇಲ್ದುಣಲ | 
ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಭಕ್ಕಿಭಾವಕ್ಕೆ ವಶನಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆದರಿಂದ ನನ್ನಿಂದ 
7 & (201 ರ ೨ ಊ ಯ ಯ ೩ 
ಯಲಿಬ್ರುಬಲಂಿಬಿದೊ ಖರಿಬನ್ನು ರೇಳರೂಳ್ಳರಿ -ಎಂದು ಅಪುಣಿಕೂಡಿಸಿದನು. 


ಶ್ರೀಬಗವಂತನನು ಕುರಿತು “ಪಟಬೋ! ೨ ಕೂಡ ಎಲೆಲಿ 
ಕ್‌) ಕಟು Ae Nef hf hs he wd ಆ ಸ್‌ ಈ) ಗಟ್‌ Need ಛಿ € we be 
ಸಪಾಹಕಥೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನೀನು ಈ ಪಾರ್ಷದರೊಡನೆ 
0೦ ನಾ ಲ್ಸಿ ದಯಮಾಡಿಸಬೇಕು (೧7೯೪0 ಹಾಲ! ಲ್ಲ ಸು. ಸಾಲಿ ಷ್ಟ ಸಾಲಿ ಗಲಿ ಘಾಳ್ಗ ಭಾಳ ಉಮ ರಾರಾ 
UW ll wd ಲರು ಗಟ fe Thad CITA ಪ್ರತ ರಾಲ್‌ ಟ್‌ ೧೫1೬.೧೮ / ಇ 
ಈಡೇರಿಸಬೇಕು''- ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡರು. ಸ್ವಾಮಿಯು "ಓಂ 
ನ ನಾನ ಇದೆಂತ ಗಾ ಸದರ ಸವಾ 

ತಥಾನು-ಹಾಗಯೇ ಆಗಲೇ -ಬಂದು ಹೇಳ ಅಂತರ್ಪಾನಹೂಂದಬರದನು. 


ಅನಂತರ ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗಳು ಭಗವಂತನ ಮತ್ತು ಆತನ 
ಪಾರ್ಷದರ ಪಾದಪದಗಳಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದರು ಮತ್ತು ಶುಕರೇ 
ಮುಂತಾದ ತಪಸ್ಸಿ ಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕಾ ರಮಾಡಿದರು. ಕಹಾಮ ವನ್ನು 


& 


ಸಾನಮಾಡಿದರಿಂದ ಇಓಐ ಗಿಗಾ ಗ ಮಾದನ ಸಾಗಿತು ಬೆಲಾ 


baad ಕ! he ಕ್ರ ಆಗ್‌ No ಜೆ ಆಗ್ರ ಆ ಹತ ಗತೆ ಸ್‌ ಅ Ne tN 


ಮೋಹವು ನಾಶವಾಯಿತು. ಮತ್ತೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನಗಳಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೦೦ ಶ್ರೀಮದಾಗವತಮಾಹಾತ್ನ , 
0-೨ ಹಾಲ ಸಾಲ ಇ ಉಲ ಇ ಘಾಲಿ ಇಸ ಪರ ಕಾಲ ಎಲಾಲಿ ಹಾ ಇಲಲ ಬಾಲಿ ಜಾಲೆ (ಧಿ ಹಾಸ್ನ ಗಾಲ ೧ರ ಸಫಾ ನು ಷ್ಟ 
Nu NEMA CAG ಟರ (ಲ| 17ರ” ಆ ತ್ರಗಾಲಾ ಟ್‌ ಇಲಲ ಆ ಲ ಲ್‌ dee 


ನ ನ ಯಲಿ ಳಾ ಬ್ರಿ 
ee) 


(0೫ © 


& 
ಇರ್‌ ಸಿರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಜ್‌ ಇದ್‌ 


ಆಟ ಟಲ್‌ fv 
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ಶು 


ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಿ. ಇತರರಿಗೆ 
ರಿಸಿ ಗ 


ಈ ಅಸಾರವಾದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ವಿಷಯಗಳೆಂಬ ವಿಷದ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಗ್‌ 


ವ್ಯಾಕುಲವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಎಲ್ಲೆ ಜನರೇ! ನಿಮ್ಮ ಆತಕಲ್ಯಾಣ 


ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅರ್ಧಕಣಕಾಲವಾದರೂ ಶುಕರು ಅನುಗಹಿಸಿದ ಶ್ರೀಭಾಗವತ 
ಕಥೆಯೆಂಬ ಅನುಭವದ ಅಮೃತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿರಿ. ಎಲ್ಫೆ ಜನರೇ! 


ನಿಂದಿತವಾದ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕುಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಏಕೆ 
0೨0ೆಗಾಾಗುೂತ ದಿ?) ಲಂ ಕಥೆಯು CR ದಿವಿ ಲೇ 


Ne ಸ್‌ ಗಟ್‌ ಆಗ ee ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ NN ಹ್‌ ಫಿ ಒಟ hd Ww wd! 1 Koad ಸ್ಕಿ 


ಅಂ 5 ರ್ಳು 
ಕಾನ ಲಿನ ನಾ ಲಾಲಾ ಸಂ ಸೂ NNO ರಾಸ 
1 1“e ಜ್ರ ತಗಾಜೂೂಲ ಲ ್‌ಲ್‌್‌6 ಕ್‌ು LAM Ned ಓ/ Gad ASN AN ಓಟ // * 1 Nd 
ಕಂಠವು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಮೊಳಗಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅವರು ಶ್ರೀವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 
CONAN ನ AN ನ ಮಂ ವ ಎಲ 
WL vol 1 UN ಲಲ. ಲುಿ್‌ದಟುಟ. NOW ede) ಆಲಸ್ಯ ಕ್ಲ eM US 
ಸಿದವಾದ ಮತು ಅತಿಗೋಪ್ಕವಾದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಈಗ ನಿಮಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ! ನೆ 
ಇದು ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ನಗಳ ಸಿದಾಂತಗಳ ಸಾರ. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
೧೨ ಪೊ ೦ 
ಶುಕಶಾಸಕ್ತಿಂತಲೂ ಪವಿತ್ರವಾದ ಬೇರಾವ ವಸುವೂ ಇಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಲಿ ತರೆ Wk ನಿ 
ತಾವು ಪ ದ ಶಸ್ಫಂಧರೂಪದಲ್ಲಿರುವ 


ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಭಕಿಭಾವದಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡುತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವನು ಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃ ಕರಣವುಳ್ಳ ಭಗವದ್ಧಕ್ತರ ಮುಂದುಗಡೆ ಇದನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


08 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 

ಹಾ ಹಾಲಿ ಗ್ರ ಪ್ಲಾನು ವಾ ಧಾನ ಇ ಇರಾ ಇನಿ ನಾವ ಕಾಗಿ ರಿ eT N) ಇನ್‌ ಕ್ಯಾ NN ಹಾ ನ್ನಾ ಫಕ್ಕ್‌ ಖಾಸನ್ನಾ ಛಿ 
ಆಪಲ್‌ ಲ SES ಲಸ UU CO ಇಲ ೮1 | 
ಪಾಲಿಸುವರಾದ್ದರಿಂದ ಇದರ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಪಾಲನು ಪಡೆಯು 
ಹಾಸ ಬಾನಿ And ಫಾಧಿ A ಬನ್ನಾ ಘಾಧ ಬ್ಬ ಅಧಿ ಭಾ ಸಿ ಹರ ಚಾಲ ೧ ಕ್ಲ OC mm, we) ಸಾಾಷಾಹಸ್ಸಾ 4ಬ ನಾ ಬಾನೆ ಬಾ) ನ್ನ 
ಅಲಲ. NY Of wAN OKA NADL ಲ್ಕ of} DMN 
ಉಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ.” 

ee) 
ಪದಪುರ ಣದ ಉತ್ತರಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ಮಾಹಾತ್ಮ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮೆ-೭ 
( ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ತನ್ನ ಮುಖಾರವಿಂದದಿಂದಲೇ 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಂ ನಾಮ ಪುರಾಣಂ ಲೋಕವಿಶ್ರುತಮ್‌ | 
ಶೃಣುಯಾಚ್ಛ ದಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಮಮ ಸನ್ನೋಷಕಾರಣಮ್‌  ॥೧॥ 


ಲೋಕವಿಖ್ಕಾ ತವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವೆಂಬ ಪುರಾಣರತ್ನವನ್ನು 
ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. ಇದು” ನನಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತದೆ. 


ನಿತ್ತಂ ಭಾಗವತಂ ಯಸ್ತು ಪುರಾಣಂ ಪಠತೇ ನರಃ | 


ಪ್ರತಕರಂ ಭವೇತಸ್ಸ ಕಪಿಲಾದಾನಜಂ ಫಲಮ್‌ loll 
ಶೀ 4 0 ಬಿ ಕ 
ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಮದಾಗವತವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡುವವನಿಗೆ 
ಲ್‌ ಕು FX) \ 
ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರದ ಪಠನಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ಕಪಿಲಾಗೋವನ್ನು ದಾನ 
ಗಗ್‌ ನನಣ ಹೌ ಇಗೆಗಿಗೂೂುಗುೂ 
wd ಉಂ ಹಗ್‌ ಓಟ್‌ ಲಜ್‌ hd FN SAN Ag) ಆಗಲ್‌ 
NA ನ ಇ ಅ ಚಾಳ ಕಾಳ ಸಾಲ ದ್‌ | 
ತಲ್ಲ ಆಲಂ ್ಭ AS, ಲಿ) ಳ್ಳ edd Iw D4 odd I 
ಪಠತೇ ಶೃಣುಯಾದ್ದಸ್ತು ಗೋಸಹಸ್ರಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ 11೩. || 


ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತದಿಂದ ಅರ್ಧಶ್ಲೋಕವನ್ನಾಗಲೀ 
ಶ್ಲೋಕದ ಒಂದು ಪಾದವನ್ನಾಗಲೇ ಓದುವವನು ಅಥವಾ ಕೇಳುವವನು 
ಸಾವಿರ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗುವನು. 


ಶ್ರೀಮದಾ )ಗವತಮಾಹಾತ್ಮ ; 69 
PAS ಕನಿ ನ ಲ್ನ ಇದು ಗ ಬ Neda ಕಾಳಿ NO ನಾವಾ ನ್ನ ಹಾಲಿ | 
ಓಟ ಆರಿ A te ಕಳ್ಳ eA we 1D “ded | 
ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣಾನಾಂ ಫಲಮಾಪ್ಟೋತಿ ತಿ ಮಾನವಃ 11೪ 
ಇಂತಿ ನಗುತ ಮೊ! ನನಸತಿಹಿದ ಇ ಎಮಿ ಪಲ ನಾ ಘು 
ಬ್ಯ SA ಉ್ರಅಣವ್ವಿ ಊ್ರಲ ಸಂಯಮದಿಂದ ಭಲಿ ಅ ಟ್ಳೂ! 
ವತವನು ಯಾವನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ- ಅವನಿಗೆ ಹದಿನೆಂಟು 


ಇದ್‌ ಕಳ ಪಳ್ಳ dda 3) ಪಚ್‌ ಓ. ಇ ಆಳೆ hd ವು ತದ್‌ ಈ್‌ಳ್‌'್‌ ಟ್‌ ) 
~~) 
ನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನ ಕಥೆಯು ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಹ್ಲಾದನೇ 
ವಾ್‌ ಳಳ ಲಾಮ NN ಲದ ದಾಗ್‌ ಕಸಂ ಲಾಳ 
AAS NDE kd ಲ ಲಲ ಲ HAAG ಕಲಲ ( ಕಲ್ಲ್‌ TI Wl ID 
ವನ್ನು ಪೂಜೆಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರು ಕಲಿಯ ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ತು ಶಾಸ್ತ್ರಾಣಿ ಯೇ*ರ್ಚಯನ್ನಿ ಗೃಹೇ ನರಾಃ 
ಸರ್ವಪಾಪವಿನಿರ್ಮುಕ್ಕಾ ಭವನಿ ಸುರವನ್ನಿತಾಃ Hell 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಕುರಿತ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಮಾಡುವ 
ಮನುಷ್ಯರು ಸಮಸಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ವಂದಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಯೇ*ರ್ಚಯನ್ನಿ ಗೃಹೇ ನಿತ್ಕಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಕಲೌ | 


ಆಸ್ಲೋಟಯನ್ನಿ ವಲ್ಲನ್ನಿ ತೇಷಾಂ ಪ್ರೀತೋ ಭವಾಮೃಹಮ್‌ |1೭.1| 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾರು ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದಾಗವತಶಾಸವನು 
ಐ ಆ Ce, ( ವ್ರ ಇ 
ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾ ಕಲಿಪುರುಷನಿಗೆ ಹದರದೇ ಭುಜ ತಟ್ಟುತ್ತಾ 
ಕುಣಿದು ಕುಪಳಿಸುತಾರೆಯೋ-ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಪಸನನಾಗಿರುತೇನೆ. 
ಸ್‌ ದ್‌ ಇವಿ 
ಯಾವದಿನಾನಿ ಹೇ ಪುತ್ರ ಶಾಸಂ ಭಾಗವತಂ ಗಹೇ |! 
ಎ Uy ಕಾ ಗ ಬ್ರ 
ತಾವತ್ಲಿಬನ್ನಿ ಪಿತರಃ ಕ್ಷೀರಂ ಸರ್ಪಿರ್ಮಧೂದಕಮ್‌ llsll 
ಪುತ್ರ! ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ತನ್ನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುತ್ತಾನೋ- ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಅವನ 


ಹ್‌ 


ಪಿತೃಗಳು ಹಾಲು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನು ಮತ್ತು ಸಿಹಿನೀರನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿರುವರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


10 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ , 

ಯಚ್ಛನ್ನಿ ವೈಷ್ಣವೇ ಭಕ್ಕಾ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಹಿ ಯೇ | 

ಕಲ್ಪಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಮಮ ಲೋಕೇ ವಸನ್ನಿ ತೇ lel 
ಎಷ್ಟು! ನಕನಿಗೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿ 


ಸುವ ಸುಕ್ಸತಿಗಳು ಸಾವಿರಾರು ಕೋಟಿ ಕಲ್ಪಕಾಲಗಳವರಿಗೆ ವಕನುಂಠಧಾಮ 
ದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವರು. 
ಯೇಇ*ರ್ಚೆಯನ್ನಿ ಸದಾ ಗೇಹೇ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ನರಾಃ | 
ಪ್ರೀಣತಾಸ್ಸಿಶ್ಚ ವಿಬುಧಾ ಯಾವದಾಭೂತಸಂಪವಮ್‌ loll 

ಯಾರು ಸದಾ ತಮ್ಮ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಶಾಸ್ತವನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತಾರೋ-ಅವರು ಕಲ್ಲಕಾಲದವರೆಗೆ ಸಮಸದೇವತೆಗೆಳನ್ನೂ 
ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ. 


ಶೆ ೀಕಾರ್ಥಂ ಶ್ಲೋಕಪಾದಂ ವಾ ವರಂ ಭಾಗವತಂ ಗೃಹೇ | 


ಶಾಲೆ ರಣ ಕ್ಸ್‌ ತಿ ಬಾಲಂ ಲ ಕಳ ಜಾಮ ಂ Wn ull 
ಆಲು ಬು ಆ ೨ 11 I 


ಅಗಾ ಆತ ಛಿ ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಗ್ರಹೃಃ \ dA 4 
ದೌ) ಜಾಲಿ ರ್‌ ಸಾ ಬಾಳ (ದಿದಥಗಳ್ಳು ಳಗ ವಳ 
LMA ೧೫ OU STU LA AE Gad ಓ/ EU hd % ud hd ಲ 1ರ 

ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಏನು ಫಲ? ಶ್ರೀಮದಾಗವತದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಧ 
© ಅನಿ ದಲ 00 x ಇಷ್ಟಾ ಶಾ PEED SN mC SD ಧಾರ ಚಾಲ ವ ್ನು 
ಉಲಗಿಬನ್ಣಾಗಿಲಲ wud ಟಟ) Woof wg NAN ಇ ಮ: WES 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಉತಮವೇ 

ನ ಯಸ | ತಿಷ್ಠತೇ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಗೃಹೇ ಭಾಗವತಂ ಕಲೌ | 

ನ ತಸ್ಕ ಪುನರಾವೃತಿಃ ಹೊವ ಪಾಶಾತ್ಮದಾಚನ 1೧೨1! 


ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಶಾ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ” ಅವನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಯಮನ ಪಾಶದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ 
ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಕಥಂ ಸ ವೈಷ್ಣವೋ ಜ್ಞೇಯಃ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಕಲೌ | 
ಗೃಹೇ ನ ತಿಷ್ಠತೇ ಯಸ್ಕ ಶ್ರಪಚಾದಧಿಕೋ ಹಿ ಸಃ llnall 
ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಯಾವನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಶಾಸ್ತ್ರವಿರು 


ವುದಿಲ್ಲವ್ರೆ ಗೀ ಅವನನ್ನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೆಂದು. ಹೇಗೆ. ಕರೆಯಲಾದೀತು? ಅವನು 
ಪ್ರಪ ಪಚನಿಗಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ ಕೆಳಮಟ್ಟದವನೇ. 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ , 11 
ಹಾ] ಹಾಸಲಾ ಹಾಡ) ಲ ಐಸಾ ಲ್ನ ಲಿ aA Dn ಣಾ ಎ ಣೆ ಸಾನ wd 1 
NT ನನಲಲ ಆಲ ಟು ಕವ ಇಂ ಅಸ್ರಾ I 
SS RS ಹಾ ಹಾ 
ವೈಷ್ಣವಸ್ತು ಸದಾ ಭಕ್ಸಾ ತುಷ್ಟರ್ಥಂ ಮಮ ಪುತ್ರಕ |1೧೮॥ 


ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೇ! ಲೋಕೇಶ್ವರನಾದ ಬ್ರಹ್ಮವೇ! ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ನ 
ಸರ್ವಸ್ಪವನ್ನಾದರೂ ಕೊಟ್ಟು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಸಂತೋಷ 
ಪಡಿಸಲು ಈ ವಿಷ್ಣುಪರವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಯತ್ರ ಯತ್ರ ಭವೇತ್ಸುಣ್ಣಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಭಾಗವತಂ ಕಲೌ | 


A 


ಅಂ) ಅವು) ಸದಟ್ಟಿಇಿಂಕಾಂ ಉಂ ಅಟ್ಟ ಬಾ (I 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಭಾಗವತಶಾಸ್ತ್ರ ಎಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ಇರುವುದೋ 

ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು ದೇವತೆಗಳ ಸಹಿತನಾಗಿ ಸದಾ ಇರುವೆನು 

ತತ್ರ ಸರ್ವಾಣಿ ತೀರ್ಥಾಣಿ ನದೀನದಸರಾಂಸಿ ಚಿ । 

ಯಜ್ಞಾಃ ಸಪಪುರೀ ನಿತ್ತಂ ಪ್ರಣ್ಯಾ ಸರ್ವೇ ಶಿಲೋಚ್ಛಯಾಃ 11೧೬! 


| 
೮. 
C 


ಕ್ರ) 
€ ಅವಾಗ ದೌ ಎನ್ನಲು 
wr we Cw 


$ 
ಃ 
: 
£ 
¢ 
: 
¢ 
| 


ನ ಲಔ ಲ ನಿ ಗ ಇಲಲ 


ನಾ ನ್ನ ಸಾಲ ಸವನ್ನಾ ಇ ರಿ ಗ್ರ ಕರಧಾಗಿದ್ದಿ ದ ಪಾಲ್ಸಿ 
xl IT Ad ಸಪಮೋಕ್ಸಪ್ರದ 


ಊಖಲಲಿಖಲ, ರಲಲ SO ಬ) 
ಪುರಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಮಸೃಪವಿತ್ರಪರ್ವತಗಳೂ ಸದಾ ವಾಸವಾಗಿರುತವೆ. 
ಶ್ರೋತವಂ ಮಮ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಹಿ ಯಶೋಧರ್ಮಜಯಾರ್ಧಿನಾ । 
ಪಾಪಕ್ಷಯಾರ್ಥಂ ಲೋಕೇಶ ಮೋಕ್ಸಾರ್ಥಂ ಧರ್ಮಬುದ್ಧಿನಾ ॥೧೭॥ 
ಓ ಲೋಕೇಶ್ವರನೇ! ಯಶಸ್ಸು, ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಜಯಗಳನ್ನು 
ಬಯಸುವವನು ಮತ್ತು ಧರ್ಮಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು ಪಾಪಕ್ಷಯಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಮೋಕ್ಪಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಈ ನನ್ನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಅವಶ್ಶವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕು. 


ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಂ ಹಣಮಾಯುರಾರೋಗವರ್ದನಮ್‌ | 


ನ ನ್ಯು ಪಾಂ ವ್‌ ಇರ ಇರ್ಷಾ ಇರಾ ಇರಾ. ರ್‌ ಇರ್‌. ಇರ್ಧಾ “ರಾ ಇರ್‌. ಇ. ಹ ಹಿಕ ಇಷಾ ಇರ್ಷ ಇರ್ತ ಇರ್ಷಾ 


ಪಠನಾತ್‌. ಶ್ರವಣಾದ್ದಾಪಿ ಸರ್ವಪಾಪ್ಟ್ಸೆಃ ಪ್ರಮುಚ್ಛತೇ asl 


ಈ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪುರಾಣವು ಆಯುಸ್ಸು-ಆರೋಗ್ಯಗಳನ್ನು ವೃದ್ದಿ 


ತೀರ್ಥಗಳೂ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತಯಜ್ಞಗಳೂ, ಅಯೋಧ್ಯಾ ಮಹುರಾ, 


ಧಾಾಶಾಶ್ಮಕ್ಕಾ ಲ್ಲ 
ಲಲ. 


ರ್ಯ 


೨ 
CS 


12 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 

ಮು ಸಾ) ಧ್ಯ ಕಾಲ್ಗೆ ಗಾಲಿ ಇ, a ದ್‌್‌ ವಾರಾಯಣಮಾಡಿ ಜಾಲ್ಲ ಗನ್ಲಿ ಅಹವಾ ಕಳ್ಳಿ ವಾಲ ವನ್ನು ಮ್ಮ 
Qs Oh Rag) AG * ಯ್ದ GUNS SU NANSC TY Wok IY ಕೀ ೪ಟಲ ಟಂ 
ದರೂ ಸಾಕು ; ಸಮಸಿಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ನ ಶೃಣ್ಣನ್ನಿ ನ ಹೃಷ್ಠನಿ ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾಗವತಂ ಪರಮ್‌ 1 

ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಹಿ ಲೋಕೇಶ ತೇಷಾಂ ಸ್ನಾಮೀ ಸದಾ ಯಮಃ ॥೧೯॥ 
ಓ ಲೋಕೇಶನೇ! ಈ ಪರಮೋತ್ತಮವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು 

ಯಾರು ಕೇಳುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷ ಪಡುವುದಿಲ್ಲವೋ- ಅವರಿಗೆ 


ಸದಾ ಯಮರಾಜನೇ ಸ್ಥಾಮಿಯಾಗಿರುವನು. ಅವರು ಸದಾ ಯಮರಾಜನ 
ವಶದಲ್ಲೇ ಇರುವರು. ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಮಾತು ಸತ್ಯವಪ್ಪಾ ಸತ್ಯ. 


ನ ಗಚ್ಛತಿ ಯದಾ ಮರ್ತ್ಯಃ ಶ್ರೋತುಂ ಭಾಗವತಂ ಸುತ | 


ಏಕಾದಶಾಂ ವಿಶೇಷೇಣ ನಾಸ್ಗಿ ಹಾಹತರಸತಃ 11೨೦! 
ಬಿ ರಿ Mo 
ವತನೇ! ಯಾವ ಮನುಷನು ಎಲು ದಿನಗ MAYAN ಮಾಣು 
ಹು ತ್‌ ಮು ॥ Ne ಆಗ ಹ್‌ಟ್‌ ida ್‌್‌ ಕಳೊ ಸೀಟ್‌ ಓಫ್‌ 1 1 ಲ iu 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಏಕಾದಶೀದಿನದಲ್ಲ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಲು 
ENN ಕಯ. 0ರ ರಿಸ (ಗಾ ಜಿ ರು ಜಾ ಲಿ ನ್‌್‌ ಕ 
ANU NI ಆಟ್‌ ಲಲ Need Qa CY | NN ಗ OU ಹಲ್ಲ ಇಲಯ ASN NSU Cad Cd UO 
ಇಲ್ಲ 


ಶ್ಲೋಕಂ ಭಾಗವತಂ ಚಾಪಿ ಶ್ಲೋಕಾರ್ಥಂ ಪಾದಮೇವ ವಾ | 


೧೨ 


ಲಿಖತಂ ತಿಷ್ಠತೇ ಯಸ್ಕ ಗೃಹೇ ತಸ್ಕ ವಸಾಮ್ಮಹಮ್‌ lll 


ಯಾವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಒಂದೇ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕ 
ವಾಗಲೀ, ಶ್ಲೋಕದ ಅರ್ಧಭಾಗವಾಗಲೀ, ಶ್ಲೋಕದ ಒಂದು ಪಾದವೇ 
ಆಗಲೀ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆಯೋ ಆತನ ಮನೆಯಲ್ಲ ನಾನು ಸದಾ ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 


ರ್ವಾಶ್ರಮಾಭಿಗಮನಂ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾವಗಾಹನಮ್‌ | 


ಫ್ರಿ 


ಪು 
ಹು 
ಜಾಲ ಶ್‌ಗಾಕು, ಸಣ್ಣು ಸಳ್‌ಸ್ಟ್‌ಗಿ ನ್‌ ಧಗ ಉೀಮದಾಗವತಂ ಟಾಸ್‌ Il 
Wd ಹ್‌ ಟ್‌ QW Ne ಓಟ COV ಲ್‌) ಅಲಲ ಟ್‌ ॥ Revd ಲ್‌ ಟ್‌ ಶ್ರ 


ಲಿ ಬ 


ಅಥವಾ ನಮಸತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ . ಸ್ಥಾನಮಾಡುವದಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 13 
ರಾ ಣಾ ಣಾ ನಾಪ್ಯಾಣನ ಲ್ಲಿ ವಾವ ದಾಗವತಂ ಗಿ ಳಾ ಕಾದ | 
`ಆ) WS) ಆತಾ ಶ್ರ ಪ್ರಿ ಲ (10 ಅ“ WW’ ₹8 
ಗಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ರ ತತ್ರಾಹಂ ಗೌರ್ಯಥಾ ಸುತವತ್ಸಲಾ || ೨೩ 


ಕರುವಿನಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ ವುಳ್ಳ ಹಸುವು ಅದು ಎಲ್ಲಿಗೇ ಹೋದರೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ಶ್ರೀಮದ್ದಾ ಗವತ ಕಥೆಯು 
ಎಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೋಗುವೆನಪ್ಪಾ, ಚತುರ್ಮುಖ! 


ಮತ್ಕಥಾವಾಚಕಂ ನಿತ್ಫಂ ಮತ್ಕಥಾಶ್ರವಣೇ ರತಮ್‌ | 


ಮತ್ಕಥಾಪ್ರೀತಮನಸಂ ನಾಹಂ ತಕ್ಲಾಮಿ ತಂ ನರಮ್‌ lool 
ಯಾವನು ನನ್ನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಯಾವನು ಅದನ್ನು 

ಕೇಳುವುದರಲ್ಲೇ ಸದಾ ನಿರತನಾಗಿರುತಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಕಥೆಯಿಂದ 

ಯಾವನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ENON ಅಂತಹ 

ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ತ್ವಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ 

ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಂ ಪುಣ್ಮಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ನೋತಿಷ್ಠತೇ ಹಿ ಯಃ 

ಸಾಂವತ್ಸರಂ ತಸ್ಕ ಪುಣ್ಕಂ ವಿಲಯಂ ಯಾತಿ ಪುತ್ರಕ || ೨೨:|| 
ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೇ! .. ಪರಮಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು 


ನೋಡಿದಾಗ ಯಾವನು ಭಕ್ತಿ-ಗೌರವಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಆಸನದಿಂದ ಎದ್ದು 
ನಿಂತುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ- ಅವನು ಒಂದು ವರ್ಷಪೂರ್ತಿಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯ 
ಫಲವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಂ ದೃಷ್ಟಾ ಎ ಪತ್ಯುತ್ನಾನಾಭಿವಾದನೈಃ 
ಸಮ್ಮಾ ನಯೇತ ತಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭವೇತ್‌ ಪ್ರೀತಿರ್ಮಮಾತುಲಾ ॥ 


ಣಾ ld 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಭಾಗವತಂ ದೂರಾತ್ಮಕ್ರಮೇತ್ಸಮ್ಮುಖಂ ಹಿ ಯಃ | 


ಪದೇ ಪದೇಶ್ಚಮೇಧಸ್ಮ ಫಲಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಸಂಶಯಮ್‌ |1೨೭॥ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


J 
EK ಕೃಶ) 


14 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮ | 
SN Poe ಪಾಲೆ ಇಇ ಲಿ ಬಾನು ಬಾವ ಎ ಪಾಲ್ಸಿ ಕಾ ಡಾಲಿ 4 ಮ್ಮ ಸ್ನ ಘಾಫ ಕರಾ ಲಾಲಿ ರಾನಿ ಭಷ (6 ರಾ ಹಾ ಇಸಾ ಎ 
oun) SION ahd CO Nd had tad ಆ ಓಲ ASC NANG \ MAAS ಲರ) CAS 
ನಗುಮುಖದಿಂದ ಅದರ ಹತಿರ ಹೋಗುವನೋ-ಅವನಿಡುವ ಪ್ರತಿ 
ನ) ಹಾ ಐ್ಟ್ತಾ On ೯ ಅ) ಹಾಸ್ತಾ ಕಾ ಬ್ಯ ಹಾಸಾಲ್ಚ್ಮ ೮ಡಿ ಕಾರಾ ಎ್ನ ನ ಎ ಜ್‌ CaN 
ಲೂ ಬಲ ಅಕ್ರ ಟುಟ ್ಲುಿಖಿ ಲಪ ಖಲ ಲಬುಸಿಲದು ಇಟು ತಾ 
ಸಂದೇಹಬೇಡ 
ಉತ್ಸಾಯ ಪ್ರಣಮೇದಸ್ತು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಂ ನರಃ | 
ಧನಪುತ್ರಾಂಸಥಾ ದಾರಾನ್ಸಕ್ಷಿಂ ಚ ಪ್ರದದಾಮ್ಯಹಮ್‌ ||೨೮॥| 


ಎದ್ದುನಿಂತು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕ್ಕೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ನಾನು ಹಣ-ಕಾಸು,, ಮಡದಿ- ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭಕಿಯನ್ನೂ 


ಮಮೋತ್ಸವೇಷು ಸರ್ವೇಷು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಂ ಪರಮ್‌ | 


ಶೃಣ್ಣನ್ತಿ ಯೇ ನರಾ ಭಕ್ಕ್ಯಾ ಮಮ ಪ್ರೀತ್ಛೃ ಚ ಸುವ್ರತ Ila oll 

ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕರಣೈಃ ಪುಷ್ಪೈಃ ಧೂಪದೀಪೋಪಹಾರಕ್ಕೆಃ | 

ವಶೀಕೃತೋ ಹ್ಯಹಂ ತೈಶ್ಚ ಸತ್‌ಸ್ತಿಯಾ ಸತ್ತತಿರ್ಯಥಾ 11೩ ೧| 
ಇಕೆ ಗ ದನು ಎನನ! NN SS ES EE ES SRS TE 
ಬಬ್ಬ ೪S SUH ಆಲ) ಉಲ್ಲ ಬಳಿ ಕಟಿ ಲ್ಲ ಲ್ಪ 

ಪ್ರೀತಿಗೋಸ್ನರ ವಸ್ಮ ಅಲಂಕಾರ, ಪುಷ, ಧೂಪ, ದೀಪ-ಇತ್ತಾದಿ 

ಬೆ ಪೆ” 5 We i ೫ WN 
ಉಪಹಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾ ಪರಮೋತ್ರಮವಾದ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ವನು ಭಕಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಶ್ರವಣಮಾಡು: ತಾರೆಯೋ-ಅವರು ನದಿಯಾದ 


ಕಸ ಕ್‌ ಜ್‌ ಸದ್‌ ಇರರ ಜಟ ಇರ್‌ ಗರ್‌ ದ್‌ ॥ ಔ ಠ್‌) ದ್‌ ಗೌರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇತ್‌ರ್‌ೌರ್‌ ಇಚ್‌ ಡ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಸಾರ್‌ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ re) Ne ee ಇ೪್‌ಗಇ್‌್‌ 


ಹೆಂಗಸು ತನ್ನ ಸಾಧುವಾದ ಪತಿಯನ್ನು "ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ನನ್ನನ್ನು 


ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡುತಾರೆ.” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ವ 


ಇಂನುಡಾಗನವಶಣಗಿಜಾವಿದಿಎಿನಿ೦ 
ಸ್‌) ಈಗಲ್‌ ಆತ್‌ ತವ್‌ ಆತ್ರ) ಕತ 'ಆ್‌'ಆ್‌ ಲ್ಗೆ ತಗ ಹಕ ಆರ್‌ ಒಡ 8 
ಹಾ) 
ನಾಸ, ಧ್ಯಾನ 


ತ್‌ ಮಾಡ Pal ೧ ಫಾ ಧಾ ರೀ ಬೀ 


NE ಆಗ ತ್‌ ಟ್‌ ವೆ) WTC A 


ಶೃಣುಯಾಮ ದೇವಾಃ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶಾಂತಿಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. 
ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ ಪರಮಾತನಿಗೂ, ಶ್ರೀವೇದವ್ಕಾಸರಿಗೂ, ಶ್ರೀಶುಕ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ, ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಗ್ರಂಥಕ್ಕೂ ಧ್ಯಾನ-ಆವಾಹನಾದಿ 
ಷೋಡಶೋಪಚಾರಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಶ್ರೀಪುರುಷಸೂಕದ 
ಯಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಪವಿತ್ರಪಾಣಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಮಾಡಿ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಕು. “ಹರಿಃ ಓಂ ತತ್ಸತ್‌... ಆದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ದ್ವಿತೀಯ 


ಧ್ರ 
ಧಿ 
ಪಾ ಫಾ ನ ವ 6 5 ಜಾಲ ಪ್ರಾ ಇನ್ನ ಲ ಆಲತುನೇ ಯತಾ, ಮಾಸೇ. ಹಾ 


we ys C Assess Av vw ಸಸಿ 299 ೨೪9 ೨೨ ಗೇಟ್‌ A ರಾಕ್ಟೇ. 


ಶುಭತಿಥೌ... ವಾಸರಯುಕ್ತಾಯಾಂ... ನಕ್ಷತ್ರಯುಕ್ತಾಯಾಂ ಶುಭತಿಥೌ.. 


೫ 


ಗೋತುೃಸ್ಯ.. ಶರ್ಮಣಃ / ವರ್ಮಣಃ / ಗುಪ್ಪಸ್ಕ / ಮಮ ಸಕುಟುಂಬಸ್ಕ 


ಸಪರಿವಾರಸ್ಮ” ಶ್ರೀಗೋವರ್ಥನಧರಣ ಚರಣಾರವಿಂದಪ್ರಸಾದಾತ್‌ 
ಸರ್ವಸಮೃದ್ಧಿಪ್ರಾಪ್ಯರ್ಥಂ ಶ್ರೀಭಗವ ದನುಗಹಪೂರ್ವಕ 
ಭಗವದೀಯಪ್ರೇಮೋಪಲಬ್ನಯೇ ಚ ಶ್ರೀಭಗವನ್ನಾಮಾತೃ್ಮಕಭಗವತ್ಸ 
ರೂಪಶ್ರೀಭಾಗವತಸ್ಕ ಪಾಠೇ ಅಧಿಕಾರಸಿದ್ದರ್ಥಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಃ 
ಶ್ರೀವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷೇಃ ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷೆೇಃ ಶ್ರೀಭಗವನ್ನಾಮಾತ್ಮ ಕಸ್ತರೂಪಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಸ್ಮ ಪುರುಷಸೂಕ್ತವಿಧಾನೇನ ಪೂಜಾಂ ಕರಿಷ್ಠೇ | 
ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡುವುದು. 
ಓಂ ತದಸು ಮಿತ್ರಾ ವರುಣಾ ತದಗ್ಗೇ 
ಶಂಯ್ಯೋರಸ್ಮಭ್ರಮಿದಮಸ್ತು ಶಸ್ತಮ್‌ | 
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ನಮೋ ದಿವೇ ಬಹತೇ ಸಾಧನಾಯ ॥ 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೂಜ್ಯವಸ್ತುವನ್ನು ದಿವ್ಯಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 


ಮಾಡುವುದು. “ಓಂ ಸಹಸ್ರಶೀರ್‌ಷಾ ಪುರುಷಃ... ದಶಾಜುಲಮ್‌” 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೇ ಶ್ರೀವೇದವ್ಕಾಸಾಯ ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಯೇ 
ಶ್ರೀಭಗವನ್ನಾಮಾತ್ಮಕಸ್ತರೂಪಿಣೇ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾಯ ನಮಃ 


ಆವಾಹತಯಾವಿ ಮಿ” ಇತಾದಿ ವಿಧಾನದಿಂದ es ರುಷಸ ಯ್‌  ಕದರ್ಯಾಸಾಗ್ಸ್‌್‌ಿ 
5 ೦೨೦೦ ಅ) ಉಊಗಳಲರ್ರಟೂ ಲಂ ಮಿಂದು 
ಅಥವಾ ಹದಿನೆಂಟು ಖಯಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಠಪರಮಾತನಿಗೂ, 
ಭಾ ಧಿ ಲ್ನ ರ್‌ ಹ್‌ ವಾಲ ಇ ನ್ನ ಘಾಳಿ ೦ಡ) ಧಾಳಿ ಖನ್ನ 
ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸಗ ಎಏರುದೀವರಿ?! Mo, ಠ ಭಲಿ! 1! 1) ೨ 
ಶ್ರೀಮದ್ಬಾ ಗವತಗ ೦ಥಕ್ಕೂ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆ : 


ನ್ನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದೇವಂ ಮುರನರಕಭಿದಂ ವೇದವೇದಾನವೇದೂ 


ಳ ಲ 


| 


ಸಾರಕ ಇಫ್‌ ₹೫ ಈ ರ್ಷಾ ಕಾರಾ ಇರ್ತಾ ಇಡಾಕ ಇರ್ತಾ ಇ ಇರ್ತಾ ಇರ್‌ ಇರಾ ರ ಇ. ಸಾರ್ಸ್‌ hd J ರ ಸ್ಪರ್ಷ NN NP ಇರ್‌ ಜ್‌ ಕ್ಷ ೯ ~ ಓನೆ 


 ಜೂತಿಹೇತು: || 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತವಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ಮುರ-ನರಕಾಸುರರನ್ನು 


ದವನೂ ವೇದ- ವೇದಾಂ ಇತ್ಯಾದ ರಾಸ ಳಂ ತಿಳಿಯಲಡಲು NT 
WN ೨೭ಎ WOU ITU UNM HW ಊಹ 


ನಾದವನೂ, ಜಭಕ್ಕಿಯಿಂದಲೇ ಹೊಂದಲ್ಲಡುವವನೂ, ಅಪಾರವಾದ 


ರಾ ಗಾ ಸ್ಕಾ ವಾ ಬ ಕಿ A NS ಲಿ ಜಾನೆ ಬ ಗುಳಿ ಎವಾ a) EC ೨ ನಿ ನಾ ಶಾಸ ಹಾಸ ಹಾಸ ಹ ಬಿಮ್‌ 
ಯಿಯುರುಲಿಮಿಹೌ೦ಬುpುಯಿಲ್ಲ ಅ ಾ ಲರು ಲ್ಲಿ ಯುರ! Moved ewe I 


ಸ್ವಾಮಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸ್ನರೂಪವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವ ಮತ್ತು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 
ಜೀವಗಳನೂ ದಾಟಿಸ ಲು ಬಭಕಿಯಂತೆಯೇ ಸ ಸತಾತವಾದ ನ್‌ಕೆಯಂತಿರುವ 


ರ bd ದ ಜ್‌ 8 IAG Md) ರ ಇರ್ತಾರ ಇಫ್ರಾಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ಜ್ರ ಇಬ್ರ ಇರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರರ ~ ರ್‌ ಇಫ್‌ "ರ್‌ 


ಆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೂ ಮಂಗಲವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶೀಭಾಗವತರೂಪಂ ತತೂಜಯೇದಕಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ | 


ಲ್ಯ 


ಅರ್ಚಕಾಯಾಖಿಲಾನ್ಕಾಮಾನ್‌ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ ನ ಸಂಶಯಃ | 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು ಆ ಶ್ರೀಭಗವತ್‌ಸ್ಟರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸಬೇಕು. ಅದು ಪೂಜಕರ ಎಲ್ಲ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಈಡೇರಿಸುತ್ತದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಯಷಿ-ದೇವತೆ-ಛಂದಸ್ಸುಗಳು : 


ಓಂ ಅಸ್ಕ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾಖಸ್ತೋತ್ರಮಹಾಮನ್ತಸ್ಮ | ಶ್ರೀ 
ೀ ಬೆೆಗದಾನಷಿಃ | ಬಹತೀ ನಃ |! ಶ್ರೀಕತಃ ಹರಮಾತಾ 


ಕ್ತ 0 ನ್‌ ಲ ದಿ ಚ್‌ (J 
ದೀವತಾ | ಒಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಬೀಜಂ | ಭಕಶೃಕೆಃ | ಜ್ಞಾನ ವೃರಾಗ್ಯೀ ಕೇಲಕಂ 
| ಎಂಗಳ ರೇವಾ ಲಲಿ ನಲಂ ಕಾಣುಣೊ ನನನ ೧ 7ೆಂ 

1 ಊಟ OXI lwWO ಉನಾ ಆ ಭಊಂಲಟು[ಿ ಊರಿ ಲಿ (30 

pS A 64ನ್ನು ಹಾಡ್ಮಾ ಸಾಗ ಭಾರ ಲ ಪಟ್ನ 

eh ಲ್‌ Meld wd 


ಓಂ ನಾರದಮಹರ್ಷಯೇ ನಮಃ - ಶಿರಸಿ | ಓಂ ಬೃಹತೀ 
ಚೆಂದಸೇ ನಮಃ-ಮುಖೇ | ಓಂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಹರಮಾತ್ಮದೇವತಾಯ್ಕೈೆ 
ನಮಃ-ಹೃದಯೇ 1 ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಬೀಜಾಯ ನಮಃ-ಗುಹ್ಮೇ 1 ಓಂ 
ಭಕ್ತಿಶಕಯೇ ನಮಃ - ಪಾದಯೋಃ | ಓಂ ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಕೀಲ- ಕಾಭ್ಕಾಂ 
ನಮಃ - ನಾಭೌ | ಓಂ ವಿನಿಯೋಗಾಯ ನಮಃ - ಸರ್ವಾಜಾೇ | 
ಕರನ್ಮಾಸ : 

ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ 


ಓಂ ಓಂ ಓಂ ನಮೋ ದಕ್ಷಿಣತರ್ಜನ್ಮಾಂ |ಓಂ ನಂ ಓಂ 
ನಮೋ ದಕ್ಷಿಣಮಧ್ಯಮಾಯಾಂ 1 ಓಂ ಮೋಂ ಓಂ ನಮೋ ದಕ್ಷಿಣಾ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


೨ 
CS 
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en Nae made a | A ಗಳ ನ ನಮೆ ೧ಣೀ ತಾಪಿ ನನ್ನಾ ಣದಲ ಗ್ರ ಕಾಂ aden 1S a 
ಓಲ ಲ ಆ ಆ €/ WAIT | wu ಟ್ಟ wow ಓಲ ಆ ಆಅ ಕ್ಸು ಅ (ಅಳ ಲ [SOV S SOV NSS 
ಗಂ ಓಂ ನಮೋ ವಾಮಕನಿಷ್ಠಿಕಾಯಾಂ | ಓಂ ವಂ ಓಂ ನಮೋ 
ವಾಮಾನಾಮಿಕಾಯಾಂ 1 ಓಂ ತೇಂ ಓಂ ನಮೊ ವಾಮ 


€ 
ಮಧ್ಯಮಾಯಾಂ।! ಓಂ ವಾಂ ಓಂ ನಮೋ ವಾಮತರ್ಜನ್ನಾ | ಓಂ 





NR NS SS A ES J) ವಲ ಇವ ವಾನಿ ನಂ 
ಸುಂ ಓಂ ನಮಃ ಓಂ ದೇಂ ಓಂ ನಮೋ ದಕ್ಷಿಣಾಜುಷ್ಠ ಪರ್ವಣೋಃ! 
ಓಂ ವಾಂ ಓಂ ನಮಃ ಓಂ ಯಂ ಓಂ ನಮೋ ವಾಮಾಜುಷಹರ್ವಣೋಃ। 


ಎಂದು ಕರದ ಆಯಾ ಉಂ) ರಾಹ್‌ ಮಾ 
ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಓ xd [0 | ಸಾರೆ EE lt ಓಲ್‌ ಜ್‌ 
ಮಂತ್ರದ ಅವಯವಗಳನ್ನು ನ್ಯಾಸಮಾಡಬೇಕು. 
ಅಂಗನ್ಮಾಸ : 


ಓಂ ನಮೋ ನಮೋ ಹೃದಯಾಯ ನಮಃ 1ಓಂ ಭೆಗವತೇ ನಮಃ 
ಶಿರಸೇ ಸ್ಲಾಹಾ ಓಂ ವಾಸುದೇವಾಯ ನಮಃ ಶಿಖಾಯ್ಗೆ ವಷಟ್‌ | 


ಥಂ ನಮೋ ನಮಃ ಕವಚಾಯ ಹುಂ | ಓಂ ಭಗವತೇ ನಮ 


ಶ್ರ ಡ್‌ ಅಲ್‌ ಫ್‌ ಜ್‌ ಸಕ್ಷ ಸರ್‌ ಗರ್‌ ಇರಾರ್ಸ್‌ ಸ್ರ್ತ್ಮ ಇ ಔರ್‌ ಾಾ್‌ 


ನೇತ್ರತ್ರಯಾಯ ವೌಷಟ್‌ 1 ಓಂ ವಾಸುದೇವಾಯ ನಮಃ 


oo 


ಕರೀಟಕೇಯೂರಮಹಾರ್ಹನಿಷ್ಠೆ- 
ರ್ಮಣ್ಯುತಮಾಲಂಕೃತಸರ್ವಗಾತ್ರಮ್‌ | 

ಪೀತಾಂಬರಂ ಕಾಇನಚಿತ್ರನದ್ದ- 
ಮಾಲಾಧರಂ ಕೇಶವಮಭ್ಯುಷೈಮಿ ॥ 


ಮಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟವನ್ನೂ, ತೋಳುಗಳಲ್ಲಿ ತೋಳ್ಳಳೆಗಳನ್ನೂ, 
ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ಬಹುಮೂಲ್ಕ ಹಾರಗಳನ್ನೂ, ಎಲು ಅಂಗಗಲಲಿಯೂ ಮಣಿ ಗಟ 


NNN ಸರಾ ಳ್‌ ಇರ್ತಾ ಇರ್ತಾರ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ “ ಇ ಗ್‌ ಇಸ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸ್‌ ರ್ಟ ಇರ್‌ 


ಸುಂದರ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸಿ "ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ, ಪೀತಾಂಬರ 


ಧಾರಿಯೂ ವನಮಾಲಾವಿಭೂಷಿತನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೇಶವಸ್ತಾಮಿಯನ್ನು 


ಧ್ಯಾನಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಹೊಂದುವೆನು. 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲ್ಲಿ ಕ ಕಾಸಾ ಲ್ನ me wed ಕಾಸೆ we) ಹಾಗೆ ee ed ಕಾಸಾ “anne ವ್‌ me) wee weed 
)ೀಮದ್ಧಾಗಿವತಿಸಪ್ತಾಹದ ಆಚರಣಿಗಿ ಅಬಶ್ಯಕವಾದ 


ಮುಹೂರ್ತ ವಿಚಾರ:- ವಿದ್ದಾಂಸರಾದ ಜ್ಯೋತಿಷಿಗಳನ್ನು ಕರೆಸಿ, 
ಅವರೊಡನೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಸಪ್ತಾಹಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಶುಭಮುಹೂರ್ತವನ್ನು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು. ನಕ್ಷತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹಸ್ತ, ಚಿತ್ತೆ, ಸ್ನಾತಿ, ವಿಶಾಖೆ, ಅನುರಾಧ, 
ಪುನರ್ವಸು, ಪುಷ್ಯ, ರೇವತಿ, ಅಶ್ವಿನಿ, ಮೃಗಶಿರೆ, ಶ್ರವಣ, ಧನಿಷ್ಠ ಮತ್ತು 
ಪೂರ್ವಾಭಾದ್ರ-ಇವು ಶ್ರೇಷ್ಠ. ತಿಥಿಗಳಲ್ಲ ದ್ದಿತೀಯೇ, ತೃತೀಯೇ, 
ಪಂಚಮೀ, ಷಷ್ಠೀ, ದಶಮೀ, ಏಕಾದಶೀ ಮತ್ತು ದ್ಹಾದಶೀ-ಇವು ಪ್ರಶಸ್ತ. 
ಸೋಮ, ಬುಧ, ಗುರು ಮತ್ತು ಶುಕ್ರ-ಇವು ಸರ್ವೂತೃಷ್ಟವಾದ ವಾರಗಳು. 
ತಿಥಿ-ವಾರ-ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಮಾಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಗುರು-ಶುಕ್ರ 
ಗ್ರಹಗಳು ಅಸ್ತ, ಬಾಲ ಅಥವಾ ವೃದ್ಧಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲ ಇವೆಯೇ ಎಂಬುದನ್ನು 


ಹಾನಿ ಮುಂತಾದುವು ಇರಬಾರದು. ಬದ್ರಾದಿ 


ಲ ಲಟ 
PS ಇಂ -ಾಲ್ಕಾ ಉಂ ಸ ಲವು SS SS MS ಇಷ AE 
ಜಾಗ್ರತವಾಗಿರಬ ಪ್ರಖಬಿನಿಕತಿ್ಸಿ ತ್ರಿ ಪ್ರದಧಾನಪ್ರೋತ್ಛಗಳಗಿ 
ಚಂದ್ರಬಲ ಸರಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಲಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಶುಭಗ್ರಹಗಳ ಯೋಗ ಅಥವಾ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಸಪ್ತಾಹಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ಸ್ಥಾನದ 
ಜಾಲ ಸಾಲ ಸಾಮಿ ಲಿಲಿ ಇಲೆ ಇಲ ಮವಲ = BES 
ಆ ಒಟ್ಯ್‌ ಆ ACA A SANIT ಲ| 


| 
ಅನುಕೂಲವಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸುವುದು ಉತ್ತಮ. 
ನದಿಯ ದಡ, ಉಪವನ, ದೇವಾಲಯ ಅಥವಾ ಸ್ವಗ್ಗಹ-ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಸಪ್ತಾಹಕಥೆಗೆ ತಕ್ಕ ಸ್ಥಾನಗಳು. ಜಾಗವನ್ನು ಗುಡಿಸಿ, ಸಾರಿಸಿ ಸ್ವಚ್ಛ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಲಲಿ ಹಾವ ಸಾ ಫಿ ಬ್‌ ನ್ನೂ ಸಾಲ ಜ ಇಲ್ಲದ ಇ ಯಸ ಯ ಾಲಷ ಗಾಸಿ ಯ ಭಾಳ 
QUT 1/12 ೬ ಓಟ್‌ ಲ್‌ ಲಿ 1 MON GAAS ANG heed TNC 
ಸಾರಿಸಿ ಲೇಪಿಸಿರಬೇಕು ಅಥ ದೃಢವಾದ ಅಂಗಳವಾಗಿದ್ದರೆ ಅದನ್ನು 
ರಿತ್ಸಿರಾಕ್ಕ ಧ್ಯ PARANOIA NL 0ಬಿ 
ಉಲ್ಲ! MOV (ಇ) ಊಟ ಪ್ರಆಪ್ರಲ ~MVW HTT ಓಟು ಆಣ! ಸ್ಟ ಆಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಬೇಕು. ಮೇಲುಗಡೆ ಚಪ್ಪರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು ಆದರೆ ಚಪ್ಪರ-ಛಾವಣಣಿ 
ಮುಂತಾದ ಯಾವುದೇ ಅಲಂಕಾರಕಾ ಗಲೀ, ಉಪಕರಣಗಳಿಗಾಗಲೀ ನೀಲಿ 
ಬಣದ ವಸುವನು ಬಳಸಬಾರದು. ಯಜಮಾನನ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರು 

ದ್ದ ಹರ \ ಕ್ರ he 5) ಜಿ r 

ಕ್ಷೆಯಷ್ಣು ಉದವಾಗಿ ಮತ್ತು ಅಷ್ಟೇ ಅಗಲವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಥಾಮಂಟಪ 
ಳೂ NN 6೨ ಲಾಸ ಕಂಬಗಳಿಂದ OA ಮೂ 
Wh ಓಟ್‌ ಆಗ್‌ ಓ VAAN Ad ಅ ಜ್‌ ಬಳು ಬಳಯ Wy Wel IO wd esl NN NS ಅ 


ಗಳಿಂದಲೂ, ೩ ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಧ್ವಜ- ಪತಾಕೆಗಳಿಂದಲೂ ಮಂಟಪ 
ವನ್ನು ಚಿನ್ನಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಬೇಕು. ಆ ಮಂಟಪದ ನೈಯತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕಥಾಪ್ರವಚನಕಾರನಿಗೂ ಮುಖ್ಯಶ್ಯೋತಪಿಗೂ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಜಾಗ 


ದು 
ಇರಬೇಕು. ಉಳಿದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸ 


ಬೇಕು. ಪ್ರವಚನಕಾರನು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಎತ್ತರವಾದ ವೇದಿಕಾಪೀಠ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಆಸನವನ್ನು ಇಡಬೇಕು. 
ಅದರ ಹಿಂದೆ ಮತ್ತು ಪಾರ್ಶಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒರಗುಮಣೆ ದಿಂಬುಗಳು 
ಇರಬೇಕು. ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಲು ಸ್ಪರ್ಣದಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾದ ಒಂದು ಸ ಸಣ್ಣ ಸಿಂಹಪೀಠ ಅಥವಾ ಆಧಾರಪೀಠವನ್ನು*ಇರಿಸಿ 
ಅದರ 'ಮೇಲೆ ಪವಿತ್ರವಾದ 'ಮಡಿಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೂದ್ದಿಸಬೇಕು. ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ವಿಧಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಷ್ಟದಳಕಮಲವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ 


ಅ್ರೆಲಊಭ ಬಲಲ ಅ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗ 'ವತಪುಸಕವನ್ನು ಅದರ ಆ) 


ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಕಥಾಪ್ರವಚನಕಾರನು ವಿದ್ವಾಂಸನೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ 





* ವ್ಯೂ ಪೀಠದಲ್ಲಿ ಮೂರು ತೊಲ ಚಿನ್ನದ ಹೊದಿಕೆ ಇರಬೇಕು. ಅಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಚಿನ್ನವನ್ನು ಸೇರಿಸಿಯೇ ಈ 
ಹಾಸನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ಆದರೆ ಶಕ್ತಿ ಇರುವವರು. ಜಿಪುಣತನದಿಂದ ಚಿನ್ನದ 


() 
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ಳಿಸಿದ ಜನ್ನ ನ ನಾ ಎಸ್ಸಾ ಸಾಧ ಶಾಲೆ (ಲಿ ಇಲ್ದ ಕಾಸ್ಟ CN ಇಳಾ ಓಕ ಳನಂರಿ್ಲಿ ON ಷಾ ಬಾವ 
WEAN ) be Sa wd ರು ಜಲ ಆತು! vl! WAN SC 
ಮನದಟ್ಟುಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನೂ, ಸದಾಚಾರಿಯೂ, ಸದ್ಗುಣ 
ಲ) ಸ್ನ PP, Oe ಸಾಕಾ ಸ್ರಾಇ್‌ ಇಲ್ಲಾ ಯೈ ಣಿ ಲ PD ಕಾಸರ ಲ್ನ ಹ ಲ ಲ 1 | ಸಕ್‌ ಳ್ಳ 
ಇ೦ಖಣ್ನಣೂ ಆದಿ ಬ್ರಾಹೂಣಿಂಗಿರ ಬೀಕು. ಅತಿಮಿ ಸುವೀಲಿಯೂ, ಸಿತ್ಕಿಲ 
ಪ್ರಸೂತನೂ, ಗಂಭೀರಸ್ನಭಾವದವನೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕಷ್ಟಭಕನೂ ಆಗಿರು 

9 ದ್‌ೆ ಓನ್‌, ಚ್‌. ಉಗ "20 
ವುದು ಆವಶ್ಯಕ. ಅವನಲ್ಲಿ ಅಸೂಯೆ, ಪರನಿಂದೆ ಮುಂತಾದ ದುರ್ಗುಣ- 
ದುರಾಚಾರಗಳು ಕಿಂಚೆತೂ ಇರಬಾರದು. ಶೀಮದಾಗವತದ ವನಕವನು 


ರೇಷ್ಟದಸ್ತರಿಂದ ಮುಚ್ಚಿ ಛತ್ರ-ಚಾಮರದೊಡನೆ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ತನ್ನ 
ತಲೆಯ” ಮೇಲೆ ಇದಿಸಿ ಿ 
ದಿವ್ಯಪೀಠದ ಮೇಲೆ ಸ್ಟಾಪಿ ಸಬೇಕು. ಆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಂಗಳ 
ವಾದ್ಯ, ಗೀತ ಮುಂತಾದುವುಗಳು ಮೊಳಗುವ ಉತ್ಸವ ಆಗಬೇಕು. ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 


ಬಾರದಿರುವ ಪದಾರ್ಥ ಯಾವುದೂ ಕಥಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿರಬಾರದು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 


ಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಭಗವಂತನನ್ನೂ ಅವನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ತರುವ 
ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಕಬೇಕು. ಪ್ರವಚನಕಾರನು ಉತ್ತರಾಭಿಮುಖನಾಗಿದ್ದರೆ 


ಮುಖ್ಯಶ್ರೋತ್ಸವು ಪೂರ್ವಾಭಿಮುಖನಾಗಿರಬೇಕು. “ಅವನು ಪೂರ್ವಾಭಿ 
ಮುಖನಾಗಿದ್ದರೆ ಶ್ರೋತ್ಸವು ಉತರಾಭಿಮುಖನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಸಪ್‌, 


ಹ ಸ ಉಂದು ಕೆ ಬಾರ್‌ ಗಿಳಿ ಅದು ತೆ ನ್ಮ ನೆರ 


NS Nef ete ಕಲ್ಯ ಜ್‌ baa} 1 


ವೇರುವಂತೆ ಮಾಡಲು ಬಂಧು- ಮಿತ್ರರೂ ಮತ್ತು ಇತರೇ ಜನರೂ 
ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕು. ಹಣಕಾಸು-ಸಂಪತ್ತಿನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದಲೇ ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಕಥಾಶ್ರವಣಕ್ಕೆ ಏಳೆಂಟು "ನ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ 
ದೂರದ ಜಾಗಗಳಿಗೆ ಸಮಾಚಾರ ಕಳುಹಿಸಿ ಅವರು ತಾವಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ದಯಮಾಡಿಸಿ ಕಥಾಶ್ರವಣದ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸ 
ಬೇಕು. ಹೆಚ್ಚು ಸಮಯ ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದರೆ ಒಂದು 
ದಿವಸವಾದರೂ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಕಥಾಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅರಿಕೆಮಾಡ 
ಬೇಕು. ದೂರದಿಂದ ಬಂದ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ಇಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಮತ್ತು 
ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಗೂ ವ್ಯವಸಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರವಚನಕಾರನು ವ್ರತಕ್ಕೆಗೊಳ್ಳು 


ವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ದಿನ ಮೊದಲೇ ಕ್ಸೌರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು ; ; ಒಂದು ದಿನ 


[0]-1 
No a 
Ce LEK 


೨ 
CS 
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ಹಾ ರಾವ ಗ್ರಮ ಶಾಲೆ ಕಾಲಿ ನ್ನ ನಾ ಬಾ ಬಬ್ಲಿ ಲವ ON ಧಾ ಾಾ್ನಾ ್ನಿ ಗಾಲ್ಗೆ ಷ್ಟ ನ್ನ ಜಾಥ ಷ್ಟ 
Gadd OU had Ned ಓ NONE 9 ಊಳಲು > US ರಿ RAE DANG UY ಆ 
ಉತ್ತಮ. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಸ್ನಾನಾದಿಗಳನ್ನು 
EN DAN ವಲ SS NS ES 
ಖಲಿ (ಎಲ್ಯ ಟರ SNC of1 'ಲಟ್ಟ ಸ, ರಲ ಲರ 
ಯಾವ ವಏಪ್ಲವೂ ಬರದಿರಲೆಂದು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಗಣೇಶನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕು 


ಸಪ್ರಾಹದ ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸ ಯಜಮಾನನು ಸ್ನಾನ ಮುಂತಾ 
ದುವಗಲಿಂದ ಶುದನಾಗಿ ನಿತಕರ್ಮಗಳನು ಮುಗಿಸಿ ಆಬುದಯಶಾದ ವನು 


ಟ್‌ ಕ Wh GC | Mae Wd | IFN ಜ್‌ ಪ್‌ 


ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಅಭ್ಯುದಯಶ್ರಾದವನ್ನು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಮೊದಲೂ 


ಧು UA KS Ad Cd tad ಸ್ನ ಲ್ಲಿ 6 ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು WITTY ಧೂ ಗಗ ಬ್‌ ಓಲ 
ದಯಶ್ರಾದ್ದ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬ ವಿಧಿಯಿದೆ. ಇದೂ ಪ್ರವಚನಮಹಾ 


೧ ಮ ಆ 
ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ  ನವಗ್ರಹಗಳನ್ನೂ, ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ಮಾತೃಕೆಯ 
ರನ್ನೂ, ಅಶ್ವತ್ಲಾಮ, ಬಲಿ, ವ್ಯಾಸ, ಹನುಮಂತ, ವಿಭೀಷಣ, ಕೃಪ, ಪರಶು 
ರಾಮರೆಂಬ ಏಳು ಮಂದಿ ಚಿರಂಜೀವಿಗಳನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕಲಶಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಒಂದು ವೇದಿಕಾಪೀಠದ. ಮೇಲೆ ಸರ್ವತೋಭದ್ರ 
ವಿಕಿ ನ ಔಸಿ ಅದರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಲಕೀನಾರಾಯಣರ ಪೂರ್ಣ 
ಆ ಎಂ್ನು ಸ ಓಟ! ಜ್‌ ಜಕ್ಕ CUE od ho ಕೈ ಉಟ ಜ್‌ ಆ ಕ್ರ UAE 
ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿ ತಿಷಮಾಡಬೇಕು. ಕಲಶಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ 


ರೂಪಿಯಾದ ಭಗವಂತನು ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಸರ್ವತೋಭದ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ 
ಭಗವಂತರಾದ ನರ-ನಾರಾಯಣರನ್ನೂ, ಗುರು, ವಾಯು, ಸರಸ್ವತೀ, 
ಆದಿಶೇಷ, ಸನಕಾದಿಕುಮಾರರು, ಸಾಂಖ್ಯಾಯನರು, ಪರಾಶರರು. , ಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಗಳು, ಮೈತ್ರೇಯರು ಮತ್ತು ಉದವ- ಇವರನ್ನೂ ಆವಾಹಿಸಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ತ್ರಯ್ಕಾರುಣಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಆರು ಮಂದಿ ಪೌರಾಣಿಕರನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ, ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಪೀಠದ 
ಮೇಲೆ ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೊದಿಸಿ ಶ್ರೀನಾರದಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಆಧಾರಪೀಠ, 


ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸರು ( ಪ್ರವಚನಮಾಡುವ ಆಚಾರ್ಯರು ) ಇವರಿಗೂ ಸಾಪ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 83 
ಶಾ NN ಸಳ ನ ಲ್‌ಿ ೧ ಮಿ 
ಲಬ Ned bf Qa CAI ಓ/| ರ A dd RASC NA ಕಜ WU Ned NAO INS ASN CY oe 

ಕಥೆಯು ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ಪೂರ್ಣವಾಗುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಗಣೇಶಮಂತ್ರ, 
ಮಾನ ಬ್ಯಾ ನ ಜಾನ ನು ನ್ಮ A RED ಷ್ಟ pO ರಾ ಜಾ ಸಾ ೨೧ ಹಾ) ಜ್ನ ತಾಣ ಹಾಲೆ ಲಾ 
We ಲರ್ರಲಲುಲದ್ರು ಖಿ ಗಲಲಖತಿೇ ಬುಲಿ ಆಯ್ದು ಆಲು ುರುಲ್ವ 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರನಾಮ ಮತ್ತು ಭಗವದ್ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೂ ಯಥಾಶಕಿಯಾಗಿ ಏಳು, ಐದು ಅಥವಾ ಮೂರು ಮಂದಿ 


ಬಾಹಣರ ವರಣಮಾಡಬೇಕು. ಬೇರೊಬು ಬ್ರಾ ಣನ ಮೂಲಕ 


Fe] 
ಪ್ರ hd ಇರ್‌್‌ರ್‌ರ್‌ ರ್‌ hd 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವನ್ನು ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿಸಬೇಕು. ದೇವತೆ 


ಬ 


MR ಕಾಳ ಇಣಂತೆಗಲಿಗೆ ಮೊದಲು ಸಸಿವಾಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಯ 


ಕ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರ, ಅಕ್ಷತೆ, ಪುಷ್ಪ, ತೀರ್ಥ ಮತ್ತು ದವ ಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 


ಕ್ರಿ ರಿ 


(1. 
eb 
4 Ce 
್ರ 


೬ 


ಲ್ಸ 


ತುಭನಕ್ಷತ್ರ- _-ಶುಭಯೋಗ-ಶುಭಕರಣ `ಏವಂಗುಣವಿಶೇಷೇಣ 
ತಿಥೌ ಇಳಿ ೧ಂಪಂ ಹಾ ಜಾಲ್ಲೆ ೫ನೆ ಲ 


ಭಚತಿಥೌ.. ಗೋತ್ರ... ಪ್ರವರಃ.. 
ಶರ್ಮಾ/ವರ್ಮಾ/ಗುಪ; ಅಹಂ ಪೂರ್ವಾತೀತಾನೇಕಜನ್ನ ಸಂಚಿತಾ- 
ಖಲದುಷ್ಟತಿನಿವೃತಿಹೃರಸ್ಸರೆ ಹಿಕಾಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾದಿ ವಿವಿಧತಾಪಪಾಹಾ- 
ಪನೋದನಾರ್ಥಂ, ದಶಾಶ್ಚಮೇಧಯಜ್ಞಜನಸಮಗಿಷ್ಟರಾಜ 
ಸೂಯಯಜ್ಞಸಹಸ್ರಪುಣ್ಮಸಮಪುಣ್ಮಚೆನ್ನ ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಕಾಲಿಕಬಹು- 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಮೃದಾನಸರ್ವಸಸ್ಯಪೂರ್ಣಸರ್ವರತ್ನೋಪಶೋಭಿತಮಹೀ- 

ದಾನಪುಣ,ಪ್ರಾಪುಯೇ ಶ್ರೀಗೋವಿನ್ನಚರಣಾರ ವಿನಯುಗಲೇ 
ನಿರನರಮುತರೋತರಮೇದಧಮಾನನಿಸೀಮ ಪ್ರೇಮೋಪಲಬ್ಲಯೇ, 
ತದೀಯಪರಮಾನನ್ನಮಯಗೋಲೋಕ ಧಾಮ್ದ್ಹು ನಿತನಿವಾಸಪೂರ್ವಕ 
ತತ್ಪರಿಚರ್ಯಾರಸಾಸ್ವಾದನಸೌಭಾಗ್ಯ ಸಿದ್ಧಯೇ ಚ ಅಮುಕಗೋತ್ರಾ 
ಮುಕಪ್ರವರಾಮಮುಕಬ್ರಾಹ್ಮಣವದ ನಾರವಿನ್ದಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣವಾಜ್ಮಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಫೂ ಲಾಗಿ ನಾವಾ ಲಿ ಏಕಾ ಘಾ ಫಾ ವಾ ಬಾ ಬಾನ ಬಾ ಸಾಲೆ ಶ್ಲ ನಾನೆ, ಧಾನ ನ್ನ ಣಿ ಲಿ ಗ) ಫೆ ಸಾರ 
Wd UNG C \ IO ಆ NV dS || ಆಅ ಆ ಅಜಯ ಆ ಅ ಆಅಲ್ಲ್ರ) ಲಲ ಆ ಅ್ಟಾ ಆ ಲಲ್‌ 
ಮನೇಕ ಶ್ರೋತೃಶ್ರವಣ ಪೂರ್ವಕಮಮುಕದಿನಾದಾರಭ್ಕಾ 
ಹಾಸಾಲೆ ಲ್ನ ಲ್ನ ಹಾಲೆ 4ಯ್ನ್ಮ ವಾವ ವಾ ಬ್ಬ ಲ್ಗೆ ಬೃ ನಾನೆ ನ್ನ ಬಾಲಾ ಬಾ ನ್ನ ಉಂ. ಹಾ ನಾನ ಸಮ್ಮಾ ನಾ ಲ ಲೊ ವಾ ಹಾರೆ“ 
GH Td NRT VU AWTS ಆಈ ಆಲಿ MSNA ವಿ ಉಲ್ರಯ್ಳುಲ ಜಲ 
೨ ಹೆ ಇ ಬಿ 
ಅಸಿನ್‌ ಸಪಾಹಯಜೇ ವಿಷಹಣಗನಿವಾರಣ ಪೂರ್ವಕಂ 
ಛ್ರ ಇದಿ ಇ ಕ್‌ ed 
ಯಜ್ಜರಕ್ಸಾಕರಣಾ ರ್ಥಂ ಗಣಪತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸಕಿತನವಗ್ರಹ 
ಹೋಡಶಮಾತಕಾಸಹಚಿರಜೀವಿ- ಹಕುರುಷಸರ್ವತೋಭದ್ರಮಣಲಂ - 
J ಲ ಲಿ Wy hs ತ್‌ ಆತ್‌ ಡಿ 
ದೇವಕಲಶಾದ್ದರ್ಚನಪುರಸ್ಸರಂ ಶ್ರೀಲಕ್ಷೀನಾರಾಯಣಪ್ರತಿಮಾ- 
ಸಾಲಗಾ ಹಾಲ ವಾ್‌ NE ಸಸ ರ್‌ಂ ಲ 
Wy Ne 8 1) ಈತ Ld Ld ಓಟ್‌ ಓ/ a Cf ॥ Ned a ee oy No ಜಣ kA AY 


ಸನತ್ಕುಮಾರ-ಸಾಂಖ್ಯಾಯನ- ಹರಾಶರ-ಬೃಹಸ್ಪತಿ - ಮೈ ತ್ರೇಯೋದ್ದವ- 
ತ್ರಯ್ಯಾರಂಣಿ-ಕಶ್ಮಪ -ರಾವಂಶಿಷ್ಠಾಕೃತವೃಣ- ವೈಶಂಪಾಯಂನ- 
ಹಾರೀತ-ನಾರದಪೂಜನಂ ಸ ಾರಹೀಶಪುಸ್ತಕವಾಸಪೂಜಾಂ ಚ 
ಯಥಾಲಬ್ಲೋಪಚಾರೈಃ ಕರಿ 


ತ 


ಪಟದಲ್ಲಿ ವಿಗಹದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಅಕತೆಯಲ್ಲಿ ಆವಾಹಿಸಿ, ಸ್ಥಾಪಿಸಿ, ವುದಿಕ 
ದ್‌ೆ ಮಖ re) & ೨, ಲ್‌ಿ 9 ದಿ 9 ಕ್ರ 
ಪೂಜಾಪದ್ಧತ್ರಿಯಂತೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರ ಗೂ ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಸಪ 


ನಾಮಮಂತ್ರ ಗಳಿಂದ ಪೂಜೆಮಾದುವುದು. 


ಕಥಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಥವಾ ಕೋಣಗಳ 

* ಸಂತಾನದ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವ ಮನಸ್ಸಿದ್ದರೆ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 
ಯೋಜನೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು : ''ಅತೀತಾನನ್ನಜನ್ಮಸಮ್ನಾದಿತದುಷ್ಟತಪರಿಪಾಕವಶಪ್ರಾಪ್ತ 
ಜನ್ಮಾಜಕ್ರೂರಗ್ರಹಸೂಚಿತಪತ್ನೀವಂಧ್ಯಾತ್ಮ - ಮೃತವತ್ಸತ್ವ - ಸವದ್ಯರ್ಭ - ತ್ವಾದಿರೂಪಸಂ 


=O) OA ವಾಲ ಹಾಲ ತಯೇ ಸಮಣಸಮನಚಿ SN NS 
ಆ ಆ ಆ ws iS ಆ ಆ ಆಲ. ಊಟ (ಊಟ ಕ್‌ ವಿರು CUNO end ಓಲ್‌ ಗ ಓಟ ಓ Wd ಸುಪುತ್ರಪ್ರಾಪಯೇ 
ಚೆ...” 


ಯಾವನಾದರೂ ಗತಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸದ್ಧತಿಗಾಗಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಸಪ್ತಾಹಮಾಡುವ 
ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದರೆ ಸಂಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ "ಯೊ 'ಜನೆಮಾಡಬೇಕು : “ಸ್ತೀಯಾ- 


ನಂತದುಷ್ಮತಪರಿಪಾಕವಶಾತ್‌ ನಾನಾವಿಧದುಃಖಕ್ಷೇತ್ರಯೋನೀನಾಂ ಪಿತ್ಸಣಾಂ 
ಅಮುಕಾಮುಕಶರ್ಮಣಾಂ...... ಯೋನೇ ಪಿತುಃ ಅಮುಕಶರ್ಮಣಃ ಅನ್ನಸ್ಥ ವಾ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಗೌನ rN 6 ಘಾಲಿ ರ್‌ ಜನೆ ಗ್ರಾ ಇಳ ಕಾಲ ಬಲ್ಲ ಗ ಹಾ ಇ, ಹಾಲೆ ಇ, ನ) ನ್ನ ಜಾ ಖಾವಿ ನೌ ಲಿ PRR ನೆ ಗ್ರ ಳೆ 
ಜ್‌ ಓಟ ಓಲ ಗ ಟಟ! [ಜ್‌ ಲತ ಲಲ ಊಹಿಸಿ ಹ ಓಗಿ) ಓಗಿ ಟ್‌ ಟ್‌ GS 


ತಾಮ್ರಕಲಶವನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಮಾಡಿ ಅದರ ನಾಲ್ಕು "ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿಯೂ 


ಟಾ 

ke 
ವಾಲ ಘಾ7್‌ಔ ಸಾಗ ನೋವಾ ಲಿ೧ಗ ವಾಲು ನಗಲ ಎ ವಾ್‌ ಗಿನಿ 
ವ Ne ಓಗ್‌ wed We A wy Dod WN GW ha ie | ಇಲ್ಲೂ WE 


ವೇದಗಳ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇದೇ ಕಲಶದ 
ಮೇಲೆ ಭಗವಂತನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಸ್ಥಾಮಿಯ ಚಿನ್ನದ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪನೆಮಾಡಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರವಿಧಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಪೂಜೆಯ ಕ್ರಮವು ಹೀಗಿರಬೇಕು : 


ಬೇಕು. ಅನಂತರ ಸ 'ಸಿವಾಚನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಂಗಲಪಾಠವನ್ನೂ ಸರ್ವ 
ದೇವನಮಸಾ ರಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವ ಮಹಾಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು 
ಪಠಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಒಂದು ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನು ತುಂಬಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಗಣೇಶದೇವರನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಬೇಕು : “ಓಂ ಭೂರ್ಬುವಸ್ಥಃ' 
ಗಣಪತೇ ಇಹಾಗಚ್ಚ ಇಹ ತಿಷ್ಠ ಮಮ ಪೂಜಾಂ ಗೃಹಾಣ' ಎಂದು 
ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ 'ಗಣಾನಾಂ ತ್ಲಾ ಗಣಪತಿಗ್‌ಂ ಹವಾಮಹೇ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ “ಗಜಾನನಂ ಭೂತಗಣಾಧಿ ಸೇವಿತಂ 


ಕಪಿತ್ತಜಮ್ಲೂಘಲಸಾರಭಕ್ತಿತಮ್‌ ॥” ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ಲೋಕ 


ಇನ 


ಪೂರ್ವಕಂ ಉತ್ತಮವೈಕುಣ್ಯಧಾಮೋಷಪಲಬ್ಧಯೇ'' ಹೀಗೆ 


ಕ, , ತಿ; 
ಅವಶ ಕತಾನುಸಾರ ಜೆ ರೆ ಬೇರೆ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂ ತೆ. ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


| (ಕ 
Ao Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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ಘಾಳಿ ಲ್ಗೆ ವು EN ವಿಕಲ ನೌ ಸೋ ನಾ ರಾರ ಗಿ ನ/ಛಿನರ SA ಬ ೦ 
(1ರ ಈಗಲ್ಲ Ned RY A SEM OWN ww dS OA 
ಜೂತಿಃ '' ಇತ್ಯಾದಿ. ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ವಿವಿಧವಾದ ಉಪಚಾರಗಳಿಗೆ 
NNO ಘಾ ND ಚಾರ ಲಳ ಕಾಲ್ನ NS ಎ ಹಾಸನ ಕಾಳ ಜಾರದೆ ಲಾ ಭಾಲಿ ಲ ಕಾರ ಲಿ ಧಿ ರಾ ಲ್ನ 
“ಟಟ NE ಅಲ್ಲು! ಯ್ದ 810 ಲ್ಪ {NEN OU WO! ರ್ರ of} 
ಅರ್ಫ, ಪಾದ್ಯ, ಆಚಮನೀಯ, ಸ್ಥಾನೀಯ, ಪುನರಾಚಮನೀಯ, 
ಪಂಚಾಮೃತಸ್ನಾನ, ಶುದ್ಧೋದಕಸ್ನಾನ, ವಸ್ತ್ರ, ರಕ್ಷಾಸೂತ್ರ, ಯಜ್ಞೋ 
ಪವೀತ, ಗಂದ, ಶೀಚೂರ್ಣ (ಅರಿಸಿನ), ಕುಂಕುಮ, ಗಂಧೋದಕ., ಅಕತೆ 
9 ೨೨ ಈ \ ty ಶ ೨ ಹ್‌ 
ಪುಷ, ಮಾಲ್ಲ, ದೂರ್ವಾದಳ, ಭೂಷಣ, ಗಂಧಲೇಪನ, ಧೂಪ, ದೀಪ, 
ಬೆಂಗ ವಾಲ ದ ವ್‌ ೧ $7೮5 ನಿಂ ಗಂಗೋದಕದಿಂದ 
ಗ್‌ hud te Nes I IOC ON hs ಆಗ ಓ FNS dN ಹಟ್‌ ಅ I Nel NSN dN id 


ಆಚಮನಮಾಡಿಸಿ ಮುಖಶುದಿಗಾಗಿ ಅಡಕೆ, ಲವಂಗ, ಏಲಕ್ಕಿ, 
ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲ-ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಕೊನೆಗೆ ದಕ್ಷಿಣಾದ್ರವ್ಯ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷಾರ್ಫಗಳನ್ನೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣ-ನಮಸ್ಕಾರ 

ಗಳನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಿ ಫಲಹನಸನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು : 
ಓಂ ಅಮ್ಲೋದರಂ ಪರಮಸುನ್ನರಮೇಕದನಂ 
ರಕಾಮರಂ ತಿನಯ ನಂ ಪರಮಂ ಪವಿತಮ್‌ | 


ಆ ಟ್‌ ಅನಿ 


ಉದ್ದ ದ್ವಿವಾಕರಕರೋಜ್ಜ ಎಲಕಾಯಕಾನಂ 


ಹಾವ 


ಮ್ನ ಕ್ಕ UW 
ಎಫ್ಲೇಶ್ದರಂ ಸಕಲವಿಘ್ನಹರಂ wwe 1 


ತಾಂ ದೇವ ವಿಘ್ನದಲನೇತಿ ಚ ಸುನ್ನರೇತಿ 
ಭಕಷ್ರಿಯೇತಿ ಸುಖದೇತಿ ಫಲಪದೇತಿ | 
ಎದ್ಯಾಪದೇತಹಹರೇತಿ ಚ ಯೇ ಸುವನಿ 


ಸಿನಿಬ್ಲ 


ON NR ಘಾಲಿ ಕಾಲಿ ಹೆ ಹಲ್ಲಿ ಹಾ ಎ ಕಾಲೆ | 
ಅ ಲಖಲ್ಯ ಗಣೇಶ ವರದೋ ಬಣ ಉಳ ಟಂ Il 


"ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಶ್ರೀಗಣಪತಿಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ನ ಮಮ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಶ್ರೀಗಣೇಶದೇವರಿಗೆ ಪುಷಾ ಷ್ಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಪ 
ಇದಾದನಂತರ ಬಹಾದಿಸಹಿತ ನವಗಹಗಳನೂ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ 
ಗಟ್‌ ಆಗ Ld Ne ಹ್‌ ಓಟ್‌ ಲ್‌ ef Nf a Bad ॥ ಓ ಸ್‌ು Ne a RL 'ಆ್‌ a Ko ಟ್‌ 

ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಆವಾಹನವಾಕ್ಕ - "ಓಂ ಭೂರ್ಭುವಸ್ಥಃ ಭೋಃ 


ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಸಕಿ ಹಿತಸೂರ್ಯಾದಿನವಗ್ರಹಾಃ ಇಹಾಗಚ್ಛತ! ಇಹ ತಿಷ್ಠತ 
| ಮಮ ಪೂಜಾಂ ಗೃಹ್ಲೀತ!' ವೈದಿಕಮಂತ್ರಗಳಿಂದಲೂ ಇವರ 
ಆವಾಹನೆಮಾಡಬಹುದು. ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಉಪಚಾರಮಂತ್ರಗಳಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೨ ೨ಹವಾ 4ನ ಲಿ ಗಿ ಕ್ಸ್‌ ಣೇ ಣಂ | $A Needed ಕಾಲ್ಲಿಹಾಲಬು ಲ | ಯಸಿ A mead 

Ned Kd Cad J) ದ ಆಲ್ವ ಅ ಓಟ ಲಆಅಆ೦ | ವಿ ಗ We ಛೂ bse ॥1 ಅ ಗ SYD GS 

ನಮಃ | ಓಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ಚಂದ್ರಮಸೇ ನಮಃ |ಓಂ 

nd mde IE ಇ em ade ಜಾಳಸಾಲಲ್ನ ಲ IE ಇ ೧ಎ. mda dec! 

ಆ ಉಲ 1 NS lew CETUS NWS | ಉಟ SAN SUN wl 

ಓಂ ಭಾರ್ಗವಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ಶನೆ ಶ್ನರಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ರಾಹವೇ 
ಕ್ಲ ಎತ ವರಿಗೆ ಅರ್ಪ 


ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮುರಾರಿಸ್ತಿಪುರಾನಕಾರೀ 
ಬಾನುಃ ಶಶೀ ಭೌಮಿಸುತೋ ಬುಧಶ್ಚ | 
ಗುರುಶ್ಚ ಶುಕ್ರಃ ಶನಿರಾಹುಕೇತವಃ 
ಸರ್ವೇ ಗ್ರಹಾಃ ಶಾನಿಕರಾ ಭವನ್ನು ॥ 
ಮತ್ತು “ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಬ್ರಹವಿಷ್ಣುಶಿವಸಹಿತ 


ಸೂರ್ಯದಿನವಗ್ರಹಾಃ ಪ್ರೀಯನಾಂ ನ ಮಮ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಅನಂತರ ಗೌರಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಹದಿನಾರು ಮಂದಿ ಮಾತೃದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿ ನಾಮಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು. 


ೀಃ ಗೌರಯ್ಯಾದಿ ಷೊ 


| | ತ್‌್‌ ಈ € 


ಇಹಾಗಚ್ಛತ | ಮಮ ಪೂಜಾಂ ಗೃಶ್ವೀತ 1' ಎಂದು ಆವಾಹನೆ. 
ಓಂ ಗೌರ್ಯೈೆ ನಮಃ | ಓಂ ಪದ್ಮಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | ಓಂ 


ಕ್ಕೆ. ಹಾ ಹಾಜಬ್ಬ | ಬ್ರ a ಲ ಹಾಳ ನಾನ್ನ ಲ ಎಲ್ಲೆ ಬಾಣಾ ಂ "ಭೆ 
ಆತ್ಮ, Nes I wv ಜಿಲ ಲಿಲಿ ಅ |ಓಂ ಸಾವಎತ್ತ್ಮೃ ದುಃ । ಜರಿ 


ವಿಜಯಾಯ, ನಮಃ [|ಓಂ ಜಯಾಯ್ಯೈ ನಮಃ |ಓಂ ದೇವಸೇನಾಯ್ಕೆ 





ನಮಃ | ಓಂ ಸ್ವಧಾಯ್ಭಿ ನಮಃ | ಓಂ ಸ್ವಾಹಾಯ ನಮಃ |ಓಂ 
ಮಾತೃಭ್ಕೋ ನಮಃ |ಓಂ ಲೋಕ ಮಾತೃಭ್ಕೋ ನಮಃ | ಓಂ ಹೃಷ್ಣೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


8 ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 
$ A = wes IS A ಲಿಂಕ ನಾ ನ್ನ ಹಾಲೆ ಹಾಲಲ್ಲ SY ಸಲಿ ಸ 
ದ \ ಆಟ ಲೆ ಓಲ್‌ © Il eu ND ಓಟ ಹ್‌ ಒಗೆ ೬ ಈ ಆಸ wed Cd Wd © | (WV ಆಟ್‌ 


ನಾಮಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಪಾದ್ಮಾದಿ ಉಪಚಾರಗಳು) 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾಶ್ಲೋಕ : (ಫಲಹಸನಾಗಿ) 


ಗೌರೀ ಪದ್ದಾ ಶಚೀ ಮೇಧಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ವಿಜಯಾ ಜಯಾ । 


ಪದ್ಮಾ ಶಚೀ ಮೇಧಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ವಿಜಯಾ 
ದೇವಸೇನಾ ಸ್ವಧಾ ಸ್ಟಾಹಾ ಮಾತರೋ ಲೋಕಮಾತರಃ ॥ 
ಹೃಷ್ಟಿಃ ಪುಷ್ಟಿಸಥಾ ತುಷ್ಟಿರಾತ್ಮನಃ ಕುಲದೇವತಾ | 

ಇತ್ಸೇತಾ ಮಾತರಸ್ಸರ್ವಾ ವೃದ್ಧಿಂ ಕುರ್ವನ್ನು ಮೇ ಸದಾ ॥ 


A ಅಲ ಅ ಲಲ ಆ 


"ಅನಯಾ ಹಣಜಯಾ ಗೌರ್ಯಾದಿಹೋಹಔಡಶಮಾತರಃ ಹ್ರೀಯನಾಂ 


ಷ್‌ ಕ್‌ ಶಾ ಸಾ ಇರ್‌ ಲ ಷಾ ಸಾ ಇಸಾ ಇರಾ ಇಸಾ ಇಫ್‌ ಸಾ ಸಾ ಸಾ ಇರ್‌ ಸಾ ಇಕಾ ಸಾ hd ಷಾ ಸಾ ಇ ಸಾ ಸರಾ ಸಾ ರ್‌ ಇರ್‌ 


ನ ಮಮ ಎಂದು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಇವರಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 
ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಸಪಚಿರಂಜೀವಿಗಳ ಆವಾಹನೆ, ಪೂಜೆ ಮತ್ತು 


ಆವಾಹನವಾಕ್ಕ :- "ಓಂ ಭೂರ್ಬುವಸ್ಥಃ ಭೋಃ ಅಶ್ವತ್ನಾಮಾದಿ 
ಸಪ್ಪಚಿರಜೀವಿನಃ ಇಹಾಗತ್ಮ ಮಮ ಪೂಜಾಂ ಗೃಜ್ನೀತ | 


ಪೂಜಾನಾಮಮಂತ್ರ : ಓಂ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ್ನೇ ನಮಃ |ಓಂ ಬಲಯೇ 
ನಮಃ 1 ಓಂ. ವ್ಯಾಸಾಯ ನಮಃ 1 ಓಂ 
ವಿಭೀಷಣಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ಕೃಪಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ಪರಶುರಾಮಾಯ 


ನಮಃ | ಇವರನ್ನು ಫಲಹನಸನಾಗಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು. 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ಬಲಿರ್ವಾಸೋ ಹನುಮಾಂಶ್ಚ ವಿಭೀಷಣಃ | 


ಕೂ ಹಣಾ ಭಾರ ನಾನ್ನ ನಾ ಹಾ) ಇ ನಾರ ನಿ ಜನಿ ೧ 3೯007೨ ಲಿ. ಪ್ರ | 
ರಂ ಯಟರುಆಟಲಊ ಆ  ಸಕೃತೀ ಆತ wei Wie | 


ಯಜಮಾನಗೃಹೇ ನಿತ್ಯಂ ಸುಖದಾಃ ಸಿದ್ಧಿದಾಃ ಸದಾ ॥| 


ಇದಾದನಂತರ ಸರ್ವತೋಭದ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ದೇವತೆಗಳ 
ಆವಾಹನ-ಪೂಜನಗಳನ್ನು ದೇವಪೂಜಾಪದ್ಧತ್ರಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ : ಮಾಡಿ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾಮ್ರಕಲಶವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. 'ಅದರ ಸಂಕ್ಷಿಪವಿಧಿ :- "ಓಂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೧೪ ನಲಿ? ಗ ಧಾರಾ ನ್‌ ಬನ್‌ ON ಾಾಾ ಕಮ್ಮ ಲ್ರಿ ವ ಘಾಲಿ 
WSS ಆ ವ ಲ್ಯ SAAD NOM ANC ಆಲ ೧ Nuun 
ಕಲಶದ ಕೆಳಗಿರುವ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಿಸಬೇಕು. "ಓಂ ಮಹೀ ದ್ಯೌಃ 
ಲ ad ಹಾರ ಭಾಸ ಹಾಭಲ್ಟ್ಯ ನ್ನ A Na Namen | Om ಇ (ಅ 
ಮದ ಚ ನಿ ಇದಂ ಯುಂಬ ೨ಜಂಕತಾಂ 1 ಯ್ಷಶ್ಷೌಾೃತಾನೂ 
ಬ್‌ ನ ವಿ ಲ ೩ 
ವರೀಮಭಿಃ ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕು. ಅದೇ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಕುಮ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಅಷ್ಟದಳಕಮಲವನ್ನು 
ರಚಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ "ಓಂ ದಾನಮಂುಸಿ' ಇತಾದಿ ಮಂತದಿಂದ ನಪ 


ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ "ಓಂ ವರುಣಸ್ಕೋತ್ತಾಭನಮಸಿ' ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕಲಶಕ್ಕೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಜಲವನ್ನು "ಸುರಿಯಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ 
“ಓಂ ಸ್ಥಿರೋ ಭವ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಬೀಳದಂತೆ ಮತ್ತು 
ಅಲ್ಲಾಡದಂತೆ ಕಲಶವನ್ನು ಸಿರವಾಗಿರಿಸಬೇಕು. ಆ ಕಲಶದ ಪೂರ್ವಭಾಗ 
ದಲ್ಲಿ "ಓಂ ಅಗ್ನಿಮೀಳೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಖುಗ್ಗೇದವನ್ನೂ, 
ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ "ಓಂ ಇಷೇತ್ನೋರ್ಜೆೇತ್ಹಾ' ಇತ್ಕಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಯಜುರ್ವೇದವನ್ನೂ, ಪಶ್ಚಿಮಭಾಗದಲ್ಲಿ "ಓಂ ಅಗ್ಗ ಆಯಾಹಿ 
ವೀತಯೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಾಮವೇದವನ್ನೂ, ಉತ್ತರಭಾಗದಲ್ಲಿ 
“ಓಂ ಶನ್ನೋದೇವೀರಭಿಷ್ಟಯೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಥರ್ವವೇದ 
ವನ್ನೂ ಆವಾಹಿಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಐದು ಕಲಶಗಳಿದ್ದರೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 
ಕಲಶಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ- ಬೇರೆ ವೇದಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. “ಅನಂತರ ಕಲಶ 
ದಲ್ಲಿ "ಓಂ "'ಅಶ್ವತ್ಥೇ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ. ಆಲ, ಅರಳಿ, ನೇರಳೆ ಮತ್ತು 


ವಧ 
೨ [RS ವ ರಿ ನ ಇಇ ಕ್ಕೊ pe me ನ್ನ 
ಖಿಲ de] | WNT C00TU MNT, ಕಾಂಡಾತ್ಕಾಂಡಾತ್‌ 


ಪ್ರರೋಹನೀ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅದರೊಳಗೆ ಗರಿಕೆಯ ಚಿಗುರು 


ನಮವ ಮ 


ಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. "ಓಂ ಪವಿತ್ರ ಸ್ಥ ಎಂಬ ಮಂತದಿಂದ ಕುಶವನೂ 
"`ಓಂ ಯಾಃ ಫಲಿನೀ' ಎಂಬ ಮಂತದಿಂದ ಅಡಕೆಯನೂ. “ಓಂ 


ಇರ್‌ ಇ ಕರ್ಮ ಚ್‌ ಇರ್‌ ಸ್ಟಿ ರ್‌ ಸ್‌) ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ರರ ಕ್‌ು 


ಹಿರಣ್ಮಗರ್ಭಃ ಅಥವಾ 'ತತ್ಸುವರ್ಣಗ್‌ಂ ಹಿರಣ್ಣಮಭವ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಮಂತ್ರ ವಿಂದ 4ನಣ ಣಗ ಗ 4ನ ER ಕಾಂಗ. ಖಲ 
ತಳಳ ME AN 9 ಆಲ ಳ್‌ ಪ್‌ ರ್‌ ಆಳ ಟ್‌ ಆಆ ಗವ್‌ ಈ td ef ಹ್‌ 


ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪಂಚರತ್ನಗಳನ್ನೂ (ಬಂಗಾರ, ಬೆಳ್ಳಿ, ಮುತ್ತು, ಹವಳ, ವಜ್ರ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 


ಜಿ 
ಕೆಂಪುಬಟ್ಟೆ ಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಫಲವನ್ನು (ಬಿಲ್ದದ ಣ್ಣು) ಅಥವಾ 
ತೆಂಗಿನಕಾಯನು, ಇರಿಸಬೇಕು. ಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಕತೆಯನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು "ಓಂ 
ತೆ ಕೆ ಪ ಕ ಭ್ರ ನೈ ಕು ಕೆ ಕ 

ಮನೋ ಜ್ಯೋತಿಃ ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕಲಶದ ಮೇಲೆ ಅಕ್ಟತೆಯನ್ನು 

ಹಸ್ಸಿ ಶಸನ ANE ಎನನ "ಕಣ್ಣೇ 

AT ಓಲ್‌ i) wr “we ಕಾಳಿ he Seda And Nes ಕೈ ಘೆ Ne Ne ಓಟ್‌ ede A 

ಸಮುದಾಃ ಸರಿತಃ ' ಅಥವಾ :- 
ೆ 1 
3) (4) 
\ 4, 
ಗ ಆ ಚಿ 
CS *..ಎ TERY 
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ಸುವಾಸಿತವಾಗಿಸುವುದು. "ಓಂ ಅಗ್ನಿರ್ಜೊತಿಃ' ಅಥವಾ "ಓಂ ಉದ್ದೀಪಸ್ಟ 
ಜಾತವೇದಃ ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ದೀಪವನ್ನು ಹೊತ್ತಿಸಿ ಇಡುವುದು. "ಓಂ 
ತಂ ಚ ನದ್ಯ್ವ ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತೀರ್ಥೋದಕವನ್ನೂ, "ಓಂ 
ಉಪಹ್ನರೇ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ನದೀಸಂಗಮತೀರ್ಥವನ್ನೂ, "ಓಂ 
ಸಮುದ್ರಾಯ ತ್ಹಾ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅಥವಾ “ಓಂ ಸಮುದ್ರಾಯ 
ವಯುನಾಯ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಮುದ್ರತೀರ್ಥವನ್ನೂ ಕಲಶದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸಬೇಕು. “ಓಂ ಸ್ಕೋನಾ ಪೃಥಧಿವೀ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ಸಪ್ತಮೃತ್ತಿಕೆಗಳನ್ನೂ [ ಅಂದರೆ ಗಜಶಾಲೆ, ಅಶ್ವಶಾಲೆ, ಚೌಕ, ಸಂಗಮ, 
ಹುತ್ತ, ಗೋಷ್ಠ ( ಹಸುವಿನ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ) ಮತ್ತು ಮಡು ಇವುಗಳ ಮಣ್ಣುಗಳನ್ನು] 
ಹಾಕಬೇಕು. ಓಂ ವಸೋಃ ಹವಿತ್ರಮಸಿ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕಲಶದ 
ಮೇಲೆ ಕೆಂಪುಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಹೊದ್ದಿಸುವುದು. "ಓಂ ಪೂರ್ಣಾದರ್ವಿಪರಾಪತ' 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಕಲಶದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಪೂರ್ಣಪಾತ್ರವನ್ನು (ಅಂದರೆ 


ಚಿನ ಅಥವಾ ತಾಮ್ರದ ಪಾತ್ರೆಯನ್ನು ) ಇರಿಸುವುದು. "ಓಂ 
ನ ಅಥ ಬ್ರ ಶ್ರಿಯನ್ನು ) ಇರಿಸುವುದು. 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 9] 
$ A ಕರಕ ಕ್‌ ವಾ ೧ಎ ಲಾ ಲ ರೆ ಜಾ) ಘಾಟ ಹಾಲೆ ಹಾಚಿ ಹಾಲೆ ಬಾ ಲ್ಲಿ ಹಾಲೆ ಲ | 
Gd ಕಲಸು CdS WO ಆಲ್ಬಾ We ed) ೦೪ ೨ಲಆ)ಈಅಂ | 
ಮೂಲೇ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮಧ್ಯೇ ಮಾತೃಗಣಾಃ ಸೃತಾಃ | 
ಥಿ ೬ ವ ಗ್ರ 

ಕುಕ್ಸೌ ತು ಸಾಗರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಪದ್ದೀಪಾ ವಸುನರಾ | 
'ಬುಗೇರೋಂದ Ad ನ್‌ಂ ಇರಾನ್‌ ಕ ನರಸ ಬಂ ಲಲನ ene || 

2 ಇಚೆ ಗಟ್‌ ಆಆಆ ಆಆ ಆ dE NO ಆಲ ಟ್‌ಆ್‌ಓ ಆತ ಆಕ್‌ ಅಆ ಓದಿರಿ I 
ಅಂಗೈಶ್ಚ ಸಹಿತಾಃ ಸರ್ವೇ ಕಲಶಾಮ್ಮುಸಮಾಶ್ರಿತಾಃ | 
ಎ ಗ ಮದಾರ ಸಾಯು ಜತೆ. ಹಾಡೆ ನ್ನ ಹಾಣೆ ಇಯ ತ್ಮಾ ಜ್ನ ಜಾ ದಿ ಹಾಗೆ ಹಾಡೆ NS RS ದು | 
UWI CW ಅಅಿಕ್ಷಲಖೂ ಕಲಂಲTಲ 11 


ಮ ಲಾ» ಉತ ಹಾರೆ ಷ್ಟು ಹಾಸಿ ES ಎ ಫೆ ತ್ಸ ಫೆಎ್ಟ ವವ ೨ 64 


“ಆಪೋ ವಾ ಇದಗ್‌ಂ ಸರ್ವಂ... ಭೂರ್ಭುವಸ್ಸುವರಾಪ ಓಂ' “ಗಂಗೇ 
ಚೆ ಯಮುನೇ ಚೈವ' ಇತ್ಯಾದಿ ಮಂತ್ರಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 'ಇಮಂ ಮೇ 


ಗಂಗೇ ಯಮುನೇ ಸರಸ್ತತಿ' ಉಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಅದರಲ್ಲಿ 


ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಬೇಕು. ಗಂಧವೇ ಮುಂತಾದ 
ಉಪಚಾರಗಳಿಂದ ತೀರ್ಥಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಕಲಶವನ್ನು ಹೀಗೆ 


Ne ಈು: 
ಕಲ ಸಜ 


ದೇವದಾನವಸಂವಾದೇ ಮಥ್ಯಮಾನೇ ಜಲಾರ್ಣವೇ | 

ಉತ್ಪನ್ನೋ5ಸಿ ತದಾ ಕುಮ ವಿಧೃತೋ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥ 

ತ್ಹತ್ತೋಯೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಿ ದೇವಾಃ ಸರ್ವೇ ತ್ವಯಿ ಸ್ಥಿತಾಃ 1 

ತ್ಹಯಿ ತಿಷ್ಠನ್ನಿ ಭೂತಾನಿ ತ್ವಯಿ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾಃ ॥ 

ಶಿವಃ ಸ್ವಯಂ ತ್ಹಮೇವಾಸಿ ಎಷ್ಟುಸಂ ಚೆ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ 1 

ಆದಿತ್ಕಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ವಿಶ್ಲೇದೇವಾಃ ಸಪ್ಸೆತೃಕಾಃ ॥ 

ತ್ಹಯಿ ತಿಷ್ಠನ್ನಿ ಸರ್ವೇಇಪಿ ಯತಃ ಕಾಮಫಲಪುದಾಃ 

ತ್ವತ್ರಸಾದಾದಿಮಂ ಯಜ್ಞಂ ಕರ್ತುಮೀಹೇ ಜಲೋದ್ಧವ ॥ 

ಸಾನ್ನಿಧಂ ಕುರು ಮೇ ದೇವ ಪ್ರಸನ್ನೋ ಭವ ಸರ್ವದಾ | 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೈ ರ್ನಿರ್ಮಿತಸ್ತಂ ಹಿ ಮನ್ರೆ Jರೇವಾಮೃ ತೋದ್ಧವೈಃ 1 | 

ಪ್ರಾರ್ಥಯಾಮಿ ಚ ಕುಮ ತ್ದಾಃ ವಾಫಿತಾನ್ಯಾದಧನ್ನ ಮೀ || 


ಪುರಾ ಶಿಂ ಸೃಷ್ಟಶ್ಚ ಪತಾಮಹೇನ 
ಮಹೋತ್ಸವಾನಾಂ ಪ್ರಥಮೋ ವರಿಷ್ಠ | 
ಡೂ ರ್ವಾವಟಾಶ್ಚತೃಸುಫಲ್ಹಲೈ ರ್ಯಕ್‌ 


ಸಾ ಸರಾ ಇರ್‌ ಸರಾರ್ಸ್‌ ಸಾರಾ hd NN ಇಇ 


ಕರೋತು "ಶಾನಿಂ ಕಲ 3, ಸುವಾಸಾಃ ॥ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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(0-2೧ ಏಸ್‌ ಸಂಧಿ ಸ್ಸ ಲ್ಲ ನಿಮೆ ೨% ರಾಳ 
(ಆಲ, ಅಶ್ವತ್ಥ, ನೀರಿಳ, ನವು, ತಿಕಗೋ 


£4 


ಮರಗಳ ತೊಗಟೆಗಳನ್ನೂ ಕಲಶೋದಕಕ್ಕೆ ಸೀರಿಸುವದುಂಟು. 
ಹೀಗೆ ಕಲಶಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನಂತರ 'ಗಣಾನಾಂ ತ್ಹಾ' ಎಂಬ 


ವ 


ಮಂತ್ರದಿಂದ ಗಣೇಶದೇವರನ್ನೂ, “ತತ್ತಾಯಾಮಿ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ 
ವರುಣದೇವರನ್ನೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಆವಾಹಿಸಿ ಷೋಡಶೋಪಚಾರಗಳಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅರ್ಫ, ಪಾದ್ಯ, ಆಚಮನೀಯ, ಸ್ನಾನ, ವಸ್ತ್ರ, 
ಯಜೋಪವೀತ 


ಆಿಟಲ್ಲು ಭಟ ಆರ್ಯ I ॥ 


© 
€ 
| 
CHL 
Gb 
sl 
ಸ 
) 
7 
ಸ್ಸ 
ಸ 


4% ಶಕೆ ಮತ್ತು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ-ಇವು ಷೋಡಶೋಪ 

ಚಾರಗಳು. (ಇಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷತೆ, ದಕ್ಷಿಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಮಸ್ಸಾರ-ಸುತಿಗಳನ್ನು 
(ಗ ರಮ್‌ ್ಥ್‌ಲ್ಲ್ಬ ಆಲು ಶ್ರ ಕೆ ರ ಪ 
ಜಾನಂತರ “ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ 


೫ 
ಛೆ 
ಸ 
ತೆ 
ಬ 
ಶೆ 
6 
4 
TE; 


ಪ್ರೀಯನಾಂ ನ ಮಮ' ಎಂದು ಹೇ 


ಕಿಂ ಕ 
ಪುಷಾಂಜಲಿಯನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಇದಾದನಂತರ ಕಲಶದ ಮೇಲೆ ಸುವರ್ಣದ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ 
ಪ್ರತಿ ಮಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕ ರಿಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇ ಕು. ಪುರುಷಸೂಕ್ತದ ಹದಿನಾರು ಅಥವಾ 


ಹದಿನೆಂಟು ತ ಗಲ್ಲಾ ಲಿಕೀನಾರಾಯಣದೇವರ ಪಣಜೆ ಮಾಡಿ 
ತ್ರ ಟ್‌ 


Qf Nee UU ॥8 ಭ wld ಬಿಟ್ರ CY dN ಗಟ್‌ ಊಟ್‌ ಆಟ್‌ & ಓಟ್‌ 
ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನೂ ಹೀಗೆಯೇ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಪೂಜಾನಂತರ 
ಜ್ಹಿಲ್‌ ಇರ್‌ ವಾನ ಾ 
ಅ ಉಬಲಅಿಉಯ್ಲು * 


ಬ್ರಹ್ಮಸತ್ರಂ ಕರಿಷ್ಠಾಮಿ ತವಾನುಗ್ರಹತೋ ವಿಭೋ | 
ತನ್ನಿರ್ವಿಘ್ಟಂ ಭವೇದೇವ ರಮಾನಾಥ ಕ್ಷಮಸ್ತ ಮೇ ॥ 


ಎಂದು ಪಾರಧರಿಐಸಿ "ಅನಯಾ ಪಗ ಜಯಾ ಇೃ 


ಭೆಗವಾನ್ನಾರಾಯಣಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ನ ಮಮ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 


ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಮಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. (ಪ್ರತಿ ಪೂಜೆಯಲ್ಲೂ 


ಹೀಗೆಯೇ ವಿಧಿ) 


ಆಮೇಲೆ “ನರನಾರಾಯಣಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ' ಎಂಬ ನಾಮಮಂತ್ರದಿಂದ 
ನರ-ನಾರಾಯಣದೇವರನ್ನು ಆವಾಹಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು : 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸೋತsಯಂ ಸ್ಥಿತಿವೃತಿಕರೋತಪಶಮಾಯ ಸೃಷ್ಟಾನ್‌ 
ಸತ್ತೇನ ನಃ ಸುರಗಣಾನನುಮೇಯತತ್ತಃ | 
ದೃಶ್ಯಾವದಭ್ರಕರುಣೇನ ವಿಲೋಕನೇನ 
ಯಚ್ಛಿ ತಿ ೀನಿಕೇತಮಮಲಂ ಕ್ಲಿಪತಾರವಿನಮ್‌ ॥| 
“ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಭಗವನೌ ನರ-ನಾರಾಯಣೌ ಪ್ರೀಯೇತಾಂ 
ನ ಮಮ' ಎಂದು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು. 


ಹಾ ಜಾ ಚ್‌ mm ಕಡು ಎಂಎಂ ಎಂ ಎಎ. ೨. 0 


' ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ " ಹವಾಯುದೇವರನೂ ಆೆವಾಯಿಸಿ 





ಕಿಂ ವಾಯವೇ ನ ಸರ್ವಕೇ 


ಚ್‌ ಟ್‌ ಶವ್‌ ವ್‌ ಕ್‌ ಇ. 


್ಥ ಕತೆ ೀ ಸಾಹಾ' ಎಂಬ ಮಂ 


( 
ನು ಗ್‌ 


ನ ಪ್ರವಿಶ್ಶ ಭೂತಾನಿ ಯೋ ಬಿಭರ್ತಾತ್ಮಶೇತುಭಿ 
ಅನ್ವರ್ಯಾಮೀಶ್ಚರಃ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಪಾತು ನೋ ಬ ಸ್ಲುಟಮ್‌ ॥ 


“ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಸರ್ವಕಲ್ಮಾಣಕರ್ತಾ ವಾಯುಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ 


೨' ಎಂದು ವಷಾಂಜಲಿಯನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


ಶೀವಾಯುದೇವರ ಪೂಜಾನಂತರ ‘$ ಕ್‌ನನಂ ನನಲಲ ಖಂ) 
ಕ್‌ು ಕಕ್ಷ ಹ್‌ ಹ್‌ Nf ಆಟ್‌ ರ್‌ ॥ 8 ಟ್‌ ಆಟ್‌ ಓಒ. ಓಟ್‌ ಆಟ್‌ ಅ wed Ne ಹಗ 
ಮಂತ್ರದಿಂದ ಶ್ರೀಗುರುದೇವರಿಗೆ ಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ವಾ ಶಾಸ ಕ್ರಿ ಗ್ರಾ 
ಖಲದಬಿಬು೮ಯರು 
ಆಜು = 6 ಪಾ ಹಾವೆ ಯ 


"ಹುನ್ನೋಬ್ಜ -ಲಮ್‌ | 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶೇತಸಗಸನಾನುಲೇಹನಯುತಂ ವಿದುದುಚಾ ಕಾನಯಾ | 
NSA ಜಲಂ ್‌್‌ ಕುದಿಯಿಂುತೆರಿ ಊರಿ ಸ್‌) ಆತ ಕಾನಡಿ 


ಸಂಶ್ಲಿಹಷ್ಟಾರ್ಧತನುಂ ಪ್ರಸನ್ನವದನಂ ವನೇ ಗುರುಂ ಸಾದರಮ್‌ || 


“ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಶ್ರೀಗುರುದೇವಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ನ ಮಮ 
ಎಂದು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿ. 

ಅನಂತರ ಬಿಳಿಯ ಪುಷ್ಪ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಸರಸ್ಪತೀದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಒಂ ಸಿರಸ್ತಿತ್ತಿ ನಮಃ ಎಂಬ ನಾಮಮಂತ್ರದಿಂದ ಪೂಜ ಮಾಡಿ 


ಯಾ ಕುನ್ನೇನ್ನುತುಷಾರಹಾರಧವಳಾ ಯಾ ಶುಭವಸ್ತಾ 
ಯಾ ವೀಣಾವರದಣ್ಣಮಣ್ಣಿತಕರಾ ಯಾ Neva 
ಯಾ ಬ್ರಹ್ಲಾ ್ನತಶಂಕರಪುಭ್ಯತಿಭರ ವ್ವ: $ ಸದಾ ವನ್ನಿತಾ 


ಬಿ 
“ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಭಗವತೀ ರಸ ಪ್ರೀಯತಾಂ ನ ಮಮ 
ಎಂದು ಪುಷ್ಲಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು 
ಸರಸ್ಪತೀಪೂಜಾನಂತರ ಓಂ ಶೇಷಾಯ ನಮಃ 1 ಓಂ 
ಸನತ್ಕುಮಾರಾಯ ನಮಃ 1 ಓಂ ಸಾಂಖ್ಯಾಯನಾಯ ನಮಃ | ಒಂ 
ಪರಾಶರಾಯ ನಮಃ! ಓಂ ಬಹಸತಯೇ ನಮಃ | ಓಂ ಮೈತೇಯಾಯ 


rN ಇರ್ತಾ ರ್‌ ಇ ಇರ್ತಾ ಆ ಕರರ ಸ್‌ ಇರ ಇರ್ತಾ 


ಎಂಬ ನಾಮ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ "ಆದಿಶೇಷನೇ 


Ne eR ಟ್‌ Ne ಇದ್‌ ವ್‌ ಊಂ ಅಳ A ಓಟ ಸ್‌ ಸ್‌ ta ಸಿಗ hd NG wf 
ಪ್ರಾರ್ಥನೆ 
ಶೇಷಃ ಸನತ್ಕುಮಾರಶ್ಚ ಸಾಂಖ್ಯಾಯನಪರಾಶರ್‌ೌ | 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಶ್ಚ ಮೈತ್ರೇಯ ಉದವಶಾತ್ರ ಕರ್ಮಣಿ | 
ಚ ಲ ಡು ನ 
ಕ್‌ಶ೧ ಸರನ್‌ ನ್ಸ್‌ಗಿ ಕ್‌ಶಣಗಿ ಸಡಗೆನಮಾಗಿ ನಗಿ ಬೈಕು ವಸ 1 
ಮುತು ದರಗ ಯದ ಕ್‌ೆ ಕ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಮನದ ತದ್‌ ಆಸ್‌ ಅತ್‌ *ರ್‌ಚ್‌ಟ್‌ೌ್‌ಟ್‌ ಇಿರಿರ್‌ದ್‌ ಓ/್‌ 


“ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಶೇಷ-ಸನತ್ಕುಮಾರ-ಸಾಂಖ್ಯಾಯನ- 
ಪರಾಶರ-ಬೃಹಸ್ಪತಿ- ಮೆ ತ್ರೇಯೋದ್ಧವಾಃ ಪ್ರೀಯನ್ನಾಂ ನ ಮಮ' ಎಂದು 
ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುವುದು. 


ಅನಂತರ ಓಂ ತ್ರಯ್ಕಾರುಣಯೇ ನಮಃ | ಓಂ ಕಶ್ಚಹಾಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೦ ಮ )ಶಂಪಾಯನಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ಹಾರೀತಾಯ ನಮಃ । 
ಎಂಬ ನಾಮಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ತ್ರಯ್ಕಾರುಣಯೇ ಮುಂತಾದ ಆರು ಮಂದಿ 
ಪೌರಾಣಿಕರಿಗೆ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದು 
ತ್ರಯ್ಕಾರುಣಿಃ ಕಶ್ಚಹಶ್ಚ ರಾಮಶಿಷ್ಠೋ8ಕೃತವಣಃ | 
೯ ಶಂಪಹಾಯನಹಾರೀತ್‌ ಷಡ್ಚೃ ಪೌರಾಣಕಾ ಇಮೇ | 
ವಾ ನ ಪಾ NS SNS Ep 


"ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ತ್ರಯಾರುಣಿಪ್ರಭೃತಯಃ ಷಟ್‌ ಪೌರಾಣಿಕಾಃ 
ಪ್ರೀಯನಾಂ ನ ಮಮ ಎಂದು ಶ್ರುಷ್ಟಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಅವರಿಗ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು. 


ಹಾಲಾ ದ ಮ್ಮ ಕಾಶಳ್ಸ್‌ ತ್ಸ ವ ಹ ಅಕುವ ಪಣವ ಹಾ ಲಿಲ್ಲಿ ಕಾ ೧೨ 9 ಕ್ಸಿ 
ಆಟ್‌ 'ಆ್‌ ಪ್‌) ಆಟ್‌ 'ಆ್‌ ಟ್‌ ಆಟ್‌ 8 Hud Ld ಈತ ಆತೆ ಈತನ ಸವ್‌ ತಲ್ಲು “Rh ಕ ಕ್ರ ೮ ಆಗ್‌ ಕೌ aA | 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು 

ನಮಸ್ಪಸ್ನೈೆ ಭಗವತೇ ವ್ಯಾಸಾಯಾಮಿತತೇಜಸೇ | 

ಪಪುಜ್ಞಾನಮಯಂ ಸೌಮ್ಮ ಯನ್ಮುಖಾಮ್ಮುರುಹಾಸವಮ್‌ ॥ 


“ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಭಗವಾನ್‌ ವ್ಯಾಸಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ನ ಮಮ' 
ಎಂದು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು. 


ಆಮೇಲೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಸಪ್ತಾಹಯಜ್ಞವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ 
ಸೂರ್ಯಭಗವಂತನನ್ನು ಸಾಪಿಸಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಅವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಲು ನಾಮಮಂತ್ರ = "ಓಂ ಸೂರ್ಯಾಯ ನಮಃ 


ಪೂಜಾನಂತರ ಅವನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು : 
ಲೋಕೇಶ ತಂ ಜಗಚ್ಛಕ್ಕುಃ ಸತರ್ಮ ತವ ಬಾಷಿತಮ್‌ | 
ವ ಬ್ರ ಡು ರ 4 
ಕರೋಮಿ ತಚ್ಚ ನಿರ್ವಿಫ್ಲಂ ಪೂರ್ಣಮಸ್ತು ತ್ರದರ್ಚನಾತ್‌ ॥ 
“ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ಸಪ್ತಾಕಯಜ್ಞೋಪದೇಷ್ಟಾ ಭಗವಾನ್‌ 

ದಾಲ ರಿ ಯ ಗಸ ನಾ ವಲ್ಲೆ ಬಾಲನ ಾಲ್ಗಳ್ಳು? 

"IG Wed ಆ. ಛಿ ಆಆ) wd (ಟ್‌ ೮) 1 ಓಟ ಕಳಳ 
ೆ \ 
() ( 
4 QA) 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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ಲಗ ಧಾಳಿ ತಾಳ ಕಾಲಿ ಇ ಇದ 7ಲ್ಲಿ ಗಲ್ಲ ಕಾಲಸ್ಯ ಇದು. ಬಾಲ ರಾಳ ಇಕಾ ಸಾಲ ನಾನ್ನ ತಾಳಿ ಗಾಳಿ ಲದ ವಾಲಿ ಖಾ BL AEN 
“eS CH NDS ENO dU ಛು ಆಲ I ರಲ್ಲ NW LUM 
ಮುನಿಗಳನ್ನೂ ಸ್ಥಾಪಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ನಾರದಪೀಠ ಮತ್ತು ಪುಸಕಪೀಠ- ಇವೆರಡನ್ನೂ 


೫ ಪಾಸ 


ಒಟ್ಟಿಗೆ ಪಂ ಸಬ 


ಕು. ಮೊದಲು ಆ ಎರಡು ಪೀಠಗಳಿಗೂ ನೀರಿನಿಂದ 


ಶ್ತ ತ ಹಾಸ? ಠಾ 


ಕಮಲವನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಓಂ ಆಧಾರಶಕ್ಕೃ ನಮಃ |ಓಂ 
ಕಾಳೂ ನಿನಗ ಕಗಿಳೆಳಥೂ ಕಂ | We 3ೀರನಮುದಾಯು" ಜಳಣಾಪ್ಲಲಂ | $5 (ಗಾ 


OAS UN wv wd © | ಲ್‌ 94 ಆಲದ ಕಟ್‌ ಅ) ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಓಟ್‌ wd ಈ | ಆಗ್‌ ಜ್‌ 
ಶ್ಲೇತದ್ದೀಪಾಯ ನಮಃ 1 ಓಂ ಕಲ್ಲವೃಕ್ಷಾಯ ನಮಃ | ಓಂ 
ಶಾಲೆ ಸಾಗ ಬಾವನ್ನ ಛ್‌ ಲ್ಲಿ ಹಾಕಮ್ಮ ಲ್ನ ಹಾಲೆ ಣಾ ಲ | ನಿ a ಘಾಲೆ ಹಾಳೆ ದ್ರಿ. ರಾ ಸಾ) ಹಾಮ್ಮಾ ನಾನ್ನ ee ಗ್ರ ಬ್ಲ ದ ಗಿ ಸಿ 
೬ ಆ ಆ ಗಂ IT \ ANS Cove ॥ wd ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಾಯ Weddco ॥ AG 
ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ ಆ ಎರಡು ಪೀಠಗಳಲ್ಲೂ ಆಧಾರಶಕ್ತಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಇ ಇಲ್ಲಿ ಸಿ Nu OO NED ನ್ನ ಸಿ ಗ್ಯ NN ಡಿ ವ ಘಾ 

(ಸ್ಟ ಆಲು ಪೂಜಿಸಬೀಕು. ಲ WU Ne AW ಪೂರ್ವ ಬಿಕ್ಕಿ 


ಹ 


ನಿಂದಾರಂಭಿಸಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ( ಪ್ರದಕಿಣವಾಗಿ ) ಓಂ ಧರ್ಮಾಯ ನಮಃ । 


ಒಂ ಜ್ಞಾನಾಯ ಮಃ । ಓಂ 3 ಯ ನಮಃ | ಓಂ ಐಶ್ಚರ್ಯಾಯ 
ನಮಃ |! ಎಂಬ ಮಂತ್ರಗಳಿಂದ” ಧರ್ಮಾದಿಗಳನ್ನೂ ಭಾವಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿ 
"ಬೇಕು. ಪೀಠದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ “ಓಂ ಅನಂತಾಯ ನಾಗರಾಜಾಯ ನಮಃ' 
ಎಂದು ಅನಂತನನ್ನೂ "ಓಂ. ಮಹಾಪದ್ಧಾಯ ನಮಃ' ಎಂದು 


ಮಹಾಪದವನ್ನೂ ಭಾವಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಈ ಮಹಾಪದದ ಕಂದವು 
( ಮೂಲಭಾಗವು ) ಆನಂದಮಯವಾಗಿದೆ. `ಅದರ ನಾಳವು. ಸಂವಿತ್‌ 
(ಜ್ಞಾನ) ಸ್ವರೂಪವಾಗಿದೆ. ಅದರ ದಳಗಳು ಪ್ರಕೃತಿ ಮಯವಾಗಿವೆ. ಅದರ 
ಕೇಸರಗಳು ವಿಕೃತಿರೂಪವಾಗಿವೆ. ಅದರ ಬೀಜಗಳು ಐವತ್ತು 
ವರ್ಣಸ್ವರೂಪಗಳಾಗಿವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದಲೇ ಆ ಮಹಾ ಪದದ 
ಕರ್ಣಿಕೆಯು ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದೆ "ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಆ ಕರ್ಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೂರ್ಯಮಂಡಲ, ಸೋಮಮಂಡಲ ಮತ್ತು ವಸ್ನಿಮಂಡಲಗಳು 
ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಬೋಧಾತಕ್ರವಾದ ಸತ್ತಗುಣವೂ, ರಜೋ 
ಗುಣವೂ, ತಮೋಗುಣವೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ- ಎಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪಂಚೋಪಚಾರಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕ 


ಮಂತ್ರಗಳು : "ಓಂ ಆನಂದಮಯಕನ್ಹಾಯ ನಮಃ | ಓಂ ಸಂವಿನ್ನಾಳಾಯ 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 01 
ಹಾಲೆ ಸಾಲೆಬ್ಬ ಲ | ಥಿ a ಹಾ ಇ ಲ ವ ಸಲ ನಾ ಎನಿ ಭಿ ಹಾಲೆ ಜಾ ಲ್ನ ಲ | 8% a ರಹ ಲ 
WT I wu ಉಲ ಲ್‌ ಲ ಆಅ) ಅಲ್ಳಿ SO I ಆ 1 ಆಕ್‌ 
ಮಯಕೇಸರೇಭ್ಕೋ ನಮಃ | ಓಂ ಪಣಣ್ಥಾಶದ್ವರ್ಣಬೀಜಭೂಷಿತಾಯೈ 





ಓಂ ಸಂ ಪ್ರಬೋಧಾತ್ಮನೇ ಸತ್ಯಾಯ 
| ಓಂ ತಂ ತಮಸೇ ನಮಃ ॥' 


ಹೀಗೆ ಇವಲ್ಲವನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಿದನಂತರ ಕಮಲದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಗ್‌ ಗ್‌ ee 
ಪೂರ್ವಾದಿ ಎಂಟು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಕ್ರಮವಾಗಿ "ಓಂ ವಿಮಲಾಯ್ಯೈ 
ಣಾ ಲಂ | ನಿ ಲಿಗೌ ರಿ. ಕಾ ಜಾವ ಫ್ಯಾ | PN ೧ ವಾ ನ್ನ ಣಾ | 
ಓಲ ಅರಿ 1 ed ಮ ಲ್ಕ Wed | wu ಆ ಲಿ Wedd | 
ಓಂ ಕ್ರಿಯಾಯ್ಕೆ ನಮಃ। ಓಂ ಯೋ ಗಾಯ್ಕೆ ನಮಃ | ಓಂ ಪ್ರಷ್ಟ್ಮೃ* 
ಹಾಲೆ ES JR I NS ಇಷು m0 1 PR ed, ee ee A ಭಣ ಗ ರ 
ನಿವ 1 wi NN ಲ್ಸ ws ॥ ಒಂ ಈಸ ಕುಕ್‌ ಲರ | 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ವಿಮಲೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಎಂಟು ಶಕ್ತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು ಮತ್ತು ಕಮಲದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ "ಓಂ 
ಅನುಗ್ರಹಾಯ, ನಮಃ'-ಎಂದು ಅನುಗ ಎಂ೩ ಯನು 
ಲ ಇಂ ದ್‌ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ( ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಚಾಮರಹಸ್‌ಯರಾಗಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸೇವೆ 
ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದಾರೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ) ಅನಂತರ "ಓಂ ನಮೋ 
೧ f) 


ಭಗವತೇ ' ವಿಷವೇ ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮನೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ಪದ್ಧ 
ಪೀಠಾತ್ಮನೇ ನಮಃ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಪದ್ಮಪೀಠ 
ವನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅದರ ಮೇಲೆ ಸುಂದರವಾದ ವಸ್ತ್ರವೊಂದನ್ನು ಹಾಸಿ, ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಬಿಜಯಮಾಡಿಸಲು ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು 
ಕೊಂಡು "ಓಂ ದ್ರುವಾ ದ್ಯೌರ್ಧುವಾ ಪೃಥಿವೀ | ಧ್ರುವಾಸಃ ಪರ್ವತಾ 
ಇವೇ | ಧ್ರುವಂ ವಿಶ್ಲಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | ಧ್ರುವೋ ರಾಜಾ ವಿಶಾಮಸಿ 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಅದನ್ನು ಮೇಲ್ಕಂಡ ಪೀಠದ ಮೇಲೆ 


ಸಾಪಿಸಬೇಕು. "ಓಂ ಮನೋ ಜೂತಿಃ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಪುಸ್ತಕ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


98೬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 
ಹಾಲಿ ಸಾಲಿ ಕ್ಟ. ಇಲ್ಲಿ ಮ್‌ 1 oe ತೌ ಲ್ಲ ರ್‌ ೧೦ 
ಆಲ್‌ ಇಲಲ ತಲು CO ಕ 1U ಟಟ ಲ. 10 ಆ.) IT wh UW 
ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. (ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಪೂಜನ ವಿಧಿಯಲ್ಲಿ 
NAS ಇಲಿ ಧ್ನ ಉಾ್ಪಂ೦ಗ್ಕಿ nA AS OE ಸಾಜ ೦ ೦ 
ಯೂ] ೧೨೨೮೬೦೦ ಟಿ,.) ಅಟಟ ಉಟ ರಾಯಾ] ಲಲ 
ಅದರ ಮೇಲೆ ದೇವರ್ಷಿನಾರದರನ್ನು ಸಾಪಿಸುವುದು ಮತ್ತು "ಓಂ ಸುರರ್ಷಿ 
SS NS ಐಎ ಎ ೩ ವ SRS ಎ RS ER 
ಇಲಲಿ ಉಂಟ ೦ಬ ಬಲಿಂ ಬಲಿಯು ಬಟಉಲಿಲಗಿ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಬೇಕು : 
ಥಂ ಇಳನಾಳ ಷು ವಂ ಗ ಂನ್ಲಣಳ್ಲಣಲ್ಲೇ ನ ಕಾಸ್‌ ಕ್‌ ಕಾಣತಗ್ಸ್‌ ಕಾಣ ನೌ | 

ನಾ ಯು ಯಿ ಹಯ ಉಲ್ಲಳಿಳ್ಳಾ ಅಲ ಶ್ಯ ಅರಿ ( 


ಶಿ 
ನಾರದಾಯ ಸದಾ ಸರ್ವಪೂಜಿತಾಯ ಸುರರ್ಷಯೇ ॥ 


"ಓಂ ಅನಯಾ ಪೂಜಯಾ ದೇವರ್ಷಿ ರ್ನಾರದಃ ಪ್ರೀಯತಾಂ ನ 
ಮಮ '-ಎಂದು ಪುಷ್ಪಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುವುದು. 


ಹೀಗೆ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನಂತರ ಯಜಮಾನನು ಪುಷ್ಪ, ಗಂಧ, 
ತಾಂಬೂಲ, ವಸ್ತ್ರ, ದಕ್ಷಿಣೆ, ಅಡಕೆ ಮತ್ತು ರಕ್ಷಾಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು-" ಅದ್ಕ ಅಮುಕಗೋತ್ರಮಮುಕಪ್ರವರಮಮುಕ 
ಶರ್ಮಾಣಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಮೇಭಿಃ ವರಣದ್ರವ್ಕೆ ಸರ್ವೇಶ್ವರ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವಕ್ರೃತ್ತೇನ ಭವನ ಮಹಂ ವೃಣೇ ' ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ಕಥಾಪ್ರವಚನಕತನ್ಯವಾದ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು ವರಣಮಾಡಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಆ 
ವರಣದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಆಚಾರ್ಯನು "ಓಂ ವೃತೋಷಸ್ಮಿ'-ಎಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಡಬೇಕು. ಆಮೇಲೆ 
ಪುನಃ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಮಗ್ರಿದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಜಪಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಪಾರಾಯಣಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹಣರನ್ನು ವರಣ 
ಮಾಡಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಕಲ್ಪವಾಕ್ಕ "ಅದ್ಕಾಹಂ ಅಮುಕಗೋತ್ರಾನ್‌ 


ಅಮುಕಪುವರಾನ್‌ ಅಮುಕಶರ್ಮಣೋ ಯಥಾಸಂಖ್ಯಾಕಾನ್‌ 
೧೯೫ ಕಾನ್‌ Wong ಕಾಳಗ ಶಾಲೆ ಕಾಳಿ ೨ ೧ ಶರ್ಟ ಲಾ ಕ್‌ನ್‌ ಗ್ಯಾಗಳ ನಾಗರ್‌ (ಗಿ 
ಅಲ್ರಿ ರಿಂ ಉಲ್ಲಂ ಉರೀಲಟ್ರುಳ್ಲುಂ ಕಲಲ ಉಣ ಲಓಊಣಂರ್ಟಂಟ 


ಗಣೇಶ- ಗಾಯತ್ರೀ -  ವಾಸುದೇವಮಹಾಮಂತ್ರಜಪಕತಗ್ಸತ್ವೇನಗೀತಾ- 
ಹಹನ ಇನಿ ಬ್ರನಾರೆ ಇಚ ಹಾ ಕಾ ಲಮ ಶಂ ಹಾಲೆ ಬಾದಿ ಲ ೨ ಲ್ವ ಲಕಿ 
ಅ ೬೮೧ ಆಫ ಉಲ ಅಲಲಾ he 3A CONI 1 


£5 ವ್‌ 
ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೂ ವರಣಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮ್ನ ಲ್ರಿ ನೆವ ೧-೨ ನಾ ನ್ನ ಛ್ನಿ ಶಾಲೆ ಲಿಸಾ ಥಿ ರ್‌ Po 4ನ ಕ್ಮ 
ಗ ಯ ಧು ಲ್‌ SAIN GN oe Noe! DI ರ ol Wad NYT \ tA ' Gad NA wo 

ಹಾ ಎರ ಹ್ಹಾ 
ವೃತಾಃಸ್ಮಃ -ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಬೇಕು 


ಅನಂತರ ಮೊದಲು ಕಥಾಪ್ರವಚನಮಾಡುವ ಆಚಾರ್ಯನ ಕೆ ಯಲ್ಲ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿದ್ದ ರಕ್ಸಾಸೂತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಅವನ ಹಸ್ತಕ್ಕೇ 
ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಆಗ ಆಚಾರ್ಯನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಮಂತ್ರವನ್ನು "ಹೇಳಲಿ. 


ವ್ರತೇನ ದೀಕ್ಷಾಮಾಪ್ಟೋತಿ ದೀಕ್ಷಯಾಪ್ಲೋತಿ ದಕ್ಷಿಣಾಮ್‌ | 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಶ್ರದ್ಧಾಮಾಪ್ನೋತಿ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಸತ್ಯ್ಕಮಾಷ್ಮತೇ | 


ಹೀಗೆ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನಂತರ ಯಜಮಾನನು ಆಚಾರ್ಯನ ಹಣೆಗೆ 
ಕುಂಕುಮ ಮತ್ತು ಅಕೃತೆಗಳಿಂದ ತಿಲಕವನ್ನಿಡಬೇಕು. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ 
ಜಪಮಾಡುವ ಮತು “ನಾರಾಯಣಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮರ ಹಸ್ತಗಳಿಗೂ 


ಗ್‌ ಜ್‌ ಗ್‌ ಡ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ 


ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅವರ ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕವನ್ನಿಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ಹಳದಿ 
ಅಕ್ಬತೆಗಳನ್ನು “ತಗೆದುಕೊಂಡು ಯಜಮಾನನು ನಾಲು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ 


eS ಸ್‌ ೬ಲ್‌ಗಇರ್ಟ್‌ಟ್‌ ಇಸ್‌ ಗಡ್‌ ಇಚ್‌ ಗತ್‌ ಗೌ ಗರ್‌ ಸ್ಕಿ 'ಫ್‌ ಸ್ಕಿ ಘ್‌ Madd ಓಂ ಕ್‌ ಲಸ 


ರಕ್ಷಣೆಗೋಸ್ಕರ ಅವುಗಳನ್ನು ಚೆಲ್ಲಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರ :- 
ಪೂರ್ವೇ ನಾರಾಯಣಃ ಪಾತು ವಾರಿಜಾಕ್ಷಶ್ಚ ದಕ್ಷಿಣೇ 
ಪಶ್ಚಿಮೇ ಪಾತು ಗೋವಿನ; ಉತ್ತರೇ ಮಧುಸೂದನಃ 
ಐಶಾನ್ಮಾಂ ವಾಮನಃ ಪಾತು ಚಾಗ್ನೇಯ್ಕಾಂ ಚ ಜನಾರ್ದನಃ | 
ನೈ ರ್ಬುತ್ಕಾಂ ಪದ್ಮನಾಭಶ್ಚ ವಾಯವಾಂ ಮಾಧವಸಥಾ ॥ 


ಬಿ 
ಫಿ ಧಾ ಹಾಕಾ ಕಾರೆ ಾ್ನಾ ವೆ ಲ್ಲ ೮ ಜಾತ ಹಾರಬಲ್ಲ | 
ಸ್‌ ಕೌಢಿಸನಾಟಿ ಈ) ಬಲಂ I 


ರಕ್ಷಾಹೀನಂ ತು ಯತ್‌ಸ್ಥಾನಂ ತತ್ಸರ್ವಂ ರಕ್ಷತಾಂ ಹರಿಃ ॥ 
ಆಮೇಲೆ ಪ್ರವಚನಕಾರ ಆಚಾರ್ಯರು ಯಜಮಾನನ ಹಸ್ತಕ್ಕೆ : 


ಯೇನ ಬದ್ದೋ ಬಲೀ ರಾಜಾ ದಾನವೇನ್ಚೊ ೀ ಮಹಾಬಲಃ | 
ತೇನ ತಾ ಪ್ರತಿಬಧ್ದಾಮಿ ರಕ್ಷೇ ಮಾ ಚಲ ಮಾ ಚಲ ॥ 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಬೇಕು. ಮತ್ತು :- 


ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ವಿಶ್ಲೇದೇವಾ ಮರುದಣಾಃ | 
ತಿಲಕಂ ತೇ ಪ್ರಯಚ್ಛನ್ನು ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಸಿದ್ದಯೇ || 
ಎಂಬ ಮಂತ್ರದಿಂದ ಅತನ ಹಣೆಗೆ ತಿಲಕವನ್ನಿಡಬೇಕು. 
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ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಯಜಮಾ: ನನು 


ಜಾ, ಘಾ ನ ಕಾಣ್‌ ಐಂ 
ಸ್‌ "ಟ್‌ A 


ಗಂಧ-ಪುಷ್ಪ-ತುಳಸೀದಳ ಮತ್ತು ದಕ್ಷಿಣೆ- -ಇತ್ಯ್ಕಾ ದಿಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಬೇಕು. ಗಂಧ-ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳಿಂದ ಪ್ರವಚನಕಾರ ಆಚಾರ್ಯನನ್ನು 
ಮತ್ತೊಮ್ಮ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ಪಠಿಸಬೇಕು : 


ಪ್ರ ಸಾಲಿ ಇಷಾ ಕಸಬು 5 NON ನಗದ 
ರ್‌ ದ್‌ ಆಗ ್‌ಗಟ್‌ಗಟ್‌ od Ne ಸ್‌ 


ಮತ್ತು ಈ ಕೆಳಗಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಪಠಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 
ಶುಕರೂಪ ಪ್ರಬೋಧಜ್ಞ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಿಶಾರದ 
ಏತತ್ಕಥಾಪ್ರಕಾಶೇನ ಮದಜ್ಞಾನಂ ವಿನಾಶಯ ॥॥ 


ಸಂಸಾರಸಾಗರೇ ಮಗ್ಗಂ ದೀನಂ ಮಾಂ ಕರುಣಾನಿಧೇ | 
ಬರನ ಲಾವಾ ವಾ್‌ ನ್ಲ ಲಿ ನಾ ೧A ನಾರಾ ನಾನ್ನ ಣಾ A || 
EWE NH YEON ಅಲಲ ಅಟಲ್‌ ಉಳಾಲಲ ಉಂ ॥ೃ 
ಲಂ ಪವಾರ್ಜವನಾನಂತರದ ಮೆಲನಿನ್‌ ಹ್‌ ಗಾರಿಷರಗಳೇಗಇ ಸ್‌ ಕೆಸಿ ದಿನಾ ಗ್ಗ 
ರ» ಉಲ್ರಿರ್ರಿಲಉಲಉಲಅಿಲ ರಳ! ಅಟಲ್ಲುರ( ಬಲ್ತ ಮಳ ಅಲ್ರಿ ಲ್ಪ() 
ವತಕ್ಕೆ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕು: 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಾಖ್ಯೋ5ಯಂ ಪ್ರತಕ್ಷಃ ಕೃಷ್ಣ ಏವ ಹಿ | 


ಮನೋರಥೋ ಮದೀಯೋಆಯಂ. “ಸರ್ವಥಾ ಸಫಲಸ್ಪಯಾ 
ನಿರ್ವಿಫ್ಲೇನೈವ ಕರ್ತವ್ಯೋ ದಾಸೋತಹಂ ತವ ಕೇಶವ ॥ 
ಕಥಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ವಾಯುರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಅತಿವಾಹಕಶರೀರವುಳ್ಳ” 


* ಅತಿವಾಹಕ : ಈ ಲೋಕದಿಂದ ಬೇರೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಜೀವವಿಶೇಷಕ್ಕಾಗಿ ಎಂಟು ಗಂಟುಗಳುಳ್ಳ ಒಂದು ಬಿದುರಿನ ಗಳುವನ್ನೂ 
ನೆಟ್ಟಿರಬೇಕು. 

ಅನಂತರ ಪ್ರವಚನಕಾರನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿ ಆ ದಿವಸದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮದ್‌ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮದ ಕಥೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಶ್ರೋತ್ಸಗಳಿಗೂ 
ಹೇಳಬೇಕು ಮತ್ತು ಮಾರನೆಯ ದಿವಸದಿಂದ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ದೇವರಪೂಜೆ, 
ಪುಸಕಪೂಜೆ ಮತ್ತುವಾ ಒಸಪೂಜೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಕಥಾಪ್ರವಚನ ವನ್ನು 
ಪಾರಂಬಿಸಬೇಕು. ಸಂಜೆ ಕಥೆಯು ಮುಗಿದನಂತರವೂ ಪತಿದಿನವೂ 


we \ ಹೊಗಿ ಆ NYU ಸವ್‌ ॥ Wed de No A ಈ NYS 


ಸತ್‌, 


ಪುಸಕಕ್ಕೂ-ಪ್ರವಚನಕಾರನಿಗೂ ಪೂಜೆ, ಆರತಿ, ಪ್ರಸಾದ, ತುಳಸೀದಳ 


ರ್ಮ ರ್ಥ ನ್‌್‌ ಲಾ ನ್ಮ ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಶಾಲ್ಗೆ ಅಕಾಲಿ ಕಲ್ಜಾಹ್ಮಾ ಕಸಾಲಿ ಇ ಸಾಗ ಇದ್ದಿ (ಧಿ ಸಾಥ (ಅರಾ ಸಾಧ್ಯತಾ ಇಲ್ಲ ತ ಹಾಲ ನ್ನ ಇಳ ಲಾಲ 
Gad CAAA UNI I ರಯ Gakd U LAS ಆ! IST AAS ಆಟ ಲ ಹಲ್ಲ MY 
ಯನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೂ, ಮಧ್ಯೆ-ಮಧ್ಯೆಯೂ ಮತ್ತು 

ನಾ ನ 1) ಗದ್ಯ ಹಾಸ ವಾ ಶಾಲ ಎಕ್ಸ ಹಣಾ) ಹಾಸ! ಲ್ನ ಸಾ ಬಾ ಎ ಬಾ ಈ ಇಲ ಫಾಲ್‌ ನಾ ಹಸಾತ ಬ 


ಪ್ರವಚನಕಾರನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪ್ರವಚನಪ್ರಾರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
108 ಬಾರಿ "ಓಂ ನಮೋ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ' ಎಂಬ 
ರ್‌ ರಾಯ ಳಾ ಸುನಿ ನನಾ ಗಂ ಲಗಾ A &ೀೋನ ಪಾನ 
eed ಓಟ್‌ (/ ರ್‌ ರ್‌ AS ಸ್‌ ಗಟ್‌ '್‌ಆ್‌ (ಆ/ ಕ್‌ ಗತ್‌ w co “೯ ್‌್‌್‌ 
ಗೋವಿನ್ನಾಯ ಗೋಪಿಜನವಲ್ಲಬಾಯ ಸ್ಥಾಹಾ' ಎಂಬ 
ಫಿ ನ್‌್‌ ಗನ್‌ ಸ್ಟಾ ಸಾಲ ಸಾಲ ನ್ನು ಲೀ ೪ ಲಮ ಅನಂ =) ಜಾಲ್ಲಿ ಶಂ ಇಗ ಉಲ್ಲ 
Mov Ww ಆ. JU ಲ Ne ಸ TASS ASN Wd e Ned Cd Nh A= ಅ" 


ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಖಷಿ, ದೇವತೆ, ಛಂದಸ್ಸು, ವಿನಿಯೋಗಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 


ಕ 


Ade Om ಹಾ ಹಾಕೆ ಪ್ರಾಸ ಕಾನಾನ್‌. ಹಾಸ ಕ 
ಖುಷಿನ್ಯಾಸಿ, ಕರನ್ಯಾಸ, ಅಂಗನ್ಯಾಸಗಳ ಳನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
"ಓಂ ಅಸ್ಕ ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತಾಖ್ಯಸ ಸೋತ್ರಮಹಾಮನಸ್ಸ! 
ಗಿ ೦) ಬಿ 


ಶ್ರೀನಾರದಖುಷಿಃ | ಬೃಹತೀಚ್ಚಂದಃ | ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮಾ ದೇವತಾ 
ರಾಗ್ಯೇ ಕೀಲಕಂ |ಮಮ 


ಇ ನ್ದ ಕ ಇ ದ್ರಾ 


| ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಬೀಜಂ | ಭಕ್ತಿ ಶಕ್ತಿಃ |ಜ್ಞಾನವೈ 
ಉೀಮದಗವತರ್‌್‌ಪಸಾದಸಿದರ್ಶೆ 


ೀ ಹಾಡೇ ಸಾರಳ Ae 
ಸ್ಸ್‌ ಸ್ಟ Ne A 


೪೮೦ 
ಹಾಹಾ 


ಪ್ರೀ ಕ್ಸು 8 ಆಆ ಇದ್‌ ಆಗಲ ಜ್‌ ದ್‌ WV ಶ್‌ ನಿತ "ತೆಗ | 
ಯಷ್ಕಾದಿನ್ಯಾಸಃ : 
ಓಂ ನಾರದಮಹರ್ಷಯೇ ನಮಃ - ಶಿರಸಿ | ಓಂ ಬೃಹತೀ- 
() 
(UR 
CSS ಉತ. ಎ & 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೧೫ ಘಾಲಿ ರಣ ಲ ಕಾಫ ಲಮ I ನಿ a ಲಾ ನಾ ಇನ್ನಾ ಜನ ಅಾಭಿ ಲ ಹಾಲ ಸಾಹಾ ನ್ನ 
ibd Ud © ಆತ I ಲ ಮಸ ಕ್ರ ಲಲ ಟ್‌ ಒಟ ಕಲ್‌ 
ನಮಃ-ಹೃದಿ | ಓಂ ಬ್ರಹ್ಮಬೀಜಾಯ ನಮಃ-ಗುಹ್ನೇ | ಓಂ ಭಕ್ತಿ ಶಕಯೇ 
x ಇ ಲಲಿಕೆ ಹ a ede em ಫಾರ ON ಗ ಸ್ಲಾತ್ಮಾ ವಾಘಾ ನಾ ಾ ಥಿ ಕನಿ a 
NeW UNOS wv ಕಾ ್ಟು ೌಗೃತೀಲಕಾಭ್ಯಾಂ ಲಂ NTS Newt 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಗವತ್‌ಪ್ರನಾದಸಿದ್ಧರ್ಧಕಪಾಠ ವಿನಿಯೋಗಾಯ 
ನಮಃ-ಸರ್ವಾಜಕೇ | 


ಓಂ ಕ್ಲಾಂ ಅಂಗುಷ್ಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ | ಓಂ ಕ್ಲೀಂ ತರ್ಜನೀಭ್ಕಾಂ 


ಅ* ವಿ 


ನಮಃ!। ಓಂ ಕ್ಲೂಂ ಮಧ್ಯಮಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ 1ಓಂ ಕ್ಲಂ ಅನಾಮಿಕಾಭ್ಕಾಂ 


ಟಟ ರಿ ಲ ಲ್ಯ © mA TO ey 


ನಮಃ! ಓಂ ಕೌಂ ಕನಿಷ್ಠಿಕಾಭ್ಕಾಂ ನಮಃ |ಓಂ ಕ್ಷಃ ಕರತಲಕರಪೃಪ್ನಾಭಾಂ 


fm me a Ad ಹಾರ ಕಾಲು ಲಿ Ih A Sena Ned eee 15 A 
wv \ ಆಲ್ಲಾ ಆಲ) SS Wedd | vu ಳಳ ಳ್ಳ ಇಲ್ಲ ಕಾಲ | wu 
ಕ್ಲೂಂ ಶಿಖಾಯ್ಕೆ ವಷಟ್‌ | ಓಂ ಕಂ ಕವಚಾಯ ಹುಂ |ಓಂ ಕ್ಲೌಂ 
ಹಾರೆ ಹಾರೆ ಹಾರೆ ನ ಬಾ ಇಲೆ ಬ ಹಾದ ಹಾಗ ವಾ್‌ & a ಹಾ NS NS ಹ್ರಾಮ್ಮಾ ಸಾಹಾಯ ಬ್ಬ ಇರಲ mc ಹಾಡದ | 
೮೬ DDT UNS ಊ ಯಯ” I wb ಕ್ಷ GAN ANTE ಆಲಿ] ಸಲ ಉರ” ॥ 
ಅನಂತರ ಕೆಳಗೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಧ್ಯಾನಮಾಡಬೇಕು. 
ಕಸೂರೀತಿಲಕಂ ಲಲಾಟಫಲಕೇ ವಕ್ಷಃಸಲೇ ಕೌಸ್ತುಭಂ 
ನಾವಾ ಹಾಲ ಹ್‌ ರಂ ಜಲ ಶಾಲಿ ಹಾಲಿ ಉಲ ಲ ಹ್‌ ಹಾಲಿ ಶಾಧಿ ಬಲ BN ಊಹಾ ಇ | 
ನಾಸಾಗ್ರೇ ಊಟ ಊಟ ಒರಿ [eS GWAC Ww DA ಲೀ ಲಿ ಈ | 
ಸರ್ವಾಜೇ ಹರಿಚನ್ನನಂ ಚೆ ಕಲಯನ್‌ ಕಣ್ಣೇ ಚ ಮುಕಾವಲೀ 
ಗೋಷಸ್ಟೀಪರಿವೇಷ ತೋ ವಿಜಯತೇ ಗೋಪಾಲಚೂಡಾ ಮಣಿಃ ॥ 
ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರೀತಿಲಕವನ್ನೂ, ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿ 
ಯನೂ.: ಮೂಗಿನ ತುದಿಯಲಿ ಶೇಷವಾದ ಮುತಿನ ಮೂ ುತಿಯನ ನೂ 
ಸಳ wad Gl ॥ಸ್ಕಿ'್‌ ಳೈ KS Sw ತೆ tet SG | ಈಟ್‌ No Neff ಕಳ 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಕೊಳಲನ್ನೂ, ಕೈಮಣಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಂಕಣವನ್ನೂ, ಕೊರಳಲ್ಲಿ 
ಜಾಲ ಎಷ್ಟ ಲ್ಲಿ ಸಳ ಲಳ ಕಾ ರ್ಮಾಂ, ON ಲಲ್ಲಿ ಲಿವರ್‌ ನಲ ಲ್ಲ 
UAE ರಲ್ಲ dS Aad CC wl || ಇಲ್ಲೂ bedded 
\ 
(€) 
ಕ್ಯ 
OA 
ತ ರತು ಇ ಲ್ಲಿ 
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೧ಿಳಿನಿ ರಿ. ಡಿಕ ರ್‌ ಕಂಗು ೦ ತಾ ಕಲಿ ಖ್ಯ ಗುಗ ೧ ANNA ರ್‌ ಹಾ) ಎ ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಸ 4ನ್ಶ ಸಸ ALY 
Ned N Qa 4 OU LAA Wl ಬಲ೪ಗಬಲಿಲ್ಲ [MM NON MNS SAN ಗ ಜಟ 
ರುವ ಗೋಪಾಲಬಾಲಶಿರೋಮಣಿಗೆ ಜಯ-ವಿಜಯವಾಗಲಿ ; ಅವನು 
~~) ಜಾ) PR 
ಮು 


ಸ್ವಸ್ತರುಣೀಕರಾಗ್ರವಿಲಸತ್ಕ ಲಪ್ರಸೂನಾಪುತಂ 
ಪ್ರಸು ಸ್ತುತವೇಣುನಾದಲಹರೀನಿರ್ವಾಣನಿರ್ವಾ ಕುಲಮ್‌ । 


ಹಾದಿ 


ಸನತಾಜವರ್ಗದಖಲೋದಾರಂ. ಕಿಶೋರಾಕೃತಿ Il 


ಮಳೆಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ತಾನೂ 


ವೇಣುನಾದಾಮೃತಲಹರಿಯ ಆನಂದವೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಾ 


ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರೇಮಪರವಶರಾಗಿರುವ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ ಗೋಪ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಸುತ್ತಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಸುಂದರ ಸುಖ- 
ಶಾಂತಿಯ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ' ನಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಕರಿಗೆ “ಇದೋ 
ಕೊಳ್ಳಿರಿ!''- ಎಂದು ಕಡುಧಾರಾಳವಾಗಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 


ರ ದ ಚಾಳಿ ಇ ಐಾಸಾಥ ೮ ಗಾ ಯ್ನಾಊ ಸ್ಸ್‌ ಇ ಚಾಭಿ ಇ Peer ue /್ರ WA ರ್‌ ಭಿ ON ನ ಕ್ಷೆ 
ಉರಿಖಖಲUNುಔSಿYH WoW Wot ಲ ಲಿಯ! SOWMw NC! 
ವಿಜಯವಾಗಲಿ! 


ಹೀಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸಿದನಂತರ ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ಸೂರ್ಯೋದಯದಿಂದ  ಪ್ರಾರಂಭಮಾಡಿ ಮೂರೂವರೆ ಪ್ರಹರ 
ಕಾಲದವರೆಗೂ ಕಥಾಪ್ರವಚನ ನಡೆಯಬೇಕು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು ಘಳಿಗೆಗಳ 
ಕಾಲ ಕಥೆಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಿಂದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನದವರೆಗೆ ಮೂಲ 
ಭಾಗವತದ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಬೇಕು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದ 
ವರೆಗೆ ಪಾರಾಯಣಮಾಡಿದಷ್ಟು ಕಥೆಯ ಭಾವಾರ್ಥವನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 


ಶಾಧಿ ನಾ ಇಂಧ ಇಲ ಇ ನೌ ಧಾನ ದಪ ರೂಪಿ ಹಸಾತ ಎ ಮಾನ್ಸಾ ಬಣ ON ಬಬ್ಬ ರ ಎ 
NWO ಪ್ರವಚನಮಾಡಬೇಕು. ಮಧ್ಯಾಹ್ನದಲ್ಲಿ ಆಆಚಿಲ ಆಗು) 


ದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿಸಮಯದಲ್ಲೂ ಭಗವನ್ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡುವ 


ಕಥಾಶ್ರೋತ್ಸಗಳೆ ಸ ಸ್ನಾನ :- ಪ್ರವಚನಕಾರರ ಮುಂದೆ ಶ್ರೋತೃ 
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ವಿ 

ಹಾಹಾ ಪ್ರಾಣಾ ಸ್ನ. ಸಾಜಾ ರಾ ಗ್ರ ಶಾಗೆ (್ರ ಇಷ್ಟ ON ಕಾಲ ಘಾಾ್ಮಾ ಪಾಷಾ ಈಲ್ಮಿ ಹಾಜಾರ ಎ ಬಾ ಹ 
ಉಲಲಹಿನNಲNಲ್ಯN 1 ೨ ಬಲರ ಲಲ ಉಲುಖರ್ರ ಹ WAN ಆಂಟಿಯ 
ಕೂರಿಸಬೇಕು. ಎರಡನೇ ಪಂಕಿಗೆ 'ತಪೋಲೋಕ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ವಾನಪ್ರಸರಾದ ಶ್ರೋತೃ್ಛಗಳನ್ನು ಕೂರಿಸಬೇಕು "ಜನೋಲೋಕ' ಎಂದು 
ಕರೆಯಲಡುವ ಮೂರನೇ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಹಚಾರಿಗಳಾದ ಶೋತಗಳನು 

ಮ್‌ ಕ್ತ “ಜ್‌ ದು ನ! 
ಕೂರಿಸಬೇ “ಮಹರ್ಲೊೋಕ' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ನಾಲ್ಕನೆಯ 


ಕು. 
ಪಂಕಿಯು ಇತರ ಬಾಹಣಶೋತಗಳ ಸಾನ. ಐದನೇ ಎ೩7 4 ಯನ್ಟೆ ರ೯ಕ' 


ME ಛ್‌ ೬ Ie " ್‌್‌ tf td ಗೈ ಚ ಹ ಆ I " ಸ್‌ ತೆ ಟ್ರ 


ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕ್ಷತ್ರಿಯರಾದ "ಶ್ರೋತೃಗಳು ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಆರನೆಯ ಪಂಕಿಯು "ಭುವರ್ಲೋಕ' ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ವೈಶ್ಯ ರಾದ 
ಶ್ರೋತೃಗಳ ಸ್ಥಾನ. ಏಳನೇ ಪಂಕ್ತಿಗೆ 'ಭೂರ್ಲೊೋಕ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದ ವರ್ಣದ ಶ್ರೋತೃಗಳು ಕೂರಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಹೆಂಗಸರು 
ಪ್ರವಚನಕಾರರ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ನಿಯಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವವರಿಗೆ 'ಮೇಲ್ಕಂಡ ಸಾನನಿರ್ದೇಶ. 
ಕಥೆಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾದನಂತರ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಕಥೆ ಕೇಳುವವರು 
ಮತ್ತು ಅನಿಯತವಾಗಿ ಬರುವವರು ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರವಚನಕಾರನ 


ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 


ಶ್ರೋತೃಗಳ ನಿಯಮಗಳು : ಶ್ರೋತೃಗಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಒಪ್ಪತ್ತು 
ಮಾತ್ರ ಊಟಮಾಡಬೇಕು. ಆಗಲೂ 'ಹವಿಷಾ ನ್ನವನ್ನೇ ತಿನ್ನಬೇಕು. 
ಪತಿತರು ದುರ್ಜನರು ಮುಂತಾದವರ ಸಹವಾಸ ಮಾಡದಿರುವುದು. ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲ ; ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನ್ನೂ ಆಡಬಾರದು. ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಪಾಲನೆ, 
ನೆಲದಮೇಲೆ ಮಲಗುವಿಕೆ-ಇವುಗಳು ಎಲ್ಲರೂ ಅನುಸರಿಸಲೇಬೇಕಾದ 
ನಿಯಮಗಳು. ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಕುಳಿತು ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. 
ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಹಣ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಮನೆ 
ಮುಂತಾದ ಲೌಕಿಕಲಾಭಗಳ ಎಲ್ಲ ಚಿಂತೆಯನ್ನೂ ತೊರೆಯಬೇಕು. 
ಹಗುರವಾದ ಆಹಾರವನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಮಲ-ಮೂತ್ರಗಳನ್ನು 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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EIN ಲ್‌ ಸಾ ಳ್ಳ ಗಾಳಿ VN 
RSNA ಲಳ ಲ್ಲWರಲ್ಲ NದಲWಜ ಬಲ ಬ ಪ್ರ ಟು ಅಲ್ರಿ ಟ್‌ Ww" 
ದಿವಸಗಳೂ ಉಪವಾಸದಲ್ಲಿದ್ದು ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಾಲನ್ನು 
HOO ಲ್ಸ ವಾ ನೂ ಎನನ ನಿ ಜಾಣಾ 
AKwA AM wT! ರಯ VHD `ಇಟುಟಲ NM Cw ಲ್‌ 
ಫಲಾಹಾರಮಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಒಪ್ಪತ್ತು ಅನ್ನವನ್ನು ಭುಂಜಿಸಬಹುದು 





ಸ 
ತಿದಿನವೂ ಕಥಾಪ್ರವಚನ ಮುಗಿದ ನಂತರವೇ 


ಹಾಸ] 
A 2 ೧) R 


ಭೋಜನಮಾಡುವುದು ಉಚಿತ. ಬೇಳೆ, ಜೇನುತುಪ್ಪ, ಎಣ್ಣೆ ಗುರುವಾದ 


co 


ಯಾವುದನ್ನೂ ಸೇವಿಸಬಾರದು. ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ, ಮದ, ಅಭಿಮಾನ, 
ಅಸೂಯೆ, ಲೋಭ, ದಂಭ, ಮೋಹ ಮತ್ತು ದ್ದೇಷಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬೇಕು. 
ವೇದಗಳು, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಗುರುಗಳು, ಗೋವು, ವ್ರತನಿಷ್ಠರು, 
ಸ್ತ್ರೀಯರು, ರಾಜರು, ಮಹಾಪುರುಷರು-ಇವರಾರನ್ನೂ ನಿಂದಿಸಬಾರದು. 
ರಜಸ್ವಲೆಯರು, ಚಂಡಾಲರು, ಮ್ಲೇಚ್ಛರು, ಪತಿತರು, ವ್ರತಹೀನರು, 


ಡ್‌್‌ ಕಬ್‌ ಮುದ ಇ. ಗ್‌ 


ee) 


ಬ್ರಾಹಣದ್ರೋಹಿಗಳು ಮತು ವೇದಬಹಿಷ್ನ ತರು-ಇಂತಹ ಮನುಷ್ಠರೊಡನೆ 
ಮಾತನ್ನಾಡಬಾರದು. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ, ಶೌಚ, ದಯೆ, ಮೌನ, ಸರಳತೆ, 
ಎನಯ, ಜದಾರ್ಯ- ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳಗೆ ಆಶ್ರಯ ಕೂಡಬೀಕು. 
ಶ್ರೋತೃಗಳು ಪ್ರವಚನಕಾರರಿಗಿಂತಲೂ ಉಚ್ಚವಾದ ಆಸನ ದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬಾರದು. 


ಕೆಲವು ವಿಶೇಷವಿಷಯಗಳು :- ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸ್ಕಂಧದ ಸಮಾಪ್ತಿ 
ಆದಾಗಲೂ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯ-ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಪೂಜೆಮಾಡಿ ಆರತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಬೇಕು. ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಯ ಆಗಮನ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಕಟವಾಗುವಿಕೆ-ಈ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಬಂದಾ 
ಗಲೂ ಆರತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಬೇಕು. ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಸ್ಕಂಧ ಮುಗಿದನಂತರ 
ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೂ ಮತ್ತು ಪ್ರವಚನಕಾರರಿಗೂ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಿಸ 
ಬೇಕು. ಪ್ರವಚನಕಾರರು ಗೃಹಸ್ಥರಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಔದಾರ್ಯ 
ದಿಂದ ವಸ್ತ್ರ, ಒಡವೆ ಮತ್ತು ಕಾಣಿಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಮೃದಂಗ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತಾ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡಬೇಕು. ಜಯ-ಜಯ 


100 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 
ಕಾಗ ತಾಳ್ಗಿ ಹಣಾ ಹಾಸ ಇ, ಾಾಾ ಇಲ್ಲೆ ನ ಲ ಯದ ಸಾಕಾ ದಗಳನೂ ಮಾಡಬೇಕು ಗಿಗಾಶ್ಯಾ ಕಾಲ್‌ ಉಾಳ್ಸಾಯ್ಮ ಶಾಲಿ 
ಅಲ, VENA ಅಹಿ HY ಮಲಂ 1ರ ಛು © LAS Ad \ Ce wg v4 | 
ಮತ್ತು ಯಾಚಕರಿಗೆ ಅನ್ನವನ್ನೂ ಧನವನ್ನೂ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 
~~) ee) ದಾ ಜಾ ಜಾನ ಇರಿ RD ಕಾಫ ತಾ ಬ ಕಾಲ ಲಿಂ) ——) ——ಾ ಜಾ) ವ ಹಾಸ ಮ್ನ ಖಿ ನಲಿ ನಾಣಿ 
ಯಂ ಲ) ಧ್ರ ಪ್ರೋಫ್ಛಿಗಿಳಗಿ ಘು ಲು ಳು ಮಿಳಸೀಬಳ 
ಅನುಗಹಿಸಲಹಬೇಕು. ಪತಿದಿನವೂ ಕಹೆಯ ಪಾರಂಬದಲಿ ಮತು 
ಇ ವಿ ಕ್‌ hd | ಗವ್‌) ಗಿ ಮೊ ತೆ 
ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಆರತಿಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು 
ಕಥೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸ 
ಬೇಕು.* ಮೊದಲನೆಯ ದಿವಸ ಮನು-ಕರ್ದಮಸಂವಾದದವರೆಗೆ. ಎರಡ 
ಎ ಕೌ Nee we Kf NY ಆಖ wld hes SNe SE id eh eh Nes | | ಪ್ರಿ No ಓಟ್‌ 


ಲ ಗಾಲಿ ಶಾಫಿ ಇ ಮ್‌ ಜಿನ್‌ ವಾ ತಾಲ ಭಾಲಿ ನನ್ದಿ 
ಲಿ AN tad RAS Se ಆಧ ಆಲ ಟು! 1) 
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ರುಕ್ಕಿಜೇವಿವಾಹದವರೆಗೆ ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ದಿವಸ 
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ಸಂಸಾರ. ಅಗಿಸಾಪನೆ ಮತು ಕುಶಕಂಡಿಕೆಗಳನು ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ 


ಂ ಎ ಕ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವರಣಮಾಡಲಟ ಹಣರ ಮೂಲಕ** ಹೋಮ, 


ತರ್ಪಣ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಜನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದ ಮೆರವಣಿಗೆ 


* ಮನುಕರ್ದಮಸಂವಾದಪರ್ಯನಂ ಪ್ರಥಮೇ$ತಹನಿ | ಭರತಾಖ್ಯಾನಪರ್ಯನಂ 
ತೀಯೇS8ಹನಿ ವಾಚಯೇತ್‌ 1 ತತೀಯೇ ವಸೇ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಸಪ್ತಮಸ್ಕ 


ಬ [ ಚ ಲು 
ಲಆ೭೦ಲಊಟಖ ॥ ಕೃಷ್ಣಾವಿರ್ಭಾವಪರ್ಯನುಂ ಅತವ ಖಟ್ಯ್ಯಾಂ ನ ಆಟಂ 
| 


ದ್ದಾಹಹರ್ಯನಂ ಹಣ ಸೋಹ ವಾಚಯೇತ್‌ ಶ್ರೀಹಂಸಾ ಖಾನಹರ್ಯನಂ 


ಷಹ್ಠೇಇಹನಿ ವದೇತ್ಸುಧೀಃ | ಸಪ್ತಮೇ ತು ದಿನೇ ಕುರ್ಯಾತ್‌ ಪೂರ್ತಿಂ ಭಾಗವತಸ್ಕ 
ಹಾ | UN ed ಎ oR RS ಹಾಸ್ಟಾಕಾ ACN md ade em med ಚಕಾ ಹಾಸ ಾ ಸಾಸ | 
ಬ್ಬ 1 Ww ನಿರ್ವಿಘತಾ ಬಲ NE ಆಟ “ಫಿ ಅಯಂ I 


* ಆಚಾರ್ಯರನ್ನು ವರಣಮಾಡುವಾಗ ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಸಹಾಯಕ 
ಆಚಾರ್ಯರನ್ನೂ ವರಣಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ. ಇವರಿಗೆ "ಉಪಶುಕರು' ಎಂದು 
ಹೆಸರು. ಇವರು ಪ್ರವಚನದಲ್ಲಿ ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕು. 
ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಅಕಸಾತ್ತಾಗಿ ಏನಾದರೂ ತೊಂದರೆ ಸಂಭವಿಸಿ ಅವರು ಕಥೆಯನ್ನು 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 107 
ಹಾಲಾ ್ಮಾ 4 ರ ONS ಘಾ (ಬಿಗಿ ಇಲ್ಲ ಸಾಲಾ ಖಾ ಗದ ಇ ೧ರ 6ೆರಗಾಲ ಸ ಇಇ ರನ್‌ 
ಆಲ (ಗ) dN A WES HNO ಆಲ ಓಟು ಗಿ) dN A ಆ ಒಲಿ ಆತ್‌) 
ವಾದ ಪಾಯಸ ಮತ್ತು ಎಳ್ಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿರುವ 
ರಾಂ ರಾನಿ ರಾ ನಾಲಾ ಹಾ ಸ್ನ PNR ಭಾಧಿ 1 OAM pod Maem 
ಮಲ್ಲರ ಲಿಲಿ EW of wy ಆಟ) 1,OUU ್ಭಳಔ ಕು 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಕ್ಷೀರಾನ್ನಪಾಯಸವು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದರೆ ಎಳ್ಳು, ಅಕ್ಕಿ, ಜವೆ, 


ವನ ಜವಎ್‌ ಮಾವನಾದ 
ಈ 


ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಏಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಬೇಕು. 
೧7 0 ದಾ 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 1.800 ಸರತಿ? ಳನು ಕ್‌ NI 


800 ಆಹುತಿಗಳನ್ನು ಗಾಯತ್ರೀಮಂತ್ರ 
ದಶಮಸ್ಕಂಧದ ಪ್ರತಿಶ್ಲೋಕದಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಹೋಮಾನಂತರ 
ದಿಕ್ಸಾಲಕರೇ ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಬಲಿ, ಕ್ಟೇತ್ರಪಾಲನ ಪೂಜೆ, ಛಾಯಾ 
ಪಾತ್ರದಾನ, ಹೋಮದ ಹತ್ತನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಿಂದ 
ತರ್ಪಣ, ತರ್ಪಣದ ಹತ್ತನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗದಷ್ಟರಿಂದ ಮಾರ್ಜನೆ 
ಇವುಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ಆರತಿಯನಂತರ ಯಾವುದಾದರೂ ನದೀ, 
ಸರೋವರ ಅಥವಾ ಬಾವಿಯ ಬಳಿಗೆ ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ವಾದ್ಕಸಹಿತ 
ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಜನೆ-ಕೀರ್ತನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಅವಬ್ಬತ 
(ಯಜ್ಞಾಂತ ) ಸ್ನಾನವನ್ನು ಆಚರಿಸಬೇಕು. ಯಜಮಾನನು ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. "ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನಕಾರರು ಶ್ರೋತೃಗಳು ಎಲ್ಲರೂ 
ಸೇರಿರಬೇಕು. ತಾಳ, ಘಂಟೆ, ಜಾಗಟೆ, ಶಂಖ ಮುಂತಾದುವು ಮೊಳಗುತ್ತಿರ 
ಬೇಕು. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹವನಮಾಡಲು ಅಶಕ್ಷರಾದವರು ಯಥಾಶಕಿಯಾಗಿ 


ಹೋಮಕ್ಕೆ ಏಹಿತವಾಗಿರುವ ಯಟಲಟರ6 ಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಕೊನೆ 


ಯಲ್ಲಿ ಕಡೆಯ ಪಕ್ಷ ಹನ್ನರಡು ಮಂದಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಜೇನುತುಪ್ಪಮಿ ಶ್ರಿತ ವಾದ 
೦ದರವಾದ ಅಕ್ಬರಗಳಲ್ಲ ಲಿಖಿತವಾಗಿರುವ 


ಮುಂದುವರಿಸಲು ಅಶಕ್ತರಾದರೆ, ಆಗ ಈ ಉಪಶುಕರು ಶುಕರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸಬೇಕು. 


108 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 
ಬ ನಾ ಳ್ಳ ಗಳ ಇರರ ನ್ನ “ಲವ ೦ ಕಾಳ 9 ಶಕಾರ ತ, ರರ ಕಾಗ ಲಲ್ಲಿ ಪಲ 
NU $y ರುದ ರುತ ಇಲಗ, ಆತ್ರ ಅಲಗ ೮11 ಇ) ವಿ 
ಮಾಡಿದ ಆಚಾರ್ಯನಿಗೆ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. ಕೊನೆಯಲ್ಲ ಎಲ್ಲ ಕುಂದು- 
ಕೊರತೆಗಳ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ಪ್ರವಚನಕಾರ ಆಚಾರ್ಯರಿಂದ ವಿಷ್ಣುಸಹಸ್ರ 
ನಾಮಸ್ಕೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ವಿರಕ್ತರಾದ ಶ್ರೋತೃಗಳು ಗೀತೆಯನ್ನು 

ರು 1 kr ದು 1 
ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು. 

REN ಹಾ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿ 


ಪೂಜಾಸಾಮಗ್ಳಿಗಳು :- ಗಂಗಾಜಲ, ಅರಿಸಿನ-ಕುಂಕುಮ, ರಕ್ಷಾ 


ಸೂತ್ರ, ಗಂಧ, ಕೇಸರಿ, ಕರ್ಪೂರ, ಪುಷ್ಪ, ಪುಷ್ಪಮಾಲೆ, ತುಳಸೀದಳ, 
ಬಿಲ್ಪಪತ್ರ, ಗರಿಕೆ, ಧೂಪ, ಒಳ್ಳೆಯ ಊದುಬತ್ತಿ, ಪಂಚಾಮೃತ, ( ಹಾಲು, 
ಮೊಸ ರು, ತುಪ್ಪ, ಜೇನುತುಪ್ಪ. ಮತ್ತು ಸಕ್ಕರೆ ದೀಪ (ಇದಕ್ಕೆ ಹಸುವಿನ 
ತುಪ್ಪವು ಶ್ರೇಷ್ಠ), ಬತ್ತಿ, ವೀಳ್ಯದೆಲೆ, ಅಡಿಕೆ, ಯಜ್ಞೋಪವೀತ, ಏಲಕ್ಕಿ, 
ಗ, ದ್ರಾಕ್ಷಿ, ಬಾದಾಮಿ, ಗೋಡಂಬಿ, ಖರ್ಜೂರ ಇತ್ಯಾದಿ. ಬೆಲ್ಲ 
ಅಕ್ಕಿ, ಗೋಧಿ, ಮಣ್ಣನಕುಂಡಗಳು, ಹಳದಿಯ ಸಾಸುವೆ, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯ 
ಗಳು, ಬಾಳೆಹಣ್ಣು, ಐದ್ಭೃದು ಗಜ ಬಿಳೀವಸ್ತ್ರ- ಕೆಂಪುವಸ್ತ್ರ- -ಹಳದಿವಸ್ತ್ರ, 
ರೇಷ್ಮವಸ್ತ್ರ ಒಂದೂವರೆ ಗಜ, ಸರ್ವತೋಭದ್ರವೆನ್ನು ರಚಿಸಲು ಬೇಕಾದ 
ಹಸಿರು-ಕೆಂಪು-ಕಪ್ಪು-ಹಳದಿ- ಗುಲಾಬಿಬಣ್ಣಗಳು, ಗೋಮಯ, ಎರಡು 
ಅಥವಾ ಏಳು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿಗಳು, ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳು, ಪನ್ನೀರು, ದರ್ಭೆ, 
ಕುಂಕುಮಸಿಂಧೂರ, ರೂಪಾಯಿನಾಣ್ಯಗಳು, ಆರತಿಯಪಾತ್ರೆ, ಘಂಟೆ, 


(ನ ನ ಫಾ Pe ವ್‌ ನಾ ಸಾಸಾಲ ಖಳನ ೨. ರಾಳ 
ಅಲ) ಆಟ) ಜಾಗಟಿ-ೇ ಇತ್ಯಾದಿ ಪೂಜಾವಾದ್ಯಗಳು, om ANY 


ವೇದಿಕೆಗಳು ( ಸರ್ವತೋಭದ್ರರಚನೆಗೆ, ಶ್ರೀನಾರದರಿಗೆ, 


( 
ತೆ 
ಲ 


ಕಲಶಸ್ಮಾಕನೆಯ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು :- ತಾಮ್ರದ ಕಲಶ, ತಾಮ್ರದ 
ಅಥವಾ ಕಂಚಿನ ಪಾತ್ರೆ, ಐದು ಮಣ್ಣಿನ ಪಾತ್ರೆಗಳು, ಸಪ್ತಧಾನ್ಯಗಳು 


(ಅಕ್ಕಿ, ಗೋಧಿ, ಕಡಲೆ, ಹಸರು, ಉದ್ದು, ತೊಗರಿ, ಹುರುಳಿ), ಪಂಚ 


ಗ 
Ao oN 
Ce DEY 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 100 
ದಾನಿ ನ್‌್‌ ಎನಿ PER ಹಾಲಕಾಕನ್ನ ಹಾಲ, ಇಇ ಕಾಳಿ ಲತೆ ಗ ಖಳಲ್ಲಾ ಐಗೆ 
ಯಟ್ಟಂ2(3 ಟಿ (OT, ಅಪ್ರ) HU ಉಲಿ) ೧೬») NOS, ಆರ್ಟ) ಆರರ, 
ಸುವರ್ಣದ ಚೂರುಗಳು (ನಾ )ಿ ), ಪಂಚಿರತ್ನಗಳು ( ಬಂಗಾರ, ಬೆಳ್ಳಿ, 
A SRD ಷ್ಟ ಬ (ಇಲ್ಲ ಹಾ ಸ್ಸ um me. ON a ಸಾರ ಧಿ AD RS NR my ಕಾಸಾರೆ 
ಊಹ, ಉಂ, ಆದ್‌ ಇಂಟ ರ್ಯಲಿ ಹ WOOರ್ದ ಸುಂ ಚ» (WW, 

ml) ು ಹಾಸ 
ಅಕತೆ. ಪಷ.  ತೀಹೊಂೋದಕ್ಕ ಸಮುದತೀರ್ಥ. ಸಪಮತಿಕೆಗಳು 
ರ್ಳು? ದ್‌? i 3 ಸತ್‌) i 3 ಲಿನ 
(ಕುದುರೆಲಾಯ, ಗಜಶಾಲೆ, ಹುತ್ತ, ಸಂಗಮ, ದನದ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ, ಮಡು 
ಮತು ಚೌಕ-ಇವುಗಳ ಮಣು. ರಾಜದ್ದಾರ ಮತು ಕೆರೆಯ ಮಣು 


mE ಊ.ಸಿಷಾಮಗಿ 8, 


ಮತ್ತು ನಾಗರಮೇದಾ-ಇವು ಸಿಕದಿದ್ದರೆ ಅರಿಸಿನದ. ಕೊಂಬುಗಳು 
ಆಗಬಹುದು. ) ನದೀಸಂಗಮತೀರ್ಥ, ಶ್ರೀಲಕ್ಷಿವಾರಾಯಣರ ಸ್ವರ್ಣ 


5 


ಪ್ರತಿಮೆ (ನಾಲ್ಕು ತೊಲ ಅಥವಾ ಯಥಾಶಕ್ತಿಪ್ರಮಾಣದ ಚಿನ್ನದ ಉಚ್ಚ 
ೇೀಠ, ಮಾವಿನಮರದಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಪ್ರತಿಮೆ. ) 
ಕಹಾ 


ಕದ ಸಾಮಗ ಗಲು: ಮೇಲಾವಣಿಯ ಹೊದಿಕೆಯ 


A DINe ೯ ಟ್‌ | eee A Ne ಸಗರ ಇದ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ಗರ್‌ಿದ್‌ 


MR ಅಲಂಕಾರದ ನ್‌ಾಗಿಗಲು ವ ಮತ್ತು ಪತಗಳು 


tte ಟ್‌ ಆಟ್‌ ಗಚ್‌ ಆಗ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ ಹಲ್‌ ಛ್‌ ಊಟ್‌ Rd ted ಆಗ ಲ್‌ | IO ಲಲಿ ಊರ IO 


ಬಟ್ಟಿ, ವಾಲು ಲ್ಕು ಮೂಲೆಗಳುಳ್ಳ ಮಂಟಪ, ನಾಲ್ಕು ಬಾಳೆಕಂಬಗಳು, ಬಿದಿರಿನ 
ಛು, 


ನಾಲ್ಕುದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಬಾವುಟಗಳು, ವೇದಿಕೆಗಳು, ಸಿಂಹಾಸನ, ಪೀಠ, 
ದಿಂಬು, ಕಂಬಳಿ, ಪ ಪುಸಕವನ್ನು ಸುತ್ತುವ ವಸ್ತ್ರ ಪುಸ್ತಕಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಎಲೆಯ 


ಶ್ರೀಗಣೇಶ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳು. ಶೀಮದಾಗಿ ವತ ಮತು 
ಮ 5 ೫ ಇ ಬ ಇದಿ 
ಆಚಾರ್ಯರ ಪೂಜೆಗಾಗಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಗಂಧ, ಪುಷ್ಪ, ಮಾಲೆ, ಧೂಪ, 
$ ಈ 
ನರಲಣ ಸಾಮಗಿಗಳು - ಪವಚನಕಾರರಿ ಇ ಗಾಗ೧ಳೂಾೂದ ಹಾಡ್‌ 
wd ಕ ಓ ಹೀಟ್‌ ಆಗ ಟ್‌ 8 WL ॥ ಛ್‌ ಆಕ್‌ ಆಆ ಆ ಆಅ ಸ್‌ I Ad TF rd No td ಎ 
ಎ ಇ ಇ ಷ್‌ 
ಶಾಲು, ದುಪ್ಪಟ್ಟ, ಉಡುವ ವಸ್ತ್ರ ಆಸನ, ದಕ್ಷಿಣೆ, ತುಳಸೀಮಾಲೆ, 
ಫಾ ೦ ಲಾ /) ಲಿ OH NN ಹಾಕ ಎ ಸರಾಲ ಷ್ಟು ಗ. ರಾ ರ ಎ ಹಾಸ ವ ಕನ್ನಿ ಸಾಲ ವಾ ನ್ನು ಕಾರ 9 
ಹಿ ಭಲ ಆ. €/ Nd ಶಿ (Ad Ned ಲ ಲತ ಯ NAS Av Tad GAA © ANG ad BAI ಓ Wed 
ಧ್‌! ಹಾದಿ — 
pat ಹ 
ಯಾಗಿ ವಸ್ತ್ರ ದ್ರವ್ಯ-ಇತ್ಯಾದಿ. 
\ 
(AO ಹ ಕ್ಮ ತ 
SDs 


J 
EK ಕೃಶ) 


110 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿ 
ಹಾಸ ನ್ನ ಸಾ ಇಲೆ ಇ ಕ್ಯಾಂ್ಸಾ ಸಾಧ ಕಾಗೆ, ಸಾಸ ಇಲೆ ಕಾಳೆ ಲಚಷ್ಳ, ಲ್ಪ ನ ಭಾಶಾ ಶಾಲಿ ಲ್ಲ ಸಾಲ ಯನ ರಾ ನಾ 
WT WO Waid CT ed ಆಗ್‌ [4 NUN FA) IS p) NU ಲಲ 
ಯಣ, ಭಗವದ್ಗೀತೆ , ಸಹಸ್ರನಾಮ - ಇತ್ಯಾದಿ. 


ಹವನಸಾಮಗಿಗಳು :-ವೇದಿಕೆಗಾಗಿ ಶುದವಾದ ಮರಳು, ಒಣಗಿದ 


ತಿ 
ಹಿತ್ತಾಳೆಯ ಪಾತ್ರೆ, ಯಜ್ಞಪಾತ್ರೆಗಳು ಪ್ರಣೀತಾ, ಪ್ರೋಕ್ಟಣೀ, ಸ್ರುಕ್‌, ಸ್ರುವ, 


ಹೋಮಸಾಮಗ್ರಿಗಳು :- ಸಮಿತ್ತು ತುಪ್ಪ, ಚರು, ಛಾಯಾಪಾತ್ರ, 
(ತುಪ್ಪ ತುಂಬಿದ ಕಂಚಿನ ಬಟ್ಟಲು ) 


ಎಳ್ಳು 10 ಸೇರು, ಅಕ್ಕಿ ನ ಸೇರು. ಜವೇ 2 ಸೇರು. ಶುದ್ದ ಪತ 4 


ಜ್‌ ಸ್‌ ದದ್‌ MP dd ಕ್ಯ 


ಸೇರು, ಶುದವಾದ ಕಲ್ಲುಸಕ್ಕರೆ 2 ಸೇರು, ಬಾದಾಮಿ ಮುಂತಾದ 
ಲ್ಪ ಎಎಹೇಮುಗಲ್ಲ > ಸೀರು-ಇವುಗಳೆಲ ವನೂ ಸೇರಿಸಿ ಹವನದ್ರವ್ಯವನ್ನು 


ಅ ಜ್‌ ನ್‌ Tw ಟಿ ಗರ್‌ yd] ಕ ರ ಹ ಹ್‌ ದ್‌ 


ಮಾಡುತಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಅಗರು, ಚಂದನಚೂರ್ಣ 
ಮುಂತಾದ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಲಿಗೋಸ್ಕರ ಹಪ್ಪಳ, 
ಸಂಡಿಗೆ, ಉದ್ದು, ಮೊಸರು, ಅಕ್ಕಿ, ಬತ್ತಿ, ದಕ್ಷಿಣೆ, ಕೀತ್ರಪಾಲಬಲಿಯ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ ಪೂರ್ಣಾಹುತಿದ್ರವ್ಯಗಳು. ಪ್ರಸಾದದ್ರವ್ಯಗಳು, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಭೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಜೇನುತುಪುಸೇರಿಸಿದ ಪಾಯಸಾನ್ನ, 
ಮಧುರಭಕ್ಷಗಳು, ಹವನಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ವರಣದ್ರವ್ಯ, ದಕ್ಷಿಣೆ - 
ಇತ್ಯಾ ದಿ. 


ಆಭರಣ, ನಗದು. ಹಣ. - ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪೂಜಾವಿಧಿಯು ಮುಗಿಯಿತು. 





( 


( 


ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಮಹಾಸರಸ್ವತ್ಕೈ ನಮಃ ಶ್ರೀಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 
$ 

( kk ) 

\ 

NLA 


HAN ಊಟ ದ್ಹಾಗವತ 





ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಜನ್ಮಾದ್ಮಸ್ಮ ಯತೋತನ್ಹ್ನಯಾದಿತರತ- 


ಆ ಬಿಬಿ 
ತೇನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಹೈದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ 
ಮುಹ್ಮನ್ನಿ ಯತ್ಸೂರಯಃ | 


ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ 


ಗಾ OE ಬಾ 
sd ND) el of NN 


"ಸತ್ತ್‌ ಪರಂ ಧೀಮಹಿ || * 
ಸೂತಪುರಾಣಕರನ್ನು ಕುರಿತು ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ :- 


“ಪರಮಸತ ;ಸರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡೋಣ. ಈ 
ವಿಶ್ಲದ ಸೃಷ್ಟಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆಲ್ಹಾ** ಅವನೇ. ಕಾರಣನು. ಅವನ ಇರು 


ವಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಇವಲ್ಲಾ ನಡೆಯುವುದು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇದರ ನಿರ್ವಹಣ 


* ೧) ಯತ್ಸೂರಯಃ : ಪಾಠಾಂತರ-ಯಂ ಸೂರಯಃ ೨) ತ್ರಿಸರ್ಗೊೋ ಮೃಷಾ: 
ಪಾಠಾಂತರ-ತ್ರಿಸರ್ಗೋ ಮೃಷಾ ೩) ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ : ಪಾಠಾಂತರ-ಯತೋ 
ಎನಿಮಯೋ 


% ನಮಿ ಮುಂತಾದುವು ಎಂದರೆ ೬: ಸಷಿ-ಸಿತಿ-ಲ 


ಇ ಎರಿ RAN 
ಗುಲ GA ve NSS kA vk 9 ಗ್ಭ ಯಿ er AI IOV e Se 


ಅನುಗ್ರಹ ಮತ್ತು ತಿರೋಧಾನ ( ಮರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ) ಎಂಬಿವುಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದು ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಆದಿಶಬ್ದದಿಂದ ಸ್ಥಿತಿ-ಸಂಹಾರ- 
ನಿಯಮನ-ಜ್ಞಾನ- ಅಜ್ಞಾನ - ಬಂಧ - ಮೋಕ್ಟಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ವಿಜಯ 


ನಗಲೆ ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ 


ನಳ “Me 


ಲ್‌ಿ 


ಲ್ಲಾ 


ಹಾಸು 


ನ್‌ 
ಲ್ಯ 


ನ್ನೂ ತೊಡೆದು 


ಗಿ 


ಪ್ಹಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಗೆ 





ಸ್ಥ 
ಶ್ರ 


ನ 


ಹಾಸ 


ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡೋಣ. 


-- 
ಯ 


ಶು 


ನಿಂದ ಎಲ್ಲ ಮಾಯೆಗಳ 


ಶ್ರೀಮದಾಗವತ 
ಸಿ 


Ne, 
ಹಾ 


ವೇಶ ಮತ್ತು ನಿಯಮನಗಳು ಸಿತಿಯಲ್ಲೇ ಅಂತರ್ಗತ ವಾಗುತವೆ 


ಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಾರುವ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವು 


ಹಾಕುವವನು. ಇಂತಹ ಪರಮಸತ್ಯಸ್ವ 


ದಿವ್ನವಾದ ತೇಜ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿರುವ ಮೂಲ. ಜಗತ್ತಿ 


ಅ 
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ಧ್ವಜೀಯ ಭಾಷ್ಯ. ಅನು 


ಎಂಬುದು 


ಃ ಮತ್ತಃ ಸರ್ವಂ 


ವ್ರ 


ಯತಃ' ( ವೇದಾನಸೂ 


ಸ 
ಶಿ 


ರಿ 


' (ತೈ. ಉಪ.) "ಅಹಂ ಸರ್ವಸ್ಮ ಪ್ರಭವ 
ದ 


ಂವಿಶನ್ನಿ | 


ಖು 


| ಯತ್ವಯನ್ನಭ 
ವರ್ತತೇ।' ( ಶ್ರೀಗೀತಾ ) "ಓಂ ಜನ್ಮಾ 


ಜೀವನ್ನಿ1ಯತಯ 


ಹ್‌ 
ಳು 


ಛು 


ಸಾಬಾವಿಕೀ 


ಪ್ರಹಿಣೋತಿ 


ಆ 


ವ ಶೂಯತೇ 


Ns, 
ಓ 


ಹಾಡೂ 


ಶಕಿರ್ವಿಎದೆ. 


[ಈ 


ರೆ 
eR 


(9) 


ದ್ರು 


ಕಾ 
6 


ಗಿ 


ಶಿ 


ho 


೫% "ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ವಿದಧಾತಿ ಪೂರ್ವಂ ಯೋ ವೆ, ವೇದಾಂಶ, 


ಧಾ 


ರಂಭದ ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ 


*) 


ಕ 


*`ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ ಸರ್ವವಿತ್‌' "ಪರಾ 


ಜ್ಞಾನಬಲಕ್ರಿಯಾ ಚ 


ಪ್ರೊ 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 


ನಿರ್ಮತ್ಸರಾಣಾಂ ಸತಾಂ 
ವೇದಂ ವಾಸ್ತವಮತ್ರ ವಸ್ತು ಶಿವದಂ 


ತಾಪತ್ರಯೋನ್ನೂಲನಮ್‌ | 


ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತೇ ಮಹಾಮುನಿಕೃತೇ 
ಕಿಂ ವಾ ಪರೈರೀಶ್ವರಃ 


ಎರಡರಲ್ಲೂ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಗಾಯತಿ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿರುವ ಸು 
ಕರ್ತನೂ ಜಗದುದಯ-ಪಾಲನ-ಲಯಲೀಲನೂ ಆಗಿರುವ ಸ್ವಾಮಿಯ 


ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ವಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಇಲ್ಲಿನ “ಜನ್ಮಾದಸ 
ಎಂಬ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿದೆ. ಗಾಯತ್ರಿಯ "ಭರ್ಗಃ' (ತೇಜಸ್ಸನ್ನು) 


೪ 
O 
L 
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ಉಂಬ 


ಪದದ ಅರ್ಥವು ಇಲ್ಲಿನ "ಸ್ಪರಾಟ್‌' (ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನಾದ, , ಸ್ವಯಂಪ್ರಭುವಾದ ) ಎಂಬ 


ರ್‌ NATO 


\ ಕಳಿ Wd Iv 


lL 
¢ 
G 


Gadd \ 
ಪರಂ' ಎಂಬುದರಿಂದ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. "ದಿಯೋ ಯೋ 
( ಗ್ಗೆ 


ಗಾಯತ್ರೀತ್ಸ್ತತೀಯಪಾದದ ಆಶಯವು ತೇನೇ ದಕ ಹದಾ ಯ ಆದಿಕವಯೇ' 
ಟು 


೦ಬ ಶ್ಲೋಕಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಇ 


PW 
ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಹ ಇರ್‌ ಸ್ತ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ 


ಎಂಬ ಶಬ್ದವು ಶ್ರೀಗಾಯತ್ರಿಯ ಪ್ರಥಮಪಾದವಾದ (ತತ್ಸತ್ಯವಿಂತ್ಕಾಚಕ್ಷತೇ' 


ಶ್ರುತಿಯಂತೆಯೂ "ಓಂ ತತ್ಸದಿತಿ ನಿರ್ದೇಶಃ' ಎಂಬ ಶ್ರೀಗೀತಾವಚನದಂತೆಯೂ) 


ಸತ್ಯಶಬ್ದಪರ್ಯಾಯವಾಗಿರುವ 'ತತ್‌' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೂ, ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ ಎಂಬ 
ಅರ್ಥವುಳ್ಳ 'ಯತಃ' ಎಂಬ ಪದವು ಗಾಯತ್ರಿಯ ಸವಿತು?' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೂ, “ಪರಂ 
ಅಭಿಜ್ಞ; ' ಎಂಬ ಶಬ್ದಗಳು ಗಾಯತ್ರಿಯಲ್ಲಿನ "ಭರ್ಗಃ' ಎಂಬುದಕ್ಕೂ, "“ಅಸ್ಕ' 
ಎಂಬುದು ಗಾಯತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 'ದೇವಸ್ಯ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೂ, 'ಹೃದಾ' ಎಂಬ ಶಬ್ದ 


3೨ೀ' ಎಂಬುದು "ವಂ 


bd ಇಸ್‌ ಚ್‌ '್‌'ಆ್‌ಇಷ್‌ '್‌ಟಟ್‌ ಸನ್‌ ಹ್‌ ಸದ ಓಟ್‌ 


ಗಾಯತ್ರಿಯ ಪದಕ್ಕೂ, 'ತೇನೇ' ಎಂಬುದು 'ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌' ಎಂಬ ಗಾಯತ್ರಿಯ 


ಕ್‌ 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 
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ನಿರೂಪಿ 

ಲಾ ನಾ mp) ಬಾ ಖಾಸಾ ಬಾ ಎ ರಾ ಬಾ ಬಾನ ಎ, ಬಾನ ಬ 

ಆಲು ನ್ದ! ಉಸಲಿ ಊಂ ಉಳಲಲಖಗಿಲ್ಕೂ. WU UNM UoNMVL TU ww UN 
ಆಧ್ಯಾತಿಕ್ರ-ಆಧಿದೈವಿ ಕ-ಆಧಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ ಮೂರು ತಾಪಗಳನ್ನೂ 
ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವುದು. ಮಹಾಮುನಿಗಳಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರೇ ರಚಿಸಿ 
ರುವ ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವಿರುವಾಗ ಬೇರೆ ಸಾಧನಗಳೇಕೆ? ಸುಕೃತಿಗಳು 
ಇದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛೆಪಟ್ಟರೆ ಸಾಕು, ಒಡನೆಯೇ ತತ್‌ಕಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಖಂಡು ಆಗು ಔಹೃಗ್ಗ೧ಗಾದ್‌ ee TEN ಗಗ ಜೆ 
hes hd Wid Nef Ned Ch Nes Kd Nf ಜು td Nd Na head ಗಟ್‌ 


ಶಬ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ರತಿಪದಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಗಾಯತ್ರೀಪರಬ್ರಹವಿದ್ಯಾರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ, 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಮಹಾಪುರಾಣ. 'ಗಾಯತ್ತಾಶ್ಚ ಸಮಾರಮ್ಹೋ ಯತ್ರ ಭಾಗವತಂ ವಿದುಃ' 
“ಆರಭ್ಮ ಯತ್ರ ಗಾಯತ್ರೀಂ ವರ್ಣತೇ ಧರ್ಮವಿಸ್ತರಃ' "ಗಾಯತ್ಕುಹಕ್ರಮೋ ಯತ್ರ 


ತತ್ರ ಭಾಗವತಂ ವಿದುಃ' ಎಂದು ಪುರಾಣವಾಕ್ಕಗಳು ಶ್ರೀಮದ್ಬಾ! ವತದ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವ 
ಲಕ್ಷಣವಿವರಣವಾಕ್ಕಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿತವಾಗಿವೆ-ಎಂದು ಶ್ರೀ ಶ್ರೀಧರಾ ಚಾರ್ಯರು 
ನಿರೂಪಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀದೇವೀಭಾಗವತದ 
ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ 'ಧೀಮಶಿ ಬುದ್ಧಿಂ ಯಾ ನಃ ಪ್ರಚೋದಯಾತ್‌' ಎಂಬ 
ಪದಗಳಿಂದ ಗಾಯತ್ರಿಯು ಸೂಚಿತವಾಗಿರುವುದು ಗಮನೀಯ. 


ಎಂಬುದು. ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಬ್ರಹ್ಮಾಪರೋಕ್ಷಜ್ಞಾನಿಗಳು. 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಅವತಾರವೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರಿಗೆ ವಿಘ್ನದ ಸಂಭಾವನೆಯೇ 
ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ? ಎಂದರೆ : ಶಿಷ್ಯಜನರ ಮತ್ತು ಸತ್ಪುರುಷರ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿಯಾದರೂ ಅದು 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರಲ್ಲಿ  ಸರ್ವದೇವತೆಯಾದ 
ಶೀಭಗವಂತನನು ರ 


ETA ರೊನಿ ಸದು (ನಗು ೧೧೫ NE ೧ನೆ mE 


ಜ್‌ ್‌6 IN Ne ಆಕ್‌ ಚ್‌ rl ಬಳು CUT YAMS 
ಜನಗಳಿಗಾಗಿ-ಎಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವಿದರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.  'ನಿರನರಾಯೋಔಪಿ 


ಪ್ರೇಕ್ಷಾವಚ್ಚಿಕ್ಲಾಯ್ಕೆ ಮಂಗಳಾಚರಣಾದನೇಕಪ್ರಯೋಜನಾಯ ಚ ಸರ್ವದೇವತಾಂ 
ನಾರಾಯಣಾಖ್ಯಂ ಅನುಸ್ಮರತಿ' 


ಸ ಪ್ರೋಜ್ಜಿತಕೆ ತೆವಃ = ಕಪಟರಹಿತವಾದ, ಫಲಾಭಿಸಂಧಿಯೆಂಬ ಕಪಟರಹಿತವಾದ. 
ಮೋಕ್ಸಾಭಿಸಂಧಿಯೂ ಇಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಈಶ್ವರಾರಾಧನಲಕ್ಷಣವಾದ (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


ತ ಇತ್ಯಾ UH) 


ತತ್‌ಕ್ಷಣಾತ್‌ ಎ. ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅಥವಾ ಆ ಉತ್ಸವದಿಂದ ಭಗವಂತನ 

ಕರುಣೆಯಿಂದುಂಟಾದ ಆನಂದೋತ್ಸವದಿಂದ (ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ) 
1 \ 
Y ( 
(೧ RN 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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Ka ಗ ಹಾರ ಗಾಧಿ EN SE ಟ್ರ ದಾ 

VENT SUS (ic wv vw 
ಶುಕಮುಖಾದಮೃತದ್ರವಸಂಯುತಮ್‌ | 

ಹಿಬತ ಭಾಗವತಂ ರಸಮಾಲಯಂ 
ವಾಲ್ಲನ ನ್ನ ರಾ ಕಳ್ಗೆನ್‌ಮೆ ಉಂ ಗಳಲಿ ASN ೦ ಕಾಸರ ಕಾಂ Ila || 
ರಿ ಅಗವಔ ೧ NT ಅಲಾ) ಕಲಂ EAI 


ವೇದವೆಂಬ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಟದಿಂದ ರಿರುವ ಹಣ್ಣು. ಶುಕಮುನಿಯೆಂಬ 
ಶುಕಪಕಿಯ ಮುಖದ ಸ ಬಂದದಿಂದ ಪರಮಾನಂದಾಮೃತದ್ರವದಿಂದ 


PR ನಿ ದಿನಾ ಮ ಹಲಿ ಇಲ ಕ 
೮೮೦೮೧೮ ಊಲ! | Oc NW DRA THY OOD AA [eH 
K 


ನಾ ಲಿ? ಠಿ 
ರಸರೂಪವೇ ಆಗಿರುವ ಹಣ್ಣು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕಿರುವ 
ಪರಮಧರ್ಮ - ಎಂದರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ಧರ್ಮ. ಪರಮಾತಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ 
ಧರ್ಮ. ಬಕಿಸ್ಲೋತ್ರ. 'ಅಯಂ ವಃ ಪರಮೋ ಧರ್ಮಃ ಯದ್ಧೋಗೇನಾತ್ಮ 
ದರ್ಶನಮ್‌' (ಯಾಜ್ಲವಲೃಸ್ವತಿ) “ಏಷ ಮೇ ಸರ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ 


ಕ್ಸಿ 
ಭಿಮ್ಮೂೇ ಕತೆಯೋ ಮುತೀ 1 ಯಿುದ್ಧತ್ಕಾ ಪುಂಡಿ ಲಂಕಾಕ್ಷಂ ಸಿಟ್ಟ ರಿರ್ಚಿೇನಿರಿಃ 
ಬಮ್ಸ್‌ ಬಳೆ ಹಾಗ 3 ಎ 
ಣಾ 
ಸದಾ" 


ಶ್ರೀಮತಿ ಭಾಗವತೇ ಎ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅತಿರಮಣೀಯವಾಗಿರುವ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಅರ್ಥಪರ್ಯಾಲೋಜಚನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿದ್ದು 


© ನ್‌್‌ NNO AA TATA OOS ಹ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ 
ಸ ಏಷಯದಲ್ಲ YH My BOWES WO YOON ಲೆ WU ಉಲ! ವಟು 


“ರಾಜನೇ ತಾವದನ್ಮಾನಿ ಪುರಾಣಾನಿ ಸತಾಂ ಗಣೇ | ಯಾವನ್ನ ದೃಶ್ಯತೇ ನಾಕ್ಷಾತ್‌ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಂ ಪರಮ್‌ 1” 


ಮಹಾಮುನಿಕೃತೇ - ಇದರ ಶೈಲಿ ಮತ್ತು ವಿಷಯಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠತಮವಾಗಿರು ವುದು 


ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಇದರ ಕತನ್ಸವೂ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮನೇ. ಅವನು ಮಹಾಮುನಿ. ಮಹಾಮುನಿ 


CE NN ಣಂ ಗೀ ತೆಯಲ್ಲಿ ಎಳಿಸಿ ಗದಾ Va ದಲ್ಲಿ 
WOW ಆ ಲಂ OY ಅಉಲ್ಮನುಂ WOW ಲೀ 11 wcor SH Iw 


ವೇದವ್ಮಾಸಮುನಿಗಳು. ಇದನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ರಚಿಸಿದವನು ಯ 
ಇಮಾ ವಿಶ್ವಾ ಭುವನಾನಿ ಜುಹ್ನದೃಷಿರೋತಾ' ಎಂದು ಶ್ರುತಿಗಳು ವರ್ಣಿಸಿರುವ 
ಆದಿಮಹರ್ಷಿ ನಾರಾಯಣಮುನಿ. ದ್ರಾವಿಡದಿವ್ಕ್ಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ನಾರಾಯಣನು 
"ಮುನಿ' ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. “ಮುನಿಯೇ ನಾನ್ಮುಕನೇ ಮುಕ್ಕಣ್ಣಪ್ಪಾ' ಅವನ 
ಅವತಾರವಾಗಿ ಅನಂತರ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವನ್ನು ರಚಿಸಿದವನೂ ವೇದವ್ಯಾಸಮಹಾಮುನಿ. 
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ವಾ ನ್ನ SR ಗಾ ಬ ಭಾ ್ಮಾ ಪಾಲ್ಸಿ ಬಾವು ನ ನಿ ಥಿ ಕ್ಕ ವಾ (ಉ್ಯಾಕ್ಳ್ಯಾ ಇ ರ್‌ ಸ್ಸ ಬಾ ಹಾಸಲಾ ಬಾನು ಎ ಫಿ ಗ್ರ ಗ್ರಾ ಇ 
ಆಜ್‌ ಆಧಾ ಲ್ಯ! 1) ಧ್ಯ Cd ಆಜೂ A=) ಕಗ dN AN NANG 
ಆಗುವವರೆಗೂ, ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮನೋಲಯ ಆಗುವವರೆಗೂ ಮತ್ತು 
ಎ ಕ್ಯ ತ್ಕಾ ಹಾಲ ನ) ನ್ನ್ನ ಬಾವ SN NS ಗೌ ಗ್ಯ ಸನಾ ಹಾ ನ್ನ್ನ ಹಾಸ್‌ EN ಲಲ ಖಾಲಿ ಜಾ) O ಹಾ 
ಅಳಟಿಖಲಲಗ್ಲು AN CW ಆಟಿ AM ಲ್ಲ ಭಲಿ ರುಲಹಹಹಿಿಔಿ೪Y, ಬಳ್ಳ LNT 
ಭಕರೇ!* 


ಕಥೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಶೌನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಾಶ್ಚತಸುಖಮಯವಾದ 





ಜೇ pe NS ಘಾಾಲ್ನ ಭಾಸ ಎಅ್ಲ.ಟ್ಟ ೬ ಎರಾ ಷ್ಟು ಎರಾ ಲ್ನ ೧೦ ರು ಸಾಳ್ಕ ಷ್ಟು ಎಲ ಎಲ್ಲ್ಲ ಹ ್ಪ್‌ ಎಎ 
* SN ಲೃ(೬ಎ ಅಂ ಲ ರಸಮಯವಾದ ಫಲದ ಆ ಅಲಿ ಯ ುಂಊ ಶ್ನೆ ಲ್ಲ ು)() 


ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿದೆ. ವೇದವೆಂಬುದು ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷ. ಸಕಲಪುರುಷಾರ್ಥಪ್ರದವಾದ 
ದೇವವೃಕ್ಷ. ಅದರ ಪರಿಪಕ್ಷವಾದ ಫಲ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ. ಆ ದಿವ್ಯವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿ ಹಣ್ಣನ್ನು 


81೪ರ ಕ 


ಕಿತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ನಮಗೆ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ಹಣ್ಣು ಅಲ್ಲಿಂದ ಭೂಮಿಗೆ ಜಾರಿರುವುದರಿಂದ 


se NS 
( ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಗೆ ) ಕೊಡಲು "ನಾನು ಆದನು ನನ ಪಿಯಪ 'ತನಾದ ಶುಕನ ಮುಖಕೆ 
PEE ಸಾತ ES ON ಇ ಫಥ ಗ್ಗ dd ಡೆ ಷ್ಣ ಇಲೆ Po ನ್ನು 
ಲ್ಯಣಿ. ಆ ಶುಕಮುನಿಯಂಬ ಶುಕಪಠ್ಸಯ ಮುಖಂ 


ಇಳಿದುಬಂದಿದೆ ಭಾಗವತಫಲ. ಗಿಳಿಕಚ್ಚಿದ. ಹಣ್ಣು ತುಂಬಾ ರಸಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ವಿ ವಿಷಯ. ಅಷ್ಟು ಎತ್ತರ ದಿಂದ ಬಿದರೂ ಒಡೆದುಹೋಗದೆ 


ರಸಗ್ಸ್‌ಂ ಹ್ಯೇವಾಯಂ ಲಬ್ದಾನನ್ಹೀ ಭವತಿ ॥ ' ಇದನ್ನು 
ರಸಿಕಭಕ್ತರಾದ ನೀವು ಕುಡಿಯುತಿರಿ. ಹಣನು ತಿನ್ನಬಹುದು- ಸುಡಿಯುವದು ಹೇಗೆ? ಎಂದರೆ 


ನಂ 5 


ತಿ ದ 

: ಇದು. ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹಣ್ಣು. ಸಿಪ್ಪೆ, ತಿರುಳು ಇತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ರಸವೇ ಆಗಿರುವ 
ಹಣ್ಣು. ಕೇವಲ ಹಣ್ಣು ಎಂದರೆ ಕುಡಿಯಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ "ರಸ'ವೆಂದು ಕರೆದಿದೆ. 
ಕೇವಲ "ರಸ ' ಎಂದರೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸೋರಿಹೋದ ರಸವನ್ನು ಕುಡಿಯಲಿಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


PS SN RO RS) ಎ೨ ಪ ಪ SSS ES OS RS ES 


ಆರಲ್ವ! "ಪಲ ವೆಂದೂ ಜಟ ಟು. ಅ ಅನಿಲ ದೇಹಲಯಪರ್ಯ ೦ತ 
ಕುಡಿಯುತ್ತಿರಬೇಕು. ಮೋಕ್ಷದಶೆಯಲ್ಲೂ ಕುಡಿಯಬಹುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ “ಆಲಯಂ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಲಯ' ಎಂದರೆ ಮೋಕ. ಇಂತಹ ದಿವೃಪಲವು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 


ರ ರ್ಸ್‌ ಶ್ರ ಧಾರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ Ne “ಲ್ಕ ಕ್ರ ಗಾರ್‌ ನರ್ವ್‌ ಸಾರ್ಕ್‌ ಅ NN NNN ಇಲ್‌ ಇಟ್ಸ್‌ 


ದೊರೆತಿರುವುದು ಅಲಭ್ಯಲಾಭವೇ ಸರಿ. "ಲಿಯ = ಲಿಂಗಶರೀರ ಮೋಕ್ಷ' ಎಂದು 
ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ. ಇದು ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ; 


ಗಿ 
Ned 


ಫಲರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. "ನ ಕೇವಲಂ ಸರ್ವಶಾಸೇಭಃ ಶ್ರೇಷತ್ತಾದಸ್ನ ಶ್ರವಣಂ 
ಇ "ರಿ ಅ ಮ ಶಿ 
ವಿಧೀಯತೇ! ಅಪಿ ತು ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಫಲಮಿದಂ' (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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(ಳೆ ಜಾನಿಹಾ ನ ಸಸಂ ವಾ ಗ್ಗ PRL ND ಇಾಹದಣ್‌ 
ಒಲ EU ಆ ಒಂ NAMA NAG MeN ಆಟ Dsus ಲ್ಯ ಉಲೂಗ್ಬು) 
ವರ್ಷ ನಡೆಸಬೇಕಾದ ಒಂದು ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಕೈಗೊಂಡರು. ಒಂದು ಬಾರಿ 
ನಿಮಿ ಸಾರ ಭಾನ ಎ ೦೨% ಕಾಲೆ ES ಇಾಧಿ( ಹಾಹಾಹಾ ಡ್ನ ಮ್ಮ ನನ್ನ್ನ ನಾನಾ ಜಾವ) ON ನಾ (ಲಿ ಇದ್ದೆ ಬಾನ ಮ್ನ 
ಎಎ ಬಿಲ್ರಅಂ ರಲ (ಲಲ ಪ್ರಯ ಸ ಊಟವಿಲ್ಲ ಪ್ರರ A 
ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಸತ್ಕರಿಸಿ ಸುಖಾಸೀನರಾಗಿದ್ದ 
ಅವರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು : ( ಶ್ಲೋಕ 1-5) 


ಯಷಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದು : 
“ಎಲ್ಲೆ ಅನಘನೇ! ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ, ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ 


ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ 


ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶ್ರೀವ್ಯಾಸಭಗವಂತನೂ ಮತ್ತು ಪರಮಾತತತ್ವವನ್ನರಿತ ಇತರ 
ಮುನಿಗಳೂ ಯಾವುದನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದಾರೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೀನು ಅವರ 


ತ ಚ ಚತ ತ ತ್ಸ 


ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದ ಖಿಯಲಬಳಿಲಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆ. 


ಆಲಯಂ ಎ ಶರೀರಪಾತಪರ್ಯಂತವಾಗಿ (ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ) ; ಮುಕ್ತಿದಶೆಯನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ  (ಶ್ರೀಧರೀಯ) ; ಲಿಂಗಶರೀರಪಾತಪರ್ಯಂತವಾಗಿ 
(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ ) ಅಮೃತದ್ರವಸಂಯುತಂ = ಕೈವಲ್ಯಗತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು. ಅಮೃತಂ 
= ಕೈವಲ್ಮಂ, ತಸ್ಕ ದ್ರವಃ ಗತಿಃ, ತೇನ ಯುಕ್ತಂ ( ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ ) ; ; 
ಇಡಿ — ಇಲಿ ಬಣ ೧ ಇಳ ಕಾಲಾ ಬಾರಿ 
Ne ND ಹಾ ಮೋಕ್ಷ ಅವ್ಳ dO A ದ್ರವಃ ಆ ಟ್ರ 


ತತ್ಸಹಿತಂ) ( ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ ) 


ೈಮಿಷಾ ಷಾರಣ್ಯ -ಗೋಮತೀತೀರದಲ್ಲರುವ ಒಂದು ಪವಿತ್ರತಮವಾದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರ. 
ಬಹದೇವರ ರಥಚಿಕದ ನೇಮಿಯು ( ಪಟ್ಟಿಯು) ಮುರಿದುಬಿದ್ದ ಸ್ಥಳವಾದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ 


ಕ್ರ 
ಹೆಸರು. ನೇಮ ಶೀರ್ಯತೇ ಇತಿ ನೇಮಿಶಂ ನನನಮ ಜನಿ ಹ್‌ ಎಂದು 


Ue hh ದ್‌ Yh ಓಟ್‌ ಚ್‌ ಈ Av he Wh ಆಟ್‌ ಓಟ್‌ ee ಓಟ್‌ ಚ್‌ 


ಘಃ 
ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ. ಹಿಂದೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ತಮಗೆ ತಪೋಯೋಗ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನ ಯಾವುದು?- ಎಂದು 
ಪು 


ಸೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಾಗ ಅವರು ಒಂದು ಮನೋಮಯವಾದ ಚಕ್ರವನ್ನು 
ಯು ಲೋಕದ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ ಬಿಟು ಇದರ ನೇಮಿಯು (ಟಿಯು ಎಲ್ಲಿ 


ಉಲ ಲರು SUN ಇಂ NS AA) 
ಮುರಿದುಬೀಳುವುದೋ-ಅದೇ ಕ್ರೇಷ್ಠತಮವಾದ ಸ್ವಳ- ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದರು. ಯಷಿಗಳು 
ಅದರಂತೆ ಅದನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಾಗ ಆ ರಥನೇಮಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಮುರಿದು ನಿಂತಿದ್ದರಿಂದ 
ಈ ತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಈ ಹೆಸರು - ಎಂದು ವಾಯುಪುರಾಣವಚನ. "ಏತನ್ನನೋಮಯಂ “ಚಕ್ರಂ 
ಮಯಾ ಯತ್ರ ಎಸೃಜ್ಮತೇ | ಯತ್ರಾಸ್ಕ ಶೀರ್ಯತೇ ನೇಮಿಃ ಸದೇಶಸಹಪಸಃ 
ಶುಭಃ....... ಪ್ರಯುಕ್ತಸ್ಕ ಚಕ್ರಸ್ಕ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


118 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಇಳಿ ನಿ! ಇ ಇ ತ್ಮಾ ನ ಸಾಲ್ಸಾ ನ್ನ ಲಾವ ರ್ಟ ಕಾಲಿ ಷ್ಟ ಅವರ ೦ ಹಾ ನ್ನ 
ಕ್ಯ ಪರ. A ray ಲ.) ಇಲಯ ಗ್‌) ಇಪ) ಆಜ್ಯ 
ಗುರುಗಳು ತಮ್ಮ ಭಕ್ತರಾದ ಶಿಷ್ಕರಿಗೆ ಎಂತಹ ಪರಮರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಹೇಳದೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಬ್ರೂಯುಃ ಸ್ಲಿಗ್ಗಸ್ಮ ಶಿಷ್ಕಸ್ಯ ಗುರವೋ ಗುಹ್ಮಮಪ್ಪುತ 11೮॥ 


ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವ ನೀನು ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲೂ, 
ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ, ಗುರುಜನರ ಉಪದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಯಾವುದನ್ನು ಜೀವ 
ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಪರಮಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಸಾಧನವೆಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ್ದೀಯ? ಹೇಳು ; 
ಆಯುಷ್ರಂತನೇ! ಎಲ್ಫೆ ಸಭ್ಯನೇ! ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಜನರು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಅಲ್ಪಾಯುಸ್ಸುಳ್ಳವರು ; ಮಂದಗಾಮಿಗಳು ; 'ಮೂಢಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ 
ವರು ; ; ಭಾಗ್ಯಹೀನರು ; ಬಗೆ- ಬಗೆಯ ಪೀಡೆಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ನರಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


ಆದರೆ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಮಹತಾದ ವಿಷಯಗಳು, ಕರ್ತವ್ಯ ಗಳು ಮತ್ತು 


ನ ವನವಾನ ಎವ ಜಾವ ಫ್‌ ಜಾವ ವಾವ ಎವ ಎವೆ ವಮ ವಾ 


ಅವುಗಳ ವಿಭಾಗಗಳು ತುಂಬಾ ಇವೆ. ಆದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಭೂತ 
ವಾದುದು ಯಾವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಿ ಯಿಸಿ ಹೇಳು. 
ತ್ರಿ 


ಯಾವುದರಿಂದ ಅಂತರಾತ್ಮವು ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನಮ 
ನಾವು ಶ್ರದ್ಧಾವಂತರು.'' (ಪು 
ಯತ್ರ ನೇಮಿರ್ವಶೀರ್ಯತ 1 ತದ್ದನಂ ತೇನ ವಿಖ್ಯಾತಂ ನೈಮಿಶಂ ಮುನಿ 
ಪೂಜಿತಮ್‌ !' ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ-ಎಂದೂ ಇದನ್ನು ಹೇಳುವುದುಂಟು. “ಈ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ದಾನವಸೈನ್ಯವನ್ನು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಂಹರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ನೈಮಿಷಾರಣ್ಯ ವೆಂದು 
ಹಸರಾಗಲ -ಎಂದು ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಗ೪ರಮುಖನಿಂಬ ಖುಷಿಗೆ ಕೇಳಿದ್ದರಿಂದ ಇದಕ್ಕ ಈ 
ನಾಮಧೇಯ ಎಂದು ವರಾಹಪುರಾಣ ಹೇಳುತ್ತದೆ. 'ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ತತೋ ದೇವೋ 


ಹಾಾಭಬ್ಟಬ್ಬ ಲ್ಸ ತ್ಕಾ ಕಾಫ್‌) ಕಾನ ಕಾಳ ನ್ನ ಲಿನ ಸಾ ಪಾನ | ಲಿಗಿಸಿಕಾಜ್ಯಾಗ ವೆ ಲಗಂ ಣೇದಂ ಲ ಹಾಕ್‌ ಹಾಲೆ ಕ್ಯಾ ಘಾ ಹಾಲೆ ಸಾಲೆ ಹ್ಯಾ 
we Ud ಗ್‌ wv Sd ಆ 7 bd [| \d Wud ಆಈ NATE wd Cd ಓಗ te ಗ್‌ ಹಿರಿ! OS 
ಬಲಮ್‌ 1 ಅರಣ್ಣೇಸ್ಮಿನ್‌ ತತಸ್ಟೇತನ್ನೈಮಿಷಾರಣ್ಮ ಸಂಜ್ಞಿತಮ್‌ ॥' ಅಥವಾ 
ಅನಿಮಿಷಕ್ಷೇತ್ರೇ-ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗಮಾಡಿ ದೇವತಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ, 
ತೊಡ ದ್‌್‌ ವಾ್‌ ನಾ ಸಾಲ್ನ ನ್‌ ಮ ಫಿ ಳಿ ಪಲಗ 
ಐಲರಾಯುಣಕ್ಕೇತ್ರಿಬಲ್ಲ Cad wy ಓಟ © Ne IC CAS AAS Cag) hd ಆಗ Ad ಆ wd dk ITI ಕಣ್ಣುರಪಯ 
ಬಡಿದಾಟವಿಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಅವರು “ಅನಿಮಿಷರು'; ಸದಾ ಜಾಗ್ರತವಾಗಿ ಸದಾ 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ನಾರಾಯಣನೂ "ಅನಿಮಿಷ' ಎನಿಸುತಾನೆ. 


'ಕ್ಷೇತ್ರೇ3ಸ್ಮಿನ್‌ ವೈಷ್ಣವೇ ವಯಂ'-ಎಂದು ಇದೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಯಷಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ರು ಥ್ರ 
ಮತು ಮಂಗಳಕ್ಕಾ! ಗಿ. ಘೂ ಘೋರವಾದ ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ 
ಹಾ ಲಿ 


ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡಿರುವ ಜೀವನು ಆ ಭಗವಂತನ ಮಂಗಳಮಯವಾದ 


ಇವವ rem Ta ಗಾಯಿ ಜಾನದಲಿ TTT 0ಗಿಸ9ಗ ೪, ದರೂ ರಾಜ 


Mann Ned ಆಗ gy ಆಆ SN ಂಟ್‌ಆಛ್ಲ್‌ ಸ್‌ ಟೈ Nd es dG ಹಗ್‌ Nod ರ ಅಟ್ಟಲು Ned © ಗಟ್‌ ಆಗ್‌ [ ಆಲ್‌ 


ಒಡನೆಯೇ ಅದರಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿಬಿಡುತಾನೆ ; ಅದರ ಭಯ 
ಅವನಿಗೆ ಹೋಗಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಭಯವೇ ಆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಭಯ 
ಪಡುವುದು. ಪರಮವಿರಕರೂ, ಪ್ರಶಾಂತರೂ ಆದ ಮುನಿಗಳು ಆತನ 
ಚರಣಾರವಿಂದಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಪವಿತ್ರರಾಗಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರದಿಂದ 
ಇತರರನ್ನೂ ಒಡನೆಯೇ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗಂಗಾತೀರ್ಥವಾದರೋ 
ಬಹಳ ದಿನಗಳು ಸೇವೆಮಾಡಿದರೆ ಮಾತ್ರವೇ ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡು 
ವುದು. ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾಗಿ ಸೋತ್ರಾರ್ಹವಾದ ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ 
ಅಂತಹ ಭಗವಂತನ ಕಲಕಲ ಹರವಾದ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು- 
ಆತಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಯಸುವ 'ಯಾವನು ತಾನೇ ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ? 
ಲೀಲೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದ 
ಗಾನಮಾಡಲ್ಪಡುವ, ಉದಾರಕರ್ಮಗಳುಳ್ಳ ಆತನ ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ಶ್ರದ್ಧಾಳುಗಳಾಗಿರುವ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸು, ಮಹಾತನೇ! (ಶ್ಲೋಕ 12-17) 


ಸತಂ NE SS ERE ಲಿ ರಾ ಕ್ಸ ದ್ರ 
iN) lw eh US wees SEA BO We — ಳು hee hee Gad (/ aid Gad WAM ಆಕ್ಟಾ ನಡ ಟ್‌ ಲ್ಲ 
ಯತ್ನಿಕ್ಕುಗಳೇ ಯಜಮಾನರಾಗಿರುತ್ತಾರ. 'ಯತ್ಡಿಜ ಏವ ಯತ್ರ ಯಜಮಾನಾ ತತ್ಸತಂ' 


ಸ್ಪರ್ಗಾಯ ಲೋಕಾಯ - ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ ಲ್ಲಟ್ಟಿರುವ ಸ್ವರ್ಗವು ಇಂದ್ರನ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವಲ್ಲ. 
ತಾ 


ನ ನಾ 


ನ ಲಾ ವಾ ನ ಾಾನ್ನಾ ಶಾ ಇ ತಾ ಹಾಸ ಇ, ಬ್ಯಾ ಜಾಲ್ಲೆ PR ನಾನ್ನ ಜಾ 
te Lad Ga “ಛಲ kad ಲ್ಲಾ 


CN 
SoM EN WO Gad ಯ Rad ಟೊ ಛಿ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುಲೋಕ-ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 'ಸ್ಪರ್ಗೋ ನಿರತಿಶಯಾನ 
ತಾದ್ಯ್ವಗ್ರೂಪೋ ಲೋಕಃ ಪರಮಹಪದಂ ಸ್ವರ್ಗೇ ಗೀಯತೇ ಇತಿ ವಿಷ್ಣು, ಸ್ಪರ್ಗಾಯಃ 


ತಸ್ಕ ಲೋಕಃ' 
1 
( 
Ta 
ಫಿ ಇ ಎರು 


120 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
$ NN EN ಸ್ನ ಗಳ 
a ANANSI © NUT NUM UIT WOU ಇ) ಲಹಬ ಅಲ್ಲು ೮೬11 
ಮಾಯಾಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ 
ಲಬ ಕಾಜಾರಿ ಸಾಲೆ pn A ಬ್ಯಾ ಧಕಾಭ ಲ ಇರ ಚಾಲ ಜಾವ 
we UOT ಇಆಟಿ(ಸಇ'ರರಂಲಊ ಉಚ ಲಲರಟು! ಕು ಊರೇ ನಹೀ ಹ 
ಪುಣ್ಯ್ಣಶ್ರೋಕನಾದ ಆ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಕ್ಯವಿಕ್ರಮಕಥೆಗಳನ್ನು ಎಷು 
ಆ" ಶ್ರ ಠಾ ಳು 
ಕೇಳಿದರೂ ನಮಗೆ ಸಾಕು ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ರಸಜ್ನಧಾದ ಶ್ರೋತೃ 
ಗಳಿಗೆ ಅವನ ದಿವೃಲೀಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಜೆ-ಹೆಜೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ-ಹೊಸ 


ಣೆ ೩ ೧ಗಿಗಗಗಾ ಮಾನ್‌ ನಂತ Ea ಆದರೂ ಬಲರಾಮ 


ದೇವರೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಆತನು ಅತಿಮಾನುಷವಾದ ಅನೇಕ ಲೀಲೆ-ಪರಾಕ್ರಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದನಲ್ಲವೇ? ಅವುಗಳನ್ನು ನಮಗೆ ವರ್ಣಿಸು. ಕಲಿಯುಗ 
ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ನಾವು ಈ ವೈಷ್ಣವಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದೀರ್ಫಕಾಲ 
ನಡೆಸಲ್ಪಡುವ ಒಂದು ಸತ್ರಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದೇವೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಅವಕಾಶಪಡೆದಿದ್ದೇವೆ. ಈ 
ಕಲಿಯುಗವಾದರೋ ಮನುಷ್ಯರ ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಸಿದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದು. ಇದನ್ನು ದಾಟಿಹೋಗುವುದು ತುಂಬಾ ಕಷ್ಟ. ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು 
ದಾಟಲು ಬಯಸುವವರಿಗೆ ನಾವಿಕನನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಮಗೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು  ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾಯೋಗೇಶ್ವರನೂ, ವೇದ- 
ತತ್ತ-ತಪಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ಹಿತಕಾರಿಯೂ, ಧರ್ಮ 
ಸಂರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಧಾಮವನ್ನು ಸೇರಿಕೊಂಡ ಬಳಿಕ 
ಧರ್ಮವು ಯಾರನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿತು? ಹೇಳಪ್ಪಾ!” 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪಾರಮಹಂಸ್ಕಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ 121 
ಪ್ರಥಮಸ್ಮಂಧದ ಪ್ರಥಮಶೋಕದಲ್ಲಿರುವ ವಿಶೇಷ 
ವಿಷಯಗಳು 

[| ಈ ಶ್ಲೋಕವನ್ನು ನಿರ್ವಿಶೇಷಾದ್ವೆತ ( ಅದ್ವೈತ ), ಸವಿಶೇಷಾದ್ವೈತ 
(ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ದೆ ತ); ದೆ ತೆ ಇತ್ಯಾದಿ. ಸಿದಾಂತಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ 


ಪೂರ್ವಾಚಾರ್ಯರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲ ಹೀಗೆ 
ಸಂಕ್ಟೇಪಿಸಬಹುದು : 

1) ಅದ್ವೈತ - ಸುತಂ ಹರಂ ಭೀಮಂ ಪರಮನಸಿತ್ರವಎನ್ನೀ 
ಧ್ಯಾನಿಸೋಣ. "ಸತ್ಯಂ' ಎಂಬುದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಗು 
ಅವನೊಬ್ಬನೇ ಸತ್ಯ. ತ್ರಿಸರ್ಗವು ಅಂದರೆ ತಮಸ್ಸು-ರಜಸ್ಸು-ಸತ್ನಗಳೆಂಬ 
ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ ಈ (ಭೂತ-ಇಂದ್ರಿಯ-ದೇವತಾರೂಪವಾದ) 
ಮುಬ್ಬಗೆಯ ಮಾಯಾಸ್ಕಷ್ಟಿಯು ಅಸತ್ಯ. ಆದರೂ ಏಕಮಾತ್ರಸತ್ಯವಾಗಿ 


ರುವ ಅವನಲ್ಲಿ ಆಧಾರಿತವಾಗಿ ತಾನೂ ಸತ್ಮದಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 


ದೃಷ್ಟಾಂತವೇನು? ಎಂದರೆ : ತೇಜಸ್ಸು, ನೀರು ಮತ್ತು ಪೃಥಿವಿಗಳ ವಿನಿ 
ಮಯ. ಅವು ಒಂದರಲ್ಲಿ ಮತೊಂದು ಭ್ರಾಂತಿಯಿಂದ ತೋರಿಬರುತ್ತವೆ. 
ಉದಾ :- ಮರುಭೂಮಿಯ ಮರೀಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜವಾಗಿ ಇರುವುದು 
ತೇಜಸ್ಸೇ ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರು ಇರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 


ಗಾಜಿನಲ್ಲಿ ನೀರು ತೋರಿಬರುತ್ತದೆ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಗಾಜಿನ ತೋರಿಕೆಯನ್ನು 


ನೋಡುತ್ತೇವೆ. "ತ್ರಿಸರ್ಗಃ ಅಮೃಷಾ' ಎಂಬ ಪದವಿಭಾಗದಂತೆ ಈ ಅರ್ಥ. 
'ತ್ರಿಸರ್ಗಃ ಮೃಷಾ' ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗಮಾಡಿದರೆ ಈ ಮುಬ್ಬಗೆಯ 


ಹಾ ಸಾಕಾ ನ್ನ ಸಾ ಸಾಕಾ ಬಾ ON ಸ್‌ ಲ್ಲ ಇನೆ ಸಔ ವನಿ ಜಾಥ ಹಾಸ ಸಾಕಾ ಬಾಲ ಹಾಲ ಕ್ಸಿ ನೊ 
ಮಾಯಾಸ್ಕಷ್ಟಿಯಂಓ ರಲು ಲು ಖುಥ್ಯಯೀ | |ಓ ಘಿ ಕಲಹ ಲಲ 


ಬಿ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕಸತ್ಯ -ಎಂಬ ಆಶಯವು ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾ 


ನೀಸ್ಟಲಿಲ 
ಸ್ನರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಈ ಸಮಸಮಾಯಾಮಯ ಕುಹಕವೆಂಬ 
ಮಲ 


“ಜನ್ಮಾದಸ್ಕ ಯತಃ'' ಎಂಬುದು 
ವೆಂಬ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ತವು ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಹೇಳುವ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ ; ತಟಸ್ಮಲಕ್ಷಣ. ಅಂದರೆ ವಸ್ತುಸ್ತರೂಪ 


ಪರಬ್ರಹ್ಮದ ಜಗತ್ಕಾರಣತ್ತ 


"ಅನ್ಹಯ-ವೃತಿರೇಕ' ಎಂದು ಹೆಸರು. `ಯತ್ನತ್ತೋ ಯತ್ಪತ್ತಂ' 
ಯದಭಾವೇ ಯದಭಾವಃ' ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣವಿದ್ದ 
ಮಾತ್ರವೇ ಕಾರ್ಯವಾಗುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾರಣವು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ. ಈ 
ಅಸತ್ಯವಾದ ಜಗತ್ತೆಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿ ಸತ್ಕರೂಪನಾದ ಆ 
ಪರಮಾತನು ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ಇದಲ್ಲದೇ ಅವ್ವಯ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನುವೃತ್ತಿ 
ಎಂದೂ ವ್ಯತಿರೇಕ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುತದೆ. 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಮಡಕೆ-ಕುಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೇಡಿಮಣ್ಣು ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರವೇ 
ಅನುವರ್ಷಸುತ್ತದಿ. ಆದರ ವಖಥರೂಪಗಳು ಅನುವತಿ೯ಸುವುದಿಲ್ಲ 
(ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ ಹೂಂದುತ್ತವ.) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವರ್ತಿಸುವುದು ಕಾರಣ. ವ್ಯಾವೃತ್ತಿ 
ಹೊಂದುವುದು ಕಾರ್ಯ. ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿರುವ ಈ ಜಗತ್ತು 
ಕಾರ್ಯ. ಅದರ ಹಿಂದೆ ಏಕಮಾತ್ರವಾಗಿ ಅನುವರ್ತಿಸುವ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು 
ಕಾರಣ. ಅಥವಾ ಜಗತ್ತು ಅವಯವಸಹಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 


ಹಾಗ 
a ed) ಪ್ನ meme ಅ ವಧೆ ಉ ಖಾ ಇಧೆ mem ON mmm ಜಾ 
ಲಾ) 


ಸು ಇರಲೇಬೇಕು. ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ಬಜಿ 


ವ್‌ ವಿ ಯ 
BdUWr wollWwe `" ಊರ್ವಿ ಆಲಯ 


ವಾದ ಬ್ರಹವು ಸಿದಿಸುತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅಚೇತನವಾದರಿಂದ ಅಂತಹ 
ಧ್‌ ಬ 
ಕಾರಣವಾಗಲಾರದು. ಪರಮಾತನು ಅಬಿಜ (ಸರ್ವಜ ) ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಆ “ಸಾ ನ! 
ಈ ಅದ್ಭುತವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಕತಣ್ಯತ್ತವು ಅವನಿಗೇ 
ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವದು ಅವನು ತಾನೇ ಸಯಂಪಕಾಶ (ಸರಾಟ್‌ 
| Ag) Wd 9 Nes Kd Ce he ಕ haha Ns 


ಜೀವನು ಪರಮಾತಾಥೀನಪ್ರಕಾಶನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಜಗತೃ್ಕತ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಗಳಿಂದಲೂ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಲಿತಿ-ಲಯಗಳಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಕಾರಣ 
ನೆಂಬುದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಶ್ರುತಿಯು ಅವನೇ ಜಗತ್ಕಾರಣ 
ನೆಂದು ಹೇಳುವಂತೆಯೇ ಅವನಿಲ್ಲದಿದರೆ ಯಾವ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಇಲ್ಲ ; ಯಾರ 
ಉಸಿರಾಟವೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂದೂ ಸಾರುತದೆ. “ಯತೋ ವಾ ಇಮಾನಿ 
ಭೂತಾನಿ ಜಾಯನ್ನೇ'' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳು ಅವನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ ಗಳೆಂದು 
ಅನ್ಲಯದಿಂದ ಸಾರಿದರೆ “ಕೋ ಹ್ಯೇವಾನ್ಯಾತ್ಯಃ ಪ್ರಾಣ್ಮಾತ್‌'' ಇತ್ಯಾದಿ 
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ಮಣ್ಣು ಉಪಾದಾನಕಾರಣ. ಹಾಗೆಯೇ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವುದರಿಂದ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ನಿಮಿತ್ರಕಾರಣನಾಗುತಾನೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪರಮಾತನವಿಗೆ ಶರೀರದಂತೆ ಇದೆ. ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೂ ಪರಮಾತನು ಸೇರಿರುತ್ತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿಗೆ 
ಉಪಾದಾನಕಾರಣನೂ ಅವನೇ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ಮಡಕಿಗೆ 


ನಿಮಿತಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಕುಂಬಾರನಿಗೆ ಮಡಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು 


ಜೇಡಿಮಣ್ಣು ಎಂಬ ಉಪಾದಾನಕಾರಣ ಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ ಪರಮಾತ್ಮ 


ನಿಗೂ ಜಗತ್ತನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಆತನಿಂದ ಬೇರೆಯಾದ ಮತ್ತೊಂದು 
ಉಪಾದಾನಕಾರಣ ಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಒಬ್ಬನೇ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಕಾರಣಗಳಾಗಿ 
ರಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ?-ಎಂದರೆ : ಭಗವಂತನು ಕುಂಬಾರನಂತೆ ಅಲ್ಪಜ್ಞನಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಪಶಕ್ತನಲ್ಲ, ಪರಾಧೀನನಲ್ಲ. ಅವನು ಅಭಿಜ್ಞ; -( ಸರ್ವಜ್ಞನು ) ಮತ್ತು 
ಸ್ಪರಾಟ್‌-( ಸ್ನಯಂಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು ) ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು 


ದ ಸಾ ಸ್‌, 


ಊರ ಪಟು ಆತನಿಗೆ ಲು ಟಟ ಟಲಲಂ6 ಆಗಿದೆ. LH “ ಇ) 


ಸ್‌, 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತದೆ. ಅವನು ಎಂತಹ  ಸರ್ವಜ್ಞನೆಂದರೆ : ` ಆದಿಕವಿಯಾದ 


ಸಹಿತವಾದ ಹಡದಯದಿಂದ ಅದನು ಒಬಹದೇವರಿಗೆ ಬೋದನೆಮಾಡಿದ 
ಲದ ಬಲ ಟಿ ಪ್ರವ ಅದಿನ್ನು ಆಕ್ರಮ ಆ (1 KNOWS 
ಆದಿಕವಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ತಾವೇ ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಏಕೆ 
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ಮಾಡಿದವನೂ ಆ ಭಗವಂತನೇ. ಈ 'ಶ್ರಿವೃತ್ಕರಣ'ವು ಅವನಿಂದಲೇ 
ಆಯಿತು. (ಅನಂತರ ಅಂಡಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಭಗವಂತನು ಕೊಟ್ಟ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ, 
ಅವನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ವೇದಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ- _ಬ್ರಹದೇವರು 
ಮಾಡಿದರು.) ಹೀಗೆ 'ತ್ರಿವೃತ್ಕರಣ' ರೂಪವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಒಳಹೊಕ್ಕಿರುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಸಂಬಂಧವಾದ ವಿಕಾರಗಳು 
ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ?- -ಎಂದರೆ: ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರೆಳೆಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ಮೃಷಾಭೂತವಾಗುವುದು. ಸುಳ್ಳಿನಂತೆ ಆಗುವುದು. ಯಾವ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಬೀರುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕಂದರಿ : ಅವನು ತನ್ನ ತೀಜಸ್ಸಿಎಂದಲೀ 
ಎಲ್ಲ ದೋಷಗಳನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವವನು. 'ಧಾಮ್ನಾ ಸ್ವೇನ ಸದಾ 
ನಿರಸಕುಹಕಂ ಅಂತಹ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸರ್ವವಿಧಕಾರಣನಾದ, ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, 
ಸರ್ವಶಕ್ತನೂ, ಸ್ತಯಂಪ್ರಭುವೂ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನೂ, ಬ್ರಹದೇವರಿಗೂ 
ಗುರುವಾದವನೂ, ಸರ್ವರನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ದಿವ್ಯಸೌಂದರ್ಯ 


ಮ ಎ ಹ AAP EAHA A AA ನಿನ ಮಾ ಎನಿ 
Ny ಕಲ ಲ ಬಲಿ ಲಿಲ್ಲ ಲ, ವ್ಗ(WಲNಬಲOಲಯಲ,ು No 


ದ್ರಂಸಕನೂ, ನಿಷ್ಕಲನಿರಂಜನನೂ ಆಗಿರುವ ಪರಮಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನಾದ 


ವಿವರಣೆಯ 


ಸ ದ್ಯಾನಿಸೋಣ. ( ಈ ಜಖಂುರದಿಣಯಖು ಶ್ರೀವೀರರಾಘವೀಯ 
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3) ದ್ವೈತಪರ ಸತ್ಯಂ ಹರಂ - ಸತ್ಯಮಹಿಮನೂ, ನಿರ್ದುಃಖ 
ನಿತ್ಯ ನಿರತಿಶಯಾನಂದಾದ್ಯನುಭವರೂಪನೂ, ಕಲ್ಕಾಣಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನೂ 
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126 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಆಗಿರುವ ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸೋಣ. ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ತಿತಿ- 
ಸಂಹಾರ-ನಿಯಮನ-ಜ್ಞಾನ-ಅಜ್ಞಾನ-ಬಂಧ-ಮೋಕ್ಬ್ಪಗಳಲ್ಲಾ ಅವನಿಂದಲೇ 


ಇಗ TN OS OTN TV ele ಅವು ಗರ ಗಣವಗೋಣಾದ್ನು 


hot No ed GC ಭಗ IO Ad A Ad IO uN wl Md Need FN ಸತ್ರ * 


ಪರಮಾಣುಗಳಲ್ಲಿ ಜಡ- ಚೇತನ ಎಂಬ ಎರಡು ವಿಭಾಗಗಳುಂಟೆಂದು 
ಹೇಳಿದರೂ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಸೇರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವನ್ನು 
ಅಂಗೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಅಚೇತನವಾದರಿಂದ ಬುದ್ದಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿರುವ ಪ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಅದು ತಾನೇ ಮಾಡಲು "ಸಮರ್ಥ ವಲ್ಲ. 
ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿ "ಓಂ ಅಥಾತೋ ಬ್ರಹ್ಮಜಿಜ್ಞಾಪಾ | ಜನ್ಮಾದಸ್ಕ ಯತಃ I 
ಶಾಸ್ನಯೋನಿತ್ತಾತ್‌ | ತತ್ತು ಸೆಮನ್ನಯಾತ್‌ ಎಂಬ ವೇದಾಂತ 
ಚಪೆಸ್ಪೂತ್ರೀಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. "ಯಃ ಸರ್ವಜ್ಞಃ 
ಸರ್ವವಿತ್‌' "ತಾನಹಂ ವೇದ ಸರ್ವಾಣಿ'-ಎಂದು ಶ್ರುತಿ- ಸ್ಮೃತಿಗಳು 
ಮೊಳಗುವಂತೆ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೇ ಅಭಿಜ್ಞ (ಸರ್ವಜ್ಞ)ನು. ತನಗೆ ತಾನೇ 
ರಾಜನಾದವನು ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನು. (ಬ್ರಹ್ಮಾ ರುದ್ರಾದಿಗಳು 
ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳಾದರೂ ಅವರ ಜ್ಞಾನವು ಅನನ್ಯಾಧೀನವಲ್ಲ. 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಲ್ಲ.) ಆದಿಕವಿಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ ಸಾಂಗವಾದ "ವೇದವನ್ನು 


ಆ 
ಲ್‌ ENO ಖಾಸಾ) ಹಾಸಾಲ ಕ್ಷ Pe ನಿ 


ಸ್ನೇಹದಿಂದ ವಿಸಾರಪಡಿಸಿದವನು ಅವನೇ ಆ ಸರ್ಮೊೋ 


ಉ 
ತ್ರಮನು. ಅವನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸೂರಿಗಳಿಗೂ ಮೋಹ 
ವುಂಟಾಗುತ್ತ ದೆ. ಪೃಥಿವೀ-ಜಲ-ತೇಜಸ್ಸುಗಳ ಕಾರ್ಯದಂತೆ ಈತ್ರಿಸರ್ಗವು- 
ಜೀವ-ಈಶ್ರರ-ಜಡಗಳೆಂಬ ಮುಧಗೆಯ ಸಷಿಯು-ಅವನಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳಾಗು 
A ವ ಎ ಬ್‌ ಬ ೪ 
ತ್ರದಿ ; ಅಂದರ-ವಿಘಲವಾಗುತ್ತದಿ. ಹಿಂದಿ ಇಲ್ಲದೀ ಇದ್ದ ಯಾವ ಹೂಸ 
AS MOONE ೧ RN ONAN ಗಾದಿ ನಾತ್ನ್ಷೆಗಿಗೆಡೆ * ಲಾಮ 
hooded ್ಥ್ಲ್‌್ಕೈ ಸ್‌ ಒಗೆ ಕ| ಚೃ I Nd MS AY ಬದುಪರವ್‌. tot ಹಗೆ No hd ಓಟ್‌ Nee Nd Che 
ದಾ ಮ ದ ಸ 
ಆಪ್ರಸಮಸ್ತಕಾಮ. ( ದೇವಸ್ಥೆಷ ಸ್ವಭಾವೋ*%ಯಂ ಆತ್ಮಕಾಮಸ್ಕ 
1 \ 
3) (4) 
\ 4, 
A, A 
CS *..ಎ TERY 


೨ನಕಾದಿಮಹರ್ಷಗಳ ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರೋಮಹರ್ಷಣರ 
ಇಸ ವಗ್ಗ ಸ್‌ ಗಾಂಗೆಷವಿಗೆ ಹಾಗಿ ದಾ ಆನಂದವಾಯಿತು ಅವ್‌ ಮು ಮಿ 
೮) ಆ ಟ್‌ ಹ ಬು ಪ SYS | 6 ಶಟ್‌ ಸದ್‌ ಹಗ್‌ ಜ್‌ te ಸ್ಕಿ ಘೆ ಊಟ್‌ ಓಟ್‌ Ne ಆ ಊಟ್‌ ಟಸ್‌ Nf ಈ ಸ್‌ ಗಟ್‌ ಓ ಘಟ್‌ 
ಗಳ ಮಾತನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಶ್ರೀಗುರುದೇವತಾನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕ ಅವರಿಗೆ 
9 ನೆ ೧ಗಿಸಿರಗಗಳಿ0ಗಾಫಾಳ ಳೂ * 
ಆ೦((1 YYSHUN WANN + 
SS SS SS ES ES NS ಎಷು ಲ ಷಲ 
MTN Oo uAN CI } ತ ಯು ಜು * 1 )/-) ಅಗಿಲ್ಲ ಭಲ 
ಕೊಳ್ಳದೇ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದ್ದ ಜ್ಞಾನ-ವೃರಾಗ್ಯನಿಧಿ 
ೆ \ 
Y ( 
Ar RN 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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my ಸ್ತಾನ ~~ \ 4 ಲ ನಾ ಲಿಂ ಹಾಧ ಬೃ. ಹಾಲಾ ಮ್ಮಾ ತಿ ಮ್‌ ಲಾ ನಾ ರಾನಾ ನಿ ಭಾಲಿ ಭಾಲಿ ನಾಸ ಇ ಲ 
[eX ಮುಲ ) HME RC © Ne He) ಛಿ Gad / ಟೂ! WSUS Ud 1 1೦೮ WO dS Crd Ad Rid 
ಅರ್ಥ : ತೇಜಸ್ಸು, ಜಲ ಮತ್ತು ಪೃಥಿವೀಇವುಗಳ ಕಾರ್ಯವು 
sms) am O me ee OS me ಉದ್ದಿ ಲ್‌ ಬ್ಬ ಹಾಸಾಫೆ EN ವ ಮ ಛಾ ಹ 
ರ್ಥಕ್ರಿಯಾಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸತ್ಯವಾಗಿರುವಂತಯೇ ಈ 
ಮುಬ್ಬಗೆಯ ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಸತ್ಯವಾದುದೇ ; ಅದು ಮಾಯಾಮಯವಲ್ಲ. ತನ್ನ 
ಸ್ನರೂಪಃ ನಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಜಾಲಾದಿಮಾಯೆಗಳನ್ನೂ 
ತೊಡೆದು ುವ ಪ್ರಭು ಅವನು. ಅಸಮರ್ಥನಾದವನು ಇಂದಜಾಲಾದಿ 


ಮಾಡಬೇಕು? ಮುಕಾತರು ತಮ ಮುಕಿಗೆ ಮೊದಲು ಕುಹಕಕ ಓಲಗಾಗಿ 
ಇ ಉರ 


TC Ad td Mh hd 2 ಕ್‌ ued ಭ್‌ 


ದ್ದರು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನಾದರೋ ಸದಾ ಕುಹಕಗಳನ್ನು ತೊಡೆದುಹಾಕುವ 
ವನಾದರಿಂದ ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಇಂತಹ ಸರ್ವಜ್ಞ, ಸರ್ವಶಕ್ತ, 
ಸರ್ವಹೇಯವಿದೂರ, ಸರ್ವಕಲ್ಮಾಣಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣ, ಸರ್ವೋತ್ರಮ ನಾದ 
ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸೋಣ. (ಈ ವಿವರಣೆಯು ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಆದರಿಸಿ ದೆ.) 

ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರ ಪ್ರವಚನ: 
ಭಗವತ್ಮಥ ಮತ್ತು ಭಗವದ್ಧಕ್ತಿಯ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಇತಿ ಸಂಪ್ರಶ್ನಸಂಹೃಷ್ಟೋ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ರೌಮಹರ್ಷಣಿಃ | 
ಪ್ರತಿಪೂಜ್ಯ ವಚಸ್ತೇಷಾಂ ಪ್ರವಕುಮುಪಚಕ್ರಮೇ |1೧॥ 


ವ್ಯಾಸರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 


| ರ್‌ 


ಸಸಾರ ಸೂತ. 
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ನಾ ಾನ್ಸ ಅಾಲೆ ಲ್ಲ ಸಾ್ಟಾರಾವಾನ್ನಾ ನ ಸಾಧ ಇ ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತಾ ಕಾನ ES ಛಿ ONL ಔರ್ಯಳಿಕಾಕ್ಕಾಯ್ಕಿ ನಾಲ ಎಲ್ಲಿ 
ಆಲ) TI UN ಲ್ಯ AUT Al 1ರ ಟೂ ವ್ಯ! ಹಲ A ! ೮11 ೦/೧) 
ಯಿಂದ ಹೂರಟುಬಿಟ್ಟಾಗ ತಂದೆಯಾದ "ವೇದವಾ ಒಸರು ಪುತ್ರವಿಯೋಗ 
EN ಸಾಲಿ ಬಿ ಇ ಫಷ ಎಎ ಎಷ್ಟು. 6ಾ್ಷ ಬ) ಬ್ದ ಹ ರ ರಾ SAN ವಿವಿರ 
WOU ಅಲಲ ಲ್ಪ ಆ ಅಳಿ, : ಟಂ ಳಿ, OOM Wolf NNO 1 ಟು. Of 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿದ್ದ ವೃಕ್ಷಗಳೇ ತನ್ಮಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಅವನ ಪರವಾಗಿ 
“ಭೋಃ!' ಎಂದು ಓಗೊಟ್ಟಿದುವು. ಇಂತಹ ಸರ್ವಭೂತಗಳಿಗೂ 
ಹೃದಯಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಸರ್ವಭೂತಹೃದಯಾಂತವರ್ತಿಯಾದ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 





* ಅನುಹೇತಂ ಅಪೇತಕೃತುಂ ಎ ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳದೇ 


ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ ಮುಕ್ತನಾಗಿದ್ದ, "ಅನುಪೇತಂ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಷೆ ಉಪನಯನ 


ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನೂ ಹೊಂದದೇ ಕಡುಬಾ ಲೃದಲ್ಲೇ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ-ಎಂದು 
ಲ್‌ಿ 

A RRS ಕಾಲಿ ಷ್ಟ mee ee ಸ ಇಾಲಾಜಾನ್ಮಾ ಜಾಲಿ ಪಾಲೆ ತ್ನ ಸಾಲೆ PES ಎ dC Se ON ಕ್ಸ PRD ED a) ಸಾಸಾಲೆ ಸಾಲೆ ಸಾಸಾಲೆ' ಪಾಕ ಕದ ಸಾಲೆ 

ಚಟು ಊಲ್ಯೆಂ ಲ್ಯ ಲಿ. ಅಲಿ. ರ ಲಿಲ್ಲ ಖಳ Ne WHHL ರೃಈಶ್ರವೈ ಲ ಟ್ರ 


ಅವರಿಗೆ ಉಪನಯನಸಂಸ್ಕಾರವೂ ಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವರು 
ಪರಿವ್ರಾಜಕರಾದರು-ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ತಾತ್ಪರ್ಯ. “ಮಾಂ 
ಉಪನಯನಸ್ವ ಇತಿ ಉಪನಯನಾರ್ಥಂ ಆಚಾರ್ಯಸಮೀಪಂ ಅನುಷ ಪನ್ನಂ-ಉಪ 
ನಯನ ಕರ್ಮಣೋತಷನರ್ಹವಯಸತ್ನಾ ತ್ಹಾದ್ದಿಶೇಷತೋ ಬಾಲಂ''. ಆದರೆ ಅವರು 
ದೀಕಿದಾ.ಜನಿಗೆ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ದಾಗ ಅವರಿಗೆ ಹದಿನಾರ 


ಕಿ 
ನು್‌ನ | ಕರುನ್‌ ಬ ೫ ಓ ಇರ್‌ಇಸ್‌ ರ ಸಿದ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಔಷ. ಓ ಇರ್‌ ಇದ್‌. ಇರ್‌ ಸ್ಥಿ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ 


ವಯಸ್ಸು ಆಗಿತ್ತು ಎಂದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾ! ವತವೇ ಮುಂದೆ ಸಾರುತ್ತದೆ. “ತಂ 
ರ್ನಂ ಸುಕುಮಾರಪಾದಕರೋರುಬಾ ಸಕಪೋಲಗಾತ್ರಂ'' ಇದಲ್ಲದೇ 
ದ್ಭಾಗವತಮಾಹಾತ್ಮದ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆಯೇ ನಾವು ಗಮನಿಸಿರುವಂತೆ 


ಹಾಲಾ 
ಉಪನಯನಸಂಸಾ ರವೂ ಆ ಈ. ವೇದ- ಶಾಸ್ತ್ರಾಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 


ಸಮಾವರ್ಶನಸಂಸ್ಕಾರವೂ ಆಗಿತ್ತು-ಎಂದು ಶ್ರೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಸಾರುತ್ತದೆ. 
ರಿಂದ 'ಅನುಹೇತಂ' ಎಂಬ ಪದಕೆ ಸಂಸಾರಸಂಬಂಧವನ್ನು “ಸೊಂದದೇ ಇದ್ದ, 


ನ್‌್‌ ಸೊ ಆ ಆಯು (ಈ ಸಾರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಗುದ ಜನ) wT Ww EF ಕ್‌ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಟ್‌ NN FF ಸ್ತ್ರ 


ಗೃಪಸ್ಥಾಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸದೇ ಇದ್ದ ಅಥವಾ ಯಾರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡಿಕೊಳ್ಳದೇ 
ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿ ಹೊರಟ - ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ. 


At EL 
- 


ಟ್ಟು 


L 
WL 
೫ 


ಬಾಹ್ಹಂ 
ಈ 


Ck 2 ಛೆ (> 
O fy 


24 


ಈ ಕ್‌ 


| ರ್‌ 


CS 
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AN ©, ಜಾ ಇಲಿ PER) OD ಕಾಕಾಲ್‌ ಗ್ರ್ಯಾಣಲೆ ಷ್ಟು ೦ ೯೫೯೪೦೦) ಲ್ಲ ಕ್ಮ ಶಲ ಇ ಲಿ ರಾ ಸಾನ ನ್ಗ ಶಾಸ ನಿ ಗ್ರಿಲ್‌ 
VUE ONWeNASAN TOOT divi No (Vewwode [HWEONAW CANT 
ಮಹರ್ಷಿಯನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುತ್ತೇನೆ. ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, ಆತನ 
OC ಕಾಣೆ me, we) ey ON ಪಾರ ಬ ಹಾಸಾಲ ಲಾ ನಾ ನ್ನ ಲ್‌ ಪಾರೆ ಣಾ ಸ್ನ ON ದ್ನ 
wOd Vw {Wwe SO NಲVOUNTTDKNM ಮ NT ಲೂ ಎ.ಸಿ ಆಆ 
ಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಗುರುದೇವ ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸರನ್ನೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅನಂತರ 
6 9 ಎ ಕಷ ಜ್‌ ೨ ೨ 
| ಇ 


ಯಾವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮಂಗಳವಾಗುವುದೋ- ಅಂತಹ 


ಗಾನ ಶಾನು ಮಾ ಜಾನ ನಿ ಇ ಇದಿ ಮೋಲ NA 6ನ ನಾ ಳಾ ಬನಿ 
1" ಆ ಆಆ Cd rd ಜರ ಟಕ ಆಸ ಜ್‌ ಧರ ಆ UNS ೨ CHAU Ke ರಸನ ಬರುತದ 
ವುದು ಶ್ರೀ ೃೈಷ್ಟನ ವಿಷಯವಾಗಿ. ಅದರಿಂದ ಆತ್ಮಃಮನೋಬುದ್ಧಿಗಳಲ್ಲವೂ 
Nd EN ಸಾಸಾಹಾಧ ಹಾಡದ ಹಾಸಾಧಿ' ಹಾಸಾಘ್ರಾಹಾಾಸ್ಸ್ಯಾ ಸ್ರಾಫ್ಟಾಲೆ ಎ ಸಾಸಾಫ್ಟಾಲ ಸಾಸ್‌, " 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುವುವು. 


* ಕೇನಾಷ್ಕ್ಶನುಹೇತಂ ಅನನುಗತಂ, ಏಕಾಕಿನಂ ಇತ್ಕರ್ಥಃ'-ಎಂದು ವೈಕಲ್ಲಿಕವಾದ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಶ್ರೀಧರಾಚಾರ್ಯರು ಹಳುತ್ತಾರೆ. 


ಸರ್ವಭೂತಹೃದಯಂ ಎ ತನ್ನ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳ ಹೃದಯವನ್ನೂ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ್ದ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯು ತಾನೇ ವೃಕ್ಷರೂಪದಿಂದ ತಂದೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ನೀಡಿದನು 
- ಎಂದು ಶ್ರೀಧರಾಚಾರ್ಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. “ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹೃತ್‌ ಅಯತೇ 
ಯೋಗಬಲೇನ ಪ್ರವಿಶತಿ ಸರ್ವಭೂತಹೃದಯಃ 1 ತಂ ಪಿತುಃ ಸ್ನೇಹಾನು 
ಬಂಧಪರಿಹಾರಾ ನ 


— ತನ್ನ ಅನುಬವರೂಪವಾಗಿರುವ. ೬ 


ರ್‌ ದ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇಕ್‌ ಇನ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ 5% ರ್ಯ ಇ;ರ್ಜ್‌ ಮುದ ಕ್ಯ ಸಾರ್ಕ್‌ ವಾ rR ಓಟ ಕ್ರ/ Cir Ur ದ್ರೌ/ [| 5 ಸಾರ್‌ ಆಟ್‌ ಕ್ರ 


೦ 
ಅಸಾಧಾರಣಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ'-ಎಂದು ಶ್ರೀಧರೀಯವಾ 
ರವಾಗಿ ಮನುಷ ಶೇಷರಾಗಿರುವ ನಾರಾಯಣಮುನಿ ನಿ ಮತು 


PN ud 
ಗಡ ಔ ಸರ್ಚ್‌ ಸೇ er ಆಟ್‌ ಓರಾ ಚ್‌ ಗ್‌ ಶ್ರ ಘೌ ಆಟ ಬ್ಯ ನ್‌ ೯೯ ಔ ರ್ಸ್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ಇಚ್‌ ಸ್‌ ಗಚ್‌ ಟ್‌ 


ನರಮುನಿಗಳನ್ನೂ-ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, "ನಾರಾಯಣಮುನಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ನರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ. ನರಮಹರ್ಷಿಯನ್ನೂ'-ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, "ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ, 


ನರಮಹರ್ಷಿಯನ್ನೂ, ಪುರುಷೋತ್ರಮನನ್ನೂ' -ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ, "ನಾರಾಯಣ- 
A ಸಾ SS ಕ್ಲಾಶಾಲಿ ಬ್ರಿ ್ಯ್ಯಾಣಾ ಪಾಲೆ ಸ್ರ ಇಳ ಇಲಾಲೆ ವನ್ನು ನ್ನ a ಯ ಸ್ಯಾಾರ್ನಾ ಉದ್ದಿ ನ್ನು ಇದೆಯ. ಜ್ಯ 
ಲು ಟಟಂಊಊ (1% ಬಲ್ಲ ಜೀ ವೋತ್ತಮನಾದ ವಾಯುದೇವರನ್ನೂ' — ಧಟಟಿಟಿಟಎಲಿ( YUNA 


ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಯೋಜನೆ-ಭಾಷಾಂತರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದುಂಟು. ಈ 
ಶ್ಲೋಕವು ವ್ಯಾಸಕೃತವೇ  ಆಗಿದ್ದೆಂದು ತಿಳಿಯುವಾಗ " ವ್ಯಾಸಂ ' ಎಂಬುದರ 
ಬದಲಿಗೆ "ಚ-ಏವ' ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಥವಾ 


[9]-1 
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ಲಾ ಗಲಾತ್ಯ ಲ್ಲ ಲ್ಲ ಲ್ನ ನಾ ಲ್ಲ ರ್ನ ಲ ಲ್ಲ ಲಿ ON ಅ ಎಚ ಸತಾ ON ON ನ ಇಷ್ಟು 7ಾಲ್ಗೆ ಲ್ಲಾ 
ಲಲ) ಲಲಿ ಪ್ರಸಧ್ರಲ್ಲಳ್ದಿ  ರಲಲದ್ಯಲಲಲ್ರಿಲಿ,  ಬಳ್ಯಿಲಲಅಲಲ್ರಲ, 
ದೃಢವೂ ಆದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗಿ ಆತ್ಮವು ಸುಪ್ರಸನ್ನವಾಗುವುದೋ-ಅದು ತಾನೇ 
ವಾ ಜಾ 4ನ್ನು ಪಾಧಿ ಹಾಹಾ! wd ed ನ ಸಾ ಕತ) ಕ ಗಾರೆ ಪ್ರಕಾರ ನಾ ಹಾಸ್ತಾ ಕ್ಸ ಖಾಸಾಲ್ಛ ಬಾ ಹಾಜಾದ ನ್ನ ಬಾ) ಕಾ ಬಾ ಬ) ನ್‌ an 
ಮ ಜು ಬ (| ಯುಂ ಖಲು ! ಲರು ರಲಿ. WY ಲನ ಉಬ್ಬಿ es) 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದ ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ನಿರುಪಾಧಿಕ 
ವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವೂ ಉಂಟಾಗುವುವು 
ಸ ವೈ ಪುಂಸಾಂ ಪರೋ ಧರ್ಮೋ ಯತೋ ಭಕಿರಧೋಕ್ಷಜೇ | 
೦೨೫ ಹಾಲೆ ಇ ಹಾಲೆ ಹಾಗ ಲ) ಹಾಕಾ) ಹಾಣಸ್ಮಾ ನ ನಾನಾ ಹಾ ಹ್ಹಾ) ಇ, ಹಾ ಲ್ಲಿ ಲ ಘಾಫ ಲ) I}, [| 
ಅಲ್ಟ್ರಾ ದಲು ್‌್‌ಥ್‌ಕ whee weed ಲ್ಕ SS NN dD WN (| 


ವಾಸುದೇವೇ ಭಗವತಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗಃ ಪ್ರಯೋಜಿತಃ | 
ಜನಯತಾ್ಕಾಶು ವೈರಾಗಂ ಜ್ಞಾನಂ ಚೆ ಯದಹೈ ತುಕಮ್‌ EN 
ಯಾವ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸಿದರೂ ಅದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯ 


ಕಲ್ಲು ke | ಇದ್‌ 


iis 6d Ma ಶಮವಪೇ ಭಕಿಯಿಲದೇ ಕದಾ ನ 


ತಿಪಾದಿಸುವ ತತ್ತವನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ `ಅದು ಶ್ರೀಭಗವತ್ಕಥೆಯೆಂಬ 
ಅಮತದಿಂದ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಉಳಿಯುತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದರಲ್ಲಿಮನಸ್ಸು 


ವೇದವ್ಮಾಸರೇ ವ್ಯಾಸಪದವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ-ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ 


ಅಲ್ಲಿಯೂ "ವ್ಯಾಸಂ' “ದೇ ಇಟು ಕೊಳ ೨. ಶೋಕವನು ವಾಸಶಿಷರು ಪರಸ ವಾಗ 


ಇರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಬ Wd ಕ್ಮ) ಬಹುದು. ಸ್‌ ಇರ್‌ ಬ್‌ 


ತಮ್ಮ ಗುರುವರ್ಯರಾಗಿರುವ ವೇದವಾ ;ಸರನ್ನು “ವ್ಯಾಸ' ಶಬ 
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದು ದೇವತಾ-ಗುರುನಮಸ್ಕಾ ರರೂಪವಾದ ಶ್ಲೋಕರತ್ನ, ಶ್ರೀಮನಹಾಭಾರತಕ್ಕೂ 
ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕವಾಗಿ ಪಠಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವ್ಯಾಸಕೃತವಾದ ಅಥವಾ ವ್ಯಾಸರಿಂದ ಸಂಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲೂ ಇದನ್ನು ಪಠಿಸಬಹುದು. ಜಯಂ ಎ ಈ ಬಿರುದಾಂಕಿತಕ್ಕೆ 
ಅರ್ಥ ; “ಸಂಸಾರಜಯಕ್ಕೆ ಅಥವಾ ದುರಿತಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದುದು.” “ ಜಯತ್ಕನೇನ 
ಸಂಸಾರಮಿತಿ ಜಯಃ 1 ಜಯತನೇನ ದುರಿತಂ ಇತಿ ಜಯಃ (||'' 


ಇತ್‌ ೯ ಇಳ ಗ್‌ ಇತ್‌ ಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಸರಾಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ ರ್ಸ್ವಿ ಹ್ತ ಕಸ ಜ್‌ ಶ್‌ ಬ ತ ಡ್‌ ಸ. ಸ ಜ್‌ 


ಮಹಾಭಾರತ-ರಾಮಾಯಣ, ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳು, 
ವಿಷ್ಣುಧರ್ಮ- ಶಿವಧರ್ಮಾದಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳು- ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಈ ಬಿರುದಾಂಕಿತವು ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ 
ಯೆಂದು ಭವಿಷ್ಯಪುರಾಣವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. " “ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಾನಿ ರಾಮಸ್ಕ ಚರಿತಂ ತಥಾ 


ಎಷ್ಟುಧರ್ಮಾದಿಶಾಸ್ತಾಜೆ ಶಿವಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಭಾರತ || ಕಾಷಾರ್ಲ್ಯ ಮಂ ಪಣಮಂ ವೇದಂ 


ಯನ್ಮಹಾಭಾರತಂ ಸ್ಪತಮ್‌ | ಜಯೇತಿ. ನಾಮ ಏತೇಷಾಂ "ಪವದನ್ನಿ ಮನೀಷಿಣಃ | 


೨೨ 


ಈ ಕ್‌ 


ಆ ಪ » ನೇವಿಲಿ ಛ್ರಢಾಟಂಎಲ್ಲ WEAN SRS SITIO SNCY 
ಊ ೪) ಎಂ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಕರಗಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಪ ಸುರಿಯುವುದು, ಮೈ ನವಿರೇಳುವುದು-ಮುಂತಾದ 
ಭಕ್ತಿರಸದ ಲಕ್ಷಣ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಧರ್ಮಃ ಸ್ನನುಷ್ಠಿತಃ ಪುಂಸಾಂ ವಿಷ್ಠಕ್ಸೇನಕಥಾಸು ಯಃ | 
ನೋತ್ಸಾದಯೇದದಿ ರತಿಂ ಶ್ರಮ ಏವ ಹಿ ಕೇವಲಮ್‌ 11೮1 


[ಶುತಮಪ್ಟೌಪನಿಷದಂ ದೂರೇ ಹರಿಕಥಾಮೃತಾತ್‌ | 
ಯನ್ನ ಸನ್ನಿ ದ್ರವಚ್ಛಿತ್ರಪ್ರೇಮಾಶ್ರುಪುಲಕೋದ್ಧಮಾಃ ॥॥] 


~~ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಮೋಕ್ಷವೇ ಫಲವು. ಸಂಪತ್ತಿನ ಸಂಪಾದನೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಯೋಜನವಲ್ಲ. ಸಂಪತ್ತೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೇ 
ಸಾಧನ. ಕಾಮವು ಅದರ ಪ್ರಯೋಜನವಲ್ಲ. ಕಾಮಕ್ಕೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ತಮಿಪಡಿಸುವುದೇ ಪಲವಲ ಬದುಕಿರುವುದಕೆ ಯೀವನವನು 
ನಂ 5 We i ಆಸ್‌ ಬ ಕ್‌ ಜೃ್‌ೌ ಆಜ್‌ ದ್‌ ಜ್ರ) ಲ್ಲ 





ಸಾನೆ ಸಾಸ್ತಾನ ಇಾಾಾ ಹಾನಿ ಮ ವಾವ ಮಮ ಹಮ ಎವಿ ಚ್ಯಾ ್ಣ ಇ ಮಾನೆ ನಾ ಗ ವಿ 
* ಧರ್ಮಸ್ಯ ಹ್ಯಾಹವರ್ಗಸ್ಥ ನಾರ್ಥೋತರ್ಥಾಯೋಪಕಲ್ಲತೇ | 
ನಾರ್ಥಸ್ನ ಧರ್ಮೇ ಕಾನಸ್ನ ಕಾಮೋ ಲಾಭಾಯ ಹಿ ಸ್ಪೃತಃ Il 
ಗ ವ ಇ ಲೆ ಆಲಿ ಗ "Ld 


* ತತ್ತದರ್ಶನವೇ ಜೀವನದ ಪರಮಪ್ರಯೋಜನ-ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ 
ಮಾಡಿದೆ. ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮ-ಮೋಕ್ಷಗಳೆಂದು ನಾಲ್ಕು. ಇವು 


ಳೇ ಸೌ) ನಕರ್ಮ-ಅರ್ಣ-ಕಾಮಗಲಿಗೆ 0ರ ಎಂದು ಹೆಸರು. ತ್‌ಂ ದ್ರ ಹಾ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳಿಗೆ ತ್ರಿವರ್ಗ ಈ ತ್ರಿವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ನರ್ಮವಿರುವುದು ಅರ್ಥ (ಸಂಪತ್ತಿನ) ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ. ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವುದು 
ಕಾಮಕ್ಕಾಗಿ. ಕಾಮವು ಇರುವುದು ಇಂದ್ರಿಯತೃಪ್ತಿಗಾಗಿ”-ಎಂದು ಪಾಮರರು 
ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಆಳವಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿದರೆ ಅರ್ಥವು ಇರುವುದು ಧರ್ಮ 
ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಮತ್ತು ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದು ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ-ಎಂಬುದು 
ವಿವೇಕಿಗಳ ಸಿದ್ಧಾಂತ. ಕಾಮವು ಇರುವುದು ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿರುವ 


ಲಿನ್ಗ ಂರಾಯಾಾರಠಿಕೆ-ಮುಂತಾದ ವೇಗಗಳ ಶಮನಕಾಗಿ. "ಜೀವನಹರ್ಯಾಹ ಏವ 
ಕ್‌ 


ಒಲ AY 9) ಓಲಯಿಖಿಂಟಿಕ ಆಗ್‌ ಆಲ್‌ ಲ್‌ಕೌ! ಓಗಿತೆ ಭ್‌ ಓಂ || ಔರ ಆಜ್‌ ಆಕ್ಟಾ 1 ಒಳ ಆ ಹತ್‌ ಓ/ 
ಕಾಮಃ ಸೇವ್ಯ' ಇವುಗಳ ಶಮನವಾದರೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳೆಂಬ ತ್ರಿವರ್ಗಕ್ಕೂ ಮೋಕ್ಬಪ್ರಾಪ್ತಿಯೇ ಫಲ. 


ಜೀವನದ ಲಕ್ಷ್ಯ ತತ್ನದರ್ಶನವೇ ಹೊರತು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದ 


ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


132 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಜೀವಸ ತತ್ತಜಿಜ್ಞಾಸಾ ನಾರ್ಥೋ ಯಶ್ಚೇಹ ಕರ್ಮಭಿಃ loll 


ಜೀವನದ ಪರಮಲಕ್ಷ ವಾದ ಆ ಪರಮತತ್ಹ ಯಾವುದು? ಎಂದರೆ 
ಅದು ಅದ್ವಿತೀಯಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪ ಎಂದು ತತ್ತಜ್ಞರು' ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅದನ್ನೇ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ: ನಂದೂ, ಪರಮಾತ ನೆಂದೂ, ಬೆಗವಾನ್‌' ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ 


ಕರೆಯುತಾರೆ. 
ವದನ್ನಿ ತತ್ತತ್ತವಿದಸ್ತತ್ರಂ ಯಜ್ಞಾನಮದ್ದಯಮ್‌ ॥* 
ಇಂ ೧ ವ 
ಬ್ರಹ್ಮೇತಿ ಪರಮಾತ್ಯೇತಿ ಭಗವಾನಿತಿ ಶಬ್ದತೇ (ಕಥತೇ) lal 


ಐಹಿಕ-ಪಾರಲೌಕಿಕಸುಖಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲ-ಎಂಬುದು 'ಧರ್ಮಸ್ಮ ಹ್ಯಾಹ 
ವರ್ಗಸ್ಯ... ಯಶ್ಚೇಕ ಕರ್ಮಭಿಃ' ಎಂಬೆರಡು ಮುಂದಿನ ಶ್ಲೋಕಗಳ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 


“ಧನವೇ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥವು ಮುಕ್ತಿಸಾಧನವಾದ ಜಭಕ್ತಿರೂಪಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾದ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸಾಧನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಣದ 
ಪ್ರಯೋಜನವಾದ ಯಾಗಾದಿಧರ್ಮವು ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮದ ಅರ್ಥವಾದ ಮುಕ್ತಿಗೆ 
ವಾದ ದ ಮುಕ್ತಿಗೆ. ಸಾಧನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕರ್ಮಣಾ ನ ಪ್ರಜಯಾ ಧನೇನ ತ್ಯಾಗೇನ ಕೇ 
ಅಮೃತತ್ವಮಾನಶುಃ' ಎಂದು ತೈ ತ್ತಿರೀ 
ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ”'- ಎಂಬುದು ವಿ ಜಯದ್ವಜೀ ಜೀಯ ು ಯೋಜನೆಯ ಆಶಯ. 

೫ "ಅದ್ವಯಂ ' ಎಂಬ ಪದದ ಬದಲಿಗೆ “ಅವ್ಯಯಂ ' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವಿದೆ. 
ಇದರ ಪ್ರಕಾರ “ನಿರ್ವಿಕಾರವಾದ ಜ್ಞಾನಸ್ತರೂಪ' ಎಂದು ಅನುವಾದವಾಗುತ್ತದೆ. 


ತ 
ರಾ ಲ ಜಾ ಬ ದ್‌ ನಾ ಘಲ್ಬ ಇಬ್ಬ 00 OO ಲೊ AN NT ರಾನಾ 
EON ATU * ಸ ಆ hee ಧು) CAS UA UUM EUS ೨ 


ಸಜಾತೀಯ-ವಿಜಾತೀಯ-ಸ್ವಗತಭೇದವಿಲ್ಲದವನು. ಅವನೊಬ್ಬನೇ ತತ್ವ-ಎಂಬುದು 
ಅದ್ವತಪರವಾದ ಅರ್ಥ. ಅವನು ಅದ್ವ್ರಯ- ಎಂದರೆ : ಪರಮಾತನು ಒಬ್ಬನೇ ಇರುವವನು 
; ಅನೇಕ ಪರಮಾತರಿಲ್ಲ; ಅವನಿಗೆ ಎಣೆಯಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ. "ನ 
ತ್ವತ್ಸಮೋ 5ಸ್ತಭಧಿಕಃ ಕುತೋ$ನ್ಯಃ' ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅಥೆಗ್ಯಸುವರು. “ಅವ್ಯಯ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವೇ ಪರಮಾತ್ಮ-ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರಿಂದ “ಜ್ಞಾನವು ಕ್ಷಣಿಕ' ಎಂಬ 
ಕ್ಷಣಿಕವಿಜ್ಞಾನವಾದಿ (ಬೌದರ) ಮತವು ಖಂಡಿತವಾಗುತ್ತದೆ.  ನಿತ್ಯನೂ, 


ಅದ್ರಯನೂ ಆದ ಆ ಜಾ ಸ್ವರೂಪನನ್ನು ಹಿಪನಿಷದರು "ಬ್ರಹ 'ವೆಂದೂ, ಯೋಗ 


ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


(9, QC 
CS EK 
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0-2 ಹಹ ಸಾಲ ಹಾಸಾಸ್ಟಾತಾನ್ಸಾ ಬಾನ ಹಾಲ ಇಲ ಘಾಲಿ ನ ಹೆ ಶಾಧಿ ಫಸಲಿನ ಕಾಲ ಭಾ ್ಮಾ ಲ್ಸ ಹಾಲ ಎ ಬ್ಬರಿಸ್ದ ಘಾಲಿ ಇಷ್ಟು ಶಾಲಿ ಇ ಘಾಲಿ ಈ ಕಾ 

ಸ dd ಮಸರು ಅಸ್‌ ್‌ gl 1 GAAS CII 1 1 ಓ/ಓ/ ಲ ಛಿ) 
ದೇಶದಿಂದ ಪಡೆದ ಜ್ಞಾನ-ವ್ಳರಾಗ್ಯಯುಕ್ತವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು 
ನ) ಮ ಓಕ ಶಾಧಿ ಹಾರ್ಟ ಧಾರ ಸ ನಾ ಬಾವಿ ೧ ನಾರಾ ಲ್ನ ರಾವ ಎ ಸಾಮಿ RD ಕಾಸಾಲ ಬ ಘಾಲಿ ಕೆ 
ಅಆಖಲ್ಮಕ! ೮ರಲ್ಲಿ ಲಲ. ಅಂಟು) ಬಳ್ಳ ಲ್‌) ಲಲ - 
ಮಾನವರು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ವರ್ಣಾಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಆಚರಿಸುವ 
ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆ ಅಚ್ಕುತನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸುವುದೇ ಪರಮಫಲವು ಮತ್ತು 
ಏಕಾಗವಾದ ಮನಸಿನಿಂದ ಬಭಕವತಲನಾದ ಆ ಬಗವಂತನ ಶವಣ- 

Wp) he ಹ ತುತ ದುರ ಕ್‌ ಯ ಯುರ dd ಇಟ್‌ ತಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ನ ಫ್‌ he hdd 


AE ON ಬಿಗಿಯಾದುದು. ಅನಿ ಗಿ ುಶಪಲರಾದ 
ಗ” wf ಸಲ್‌ ಜ್‌ Ke Ne wd 


ಮನುಷ್ಯರು ಆ ವಂತನ ಧ್ಯಾನವೆಂಬ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಗ ಅಂತಹ 'ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ವಾತ್ಸಲ್ಯಗಳುಳ್ಳ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೇ ಅಭಿರುಚಿಯುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ!. 
(ಶ್ಲೋಕ 12-15) 


ಮತ ಮಾ ದವರು "ಪರಮಾತ್ಸ ನೆಂದೂ, ಸಾತ್ವತರು "ಭಗವಾನ್‌' 


ಎ ಫಾ ಜಾಲಿ ಭಾ ನಿರಿ CNS ಯ್ಯ ಧು 
ಆ.೦೩ ೫.೧ ರಟ್ಟ ಟುುುಅಿಲ್ಲಟು — ಶ್ರೀಧರೀಯವ್ಕಾಖ್ಯಾನ. 


'ಅದ್ದಯಂ'-ಎಂದರೆ ಅವಯವಭೇದರಹಿತ ಅಥವಾ ಜಾತ್ಯಾ ದಿ ಭೇದರಹಿತ 
ಭಗವಂತನೇ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ ಅದ್ವಯಜ್ಞಾನ್ಸೆಕರೂಪ ಎಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. 
ವಿಷುವೇ ಆ ಬಗವಾನ್‌ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. “ಎಷು ನಾಮಾ ಸ್‌ ಹೇದೇಹು 


NN ಸ್ರ ಸಾರ್‌ ರ್‌ ಇ Be Ne ye ಇರ್‌ ಇಷ ಇದ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಶಶ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ RN ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ 
[೧ 


ವೇದಾನೇಷಹು ಚ ಗೀಯತೇ | ಏಷ ಏವ ಮಹಾನ್‌ ಶಬ್ದೋ ಮೈತ್ರೇಯ 
ಭಗವಾನಿತಿ॥'' “ಪರಮಬ್ರಹ್ಮಭೂತಸ್ಕ ವಾಸುದೇವಸ್ಕ ನಾನ್ನಗಃ 1 ಶಬ್ದೋಆಯಂ 
ನೋಪಚಾರೇಣ ಹನತ್ರ ಹ್ಯುಹಚಾರತಃ 1'. “ನಾರಾಯಣಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ನಂ 


ನಾರಾಯಣಃ ಪರಃ'' ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಪುರಾಣಗಳೂ ಶ್ರುತಿಗಳೂ ಮೊಳಗುವಂತೆ 
ನಾರಾಯಣನೇ "ಭಗವಾನ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಉಳಿದ 
ಮಹಾತದಿಗೆ ಆ ಶಬ್ದವು ಔಪಚಾರಿಕವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ 
ಪರಮಾತ್ಮ ವಾಸುದೇವ-ಮುಂತಾದ ಪರ್ಯಾಯಪದಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುವವನು 
ಅವನೇ-ಎಂದು ವಿಜಯಧ್ವಜೀಯ ವಿವರಣೆ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಅಧಿಕವಾದ ಅಭಿರುಚಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಅವನ ಕಥೆಗಳ ಶ್ರವಣ-ಕೀರ್ತನೆ 
ಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪುಣ್ಯಕರವಾದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಯಾರು ಕೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ 
ಬಿಮಿ ನ್‌್‌ ರಾ ಜನ ಬಂದಾಳ ಲದ ಲ್ಲ ಎ ಇಲ ಎ ನಿ ಬ್ಬ ವಿರಿ ಹಾಲ ಹಾಸ್‌ ಭಾ ಬಾ ಜಾಲ್ಲಿ ವಾ ಜಾ ಛಿ ಲ್ಲಿ ಬಾವು 
WHO ೨೬೧ (Ne ಲ್ಫಾ T'! ನಿಯ ಬಲ್ರೂಅಲ್ಪ We 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಕುಳಿತು ಅವರ ಎಲ್ಲ ಅಶುಭಗಳನ್ನೂ ಧ್ವಂಸಮಾಡುವನು. ಹೀಗೆ 
ಎಲ್ಲ ಅಶುಭಗಳೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ, ಆತನ ಭಕ್ತರ ಮತ್ತು ಆತನ ದಿವ್ಯಕಥೆಗಳ 
ಸೇವನೆಯಿಂದ ತೊಲಗಿದರೆ, ಆಗ ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತನಲ್ಲ 

ಲ 
ಸಿರವಾದ ಭಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುವುದು. ಆಗ ರಜೋಗುಣ- ತಮೋಗುಣಗಳ 
ವಸಗಲಾಾಗ ಫಾ 61೧೧95 meee slo ಣಂ) ವಿಕಾರಗಳನೂ 
Td IO SM WE MS ಪ್ರಿ Ne UN bh es 'ಆ್‌ Ne Fd ಕ್ಸ ಆಗ್‌ WF I MA 
ಕಳದುಕೊಂಡ ಮನಸ್ಸು ಸತ್ತದಲ್ಲ ನೆಲೆಸಿ ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುವುದು. ಹೀಗಿ 
) 


ಭಗವಂತನ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರಸನ್ನವಾಗಿ ನಿಸ್ಸಂಗನಾದವನಿಗೆ 
ಶ್ರೀಭಗವತ್ತತ್ನದ ಅನುಭವಜ್ಞಾನ ತಾನಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಪರಮಾತನ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾದೊಡನೆಯೇ ಹೃದಯದ 
ಗಂಟು "ಕತ್ತರಿಸಿ ಸಿಹೋಗುವುದು. ಎಲ್ಲ ಸಂಶಯಗಳೂ ಧ್ವಂಸಹೊಂದುವುವು 


ಮತ್ತು ಅವನ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳೂ ನಶಿಸಿಹೋಗುವುವು. 
ಬಿದೃತೇ ಹೃದಯಗನ್ನಿಶ್ಚಿದ್ದನ್ನೇ ಸರ್ವಸಂಶಯಾಃ 


a ರ್ರ್‌ 


೨ ಎ ನ ಶಾ ಬಾನೆ WN, mmm, ಹಾಲಿ ಉಳಳ UD all 
PNAS wd as Sed TT CT ಆ ಆಳ್ಬ ಲಿ ಅಜ Ws 410 
ನ್‌್‌ NN ನಾಲ ವಾಸುದೇವನಲಿ ೦೦೯೫ 
WA HMMS df YONI UYU WH ಎ೬ ಲ್ಲ SY 
ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು ಪರಮಸಂತೋಷದಿಂದ. 
ಆಚರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಸತ್ತ-ರಜಸ್ಸು-ತಮಸ್ಸು ಎಂಬಿವು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಒಬ್ಬನೇ ಪರಮಪುರುಷನೇ ಈ ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸಿತಿ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಳಯಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವಿಷ್ಣು, ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು 
ಕಾಳ್ಗ ಗಾಳಿ ON ಹೆಸ ? ಲ್ಲಿ ಕಳ್ಸಿ ಗಲ್ಲಿ ರ್‌ ಜು ವಿ ಳಂನೆದೌ) 
Ne ed tad Ne th ON Wi ರ್ಟ MNO UA SEN o Ned thd Ned ಲ ಸ್‌ ತ್ರ | ರ್ಯ 
ಸತ್ತಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ವಿಷ್ಣುಮೂರ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ 
ಳಿಳ NE NNN ಇ ದಾಲ್ಗ್ಯ ಭಾಲಿ ಷ್ಣ 
ಆಟ ಟಗ ಆಟ ಆಲ! ಓಲ 


ಸತ್ರಂ ರಜಸ್ತಮ ಇತಿ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಗುಣಾಸ್ಪ- 
ರ್ಯುಕಃ ಹರಃ ಪುರುಷ ಏಕ ಇಹಾಸ 


೨ ಬಿ 


ಧತೇ |! 
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ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಕಾಯ-೨ 135 
ಅಕಾರ ಗಾಳ ಇವ ಕ ಅ ಕಾಹಯ್ಕ ಉಯ್ಮ ಕೂಪ ಸಾಹಾಯ ಸಂತ್‌ 
ಲ NN ಹ್‌ ಜ್‌ © AV ಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಯಾಂಸಿ ತತ್ರ ಖಲು ಸತ್ತತನೋನಣ್ಯಣಾಂ ಸ್ಯುಃ ॥ 
ತ 


ಭೂಮಿಯ ವಿಕಾರವಾದ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಿಂತಲೂ ಅದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ 
ಹೊಗೆಯು ಶ್ರೇಷ್ಠ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅದರ ಅನಂತರ ಕಾಣಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ವೈದಿಕಕರ್ಮಸಾಧನವಾಗಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಠವಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ 


© ನಿ 
ತಮೋಗುಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ರಜೋಗುಣವು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮತ್ತು ಸತ್ತಗುಣವು ಆ 
ಕಂತೆ AEN ಹಿ ಗಿದ 0% ಗು ಲ ಏಕೆಂ ete UTA SEN Ea alc wat 
Ned GANS UNI MCU SN Ad Ne dN ಅ Nes AN “ಜ್‌ ಲಭ ಅಲ್ಟ್ಯೂ್ಥ್ಯ 
ಕಾರಣವಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಮುನಿಗಳು ಆತಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ 
ಪ್ರಾಚೀನಯುಗದಲ್ಲ ಶುದ್ಧಸತ್ತಮಯನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಮಹಾವಿಷ್ಟುವನ್ನೇ 
ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗಲೂ ಆ ಯಷಿಗಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಜನರು 
ಅವರಂತೆಯೇ ಆತಕ್ರಲ್ಕಾಣವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. 
ಪಾರ್ಥಿವಾದ್ದಾರುಣೋ ಧೂಮಸಸ್ನಾದಗ್ನಿಸಯೀಮಯಃ | 

ಕ NY 
ತಮಸಸ್ತು ರಜಸ್ಪಸ್ಮಾತ್ಪತ್ತಂ ಯದ್ದ, ಹೃದರ್ಶನಮ್‌ |1೨೮೪॥ 
ಬೇಜಿರೇ ಮುನಯೋ8*ಥಾಗೇ ಭಗವನಮಧೋಕ್ಷಜಮ್‌ 1 
ಸತ್ತಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ಕ್ಷೇಮಾಯ ಕಲ್ಲನ್ನೇ ಯೇನು ತಾಮಿಹ  0೨೫॥* 


ವಿಯ ಪರಿಣಾಮವಾದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ಕ್ಲೇ ಕೇಶವನ ಭಿ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಹೊಗೆಯು 
ಮೊದಲು ಹುಟಿಕೊಳ್ಳುತದೆ. ಅದರಿಂದ (ಅನಂತರ) pk ದಿಕಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಟಾತ್ತಾಗಿ 
ಸಾದನವಾಗಿರುವ ಅಗಿಯು ಉಂಟಾಗುತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ತಮೋಗುಣದಿಂದ 


ಕ್ಷ - ddd ಇದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಗವ್‌ ॥ ರೆ ಇರ್‌ ಗೌರ್‌ ಬಓ್ಲಂೀ`ಇ|. ಔಟ್‌ ಶ್ರ ಸ್‌ ಔರ್‌ಗಟ್‌ ಟ್‌ ಇಟ್‌ಗೀಟ್‌ 


ರಜೋಗುಣವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ರಜೋಗುಣದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನವನ್ನು 
ಮಾಡಿಸಲು ಕಾರಣವಾದ ಸತ್ತಗುಣವು ಅನಂತರ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ಲೋಕದ. ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಏನೆಂದರೆ :- ಸತ್ತ, ರಜಸ್ಸು, ತಮಸ್ಸು-ಇವು ಮೂರೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳೇ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಸತ್ತವೊಂದೇ ಏಕೆ ಮೋಕ್ಬ್ಟಸಾಧಕವಾಗುತ್ತದೆ? ಇತರ ಗುಣಗಳು ಏಕೆ 
ಮೋಕ್ಟಸಾಧಕವಾಗುವುದಿಲ್ಲ?-ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಾಂತಸಹಿತ ಉಪಪಾದನೆಮಾಡಿದೆ. 
ಹೊಗೆ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ಇವೆರಡೂ ವಾರ್ಡಿವವುದ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗಿದರೂ 


ಗ್‌ ಇನ್‌ ಇರಲ್‌ ಇದ್‌ ತ್‌್‌ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಡಂ ನ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಡ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌. ಸಿ ಇದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ದ್‌ ॥ “&್‌್‌್‌ 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗಸಿದ್ದಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡು 
ವದಿಲ್ಲ. ಅಗ್ನಿಯಾದರೋ ಪ್ರಕಾಶಕವೂ ಆಗಿದೆ. ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ತ್ರೇತಾಗ್ನಿರೂಪ 
ದಿಂದ ಸ್ವರ್ಗಪ್ರಾಪಿಗೂ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 'ಮೂರು ಗುಣಗಳೂ 


ಪ್ರಕೃತಿ ಯವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸತ್ತವೊಂದು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಾಶಕವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶ 
1 \ 
@) (©) 
y J 
ACR QA 
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ಏಂರಾಳಿಸರ್ಗಳು ರ್ಯ ಾಫಾಳ ಸಾಣ್ಯಗ್ಣಾ ನರ ಧಾಧಾಾಯಿ 97್ಳಿ ವ ಲಗೇ ದನ ನ್‌ ಗಿ 

ಆ ಲ್‌ ಗ ಉಊತ್ರಲಯ ಆ ಆಲ ಟಿ UMA [1 ಅಟ್ಟು ಗಜ ಳು ಲಿ | 
ವಿಶುದ್ಧನತ್ತಮಯನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಉಪಾಸನೆ 
ಸಾಾಲೆ' ಸ್ನ ಸಾರಾಾಾನ್ನ್ನಾ Si ಜಾ ನಾನ ಬಿಗ ್ಯಾ ನಿಮಿ ನ ಜಾವ ON ಲ ಮಾ ಇ ನಾನಿ ಲಾ ಇವ್ನ 
ಖಲಿ ಅ ಎಟ ಎ, Wo ಟು UWS MEOH 
ವವರು ಅವರಂತೆಯೇ ಮಂಗಳಭಾಜನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಬಯಸುವವರು ಘೋರರೂಪಿಗಳಾದ ಭೂತಪತಿಗಳನ್ನು ಭಜಿಸದೇ 
ಅಸೂಯಾರಹಿತರಾಗಿ ಪ್ರಶಾಂತವಾದ ನಾರಾಯಣನ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 


hed 10 ted Need Kd Nes Kd ಪ್‌ 9 hed © ( Nod Ne 
ಮತ್ತು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವರವರ ಸ್ವಭಾವ. 


ನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ತಮೋಗುಣದ 
ಆವರಣವಿರುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಕಾರ್ಯಪ್ರವರ್ತಕವಾದ ರಜೋಗುಣವು ಅವನಲ್ಲಿ 


ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಅದಾದನಂತರ ಮನಸ್ಸಿನ ನಿರ್ಮಲತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ಸತ್ನಗುಣದ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಈ ಸತ್ನಗುಣವು ನೇ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ 
ಸಾಧನವಾಗುವುದು (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
“ಅಬಯಾತಕ್ರವಾದ ತಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ರಜೋಗುಣವು ಸೋಪಾಧಿಕವಾದ 
ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತದೆಯೇ 
ಹೊರತು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ಮತ್ತು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೋರಿಸಲು ಕಾರಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಅನಂತರ ಬರುವ ಸತ್ತಗುಣ ಪ್ರಕಾಶಸ್ತಭಾವವೇ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ 
ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನಮಾಡಿಸಲು ಕಾರಣವಾಗಬಹುದು.” (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
"ತಮಸಿನ ಕೆಲಸ ಆವರಣ ; ಎಲ್ಲದರ ಸಂಹಾರ ; ಪಳಯ.' ಅದರಲಿ ಯಾವ 
ಜ್‌ ಕ ಕ ಲ್‌) ಆಯು hed ೮1 ಉಟ! 


ಚಲನೆಯೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ರಜೋಗುಣವುಂಟಾದಾಗ ಅದರ ಕೆಲಸವಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿಯು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಚಲನೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಮುಂದುವರಿದರೆ 
ಸತ್ತಗುಣವು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅದರ ಕಾರ್ಯವಾದ ಪ್ರಕಾಶವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮದರ್ಶನವಾಗುವುದು. ಈ ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ತಮಸ್ಸು, ರಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸತ್ತ 
ಗಳಿಗೆ. ಕ್ರಮವಾ ರುದ್ರದೇವರು, ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮತ್ತು ಮಹಾವಿಷ್ಣು- 


ಇವರು ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಗಳು. ಇವರಲ್ಲಿ ಸತ್ತಮೂರ್ತಿಯಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
) ೧ ಹ ಣಿ 

ಉಪಾಸನೆ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ನೇರವಾಗಿ ಸಾಧಕ. "ಮೋಕ್ಷ 

ಮಿಚ್ಚೇಜ್ಮನಾರ್ದನಾತ್‌' ಇಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ. ರುದ್ರದೇವರು ತಮೋ 


ಈ ಕ್‌ 


ತ ಇತ್ಯಾ UH) 
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ಹಣಾ ಹಾಸ ಇ, ಕಿ ಕ (ಧಿ ರಾಳ ಇ ಅಲ್ಕಾ ಹಾರ್ಟ ಹರಾ ಬಾವಿ ತ್ಮಾ ಗಿ ಅಲಿ ಇ 0್ಯಾಕ್ಕಾ ಹಾಸಾಧ ಹ ೮ ಅಳಂರಿ ಭಿ ಹಾಲೆ ಜಾ ಣಾ Po 
ಅಲೂ td ಆ ಆಲ I MC ಆ ಬಾಯ ಲ 1 MC ot! ಅಟ್ಟು dO Ne RNAS 
ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣಪ್ರಕೃತಿಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಭಜಿಸುತಾರೆ. * 


ವೇದಗಳು, ಯಜ್ಞಗಳು, ಯೋಗಗಳು, ಕರ್ಮಗಳು, ಜ್ಞಾನ, ತಪಸ್ಸು 
ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಗತಿ- -ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿಯೇ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 
ವೇದಗಳು ವಾಸುದೇವಪರವಾಗಿವೆ. ಯಜ್ಞಗಳು ವಾಸುದೇವ ಪರ. 


ಯೋಗಗಳಿಗೆ ಉದೇಶವಾಗಿರುವವನೂ ವಾಸುದೇವನು. ಎಲ ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ು “ಮಿ 

ವಾಸುದೇವನಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ವಾಸುದೇವನೇ ಲಕ್ಷ್ಯ. ತಪಸ್ಸನ್ನು 
OOOO ದಾ ರಾ ಹನ್ನಾ ಇಲಾದ ಇ ಘಾಲಿ ಗ್ರಾ ವಾವ ಲ್ನ ಭ್ಯಾಕ್ಮಾ ಛಿ ಪಾಲೆ ಕಾಸಾಲೆಸ್ಸಾಕನ್ನಾ ಕಾಸ ಹಾಲಿ ನ್ನ ಾಾ್ನಾ ಬಾನ ನಿ ಹನ್ನಾ ಇಲಾದ ಎ ಡಾ ಗ್ರಾ ವು ಇಲ್ಲಿ (ಲ 
Nu GA ಉಟ ಸಿಎ WOM UA WIC 10! 1. WUT ಜಮ AAU NAS dN Gad CN 
ತಾತ್ರರ್ಯ. ಎಲ್ಲ ಗತಿ-ಮತಿಗಳೂ ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನೇ. 

ವಾಸುದೇವಪರಾ ವೇದಾ ವಾಸುದೇವಪರಾ ಮಖಾಃ | 

ವಾಸುದೇವಪರಾ ಯೋಗಾ ವಾಸುದೇವಪರಾಃ ಕ್ರಿಯಾಃ || ೨೮॥ 
ವಾಸುದೇವಪರಂ ಜ್ಞಾನಂ ವಾಸುದೇವಪರಂ ತಪಃ | 

ವಾಸುದೇವಪರೋ ಧರ್ಮೋ ವಾಸುದೇವಹರಾ ಗತಿಃ |1೨೯॥ 


ಮಯರು ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಅವರು ತಮೋಗುಣಕ್ಕೆ ಅಧಿ ಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವತೆ 


ಎಂದವನೇ ಅರ್ಗ "ಜಾನವಿಚೇನ ಹೇಶರಾತ್‌' ಎಂಬಂತೆ WAR ಜಾನ 


ಇಎ೦ದಿಷ್ಟೇ Ns eed ಓ ಈ ಸ್‌ ಫು wy ಸ್‌ ಹಾ ಇಲ್‌ ಸಿದ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ ಸ್‌ 


“atone! 


ಹಾ 
wy 1 
ಹ್‌ 


ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದ ದೇವರು. ” ಅವರಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ಸುಕೃತಿಗಳ ಉದಾಹರಣೆ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲೇ ಮುಂದೆ ದೊರೆಯುವುದು. 


ದಾರುಣಃ = ಕಟ್ಟಿಗೆಯ ದೆಸೆಯಿಂದ ; “ದಾರುಣಃ' ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಪ್ರಥಮಾಂತವಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧೂಮಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿಸಿ ಕ್ಷೇಶಕರವಾದ ಧೂಮವು ಎಂದೂ 
ಅರ್ಹಮಾಡುವುದುಂಟು. 


* ನಾರಾಯಣಕಲಾಃ ಶಾನಾಃ - ನಾರಾಯಣನು ಶಾಂತಮೂರ್ತಿ. ಅವನ ಅಂಶ- 
ಅವತಾ ಕಗಗ EEA ಶಾೌಂತವಾದುವ ೧೧7೨೨ No ಆದರೆ ಶಿವನಮೂರ್ತಿ 


A 
Nees ಓಟ್‌ he I | ಧ ಸ /ಕ್ರ/ ಘಭುಟಳುಲಉ ಬಲ I he (/ WE ಸೆ) ಅ tr Cd fe Wd ho Ne ed Ns heed ed Cd ed GN & 


ಗಳಲ್ಲವೂ ಘೋರ ಎಂದು ಅರ್ಥವಲ್ಲ. ರುದ್ರನಿಗೆ ಅಘೋರ ಮತ್ತು ಘೋರ-ಎಂಬ ಎರಡು 


ರೂಪಗಳೂ ಉಂಟು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಘೋರರೂಪಗಳನ್ನು ಆಸುರೀಪ್ರಕೃತಿಯವರು 
ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಶಾಂತರೂಪಗಳನ್ನು ಸಾತ್ತಿಕಪ್ರಕೃಶಿಯವರು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. "ಯಾ ತೇ ರುದ್ರ 


(E 


ಕ 


ಶಿವಾ ತನೂರಥಘೋರಾಈಅಹಾಹಕಾಶಿನೀ' 
ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಭಜಿಸುವ ಮುಮುಕ್ಸುಗಳು ಅಸೂಯಾರಹಿತರಾಗಿರಬೇಕು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


138 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

೦ ಉಳಿಸ ನಾ ಸಾ ಏ.೧ ಹಾಕಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಬಾ ನಾ ಎ ಅನಿ (ಗ್ರ ಕಾಲ ಇನಿ ಗ್ರಾ ೦ | ಫಾಲಿ ಹಾ ಬಾ ನ ಇಲ 

Nal ೮ಉ೮ ಆಾ೬ಟಾಲಿ ಲ) ud ಆ ಓ/ CAIUS dN Bd CIN Ad kd ಅಪ್ಟ ಅಲ್ಫಷ ತ್ಯ 
ಸ್ನರೂಪವಾದ, ತ್ರಿಗುಣಾತಕವಾದ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು 
OO ಕನ್ನ ಪ್ರಾಪಾರ ಹಾಸಾಲ್ಳೆ ಎ ನ PR ನಾ ನ್ನ ವಾ) ಬನ ON ಇರಿ ಇ ಮಾ ON ಸಾಜಾಲ ಪ್ರಾಧೆ  ್ನ ಪಾರ ಪಾಲೆ 
ಗ್ರುಜ್ಜುಎಿಲಂಊಂ ಅಲ್ಲು ಅಖಲಟಖಲಲಬ್ರುಧ್ರಶ ಟಟ wUAN Wed 7ಎ 
ತ್ರಿಗುಣಗಳಲ್ಲ ಒಳೆಹೋಗುವುದರಿಂದ ಅವನು ಗುಣಾತೀತನಾಗಿದರೂ 
ಗುಣಯುಕನಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಅಗ್ನಿಯು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಒಂದೇ 
ಆಗಿದರೂ ತನಗೆ ಆಶಯವಾಗಿರುವ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಕಟಿಗೆ ಮುಂತಾದ 


ಇಸ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಗೌರ್‌ ಗರ್‌ ಇ ಸ್‌ wre A ಊರ್‌ “ಜ್ರ ಶ್ತ ಓರ ಗ್‌ ಜ್‌ ಓಟ್‌ ಕ್‌ f 


ದಿ ದು 
ವಸ್ತುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೆಸರು, ಆಕಾರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 


[4] 


ATRL ATTA ಕಾಣುತದೆ. FASO ಬಾಂಡ ಸಹ ಗ್ರಾ OE ANE EE ATE 


ಯಾಗಿ Nese Wd Ne ಟ್‌ ಆಟ ಆ nd As GT 8 ಒಟ ಗೀ ಓ್ಲ ಕಿ Ned Ned Ned ಧೂ CIE | INA Gd 


ಈ 


ಭಗವಂತನು ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಅನೇಕ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ತಾನು ಅನೇಕವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ನಾಮ- 


ರೂಪಭೇದಗಳಲ್ಲವೂ ಆ ಶರೀರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅನ್ಹಯಿಸುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ 


ರಿಗೂ ಅಂತರಾತವಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಆ ಕರ್ಮಗಳು, ಸುಖ- ದುಃಖಾದಿ 
ಅನುಭವಗಳು- ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಭಗವಂತನೇ 


ಗುಣಮಯಗಳಾಗಿರುವ ತನಾತ್ರೆಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಅಂತಃಕರಣ 
ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳ ವಿಕಾರವಾದ ಭಾವಗಳ ಮೂಲಕ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ಯೋನಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರಾಣವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು 


ಬ ಶೇಷ ವನ್ನು 
ಅನನ್ನಭಕಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕೇ ಹೊರತು. ದೇವತಾಂತರಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ- ದೇವ 
ತಾಂತರಭಕ್ತರಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಸೂಯೆಹೊಂದಿರಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಪರವಾಸುದೇವನೇ 
ಸರ್ವದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಮೂಲ. ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಫಲಗಳನ್ನು ಕೊಡು 
ವವನು ಅವನೇ. ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದರೂ ಅದು ಆ ಪರವಾಸುದೇವ 
ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿದಂತೆಯೇ ಆಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ “"ಅನಸೂಯವಃ' (ಇತರ 


ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಸೂಯಾರಹಿತರಾಗಿ ) ಎಂಬ ವಿಶೇಷಣವು ಶಿವ-ಗಣೇಶ ಇತ್ತಾ 


ಉದಕ ಸೋ ಗಲ್‌ ಲಿಲಿ ವಸವ ದ್ರಿಗ್ಗ್‌ ಣು. ಉಕ ಅರ್ಣದಲಿ ಹೊಂದಿಕೆ೦ ರಾಗ ಳೆ 
ನ ಇ AN dD ಕ್ಲ ANN IAAI MOY Rha eC ಆದ್ದ ಆರ ಲ has ಯಾ ೮ ಗ್‌ 
ಅವರೂ ಇತರ ದೇವತೆಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಆ ದೇವತೆಗಳ ಭಕ್ತರನ್ನಾಗಲೀ, ಹೀಯಾಳಿಸ ಬಾರದು. 
ಸೃಷ್ಟಿ-ಸಿತಿ-ಲಯಗಳನ್ನು ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತ್ರಿಗುಣೋಪಾಧಿಗಳಿಂದ ಮಾಡುವವನು 
ರು ಗ 
ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನಾದ ಒಬ್ಬನೇ ಪರಮಾತ್ಮ "ಜನ್ಮಾದಸ್ಕ ಯತಃ ' ಎಂದು ಹಿಂದೆ 
ಮಂಗಳಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಷ್ಟವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ. ಆದರಿಂದ 
ದೂ ಲ ಉಟ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


“ು 
CS 
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0-೨ ನ ಲನ OO ನಾ ಲಾವ ೧೯೪ ಘಾಸಿ ಕಾಳರಳ ಲಳ ಇಲಿ ಓ.೦ಿಗಾಲಷ ಸಾರೆ 
usd ANION CYT 1511 tee Ch Ad © Rad CAE had ON MH NSC Ned Ch Ad Ad NY Rad NS 
ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪ್ರಾಣಗಳ ದ್ದಾರದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯಾನುಭವದ 
ಹಾಲೆ ಎ ಕಸ ಗಲ ಪಾಸಾಲ SD ಐಸಾ ND SD ಹಾಾಷ್ರಾ ಸ್ಮ NNN ಲಾ ನ್ನ ಬಾ ಬಾ) ಲಾ ಬ ಉಂ ಕ್ಸ ಬ್ಬ ಪಾಪಾ ಹಾಸ್ನ 
ಇಟಟ Wet OOH ಲಗ of1 Wwf Wo) ಎಟ NV ಟಎಂ್ರಲ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ನಾಮ-ರೂಪಾದಿ ಭೇದಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟುವು 
ಗಳು. ಹೀಗೆ ಜಗತ್ಸ ಎ ಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಭಗವಂತನೇ ದೇವತೆ, ಪಶು-ಪಕಿ- 
ಮನುಷ್ಯ-ಮುಂತಾದ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ  ಲೀಲೆಯಿಂದಲೇ ಅವತಾರ 


ಮಾಡುವವನಾಗಿ ಸತ್ತಗುಣದ ಮೂಲಕ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡುತಾನೆ. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದಲಿ ಪಹಮಸಂದದ ೨ನೆಯ ಅದಾ ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಕು ರಗ ಒರುವುದುತು 1 ಗ್‌ | NN ಊರ್‌ 
ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧ ೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಭಗವಂತನ ಅವತಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ 


೧೫೪ ಕಾಣೇ ಳ್‌ ರೂಪಂ ೧ ನಲ ಜಾಲಾ Ne | 

wot Bs ೬ We NY Wd ಆ! NE IS 0 | 

ಸಮ್ಮೂತಂ ಷೋಡಶಕಲಮಾದೌ ಲೋಕಸಿಸೃಕ್ಷಯಾ” lll 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಿಗೆ-ಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕು-ಎಂಬ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಯಾವುದೇ ದೇವತಾರೂಪದಲ್ಲೂ ಅಸೂಯೆತೋರಬಾರದು. 
“ಅಸೂಯೆ” ಎಂದರೆ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ದೋಷವನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವುದು. ನಾರಾಯಣನ 
ನಿಜವಾದ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಕ್ರೋಧ, ಮಾತ್ಸರ್ಯಾದಿಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂದು 


ಲಿ 
ಲ್ಸ RNS ಎರ್ಸ ಕಾವ ಎಲ ES TS 
ಅಯು ಹೀಳುವುದನೂ ಗ 


7 
©9 
2 
€ ೨ 
gl 


ನ ಶುಭವಾದ ನಾನಾ ಅವತಾರಕಥೆಗಳನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇ ಛಬೇಕು' 
ಎಂಬ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅವತಾರಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ತೊಡಗಿದ 
ಪುರಾಣಿಕರು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಪುರುಷಾವತಾರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತಾರೆ. ಮೊದಲ ನೆಯ 


ಐದು ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅವತಾರವು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ಕಾಸಾ ಎ ನಾನಿ ಲ್ನ ಬಾನ po ವಿ೧) ಏಿ.ಧ mm) we) 
WU ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವು ಅಪಾ ಎಕೃತವಾದುದು. ಆದರೂ ಲ್ಲ ತೆ ಇ ಪೌರುಷ ರೂಪವು 


5 
ಮಹತತ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದಲೂ, ಹದಿನಾರು ಕಲೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆಯೆಂದು ಏಕೆ 
ಹೇಳಿದೆ? ಎಂದರೆ: ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವುದು ವಿರಾಡ್‌ದೇಹ. 


ಹ್‌ ಇನ್‌ ಜಾ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಇನ್‌ ಬ್‌ ನ್‌ ಜ್‌ ನ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


140 ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
MORAL ANA 0 OO ಲತ ಕಾಲಾಾಸಧನ 00 ದ್‌ ನ್‌ ಕಾಲ ಇದುದ 
Ys CASAS CIA N ೬ NOS ಅ ಜು Ne Cd VU NS heed 
ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ, ಹತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಹಾಲೆ ಬ್ಬ ಗೌ ವ ಗಿ ರಾ ಲಷ ಷ್ಣ ಬ ನ್ನು ಖಾಸಾ ನಾ ನ) ಮ್ನ ಇ) ವಾನಿ ರಿ ಮ್ನ ನ CN ಭಾಳ 
SSS TSOTSI ಊಟ ಲೊyಳಿಉಲ WW SUIT VU ಲರ 
ವಿರಾಟ್ಟುರುಷರೂಪವನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಿದನು. 

ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಜಲದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ ಯೋಗನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಮಾಡು 


ುಟ್ಟೆದ ಕಮಲದಿಂದಲೇ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿ 


ಇ ್‌ಿ 

ಗೆಲ್ಲಾ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಬ್ರಹದೇವರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಆತನ ಅಂಗ-ಉಪಾಂ 
ವ & ಮ್‌ ಲು * C4 eli TU 

ಗಳ ವಿನ್ಮಾಸದಿಂದಲೇ ಸಮಸಿಲೋಕಗಳ ಕಲ್ಪನಿಯಾಯಿತು. ಇಂತಹ 


ಸತ್ತಮಯವಾದುದು. ಸಾವಿರಾರು ಪಾದಗಳು, ತೊಡೆಗಳು, ತೋಳುಗಳು 


ಇದರ ಅಂಶದ ತುಣುಕುಗಳಿಂದಲೇ ದೇವತೆಗಳು, ಪಶು- ಪಕ್ಷಿ ಮುಂತಾದ 


ಅದರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನನ್ನು ವಿರಾಡ್ರೂಪದಿಂದ ಉಪಾಸನೆ 


ಎರಡು ಬಗೆಗಳು. (ಇವೆರಡೂ ಭಗವಂತನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಆದುದೇ ಹೊರತು 
ಕರ್ಮಜನಿತವಲ್ಲ.) ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಪ್ರಕೃತಿ-ಪ್ರಾಕೃತರೂಪವಾದುದು ; 
ಮತ್ತೊಂದು ಶುದ್ಧಸತಮಯವಾದ ಪರರೂಪ. ಮೊದಲಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿ-ಪ್ರಾಕೃತಾತಕವಾದ 
ಪೌರುಷರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿದೆ. ಪುರುಷರು ಎಂದರೆ ಕೇತಜ್ಞಾ ಜೀವರು. ಅವ 
ರೊಡನೆ ಮಿಶ್ರವಾದ ದೇಹಕ್ಕೆ ಪೌರುಷರೂಪ ಎಂದು ಹೆಸರು. ಅದು ಮಹಾತ್ತತ್ವ ಮತ್ತು 
5ನೆ ೧ನೀಕಾಶಷಣೆಗಲಿಎಕಾ ನರ್ಮೀತವಾದುದು. “ಉನ ನಾಭಿ ಇಒಸಡೆ೧ೊದರದ ಕಮಲದಿಂದ 


ಮುಲ ಬರಿ ಆಟ IO ಸಗ ಓಲೆ ಉಗ ಓ ಗಟ್‌ ed (ಗ ಓಗಲ್‌ಟ್‌ Nef ಆಗ Nod Kf ಓಟ್‌ (ಗ We ಗೂ A (ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ ಗೇಟ್‌ ted No ಷನ್‌ ಊಟ್‌ ಊಟ್‌ ಹೆ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹುಟ್ಟಿದರೋ' —ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಭಗವಂತನ ಶುದ್ದ 


ಸತ್ತಮಯವಾದ ಅಸಾಧಾರಣ ರೂಪ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


ಕನಿ R ್ಷ 
ಧ್ರ ಓರ ಲ Lh ಟಟ! ಕ Gad CAG ಟು) 
ತ್‌ ೦ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಆ ಮಹಾಪ್ರಭುವೇ ಮೊದಲು *ಕೌಮಾರ'ವೆಂಬ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ ಮತ್ತು ಸನತ್ಕುಮಾರರೆಂಬ ರೂಪ 


ದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಅತ್ಯಂತಕಠಿನವೂ, ಅಖಂಡವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯವನ್ನು 


ಆಚರಿಸಿದನು. ಎರಡನೆಯ ಅವತಾರವಾಗಿ ಆ ಯಜ್ಞೇಶನು ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣ 


ಜಾ ದಾಲ EAT ಇಂಗಿಗಳ್ಳಿ OR ಖಯನು Aaa ಮ ya 


“ಲ್ಯಾ 19 ಆಕ್‌ ಆ ಜ್‌ ಓಲ್‌ hehe ॥ eA SN RA ed TS ಆಆಆ ಜ್ತ Ned he Nf ಲಲಿ ರಲ್ಬ ಕ 


ವರಾಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಮೂರನೆಯದು ಖಷಿಸ್ಪಪ್ಟಿ. ಇದರಲ್ಲಿ 


00 ರಾನ್‌ ಲ ಘಾ ಸಾರಳ ಸಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ON ಶ್‌ 
ಆರಂ NWA VOU WU KNOWN ಅ 


ಆಚರಣೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೋ ದಿಸುವ, ನಾರದ ಪಂಚರಾತ್ರ ಎಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಪ ಕಾ 


೦2 
ನಾಲ್ಕನೆಯದಾದ ಧರ್ಮಕಲೆಯೆಂಬ ಸಷಿಯಲಿ ಭಗವಂತನು ಧರ್ಮನ 


ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ ಅವತಾರ 
ಕಾಗ NAT ಹಾ ವಾ ಕ್ಮ 
td eh ಈ ಸ ಅ 


tA hd Cd NA he ಕಖಿಲಿಲಿಂಿಕೆಲಿ 


ಕಪಿಲಾವತಾರಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂವ ಲುಪವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದ್ದ ತತ್ತನಮೂಹಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಸಾಂಖ್ಯ ವೆಂಬ 
ಶಾಸ್ತವನ್ನು ಸುರಿ” ಎಂಬಾತನಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ. ಆರನೆಯ 
ಅವೆತಾರವಾಗಿ ಆತನು ಅನಸೂಯಾದೇವಿಯ ವರದ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು 
ಈಡೇರಿಸುತ್ತಾ ಅತ್ರಿಪುತ್ರನಾದ ದತಾತ್ರೇಯನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಅಲರ್ಕ, 
ಪ್ರಹ್ಲಾದ- ಮುಂತಾದವರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹ್ಮಾನವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಏಳನೆ 
ಯದು ಆತನ ಯಜ್ಞಾವತಾರ. ಇದರಲ್ಲಿ ಆತನು ರುಚಿಯೆಂಬ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ 
ಆಕೂತಿಯೆಂಬ ಪತ್ನಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರರಾದ “ಯಾಮ' 
ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನ್ಹಂತರದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ರಕ್ಷಿಸಿದನು. ಎಂಟನೆಯ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ನಾಭಿರಾಜನ ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯಾದ ಮೇರುದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಷಭದೇವನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, 


OO ed ee, ಗಾ ee, ವಾ ಲಪ ಲ ನಿ ೦ ತ್ನ MR 

wow | ಶ್ರಲ ಪಾಟಲ ಲಲಿ ಆಲಯ ಸ್ಸ ರೆಲ೭ಲಗು USAW ಬ್ಬ 
ಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಓಷಧಿಗಳನ್ನೂ ಕರೆದು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅತ್ಯಂತಕಲ್ಕಾಣವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾ ಇದು Mie ಕೊನೆಯಲಿ 


ಮನಂತರದ ಅದಿಪತಿಯಾದ ವೆವಸತಮನುವನು ನದೀರೂಪವಾದ 
i 


ತ ಸವ್‌ ಗೇಟ್‌ ಕ td ed ON Ne A ed ed Ce fed dN Nod ಆಗ Ad A Th 
ಲ" ವ ವ ಲಟ 


ನೌಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕಾಪಾಡಿದ ಅವತಾರವಿದು. ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು 
ದೃತ್ಯರೂ ಸಮುದ್ರವನ್ನು ಕಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಭಗವಂತನು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ 
ಅವತಾರವಾಗಿ "ಕೂರ್ಮ' ರೂಪದಲ್ಲಿ. ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂದರಪರ್ವತ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು. ಹನ್ನೆರಡನೆಯದು ಧನ್ನಂತರೀ 
ಅವತಾರ. ಈ 'ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅಮೃತಹಸ್ತನಾಗಿ ಸಮುದ್ರದಿಂದ 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡನು. ಅನಂತರ “ಹದಿಮೂರನೆಯ 'ಅವತಾರವಾಗಿ ಮೋಹಿನೀ 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ದೈತ್ಯರನ್ನು ಮೋಹವಶರನ್ನಾಗಿಮಾಡಿ 
ದೀವತಿಗಿಳಗಿ ಅಮೃತಪಾನಮಾಡಿಸಿದನು. ಹದಿನಾಲ್ಕನಯದು ಜಗವಂತನ 
ನರಸಿಂಹಾವತಾರ. ನರಸಿಂಹರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ ಸ್ಪಾಮಿಯು ಮಹಾ 
ಬಲಶಾಲಿಯಾದ, ದೈತ್ಯರಾಜನಾದ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪುವಿನ ಎದೆಯನ್ನು-ಚಾಪೆ 
ನೇಯುವವನು ಜೊಂಡನ್ನು ಸೀಳುವಂತೆ-ತನ್ನ ಉಗುರುಗಳಿಂದ 
ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಸೀಳಿಹಾಕಿದನು. ಹದಿನೈದನೆಯ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಆತನು 


ವಾಮನರೂಪವನ್ನು ದರಿಸಿ ಡತ್ರರಾಜನಾದ ಬಲಿಯ ಯುಜ್ನಭಯೂಲುಗಿ 


ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿದ್ದರೂ ಕೇವಲ ಮೂರು 'ಹೆಜ್ಜೆಯಷ್ಟು "ಭೂಃ ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಭಗವಂತನು ಈ ಅವತಾರದಲ್ಲಿ ಆತನಿಂದ ಪಾ ರ್ಥಿಸಿದನು. ಹದಿನಾರನೆಯ 
i ವ i 
ಅವತಾರವೇ ಪರಶುರಾಮಾವತಾರ. ರಾಜರ ಬ್ರಾಹ್ಮಂದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿ 
ಬಿಟಿದನು ಕಂಡು ಕುದನಾದ ಬಭಗವಂತನು ಬೂಮಿಯನು ಇಗಣೆ ಇಗೂ 
“ಪಬ್‌ ಓ `ಆ ಓಟ್‌ ದ್‌್‌ ಓಟ! Ade Ns Ce ಯೊ ಖು] ಇವು dnd 
ಬಾರಿ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆಮಾಡಿ ಅದು ದುಷ್ಟ್ಪಕ್ಷತ್ರಿಯಶೂನ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 
y 
(6) 
4, 
ಎ) 
a ತ ಇತರ) 
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ಮತ್ತು ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಅವತಾರಗಳಲ್ಲಿ ಆತನು ಯದುವಂಶದಲ್ಲಿ. ಬಲರಾಮ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಭೂಮಿಯ ಭಾರ 
ಎನ್ನು ಇಳಿಸಿದನು. ಇದರನಂತರ ಕಲಿಯುಗವು ಬಂದಾಗ ಆತನು ಮಗಧ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ದೇವದ್ವೇಷಿಗಳಾದ ದೃತ್ಯರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅಜನನ* ಪುತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಾವತಾರವನ್ನು ಮಾಡುವನು. 


ಕೌ ಸ್ವ ಪ್‌ ಸ್ಟ ಪ್‌ ಇರ್‌ ಶ್‌ ದ್‌ ದ್‌ ಗ್‌ ಮ್‌ ಜ್‌ 


ಲೂಟಿಗಾರರಂತೆ ಆಗಿ ಬಿಡುವರು ಆಗ ಜ| ತ್ರಿನ ರಕ್ಷಕನಾದ ಭಗವಂತನು 
ಧರ್ಮಸೇತುವಿನ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ವಿಷ್ಣುಯಶಸ್ಸು ಎಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಲ್ಪಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡುವನು. ** (ಶ್ಲೋಕ 6-25 

ಎಲ್ಫೆ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅವನ ಅವತಾರಗಳಂದು 
ತಿಳಿಯಬೇಡಿರಿ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವನ ಅವತಾರಗಳಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವೇ ಇಲ್ಲ. 





* ಜಿನಸುತಃ ( ಜಿನಪುತ್ರನಾಗಿ ) ಎಂದು ಇಲ್ಲಿ ಪಾಠಾಂತರವಿದೆ. 


$೫ ಇಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಲೆಕ್ಕಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಭಗವಂತನ 
ಅವತಾರಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಇನ್ನುಳಿದ ಎರಡು 
ಅವತಾರಗಳು ಯಾವುವು? ಎಂದರೆ: ಹಂಸ ಮತ್ತು ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರಗಳು. 


(ಗಾ ON ನಾ ನಾನೆ ಶಾಲ್ಗ 00೦೧೮೧ ಇರಾ ರಾಲ್‌ ಬಾ ಗಿಗಿನ ರ್‌ (ಗ್ಯ ಕಾಗಿ ಇದ್‌ ತಾಲಿ ಧಾರ ಇ, (ಿಸೃುಗಾಲ ಳಳ ಲಕ ನೌ 
(Ly WANS ಭಟ್ರ WNY LA A Nee ಧ್ರ? ಆಕ ಓ/ | I 


ರಾಮ-ಕೃಷ್ಣರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಅವತಾರಗಳೊಡನೆ ಅವತಾರಮೂಲ 
ವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಕೇಶವಾವತಾರ, ಸುತಪಾ ಮತ್ತು ಪೃಶ್ನಿದೇವಿಯರನ್ನು 
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J 
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ರ್‌ ಛಿ ುತದೇ (ದಿಗೆ OTT ee Goa ಸರಿಗಳ Ce TE ea ee 
ಲ / hah U ea AOS 
ಕಾಲುವೆಗಳು ಹರಿದುಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಸತ್ತಗುಣಕ್ಕೆ ನಿಧಿಯಾದ 
EN ಬ್ಬ ಘಾಲ್ಲಿ ಇರಲ ಬ್ಬ ಹ ರಾವರ 

ಲೀಹಟಯಿಂದಿ ಅಸಂಖ್ಯಾವಿ ೨ಾರಗಳು ಉಂಟಾಗುವುವು. 

ಅವತಾರಾ ಹೃಸಂಖ್ಯೇಯಾ ಹರೇಃ ಸತನಿಧೇದರ್ದಿಜಾಃ | 

ಯಥಾವಿದಾಸಿನಃ ಕುಲ್ಲಾ ಸರಸಃ ಸ್ಯುಃ ಸಹಸ್ರಶಃ |1೨೬|| 


ಯಷಿಗಳು, ಮನುಗಳು, ದೇವತೆಗಳು, ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು, ಮನು 
ಪುತ್ರರು ಮತ್ತು ಮಹಾಶಕಿಶಾಲಿಗಳು ಯಾರು-ಯಾರುಂಟೋ- ಇವರೆಲ್ಲರೂ 
ಕೂಡ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಅಂಗಗಳೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇವರಿಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೂ 
ವ್ಯತ್ಕಾಸವೇನೆಂದರೆ : ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಅಂಶಾವತಾರ-ಕಲಾವತಾರಗಳು. 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾದರೋ ಅವತಾರಮಾಡಿದ ಸಾಕ್ಸಾದೃಗವಂತನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ.* 


ುಷಯೋ ಮನವೋ ದೇವಾ ಮನುಪುತ್ರಾ ಮಹೌಜಸಃ । 


ಕೆ ಗಿ ಣನ ೧ ಗನಿ ಗಾನ ಅಕಾಲ ಪುಸ್‌ ೧ ಕಾ ಹ್‌ ಕಗಳಣ್ಪ ಫ್‌ ಕಾಣಾ W 
ರಲಿ Nc SOUS ಸಂ ಅಲಂ ಸಾಲ Il 


ುತಾ EN) ©. AEN ಕಾಳ ಜಾ 
ಅತಾ ಬ ಲತ ಆ೨೬೮ರಿ ವಿ ಟಲ ಲೆ!) ಲ! ಸಟಟ 


ಯುಗ- ಯುಗದಲ್ಲೂ ಮೇಲ್ಕಂಡ ನಾನಾರೂಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು 
ಅವರಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವನು. ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ಈ ರಹಸ್ಯಮಯವಾದ ದಿವ್ಯಾವತಾರಗಳನ್ನು ಏಕಾಗ್ರವಾದಚಿತದಿಂದ 
ಭಕ್ತಿಪ ರ್ವಕವಾಗಿ ಪಠಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ- ಅವನು ಸಕಲದುಃಖಗಳಿಂದಲೂ 
ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದುವನು. 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ಅವತಾರ, ಬಲರಾಮಾವತಾರ ಮತ್ತು ಪರಬ್ರಹ್ಮಾವತಾರ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಇಪ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕು ಅವತಾರಗಳ ಪರಿಗಣನೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅವತಾರವೇ 


DA OD me me ee ee ನ ಸಾ 
Ned) he Rad Ch ಗಾಆಆಲ್ಬ ೨ ಆಲ) ಉಊರಟುಯಲ/ಗುಟ) ಛಲ oe J 

* ಯಷಿಗಳೇ ಮುಂತಾದವರು ಭಗವಂತನ ವಿಭೂತಿಗಳು. ಕೆಲವರು ಪರಮ 
ಇ ಅಾಳ್ಗ ಇ ಇಲಲ ಲ್ಲೆ ೦ರ್ಯಾ TR ಉನ ಹ್‌ ಓಂ. ಪಿಳಿ ee Te ಇಲ್ಲಿ 
RYN ACY Ned he CH 17ರ UN Ce Gad Ned Ned ted Cd Ciel IT ರುದ್‌ Oe Rd hd Ned Ned Od 


ವಿಭೂತಿಗಳು. ಮತ್ತ -ಕೂರ್ಮ-ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆತನ ಅವತಾರಗಳೇ 
ಆಗಿ ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವ-ಸರ್ವಶಕ್ತಿತ್ವ-ಮುಂತಾದ ಈಶ್ವರನ ಅಸಾಧಾರಣ ಗುಣ-ಶಕ್ತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಸೂಲಜಗದಾಕಾರವಾದ ರೂಪವು ಪ್ರಕೃತಿಯ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ 
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ತಿಳಿವ ತ 
ನ ವ 
ಆರೋಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಗಾಳಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಪತಃ ಆಕಾರವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 


ಲಾ TN ಮೋಡಗಳೂ. ಗಾಳಿಯಲಿ ದೂಳೂ ಸೇರಿ ಚಲಿಸುವಾಗ 
ದಾ 


ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಮೇಘಾಕಾರವೂ, ಗಾಳಿಗೆ ಧೂಳಿನ ಆಕಾರವೂ ಇರುವಂತೆ 


ಪಾಮರರಿಗೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಾಕ್ಷಿಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮ 


ನಿಗೆ ಈ ಪ್ರಾಕೃತವಾಗಿರುವ ದೃಶ್ಯಾಕಾರವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ 
ಇದು ಅವನ ಆಕಾರವೇ ಎಂದು ಅವಿವೇಕಿಗಳು ಆರೋಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ವಾಸವ 


ಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೂ, ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಾತ್ರ ಜ್ಞಾನ-ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು 


೦ 


ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಸನತ್ಕುಮಾರಾದಿಗಳು, ನಾರದಾದಿಗಳು ಮುಂತಾದ 
ಅಧಿಕಾರಿಕಮಹಾಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅಂಶಕಲೆಯ ಆವೇಶ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ : ಸನತ್ಕುಮಾರಾದಿಗಳಲ್ಲ ಜ್ಞಾನದ ಆವೇಶ ; 


ಪೃಥುಮಹಾರಾಜ ಮುಂತಾದವರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯ ಆವೇಶ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ನಾದರೋ ಸರ್ವಜ್ಞಾನ-ಸರ್ವಶಕ್ತಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸಾಕ್ಸಾನ್ನಾರಾಯಣ ನೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು. (ಶೀಧರೀಯ) 
'ಯದೃದ್ದಿಭೂತಿಮತ್ಸತ್ತಂ ಶ್ರೀಮದೂರ್ಜಿತಮೇವ ವಾ | ತತ್ತದೇವಾವಗಚ್ಛತ್ಹಂ 
ಮಮ ತೇಜೋಇ9ಂಶಸಮ್ಗವಮ್‌ ॥' ಎಂದು ಶ್ರೀಗೀತಾಚಾರ್ಯರು ಅಪ್ಪಣೆ 


ಇರ್‌ ಸಜಾ ಜ್‌ ಇ ಇ. ತ್ರ ಇರ ಇರ ಇರ ಇ ಇರ ಷ್‌ ಇಚ್‌ ಇಚ್‌ ಇಚ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಷಾ... ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌. ಇ ಸಾರ್‌ ಇದ್‌ 


ಕೊಡಿಸಿರುವಂತೆ ಖುಷಿಗಳು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವಿಭೂತಿಗಳು ; 
ಅನಿರುದ್ಧಪುರುಷನ ಅಂಶಕಲೆಗಳು ; ಅಂಶಾಂಶಗಳು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಾದರೋ 
“ಪೂರ್ಣಾವತಾರ'-ಎಲ್ಲ ವಿಭೂತಿಗಳಿಗೂ ಮೂಲವಾಗಿರುವ ಪರಿಪೂರ್ಣಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಷಾಡುಣ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ ಅವತರಿಸಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವನು ಪೂರ್ಣಾವತಾರ. ಯಷಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಿಭೂತಿಗಳು ಆತನ 
ಅಂಶಾಂಶಸಂಭೂತರು. ಎಂದರೆ: ಆಯಾ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರಾತವಾಗಿರುವ, 
ಷಾಡುಣ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವ ಭಗವಂತನೇ ಯಾವುದೋ ಕೆಲವು ಐಶ್ವರ್ಯ, 


[10]-1 
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ಲ ನ ಹೆರ eS ಹಳಸಿ ರಿರಾರಾಸ ದರಗಳ ಫಾ ಸಾಗರ ಇ ಕಂ ರ್‌ ಲ್ಲ 
೮11 Ned Ned Ch ಕ ಟ್‌ ಉಲ್ಲಾ a ನು Sad ಟಲ್‌ ಬ್ಯ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸೂಕ್ಷವೂ-ಅವ್ಯಕ್ಷವೂ ಆದ ರೂಪ 
CN AS A ಯಾ ರಾ ಎನಲು ನಾವಾ 
edo ಉಲ್ಲ ಶ್ವ “ಇ ುಉಖ ಟು ರ ಬಉಭಲಟು(1 ಬಲ್ಲ ರತಿ) EXT OU ಓಟು 
ವಸ್ತುವೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಅವ್ಯಕ್ತವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದು 
ಗುಣ-ವಿಭಾಗರಹಿತವಾದರೂ ಗುಣಯೋಗವನ್ನು ಹೂಂದಿದಾಗ- 
ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವುದರಿಂದ ಆ ಚೇತನವನ್ನು “ಜೀವ' ಎಂದು 

ಹ್‌ ಫ್‌ \ ವ್‌ ಸ್ಯ ದ್‌ ಆಗ್ರ ಸ್ಯ ಸ್ಕಿ 


ಸರೂಪಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿ ಬೆಳಗುತಾನೆ. ವಾಸವವಾಗಿ 
ಜನರಹಿತನೂ- ಕರ್ಮರಹಿತನೂ. ಆಗಿರುವ ಹದಯಸಾಮಿಯಾದ 


ಲಾಬಯುಸಿಲ್ರಬುಲ ಖಿಲ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ವೇದಪ್ರತಿಪಾದ್ಯರಹಸ್ಕ್ಯವಾದ, ಅಪ್ರಾಕೃತವಾದ, 
ಶೆ ಇ % 

ಜನ್ಮಕರ್ಮಗಳನ್ನು ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಸುತಾರೆ. 

(ಶ್ಲೋಕ 30-35) 
ವೀರ್ಯ- ಮುಂತಾದ ಗುಣಲೇಶಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಜೀವಿಗಳ ದ್ವಾರಾ ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸು 
ತಾನೆಂದು ಅರ್ಥ. ಏಕೆಂದರೆ : ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಖಂಡ ; ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪದ ಏಕದೇಶದಿಂದ 
ಅವನು ಆವಿರ್ಭವಿಸುವುದು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಿಷಯ : “ಕೆಲವರು ಇಲ್ಲಿನ ಪೂರ್ಣ 
ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸದೇ "ಏತೇ ಚಾಂಶಕಲಾಃ ಪುಂಸಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ತು ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ವಯಂ' 
ಎಂಬಿಷ್ಟು ಭಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ಣಾವತಾರ ; 


ವು 


ಲ್ಲ ಭಾಶಾ CNS ES ೧ ಜಾ ಬನಿ ಣ್ಯ 


ಶ್ರೀರಾಮ- ಶ್ರೀನರಸಿಂಹ ಮುಂತಾದವರು ಅಂಶಕಲೆಗಳು''-ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮ-ಶ್ರೀನರಸಿಂಹಾದಿಗಳೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಂತೆಯೇ ಪೂರ್ಣಾವತಾರಗಳೇ. ಅಂಶಕಲೆ 
ಗಳೆಂದು ಕರೆದಿರುವುದು ಯಷಿಗಳು, ಮನುಗಳು-ಮುಂತಾದವರನು. ಶ್ರೀಕ್ಸಷ್ಣನು 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಇಚ್‌. ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಸ್ರಾ ಇನ್‌ ಇಚ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಇಹ್‌ ಇಷ್ಟಾ, ವ ಡಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಚ್‌ ಇಚ್‌ ಇ. ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಇ್‌ ಇಹ್‌ ಇಫ್‌. ಇರ್‌ ಇಫ್‌. ಇದ್‌ ಡ್‌ ತಂ] ಇಫ್‌ ಇಚ್‌ 


ಸಾಕ್ಸಾದ್ಧಗವಂತ. ಯಷಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ ವಿಭೂತಿಗಳು ಆತನ ಅಂಶಕಲೆಗಳು- ಎಂದಷ್ಟೇ 
ತಾತ್ತರ್ಯ. 


* ಸ್ಲೂಲ, ಸೂಕ್ಷ- ಎಂದರೆ : ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪವಾದ ಈ ಸದಸತ್ತುಗಳು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 147 


ಜ್ಞಾನ ಬಲ ಬಿತ್ವರ್ಯ ಬೀ 


ದೃಶ್ಯಜಗತ್ತು ಮತ್ತು ಜೀವ-ಭಾವಗಳೆರಡೂ ಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿವೆ. 
ಪಶ್ರವಣ-ಮವನನಾದಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ವರೂಪಜ್ಞಾನವುಂ ಟಾದಾಗ ಕಳೆದುಹೋಗುತವೆ. ಆಗ 
ಜೀವನು ಜ್ಞಾನ್ಫೆಕಸ್ವರೂಪನಾದ 'ಬಹನೇ "ಆಗಿಬಿಡುತಾನೆ. ಸ್ಥೂಲ ಶರೀರ ಮತ್ತು 
ಜೀವೋಪಾಧಿಯಾದ ಲಿಂಗಶರೀರಗಳೆರಡೂ ಶುದ್ಧಬ್ರಹದಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತವಾಗಿವೆ. 


OO ರಾ ಹಾಳೆ ಇಸಾ. ನ್ನ ಬಾ ಗಾನಾ ಬಾ ಬಾ ಬಾನ) ಇ, ಲೆ ಬ OO NO ಪಾಸಾದ ಇಬ್ನು 

EAM ಡಲ ಲ್ಲ ಅಲ್ಲ ಪಡೆದಾಗ ಪ ಹಲ ಹಔಬಲW್ಲ Wo 1 

ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕವಾದ ಬ್ರಹಸ್ತರೂಪದ ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
1 ಹಾವು 


"ಸತ್‌-ಅಸತ್‌' ಶಬ್ದಗಳು ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಅಚಿತ್ರಿನಲ್ಲಿರುವ ಈ 
ಸದಸದ್ರೂಪಗಳು ಅಂದರೆ : ಉತ್ಪತ್ತಿ-ವಿನಾಶಗಳು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಆರೋಪಿತವಾಗಿವೆ. ತನಗೆ ಆತ್ಮಭೂತನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮವಿಷಯಕವಾದ ಸುಜ್ಞಾನ 
ದಿಂದ ಅವು ನಿವತವಾಗುತ (ಈ ಪರಮಾತೃಜ್ಞಾನವೇ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನಿವೃತ್ತಿಗೆ 


ಗ 
ಸ್‌ ಈ ದ ತರುತ ಜ್‌ ಗುದ” a ಟ್‌ ಬ ಜ್ರ ಸ್ನ ಟ್‌ ಹ್‌ಗಟ್‌ “ವ 


ಕಾರಣವಾದುದು. ) ಈ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಯುಕ್ತವಾದ ಪರಿಶುದ್ಧಜೀವಾತ್ಮ ಸ್ವರೂಪದ ಜ್ಞಾನವು ಬ್ರಹ್ಮ 
( ಮುಕ್ತಾತ್ಮ ) ಸ ನನ್ನು ಹೊಂದಿಸುತ್ತದೆ. ಬ್ರಹ್ಮ- ಎಂದರೆ : ಇಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾತ್ಮಎಂದರ್ಥ. 
'ಬಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಷ್ಲಾಹಂ'-ಎಂಬ ಗೀತಾವಚನದಂತೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
* ಷಡ್ಗುಣೇಶಃ ಎ ಜ್ಞಾನ , ಬಲ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ, ತೇಜಸ್ಸು-ಎಂಬ 

( 


ಈ ಆರು ಗುಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನು. ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು 
ಮನಸ್ಸು - ಇವುಗಳಿಗೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದವನು'-ಎಂದು ಶ್ರೀಧರೀಯರ ಭಾಷ್ಯ. 
ಷಾಡ್ತರ್ಗಿಕಂ ಎ. ಆರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳಾದ ಶಬ್ದ- ಸ್ಪರ್ಶಾದಿಗಳನ್ನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಐಂದ್ರಜಾಲಿಕನು ಅಥವಾ ನಟನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೂ, ಮಾತು 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮಾಡುವ ಅದ್ಭುತವಾದ ಚಮತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಮೂರ್ಪ 


CW a ಜಾ ಕ KN 


ಉಖಯಬಯ್ಯುಯ ೨ರಿಯಲ ರನಷ್ಟೇ! ಹಾಗೆಯೇ ದುರಬ್ಬು ದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಜೀವರು, 
ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೂ, ವೇದವಚನದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕಟ 


NX — ವ ND ಎ-ಎವಿ ಸಾ 


ಪಡಿಸುವ ನಾನಾ ನಾಮಗಳನ್ನೂ, ರೂಪಗಳನ್ನೂ, ಲೀಲಗಳನ್ನೂ ತಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸು-ಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ, ಬುದ್ಧಿಸೂಕ್ಷತ್ರೆಯಿಂದಲೂ ತಿಳಿಯಲಾರರು. 


ಸ ವೇದ ಧಾತುಃ ಪದವೀಂ ಹರಸ್ಕ 
ದುರನವೀರ್ಯಸ್ಥ ರಥಾಜಪಾಣೇಃ | 
ಯೋ*ಮಾಯಯಾ ಸನತಯಾನುವೃತ್ನಾ 


ಭಜೇತ ತತ್ನಾದಸರೋಜಗನಮ್‌ |1೩.೮॥! 
ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಭಗವದ್ರಹಸ್ಕಗಳನ್ನು ಯಾರು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ? ಹೇಗೆ 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ ?”-ಎಂದರೆ : ನಿಷ್ಠಪಟಭಾವದಿಂದ ನಿತ್ತನಿರಂತರವಾಗಿ 


ಜ್‌ ಇರ್‌ ಇತ್‌ ಸ್‌ ಇರ್ಡ್‌ ಇಸ್‌ ಇರ್ತಾ ತ್ಯೆ ಇ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರರ ಇರ್‌. ಇಫ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇ. “*_. 


ಅವನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳ ಗಂಧವನ್ನು ಯಾವನು ಸೇವಿಸುತಾನೋ- ಆ 


ಮಮ ತಾನೇ ಆ ಎಲ್ಲೆಯಿಲ್ಲದ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಸಂಪನವಾಗಿರುವ 


Gay wef wh ೬ Nee ಲ್‌ ದ್‌ ಗಲ್‌ Fe ಉಲ್ಲ! 1 No ಆಟ್‌ 


ಚಿಕ್ರಪಾಣಿಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ, ಲೀಲಾರಹಸ್ಯ ವನ್ನೂ ಅರಿಯಬಲ್ಲನು! 
ದ್ದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರಾದ ನೀವೇ ಧನ್ಮರು ; ಅತಿ 


ಏಕೆಂದರೆ ನೀವು ಅಖಿಲಲೊ ಕಗಳಿಗೂ ಒಡೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆ ಶಬ್ದಾದಿವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮೂಸಿನೋಡುತ್ತಾನೆ. ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಗಂಧವನ್ನು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೇ ಹೊರತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ( ಶ್ರೀಧರಭಾಷ್ಯ ) ಭೂತೇಷು = "ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ, “ಪಂಚಭೂತ 
ಗಳಲ್ಲಿ' -ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲಪ್ಪಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಅಂತಃ ಕರಣದಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದ್ದಾನೆ ಅಥವಾ ಪಂಚಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾಗಿದಾನೆ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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ಪುಣ್ಯಶ್ಲೋಕನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ವೇದಗಳಿಗೆ ಎಣೆಯಾಗಿರುವ ಈ 


ಪುರಾ ಣವನ್ನು ರಚಿಸಿದವರು ಭಗವಾನ್‌ ವೇದವಾ ೈಸಮುನೀಂ 
ಮಹತಪಾರ್ಣವಾ. ಮಂಗಳಕರವೂ ಆಗಿರುವ 


೦ವಿಖ್ರುಲಂಲಛ ಬತ್ರಳ ೨) ಹ್‌ | 1 ಟ್‌ ತ್ರ Ne’ | Ne 


ರತ್ನವನ್ನು ಲೋಕದ ಪರಮಕಲ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಆತ್ಮಜ್ಞಾಧಿಗಳೇ 


ಎ್ಡ್‌ 
ಹ್ಮ ವಾನ ಅಲಾಲ ನಾ ಜಾನ ನು ರಾ ಲ್ರಿ, ಗೆ 2 ಹ ©, ವಿ. ಮ 
ಹಬ CAOUNMOONT IY ANON UI NN ಆ No 


ಸಾ 
ಸರ್ವವೇದಗಳ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸಗಳ ಸಾರರೂಪವಾದ ಭಾಗಗಳಿಂದ 
ರ; 


೦ 
(GL 
KH 

EE: 

gy 

| 

ಲ್‌ ಲ 

© ೪ 


Pp 
ol 
O 
GL 
6 [ಸ 
3.1 
1 
J 
ತ್ರಿ! 


ಈ. ( 
ತ್ರಿ 
ತ “€) ಲು 
(ಸ 
L (4 
೦೫೪, 
ಲ 
ತ 


` 
| ; 
C 

€L 

J 
ಇ ಪ 


ಲೃ, 
C 


ಸಿ 
| 
p 
L 


ಗವಿ ೮ ದೇ | ಅಲೇ ಜಾತ) ಲಿ ಅಲ ವಾನ ಕ್ಮ, ದ ಕ್‌ಾಲ  Oದೌ್ಸ ವಾ್‌ 

hed WAR hed A ಕಲ್ಲ ೮೮೨೬ ಆಲ್‌ ಲ್ಲಿ ಕ್ಟ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಪರಮತೇಜೋಮೂರ್ತಿಯಾದ ಆ ಶುಕಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಯ 
PT ND DS RE ಸು ತ ನಿ ಬಾ ಲ್ಲ ಎ ನಿ ನ ಷ್ಟ ಎಸಿ 
CM bOO WSL WULU— ಮನದಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಂಡನು. ಉಲ A 


ಅ ಮ 
ಹೇಗೆ ಅರ ಯನಮಾಡಿದ್ದೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಮಗೆ ಯಹಾಮತಿಯಾಗಿ 


"ಬಿ ದ ಜದ pa ರ್‌ ದ್‌ 


ಹೇಳುವೆನು ; ಕೇಳಿರಿ.” 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ವೇದವ್ಕಾಸರ ವಿಷಾದ: ಅವರ ಬಳಿಗೆ ನಾರದರ ಆಗಮನ 


ಇತಿ ಬ್ರುವಾಣಂ ಸಂಸೂಯ ಮುನೀನಾಂ ದೀರ್ಥಸತ್ರಿಣಾಮ್‌ | 
ವೃದ್ಧಃ ಕುಲಪತಿಃ ಸೂತಂ ಬಹ್ಹೃಚಃ ಶೌನಕೋತಬ್ರವೀತ್‌ loll 


ದಿ 
ದಗ ಲಿವ್‌ TED ಇದ್ದ ಣತಪುರಾಣಿಕರನ 


ತ್ತಾ ಲೆ ಡೈ ಮ ಎ RW | ಶಾ ವಾ 
WU STV UWMSUU SY ಗುುಲಲವಾಲ್ರು ಆಲಯ 
ಸರ್‌, Wd "ಬ 


ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದರು : 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಕುರಿತು ಶೌನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆ : 
“ಓ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯೇ! ಪ್ರವಚನಕಲಾಪಂಡಿತನೆ 


ಪುರಾಣಕನೇ! ಭಗವಾನ್‌ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯು ಯಾವ ಪುಣ್ಣವಾದ 
ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದನೋ ಅದನ್ನೇ ನಮಗೂ ಹೇಳು. ಈ 


ಕಥಾಪ್ರವಚನ ನಡೆದದ್ದು ಯಾವ ಯುಗದಲ್ಲ? ಯಾವ ಜಾಗದಲ್ಲ? 


3೬ 
ವಿ 

ಈ 
Y 

wb 
ಲ 
| 
ಶಿ 1 
9) 

© 

ತ 
eb 
2 
೭೬ 


ನೆಯಾಗಿರುವಾಗ ಕೆಲವು ಕಡೆ ಮಾತ್ರ "ವ್ಯಾಸ 
ಉವಾಚ' ಎಂಬ ವಾಕ ವನ್ನು ಏಕೆ ಹೇಳಿದೆ? ಎಂದರೆ : ಇದು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜ-ಶುಕ ಮತ್ತು 
ಶೌನಕ- ಸೂತಪುರಾಣಿಕರ ಪ್ರಶ್ನೋತ್ತರರೂಪದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಪ್ರಬಂಧ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
"ರಾಜನು ಹೇಳಿದ', “ಶುಕರು ಹೇಳಿದರು', ಶೌನಕರು ಹೇಳಿದರು', "ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು 


ಉತರಿಸಿದರು'-ಎಂದು ಮಧ್ಯೇ- ಮಧ್ಯೇ ಬಂದಿರುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಮೊದಲು ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದವರು ವ್ಯಾಸರೆಂದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಜ್ಞಾಪಿಸಲು “ವ್ಯಾಸರು 
ಹೇಳಿದರು' ಎಂಬ ವಾಕ್ಕವ ವನ್ನು ಮಧ್ಯೇ- ಮಧ್ಯೇ "ಸೇರಿಸಿದೆ. ಇಂತಹ ವಾಕ್‌ (ಗಳ; 


ದ್‌್‌ 

Me 
ಇರುವ ಜಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಊಹಿಸಿಕೊ 
ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಯಾವ ಚೋದ್ಯಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


** ಕುಲಹತಿಃ ಎ ಮುನಿಗಳ ಕುಲಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಮಹಾಮುನಿ ಅಥವಾ ಹತ್ತು 
ಸಾವಿರ ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ನ-ವಸ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿದ್ಯಾಪ್ರದಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುವ 
ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರಾದ ಬ್ರಹರ್ಷಿಶ್ರೆ ಷ್ಠರು. ಮುನೀನಾಂ ದಶಸಾಹಸಂ ಯೋನ್ನ- 
ವಸ್ತ್ರಾದಿದಾನತಃ ಅಧ್ಯಾಹಯತಿ ವಿಪ್ರರ್ಷಿರಸೌ ಕುಲಪತಿಃ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ' 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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Uy = ಯ ನೆ ವ ee ಗ) ವು ದಾಲ ಎಳಿ ಎಡ 9) ON ್ನಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಮೇರಣೆಯಂತೆ ಲೆ ಲಾ) 
ಲ | A= US KN ೧2 ಗಿ! : ANIONS WN ಓ/ ೮ ೮) ಆಗ ಆ ್‌ಅೂಟ್ಟು 
ರಾದ ಕೃಷ್ಣದ್ಹೈಪಾಯನರು ಈ ಪುರಾಣಸಂಹಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದರು? 
ತಸ್ಕ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ಸಮದೃಜ”್‌ ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕಃ | 
ಖಕಾನಮತಿರುನ್ನಿದ್ರೋ ಗೂಢೋ ಮೂಢ ಇವೇಯತೇ || ||: 


ಅವರ ಸುಪುತ್ರನಾದ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯಾದರೋ ಮಹಾಯೋಗಿ : 


ಲ] 
ಅಜ್ಞಾನನಿದ್ರೆಯಿಂದ ಎಚೆತವನು ತನ್ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪ ಡಿಸಿ 
ಉಂ ಎ ನ್ಮ 
ಕೊಳ್ಳದೇ ಮೂಡನಂತೆ ಕಾಣಸಿಕೊಳು ತ್ತಿದ್ದ ವನು ; ಪ್ರಾಕೃತವಾದ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷ 
ಬೇದವನೇ ಕಾಣದಿದ ಅದಾತವಿವೇಕ 
ಪ ದಿ ಲ * 


ದೃಷ್ಟಾನುಯಾನ್ನಮೃಷಿಮಾತ್ಮಜಮಪ್ಕನಗ್ನಂ 
ದೇವ್ಯೋ ಕ್ರಿಯಾ ಪರಿದಧುರ್ನ ಸುತಸ್ಕ ಚಿತ್ರಮ್‌ | 
ತದ್ದೀಕ್ಷೃ ಪೃಚ್ಛತಿ ಮುನೌ ಜಗದುಸವಾಸ್ತಿ 
ಸ್ತ್ರೀಪುಮ್ಕಿದಾ ನ ತು ಸುತಸ್ಕ ವಿವಿಕದೃಷ್ಟೇಃ 1191 
ಆತನು ಪರಿವ್ರಾಜಕನಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೂರಟುಬಿಟ್ಟಾಗ ತಂದೆ 
ವೇದವ್ಮಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅಗಲಿರಲಾರದೇ ಆತನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 
ಶಿ 
ಆಗ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲ ದೇವತಾಸ್ತ್ರೀಯರು ಸ್ನಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ಒಂದು 
ವಿಚಿತ್ರ ಸಂಗತಿ ನಡೆಯಿತು. ತರುಣನಾದ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಯು ದಿಗಂಬರ 
ನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ವನ್ನ ಧರಿಸಿದ ವೃದರಾದ ವಖಾಸರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಅವರು 
ಇ ಪಾ ಲ ಶಿ ಷು 
ಲಜೆಯಿಂದ ವಸ್ತಗಳನ್ನುಟುಕೊಂಡರು. * ಏಕೆ. ನಿಮ್ಮ ಈ ವಿಚಿತ್ರ 
ಜ ಇ ಗ್‌ ಕ್ರ ಈ 





* ಸಮದೃಕ್‌ ಎ ಸಮವಾಗಿರುವ ಬ್ರಹವನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡುವವನು. 


(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 'ನಿರ್ದೋಷಂ ಹಿ ಸಮಂ ಬ್ರಹ್ಮ' (ಶ್ರೀಗೀತಾ) ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು 
ನೋಡುವವನು. ದೇವ-ಮನುಷ್ಯಾದಿಶರೀರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕೃತಿಪರಿಣಾಮಗಳಾಗಿರು 
ಹಾಲೆ ಸಾಣೆ ಕಳ್ಳ ಬು ಕಾಫ — ಹಾಲೆ ದ ಐಪಿ ನಲ್‌ ಳೆ ಧಾ A ee ee ಗಾ ಕ್‌ ರಾ ಹಾಬಿ ಸಾಲೆ ಡ್ನ ಲಾ 
ಆಲು ಟಿ ಟಖ. Nev. ಉಳಿ owt Ye ಯಉಲಲಉಲರಲಬಿ ಬಲ 1ಎ) ಟಿಟಿ ಟು. New ಊುವ್ಯು 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಅನುಸ್ಕೂತನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಸತ್ಯ-ಜ್ಞಾನಾದಿಕಲಾ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಸಮ. ಇಂತಹ ಸಮತ್ಸವನ್ನು ಶ್ರೀಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
'ಎದ್ಮ್ಧಾವಿನಯಸಂಪನ್ನೇ.... ಪಂಡಿತಾಃ ಸಮದರ್ಶಿನಃ' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. (ವೀರ 


ರಾಘವೀಯ ) ಸರ್ವದೇಶ- ಸರ್ವಕಾಲ- ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜ್ಞಾನಾದಿಸರ್ವಗುಣ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದಲ್ಲಿ ನಲ್ಲಿ ರಾರಾ ಗಗ ಐದ್‌ ಲ 0೦ oe UN TR 
he edd Cad / Lad ಳಿ ಕ WU ಇನ! 1 tue Cad eA 
¢ 
ಮಹಾತ್ಸರೇ! ತಮಗೆ ಸ್ಕೀ-ಪುರುಷಭೇದ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ತಮ್ಮಪುತ್ರನಾದರೋ 
೦೦ ef ಹ್‌ ರಫಿ) ಮ ಘೂಾಎಷ್ಟ ಎದಿ RN ES ES RD ಣ 

AN WW ರಲಲ Ww WANT WUUY OX ULSAN 4 

ಇಂತಹ ಆತ್ಮ್ಮೈೆಕದ್ಭಷಿ ಯುಳ್ಳ ಮಹಾತನು ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ ಎ 
ಲ ಖ್‌ ವ) ಅ 


ಹಸಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿನ ಪುರವಾಸಿಗಳಿಗೆ ಈತನು ಪತ್ತೆ 
ಯಾದದ್ದಾದರೂ “ಮೊಗೆ ಪಾಂಡವನಂದನನಾದ ರಾಜರ್ಷಿ ವರೀ ಕ 


ಈ ಮೌನಿಗೂ ಸಂಭಾಷಣೆ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು? ಆ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿ 


ಸ್ಮ ಇಸಾ ಅಸಾತ ಸ್ನಾ ಶಾ ಲಿ ಗಲ್ಲು ಜಿ ನ ನಳ ಇರಿಸಿಕ. ಐ ಮನ ನ? ಐಂ 
NUM ಲಲಿ II IS IAIN GS OND ANID ANNA © WANT ಆ ಆಲ ತ್ಮ ud) 
ಮಹಾಪುರುಷನು ಭಿಕ್ಷೆಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಗೃಹಸ್ತರ ಮನೆಗಳನ್ನು ಪುಣ್ಯ 
Mam ಲಾ ಯಾ ಲಿ CoN? DA A 
SX (ಸಿಇಟಿ ಊಟ Wu ಲ್ವ | Wy! [oe ಲೂ ON WN 
ಅಲ್ಲ ಹಸುವು ಹಾಲು ಕರೆಯುವಷ್ಟು ಕಾಲ ಮಾತ್ರ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದನು. ಆದರೆ ಈ 
ಪರೀಕ್ಬಿದ್ರಾಜನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತಪ್ರವಚನಮಾಡುವಷ್ಟು 
ದೀರ್ಪಕಾಲ ಹೇಗೆ ನಿಂತನು? ಇದೂ ಅಲದೇ ಆ ಅಬಿಮನುಪುತನಮು 
f ಹ ತ್‌್‌ ಕ್ರ ನ ಗಿ \ ಕ್‌ 
ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ರಮನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಆ ಮಹಾತನ ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಯನ ಮತು ಕರ್ಮಗಳನೂ ನಮಗೆ ಇಸಂಗ ವಾ ಇದಗ 
*್‌್ರ ಖಳು ಕ್ವ! ಭೇಟ | ರಲ್ಲ Cd ey | ॥ CTC A dd YG hf ಆ ಆಟ್‌ i ಜಟ್‌ 


ಶ್ರ 


ಅಥವಾ ಮಾಯಾ ಎ ಶ್ರೀದೇವಿಯೊಡನೆ ಕೂಡಿರುವವನು. ಸಮಃ ಎ ಮಹಾವಿಷ್ಣು. 


ಗಳಿಂದಲೂ ಸಮವಾಗಿ ಅಂದರೆ : ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇರುವ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ನೋಡುವವನು. 


ಓದಿ ಇಕಾ ಹಾಲೆ ರಾರಾ ಹಾಸ ಇಸಾ ಬ 1 ರಲಿ ಪು ಗ್ಯಾಅಣ ಶಾಲೆ ೧೨ ರ್ಯಾ ಇರ ಇಡಿ 
ಸ್‌ ಧ್ರ) ಛ್‌ ಗುಜ ತ್ರ (ಬಲ ಹಟ್ಟ ಧು Cad Ed 9 (ಆ YU AY 
ನಿರ್ವಿಕಲ್ಪಕಃ ಎ ಭೇ ದವನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿದವನು ( ನಿರಸ್ತಭೇದಃ ) ಅಥವಾ ಸಂಶಯಾ 
ತಕಜಾನವಿಲದೇ ನಿಶಿತವಾದ ಬುದಿಯುಳವನು. (ಶೀದರೀಯ) ಬೇದಾನು 
ಅದನ್‌ ಸ್ಯ ತ್ತೆ ಪುಟ ) 


ಸಂಧಾನವಿಲ್ಲದವನು ಅಥವಾ ದೇಹಗತವಾದ ದೇವತ್ಹ-ಮನುಷ್ಯತ್ನಾದಿ ವಿಕಲ್ಪಗಳನ್ನು 


ತ್ತ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲ ಆರೋಪಣೆಮಾಡದೇ ಇರುವವನು ಅಥವಾ ಅಬ್ರಹಾತ್ರವಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರ 


NN Ce AAV Cee PSA VT Cee AAV AN ತಾ 
ಆ ಗಟಟ ಆಟ ತಟ ಆಳೆ ಆ ಆ ಟಾ ಲ್‌ ್‌ NAN SOUT WN AY J Had a-ha 


ಮತ್ತೊಬ್ಬನದು-ಎಂಬ ಭೇದಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲವೂ ಈಶ್ಷರಾಧೀನವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವವನು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) ' 

ಏಕಾನ್ರಮತಿಃ ಎ ನಿರ್ಜನಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನು. 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ ) ಅವ್ಯಭಿಚಾರವಾದ ಅಂದರೆ: ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳವನು. 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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op ee, 0-೨ Lo Ny ೧ ಲಿಸಾ ಯ್ಮ ಧಾ ವು ಹಾಲಿ ಇ 
ಓಲಗ ಆಗ Nd ಆಗ್‌ ಟ್‌ (ಚಲ kad ಒಲ WM ಫಲ WOU ANS U | UC 
ಅಂತಹವನು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ತೊರೆದು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಮರಣಾಂತ 
ನ ವಾ) ಹಾ ಸಾಜಾ ಸ್ಟ ಪಾರ ಕಾಸಿ ಬಾವ ನ ಭಾರ ಯ್ನ ಇಳ ಸೃ ಕಡ ಐಲ ಬಿಜಾ ಸಾರ ಷ್ಟು ಬ್ಲ್ಲಿಣ ಅಾಸಾರ್ಟು ಸಾಬಾ ಸಾಸ ಲನ್ಮಾ ಸ್ರಾಸಾರ 
೪ ಆಲು ಲಿಲಿ Yo) ಊರ WIND ! WO ಲಲ ಶಬಲ 
ಪರಾಕ್ರಮ, ಸಿರಿ-ಸಂಪತ್ತು, ಅಧಿಕಾರಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಿದನು. 
ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಶತ್ರುರಾಜರೂ ತಮ್ಮ ಒಳಿತಿಗಾಗಿ ರಾಶಿ-ರಾಶಿ 
ಧನವನ್ನು ತಂದೊಪ್ಪಿಸಿ ಆತನ ಪಾದಪೀಠಗಳಿಗೆ “ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇನ್ನೂ ಪ್ರಾಯದ ವಯಸಿನಲ್ಲಿದ, ಮಹಾವೀರನವನು. ಹೀಗಿದ್ದರೂ 
ಡಸ ಎಣೆ ಣೆ ಹಾ 0೨ ೦ಗಿಗ೧ಗಗರಾಗ ಇಇತ್‌೧ಗಸರದನ್‌೧ ಇತ್ತು 
Nu Nee (| ಚಲ್‌ Ne ಅಗ ಓಟ್‌ NA ಗಟ್‌ ಟ್‌ AAS ಲ್‌ Ad ಈ್ರ ಸ್‌ CH Ne ಓಗ್‌ © wd ಆಗ್‌ Ke ಆ ಲ್ಲ had 


ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ ತೊರೆದುಬಿಡಲು ಏಕೆ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದನು? ಇದು ತುಂಬಾ 
ಅಚರಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. 


ee ಆ ಡೆ ಯದುದ ತಲ್ಲು "ಲ್ಯ 
ಜೀವನ್ನಿ ನಾತಾರ್ಥಮಸೌ ಪರಾಶ್ರಯಂ 
ನಾ ದಾ ಹ ಲಗ ಪ್ಪ ಧು ಲಜ್ಜಾ ಫಾರ ಜನಾ ಇಲೆ ಫಲಿ ಹಾಲ ಫೆ ಹಾಲ ದೆ Ulan all 
AS Wd ed A VIT ಜ್ತಿ ಬ ಅಂ BA WS VS 88( ll 
ವರಮಾತವರಾಯಣರಾದ ಘಾ ರಾ ಅ. ರಾಳ ದ ಇಲಿ ಲ ಹಾ ಶಾಲೆ ಲಿನೆ 
ಆಲೂ ಕಲಹ vO NUH ಎ! ಆಂ ಟಿ I 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಮತ್ತು ಅಭ್ಯ್ಯದಯಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಬಾಳುವವರು ; ಸ್ವಾರ್ಥ 


~ ತಾನು 


ಕ್ಕೋಸ್ಕರವಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕೇ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ದೇಹದಲ್ಲೂ ಬೇಸರಗೊಂಡು ಅದನ್ನವನು ಏಕೆ ತ್ಕಾಗಮಾಡಿದನು? 


( ವೀರರಾಘವೀಯ ) ಏಕಾಂತವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಸತತಮನೋಗತಿಯುಳ್ಳವನು ; 
ಏಕಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನು. .. ( ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ ) 'ದೃಷ್ಟಾನುಯಾನ್ನಂ' ಇತ್ಯಾದಿ. 
ವಿಜಯದ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ ಈ ಶ್ಲೋಕವಿಲ್ಲ. 


ಹಾವ) — ಕದಾ ಲಿ ಹಾ ದ ಹ 
ವವಿಕ್ಷದೃಷ್ಟೇಃ ವ ಪವಿತ್ರವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ. ( ಶ್ರೀಧರೀಯ ) ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷ ವಿವಿಕ್ತ 
(ವಿಲಕ್ಷಣ)ನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಆಸಕ್ತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ರು ) ಪ್ರೆ” e ಎಂ ಶಿ ಜ್ರ) ಕ ) 
ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷಾದಿ ಭೇದಗಳು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಇಲ್ಲ ; ಅವು ಪ್ರಕೃತಿಕೃತವಾದುವು-ಎಂಬ 
ಉಯ್‌ ನ ಲ್ಲಿನ ಗಾ ಳಳ ಕೆ] ಖಾನ್‌ ಲಿದೆ "ಕು ಗಾಸ್‌, ಸಾಂ 
Wad Rad ಓಹ್‌ ಬ್ರ) ಕಳ್ಳ Need Ne ಟ್‌ ಅಳ ಲ್‌ಿ [AO bedded GA id ee | 1 ಜಲಲ ಲಳ) | ಲಂ 


- ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವೂ ಉಂಟು. ಇದರ 
ದೇವತಾಸೀಯರು' ಎಂದು ಅರ್ಗರವಮಾಗುತದೆ 


ನ ಮದುದ ರೆ ದುದು ದ್‌್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಸಿಪ್‌ ಸಾರ್‌ ವ್‌ ಹ ಸತ್‌ ಸ್‌ 8 nd ws 


(8. 


ಪ್ರಕಾರ "ನೀರಿನಲ್ಲಿ ನಗ್ಗರಾಗಿ ವಿಹರಿಸು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


154 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಈ ಚತುರ್ಯುಗಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದಾದ 
ದ್ವಾಪರಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಲಾವತಾರವಾದ ಮಹಾಯೋಗಿ ವೇದ 
ವ್ಯಾಸರು ಪರಾಶರರಿಂದ ಸತ್ಯವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲ ಜನತತಾಳಿದರು. ಅವರು 
ಒಂದು ದಿನ ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯ ಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ತೀರ್ಥ್ಪದಲ್ಲ ಸ್ನಾನಾಹ್ನಿಕಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಏಕಾಂತವಾದ ಜಾಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತಿದ್ದರು. ಪರಾವರತತ್ತಗಳನ್ನೂ, ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದ ಅ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು-ಕಾಲದ ವೇಗದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲೂ ಧರ್ಮ 
ಸಾಂಕರ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತಿರುವುದು, ಇದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಭೌತಿಕವಸು ಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವುಗಳ ಸಹಜಶಕ್ತಿಯು ಕುಂದುತ್ತಿರುವುದು, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 'ಅಶ್ರದೆ, 
ಸತ್ತಹೀನತೆ, ಬುದಿಹೀನತೆ, ಅಲ್ಲಾಯುಸ್ಬು ಮತ್ತು ಭಾಗಹೀನತೆ 
ಗಳುಂಟಾಗುತಿರುವುದು-ಸಾಮಾನ ಬಿವಿ ತಿಳಿಯಲು ನದವ 


I lO Tl ಶ್‌ dd NEUE NEE! Nef ಗಟ್‌ 
ಇವುಗಳನ್ನಲ್ಲಾ ತಮ್ಮ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗಮನಿಸಿದರು. ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲ 


| 
NS ಇಣ್ಟಾಲ್ಯಾ ಸ್ರ ಸಲ್ಪ ಕಾವಿ ಸ ಲರ ಕಾಳಗ ಸು ಚಾಲಿ ಇ ಷ್ಟು ಕದ್ದು ಕಾಳಿ SS RD ES EES ES RNS ಏಂ ಕಾಲಧಾಲಿ ಜಾ 
ಆಲು ಉಲಿ ಜಲ ಟ್ಟ! Wu ರಲಟ೦ ಕ ಯಂ ಮೀ] ಆಚಿಟಸಿದರಿ ಉಲ 
ಹೃದಯ ಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿ ಅವರು ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ತರಲು ಸಹಾಯಕವಾಗಲೆಂದು ಅಖಂಡವಾಗಿದ್ದ 
ವೇದವನು ಖುಕು. ಯಜುಸು. ಸಾಮ. ಅಹರ್ವ-ಎಂದು ನಾಲು, ವಿಜ ಗ 
ಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದರು. ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಪುರಾಣಗಳು ಐದನೆಯ ವೆ 
ದೆನಿಸುತವೆ. ಇವಗಳಲಿ ಬಚುಗೇದವನು ಪೌಲರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅದಯನ 
ಓಟ A ಓಟ್‌ Wd ಅ ಗ್‌ೆ! MN in hand ರು dN ಆಲು ew 1 ಅದ್ಯಿಯಿಲ 


ಮಾಡಿ ಅದರ ಪ್ರವರ್ತಕರಾದರು. ಯಜುರ್ವೆ ೀದವನ್ನು ವೃಶಂಪಾಯನರು 
* ಸ್ನಾತಮನ್ಯತ್ರ ಛಾನ್ದಸಾತ್‌, ತ್ರೈವರ್ಣಿಕರಲ್ಲಿ ಸೇರಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರಿಗೆ 


ವೇದವಾಜಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅಧಿಕಾರವಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲೂ ಅವರು 
ಪಾರಂಗತರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಇ | ಲ | 
ವೇದವಾಜ್ಞಯವನ್ನು ವಿಭಾಗಮಾಡಿದರು.* (ಶ್ಲೋಕ 13-24) 
ಸೀಯರು, ಶೂದರು ಮತು ಪತಿತದ್ದಿಜರು ವೇದಶವಣಕ್ಕೆ ಅಧಿ 
4 ಸ್ಸ್‌ ರಿ ವಂ ಆ ದೆ ಕ 
ಕಾರಿಗಳಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ವೈದಿಕಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಲಾರದೇ ತಮ್ಮ ಶ್ರೇಯ 
ಸ್ಲನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಗೆ ಮೂರ್ಯ್ವರಾಗುತಾರಲ್ಲಾ! ಇವರಿಗೂ 
ಪ್‌ ವ 


* ವಾಸವ್ಕಾಂ ಎ ಉಪರಿಚರವಸುವಿನ ಪುತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ಸತ್ಯವತಿಯಲ್ಲಿ. 

ಪರಾವರಜ್ಜಃ ಎ ಪರತತ್ನವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ನಿಕೃಷ್ಟತತ್ನಗಳಾದ 
ಪುರುಷ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿತತ್ಥಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದವನಾದ ಅಥವಾ ಕಾಲತ್ರಯ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ. 

ಚಾತುರ್ಹೋತ್ರಂ ಎ ಹೋತಾ, ಅದ್ಹರ್ಯು, ಉದ್ಧಾತೃ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು 
ಮಂದಿ ಯತ್ತಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗುವ ಕರ್ಮ ಅಥವಾ “ದಶಹೋತ್ರಾ ದಿಯಾಗಿ 


ಚಾ ರ್ಹೀವಪ ೯೦ತವಾದ ಮಂತ ಗಳಿಂದ ಪಕಾಶಪಡಿಸಲದ 


ke Cad UA Ad ke! 1 Lad Gad. ಕೂ ಟ್ರಾ ಸ್ವ LA 
Ne, 


; ದರುಣ ಎಂಬ ರು ಸುಮಂತುಮಹರ್ಷಿಗಳು. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) ಅಭಿಚಾರಕವೇ ಮುಂತಾದ ಅಥರ್ವವೇದಪ್ರೋಕಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 


ಹಾಸ ಇ 


ಪ್ರವೃತ್ತನಾದ್ದರಿಂದ ದಾರುಣನಾದನು-ಸುಮಂತಮಹರ್ಷಿ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ರೋಮಹರ್ಷಣಃ- ಸೂತಪುರಾಣಿಕರ ಈ ನಾಮಧೇಯವು ಅತ್ಯಂತ ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿದೆ. 
ಭಗವತ್ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ರೋಮಾಂಚಿತರಾಗುವ ಮತ್ತು ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ 
ರೋಮಾಂಚನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಭಾವುಕರಸಿಕರಾದ ಪ್ರವಚನಕಲಾಪ್ರವೀಣರಾದ 
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ಬ್ರಹಚಿರ್ಯಾದಿವ್ರತಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ವೇದಗಳನ್ನೂ, ಗುರುಜನರನ್ನೂ 
೫ ಗೌರವದಿಂದ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಅವರ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಶಿರಸಾವಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ರಚಿಸುವುದರ 


ಮೂಲಕ ಸ್ತ್ರೀಯರು, ಶೂದ್ರರು-ಮುಂತಾದವರು ಕೂಡ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 


Wf 006 ದದ | ದ ದ ದ್‌ oO) ೧. ದ ಸಂ ಥೆ 


ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಬ್ರಹ್ಮವರ್ಚಸ್ಸಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ 
ಇದ್ದರೂ ನನ್ನ ದೇಹದಲ್ಲಿರುವ ಆತ್ಮವು ಪೂರ್ಣತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ 
ಅನುಭವವಾಗುತ್ತಿದಿಯಲ್ಲಾ! ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾನು ಪರಮಹಂಸರಿಗಿ 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಭಾಗವತಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಆ 
ಧರ್ಮಗಳು ತಾನೇ ಅಚ್ಚುತನಿಗೂ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದು! ಇವುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಮಾಡದೇ ಇರುವುದೇ ನನ್ನ ಅಅತ್ಟ್ಚಪ್ತಗೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದೇ?''-ಹೀಗೆ ತಮನ್ನು ಅಪೂರ್ಣರೆಂಬಂತೆ 


ರಾ ON ್ರ = ಲ್ವ ಏವ ಧಾಳಿ ಜಾತ ಹಾ ನಾ ಎಕ ಸಾಕ ವಾಟ ನಿರಾಳ ಇಳ ಕಾಲೂ ದ ಭಾಳ ಧ್ಯ ಳಿ ಎಂ ೫. ಈ 
ಆಲಂ ಸುರಲ()ಟರಿ) ಥ್ರ ಕ್ಟ ಲ ಟು ಮಲ ಗು SUM Ne, 


ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದ 


ಅವರನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ವ್ಯಾಸಮುನೀಂದ್ರರು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಎದ್ದುನಿಂತು 
ನೇವತೆಗಳಿಂದಲೂ ಪೂಜಿತರಾದ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರಿಗೆ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 


ಇತರ್‌ ಶ್ತ ಹ್‌ ಇಫ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ರ್‌ ದ್‌ ತ್‌ ಗಚ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇತರ್‌ ಇ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ಚಿತ್ರಿ ಜಟ ಕ್‌ ರ್‌ ಕಾರ್‌ ಔ8 ಔೌ 'ಈ್‌ತ್‌ ಜಟ್‌ © 


ಧರ್ಮ-ಕರ್ಮಗಳ ಅರಿವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ವೇದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 


x ಇ 
ಕೌ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಕರಣವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ ಆತ್ಮ (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಜಿಜ್ಞಾಸಿತಂ ನ ವೇದಾಂತಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೀವು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. 
ಪ್ರಭೋ = ಪ್ರಭೂತವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವರೇ. (ವಿಜಯದಧ್ವಜೀಯ) ವ್ಯಾಸರು 
ಅಪರಿಮಿತಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಸ್ತರೂಪ ರು; ಆಪ್ಕಕಾಮರು. ಅವತಾರಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ಕೃತಾರ್ಥ ೯ರಲ್ಲದವರಂತೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಪ್ರಕಟ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. 
ಸರ್ವಜ್ಞರಾಗಿ ರರೂ ದುಷ್ಪಜನರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅರಿಯದವರಂತೆ 
ನಾರದರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
1 1 
() () 
ಗ ೧) 
ಬೆ OE ಎ BB ಆ) 
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ವ್ಯಾಸ-ನಾರದರ ಸಂವಾದ : ನಾರದರ ಪೂರ್ವಜನೃವೃತ್ತಾಂತ 


ತಂ ಸುಖಮಾಸೀನ ಉಪಾಸೀನಂ ಬೃಹಚ್ಛವಾಃ | 
ವಿಪ್ರರ್ಷಿಂ ವೀಣಾಪಾಣಿಃ ಸ್ಮಯನ್ನಿವ loll 


“ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಭಾಗರೇ! ಪರಾಶರಪುತ್ರರೇ! ನಿಮ್ಮ ಶರೀರ ಮತ್ತು 
ಮನಸ್ಸುಗಳು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಸಂತುಷ್ಠವಾಗಿವೆಯಷ್ಟೇ? ಏಕೆಂದರೆ : 


umd ಕಾಡಿಸಿ ದಾ 


ನೀವು ಎಲ್ಲ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವ, ಪರಮಾ 


ದ್ಲುತವಾದ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಮುಗಿಸಿದ್ದೀರಿ. ಇದರಿಂದ ನಿಮ್ಮ 


ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೈಗೂಡಿರಬೇಕು. ಇದಲ್ಲ ಠೀ ನೀವು ಸನಾತನ 


ವಾದ ಬಹತತವನ್ನು ಕುರಿತು ವೇದಾಂತಸೂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು 
ನ್‌ ಆಜ ಣು ಸತ, ಊ ಲ 
ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಚನ್ನಾಗಿ ಅರಿತೂ ಇರುವಿರಿ. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಏಕ ನೀವು 
ಒಬ್ಬ ಕ್ಷತಕ್ಷತ್ತರಾಗದೇ ಇರುವ ಸಾಧಾರಣಪಾಮರನಂತೆ ಸವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
೨೨ 
ಶೋಕಿಸುತಿದೀರಿ?''* (ಶ್ಲೋಕ 1-4) 
— ಯ ವ 


* ಶಾರೀರಃ ಎ ಶರೀರಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ಆತ್ಮ ಮಾನಸಃ ಎ ಮನೋಭಿಮಾನಿಯಾದ 
ಆತ್ಮ (ಶ್ರೀಧರೀಯ) ಶಾರೀರಃ ಆತ್ಮಾ ಎ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನು. ಮಾನಸಃ ಆತ್ಮಾ ಎ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
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ಹಾ ಶಾಲ ಫಾಲಿ ಾಲ್ಲಿ ನ ನ್ನ ೦ ನನ ಲಗಿಸಿ ಕರ ಧು ಡಿ ಭಾಳಿರಳಷಷ್ಣ ಈ 

de Ms tad hs ಜಸ್‌! ಲ್ಯ AIAN 1 UA ಈ 

“ನೀವು ನನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ॥ ಏನು ಹೇಳಿದಿರೋ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಿಜವೇ. 
ಅದರಲಿ ಏನೂ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಟ್‌ 


L 
O 
3, 
1 
ತ 
1 
( 
ತ 
wl 
ಸ್ಟ್‌ 


ರಳಸಿಳೆಲ ದಾಲ ರ್ರ ಗಳ ಕು ಕಾಲ ಸರ ಭಾರ್ಯಾ ಲಾ ಸ್‌ 
NAN heeded ಪುರಾಣಪುರುಷನನ್ನು ತಾವು 


ಉಪಾಸನೆಮಾಡಿದ್ದೀರಿ. ಇದಲ್ಲದೇ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಸ ೦ಚರಿಸುತ್ತಿರುವವರು 


ನಿಷಾತರಾಗಿರುವ ತಾವು, ನನಗೂ 


ಎ ನ ದ್‌ | 8 we ಇರ್ಸ್‌ಟ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇಹ 


ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸಿರಿ. (ಶ್ಲೋಕ 5-7) 


ಹರಾವರೇಶಃ ಎ ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣಗಳಿಗೆ ನಿಯಾಮಕನಾದ ಭಗವಂತ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಉತಫಷರಾದ ಬಹ-ರುದಾದಿಗಳಿಗೂ ನಿಕಷರಾಗಿರುವ ಇಂದಾದಿಗಳಿಗೂ 
ಬು ಅಟಲ್‌ ಫಟ ಲ್ರ 


ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ. (ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ) ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಬ್ರಹಾದಿಗಳೂ 
ಯಾವನಿಗಿಂತ ನಿಕೃಷ್ಟರಾಗಿದ್ದಾರೆಯೋ ಅಂತಹ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಶ್ರೇ ಗಾನಾ ಘಾಲ್ಲಿ CRA ಹಾಡಾಗಿ ಕಾ BN ದ್‌್‌ ಲ್‌ 
ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ahi VODA Rad ೦೮ ಯಿದ ಬರಯ ರ೦ODU END ಯೃಖರಲಿಯರಿ- ಉಟರಯರಿತರಿರಂ 


ಣಾ ಹಾಲ ಅನ ಲ ೧೩ ಕಾಶ್‌ ಎನಿ ಜಾರ ಜಣ) ~~ ಲ ರ್‌ ಘಲ್‌ ಕ್‌ ನ 
ಕ wd ಆ ಟ್ರ ದರಿ ಅ ಭಲಿ ಅಹಿ Uy ಟರ! Iw ad ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮದೂಪವಾದ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರ- ಇವೆರಡರಲ್ಲೂ ನಿಷ್ಣಾತನಾಗಿರುವ, ಯೋಗಧರ್ಮ 
ದಿಂದ ಪರಬ್ರಹ್ಮದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ವೇದದಲ್ಲೂ ನಿಷ್ಣಾತನಾಗಿ 
Y 
3) 
\ 
ಯ, | 
CU 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಕಾ ಗಾಲಿ ಫಾ) ಘಾ ಸಾಲ ಸನ ಭಧ ಲಗಿ ಕರಾ ಧಮ್ಮ ದ ರಾ ಈ 
UUW ಊಲ್ನಸುಟುಿ(1 ಲಿಟಿಅಟಸುಟು ಟು 2 


“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನೀವು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪರಿಶುದ್ದ 
ವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿಲ್ಲವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನು. 
ಸಂತೋಷಪಡುವುದು ಆ ಕೀರ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆಯಿಂದಲೇ. ಅದನ್ನು ಬಟ್ಟು 
ಬೇರೆ ಯಾವ ದರ್ಶನದಿಂದಲೂ ಅವನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 'ಅವನಿಗೆ 
ಯಾವುದರಿಂದ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದಿಲವೋ-ಆ ದರ್ಶನ ವೆಲ್ಲಾ 
ಕ್ಸ್‌ ಗಾನ A ನನ ಬಾವನೆ (4 ಮುನಿವರ್ಯರೇ! ನೀವು ದಾವ. 


ರನ uu ೬ ಗ್ಗ ಆ Wed ಈ we ಕೌ od NG ಗಟ್‌ ಓ * "ಕ್ರ ed ಇ. We ಹ್ಮ 
ಮುಂತಾದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಸಿರುವಿರೋ 
(ಇರಲ NN ಲಿ ನಾನ್ನ EE 
ಕ ಬಗನಿಲರಿಬಲಗಿ ATU ಈ \ Cad Cd EAM AN ಆಂಗ್‌ NH : 
(ಶ್ಲೋಕ 8-9) 
ಲ್‌ಿ 
ನ ಯದ್ದಚಶ್ಚಿತೃಪದಂ ಹರೇರ್ಯಶೋ 
ಜಗತವಿತಂ ದ್‌ ೧ ಉರಿ ನಿವ್‌ | 
6 ಹೆ ಆತೆ)! id ಟಕರ್‌ ಷನ ನವ್‌ | | 
ತದ್ದಾಯಸಂ ತೀರ್ಥಮುಶನ್ತಿ ಮಾನಸಾ 
ಹಾಲೆ ನಾ ಹಾಕ ಸ ಸ್ರಾಕಾನ್ಸ್ಮಾ, ಲಾಗಾ ನಾನ ಲ್ಲ ಸಾಲೆ ಇಲ್ಲೆ ಸಾಹಾ ್ರ Ulan all 
Wd dd ಆ) low NAY ಲ 88೬ wll 
ತದಾಗಿಸಗೋ ಜನತಾಘವಿಷಮೋ 
ವ'ವ t ಹುಳ 
ಯಸ್ಸಿನ್‌ ಪ್ರತಿಶೋಕಮಬದವತ್ತಪಿ | 
ಆ ೧೨ ಎ ಬಿ 
ನಾಮಾನನನಸ ಯಶೋಂಇಜೆತಾನಿ ಯತ್‌ 
ನ ಪ್‌ ಬಿ ಪ್ರಾಕ್‌ ಆಸ್‌ A ಊಟ್‌ 
ಶಣನಿ ಗಾಯನಿ ಗಣನಿ ಸಾಧವಃ 1೧೧! 
ಜಿ ವಂ “ಲ್ಲ 4 
ಛಿ ನ್‌ ಲಾ ಲಾ ನ ಬಿದಿ ಪರ ಅಾಳ್ಗ ರಾಳ ಲಷ. ರ ಡಿ ಸಾಗ ಕಾಸಾ ರಾ ಕ್ರಾ 
od ad ಗಳಲ್ಲಲ ಟುಟ ಟ್ರ Ud heed ರೈ We WW © wd ಬಲ್ಯ » ೬ ಗು) 


ಲಿವ್‌ ನಿ ತ್ರ ಕಾಳಾ ಸಾಥ, ದಧ ಲ್ಲಿ) ಘನ್ನ (0ಡಿ ಇಳೆ ು ಲ್ಲಾ ಇಲಾಧ ಇಲ್ಲು ೦ ಲ ರಿ ರಾ ಗಸ ಇಷ್ಟ ಮ ಇರ ಜನ್ನು 
YUH (ಸ ವ್ರಣ್ಣಲ ಜಲಂ! ಲಸ ಸುಂ ಉಳಲಲಖಲಲ್ಲಿಂ ರರ ಯು ಕಹಲ 
ಕೊಂಡಾಡದೇ ಇದ್ದರೆ ಅದು ಅಪವಿತ್ರವೇ. ಯಾವ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ ಮಾನಸ 


ಸರೋವರದ ಹಂಸಗಳು ವಿಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ- ಅದನ್ನು ಕಾಕತೀರ್ಥ 
ದೆಂದು ಬಾವಿಸುತಾರಲವೇ? ಬಾವಕರಾದ ಪರಮಹಂಸರು ರಮಿಸದೇ 


ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ We Ee (ಳಿ WON . ಪದ್‌ ಇದ್‌ ತಪ್ತ ಸದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದದ ee RF wR eT YR eee 7 VY A 


ಇರುವ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಅದಕ್ಕೆ ಸಮವೆನಿಸುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಯಾವು 


ರುವ. ನಿರ್ಗುಣಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಸಗುಣಬ್ರಹ್ಮ-ಇವೆರಡನ್ನೂ ಯೋಗಬಲದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿರುವ-ಎಂದು ಅದ್ವೈತಪರವಾಗಿ ಅಥೆನೃಸಬಹುದು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಾ ಭಾಸ ಲ್ಗೆ ನ್ನ ಲಿ ಶಾಲ ಷ್ಣ ನಾ ರ ಗಳ ಗಿ ವನಿ ನೌ ಗೌನ್‌ OR ರಾಲಿ ರ್‌ 
dE dA OU ಓ೨ ಗ ಓಟ! OO AUG A MN YY A NAM OS UA 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅಬದವೇ ಇದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಚ್ಯುತನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 


ಲು a) NL ರಾ) SS PS SS SS ಸಾಲಿ ಸರಿ ಇಷ್ಟ ಹಾಸ 
{MASA US CONN Novy 1 ಲಲ, NLM 11) OVW ಲಿಲಿ ಉಟ COW 
ಹೆಸರುಗಳು ಇದರೆ-ಅವ ಜನರ ಸರ್ವಪಾಪಗಳನೂ ತೊಳೆದುಹಾಕುತವೆ 


ಕುತಃ ಪುನಃ | ಶಶ್ರದಭದ್ರಮೀಶೃರೇ . 
ನ ಚಾರ್ಷಿತಂ ಕರ್ಮ ಯದಪಕಾರಣಮ್‌ ೧೨॥ 
ಅಚ್ಕುತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಬಾವರಹಿತವಾಗಿದರೆ ಅಂತಹ ಸಕಲಕರ್ಮ 
ಮೋಚಕವಾದ, ಮೋಕ್ಷಪ್ರದವೇ ಆದ, ನಿರ್ಮಲವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ ಸಹ 
ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಸಾಧನಸ್ತಿತಿ-ಸಿದ್ದಿಸಿತಿ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ಅಮಂಗಳರೂಪವಾಗಿರುವ ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮ ಮತ್ತು 'ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಲ್ಪಡದೇ ಇರುವ ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮಗಳಾದರೂ ಹೇಗೆ ಶೋಬಿಸಿ 


A ಲಿ ೨೨ 


ಲಲ್ರ : 


“ ಮಹಾಭಾಗರೇ! ತಾವು ಅಮೋಘವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರು ; 
ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದವರು ; ಸತ್ಕಪರಾಯಣರು ; ದೃಢವಾದ 
ವ್ರತವುಳ್ಳವರು. ಆದುದರಿಂದ ಸಮಸ್ತಜೀವಿಗಳನ್ನೂ ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಭಗವಂತನ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಸಂಧಾನ 
ಮಾಡಿರಿ. ಭಗವಂತನನ್ನು ವರ್ಣಿಸದೇ ಬೇರೆ ಯಾವುದನ್ನೋ ವರ್ಣಿಸಲು 
ಬಯಸುವವನು ತನ್ನ ಆ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ನಾನಾನಾಮ- 
ರೂಪಗಳ ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಭೇದಭಾವ 


NS "್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ನ ಸಾಜಾ SE ಸ ಲಿ.ದಿಘಾಲೂ ಆ ಬಿನಾ ಉನ್ನಿ ಪಾ 
ಆ ಟಟ ಘು ಆಟ ಅಲಲ! ಓಲ). ತಾ ದುಃಸ್ತಿತಿಗೆ ಒಳಗುಗಿ ಬರುಗಾಳ ಗಿ ಸಿಕ್ಕಿದ 


ಹಡಗಿನಂತೆ ಎಂದೂ-ಎಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೇ ಹೋಗುವುದು. 


PS NS RD SD ಇದಯುಖ್ಯು ಫೃ ಸಾಸ ORR, RD RS ಕಾಳ SD ಡಿ ಕೌಷಾಾಲ ಜಾಲೆ ಇಷಾ ಸ್ಮ ಉದ್ದು 


ಸಂಸಾರಿಗಳಾದ ಜನರು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ WAU No ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 


* ವಾಯಸಂ ತೀರ್ಥಂ ಎ ಕಾಗೆಗಳು ನೀರಾಟವಾಡುವ ಅಪವಿತ್ರಜಲಾಶಯ. 


೨ 
CS 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 161 
00 ಉಾ್ನ ಲಿಲಾಳ NON ನಿ 
Ned GSS 1 CAG Kee Sand WUC AV dd ಟರ ಲ್‌ SSN 
ಸಾರಿಬಿಟ್ಟಿರುವುದರಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ಅದನ್ನು ಮುಖ್ಯಧರ್ಮವಂದೇ 
nN OO ON ಛಾ ವಾ ಲು ನ ಎ ೧. ಲಾ ಥಾ ಬಾ ಎ ನ್ನ ಶಾಧಿ 4 ಗಾ ಫ್ರಿ ಳ್ಳ 
ಆಲು A ಉಂ NSU UNO WV eM UYU ಇ 
ಜನರಿಗೆ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀವು ಧರ್ಮ 
ವನ್ನು ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವೆಂದು ಹೇಳಿರುವಿರಿ. ಸಾಧುಜನರಿಗೆ 
ಹೇವರಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ 

ಉಾ 

ದ್ದೀರಿ. ಇದರಿಂದ ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೇ ಅದಲು-ಬದಲು ಡಿದಂತಾ 
ಗಗ ಮರಮ TNE ವ ನವ ನವಮ ನಾಮೇಕಿಗಲಿಗೆ 
ಗಿದ. ಲಿ Nees ಗಲ No Ad Gd ೧೦ರ Mಸ್ಟIಜOHಬ್ನು tA NI IO 


ಮಾತ್ರವೇ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಕುಣದಾಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ಪರಮಾರ್ಥಬುದ್ದಿ 
ರಹಿತರಾಗಿರುವ ಜನರ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆಯಿಸಲು “ನೀವು ಪರಮಾತನ 
ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿರಿ. ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಭಗವಂತನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಧ್ಯಾನ- ಸೇವೆಗಳನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಾಧಕನು 
ತನ್ನ ಭಜನೆಯು ಪರಿಪಕ್ಷವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಭಜನೆಯಿಂದ ಜಾರಿದರೂ 
ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನರ್ಥವೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನನ್ನು 
ಬಜನೆಮಾಡದೇ ಕೇವಲ ಸ್ನಧರ್ಮಾ ಜರಣಮಾಡುವವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವ 
ಮಹಾಲಾಭವಾದರೂ ಏನು? ಇವನಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದಿನವನೇ ಎಷ್ಟೋ 
ಮೇಲು. ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಆಶಾಭಂಗ-ಅಶಾಂತಿಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವ ಪಾಡು ಅವನಿಗಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ? ಮೇಲಿನ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲೂ- ಕೆಳ 
ಗಿನ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲೂ ಕರ್ಮಫಲಸ್ವರೂಪ ಪವಾಗಿ ಎಷ್ಟೇ ಸುತ್ತಾಡುತ್ತಿದರೂ 


ಕೊ ಸಾ ಸಾಕಾ ಲ ಬಾ ಮಾ EN ON ಸ ಲಾ ಬ್ಲಾ ಹ್ಮ ಕಾಸಾ ೯ AN 

ಧಭಬಲಿ) EN NIONWSONLL ಲಲ ಯೇ ದೊರೆ ಖಂಟ ಲ್ಲಪೋ- ಅಂತಹ 

ಪರಮಸುಖದ ಪ್ರಾಪಿಗಾಗಿಯೇ ಬುದ್ಧಿವಂತರು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡ ಬೇಕು. 

ವಿಷಯಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾಪ ಪ್ರಯತ್ನಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ 

ವೇಗದಿಂದ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವ ಕಾಲವು ಜನರಿಗೆ ಅವರ ಕರ್ಮಫಲಸ್ತರೂಪ 

ವಾಗಿ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ದುಃಖವನ್ನು ತರುವಂತೆ ವಿಷಯಸುಖವನ್ನೂ 

ಷಣಗುಕ್ಕೆಗಗೂತಗೆ ಮಹರ್ಷ್ಮಿಗಳೇ! ಶ್ರೀಕಷಪರಮಾತ ದನ್‌ ನಾಗಾ NAT ವು 

ಲ ನ ಲ್‌ ಓಟ್‌ € ೃ ಧರಸ. , ಈ" Adan ಆಗ್‌ TF td ಛೈ ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ Ne ಓಟ್‌ I ಆಲ 

[11]-1 
\ 
(©) 
4, 
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ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿಷಯ ನಿಮಗೂ ತಿಳಿದೇ ಇದೆ. 
ನಾನು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಮಾರ್ಗಸೂಚನೆಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ; ಅಷ್ಟೇ. ಓ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮರೇ! ನಿಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯು ಅಮೋಘವಾದುದು. ಆ ಪರಮಪುರುಷ- 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲಾವತಾರವೇ ನೀವಾಗಿದ್ದೀರಿ. ಜನರಹಿತನಾದ ಆತನೇ ಈ 
ಜಗತ್ತಿನ ಕಲ್ಕಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮ್ಮರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುತ್ತಾನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಿರಿ. 
ನಿಮ್ಮ ಈ ಅಗ್ರಳಿಕೆಯನ್ನು ಸದಿಸಿಕೊಂಡು ಆತನ ದಿವ್ಮಲೀಲೆಗಳನ್ನು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೀರ್ತನೆಮಾಡಿರಿ. ಪುಣ್ಯಕೀರ್ತಿಯಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ದಿವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನೂ, ಲೀಲೆಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣನೆಮಾಡುವುದೇ-ಮನುಷ್ಯರು 
ಆಚರಿಸುವ ತಪಸ್ಸು, ವೇದಾಧ್ಯಯನ, ಯಜ್ಞಾನುಷ್ಠಾನ, ಸದುಕ್ತಿ, ಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ದಾನ-ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಪರಮಪ್ರಯೋಜನವೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ನಿರೂಪಣೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.* (ಶ್ಲೋಕ 8-22) 


* ದುಃಖವು ಪುರಾತನಕರ್ಮಫಲವಾಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುವಂತೆ ಸುಖವೂ ಕರ್ಮ 
ಫಲವಾಗಿ ತಾನಾಗಿಯೇ ಬರುವುದು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಾಧನೆಯು ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಮೋಕ್ಷಪ್ರಾಪ್ತಿ 
ಗೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೇ. ಧರ್ಮದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳೂ ಸಿದ್ಧಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗಿರುವಾಗ 


ಜನರು ಅದನು ಏಕೆ ಸೇವಿಸುವುದಿಲವೋ ನಾಕಾಣೆ. “ದರ್ಮಾದರ್ಹಶ ಕಾಮಶ ನ 
~ ಸ ಯು ರಸಾ ಕಾಸ್‌ hy ry ಫಿ FE FE 

ಈ ಕಾಸರ ಜ್ನ ಹಾಲಕಾಸಾ ಯು ಹ್ಞಾ ಇಸ ಕಾಳೆ ಇದಿ ಸ್ರ? ಖ್‌ Np ಲ್‌ ಎಫ್ಟ ಇಷ್ಟು  ಅರರ್ಯಾರಾಾರಾಧ್ಯ 
ರಂುಲಾಂ ಟು aA AK ಈಟಿ wd UN NS) ಈಖ ಲಿಲಿ ಟರ ಜಲಲ) ಆಲಿ ಕ್‌ 


ಸಾರಿದ್ದೀರಿ ; ಇದು ಜನರಿಗೆ ಆಕರ್ಷಕವಾದ ಮಾತು. ಅವರು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ 
ವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. “ಧರ್ಮವೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಧನ' 


ಎಂದು ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಪಡೆದು ಅವರು ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳನ್ನೇ ಸೇವಿಸು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ನೇಮಿಸಿದಳು. "`ನಾನು "`ಚಾಲಕನಾಗಿದ್ದರೂ ಚಾಪಲ್ಕರಹಿತನಾಗಿದ್ದು ಶಾಂತ 


ಸ್ನಭಾವದವನಾಗಿದನು ಆಟ- -ಇಎಗಸಲಂಗ)ಿ ಆಸಕಿಯಿಲದೇ ಮಿತಬಾಷಿ 


ಓಗರ ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ td CF | ಕಜ Ne ಗ್‌ Tl 1೮ ಸತ್‌ 


ಯಾಗಿ, ಅವರನ್ನು. ಎಲ್ಲ ವಿದಗಳಿಂದಲೂ. ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾ ಅವರ ಸೇವೆ 


ಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ, ಆ ಯೋಗಿಗಳು ಸಮದರ್ಶಿಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನ 


ಮೇಲೆ ಅತ್ಯಂತ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡಿದರು. "ಚಕ್ರುಃ ಕೃಪಾಂ ಯದ್ಯಪಿ 
ತುಲ್ಕದರ್ಶನಾಃ | ' ನಾನು ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರ 
ಅಡಿಗೆಯ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಉಚ್ಛಿಷ್ಟವನ್ನು ಪ್ರಸಾದವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಿ ದಿನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ಮಾತ್ರ 'ಸೇವಿಸುತ್ತಿದೆನು. ಅದರಿಂದ ನನ್ನ 
ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ತೊಳೆದುಹೋದುವು. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಸೇವೆ- 
ಶುಶ್ರೂಷೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ಶುದ್ಧವಾಗಿ 
ಅವರು ಆಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಯೋಗಧರ್ಮದಲ್ಲೇ. ನನಗೆ ಹೃದಯಪೂರ್ವಕವಾದ 
ಅಭಿರುಚಿಯುಂಟಾಗತೊಡಗಿತು. ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಆ ಸತ್ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ದಿನವೂ ಶ್ರೀಭಗವತ್ಕಥೆಯನ್ನು ಉಕ್ಕೇರಿದ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ 


ಆ ಮಹಾತ್ಸರ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ನಾನೂ ರಮಣೀಯವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 


ಖನಿ ಅ [ಭ್‌ ೦೧ನ್ನು ಗಳನು AN 


ರಿ [eNOS ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಅಬ್ರುಗಿಳಮು ಪ್ಪ ಸ 
ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಮನೋಹರವಾದ ಕಿ 
ಯುಳ್ಳ ಸ್ಫೋತ್ರಪ್ರಿಯನಾದ ಆ ಮಹಾಪ್ರಭುವಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿ 


ತಾರೆ ; ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ನೀವು ಜನರನ್ನು ತಪ್ಪು ದಾರಿಃ 
ಎಳೆದಂತಾಗಿದೆ. ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಷಯವು “ಅಧರ್ಮ' ಎಂದು ತಿಳಿದರೂ ಜನರು 
ಅದನ್ನು ಬಿಡಲಾರರು. ಇನ್ನು ನೀವು ಅದಕ್ಕೆ ಧರ್ಮದ ಬಣ್ಣವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟುಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರು 


ಅದನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟಾರೆಯೇ? ಭಗವಂತನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ? 


ಈ ಕ್‌ 
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ಬಿಟ್ಟಿತು. ಹಾಗೆ ನೆಲೆಸಿದಾಗ ನನಗೆ ಈ ಸದಸದಾತಕ್ರವಾದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ಪರಬ್ರಹಸ್ತರೂಪವಾದ ನನ್ನ ಆತ್ಮದಲ್ಲೇ ಯೆಯಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿರು 
ನಿ ವಾ ರಾ ಸ್ನಾನ ಲಾಲಿ ಖಿ 0 pn NO ಲಾ ದ್ರಿ ಸಾ ಪಾರ ಲಷ ಷ್ಟು ಲಾಲಾ ಸಾಲು 
ಆ) ಬರಲಲ Hol NW ೦೦ಎಟಿ(1 ಉಟ್ಟು cw ಬ ೦ಟ೦ಂಯು [Io ಲಲಟ್ಬು ಮಿ 
ವಿನ ಎರಡು ತಿಂಗಳು ಮತ್ತು ವರ್ಷರ್ತುವಿನ ಎರಡು ತಿಂಗಳು-ಒಟ್ಟು 
ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಮೂರು ಸಂಧ್ಯಾಸಮಯ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಗವಂತನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯ ಗಾನವನ್ನು 


ತನ ಪವಿ ನ ಕೀತಿಃ | ) 
ಅತ್ಯಂತಪ್ರೇ ೇಮದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ನನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ರಜೋಗುಣ-ತಮೋ 


ಎಲವ ದ್‌ ಸ ಶ್‌ ನದಲ್ಲಿ 
ಓ ಚರಿ/ Gf 


ಒ೦ತ ಅನುರಕ್ತನಾಗಿದ್ದನು ; ವಿನಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅವರ 
ಸೇವೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಾಶಹೊಂದಿದುವು. ನನ್ನ 'ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಮ-ದಮಾದಿಗಳೂ ತುಂಬಿ, ಮನಸ್ಸು- 
ಮಾತು ಮತ್ತು ದೇಹಗಳೆಂಬ. ತ್ರಿಕರಣಗಳಿಂದಲೂ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಅತ್ಕಂತ 
ವಿಧೇಯನಾಗಿರಲು, ದೀನವತ್ಸಲರಾದ ಆ ಮಹಾತರು-ಸ್ವಯಂ ಭಗ 
ವಂತನೇ ತನ್ನ ಮುಖದಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ರಹಸ್ಯವಾದ ಯಾವ 
ಜ್ಞಾನವುಂಟೋ-ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಾವು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನನಗೆ ಪರಮಕೃಪಯಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. ಆ ಉಪದೇಶದಿಂದಲೇ 
ಜಗನ್ಮೂಲನೂ, ಸದಸದ್ವಾಪಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನ 
ಮಾಯೆಯ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅರಿತೆನು. ಅದನ್ನರಿತರೆ ತಾನೇ ಅವನ 


ಪರಮಪದದ ಪ್ರಾಪಿಯಾಗುವುದು!* (ಶ್ಲೋಕ 23-31) 


* ಸ್ಹಮಾಯಯಾ ಹಶ್ಯೇ ಮಯಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಕಲ್ಲಿತಂ ಹರೇ ಎ ಪ್ರಪಂಚಾತೀತನಾಗಿ 
ಪರಬ್ರಹಸ್ತರೂಪನಾಗಿರುವ ನನ್ನಲ್ಲೇ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ. ಇದು ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ. ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ-ಎಂದು 'ಕಂಡುಬರತೊಡಗಿತು. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) ಪರಮಾತನಿಂದ 
ಧಾರ್ಯನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಈ ಸದಸದಾತಕ್ರ ( ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣರೂಪ ) ವಾದ ಜಗತ್ತು 


ನನ ಪಕಪತಿಯಿಂದ ನಿಷನವಾಗಿದೆ. ಸತಃ ನಿಷ್ಪನ್ನವಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಖ 
ಣಾ "ಮ್ನ ಮುಸು ~ ಅಟ! ದ 
ಆಲ ಅಯಲಲಿ UWF woof IW ಆಆ ಲಲ) ಪರಮಾತ ಲ ಯ ಉಲ IW ಎಂಬುದನ್ನು 


೬ 


ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) ಸದಸದಾತಕ್ರವಾದ ಈ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳು 
ನನಗೆ ಸ್ವತಃ ಬಂದುದಲ್ಲ; ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 


ರಚಿತವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡೆನು. (ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ) 
1 
) 
ALR 
CS ತ. ಎ ಡಿ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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$ ೧0 ES ನಲ (ಲ ತಾಗ ಭಾಲಿ ಇಾಅಘಭ್ಭಾಸಾಲಾಾ ಇಬ ಕ್ರ ಗಲ್ಲಿ ಖನ್ನಾ ಹಾ) ಹಾಸ ಥಾ 
(4 ಆಶ Su (CSN: AUN, VUAACT [ITV Nude SON 9 dC 


ನಮ್ಮ ತಾಪತ್ರಯಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ದಿವ್ಕೌಷಧಿಗಳೇ ಆಗಬಲ್ಲುವೆಂಬ 
ರಹಸ್ಯವನ್ನು ನಾನೂ ತಿಳಿದು ಅದನ್ನೇ ನಿಮಗೂ ಸೂಚಿಸಿದ್ದೇನೆ 

ಆಮಯೋ ಯಶ್ಚ ಭೂತಾನಾಂ ಜಾಯತೇ ಯೇನ ಸುವ್ರತ | 
ತದೇವ ಹ್ಯಾಮಯಂ ದ್ರವ ನ ಪುನಾತಿ ಚಿಕಿತ್ಸಿತಮ್‌ llaall 
ಏವಂ ನೃಣಾಂ ಕ್ರಿಯಾಯೋಗಾಃ ಸರ್ವೇ ಸಂಸೃತಿಹೇತವಃ 

ತ ಏವಾತ್ಮವಿನಾಶಾಯ ಕಲ್ಪನ ಕಲ್ಪಿತಾಃ ಪರೇ lal 


ಯಾವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ರೋಗ 


ಊಉುಂಟಾಗುತದೆಯೋ- ಅದೇ ಪಘಪದಾರ್ರುಗಳನೇ ಚಿಕಿತಾವಿದಿಗೆ ಅನುಸಾರ 


ಇಸ್‌ ಶಟ್‌ ಗಿವ್‌ ದ್‌್‌ 8 ಕ್‌ ಯಿ ಸರ್‌ ಗವ್‌ ಕ್ಟ ಗೀಟ್‌ ಹತ್‌ ಆ ತ್‌ ಹ Ww "ಶಿ ಆ ಸ್‌ ಕ್‌ ಅ ತ್‌ ಕ್ಷ ಇಟ್‌ ಸೌದ್‌ ಗ i ಕಟ್‌ 


ವಾಗಿ ಸೇವಿಸಿದರೆ ಅವುಗಳಿಂದ ಆ ರೋಗದ. ಉಪಶಮನವೇ ಆಗಿ ಶುದ್ದಿ 
§ ; 


AVAL ಸದದ 7ಗಳ ಳೊ 9) ಧ್‌ ಗಳೆ 6 ಕಮ ದ್‌ 
ರರ 


Need Ned hs © ಶೌ Mu ) ASU PNA NN 


ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ತಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದರೂ, ಆ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ 
ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಅವು ತಮ್ಮ ಕರ್ಮತ್ಸವನ್ನೇ ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ಆತಪುದ್ದಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗುತವೆ. 


ಇಲ್ಲಿ ನಾವು ಏನೇನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತೇವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 


We ಲೆ ತಕ್ಕ ಖಲಿ ಕಹಲ ಕಬ ಪಲ್ಲ 


ಭಕ್ತಿಯೋಗದೊಡನೆ ಕೂಡಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವು ಭಗವಂತನ 
ಸಲತೋಷಕ, ಕಾರಣವಾಗುತವೆ. ಆ ಭಗವಂತನ ಸಂತುಷಿಯಿಂದ ತಾನೇ 


(ಸ್‌ ಯ್‌ ಥ್ರ ಸದ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ವ್‌ ದ್‌ ವ್‌ 8 ಕ್‌ ತ್‌ ಅ Nef ef hh 1 ಆ ಓಟ್‌ 


ತುಪ್ತಿಯಿಂ 
ಜ್ಞಾನಪ್ರಾಪಿಯಾಗುವುದು! "ಹಾಗೆಯೇ ಭಗವಂತನ ಆಜ್ಞಾನುಸಾರವಾಗಿ 


ಅವಲ 17ಳ್ಲಿಂ DN ಗ್ಗೆ ಹ ಗಳಲ ಲಷ NE ೨ ಗ್‌ 


Nes Ad ಗೈ | IN Need dC CONAN GT hy Wid Ne Nod WAAC ॥ 15 (ಆಲ್ವ UAV WS 1 As Cd Ne 


ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಗುಣಗಳನ್ನೂ, ನಾಮಗಳನ್ನೂ 
ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡುತಾರೆ ಮತ್ತು ಸರಿಸುತಾರೆ. "ಭಗವಂತನೂ, 
ವಾಸುದೇವನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನಿನ್ನನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತೇನೆ. 


BN ಗ್‌ ನ ನೌ NNO ಅಜ ಇ ಗಾರ ಉನ ಗಾಲಿ ವಾನ ನಾಲಾ ಇಲ್ಲ ಬಾಲ ಟ್ಟಿ 
Ts ಬಲು ಅಳ ಅಳ ಲ wi ಬಾ ಉಲ್ಲ Cd A ODO A hee aA 
ಆತನ ಮಾಯೆ (ಇಚ್ಚೆ) ಯಿಂದ “ಇಲ್ಲಿ ಇರು'-ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿತವಾಗಿದೆ. 
(ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
4, 
s $C ೦ 


100 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದು AR A ದ 
ಬಾ ಸಂಕರ್ಷ ಣಜೂ ಆ We ೧೧.11 ಉಆeಖಲ 


ನಮಃ”'-ಎಂದು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಚತುರ್ವೂಹಮೂರ್ತಿಗಳ ನಾಮ 


ಸಂಕೀರ್ತ ಇಲಿಖುಿಯ್ತ,  ಅಲಿಲೆಲರಿಶು ತಲ್ಲ. ಉಲ ್ರ್ರಕೃತಮೂರ್ತಿ ರಹಿ ತನೂ ೨ ಅಹಾ ಕೃತ 


ಮಂತ್ರಮೂರ್ತಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಾನ್‌ ಯಜ್ಞಪುರುಷನನ್ನು ಯಾವನು 


ಯ | ಗ ಸ ದದ ಕ್‌ ೧ ಯಯ ರ್‌ 


ನಾಸಾ ಎ. ಮಾನ ್ಣೂ ಷಾಹಿ ವಾತಿ ಸಾಗ ಷಾ NG ಮಾನಾ ಮಾನೆ ನಾ 


ಪೂಜೆಮಾಡುತ್ತಾನಿಯೋ-ಅವನೇ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನಿಯು. ಆತನ ಜ್ಞಾನವು 


ತಾನೇ ಪೂರ್ಣವಾದುದು ; ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೇ! ಹೀಗೆ ನಾನು ಆತನ ಆಜೆ ಯಂತೆ 
ಖಾ 


ನಡೆದುಕೊಂಡೆನು. ಮತ್ತು ಆತನಿಗೆ ಅರ್ಪಿತವಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಆಚದಿ ೦ 7೪ೆವ ಉಗ RAT ಮಾಣಿ OE ಹೋಲ್‌ NANT ಣೆ 


ಆಚರಿಸಿದೆನು. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನಗೊಂಡ ಭಗವಾನ್‌ ಕೇಶವಸ್ತಾಮಿಯು ನನಗೆ 
ತನ್ನ ನಿಜವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಐಏಶ್ಚರ್ಯವನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ವಿಷಯವಾದ 
ಪರಮಭಕಿಭಾವವನ್ನೂ ಕರುಣಸಿದನು. ಓ ಜ್ಞಾನನಿಧಿಗಳೇ! ನೀವೂ ಕೂಡ 
ಯಾವುದು. ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಗಳ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನೂ ತೀರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ 
ಜ್ಞಾನಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆಯೋ- ಅಂತಹ ಬಗವಂತನ 
ಪ್ರೇಮಮಯವಾದ ದಿವ್ನಲೀಲೆಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿರಿ. 
ನಾನಾದುಃಖಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ದುಃಖಗಳಿಗೆ ಈಡಾಗುವ ಮನುಷ್ಯರ 
ಸಂಕಷ್ಟಗಳು ಇದರಿಂದಲೇ ಶಮನಹೊಂದುವುವು. ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನೆಮದಿಗೆ 


ಬೇರೆ ಯಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲ Ne 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪ್ರಥಮಸ್ಯಂಧ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ನಾರದರ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರೆ : ಅವಶಿಷ್ಟಭಾಗ 
ಏವಂ ನಿಷಮ್ಮ ಭಗವಾನ್ಹೇವರ್ಷೇರ್ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ ಚ | 
ಭೂಯಃ ಪಪ್ರಚ್ಛ ತಂ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ವ್ಯಾಸಃ ಸತ್ಯವತೀಸುತಃ loll 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳಿದರು : 
ಭಗವಾನ್‌ ವೇದವಾ ್ಯಾಸರು ದೇವರ್ಷಿನಾರದರಿಂದ ಅವರ ಜನ್ನ ಮತ್ತು 


A ಇಾಾಜಲೆ ಷ್ಟ ವಾಸಾ ರ್ಮ ಗ ಹಾಲ ಸಾಜಾಲ ಧೌ ಪ್ರಿ ಭಾರ ಜಾಳು | 
ewer [Nv ಆಲಿಯ ೪ದ ಬಳಿಕ ಅವರನ್ನು ಬಲ್ತ ಘಭಲ್ಲಗುಿುಲು ೬ 


ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟೆನು. (ಶ್ಲೋಕ 1-10) 
1 1 
( ( 
೧ ೦ 
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ನಾರದರು ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 


“ನನಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಮಾಡಿದ ಆ ಯೋಗಿಗಳು ಹೊರಟು ಹೋದ 
ನಂತರ ಇನ್ನೂ ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನಾನು ಹೇಗೆ ನಡೆದುಕೊಂಡೆನೆಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಿರಿ : ನನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಮಗ. ಆಕೆಯು ಹೆಂಗಸು ; ಜೊತೆಗೆ 


A ಪಾಷಾ ಸ್‌ ಹತ 


ಸ್ನೇಹಪಾಶದಿಂದ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿದುದು ಸಹಜವೇ ಆಗಿತ್ತು. ನನ್ನ 


AXE ಇಳಿಸಗೀ%ಎ 6 ಎಮ ದರ್ಗ ದು ರಿಷ ಶಿದಾರಿ ಶಿಗಾಗಗಳು ಗಾ ಇರ ಗಾಣಾ ದೈ ಗಾ ಗ್‌ 
Wade ॥ (ಅಸಶ್ಚ ಹ್‌ ಕ್ರಿ? ಸಗ್ರಿ ಛೆ ಓಟ್‌ ಆ". dN No ed Nod ಜ/ es Nd Cd ೬. ಓ'ಆ್‌ ಆಗಲ್‌ ಉ/ | ASS 


0 ಯು 
ಕಾರಣ ಏನೂ ಮಾಡಲಾರದವಳಾಗಿದಳು. ಮರದ ಬೊಂಬೆಯಂತೆ 


( 
ಬ 
eCL 
C 
ಟಿ 
<L 
C 
ಛಿ 
1 ಶಿ 
ತಿ 
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೭ 
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ಸ್ರ 
( 
9) ಈ 
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ಭಕ್ತರ ಮಂಗಳವನ್ನೇ ಬಯಸುವ ಭಗವಂತನು ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಮಾಡಿದ ಒಂದು 
ಅನುಗ್ರಹವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗೆಯೇ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆ 


108 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
9 RR ALIN ಕಾಣೆ ತ್ಯಾ ತಾರಿ ರ ಭ್ಗಾಲ ಲಾ ರೂಮ್‌, 00 ಲಿರು ರಾಲಿ 
ಓಟು) 1 1 ಓಟ ಲ| | ANSI ರ್‌ Cv 1 WON ee CAO CY 
ಧಾನ್ಯಸಂಪನ್ನವಾದ ದೇಶಗಳೂ, ನಗರಗಳೂ, ಗ್ರಾಮಗಳೂ, ಗೊಲ್ಲರ 
ಮಿನಿ ಖಾ ai eA ಭಿ ಬೆ ಬಿ ವಿ ನಿ  ಾ ಲ್ನ 
ದೂಡ್ಡಿಗಳೂ, ಬಗಿ-ಬಗೆಯ ಗಣಗಳೂ, ರೃತರ ಕೂಪುಲುಗಳೂ, ನದಿ 
ಗಳೂ, ಪರ್ವತದ ತಪ್ಪಲಿನ ಸಣ್ಣ ಊರುಗಳೂ, ಶಿಬಿರಗಳೂ, ದೊಡ 


ತಿ 

ಮರಗಳ ತೋಪುಗಳೂ, ಅರಣ್ಯಗಳೂ, ಉದ್ಯಾನಗಳೂ, ಬಣ್ಣ-ಬಣ್ಣದ 
ಗೊಳಿಸುವ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ಪರ್ವತಗಳೂ ಕಾಣಿಸಿದುವು. 

ಕೆಲವು ಕಡೆ ಆನೆಗಳಿಂದ ಮುರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕೊಂಬೆಗಳುಳ್ಳ ಅರಣ್ಯವೃಕ್ಷ 


ಟ್ರ 
ಇಲ ಗ RAORTEE AS 947.20 1 7ಸ೧ಳಾ ಗಿ 9460 


ಗಿ 
Ile ಕ ಓಟ್‌ ThA dh oe dll sl INAS HOA ಎಲಿ 


೦) 


ಲಿಗುಟು ಟ್ರುವ OAT 


ಥು ॥ ಛಿ ಸಹಗ Nd 


ರುಂಕರಿಸುವ ದುಂಬಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ, ದೇವತಾಪೂಜೆಗೆ ಬರುವ 
ಕಮಲಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ಕಳಕಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ತಣ್ಣೀರುತುಂಬಿದ ತಾವರೆಯ ಕೊಳ 
ಗಳೂ ನನಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಹುಲ್ಲುಗಳು, ಬೆತ್ತದ 
ಬಳ್ಳಿಗಳು, ಜೊಂಡುಹುಲ್ಲು, ತೆನೆಗಳು, ದರ್ಭೆಗಳ ಪೂದೆಗಳು, ಗಾಳಿಗೆ 
ಶಬ್ದಮಾಡುವ ಬಿದಿರುಮೆಳೆಗಳು-ಇವುಗಳಿಂದ ದಟ್ಟವಾಗಿ, ಭೀಕರವಾಗಿ 
ಭಯಂಕರವಾದ ಆಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ ಹಾವು, ಗೂಬೆ, ನರಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳ ವಾಸದ ಅಂಗಳಗಳಂತಿದ್ದ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯವನ್ನು ಕಂಡೆನು. 
(ಶ್ಲೋಕ 11-14) 

ನನ್ನ ದೇಹೇಂದ್ರಿಯಗಳು ನಡೆದು ನಡೆದು ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾಗಿದ್ದುವು. 
ಜೊತೆಗೆ ತಡೆಯಲಾರದ ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳು ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಗ ಅಲ್ಲದ್ದ ನದಿಯೊಂದರ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ನೀರು 
ಕುಡಿದು, ಆಚಮನಮಾಡಿ ಆಯಾಸಪರಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡೆನು. ಅನಂತರ 
ಆ ನಿರ್ಜನವಾದ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅರಳೀಮರದ ಅಡಿಯಲ್ಲ ಕುಳಿತು 
ಆತದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನ ಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಆ ಯೋಗಿ 
ಗಳಿಂದ "ಕೇಳಿದ್ದ ರೀತಿಯಲ್ಲ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಧ್ಯಾನಮಾಡತೊಡಗಿದೆನು. ಹಾಗೆ 
ಭಾವಪೂರ್ಣವಾದ ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಭಗವಂತನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನೇ 
ಧ್ಯಾನಿಸುತಿರುವಾಗ ಆತನ ದರ್ಶನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಕಟವಾದ ಆಶೆಯಿಂದ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುಗಳು ತುಂಬುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಪ್ರಕಟವಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. ಓ ಮಹರ್ಷಿಯೇ! 


ದಿ 
ತು. ನಾನು ತಹೆಯಲಾರದ ಬೇಸರ- 


ಆ ದಿವ್ಯಮಂಗಳಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಮತೆ ಕಾಣಲೇಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ 
ಪ" 


ಗಾ ಲಾನ್‌ ಇಲಿ ಕಿ 
ಸ / Nd ANd \ Neher ಲ 4 
ಬಾ) 


- 3) 
ಷೇ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಅದು ಮತ್ತೆ ಕಾಣಿಸದೇ ಹೋದಾಗ, 


ು 
ೋಕವನ್ನು ಶಮನಗೊಳಿಸುವಂತೆ ಗಂಬೀರವೂ 


ಇಫ್‌ 


ಆ ಹಾಲ ಇ ಬಾವು ಲ್ಲಿ ಸಾಲ ನಿ ಸಾಲ (ಲಿ ಇಲ್ಲ ಇ re WN ಹಾಸ್ನ ಕಾಫು ಘಾಲಿ (ಲ pe ಇ ಹಾಸಾಲ 
೨ ಹಿಕ ಆಲ (0! Iv ಆಧಿ) ಲ| Wad "WAST, 


ಅಪಕ್ಷವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ, ಅರೆಬರೆ ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ನನ್ನ ದರ್ಶನವು ಅತ್ಯಂತ 


ಅವಿಪಕ್ಷಕಷಾಯಾಣಾಂ ದುರ್ದರೋಹಂ ಕುಯೋಗಿನಾಮ್‌ ॥ 

ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಬಾಲಕನೇ! ನಿನಗೆ ನಾನು ಒಂದು ಬಾರಿ ನನ್ನ 
ರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ : ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಹಂಬಲ 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತವಾಗಲಿ-ಎಂಬುದಷ್ಟೇ. ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯಲೇಬೇಕೆಂಬ 
ಉತ್ಕಟವಾದ ಆಕಾಂಕ್ಟೆಯು ಸಾಧಕನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಬಂದರೆ ಆಗ 
ಆತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ವಾಸನೆಗಳೂ ಸ್ವಲ್ಪ- ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಾಗಿ ತೊಲಗಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ನೀನು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಮಾಡಿದ ಸಾಧು-ಸಂತರ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


ಇರ್‌ ಖಉರಿಖಲತ್ಮಂ೦ಬ ಯ್‌ ಔರ್‌ ನಲಲ ೨ 


whee ನಜವ UA ahs hd N\A CIE 


ಭಗವಂತನಿಗೆ. "ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದೆನು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ಲಜ್ಜೆ- 
ಸಂಕೋಚಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ರಹಸ್ಯಮಯವೂ, ಮಂಗಳ 
ಮಯವೂ ಆದ ನಾಮಗಳ ಮತ್ತು ಲೀಲೆಗಳ ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮತ್ತು ಸರಣೆ 
ಮಾಡತೊಡಗಿದೆನು. ಭೂಮಿಯಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಮದ- 
ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನೂ, ಆಸೆಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ಸಂತುಷ್ಠವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 


ಆಲ AC ಲ್ಲ ಲ 


ಕೂಡಿ ಕಾಲವನ್ನು ಎದುರುನೋಡುತ್ತಾ ಇರತೊಡಗಿದೆನು. (ಶ್ಲೋಕ 20-27) 
ಮಹಾತ್ಮರೇ! ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಾವದಿಂದ ತುಂಬಿದ ಮತಿಯುಳ್ಳವ 


ದಾಗಿ NN EE Ra ಹದಡಯದಿಂದ NE 


QA ॥ 839 Qf ಗಟ್‌ ಕ್ತ ಉಲ! 839 ಯ ಅಲೂಾಲಲು he Shad ಕಲ ಫ್‌ 


ವಾಗಲೇ ವರ್ಷಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ದಿಡೀರನೇ ಸುಳಿಯುವ ಮಿಂಚಿನಂತೆ-ನಾನು 
ನಿರೀಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲವ ಬಂದೇಬಿಟ್ಟಿತು. ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಪಾರ್ಷದಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಸಮಯ ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಪ್ರಾರಬ್ದ 


ಕರ್ಮವು ಕಳೆದುಹೋದುದರಿಂದ ಪಾಂಚಭ್‌ೌತಿಕಶರೀರವು ಕಳಚಿಬಿದ್ದು 


ಹೋಯಿತು. ಅನಂತರ ಆ ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನಾದ 


ಗ ದ್‌ ಲಂ ಗ್‌ ಡವ್‌ ಯಂಗೆ. ಭಜ ಜ್‌್‌್‌್ಣ ಗ್‌ ಆಲ್‌ ದಜ ವ್‌ er (ಸಬ್‌ ಸಿಜ್‌ ಜ್‌ 


ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸಮುದ್ರಜಲದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರೆಮಾಡಲು 


ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದನು. ಆಗ ನಾನು ಭಗವಂತನ ಉಸಿರಿನೊಡನೆ ಉಸಿರಾಗಿ 


ಬೆ 


* ಸತ್ಸೇವಯಾ€ದೀರ್ಥಯಾಪಿ ಎ ಇಲ್ಲಿ ಅದೀರ್ಫ್ಥಯಾ ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗಮಾಡಿ 
ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಆಚರಿಸಿದ ಸಾಧು-ಸಂತರ ಸೇವೆಯಿಂದಲೇ ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದ್ದೇವೆ. 
'ಸತ್ತೇವಯಾ ದೀರ್ಥಯಾ ತೇ' ಎಂಬ ಪಾಠವೂ ಇದೆ. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ "ನೀನು 
ಬಹಳ ಕಾಲ ಆಚರಿಸಿದ ಸಾಧು-ಸಂತರ ಸೇವೆಯಿಂದ' ಎಂದು ಭಾಷಾಂತರಿಸಬೇಕಾ 


ಸ 


ಮೋನ್‌ ದ್‌ ವಾಸ್‌ ಸಲದ ಜಾ 
“ಟಟ WVOVUA WON ರಾಬಯುಯಬೂಳಗಿ ಇ) 


ಚತುರ್ಯಗಗಳು  ಕಳದನಂತರ ಆ ಭಗವಂತನು ಎಚರಗೊಂಡು ಈ 


ಕ 9ಕ್ಕೆ 
ಸಿಶ್‌ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಕ್ಷ ಜಾಸ್‌ 


ವನಯವಾದ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಯಾವ ಭಂಗವೂ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಅಖಂಡವಾದ 
ಲು 


ನಿಲ 

ಹೊರಗೂ ಯಾವ ಅಡೆ-ತಡೆಗಳು 
ಬಗ ನ 
ವಂತನ ಬಯಜನೆಯೇ ನನ್ನ 2 ನವ್‌ ಅಸ್ಪಲಿತವ್ರತವಾಗಿದೆ. ದೇವನು 


ಅನುಗ್ರಹಿಸಿರುವ, ನಾದಬ್ರಹನಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿರುವ ಈ “ಮಹತೀ' 
ಎಂಬ ವೀಣೆಯನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವ್ಯಲೀಲಾಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಹಾಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸ್ತೋತ್ರಪ್ರಿಯನೂ, ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ವಾದ ಪವಿತ್ರಪಾದನೂ "ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅದ್ಬುತವಾದ ಲೀಲಾ 
ವಿಲಾಸಗಳನ್ನು ನಾನು ಗಾನಮಾಡಿದರೆ ಆ ಪ್ರಭುವು ಕೂಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಟ್ಟವ 


ರ್‌ ರ್‌ Kd uP ಕೆಂ ಗ್‌ 


ನಂತೆ ಒಡನೆಯೇ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಬಂದು ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ದಯ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮೊದಲನೇ ಪಾಠವೇ ಉತ್ತಮವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಬಾಲಕನಾರದರು ಯೋಗಿಗಳ ಸೇವೆಮಾಡಿರುವುದು ನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳಕಾಲ ಮಾತ್ರ. 

* ಪ್ರಳಯಸಮುದ್ರಜಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಪವಡಿಸಲು ಬಯಸಿದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
ತನ್ನ ಸೃಷ್ಟಿಯೊಡನೆ ಆತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿರಲು ಅವರೊಡನೆ ನಾರದರು 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದರು. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಎದ್ದಬಳಿಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಬಯಸಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಣೀವರ ತೊಡೆಯಿಂದ ನಾರದರು ಹುಟ್ಟಿದರು. ಮರೀಚಿ ಮುಂತಾದ ಯಷಿಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದರು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 

ಅನಿರುದ್ಧಭಗವಂತನು ಪ್ರಳಯಸಮುದ್ರಜಲದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಲು ಬಯಸಿದಾಗ ಆತನ 
ನಾಭಿಪದದಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸಲು ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಉಸಿರಿನೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ನಾರದರು ಭಗವಂತನ ನಾಬಿಕಮಲದಿಂದ ಬಹರದೇವರು ಎದ್ದು 


"ಟ್‌ ಸ ಟ್‌ Nh FY ಓಸಿ es ef Io es ee Kf CE ಓಟ್‌ ಹಳೆ hd es ಸಗ 'ಸಎ್‌ Kd ಸ್‌ 


ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ಬಯಸಿದಾಗ ಅವರ ಪ್ರಾಣಾದಿಗಳಿಂದ ಮರೀಚಿಸಹಿತರಾದ ವಸಿಷ್ಠಾದಿ 
ಯಷಿಗಳೂ ಮತ್ತು ನಾರದರೂ ಹೊರಬಂದರು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ನಾರದರು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪುತ್ರರೆಂಬುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ತೊಡೆಯಿಂದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಆಹೂತ ಇವ ಮೇ ಶೀಘ್ರಂ ದರ್ಶನಂ ಯಾತಿ ಚೇತಸಿ ls. ೪॥ 


ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಹರಿಚರಿತಸಂಕೀರ್ತನೆಯು, ಮತೆ-ಮತ್ತೆ 
ವಿಷಯಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮನಸಿಗೆ 
ನೆಮದಿಯಿಲ್ಲದೇ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವ ಸಂಸಾರಿಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಭವಸಾಗರವನ್ನು 
ದಾಟಿಸುವ ಹಡಗಿನಂತಿದೆ. ಕಾಮ-ಲೋಭಾದಿಗಳಿಂದ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ 


0೦೫೧ನ್ನು ನಲದು ಕಚ್‌ 


hud ಗು1 ಆಳ್‌! Wad \e Ned Cd ANN AAAS wd 


ನಾರದರೂ-ಅಂಗುಷ್ಠದಿಂದ ದಕ್ಷನೂ ಜನಿಸಿದರೆಂದು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವೇ ಮುಂದೆ 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಉತ್ಸಜಾನ್ನಾರದೋ ಜಜ್ಞೇ ದಕ್ಷೋಂಜ್ಗುಹ್ಕಾತ್‌ ಸ್ವಯಮ್ಮುವಃ | 


ಪ್ರಾಣಾದ್ದಸಿಷ್ಠ ಸೇಗಾತೋ ಜಗು ಕರಾತೃತುಃ ॥ ಪುಲಹೋ ನಾಭಿತೋ ಜಜ್ಞೇ 
ಧ್ರ 
ಧಿ 


ಪುಲಸ್ತ ಕರ್ಣಯೋರ್ಬುಷಿ | ಅಬೆರಾ ಮುಖತೋ9ಕೋ ಶಿ 
ಮುರೀಚಿರ್ಮನಸೋಇ ಭವತ್‌ ॥ (ಭಾಗ 111 12/23-24) ಆದರೆ ಪಕ್ಷತ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ರ್‌ hh "ಪ್‌ ಇರ್‌ ಸಾ vr we ರ್‌ ರರ ಇದ್‌ 2. ೫. 8. ೩. ಹಾಸ್‌ ಆದರೆ ಬು ™ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇ ಡ್‌ 


(ಕಲ್ಬಾಂತೇ. .. ಜಜ್ಞಿರೇ) ಚೆತುರ್ಮುಖಬ್ರಹೃವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಸೂಚಿಸುವ ಯಾವ ಪದವೂ 
ಇಲ್ಲ. ಬ್ರಹದೇವರು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಆತನೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಸೇರಿ 


ದ್‌ 


ವೈಷ್ಣವೀನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರು ಎಂದು ಕೂರ್ಮ ಪುರಾಣವು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
“ಅವಾಪವೈಷ್ಣವೀಂ ನಿದ್ರಾಂ ಏಕೀಭೂಯಾಥ ವಿಷ್ಣುನಾ' ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ 
ನಾರಾಯಣನೊಡನೆ ಅಭೇದವನ್ನು ಭಾವಿಸಿದೆ. ನಿದ್ರೆ ಮಾಡಲು... ಬಯಸಿದ 

ಬ್ರಹ್ಮ ಣಃ ಇತಿ 


ವನಾರಾಯಣಾದಜಬಿನರಾದ ಬ್ರಹದೇವರು-ಎಂದು ಶ್ರೀಧರೀಯ ವಾಖಾನ. 


ಟೌ 
ಸಾ ಸತ್‌ ಗಲ್‌ ಎರ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಸೀಟ್‌ ಹ ಸವ್‌ ಇದ್‌ ಸರ್ಚ್‌ ಸ್ಸ ಕ್‌ a ೬. ರಸ್‌ ಇಟ್‌ ಇಟ್‌ ಕ್‌ ಜ್‌ ಡ್‌ 


ಶ್ರೀನಾರಾಯಣೇನ ಅಭೇದಎವಕ್ಷಯಾ ಉಕಂ' ಪ್ರಳಯಜಲದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಲು 
ಬಯಸಿದವನು ಅನಿರುದ್ದರೂಪಿಯಾದ ನಾರಾಯಣ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹದೇವರೂ 
ಆತನ ನಾಭಿಕಮಲವನ್ನು "ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ ನಿದ್ರೆಮಾಡಿದರು. ಪ್ರಳಯವು. ಮುಗಿದ 


ಮೇಲೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಎಚ್ಚರಗೊಂಡಾಗ ಆತನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು 
ಎಚ್ಚರಗೊಂಡರು. ಆಗ ಅವರ ದೇಹದಿಂದ ನಾರದ-ದಕ್ಷಾದಿಗಳು ಜನಿಸಿದರು” ಎಂದು 


ಟೀಕಾಕಾರರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. 
ಮರೀಚಿಯೇ ಮುಂತಾದ ನವಬ್ರಹದು. 


ತೀರ್ಥಪಾದಃ ಎ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾದಗಳಿರುವವನು. ಸಕಲಜಗತ್ಪಾವನವಾದ 
ಗಂಗಾತೀರ್ಥಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಟಾನವಾದ ಪಾದಾರವಿಂದವುಳ್ಳವನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶಲ ಲರ ರ್‌ ಗಿನ ರ್‌ ಚ್ಯಾ ರಾಳ ರಲ್ಲ ಕು ನ್ನ ಲ್ಲಿ ರಾ ನಿ ನಿಗಿ ಕ್ಲ ಮೆರಿಲ್‌ 
{IT ಓಟ ಗಿ) ಆಲ ಆಟ dA Gad TU Gad ಓ/ ಟಟ N\A © had ಆ ಟಾಲ್‌ : ೧೬೦) OAT 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು 
೮೦್ಮಿ ಕಾರ OO ಕಾಲಿ ಕ್ರಾಣಾಧಿ ಲ್ಕ ಎಲೆ ೊ್ಟ And ಲಿ. ಧಿ NS ರಾ ನ್ನ ಬಿ ಎ ಸಾ ಸ್ನ 
ಉಳಲು ಟ್ರ ಪಬ್ಬು! ತೆ ಡೆ ಲ ೮.೨೨೨ ಲಲ) ಆಲ್ಲಿ 
ತಿಳಿಸಿಯಾಗಿದೆ.” 


ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಹೀಗೆ ಪರಮಪೂಜ್ಕರಾದ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ವ್ಯಾಸರೊಡನೆ 
ಸ್‌ ನಗ್‌, ಅವರ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಮೀ ೀಣೆ೦ AE ನುಡಿ 


ಹಾಸ 
WoT Cd ws Cee ee Ne Nees {wef 


ಅಹೋ ದೇವರ್ಷಿರ್ದನೋಯಂ ಯತ್ಕೀರ್ತಿಂ ಶಾರ್ಜಧನ್ನನ 
ಗಾಯನ್ನಾದನ್ನಿದಂ ತನ್ರ್ಯಾ ರಮಯತ್ಕಾತುರಂ ಜಗತ್‌ 11೩೯ 


೬ ವಿಷ 


ಆಹಾ! ಎಂತಹ ಧನ್ಯರು ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು! ಯಾವಾಗಲೂ ತಮ್ಮ 
ದಿವ್ಯವೀಣೆಯ ಮೂಲಕ ಪರಮಪರುಷನ ಕೀರ್ತನೆಯನು ಹಾಡುತಾ. 


ee A ಹ್ಯೂ eee of a ೪ ಹೋಹು ಯಲು ಕಟ್‌ LN ಹಿ ವುದು ನ್‌ ರ್‌ಂ 


ತಾವೂ ಆನಂದಮಗ್ಗರಾಗುವುದಲ್ಲದೇ.. ತಾಪತ್ರಯದಿಂದ ಬೆಂದು ಬಳಲಿದ 
ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಮೈಮರೆಸಿ ಆನಂದಪರವಶವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತಿದ್ದಾರಲ್ಲವೇ?” 


ಪ್ರಥಮಸ್ಸಂಧ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಶ್ರೀಮದ್ಧಾಗವತದ ರಚನೆ : ದ್ರೌಹದೀಪುತ್ರರನ್ನು 
ಕೂಲೆಮಾಡಿದ ಅಶ್ವತ್ಮಾಮನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಶೌನಕರು ಹೀಗೆ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರಿಂದ ನಾರದರ ಪೂರ್ವಚರಿತ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ಅವರನ್ನು ಪುನಃ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು : 
ನಿರ್ಗತೇ ನಾರದೇ ಸೂತ ಭಗವಾನ್ನಾದರಾಯಣಃ | 
ಶ್ರುತವಾಂಸದಭಿಪೇತಂ ತತಃ ಕಿಮಕರೋದ್ದಿಭುಃ lal 


“ಫಪುರಾಣಿಕರೇ! ನಾರದರು ಹೊರಟುಹೋದ ಬಳಿಕ ಅವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಶಾಲಹೃದಯರಾಗಿದ್ದ ಭಗವಾನ್‌ 


ನ ಬತುತ ಟ್‌ had Ww ರಾ ಬದದ ದ ದ ದದ Wa ಗ್‌ ದೆ ‘೪ ಕಾ ದದ ಊದ ದ ದ 


ಬಾದರಾಯಣರು ಏನು ಮಾಡಿದರು? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ.” 
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“ಬ್ರಹ್ಮನದಿಯೆನಿಸಿದ ಸರಸ್ಪತಿಯ ಪಶ್ಲಿಮತೀರದಲ್ಲಿ ಖುಷಿಗಳಿಗೆ 


ದಂ 


ಯಜ್ಞ; ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಲು ಅನುಕೂಲಕರವಾದ ಶಮ್ಯಾಪ್ರಾಸವೆಂಬ 


ಪಡ್‌ 


ಆಶ್ರಮವೂಂದುಂಟು. ಅಲ್ಲಿಯೇ ವೇದವ್ಕಾ ಸರ ಆಶ್ರಮವೂ ಇದೆ. ನಾಲ್ಕು 
ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಬದರೀವೃಕ್ಷಗಳ ದಟ್ಟವಾದ ಪುಂಜದಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 


ವಾಗಿದ್ದ ಆ ಪುಣ್ಕಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸರು ಕುಳಿತು ಆಚಮನಮಾಡಿ ಸಮಿತ 
ನಾಗರ್‌ ಸಲಿ NAT ದಾನುರೂಡರಾದರು. ತಮ್ಮ NSE TY ನಗಿ ಅತಿ 


dE ಹ VV bn ೧6 ಆ ಆಗ ಅ ಟ್‌ Ns ಗಟ್‌ twee wed WI ಳು 


ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಭಕಿ: ಕಿಯೋಗದಿಂದ ಆದಿಪುರುಷನಾದ 


ಲು ಶಾಲಿ ಸಾಲ ಎ ಇದು ದಾಲ ಮಾಲಿ ಸ್ನ ಲ ನಾನ್ನ ೧೦ ಲ ಲ ನಾಸಾ ಇಳ ಲಿಲ್ಲಿ, ೧ರ ಳ್ಳಿ ೨ ಮನಾ ಉನ ಘಾಳಿ ವಾಲ 

ಆಟ! ಆಆ ಆಲಿಯಿಲ್ಲ heed ಉಂ) ್‌ಗು Nee QA CY I 1 Ne IN CUO IAS 

ಮಾಯೆಯನ್ನೂ ಸಂದರ್ಶಿಸಿದರು. ಜೀವನು ಸ್ವತಃ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಾಗಿದರೂ 
R RON ಎ ಎಎ ಎನಿ ನ 


ಜಾ ಲ್ನ 
© ಅಲೆ NNT 


(G9 
ಆ 
ಛ್ರೆ 
GL 

Cg 
© 
ತ್ತ 


ಯಾಗುವು ಈ ಅನರ್ಥಗಳನ ಬ ಸಲು ಸಾ ಎತಾದ ಸಾಧನ 
ಶೀಹರಿಯನು ಕುರಿತ ಬಕಿಯೋಗವೊಂದೇ. ಇದನರಿಯದೇ 
ರು ೬ ದಂ ತ 


ಶೆ? ಯೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಮದ್ಗಾಗವತವನ್ನು 
SNVES 


ವು Mudd 


ರಃ 
ಶ್ರವಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಜ ಜೀವರ ಶೋಕ- 


ಮೋಹ-ಭಯಗಳನ್ನು ತೊಲಗಿಸುವ ಪರಮಜಕ್ಕಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 
ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯಾದ ಈ ಭಾಗವತವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಕ್ರಮಪಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ಅದನ್ನು ಅವರು ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮಪರಾಯಣರಾಗಿದ್ದ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರರತ್ನರಾದ 
ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು.” 


ಜ್ಯ ಣಗಳ ಎರ ರಾತಿ ಹ್‌ 04 PS ES, 


ಸಾತ್ಹ ರು ಎಂದರೆ : ಯಾದವರು. ಯಾದವಕುಲತಿಲಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃ 
ಸಾತ್ಸತನೆಂದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಿಷಯವಾದ ಸಂಹಿತೆ- 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಕ್ಕೆ ಸಾತ್ವತಸಂಹಿತೆಯೆಂದು ಹೆಸರು. "ಯಾದವಸ್ಸು ದಶಾರ್ಹಸ್ಸು 


ಕುಕ್ಕುರಾಶ್ಚ ಯೇ ' (ತಿಕಾಂಡಶೇಷ) “ಹೇಮಶಂಖಃ ಶತಾವರ್ತಿೀ 
ಸಾತ್ಸತವಾರಿಶಾಃ 'ಎಂಬ ಕೋಶದಂತೆ ಮಹಾವಿಷ್ಟುವಿಗೂ ಸಾತ್ವತನೆಂದು ಹೆಸರು. 


ಕ 
ಚಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ಗ 
No aN 
Cp ಎ ತ ಇತರ) 
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ಹಿ RR ಪಂ! 0 EN 
> ಇಟಲಿ 'ಅಕ-ಕ A ಲ ಒಟ ಓ?/ ಗಲ ಆಯಿ ಲಲ OMAN : "ಗ ಆ. © AAAS Cd 
ಗಳಾದರೋ ನಿವೃತ್ತಿಧರ್ಮದಲ್ಲ ಪರಾಯಣರಾದವರು. ಪರಮಾತನನ್ನು 
ACN mmr ಘಾ ಇ ಹಾಸಾರ ಕಾರ ಕಾ ಹ್‌ mm CO deem CN ud me ಹಾಸ ಇಾಸಾರ ಎ ಹಾಹಾ) ಸಾಘಾಸ್ರಾಹಾಸ್ಸ್ಮಾ Ande sn 
ಆಲ Ns ಹಲ್ಲ ಆಲ NSO DI ALO SRT IOS Nd Ne SA 
ರಮಿಸುವವರು. ಇಂತಹವರೂ ನಹ ಇಷ್ಟೊಂದು ದೊಡ್ಡಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ವಿವಿ ಎವಿ ೨೨ ವಿ SND ಸಾವಿ 
ಅ ನ್ಯಾ ಸಮಾಡಲು ಕಾರಣವೇನು? — WOK ಕ್ರಾ ಗಿ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಶೌನಕಾದಿಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 
ಆತ್ಮಾರಾಮಾಶ್ಚ ಮುನಯೋ ನಿರ್ಗನ್ಹಾ ಅಪ್ಪರುಕಮೇ | 
ಕುರ್ವನ್ನಶೃತುಕೀಂ ಭಕ್ತಿಮಿತ್ನಮ್ಮೂತಗುಣೋ ಹರಿಃ* |॥೧೦॥| 


“ಕೀವಲ ಆತ್ಮಾರಾಮರಾಗಿ ಯಾವ ಸಂಶಯಗ್ರಂಥಿಯೂ ಇಲ್ಲದ 
ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ 5 ವಾದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಾರಣವಾದ ಭಕ್ತಿ 


ಯನ್ನು ಆಚರಿಸುತಾರೆ. ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಲ್ಕಾಣಗುಣಗಳೇ ಅಂತಹವ. ಅವು 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ತ ತಮ್ಮ ಕಡೆಗೇ ಆಕರ್ಷಿಸಿಕೊ ತವೆ. 


ಆ ದಿವ್ಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಸದಾ ಭಾಗವತಪ್ರಿಯರಾದ ಆ 


ಭಗವಾನ್‌ ಬಾದರಾಯಣಪತ್ರರು ಈ ಬೃಹದ್‌ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ 
ಮಾಡಿದರು. 


ಸಟೆ ಲ್ಲ ಯಗ್ರಂಥಿಯೂ ಇಲ್ಲದವರು. ( ಏಜ್‌ ಶ್ರ) 

ಅಥವಾ ಕೃತಕೃತ್ಯರಾದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಗ್ರಂಥಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲದವರು. 'ತದಾ ಗನ್ತಾಸಿ 
ನಿರ್ವೇದಂ ಶ್ರೋತವಸ್ಕ ಶ್ರುತಸ್ಮ ಚ' (ಶ್ರೀಗೀತಾ) 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 

ಲೌಕಿಕಾರ್ಥವುಳ್ಳ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಧರಿಸದವರು. ಅನಿಗಾನ್ರಹ್ಯಾಃ - ಎಂಬ 
ಪಾಠಾಂತರದಂತೆ ಯಾವ ವಿದ್ಯೆ-ಶಿಕ್ಷಣದ ಆವಶ್ಯಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲದವರು ; ಯಾರಿಗೂ 
ಅಧೀನರಾಗದವರು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಶಬಾದಿವಿಷಯಸಂಗರಹಿತರಾದವರು (ಬಾಗವತಚಂದಿಕಾ) 


ದ್‌್‌ WE vu ue Nu ಇಸ್‌. ಇರ್‌. Ue wy ಈ ರು ದ ಉದ ದದ ಇದ್‌ ಜಗದ್‌ ರೆ 


ವಿಜಯದ್ದಜೀಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗಾಹ್ಯಚಜ-ಎಂದು ಪದವಿಭಾಗ. ಉಪಾದಾನವಿಲ್ಲ 


ದವರೂ _ಪರಿಗ ಹಮಾಡದವರೂ ಎಂದರ್ಥ. 


ರೂ-ಪಟಗ್ರಹಮಾಡದವರ 
ಅಹೈತುಕೀಂ = ಫಲಸಂಗರಹಿತವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು (ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ), ಅನನ್ಯ 
ಪ್ರ ಪಯೆ ರ ನವಾದ ಬಕಿಯನು (ವೀರರಾಘವೀಯ), ಪ್ರ ಪಯೆ ೋಜನರಹಿತನಾಗಿ 


i 


ೃರ್ಗಸ್ಥರಾಗಿ ದುರ್ಯೋಧನನ ತೊಡೆಗಳು ಎ ಮುರಿ 
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ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಲಿನಿಂದ ಮಟ್ಟಿ ಅನಂತರ ಸ ಸ್ಥಾನಮಾಡುವಿಯಂತೆ. ಆಗ ನಿ 
ಕಣ್ಣೀರನ್ನೊರೆಸುವೆನು''-ಎಂ ದು ಆಕೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿದನು. 





* ಉಪಾಹರತ್‌ ಎ ಉಪಹಾರವನ್ನಾಗಿ, ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಾಗಿ ತಂದುಕೊಟ್ಟನು. ಅಪಾ 
ಹರತ್‌ - ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವೂ ಉಂಟು. ಅಪಹರಿಸಿದನು, ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿದನು-ಎಂದು 
ಆಗ ಅರ್ಥವಾಗುತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೪) 


ನೆ ಇದ್‌ ಇ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ dd ್ಸ ಸ್‌ ್‌ಕಾ್ಪ 


* ಅತತಾಯೀ  ಕೊಲೆಪಾತಕಿಯಾದ. "ಆತತಾಯೀ ವಧೋದ್ಯತಃ' ಕೊಲೆಪಾತಕಕ್ಕೆ 


ಕಾ ಬಾ ಲ್ಲಿ ಶಾಲೆ ನ್ನ ಬಾರ ಬಾವು ಬಾನ ಎ AN ಶರರ ಕಾಳ್‌ ಜಾ) ಎ ಮಂ | 
tad YUL hed Cad Cad Cd ೨ ke | ಕ್ಸ ದರಾ [ ವನ್‌ ಲ ಶಸಪಾಣೀಧೇ ಓಲ ಧೀ Ad? « 


೧೨ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಾರಾಪಹರ್ತಾ ಚ ಷಡೇತೇ ಆತತಾಯಿನಃ ॥ '-ಎಂಬಂತೆ ಲೆಗಾಗಿ ಬೆಂಕಿ 
ಹಚ್ಚುವವನು, ವಿಷಕೊಡುವವನು, ದುಷ್ಪವಾದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಶಸ್ತ ಸ್ವಧರಿಸುವವನು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಹೋಗತೊಡಗಿದನು.. ಅಶ್ವ ತ್ಥಾಮನ ಕುದುರೆಗಳು ತುಂಬಾ ಬಳಲಿಹೋಗಿ 
ದ್ದುವು. ತನಗೆ ಬೇರಾವ ಗತಿಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡು ಬ್ರಹಾಸ 
ವೊಂದೇ ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಸಾಧನವೆಂದು ಅವನು ಯೋಚಿಸಿದನು. ಅವ ನಿಗೆ 
ಆ ಅಸ್ರವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡುವ ವಿಧಿ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ 
ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ 'ಒದಗಿಬಂದಿದ್ದನ್ನು ಕಂಡು ಆತನು ಆಚಮನಮಾಡಿ ಧ್ಯಾನಸ್ತ 
ನಾಗಿ ಆ ಬ್ರಹಾಸ್ರವನ್ನೇ ಸಂಧಾನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಆ ಅಸ್ತದಿಂದ ಸವನ 
ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ವ್ಯಾಪಿಸುವ ಪ್ರಚಂಡವಾದ ತೇಜಸ್ಸು 


ಹೊರಹೊಮಿತು. ಅದರಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಅಪಾಯ ಒದಗುತಿರುವುದನ್ನು 


ಕಂಡು ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತವನ್ನು 


ಹಣವನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವವನು, ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವವನು, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವವನು- ಈ ಆರು ಮಂದಿಗೂ ಆತತಾಯಿಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಇಂತಹವರನ್ನು 


ಯಾವ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಮಾಡದೇ ಕೊಂದುಹಾಕಬೇಕೆಂದು ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. 
'ಆತತಾಯಿನಮಾಯಾನಂ ಹನ್ಮಾದೇವಾವಿಚಾರಯನ್‌' 


* “ರುದ್ರ ಭಯಾದ್ದಥಾರ್ಕಃ' - ಎಂದು ಮೂಲ. ವಿದ್ಯುನಾಲಿಯೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನು 


re PANS RS ES ಕ ಲ್‌ ಧಾ A pS A ES ಯ) ಅರ್‌ ಹಾಲ 


ಹಿಂದೆಯೇ ಸಂ ಚರಿಸುತ್ತಾ ವಿಮಾನದ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 


ಧ್ವಂಸಮಾಡಿ ರಾತ್ರಿಯೇ ಆಗದಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಕುಪಿತನಾದ ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ 


ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಆ ರಥವನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಕೆಳಗೆ ಬೀಳಿಸಿಬಿಡಲು ರುದ್ರದೇವರಿಗೆ ತುಂಬಾ 
ಕೋಪಬಂದಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಹೆದರಿ ಸೂರ್ಯನು ಓಡಿಹೋದನು. ರುದ್ರದೇವರ 
ಕ್ರೂರದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಾ ಅವನು ವಾರಾಣಸೀಕ್ಟೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಲೋಲಾರ್ಕ 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದನು-ಎಂದು ವಾಮನಪುರಾಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ 
[12]-1 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 


(ತನ್ನ ಐದನೆಯ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಬಂದ ) ರುದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೆದರಿ ಬ್ರಹನು 

ಓಡಿಹೋದಂತೆ- ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಅಸುರಜನರನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಲು 
( 
CU ದಿ 
(ಬ್ರೂನಿ ಇಐಎ TEKS 


178 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಲ್ಲಾ ಲಾ ಕಮ ಭಾಲಿ ಹಾಲಿ ಜ್ನ €.ಲರಾರವಾಲಷ್ಯು ಧ್‌ ಯಲಿ ಇುರಾಾರಿಕಾಳ ಇ ಇದು ದಾಲ ನಾಲ್ಲಿಷ್ವು ಧ್ರ ಓದಿಕೆ. ಇರೆ ಕ್ಯಾ ನಿಸಥ ಇಲ್ಲಾ ಸನಿ 
WUT UMS OU kA ICG o tue Cad CA SN MAIN ಓಟು. ॥ ಲಾ ತ ಲಲ್‌ 
ಬೇಡಿಕೊಂಡನು : 
ಅರ್ಜುನನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ : 
ಕಷ್ಟ ಕಷ ಮಹಾಬಾಹೋ ಚಕಾನಾಮಚಯಂಕರ | 
ಆ”ನೊ "೮" ಣಿ ಗಿವೆ 4 
ತ್ಲಮೇಕೋ ದಹಮಾನಾನಾಮಪವರ್ಗೋಸಿ ಸಂಸೃತೇಃ || ೨೨॥| 
“ಓ ಕೃಷ್ಣ! ಕೃಷ್ಣ! ಮಹಾಭಾಗನೇ! ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅಭಯನೀಡುವ ಪ್ರಭುವೇ! ಸಂಸಾರದ ಸಂತಾಪಗಳಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗು 


ತ್ರಿರುವ ಜೀವಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುವ ಮುಕ್ತಿದಾಯಕನು ನೀನೊಬ್ಬನೇ. 


ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಮೀರಿರುವ ಪರಮಪುರುಷ-ಪರಮೇಶ್ದರನೂ ನೀನೇ. 
ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾಯೆಯನ್ನು ಹೊರದೂಡಿ ಶುದ್ಧವೂ "ಅದ್ವಿತೀಯವೂ 
ಆದ ಆತಸ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವವನೂ ನೀನೇ. ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಗೊಂಡಿರುವ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ ಧರ್ಮಾದಿರೂಪವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು 
ಪ್ರಭಾವಾತಿಶಯದಿಂದ ನೀನು ತಾನೇ ಉಂಟುಮಾಡುವವನು? ನೀನು ಈ 
ಅವತಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದೂ ಭೂಮಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ 


ಮತ್ತು ಅನನ ನಭಾವವುಳ ಸಹಿ eT ಡರ ಕಾ TEN 


ಶುಭಾಲಂಬನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲವೇ? ಓ ದೇವದೇವನೇ! ಅತಿ 
ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಮಹಾತೇಜಸ್ಸೊಂದು 


ಪೋಷಕವಾಗಿ ಹೇಳಿ “ರುದ್ರನಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಓಡಿದ ಸೂರ್ಯನಂತೆ'-ಎಂಬ ಆಶಯ ವನ್ನೂ 
ಶ್ರೀಧರೀಯದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇವೆ 


'ರುದ್ರಭಯಾದೃಥಾ ಕಃ' “ರುದ್ರಭಯಾದಥಾರ್ಕಿೀಃ' ಎಂದೂ ಪಾಠಾಂತರಗಳುಂಟು. ಕಃ 
- ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ; ಪ್ರಜಾಪತಿ. ದಕ್ಷಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ವೀರಭದ್ರರೂಪಿಯಾದ ರುದ್ರನು ತನ್ನನ್ನು 
ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಾಗ ಹೆದರಿ ಓಡಿದ ದಕ್ಷಪ್ರಜಾಪತಿಯಂತೆ-ಎಂದು ಅರ್ಥ. 
“ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು'-ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿ-“ಮೃಗರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಪುತ್ರಿಯೊಡನೆ 
ರಮಿಸಲು ಹೋದ ಬ್ರಹನು ರುದ್ರನಿಗೆ ಹೆದರಿ ಓಡಿಹೋದಂತೆ'-ಎಂದು ಶ್ರೀಧರೀಯ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. 

ವಿಜಯದ್ದಜೀಯರ ಪ್ರಕಾರ :- "ರುದ್ರಭಯಾದಥಾ ಕಃ' ಎಂಬ ಪಾಠದಂತೆ 
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೧೩೫ ನಿ ದಾ ಸಾ ಲ್ನ ಖಾಲ ಎ 6) ನೌ ರ್‌ Eo) ಲ ಇಲ್ಲ ಪಾ UN = ಖನ್ನಾ 

ಲ lah ANSE YAS ಆ tad Nd Cv 1 ಉಲ ೮ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ!” 

ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೀಗೆಂದನು: 

“ಅರ್ಜುನ! ಇದು ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿರುವ ಬಹಾಸ. ತನಗೆ 


ve ರ್ಸ್‌ ಬ್ರರದಿಲ ಲ್ವ ~~) ಕ್‌ ಬೀರ್‌ 


ಪ್ರಾಣಸಂಕಟ ಒದಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಇದರ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡುವುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು 
ಅವನು ಅರಿಯನು. ಇದನ್ನು ಅಡಗಿಸುವ ಅಸ್ತ್ರ ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅಸ್ತಜ್ಞನಾದ ನೀನು ಪ್ರಚಂಡವಾದ ಈ ಅಸ್ತ್ರದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 
ಪ್ರತಿಬ್ರಹಾಸ್ಟ್ರದಿಂದಲೇ ಶಮನಗೊಳಿಸು.” 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸು 


= ೨) ಇ ಮಾಡಿ ಆ ಬವನಾಸನಮ 


ಉಡುಗಿಸಲು, ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನಿಹಾಸ್ತ್ರ; ನ್ನೇ ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದನು. ಬಾಣ 
ನರಿ ರಾನಿ ಸಾಣೆ ಗಾಳ ಕಾಣೆ ದ್‌ ಬಿಲ್ಲಿ ರ್‌ ON ಳಿ OT ರ್‌ 
[IT OHO Ned CANS AAG Ko 9) 1 ಅಯಸ್ಸು ಆಆ ಲ್ಯ ಲ್‌ 


ಘರ್ಷಣೆಹೊಂದಿ ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಸೂರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿಗಳಂತೆ 


4 


ಭೂಮ್ಮಾಕಾಶಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಹರಡಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು. ಆ ಇಬ್ಬರ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರು-ಎಂದೂ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿದೆ. 'ರುದ್ರಭಯಾ ದಥಾರ್ಕಿಃ 


ಠಿ 
ವಡ ವಹಾರ ಅರ್ಕಿಃ __.ಸ.೧7 ದೆ ಹರನ್‌ «ಇ ಸದ್‌ ಕ್ಸ್‌ಸೆಳಸ್ಸ್‌ಗೆು ಕ್‌ ವಾಲನೇತಕೆ 


ನ್‌ ಊಟ್‌ ಇಟ) ಹ್‌ ಓಲ್‌ ಸ್‌ Nh ಗೃ ಟ್‌ hushed ಸ್‌ * Nd Le hs ಸ್ಟ 


ಹೆದರಿ ಶ ಫಶ್ಚರನು ಓಡಿಹೋದನೆಂದು ಪುರಾಣಾಂತರ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ-ಎಂದೂ 


ವಿಜಯದ್ದಜೀಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ವೀರರಾಘವೀಯದಲ್ಲಿ 'ರುದಭಯದ್ಮಥಾ ಕೇ -ಎಂಬ 
ಪಾಠವನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿದೆ. "ರುದ್ರನಿಗೆ ಹೆದರಿದ ದಕೃಪ್ರಜಾಪತಿಯಂತೆ' ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಹೇಳಿದೆ. ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ "ರುದ ಭಯಾದ್ಮಥಾರ್ಕಿಃ ' 
ಎಂಬ ಪಾಠಕ್ಕೆ ರುದ್ರನಿಗೆ ಭಯಪಟ್ಟು ಓಡಿದ ಅರ್ಕಪುತ್ರನಾದ ಮೃತ್ಯುವಿನಂತೆ-ಎಂಬ 
ಯತ ವ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಇದು. ಸು ಸೂಚಿಸುತದೆ. ಈ 


ಸ 
ನ 
ol 
ನೆ) 


್‌ಿ 


ಪ 
, ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೂ ಯಿದೆ. ರುದ್ರದೇವರ "ಅಂಶವಾದ ವೀರಭದ್ರನು 
ಸತಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸಿದ ಕಥೆಯು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದೆ ಬಂದಿದೆ. 


1 

"| 

ಡೆ 
C 
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eo ತ 
ಸ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶಾಲ ರ್‌ ೦. ಕ್‌ಾಲ ಮು ಇರು ಗನಿ ನಿದ್‌ ಕ್ಯಾ $e ೩ ಕಾದಿ ನಿನ್‌ ೮ ಧಾಳಿ ಇ ಕಾಲ್ಸ 
hod ಬಟುಟ ಟಟ ಅ ಟಟಗುಂ ಟೂ SAAS ಆಗಲಿ ಒಟ! IV MON ಹಲು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಬೆಂದುಹೋಗಿದ್ದ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಅದೊಂದು 
ನಾ ಲ್ನಿ ನಾ ರಾ ಸಾಲಿ ಎರಾ ರಾ ಲನ ಲ್ರ ವಾಸಾ And EN ಬ್ಬ ಪಾಣಾರ ed ON ದ ಗಿ ಕಾರ 
ಬ್ರ ಳಲಿಖಲ HA “ಇಲಬKNOO ಊಲಂಖ ಸಟಟ. ಉಟ ನಿಲಳುಬಸುಳ್ರೂ 
ಪ್ರಜಾಪೀಡೆಯನ್ನೂ, ಲೋಕಗಳ ವಿನಾಶವನ್ನೂ ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆಶಯ 
ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಅರ್ಜುನನು ಆ ಎರಡು ಅಸ್ತಗಳನ್ನೂ ಉಪಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟನು. ಅನಂತರ ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳ ಅರ್ಜು 

| ಣಿ 


ಟೈ ಶ್ಹತ್ಥಾ ತ್ಹಾಮನನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಬಂಧಿಸಿ ತನ್ನ 
ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಒಯ್ಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸ ುತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಬಗವಂತನಾದ 
ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಟನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು : . 


“ಪಾರ್ಹ! ಈ ಬ್ರಾಹಣಾಧಮನನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಬಿಡುವುದು 


ಡಲ] ಆಲ) ಲೇ CAIN Qu ಲೀ 


Ce] 


ಣಿ 


ಲ ಣಿ 
ತದ್ರಧಸ್ಪಸ್ಮ ಹಿ ಶ್ರೇಯೋ ಯದ್ದೋಷಾದಾ 


ಸ್ವಪ್ರಾಣಾನ್ಯಃ ಪರಪ್ರಾಣ್ಟೆಃ ಪ್ರಪುಷ್ಠಾತ್ಯಹೃಣಃ ಖಲಃ 
ತದ 


ಹಾಗ 
ದರ್ಮಜರಾದ ವುರುಷರು ಅಮಲೇರಿದವನನೂ ಣೆ 
\ 


ಸ್‌ © LA gy Ne WA Ne NY y eS wad 


ನನ್ನೂ, ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿದವನನ್ನೂ, ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿರುವವನನ್ನೂ ಹಂಗಸ 
ರನ್ನೂ, ವಿವೇಕಜ್ಞಾನವಿಲ್ಲದವರನ್ನೂ, ಶರಣಾಗತನನ್ನೂ, ರಥವಿಲ್ಲದವ 
ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭಯಗಸನಾಗಿರುವವನನ್ನೂ-ಅವನು ಶತ್ರುವೇ ಆಗಿ 
ದರೂ-ಕೊಲ್ಬುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ನಿರ್ದಯಿಯಾದ ದುಷ್ಟಾತ್ತಮ ಇತರರನ್ನು 
ಕೊಂದು ಅವರ ಪ್ರಾಣದಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪೋಷಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ- 
ಅಂತಹವನನ್ನು ವಧಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನಿಗೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು. ಏಕೆಂದರೆ : 
ಇಂತಹ ಕೆಟ್ಟಕೆಲಸದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅಧೋಗತಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಠಾ 


ತರುವೆನು''-ಎಂದು ನನಗೆ ಕೇ ಅಸುವಂತೆಯೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿದ್ದೀಯೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ತನಂ ನಿಸ ಅವಶ.ವಾ ENE MEN ದ ಗತೆ 


wee ಗಟ್‌ eo ed ಹ್‌ ಫ್ರಿ NS 


ಅರ್ಜುನನ ಧರ್ಮಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 


ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿದರೂ ಅರ್ಜುನನು ಮಹಾಪುರುಷ- -ಅಶ್ಚತ್ವಾ 


ಮನು ತನ್ನ ಪುತ್ರರನ್ನೇ ಕೊಂದಿದರೂ ಮತ್ತು ತನ್ನನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದರೂ ಆ ಮಹಾತ್ಮನು ಆತನನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕಲು ಇಷ್ಟಪಡಲಿಲ್ಲ. 


ಅನಂತರ ಅವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಾರಥ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಯುದ್ಧಶಿಬಿರ ವನ್ನು 
ತಲುಪಿ ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೃತಪುತ್ರರಿಗಾಗಿ ಗೋಳಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಪ್ರಿಯಪತ್ತೆಯ ವಶಕ್ಕೆ 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಿದನು. ಅಶ್ವತ್ದಾಮನು ಪಶುವಿನಂತೆ ಹಗ್ಗದಿಂದ 
ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದನು. ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನಾಗಿದ್ದ 'ಅವನು ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದ ಹೇವರಿಕೆಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ "ನಾಚಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅಂತಹ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆ 
ಗುರುಪುತ್ತನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ವಿಪರೀತಸ್ನಭಾವದ ಹೆಂಗಸು* ಕರುಣೆತುಂಬಿದ 


ಹೃದಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದಳು. ಗುರುಪುತ್ರನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ತರುವುದು ಆಕೆಗೆ ಸಹನೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 


* ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ( ೪೨ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ) " ವಾಮಸ್ಸಭಾವಾ ' ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. 


ವಾಮ-ಎಂದರೆ ವಿರುದ್ಧ ವಿಪರೀತ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ದ್ರೌಪದೀ 
ದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ವಿರುದ್ಧಸ್ತಭಾವ ಏನು?-ಎಂದರೆ ಹಿಂದೆ ಅರ್ಜುನನು 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವುದಾಗಿ.  ಪ್ರತಿಜ್ಞಮಾಡಿದಾಗ ಅವಳು ಸಂತೋಷ 
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6 ದಾ ಜಾಲ್ಲೆ ಬಾವು ಷ್ಟ ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿ ಜಿಟು ನ ರಿದ 8ನ್ನು ರಾ ರ್‌ 

ಇಹ Ghd Add | WAS GAAS © A ಓಟ NA Wedd Rud ಜಲು Ve 
ನಮ್ಮ ಗುರುಸ್ಥಾನದ ರುವವರು. ಗು ಪುತ್ರರಾ ರಾಗಿಯೂ ಗುರುಸ್ಥಾನ 
ಪಾಷಾ ಕರೆಸಿ ಪ್ರಾಸ ಎ ಹಾಸ ವ ಭಾವ ಎ ಸಾ ಬಾವ Ande md EN ಬ್ಬ ಪಾಷಾ . ES | en we wd ್ದಿ SRS 
ಉಟ. ANOS UM SHOU eX ಅಲಂಗ್ಯಿಗು ಅಊಖಲಟ 
ಧನುರ್ವೇದವನ್ನೂ, ಪ್ರಯೋಗ-ಉಪಸಂಹಾರಸಹಿತವಾದ ಅಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ 
ಪಡೆದಿದ್ದೀರೋ-ಆ ಭಗವಾನ್‌ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರೇ ತಮ್ಮ ಈ ಪುತ್ರ 
ರೂಪದಲಿದಾರೆ. ಆಚಾರ್ಯರ ಅರ್ದಾಂಗಿಯಾದ ಕಪಿಯು ಈ ವೀರ ಪುತ್ರನ 

ಉ ಐ | ಸ್ರ ಅ ಪು 
ಮೇಲಿನ ಮಮತೆಯಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಸಹಗಮನ ಮಾಡಲಿಲ. ಓ 


೧1 ETT NEN NONE ET 


WSCC Ad Nd NA ೂ ah AIT WF | ರೇ! ಗ್‌ , Neo ಓಟ್‌ ಈ ಈ ಈ © wd ದ್ರಿ fe NYG Nd I 8 ಭ | 
ಗಿ ರು ಳು ಲ ಬಳೆ ಥ್ರ 


ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವ ಗುರುವಂಶಕ್ಕೆ ವ್ಯಹೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದು ನಿಮಗೆ 
ತೆರನಲ್ಲ. ನಾನು ಪುತ್ರಮರಣದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿಸುತ್ತಾ 
ಅಳುವಂತೆ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಈತನ ತಾಯಿ ಗೌತಮಿಯು ಅಳದಿರಲಿ. 
ಮನಸ್ಸಂಯಮವಿಲ್ಲದೇ ಮರ್ಯಾದೆಮೀರಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾ, ತಮ 


ತಿ 
ಲ 
ಗಿ 
( 
lL 


ಕುಕೃತ್ತ ಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲಕ್ಕೆ ಕೋಪವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವ ರಾಜರನ್ನು ಆ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕುಲವು ಶೋಕಾಗ್ಲಿಗೆ ತಳ್ಳ ಶೀಘ್ರ ವಾಗಿಯೇ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತದೆ. 33 
(ಶ್ಲೋಕ 38-48) 


66 ಫಿ Nl RE RR ಮದಾ ARNON ಸಹ AN TERN 
hed WA : UAC ಹಿ ಲ್ಯ 1175111 we CHWS WI, 
ನಿಷ್ಕಪಟವಾಗಿ, ಕಾರುಣ್ಯ ಮತ್ತು ಸಮತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಆ ಮಹಾ 
me ನ್ಟ ಲ ಲ ನ ಲ್ನ ವ ಮ್ನ ನಾಸಾ ನಿ ನ ಬ ವಾ ಸಾಸ ಕಸ್ಸಾ ಉಗ ಹಾಸ ಲ್ನ PN, ಕಾಳ RD ಹಾರ) ED 49ನ್ನು 
ಆಲಂ ಟು) ಮನೀ] (ಆಟ ಉಪ್ರ ೦ಎಲಟುಲ ಯ) ಅಟಟ ಟಖಉಂಉಎಲಟರಿ 
ದನು. ನಕುಲನೂ, ಸಹದೇವನೂ, ಸಾತ್ಯಕಿಯೂ, ಅರ್ಜುನನೂ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾ ತ್ತ ಮೂ ಅಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿದ ಇತರ ಹೆಂಗಸರೂ ಅದನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸಿದರು. ಆದರೆ ಭೀಮಸೇನನು ಮಾತ್ರ ಕೋಪಭರಿತನಾಗಿ “ಈ; 


ಪಟ್ಟಿ ರಳು. ಆದರೆ ಈಗ ಅದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಆತನನ್ನು ಕಂಡು ಕರುಣಾಮಯಿ ಯಾದಳು. 
ಆತನ ಸಿ ಶೆ ಮರುಕಪಟ್ಟಳು. ಕೋಪದ 'ಬದಲು ಅನುಕಂಪತೋರಿದಳು. ಆತನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 


ಕಂಡು ಸಂತಸಪ ಡುವುದರ ಬದಲು ಶೋಕಪಟಳು. ಆದುದರಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು 
`' ಎಂದು ಕರೆದಿರುವುದು ಅರ್ಹಪಾರ್ಣವಾಗಿದೆ. 


ಖಿಲೀಿಯಿಸ್ವಿರಿಲೀರಿಲಿ ಸ್‌ ಬ್‌ ನ್‌್‌ ಡು ಇದ್‌ ಇನ್‌ ಒದ, 3 ಇನ್‌ ಇದ್‌ ಇರಾ ಇ ರ್‌ ಇ ಆ್ರ ಲಲ ಡೆ ಇಡ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಹ. ನ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


ಆ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮ ಎ ಗಾಳಿ ಜನಕ್ಕೂ ಇಲದೇ ಉ್ಚ್ಟಯ್ಕ ಇಇ ರ್ರಿ ಘಾಳಿ ಲ್ನ ಲೆ ಬಿಜ ದಾಲ ಹಾಕಲಿ ಲಾ 
Ve UM AM WANS \ CACY NG A, ಯಮನ ಕಿ ೧ ಗಾಟ್‌ ್‌್‌ ರನು ವೀ" ಅತ್ರಹ್‌ಲ 


ಕೊಲೆಮಾಡಿದವನು ಈತ” -ಎಂದು ಗುಡುಗಿದನು. ಭಗವಂತನು ಆಗ 


ಕಿ 


ಇ ಡಿ ಹಾಸ] ಹಾಸ] [- RD ಸಾಥ 
ಇ ಊಖಲಳಿೀಲ್ಲ ಕನ ಮಾತನ್ನೂ ಆ ಅಣ್ಣು ವ್ರಣ 


ವನ್ನು ನೋಡಿ ನಸುನಕ್ಕು ಹೀಗೆಂದನು : 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ ತಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನನ್ನು ವಧಿಸಬಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ 


ತ್ರೆ 
el 


| 
(5 
wp 
el 
$1 
ಲ್ಲ 


ಹ್‌ Ado ಶ್ರ ಗ್‌ೆ ಓಗಿ ಗ್‌ ಆಜಗಿಳ ಲ್ಲ ಲಭ ಉಲಬಖಲಯ 


೧ 
ನೋಡೋಣ. ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುವಾಗ 


ದಟ ಕ 


ತಮ್ಮ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಶೌನಕಾದಿ 
ಮುನಿಗಳಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು. 
“ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಅರ್ಜುನನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಹೃದಯದ ಆಶಯ 


ವನ್ನು ಒಡನೆಯೇ ಗ್ರಹಿಸಿ, ತನ್ನ ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಲೆಯಲ್ಲಿದ್ದ 


ಮಣಿಯನ್ನು ಶಿಖಾಸಹಿತವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಬಾಲಕರ ಹತ್ಯೆ 
ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಆ ಮೊದಲೇ ಕಾಂತಿಹೀನನಾಗಿದನು. ಈಗ 
ಮಣಿ ಮತ್ತು ಬ್ರಹತೇಜಸ್ಸುಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅಂತಹ 
ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅವನ ಹಗ್ಗದ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಅವನನ್ನು ಶಿಬಿರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಲಿ ಲಿಲಿ. ತಲೆಬೋಳಿಸುವುದು. ಹಣಕಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮತ್ತು 
ದೇಶದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಅಟ್ಟುವುದು-ಇವು ಬ್ರಾಹಣರಿಗೆ ವಧೆಗೆ ಸಮನಾದ ಶಿಕ್ಷೆ. 
ಅವರಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಬೀರಿ ದ್ವಿಜಕವಾದಿ ವಎಧಿಯನ್ನು ಮಾಡಬಾರದು." 


ಎನ್ನುವವರೆಗೆ ( ಶ್ಲೋಕ ೧೫ ರಿಂದ ೫೭ರವರೆಗೆ) ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಅಶ್ವತ್ದಾಮನು 
ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುದಾಗಿ ಹೇಳಿದನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇತರ ಗಂಥಗಳಿಗೆ 


ಸ ಇಲ್ಲಿ "ಹಾಂ ಸಾಂತ್ರಯನ್‌ '- ಎಂದು ಆರಂಭಿಸಿ "ನಾನ್ಯೋಶಸ್ತಿ ದೈಶಿಂಕಃ'- 
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ಓಿ.೦ಿ ಗಾಲೆ ಇರಲ ಗಾಲ್ಗಿ ಲ್ಲಿ ಲ ರ್ಮ ಉಯ್ದು ಭಾಲಿ. ಭಾಲಿ ತುಂ ಎದ ಭಾಲಿ ಲಸ ಉನ ಭಾಲಿ ರ್‌ 
tus’ CN ಆಕ? CS) hee Se added ahd O STG die iS Tv hd ೮ LAS 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಥ ತೇ ಸಮ್ಮರೇತಾನಾಂ ಸ್ಥಾನಾಮುದಕಮಿಚ್ಛತಾಮ್‌ | 
ದಾತುಂ ಸಕೃಷ್ಣಾ ಗಜಸ್ಗಾಯಾಂ ಪುರಸ್ಪತ್ಕ ಯಯುಃ ಸ್ತಿಯಃ |೧| 


ಅನಂತರ ಪಾಂಡವರು ಮೃತರಾಗಿದ್ದ ಹಾಗೂ ತಿಲೋದಕವನ್ನು 
ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಜನರಿಗೆ ತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ 
ಹೆಂಗಸರನ್ನು. ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು” ಗಂಗಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


ಅಲ್ಲಿ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಮೃತಬಂಧುಗಳಿಗೆ ಜಲತರ್ಪಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ಅವರನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಗೋಳಾಡಿದರು. ಬಳಿಕ ಶ್ರೀಭಗ ವಂತನ 
ಪಾದಾಬ್ದಧೂಳಿಯಿಂದ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಗಂಗಾತೀರ್ಥದಲ್ಲ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
ಸ್ನಾನಮಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ. ಭೀಮಾರ್ಜುನಾದಿ ತಮಂದಿರಿಂದೊಡ. 
ಗೂಡಿದ ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನೂ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನನ್ನೂ, ೫ ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಕಡು 
ವಿರೋಧ ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಭೀಮನು ಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. ಎಂದು 
ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ ವಿವರಣೆ. 

* ಸಕೃಷ್ಟಾ-ಎಂಬ ಪದವು ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲದಲ್ಲಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸಹಿತರಾಗಿ ಎಂದು 
ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು ಅಥವಾ ಕೃಷ್ಣಾ (ದ್ರೌಪದೀ) ಸಮೇತರಾದ ಹೆಂಗಸರನ್ನು 
ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಎಂಬುದಾಗಿಯೂ ಅರೈೆಸಬಹುದು. 

* ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಂ ಸಹಾನುಜಂ-ಎಂದು ಮೂಲ. ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಆಗ ಅವನ 
ತಮ್ಮ ವಿದುರನು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಧರ್ಮರಾಜನೊಡನೆ ಅವನ ತಮ್ರುದಿರು ಇದ್ದರು. 
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೦ನ ನ್‌ ಕ್‌ ODO NTN ATTN ತ್ಕಾ ಬಿ ನಿಪ 
ಖಳಟಅಿಲಾಗಿದ್ದು ಗಲ೦ಉಲಲೇ-ರುಲಲೇ- ಬ್ರಿ NDN್ಲೂ ಪ್ರಿ(ಶೃಷ್ಣು 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಧೌಮ್ಯಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೊಡನೆ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. 
CN A EA A ಹಾಸಿದೆ ವಮನ ಮಾ AN A 
ಲಲ್ಲಿ ಬಳಿ ಯಲ)! ಲ್ವ WNC ರ ಬಮ ಯದ ಯ ಟ್‌ VL 
ಯಾರೂ ಪಾರಾಗಲಾರರು'-ಎಂದು ತಿಳಿಸಿ ಬಂದುಮರಣದಿಂದ 
ಲೂೀಕಖಯಯಿ ಶರ ಬಲ್ಬು ನಿಲ೦ಿತ್ರಿಐ(ಬಲ ಇಟು. (ಪ್ಲೊಸರ ೭2-4) 


ಆದ್ದರಿಂದ 'ಸಹಾನುಜಂ' ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ವಿಶೇಷಣವನ್ನಾಗಿ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ವಿಜಯದ್ದಜೀಯದಲ್ಲಿ “ತಮ್ಮನಾದ ಸಂಜಯನಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 
) "ಅಹ ತೇ ಸಮರೇತಾನಾಂ' 


7 ಪಾನ ವಮು) ಎಎಣೆೋ ಆಗೆ ನಿಗೆ (ಸೆ ಗೀತ ೦ ಕಾನ 
ef, ಸ್‌ ಓಟ್‌ Cf Ce ho eh a FY ಆ ಹ್‌ ಸ್ಟ್‌ ಹ್‌ ಸಾಸ್‌ ಶೀಟ್‌ ಸ್‌ ha ಓಟ್‌ ಟ್‌ 
'ಲ ಲು ಇ “ಲ 6 ಜ್ಞ ಅ 


ಎಂಬ ಮೊದಲನೆಯ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಿಂದೆ ಈ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಶ್ಲೋಕಗಳೂ 
ವಿಜಯದ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಅಥೋ ನಿಶಾಮಯಾಮಾಸ ಕೃಷ್ಣಾಯ್ದೆ ಭಗವಾನ್ಹುರಾ | 
ಪತಿತಾಯಾಃ ಪಾದಮೂಲೇ ರುದನ್ಮಾಯತ್ನತಿಶ್ರುತಮ್‌ ॥ 
ಪಶ್ಯ ರಾಜ್ನರಿದಾರಾಂಸ್ಕೇ ರುದತ್ಕೋ ಮುಕಮೂರ್ಧಜಾನ್‌ | 
ಆಲಿಜ್ಸ ನೃಪತೀನೀಮಗದಾಭಗ್ಗೋರುವಕ್ಷಸಃ ॥ 


ಬ 


2 
Qe 
ಸ 
ತಿ 


PEE DN ES ದಲ್ಲಷ್ಯ.. ಧಾರೆ ಇ ಗತಕಾಲ ರಫಾಇಷ್ಮ ಷು ರಾಧಳ ಇಹ ಇಲೆ ಗಿಳಿ ಯಿ 

he Cd Nd hd ಅಸತ್ಯ ಟ್‌ AUN ಬುಡು UNAS Gd Ne kad a UA ITI | ಆಟ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತಾ “ನೋಡು ಮಹಾರಾಣಿ! ನಿನ್ನ 
ನ್‌ ಗ ATI TOES ಶೈಗಗಿಕ್ಕೆಗ೧ಗಗಾಾ ONO REO NAT ERAT EEN ಹೊ 
ತೊಡೆ-ಎದೆಗಳುಳ್ಳ ತಮ್ಮ ಪತಿಗಳನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡು''-ಎಂದು ಹೇಳಿದನು 


ತ ಇತ್ಯಾ UH) 
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೧ನ ತ್ಯ ರಾಳ ಇ ಫಾಲಿ ಧಿ ಜಾ ಷ್ಟ ಫಿ ರಾ ಸ್ರಾಲ ಡಾಲ್‌ ನನ್ನ್ನ ನಾನಾ ತಾನು ಬಾನು ಫು ಬಾವು ಜ್ಯ ೨) ೦ 
ಗ ಅಳೆಲ್ಬಲಲುಗ ಮಬ ್ರ್ಯಿಖಲಲಿಹಿಉಬಲ್ಯNಿಲOನ ಎಲಿ ಅಲೂಜಆಂಲ್ಸ ಅಲ್ರಲಲುಗು 
ಅವರಿಂದಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸತ್ಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟನು. ಆತನು ದ್ದಾರಕೆಗೆ ಹೊರಡು 
ಪಾಯು ಇ.“ EE ವಣ ರವಷ್ಟು NE ON A 
ಆ೬೨ರಲ್ಪ(1 ಮ ಫ್ಯಠ ಆಖ ಸಾಕು ಆಟಂ COUN 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಭಿಮನ್ಮುವಿನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಉತ್ತರೆಯು ಭಯದಿಂದ ಕಳವಳ 
ಗೊಂಡು ಎದುರಿಗೆ ಒಡಿ ಬರುತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಉತ್ತರಾದೇವಿಯು 
ಪ್ರಭುವನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು :-“ಕಾಪಾಡು! ಕಾಪಾಡು! ಓ ಮಹಾ 


Ne) 
ಯೋಗಿಯೆ ! ದೇವದೇವನೇ! ಜಗತ್ರತಿಯೇ! ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನಗೆ ಬೇರೆ 


ಯಾರೂ ಅಬಯ ನೀಡಲಾರರು. ಏಕೆಂದರೆ : ಇಲಿ ಎಲರೂ ಪರಸರ 
i 


Ce A hed Ne FN we Ne ಓಟ್‌ ಅಆ ಹ್‌ wd ಊಟ್‌ Nd ಅ ಟಗ್‌ Nef NN 
ee eo) J 


ಮೃತ್ಯುವಶರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ತಾವೇ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವವರು 
ಮತ್ತುಗಸರಾದ ಇತರರನ್ನು ಹೇಗೆ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ಕಾಪಾಡಿಯಾರು? 


ಲ” "ಕಲಮ 


ಪ್ರಭೋ! ಕಾದ ಕಬ್ಬಣದ ಬಾಣವೊಂದು ನನ್ನನ್ನು ಅಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. 
ಇದು ನನ್ನನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲಿ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ನಾಶಪಡಿಸದಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು, “ಸಾಮಿ 0 (ಕೋಕ 5-10) 


JU ಮ ಟ್ರ್ವೊ. AS CANSECO LAA ಸ: MY SS LU) 


ಸೂತಪರಾಣಿಕರು ಹೇಳು ತ್ತಿದ್ದಾರೆ : 


ತಲನಾದ ಲಳ ಹೀಗೆ 6-2 


dl es es Ns Ch ul I 


ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ "ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಪಾಂಡವರ ವಂಶವನೇ ನಿರ್ಬೀಜ 


ವನಾಗಿ ಮಾಡುವದಕಾಗಿ ಬಹಾಸವನು ಪಯೋಗಮಾಡಿದ 


Cb 
ಶ್ರ 
ಗೈ 
3 


* ಅಜಾತಶತ್ರುಃ -ಎಂದರೆ ಧರ್ಮರಾಜ. ಆತನು ಸರ್ವಸಮದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ 
ಮಹಾಯೋಗಿ ; ಮಹಾತ್ಮ ಶತ್ರುಗಳೇ ಇಲ್ಲದವನು. 'ನ ಜಾತಃ ಶತ್ರುಃ ಯಸ್ಕ ಸಃ, 


ರಾಳ ಗಾಡಿ ಹಸ ರಾಲಿ ಸಿ ಭ್ಯಾಕಾರಾಳ ದು NN (NA ಗೆ ನಿವರಿರ್ದ ಕಾ 


ವಿಜಯದ್ವಜೀಯದಲ್ಲಿ "ಇಬ್ರ ಮತೊಂದು ವಿವರಣೆಯಿದೆ. `ಕೌರವರಿ] 


ಹೆಸರು. ಅವರಿಗೆ ಶತ್ರುವಾದ್ದರಿಂದ ಧರ್ಮರಾಜನು ಅಜಾತಶತ್ರುವೆನಿಸುತ್ತಾನೆ'-ಎಂಬುದು 


ಆ ವಿವರಣೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿ ಈ ಶ್ಲೋಕದ ಪ್ರಯೋಗವು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಸುಯೋಧನಾದಯಸ್ಸರ್ವೇ ತ್ಹಜಾತಾ ಜಜ್ಜಿರೇ ಘಟಾತ್‌ | 
ನಾ ಹಾಲಿ ಹಾಲೆ ಲ ನಾ ರಾ ಾಾಾ ಕನ್ನ ಇಲ ಇರು ಲ ಗ ಜಾಣಾ 1| 
SNS IS AC KC WTOC ಲಲ ವ NY Il 

ಇಲ್ಲಿ 'ಅಜಾತಾಃ ' ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಮನುಷ್ಯಾಕಾರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟದೇ ಕೇವಲ 
ಪಿಂಡಾಕಾರವಾಗಿದ-ಎಂದೂ ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. (ಶ್ಲೋಕ ೫) 
ಬೆ 
ಕ | 
GUSTS 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ON ಲಲಿ ರಾಸ ಲಳ ನಿ! ನ ಸಾ ಗಾಗ್ಗಾಕಾಲ್ಗಷ್ಣ 
US IC 1 NaAS CISA CG * ಆಲ್‌ ೬ ಟ್‌ ೬ hes Ad ಯ NUMAN ಲ ಲ್‌ೆಐ Gad tah 


ಿಬಂದಿದ ಬಭಕರಿಗೆ ದೊಡ ಆಪತು ಒದಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 

ಯ ರಿ. ಜ್ಞ ಂ hud 
ನಿ ಲಿಕ್ಷಣಲು Wl won ಥ್ರ ಅಣ್ಣು ಬಲ್ಯ ( ನು ರ್ರೀ ಉಲ ೦ಎ 
ಅವರಿಗೆ ರಕಣೆನೀಡಿದನು. ಸರ್ವಪಾಣಿಗಳಿಗೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ 


ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಕುರು ವಂಶದ ಕುಡಿಯನ್ನು 
ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಉತ್ತರೆಯ ಗರ್ಭವನ್ನು ತನ್ನ ಮಾಯಾಕವಚದಿಂದ 
ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಬಹಿ 


Ke 


ಸ್ಸು ಅಸ್ತ 
ಅದನ್ನು ನಿವಾರಿಸುವ ಪ್ರತ್ಯಸ್ತವಿಲ್ಲ; ಸೌಬುದೂ ನಿಜವೇ. ಆದರೆ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ತೇಜಸ್ಸು ಎದುರಾಯಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಅದು ಶಾಂತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. 
ಭೃಗುಕುಲತಿಲಕರೇ! ಇದೇನೋ ದೊಡ್ಡ ಅಚ್ಚರಿ ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. 


(ತಿ 


ಏಕೆಂದರೆ : : ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸರ್ವಾ ಶ್ಚರ್ಯಮಯನಾದವನು. ತಾನು 
ಜನ್ಮರಹಿತನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು ತನ್ನಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ 
ಸೃಷ್ಟಿ- ಇಸ್ದಿತಿ- ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಮಯನಾದ 


ಪರಮಾತನಲ್ಲವೇ ಅವನು? ಅನಂತರ ದ್ಹಾರಕಾಪುರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಹೂರಟ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು, ಬ್ರಹಾಪ್ಪತೇಜಸ್ಸಿನ ಆಕ್ರಮಣದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿದ್ದ ತನ್ನ 


ಪುತ್ರರೊಡನೆಯೂ ದ್ರೌಪದಿಯೊಡನೆಯೂ ಕೂಡಿ, ಸಾದ್ದಿಯಾದ 
ಕುಂತೀದೇವಿಯು ಹೀಗೆ ಸುತಿಸಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದಳು :- 


ಕುಂತಿಯು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತುತಿ-ಪ್ರಾರ್ಥನೆ : 


ಉಲ 

€C ೨ ಲು. LO ರ್‌ ಮು ಈ RSD SSS SS ES RS DS ಎ 
ಖ್ರರ್ಭಿಶಿಯಿನ್ನು ₹೦ ಉಂಅಿರಿಖ, ಅಉರಿಯುಖ್ರುರಿಷಲಾಬಿ, ಅದ್ಕ 
ಪರಮೇಶ್ರರನೂ, ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳನೂ ಒಳಗೂ ಹೊರಗೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 

ಡದ” y ದೊ ಇ yy 
ವ್ಥಾಪಿಸಿದರೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದೇ ಮಾಯೆಯೆಂಬ ತೆರೆಯ 
ಇಗೆ ತನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡಿರುವವನೂ. ಇಂದಿಯಗಳನು ಮೆಟಿನಿಂತಿ 
ಆ ಅಂ್ಬ್ಲ MUN OVA WAN NN ಜಾಗವು 
ರುವ. ನಿರ್ವಿಕಾರನೂ ಆದ ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 


ಅಜ್ಞಳಾದ ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. ವೇಷವನ್ನು ಸಿರುವ ಚತುರ 
ನಟನಂತೆ ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಿರುವ "ನಿನ್ನನ್ನು ಮೂಢದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವರು ಹೇಗೆ 


ಕೃಷ್ಣಾಯ ವಾಸುದೇವಾಯ ದೇವಕೀನನನಾಯ ಚ | 
ನನ್ಗಗೋಪಕುಮಾರಾಯ ಗೋವಿನ್ಹಾಯ ನಮೋ ನಮಃ loll 


ನಮಃ ಹಜ್ಕಜನೇತ್ರಾಯ ನಮಸೇ ಪಜುಜಾಜ, ಯೇ |1೨೨॥ 
ನಮೋ ನಮಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ, ವಾಸುದೇವನಿಗೆ ಮತ್ತು ದೇವಕೀ 


ಲೆ ಸಾನ ಇನ ಲು ಬಾನಿ ನ ಕಥಿ ಕ್ಮ ಗ್ರಾ ವ ಲ ಲ್ಲಿ 
ನಂದನನಿಗೆ, ನಂದಗೋಪನ ವರನಿಗೆ, ಗೋವಿಂದನಿಗೆ, ಶ್ರೀಪದ್ಮನಾಭ 


ನಿಗೆ, ಪದ್ಮಮಾಲಾಧರನಿಗೆ, ಪದಾಕ್ಷನಿಗೆ, ಪದಘಪಾದನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಮತ್ತೆ 
ನ 


C೦ 
ಅಗ 
ಭಿ 


* ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಎ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ, ಹೃಷೀಕಗಳಿಗೆ ಅಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಈಶನಾಗಿರು 


ವವನು. "ಅಥವಾ ಹರ್ಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಸುಂದರವಾದ ಕೇಶಪಾಶಗಳಿಂದ ಬೆಳಗುವ 


ಶ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಜು ot ) 
ಗ () 
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ಥಿ ನಿ ಗ್ರಾ ರ್‌ ಸಲಾನೂ ಲನ ರಾನಾ ನ್ನ 
MN ಓಟದ) ಯಾಗೆ oe ಗ್‌ wd NEM AMX ಲೇಖ ಓಟು ಟಿ ೨೦ 


ನೀಡುವೆ. ಆ ನಿನ್ನ ದರ್ಶನವಾದರೆ ಪುನರ್ಜನವ ತೊಲಗುವುದಷ್ಟೇ! 


ವಿಪದಃ ಸನ್ನು ನಃ ಶಶ್ಚತ್ತತ್ರ ತತ್ರ ಜಗದ್ಗುರೋ | 
ಭವತೋ ದರ್ಶನಂ ಯತ್ಸಾದಪುನರ್ಭವದರ್ಶನಮ್‌ 11.೨೫1 
ನೀನು ಅಕಿಂಚನರಿಗೆ* ಮಾತ್ರ ಗೋಚರನಾಗುವವನು. ಕುಲಮದ, 
ಅಧಿಕಾರಮದ, ವಿದ್ಯಾಮದ, ಸಂಪತ್ತಿನಮದ-ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ 
ಬೀಗುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ನಿನ್ನ ನಾಮೋಚ್ಚಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಅರ್ಹತೆ 
ಯಾದರೂ ಹೇಗೆ ಉಂಟಾದೀತು? ಏನೂ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಐಶ್ವರ್ಯವೂ 
ನೀನೇ. ನೀನು ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನೂ ಅದರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿರುವವನು, 
ಆತ್ಮಾರಾಮನು, ಪ್ರಶಾಂತನು. ಕೈವಲ್ಯಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯು. ಇಂತಹ ನಿನಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 


ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳೂ ಎ ವೈಷಮ್ಯದಿಂದ ಘರ್ಷಣೆಮಾಡು 
ತಿರುವಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಸಮಾನರೂಪದಿಂದ 'ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವವನು ನೀನೇ. 
ಓ ಭಗವಂತ! ಹೀಗೆ ಸರ್ವಸಮಾನನಾಗಿರುವ ನಿನಗೆ ಯಾರೂ ಯಾವ 
ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಜನರ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಮಾತ್ರ ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಷಮವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯರ 
ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ನಿನ್ನ 
ಸಂಕಲ್ಪವೇನು? ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಏನು ಮಾಹಬೇಕೆಂದಿರುವ?-ಎಂಬುದು 
ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. ವಿಶ್ವಕ್ಕೇ ಆತ್ಮವಾಗಿರುವವನೇ! ನೀನು ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ 
ರಹಿತನಾದ ಶುದ್ಧಾತಸ್ರ್ರರೂಪನೀ ಆಗಿದ್ದರೂ ಲೋಕದ ಏಡಂಬನಗಾಗಿ ಪಶು, 


ವಕಿ ಮ ky ಯು ಕ್‌ ಆ Po ವಾಲ್ಸ್‌ ಗಾಳ ಗ ಕ್ಕು ಹಾಜರಿ 
ಶ್ರ ಬಗ್‌ Nef he © hd Ad Ne Ne I 1ರ ಳಳಲು ಅ ಗಟ್ಟ ಟ್ರ ್‌್‌ಲ್ಲು ಲ್‌ ಕ್ಲೈ 


ಗಳಲ್ಲೂ, ಜಲಚರಾದಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಜನ್ಮತಾಳಿ ಆ ಯೋನಿಗಳಿಗೆ ಅನು 


RUA ಳಿ ಧನ SAN ಕಂ ನ್ನ ಲ) 
ರೂಪವಾದ ದಿವ್ಯಕರ್ಮ (ಬಲ್ಲ ಅಖಿಲ ಹೀ CAN CA ಆಲ್ಟ್‌ AAV ಟು) 


ತನ ಮಾಡಿದಾಗ ಯಶೋದೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಗ್ಗವ 


* ಅಕಿಂಚನಃ - ಏನೂ ಇಲ್ಲದವನು, ದರಿದ್ರ. 


| ( 
(3 ಯ ಲ ಹೋ ಇ ಹ ay 
CL RAS ಅದು ಉಮ BBR ಆ) 


೨ 
CS 
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ಇಲ್ಲಿ ಲ ಇದಿ ನಿಸ ಲಿ ಕಾಳ ಇಲಿ ಧಾಳಿ ರ್ಟ ಕಾರ ಬಿ ಗ್ರಾ x NOP AT ೮ ರಾವ 
ಕಾಲವ ೨ CASAS CANS NN CAN CAS HANI 1 UCU WOH : hehe Nod GAs had 
ಕಣ್ಣೀರಿನಿಂದ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಕಾಡಿಗೆ ಕದಡಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಚಂಚಲನೇತ್ರ 
ವಿವ ಎ , ಎವಿನಿವ್ನವ ಎ ವೆನು 


ವ್ಯಾನ ಈಗಲೂ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ನೀನು ಜನರಹಿತ. ನೀನು 
ಜನರಹಿತನಾಗಿದರೂ ಏಕೆ ಜನತಾಳಿದೆ?-ಎಂದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು 


ಮಾಡಿದ”-ಎಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳುತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಹೇಳಿಕೆ ಯಂತೆ 
“ಹಿಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸುತಪ ಮತ್ತು ಪೃಶ್ನೀ ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಸುದೇವ- ದೇವಕಿಯರ ಬೇಡಿಕೆಯಂತೆ. ಜನ್ನರಹಿತನಾದ ನೀನು ಅವರಿಗೆ 
ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. ದೇವತೆಗಳ ಯಾಚನೆಯಂತೆ ಈ ಲೋಕಗಳ 
ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ದೇವದ್ದೇಷಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯರ ಸಂಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಹಾಗೆ ಜನತಾಳಿದೆ.' ಶಿ ಸಭೂಮಿಯು-ಸಮುದ್ರದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರದಿಂದ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗುತ್ತಿರುವ ನಾವೆಯಂತೆ- ಅಧರ್ಮದ ಭಾರದಿಂದ 
ಕಡುಪೀಡಿತವಾಗಿದ್ದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯಂತೆ ಅದರ ಭಾರವನ್ನು 
ಇಳುಹಲು ನೀನು ಅವತರಿಸಿದೆ”-ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸಾರುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು 
ಕೆಲವು ಮಹಾತದರು : "ದ್ರ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾನ, ಕಾಮ ಮತ್ತು 


ಅನಾದಿಕರ್ಮಗಳ ' ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ ಜನರ YY ಅಲ್ವ! 1 


ಅವರ ಶ್ರವಣ-ಸರಣಗಳಿಗೆ ಶುಭಾಲಂಬನವಾಗುವ ದಿವ್ಯವಾದ ನಾಮ, 


ಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡುತ್ತಾ ತಾರೋ, ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾರೋ, ಸಂಕೀರ್ತ 


ಈ ಕ್‌ 


ವಿಸ್ತಾರಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾಮಿಯು ಅವತಾರ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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CS 
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ಜಾಲ ಕಲಳ ದಗ ಮಾ ಲಸ ಇಷ ಇಗೊ? ಣಾ ನ್‌ ಲ ಲ್ಸ ಲ್‌ ಮಾ ರಾಸ 
CC WOON Cad td dl M tf ರ 4-1 ಬ್ಯೂಟಿ 
ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಸಾಕ್ಸಾತೃರಿಸುವರು!* 

(ಇಗೆ ಎಣ 


ಶಕ್ತಿ? ಎಲ್ಲಿಯ. ಅಸ್ತಿತ್ವ? ಅಂತೆಯೆ | ದಿವೃವರ್ಶನವಾಗದಿದ್ದರೆ 
ಯಾದವರಿಗಾಗಲೀ, ಪಾಂಡವರಿಗಾಗಲೀ ಶಕ್ತಿ, ನಾಮ, ಸ್ವರೂಪ, ಅಸ್ತಿತ್ವ 
ಟಪಿಿಲಿಂ20೨ಲಉಯರ ಲ ಹೇಗ ಇಟ್ಟು ಬೇ: NINO: ಉಲ್ಲ ಬಲ್ಯ 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಅಸಾಧಾರಣಚಿಹ್ನಗಳಿಂದ ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಷು 


ಚಾ 
ಗ ಚೆಹ್ನೆಗ ಎ 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದೆ! ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಈ 
ಇಲ 


ಡು. ನಿನ ಕಟಾಕದ ಪಬಾವದಿಂದಲೇ ಈ ದೇಶವ 
Cd tw is ಆ to, ಗಟ್‌ 


ಧ್‌ ಶಿಯೂ OST PN 
WE Ny he ಸಲ್‌ © ಶ್ಯ ್‌್‌6 he Wig) 


ಪಕ್ಷವಾದ ಸಮೃದಿಗಳಿಂದ, ಧಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಫಲಪುಷ್ಪಭರಿತವಾದ 
ಗಿಡ-ಮರ- ಬಳ್ಳಿಗಳ ಸಂಪತುಗಳಿಂದ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಅರಣ್ಯ-ಗಿರಿ-ನದೀ- 
ಸಮುದ್ರಗಳೂ. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಹಬ್ಬವಾಗಿವೆ. ವಿಶ್ವೇಶ್ತರನೂ ವಿಶ್ವಾತ್ಮನೂ 
ವಿಶ್ವಮೂರ್ತಿಯೂ ಆಗಿರುವ ಪ್ರಭುವೇ! " ಸ್ವಜನರಾಗಿರುವ ಈ 
ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಯಾದವರಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ದೃಢವಾದ ಮಮತೆ 
ಬೆಳೆದುಬಿಟ್ಟಿದೆ. ಈ ಪ್ರಾಕತವಾದ ಪ್ರೇಮದ ಪಾಶವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕು. 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿಯೇ. ನಿರಂತರವಾದ ಪ್ರೇಮವು ಹರಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾಡು, ಬ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಕುಂತಿಯು ಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾಗಿ 
ನೋಡದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದವರ ಬಾಯಿಂದ ಅದರ ವರ್ಣನೆ ಯನ್ನು 
ಕೇಳುವುದರಿಂದಲೇ ಭಾವಸಮಾಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಭಾವುಕತೆ ಆಕೆಗೆ ಉಂಟು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಜಾರ] ಳ್ಳಿ ವಾಲಾ ವಾಲ ಲ್ಸ ಸ್ದಾ ಶಾಲಿ ಕಷ ವಾ್‌ ಲ್ಲ ಸಾಲಿ ಭಾಲಿ ತ್ಯ ಇದ್ದ DN AAT CONN ಲ್ಲ 
UO OU ld AAS ಧೀ ಒಂ ಗಲ ಒಂ «TNT AAS No SAA Ke) 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಹೋಗಿ ಸೇರುತ್ತಿರುವಂತೆ-ನನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯೂ 
ಕನಾ ಬಿ ಇ್ಟಾಿ ಷ್ಟ ಖಾ ಲಾ ನ್ನ ನಾನಾ ಬಾ ಬಾ ಬಾ) ಬ್ಯಾ ಲ ಹಾ) ಹಾಸ ಕ್ನ್ಮಾ ಖಿ ಲ್ನ ನಾಣಿ ಷಾ a ಭಿ ಡಿಸಿ 
NA MAN ಯ). ಲೀರ೯ ಯ ಲಲಿಊಖಲ!॥। ಇ. ಕಿಂ UNLV. 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶಾಂತಿ ಪಡೆಯಲಿ. ಶ್ರೀೀಕಷನೇ!' ಕಷನ (ಅರ್ಜುನನ) 
ne) ಸ ಎ. ಉಲ ೧ ಲ \ J 
ಫ್ರಿಯಮಿತ್ರನೇ! ಯದುವಂಶಶಿರೋಮಣಯೇ! ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿರುವ 
ರಾಜವೇಷಧಾರಿಗಳಾದ ದೈತ್ಯರ ವಂಶಕ್ಕೆ ಬೆಂಕಿಯಾದವನೇ! ಅನಂತ 
ವೀರ್ಯನೇ! ಗೋವಿಂದ! ಗೋವುಗಳ, ದ್ಲಿಜರ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಸಕಲ 


ದುಃ Ned ೧ ದಂಸಮಾಡುವದಕಾ ಜ್‌ 0೨೧೪ಳ್ಣ 9 ಗೌರ್‌ ಸಾಮಿಯೇ | 
ಲ್ಪ ! 


Ashes ಛಿ Hf I MA ಜ್‌ Ne OY ಆಟ್‌ (/ bid ್‌ ಶ್ಯೂ Need ಕ Nes (ಗಟ್‌ ಶ್‌ ಊಟ್‌ OY ಸ್‌ ಭಟ್‌ 


ಯೋಗೇಶ್ವರನೇ! ಚರಾಚರ ಗುರುವೇ! ಭಗವಂತ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ.” 
(ಶ್ಲೋಕ 37-43) 


ee) 

PANN ಲ್ಸ ಹಾಕ ಸಾಲ ನ ಕಾಲಿ ನ್ಮ ಕಾಫಿ ನಾಸಾ ನ ನ OH ನಾ ಗ್ನಾನ ನ ಇ 
NA ್‌ ೮.11 ವಿ ೮! Wl 1 OA ಾಜು್‌ಲ್ಲ Ned NC he 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಪರಮಪ್ರೇಮದಿಂದ ತಡೆಗಟ್ಟಿದನು. ಧರ್ಮರಾಜನು 
Mm ON ಲಾ EN ಬ್ಬ ಸಸಾರ ಸಕಾ ಸಾ ಕದ್ದ ಬಾ ಬಾವ ಲ್ನ ಈ ಸಾರ ಪ್ರಕಾಲೆ ಸಾಸರ್‌  ್ಬ ಕಾಸಾ 

ಆಆಆ ಪ್ರ ಆಟಂ I ಟುಟ) (ಟು ಅ ಟ್ಯಿಲಳಿಹಲೇ ಲರು ಉಲ Hw whl Nw VOSN 
ಸಂಕಲ, ಮತು ದಿವಚೇಷಿತಗಳ ರಹಸ್ಸವನ್ನರಿತ ವ್ನಾಸಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 

೦೨ ೨ ರಿ ೪೨ ರಿ 1 ಶಿ 

ಮತ್ತು ಪರಮಾದ್ದುತಚರಿತ್ರವುಳ್ಳ ಸ್ವಯಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಅನೇಕ 
ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಆತನನ್ನು ಸಾಂತ್ಸನಗೊಳಿ ಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರೂ 


tt ಓ |. ಪುತ್ರ ಲ ಲೂ AIH Nod UJ Ad Nee 


ಸ್ನೇಹ-ಮೋಹಗಳಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ಬಂಧಿಸಿಬಿಟ್ಟಿತ್ತ. ಅದರಿಂದ ಪರವಶನಾದ 


ಕ್ರಿ 


ಆತನು ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರ ವಧೆಯನ್ನೇ ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ 


ಹೀಗೆಂದುಕೊಂಡನು : 
1 
(9) 
A 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ಗ 
No aN 
Cp ಎ ತ ಇತರ) 


ಗತರ ದರ್ಮಯುದದಲಿ ಶತು ನೆವ ಸಂಹರಿ 
ಎ್‌ ್‌್‌ಾ 


ವಿಲ್ಲ'-ಎಂದು ಸಾರುತವೆ. ಆದರೂ ನನಗೆ ಆ ಶಾಸ್ತ್ರವಚನಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ಕೊಂದುಹಾಕಿರುವ, 
ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಂಕಷ್ಟದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತಿರುವ ಹೆಂಗಸರಿಗೆ 
ನನ್ನಿಂದಾದ ದ್ರೋಹವನ್ನು ಹೇಗೆ ತೊಡೆದುಹಾಕುವುದು? ಗೃಹಸ್ತರು 
ಆಚರಿಸಲು ಯೋಗ.ವಾದ ಯಾವ ಯಜ್ಞ;ಯಾಗಾದಿಗಳಿಂದಲೂ-ಅದನ್ನು 


oo ರಿ Wa oo TR 


ತೊಡೆದುಹಾಕಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 


ER ಸ ಸಮಿ 
NA Ug Al NAA NA ಅ 


* ಅಕ್ಸೌಹಿಣೀ ಸೈನ್ಯ-21,870 ರಥಗಳು, 21,870 ಆನೆಗಳು, 1,09,350 ಕಾಲಾಳುಗಳು 
ಮತ್ತು 65,610 ಮಂದಿ ಕುದುರೆಸವಾರರು-ಇಷ್ಟು ಲೆಕ್ಕದ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಕ್ಷೌಹಿಣೀ ಎಂದು 
ಹೆಸರು. 


[13]-1 


೨ 
CS 
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ಯುಧಿಷಿರಾದಿಗಳು ಭೀಷ್ಮರ ಬಳಿಗೆ ಹೋದುದು : 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸುತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭೀಷ್ಮರ ನಿರ್ಯಾಣ 


ಸೂತಪರಾಣಿಕರು ಹೇಳು 


ಳ್‌ ತ್‌್‌ ಇರ್ಡ ಜಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇರರ 


ತತೋ ವಿನಶನಂ ಪ್ರಾಗಾದ್ಯತ್ರ ದೇವವ್ರತೋ*ಪತತ್‌ lll 
ಹೀಗೆ ತನ್ನಿಂದ ಪ್ರಜಾದ್ರೊ €ಹವಾಯಿತೆಂದು ಹೆದರಿದ ಧರ್ಮರಾಜನು 


©, 


A ಊಂ ಗಳ 
WOU ಭೀಷ್ವಾ ೮ ಆಖ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಒಳ್ಳಯ ಅಶ್ವ 
ಗಳಿಂದ ಹೂಡಲ್ಲಟ್ಟ ಸುವರ್ಣಾಲಂಕೃತವಾದ ರಥಗಳಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅವನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. ವೇದವ್ಕಾಸರೂ, ಧೌಮ್ಯರೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ 
ಬ್ರಾಹಣರೂ ಅವರ ಜೊತೆಯಲ್ಲ ಹೋದರು. ಮಹರ್ಷಿಶಾನಕರೇ! 
Ra ರಾಲಿ ಳಿಳ ಫಿ ಫ್‌ ಕಾಳಗದ ಸರಾಗ ಲಗ್‌ 


Ned CNC ICM SIC ಆಕ ಲಾಲ್‌ Kee od ad td A Cad © hid 1S td Cd 9 


ಣಿ 
ಅವರೆಲ್ಲರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಮಹಾರಾಜನು-ಯಕ್ಷಮಂಡಲಿ 


ಹಿ 
ತ್ರಿತರೂ, ಗೃತ್ಸ್ತಮದರೂ, ಅಸಿತರೂ, ಕಕ್ಷೀವಂತರೂ, ಗೌತಮರೂ, 
ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಗಳೂ, ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರೂ, ಸುದರ್ಶನರೂ, ಬ್ರಹ್ಮರತರಾದ ಶುಕ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
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ಶಾನೆ ನಿನ್ನೆ ಕ್ಮ ಕಶ ಜಾ ಗ್‌ ತಳ್ಳಿ ತ್ಮಾ ಉಲಿ ಹಾಲ ರ್‌ ಗ್ರಾ ಧಾ 
ಲಬ) ಓಲ ತಳಳ ಆಟ್‌ Ne Wf IANO QA ಲಿ ಓಟ [ಎ ೮/ ಓಟ) 


ಶುದ್ಧಾ ರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಶಿಷ ಸಮೇತರಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. 
ದೇಶ-ಕಾಲಗಳ ವಿಶೇಷವೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ, ಧರ್ಮಜ್ಗರಾದ, 


ವಸುದೇವತೆಯ ಅವತಾರವಾಗಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮರು ಅಲ್ಲಿ ನೆರೆದಿದ್ದ ಮಹಾಭಾಗ್ಯ 
ಶಾಲಿಗಳಾದ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಸ್ಹಾಗತಿಸಿ ಪೂಜಿಸಿದರು. ಹಾಗೆಯೇ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನರಿತಿದ್ದ ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ, 


ಮಾಯಾಮಾನುಷರ ರಾರ ನಿ ಲ್ಸ ಕ್‌ ROO ಉಸ್‌ 
heed Wed Cds A Nd TE EN ಆಟ್‌ | "ಕಜ NS Was NAS hd ಪ್ರಿ 
ಜಗದೀಶ್ಚರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. 
(ಸ್‌.ಇಂಡ ೧೦1 
ed A pa 10) 


ಅತಿವಿನಯದಿಂದಲೂ, ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದವರಾಗಿ ಹತಿರ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕಂಡು ಭೀಷ್ಠಪಿತಾಮಹರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಪ್ರೇಮ 


ಗಂಬನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಮಸುಕಾದುವು. ಇಂತಹ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ ಪಾಂಡವ ರನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾ ಹೀಗೆಂದರು : 


“ಓ ಧರ್ಮಪುತ್ರರೇ! ಎಂತಹ ಕಷ್ಟ-ಅನ್ಕಾಯ ಒದಗಿತು ನಿಮಗೆ! 
ಬ್ರಾಹಣರನ್ನೂ, ಧರ್ಮವನ್ನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ದರೂ 
ನೀವಿಂತಹ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತಲ್ಲಾ! ನೀವು ಇಂತಹ 
ಕಷ್ಟ-ಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳ ಬದುಕಿಗೆ ತಕ್ಕವರಲ್ಲ. ಅತಿರಥನಾದ ಪಾಂಡುವು 
ಅಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗಸ್ಥನಾದಾಗ ನಿಮಗಿನ್ನೂ "ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸು. ಆಗ ನಮ್ಮ 
ಸೊಸೆಯಾದ ಕುಂತಿಯು ನಿಮಗೋಸ್ಕರ ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಪಡಬೇಕಾಯಿತು! 
ನೀವೂ ಸಹ ಎಷ್ಟೊಂದು ಕಷ್ಟವನ್ನನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು! ಮೋಡಗಳು 
ವಾಯುವಿಗೆ ವಶವಾಗಿರುವಂತೆ-ಲೋಕಪಾಲರಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಇಡೀ 
ಜಗತ್ತೇ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಿಮಗೆ ಜೀವನದಲ್ಲೊದಗಿದ ಆ 
(೨ನ, ಮುಪಟನೆಗಳಿಗೂ ಹಾಂ ಬಿವಿ ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. 


ಆಪರ we Cdl ॥ Ne dN wT ಸ್‌ C Ne ಓಲ್‌ ಓರ Ce 


ಹಾಗಲ್ಲದಿದರೆ ಧರ್ಮಪುತ್ರನೇ ಆದ ಧಿಷ್ಠಿರನು ರಾಜನಾಗಿ, ಗದಾಪಾಣಿ 
ಯಾದ ಭೀಮಸೇನನೂ ಮತ್ತು ಧನುರ್ಧಾರಿಯಾದ ಅರ್ಜುನನೂ ರಕ್ಷಕ 
ರಾಗಿ, ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೀ ಗೆಳೆಯನಾಗಿರುವ ಜಾಗದಲ್ಲೂ 

\ 

(9) 

A) 
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Neg ೮ ಜಾನ ಕಲ್ಲ ಲ್ಲ ಧಾರ ಸೃ ಇಓ ") ಗನ್‌ ON ಾಲ್ಲ ರ್‌ ಬನಿ ರಾ ಶಾಲಿ 
RUNS ld ಹ ಧಯ್ರ ಆಆ ASN VU NAS ಧಿ ಟ ಲ 0 ಗೌ) ಅರ್ಜ್‌ ಓಲ ಯಲ! 1 
ಏನನ್ನು ಮಾಡಲು ಬಯಸುತಾನೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ಅರಿಯರು. 
ಲಬ ಭಾಶಾ) ಕಾಸಾ 49ನ್ನು ಜ್ಮಾಸಾಭ ಷ್ಟ ಸ್‌ ಉಟ ೮ ಕ್ಯ ್ಮಾಕಾಇ ದ್ರಿ ಬಾ ರಾ ನಿ ಮಾ A ON ಲಳ ನ್ನು ೧ ON ಕಾ ಕಾರೆ ಎ ಲಾ ದಿಸಿ 
WLM WH AANA ಖೆಲಲ್ಲಿ-ಆಯಲಲಟ್ಲು ೮೧೨! 11 ಮ್‌ ಆಟ ಎ ಲ್ಲ 
ಮೋಹಗೊಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಚ ಕಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಓ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಆದ್ದರಿಂದ 
ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳೂ ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛೆಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿಯೇ 
ನಡೆಯುತವೆಯೆಂಬುದನು. ಮನಗಂಡು ಅದಕನುಗುಣವಾಗಿ ನಡೆಯುತಾ 


ತನ್ನ ನಿಜಸ್ತ ಪವನ್ನು ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಲೋಕವನು ಮೋಹ 
NS ಎಷ್ಟು PRS SS ES ಡಾಲಿ ES ED RES ಉಗ್ರ ಸಾಲಧಾಲಿಷ್ದ ಬ್ರ NS ಷ್ಟ ಇರೂ ಇರಿ 
( MO ಎಲ ಂಉಟ ಲ್ಸ ಲೀಲ ಉಣ ಲ ಟು. ಅಣು UOC 
ಅವರ ಮದದಲ್ಲಿ ಓಡಾಡುತಿದಾನೆ. ಇವನ ಪಬಾವವ ಅತಂತ 
"ರಿ ಗ್‌ ಇರಿ ಛು ಕ್‌ೆ ಪ್ರ ಶಿ 
ಗಹನವಾದುದು ; ರಹಸ್ಯಪೂರ್ಣ ದುದು. ಅದನ ಬ ಭಗವಂತನಾದ ಶಿವ, 
ದೇವರ್ಷಿನಾರದರು ಮತು ನಾಕಾತ್‌ ಭಗವಂತನಾದ ಕಪಿಲ 


ಮಹರ್ಷಿ-ಇವರುಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಬಲ್ಲರು. ನೀನು ಯಾರನ್ನು ನಿನ್ನ 


ಸೋದರಮಾವನ ಮಗ, ನಿ. ಗಾಳ ಉಡ ಕ್ಸ್‌ ನದಲ ನ್‌ ಇೀ3 ಸಿ ೭ 


Nd GN Ad Nos hd (ಗ (ಗಟ್‌ Cd ಇಟ ಟು ಪ್ರ» Ke he and Ad ॥ೃ1 1 ಭ NMA 


ಮುಂತಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆಯೋ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮವಶದಿಂದ ನಿನ್ನ 
ಮಂತ್ರಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ, ದೂತನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಸಾರಥಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಸಂೋಬಪಡ ಲ್ಲಮೋ- ಆತನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಪರ 


ಠಿ 
ಅಹಂಕಾರರಹಿತನೂ, ಅವದ್ದವುದವನೂ-- ಆಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ತನ್ನನ್ನು 
* ಅದ್ವಯಸ್ಕ ಎ ಎಣೆ-ಮಿಗಿಲಿಲ್ಲದ. ಅನಹಂಕೃತೇಃ ನಿರವದಸ್ಮ. ಪ್ರಾಕೃತ- 
ವೈಕೃತಶರೀರರಹಿತನಾದ್ದರಿಂದ ದೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಹಂಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲ ಇದ್‌ ಅದರಿಂದಲೇ 
ರಾಗಾದಿಸರ್ವದೋಷರಹಿತನಾದ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


ಇಚ್‌ ಇರ್‌ 7 ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಇ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟಾ, ಇರ್‌ ರ್ಸ್‌ ಹ ಜ್‌ ಇ ಡುತ | 


ಅದ್ದಯಸ್ಕ = ದ್ವಿತೀಯವಸ್ತುರಹಿತನಾದ. ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ 
ಇಲ್ಲದಿರುವ. ಸಮದೃಶಃ - ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷಾದ್ಯಾತಕ್ರವಾದ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತನ್ನ ಶರೀರವೆಂದು 
ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವವನಾದ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 

ಆತನಿಗೆ ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು. ನೀಚಕರ್ಮ-ಉಚ್ಚಕರ್ಮ ಎಂಬ ವೈಷಮ್ಯವಿಲ್ಲ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 197 
ಸಾನ ದಾ ಮೋಲ್‌ೆ NAO OR ರಸ ಸಾ ಗಾ್ಥಿ 
Ne ಲತ ಶ್‌) ೬ ಗಟ Ns ಗಜಾನನ ಬರೀ ಆಲ NSA 
ಸರ್ವಾತ್ಮನಾಗಿ ಸಮದರ್ಶಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೂ ತನ್ನ ಅನನ್ಯಭಕ್ತರ 
ON ಕಾ ಇಲ ಇ ಘಾಸಾಲ ಕರಿ ರ್ಮ ಇಧೆ ಲ ಮಿನ್‌ ಸ ಮೀ ಕಾಟ ಮಾರಾಯಾ ಭಾವಾ ಜಾ 
ರಾಯಾ ಬು“ ರಮಾ ಸ ಯ ಬಾ ್ಶ OHH ಆಟಿ ಉಲ್ರೇಲ ಲ್ಯ ಖಿಲ 
ತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ಸಾಕ್ಸಾತ್ತಾಗಿ ದರ್ಶನವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿ 
ದಾನ. ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಭಾವವನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡು, 
ಬಾಯಲಿ ಅವನ ನಾಮಸಂಕೀರ್ತನೆಯನು ಮಾಡುತಾ ದೇಹತಾಗ 


A Ne hd "ಚ್‌ ಗಡ್‌ vw he ee Ff J hk ಆಟ್‌ ಸ Wr we fe Ree Ne Ne Ne NA ಕ್ಷ 
ದ್‌ ನ್ಮ ಪ್‌ ಶಿ 


ಮಾಡುವ ಯೋಗಿಯು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳಿಂದಲೂ-ಕರ್ಮಬಂಧನ 


i 


ಗೇೀಠಿಗಗಳ 1 ಗಾ. ON ಗಾಗಗಗ ಸತಾ ವ್‌ ೨ ೧೫೩ನಾ ಗಿಳೆ ೧ಗಂ0ಗಿಗೇರ 7ಐಾವ್ಟ್‌ 
tw ಕ್ರ ಲ್ವ A 5 


ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಗೋಚರನಾಗಿ ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಸನ್ನವಾದ ಮಂದ 
ಹಾಸದಿಂದಲೂ, ನಸುಗೆಂಪಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಉಲ್ಲಾಸಗೊಂಡಿರುವ 
ಮುಖಕಮಲದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ, ದೇವ 
ದೇವೋತ್ತಮನಾದ, ದೇವತಾಸಾರ್ವಭೌಮನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು 
ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀರಲಿ.” (ಶ್ಲೋಕ 11-24) 


ಲಲ. ೧೯ ಕ ಪ ಲಿ  .. ...*ೃ 
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ONAL ೧೪ ನಿರ ಏ.೦ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ ಗನ್ನು ಭಾಲಿ. RN ಲಾಲಾ ಷು (ನ್ಮ ಜಾಲ 
ಉಮಪಖರದೀಲಿಸಹೀರಿಂದು ಅಲ್ಲ ಇಡಿಉದ್ದು ಖುಎಗಿಳಯಿಲನಲ್ಲಿ ೮ ಮಿಯಾ) 
ಕೇಳಿಕೊಂಡನು. ಧರ್ಮಜ್ಞರಾದ, ದೇವವ್ರತರಾದ ಭೀಷದು ಅದರಂತೆ 
ಕಾಣಾ) ಎಬ ಕಮ್ಮಿ ON ಫಾಧಿ PRD ಹಾಹಾ ಜ್ನ ಜಾ ಮ್ನ ೧ಬಿ ಬನ್ನಿ ಣಾ ರಿ ಕಾಫಿ OO ವಾ ಸ್ನ ಹಾಸ್ಟಾ ಲ್ನ ಲಿ 
WWW VLAf Y WUWS wc ಖಿ ಅಲ್ರಿ! 15111 WewfVeowof! 


ಗಳನ್ನೂ, ವೈರಾಗ್ಯಮಾ ರ್ಗ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 

ಶಾಸಗಳು ವಿಧಿಸಿರುವ ನಿವತಿ-ಪವತಿದರ್ಮಗಳೆಂಬ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ 
ವ ಕಿ ಲಿಂ ಸ) ಲಿಂ 

ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ದಾನಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ರಾಜಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ಮೋಕ್ಷಧರ್ಮ 
ಳನೂ ೧ ೧7 7ನ ೧ ಲಾಗ್‌ ಆಅ೨ದಾಷವದಿಸಂಕೊಹಷ್ಟಾಗ್‌ ಗಮಾರ 

॥1 [1೯ ಕು ವ್ರ [| [9 hd Ws ಕ್‌ Nf Nee Cd NS Nf NYS NG Wd A ಇ. 


ಏಕೆಂದರೆ : ಅವನು ನಿರವದ್ಯನು ; ರಾಗಾದಿರಹಿತನು. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವನು 
ಅಹಂಕಾರರಹಿತನಾಗಿರುವುದು, ಅಹಂಕಾರರಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಅವನು ಅದ್ವಯ 


ಗಸ 


ಈ ಕ್‌ 
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ಕಳಿ ಲಿಗ ಎಲ್ಲ ಖಾ ಶಾಲ್ಲಲ್ಲ ೯ ೧೦ ನಪ ಸ್ಯಾರಿ ಸದು ONAN ಶಾಲ 
[ ರ ಲ್ಲ UMC NIC FOUN RAN NS 1ರ Wea VU A asl 11 ಈ. O NN 
ಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಸಾಧನ-ಸಂಪತು-ಉಪಾಯಗಳನ್ನೂ ಕಥೆ 
ND ಸ್ರ ಭ್ಯ ವನ್ನು ae Om ON ರಾ ಸ್ಟ್‌ ಉ್ಯ ಸತ್ನಾ ನಾ ಕಾಸಾ ಹಾವ) ಬಾ ಬಾ ಜ್ನ ಬಾ me ಪ್ರಕಾಲ ಖಾಜಾಧ್ರ್ಯ ಸ್ಟಾ ಹಾಸ ಸಾ ಸರ 
ಗಿಳಂಬದಿಲೂ-ಇಅಆಹಾಸಿಗಿಳಂಬದಿಲೂ » ೪೨೮೮೮ ಉಂುಎಲಟರಿ) A 


ಮ್‌ ಮಗಗ ಓಂ DU WLAN ಗ್‌ ವ್‌ ಶ್‌ hd ಬ್‌ ಕ್ವ U ವ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ಗಗ್‌ ೬ ॥ 
ಗಳು ಹೀಗೆ ಧರ್ಮವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರವಚನಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅವರು 
ದೇಹತಾ ಗಕ್ಕಾಗಿ ಕಾಯು Fi ಪವಿತ್ರವಾದ ಉತ್ತರಾಯಣಕಾಲವು 
ಹಾಗ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಸಾವಿರಾರು ಬಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ 
ತಮ್ಮ ಮಾಃ ತಿನ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮಮುಂದೆ 
ef Jaa 


Dhan e- \ud WN 


ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚತುರ್ಭುಜನೂ, ಪೀತಾಂಬರವಿರಾಜಿತನೂ ಆದ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಎವೆಯಿಕ್ಕದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ದೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾ ತಮ್ಮ 


ಸಂಗರಹಿತವಾದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದರು. ಹಾಗೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ದೃಢವಾಗಿ ಧರಿಸಿದ ಧಾರಣಾಯೋಗದಿಂದ ಅವರ ಎಲ್ಲ 
ಅಶುಭಗಳೂ ತೊಲಗಿಹೋಗಲಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಶಸ್ತಾಸ 'ಪ್ರಹಾರಗಳಿಂದ 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ನೋವುಗಳೂ ಅವನ ಕೃಪಾಕಟಾಕ್ಚಮಾತ್ರದಿಂದ ಒಡ 
ನೆಯೇ ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಇಂದ್ರಿಯವ್ಕಾಪಾರಗಳ ಅಲೆದಾಟವ ನಿಂತು 
ಹೋಗಲಾಗಿ ಅದರ ಸಡಗರವೂ ಇಲ್ಲವಾಯಿತು. ದೇಹತ್ಕಾಗಮಾಡುತ್ತಾ ಆ 


ಭಕೋತಮರು ಭಗವಂತನನ್ನು ಹೀಗೆ ಸುತಿಸಿದರು : (ಶ್ಲೋಕ 25-31) 


ಇತಿ ಮತಿರುಪಕಲ್ಲಿತಾ ವಿತೃಷ್ಣಾ 
ಭಗವತಿ ಸಾತ್ತತಪುಜವೇ ವಿಭೂಮ್ನಾ | 


ಫ್ರಿ 


ಹಾದ ಪ ಸಾಸು ನೆ ಗಾಸ್ಗಕ್ಳ ಷ್ಟು ಲಿ, ಲ್ಲ ಶಾಲ ಸಾಲ ಸಾಲಾ ವಾನ ಲ Hla all 
ಆಆ ಅತತ ಈತ ಬಮ ಲೆಕ ಆಳ hdd Su ಎತುತುಗುದುದರ HN ey [| 
ಯದುಕುಲಶಿದೆ ಗಣೀಮಣಿಯೂ.: ಮಹಾಮಹಿಮನೂ ಆದ ಶೀಕಷ 
ಸ್ಟ wie ಓಲಗ Nee’ God Ned CSA TAASC VAAN ) Gah dU ಛಿ ಓಟ್‌ ಆಗ hI EO Neh ಪಳ್ಳಿ 

ed) me) 
ಪರಮಾತನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲ ನನ್ನ ಭೋಗವಾಸನಾರಹಿತವಾದ 
ಹಣಾ ಇ ಸಾಲಲ್ಲ ಬಾನ ನ್ನ ಹಣಾ) ಹಾಲೆ ಇ ಛೈ), ರಾ ಹಾಸ) ಹಾಸ್ನ ಛಿ OC 9 ಾಫಿ ಪಾಲೆ ಕ ಹಾಸ ಲನ ಇ ಾ ಇಕಾಫ್ರಾನ್ನ್ನಾ ಬ ವ ಸಹಜಾನಂದ 
ಮನಸು ಸಮಮರತವಾಗಿಬಟಿರು. ಅ ಈತನು ಸದಾ ತಿನ್ನಿ ಸಹಜಾನಂದ 


ಡನೆ ಕೂಡಿದಾಗ ಅಖಂಡವಾದ ಈ ಸಂಸಾರಪ್ರವಾಹವು 
ಸೈತ ೦ಭಿಸುವುದು. 


2 
ಇ ಈ 
6 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲ ೧ RS ES ಸಾ ಸಾಲೆ ಇ ಹಾಳೆ ನ್ಮ ತಮಾಲವರ್ಣಂ 
ಅಲೂರ ರಂದ 0 SOW NCIS (/ 
ರವಿಕರಗೌರವರಾಮ್ನರಂ ದಧಾನೇ |! 
ವಪುರಲಕಕುಲಾವೃತಾನನಾಬಂ 
ವಿಜಯನ ನೇ ರತಿರಸು ದು ಆನವದಾ ದಾ laa ll 
aud ಶಿ 


ಹೊಂಗೆಯ ಎಲೆಗಳಂತೆ ಶ್ಯಾಮಲವರ್ಣದ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸೂರ್ಯನ ಹೊಂಗಿರಣಗಳಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ 


ದ್ರಿ. 10 ಕಾಕಕ ಬ್ಬ ಗ್ರಾ ಧ್ನ ಜಾಲಿ ಲ್ಲಾ ಲ ಫು ಇ ನ ee ಷ್ಟ Pe ES (6 ಇ ಘಾಲಿ ಬಿಎ ಸ್ರಾಗಾಧಿ ಪಾಲ ಜೃ ಶಾಲೆ ಇ ಘಾಲ್ಸ ಷಾ ಪಾಲ ಎ ಸಾಲೆ ಷ್ಟ 
ಪೀತಾಂಬರವನ್ನು ಆ ಆಗು ಆಲು) ANSI OSM GS UY SANG | ಓ MAI ಓಟ! 


ರಾದ ಮುಂಗುರುಳುಗಳು ಜೋಲಾಡುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವುಳ್ಳ, 


ತ್ರಿಭುವನೈಕಸುಂದರನಾದ ಅರ್ಜುನಮಿತ್ರನಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನಿರುಪಾಧಿಕವೂ, 


ಶಾಶ್ವತವೂ ಆಗಿರುವ ಪ್ರೇಮವು ನೆಲೆಗೊಳ್ಳಲಿ. 
ಯುಧಿ ತುರಗರಜೋವಿಧೂಮವಿಷ್ಟ- 


ಕೃಚಲುಲಿತಶ್ರಮವಾರ್ಯಲಂಕೃತಾಸ್ಕೇ 
ಮಮ ನಿಶಿತಶರೆ ರ್ಪಿಭಿದ್ದಮಾನ- 
= = ಜ್‌ 
ತ್ಹಚಿ ವಿಲಸತ್ಕವಚೇಇಸ್ತು ಕೃಷ್ಣ ಆತ್ಮಾ 11೩. ೪॥ 
ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆತನ ಮೋಹನಮೂರ್ತಿಯು ನನ್ನ 
ಮನಸನು ಸೂರೆಗೊಳುತಿದೆ. ಕುದುರೆಗಳ ಕಾಲಿನಿಂದೆದ ಧೂಳು 
ಬಕ! ಕ) ಯ ಕ 


ವರ್ಣವಾಗಿಬಿಟಿದೆ. ಆಯಾಸದ ಬೆವರಿನ ಹನಿಗಳೂ ಅಲಿ ಅಂಟಿ 


1 ಸಿಟ್‌ ದ್‌್‌ hdl I OWE ಜ್‌ 


ಬಾಣಗಳು ಚರ್ಮದ ಮೇಲೆ ನಾಟಿ ಗಾಯ 


ಗಳನು ಅಹ 2 ಇ ರಾರ ದಾದಾ ಇಲ್ಲಿ ೧೧೯೫ ಗಿರಗಿರ Ca WN ಹಲ ರ್‌ನಾಸ್ಸ ್‌್‌ಗರರ೯ ಗ್‌ 
De aaa Med ಸಕ ್‌ಳ ಆಲ ಆ id ಗಟ್‌ NS ಆಟ ಆಗ ಆ. dd 
ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಕವಚಧಾರಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿನನ್ನ 


ಆತ್ಮವು ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. 


ಸಪದಿ ಸಖಿವಚೋ ನಿಶಮ್ಮ ಮಧ್ಯೇ 
ನಿಜಪರಯೈ್ಯೆ MEONENIAT AE STA NN | 
ಓಆ ಆಆ ಆ್‌ಆ 'ಆ್‌ ಹತ ಮ ಆಗ ಆ. ಸದ್‌ ಆ್‌ಆ್‌'ಆಟು/ ಹ ಚ್‌ ಟ್ಯಚೆ ಆ ಕಳಳ ಟ್‌ | 
ಸ್ಥಿತವತಿ ಪರಸೈನಿಕಾಯುರಕ್ಷ್ಲಾ 
ಹೃತವತಿ ಪಾರ್ಥಸಖೇ ರತಿರ್ಮಮಾಸ್ತು 11೩. ೫1/| 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
CS EK 


೨ 
CS 
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ON ಕಾಲಿ ವಾಲಿತ್ತು ಇದ್ರು ದಲ್ಲಿ ರ್ಮ ಷು ಇದ್ರ ಲ ಹೌಸಿ) 0.ಎರ್ಗಳಿಯು ಳ್‌ ಯ್ಯ ಗಾಲಾ ನ್ನೂ 
ANd U dC 4-1 ಕಹಿ ಆ ಲಾಲಿ ಕುಕ WCW ೮೦೪೫೮11 hd ded 
ಒಡನೆಯೇ ಸಸ ನ್ನ ಮತ್ತು ಶತುಸ್‌ನ್ನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ* ನಿಲ್ಲಿಸಿದವನಾಗಿ, 
ಮಲ್‌ kf YG ನ್‌ ಬ 
ಕೇವಲ ತವ ದಷಿಯಿಂದಲೇ ಶತುಸನಿಕರ ಆಯುಸನು 
ಸಜಿ ಭಲ ಜಟಕ! 


ವ್ಯವಹಿತಪೃತನಾಮುಖಂ ನಿರೀಕ್ಷ 

ಸ್ವಜನವಧಾದ್ದಿಮುಖಸ್ಯ ದೋಷಬ ುದ್ಕ್ಯಾ |! 
ಕುಮತಿಮಹರದಾತ್ಮವಿದ್ದಯಾ ಯ- 

ಶ್ನರಣರತಿಃ ಪರಮಸ್ಕ ತಸ್ಕ ಮೇಷಸ್ತು lla ೬|| 


ಯುದವು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೂದಲು ಸಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ 


RN inf pd wad 2 ಜ್‌ ಕ್‌ ರ್‌ ಸಂ ಯೂ ಬಬ್ಬ 


ಶತ್ತುಸೇನೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ-" ಇವರನ್ನು ಕೊಂದರೆ 


ಮ ಮಹಾಪಾತಕವಾಗುವುದು' ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅರ್ಜುನನು ಸಜನರ 


ಸಾಸ್‌ ಇದ್‌ ಗೌರ್‌ ದ್‌ ಔ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಶಹ ವ UN 


ವಧೆಯಿಂದ ವಿಮುಖನಾಗಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. ಆಗ ಯಾವ “ಜ್ಞಾನ 
ಮೂರ್ತಿಯು ಶ್ರೀಗೀತೆಯೆಂಬ ಆತ್ಮವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿ ಅವನ 
ಮೋಹವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದನೋ- ಅಂತಹ ಪರಮಪುರುಷನ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಕರಣಗಳು ರಮಿಸಲಿ. 


ಸ್ಹನಿಗಮಮಪಹಾಯ ಮತ್ತಶಿಜ್ಞಾ- 


ನ್ಗ 
ಮೃತಮಧಿಕರ್ತುಮದಷ್ಪ ಶೋ ರಹಸ 


ನೀಟ್‌ ಓ ಓಟ್‌ ಆ ಆಲ್‌ ಹಟ್‌ ಈಗಲ್‌ | ಸವ್‌ 


ಧೃತರಥಚರಣೋತಭ್ಯಯಾಚಲದ್ದು- 


ತಾ eS J} 


ರ್ಹರಿರಿವ ಹನ್ನುಮಿಭಂ ಗತೋತರೀಯಃ 11೩ ೭|| 


ಹ್ಹಾ) ಲ 
ನ 
ಛು 


ಶಿತವಿಶಿಖಹತೋ ವಿಶೀರ್ಣದಂಶಃ 
ಕ್ಷತಜ ಹರಿಪ್ಪುತ ಆತತಾಯಿನೋ ಮೇ | 
ಪ್ರಸಭಮಭಿಸಸಾರ ಮದ್ದಧಾರ್ಥಂ 


ಸ ಭವತು ಮೇ ಭಗವಾನತಿರ್ಮುಕುನ್ನಃ ||೩.೮॥ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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"ಶೀಕಷನು ಯುದದಲಿ ಶಸವನು ಹಿಡಿಯುವಂತೆ ಮಾಡುತೇನೆ' 
ರ"ಲ್‌ಣ ಎ" "ದ ವ, ದ - 
ಎಂದು ನಾನು ಪತಿಜೆಮಾಡಿದೆನು. 'ನಾನು ಯುದದಲ್ಲಿ ಶಸ್ತವನ್ನು ಹಿಡಿ 
೧ ು ೧ಎ ಇ ಖಿ ಲ್‌ 
ಮ ನ, ಬಾವ) am ~~ ರಾ ವ್ಯಾ ಲಾ EN ವ ಎ HO ಣಿ ಕ ಇಲೆ ಲಾ ಜಾ ಲ) 
MAW UYEUN UW OSU CTY ಲಲಿ dd ಊರ ಅಟ ಉಲ್ಲ 
ಪತಿಜೆಯನು ನಿಜವಾಗಿಸುವುದಕಾಗಿ ತನ ಶಷಪದವನೇ ಮುರಿದು ಸಾಮಿಯು 
ಮ್‌ ಷೂ 1 hud ಚ್‌ ತ್ಮ | ಪ ವ 
ರಥದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ದುಮುಕಿ-ಸಿಂಹವು ಆನೆಯ ನ್ನು ಸಂಹರಿಸಲು ಅದರ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುವಂತೆ-ಚಕ್ಕವನೆತಿಕೊಂಡು ನನ ಮೇಲೆರಗಲು ರಭಸದಿಂದ ಬಂದನು. 
Ne) ವೆ =| | 


ತನ್ನ ಉತ್ತರೀಯವು ಜಾರಿಹೋಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸದೇ ಭೂಮಿಯೇ 


ಅದುರುವಷು ಜ್‌ 7 NNN ಸಲು ಧಾವಿಸಿಬಂದನು. 
ಡ್‌ 


ಓಟ್‌ ಓಟ್‌ ಆಗ ಗತ್‌ Al [ಶ್‌ es ಓಟ್‌ ಕಳಾ NS ಗ್‌ wd Ff td NY ಕಗ್ಗ Cee 
ಅವನನ್ನು ವಧಿಸಬಹುದೆಂಬ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಿಟ್ಟ ತೀಕ್ಷ ವಾದ 


ಬಾಣಗಳಿಂದ ಶರೀರದ ಕವಚವು ಹರಿದುಹೋಗಿ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ರಕ್ತದಿಂದ 


ತೋಯುಹೋಗುತ್ತಿರಲು, ಅರ್ಜುನನು ತಡೆ ಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೇಳದೇ ನನ್ನನ್ನು 


ಕೊಂದೇಹಾಕುವೆನೆಂದು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಯಾವನು ನನ್ನನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಲು 
ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿಬಂದನೋ-ಅಂತಹ ಭಕ್ತವತ್ಸಲನಾದ, ಭಗವಂತನಾದ 


ಶ್ರೀಮುಕುಂದನೇ ನನಗೆ ಗತಿಯಾಗಲಿ. 
ವಿಜಯರಥಕುಟುಮ್ಹ ಆತತೋತ್ರೇ 


p ಹಾಚೆ ನೆ ್ಲ a 
ಧೃತಹಯರಪ್ಕಿಐ ತಜ್ಞ್ರಯೀಕ್ಷಣೀಯೇ I 
ಭಗವತಿ ರತಿರಸ್ತು ಮೇ ಮುಮೂರ್ಯೋ 


BS WU ರ ೯ ಘರ್‌ ಸಾಚ್‌ ಇಫ್‌ ಸತ್ತ ಸ್‌ ರ್‌ ಜ್‌ ಇರ್‌ ಫ್‌ ಇಫ್‌ ಜ್‌ ಇ 


ರ್ಯಮಿಹ ನಿರೀಕ್ಷ ಹತಾ ಗತಾಃ ಸರೂಪಮ್‌  ॥೩೯॥ 


ಅರ್ಜುನನ ರಥದ ಸಾರಥಿಯಾಗಿ ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚಾವಟಿಯನ್ನೂ, 
ಮತೊಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯ ಕಡಿವಾಣವನ್ನೂ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಆ 


ವೇಷದಲ್ಲಿಯೂ ಅತ್ಯಂತರಮಣೀಯದರ್ಶನನಾಗಿದ್ದ ಯಾವ ಪ್ರಭುವನ್ನು 


ನೋಡುತ್ತಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲ ಮಡಿದವರೆಲ್ಲರೂ ಆತನ ಸಾರೂಪ್ಯಮುಕ್ತಿಯನ್ನೇ 


ಪಡೆದರೋ-ಅಂತಹ ರಮಣೀಯತಮನಾದ ಯೋಗಮೂರ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ತೀ 
ಮರಣವನ್ನಪ್ಪಲು ಬಯಸುತ್ತಿರುವ ನನಗೆ ರತಿಯುಂಟಾಗಲಿ. 
ಲಲಿತಗತಿವಿಲಾಸವಲ್ಲುಹಾಸ- 


ಪ್ರಣಯನಿರೀಕ್ಷಣಕಲ್ಪಿತೋರುಮಾನಾಃ | 


D CQ 
ಬೆ NOS EK ಆ) 
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SEL 
ಕ ಶಿಮಗನ್ನಿಲ ಯಸ್ಮ ಗೊ ೋಪವದ್ದಃ ll cll 


ಯಾವನ ಹಾವ-ಭಾವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಲಾಸ, ಮಧುರವಾದ 
ಮಂದಹಾಸ, ಬೆಡಗು, ಬಿನ್ನಾಣ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮಯುಕ್ತವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣನ 
ನೋಟ-ಇವುಗಳಿಂದ ಸಂಭಾವಿತರಾದ ಗೋಪ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಪರಮಪ್ರೇಮದ 
ಉನಾದದಿಂದ ಮತ್ತರಾಗಿ ಅವನ ಆ ದಿವೈಲೀಲೆಗಳನ್ನೇ ಅನುಕರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ತನ್ಮಯರಾಗಿಬಿಟ್ಟರೋ-ಅಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ನನಗೆ ಪರಮಪ್ರೇಮವುಂಟಾಗಲಿ. 

ಮುನಿಗಣನೃಹಪವರ್ಯಸಂಕುಲೇ8ನ್ರ- 

ಸದಸಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರರಾಜಸೂಯ ಏಷಾಮ್‌ | 


ಅರ್ಹಣಮುಪಪೇದ "ಈಕ್ಷಣೀಯೋ 


ಹಾ ತ ಚಚ 7 ಈ ವಾಚಿ ವಾತಿ 


ಮಹಾಮುನಿಗಳೂ, ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ನೆರೆ 
ಲಿಯಾ 
ಗ್‌ 


ರಾಜನೂಯಯಜ್ಞದ ಸಭೆ 


ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ನೋಡಲು ಹಬ್ಬವಾಗಿ ನೆರವೇರಿತೋ-ಅಂತಹ ಸರ್ವರಿಗೂ 
ತ್‌ ರೂಪನಾಗಿರುವ ಪಮವೇ ಇಂದು ನನ ಮತುಸಮಯದಲಿ 


ಅಳಿದ ಲಲ! 1 Nes (ಗ್‌ ಕ್ರ್‌ಭುಖೀ 


ನನ್ನೆದುರಿನಲ್ಲೇ ದರ್ಶನವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


[ ಕ್ಲಿತಿಭರಮವರೋಪಿತುಂ ಕುರೂಣಾಂ 

ಶ್ಚಸನ ಇವಾಸ್ಕಜದಕ್ಷವಂಶವಶ್ನಿಮ್‌ | 
ತಮಿಮಮಹಮನುವತಾರ್ತಿಹಾಜ್ಛ ೦ 

ಹೃದಿ ಪರಿರಭ್ಮ ಜಹಾಮಿ ಮತರ್ತನೀಡಮ್‌ ॥]* 


ANN ರಿಗ ಫಾರ ಗಿರ್‌ ಗಾಗ್‌ ದ್‌್‌ ಇಲಿಸುವುದಕಾ ನ್ಕಾ__0೦೦ದ್ಧ್ಯಾಗ್ಸ್‌ಿ 


ಗಿ ಗ್‌ © Ad ಸೈ ಆಲ್‌ ed ಈ/ A Ned SE ್‌್‌್‌ಲ್ಟ Ada Aa UN 


ಮೆಳೆಯ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆ ಮೆಳೆಗಳ ಪರಸ್ಪರಘರ್ಷಣೆಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯನ್ನುಂಟು 


* ಕ್ಲಿತಿಭರ... ನೀಡಮ್‌ - ಈ ಶ್ಲೋಕವು ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಕರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಕಂಸದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


ಕ್‌ 
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ನಾ ನ ಜ್ಯ ಬಾನ ೧ ವಿ ಸಪ ಸಾ ಗಾಸಿ ಳ್‌ ನ ಸ ಗಾ ನಿಸಾ ಲ್ಲಿ ಳಿ ನಿ 
Gadd © LAA Cad ಓಟ ಓಟ! RET AN Nd ಕನ NU NL ANN Ld BAN CAL Wd 
ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದದೋ-ಅಂತಹ ಭಕ್ಷಕಷ್ಟಪರಿಹಾರಕವಾದ 
ಪಾದಪದಗಳನುಳ ಶೀಕಷಪಬವನು ನನ ಹದಯದಲಿ ಆಲಿಂಗ 

ಕ್ರೆಸಸಲಳ್ಳು ಧು ಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ರು ನಿ ಸ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಮನುಷ್ಯಶರೀರವೆಂಬ ಈ ಗೂಡನ್ನು ತೊರೆದುಬಿಡು 
ತ್ರೇನಿ. 


ತಮಿಮಮಕಮಜಂ ಶರೀರಭಾಜಾಂ 
ಹಾಕಾ ನ್ನು ಕಾಕ್‌ ಕಮ್ಮ ಯ ಧ್ರ, ಹಾಗ ಕಾರ ಇಾಹ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಕಾ ಸ?) ಹಾಾಸ್ಮಾ ಹಾಲಾ ಹಾಲೆ ಇದ್‌ | 
bed bed ಆಲ್ಬಂ ಉಟಲ ಪೃ ಈ ಅ ಈಂ U WA || 


ಪ್ರತಿದೃಶಮಿವ ನೈಕಧಾರ್ಕಮೇಕಂ 
ಸಮಧಿಗತೋತಸ್ಮಿ ವಿಧೂತಭೇದಮೋಹಃ liv oll 
ಯಾವ ಮಹಾಪ್ರಭುವು ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಶರೀರ 
ದಾರಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೋ, 
ಒಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ರೂಪಗಳಿಂದ 
ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನಂತೆ -ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ 
ಶರೀರಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ರೂಪಗಳಿಂದ ಕಾಣಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ- 


0೦ ಸಾದ ಲಿ) ಬಾಲಿ ತಾಲ ಲ್ಲಿ ನಾ ಗಾ ಕಾಲಾ ಕಾ ಇದು ದಾಲ ನೌ ಎಕಾ ಓಜಾ 
ರೆ ಆಲಿ ಪ್ರೊ ಲಲ ಜಲಲ Newr RN WN ON ONO 


ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಾನು ತಾದಾತ್ಮ್ಯಭಾವದಿಂದ ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.” 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


ಖಿಲ ಲಲಿ ಹಿ ಬ್ಲ ಊರಿ CAST ಟಟ AIO NG ANS EAE (ಟ್ರೇ Nes Cad Ne 


ಹೀಗೆ ನಿಷ್ಕಲವಾದ ಪರಬ್ರಹದಲ್ಲಿ ಲಯಹೊಂದುತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು 
ಸರ್ವರೂ 'ಹಗಲು ಕಳೆದು ಸಂಜೆಬಂದಾಗ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ 
ಮೌನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿದರು. ಒಡನೆಯೇ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು 
ಮನುಷ್ಯರೂ ದುಂದುಭಿವಾದ್ಕಗಳನ್ನು ಮೊಳಗಿಸಿದರು. ಸಾಧು-ಸಜ್ಜನರಾದ 


*“ಏಕಂ ಸನ್ನಂ ಬಹುಧಾ ಕಲ್ಲಯನಿ' “ತತ್ಸೃಷ್ಟಾ_ | ತದೇವಾನುಪ್ರಾವಿಶತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
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ಕ್ಮ ನ್‌ ೧ರ ಅಧಾರ ಸಾ ಮಾ ರಾನಾ Po NN, ನ್‌ ನಿ ನ್ಲ್ಲಿ 

Led U A A WANA ಖ್‌ WSN UO US NN se hed SEY CT rd Ww ಟ್ಟ Add ಛು "TU | 1ಓ/ 
* ಆ ಮಹಾತರ ಮತ 


ು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಧರ್ಮರಾಜ 


ಲಂ 
ಶಿ 

ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ಶೋಕಮಗ್ಗನಾಗಿ ಕುಳಿತನು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅವನ ರಹಸ್ಯಮಯವಾದ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳಿಂದ 
ಸ್ತುತಿಸಿದ ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣಮಯವಾದ ಹೃದಯಗಳಿಂದ ತಮ್ಮತಮ್ಮ 
ಇಾಧಿ 

ಆಶ್ರಮಗಳಿಗೆ ಒಂದಿರುಗಿದರು. ಅನಂತರ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೂ ಸಹ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ವರಮಾತನೊಡನೆ ಹಸಿನಾಪರಕೆ ಹೋಗಿ ದೊಡಪನಾದ ದತರಾಷನನೂ 
Mad ada ರಾನುನಿಲಪ್ರುರಿಕ್ವ ANd SN 1 ಯಲಿಲ ed ಚು ಅದ್ರ ದ್‌ 


ದೀನಳಾಗಿದ್ದ ಗಾಂಧಾರಿಯನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. ಮಹಾರಾಜನು 
ದೊಡ್ಡಪ್ಪನ ಅನುಮತಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಅನುಮೋದನೆಯಂತೆ 
ತಂದೆ-ತಾತಂದಿರ ವಂಶಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಧರ್ಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಳತೊಡಗಿದನು. 


೧೦ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಮರಳಿದುದು 
ಅನಂತರ ಶೌನಕರು ಸೂತಪುರಾಣಕರನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು : 


॥ [ಎ [| 
816೬/88 


* ಸಮದ್ಯಮಾನಂ ಎ ನಿಷ್ಕಳವೂ, ನಿರುಪಾಧಿಕವೂ ಆದ ಬ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತನಾದ. 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ ) ಕರ್ಮಸಂಬಂಧರಹಿತನಾದ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಸಂಗತನಾದ-" ಸತಾ 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಅದಕ್ಕೆ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 

“ಲೋಕದ ಉಜ್ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ* ಅವತಾರಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಹರಿಯು 
ಕಲಹಾಗ್ನಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದ ಕುರುವಂಶವು ಮತ್ತೆ ಅಂಕುರಿಸುವಂತೆ' 
ಮಾಡಿದನು ಮತ್ತು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನನ್ನು ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು.* ಶ್ರೀಭೀಷ್ಠಪಿತಾಮಹರ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ 
ಉಪದೇಶಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ ಅವನ 
ಭ್ರಾಂತಿಯು ತೊಲಗಿತು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಆತನು ಸಮುದ್ರ 
ಪರ್ಯಂತವಾದ' ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಇಂದ್ರನಂತೆ ಆಳತೊಡಗಿದನು. 


ಸೌಮ್ಮತದಾ ಸಂಪನ್ನೋ ಭವತಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡ. ಪರಮಾತನ 
ಸಾಧರ್ಮವ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದನು. ( ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ) ಸಮ್ಪದ್ಯಮಾನಂ ಎ ಪ್ರಾಪ್ನು 
ವನ್ನಂ-ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದ. (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೪೪) 
* ಭವಭಾವನಃ - ಜಗದುಜ್ಜೀವಕನಾದ, ಸೃಷ್ಟಿವರ್ಧಕನಾದ. ಭವತಾಪನಃ - ಎಂದೂ 
ಪಾಠಾಂತರವುಂಟು. ಆಗ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವವನಾದ ಎಂದು ಅರ್ಥ. 
ಭವಬಂಧನವನ್ನೇ ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸುವ ಪರಮಾತನವಿಗೆ ಪಾಂಡವರ ಶತ್ರುಗಳನ್ನು 
ದ್ರಂಸಮಾಡುವುದು ಎಷ್ಟರ ಕೆಲಸ?-ಎಂದು ಭಾವ. (ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯ) 
! ಸಂರೋಹಯಿತ್ವಾ ಇ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನೆಂಬ ಅಂಕುರವನ್ನು ಬದುಕಿಸಿ ಕುರುಕುಲದ 
ಕುಡಿಯು ಉಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ. 
ಪ್ರೀತಮನಾ ಬಭೂವ ಎ ಸದಾ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನಿಗೆ ಈಗ 
ಪ್ರಸನ್ನತೆಯುಂಟಾಯಿತು-ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಲೌಕಿಕರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. "ಹ' 
ಎಂಬ ಅವ್ಯಯವು ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೨) 
" ಪರಿಧ್ಯುಹಾನ್ತಾಂ ಎ ಸಮುದ್ರಪರ್ಯಂತವಾದ, ಪುಣಿಧ್ಯುಹಾತ್ತಾಂ -ಎಂದು 
ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯ ಪಾಠ. ಅಮಾತ್ಕರೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಣಿಧಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಎಂದರ್ಥ. 
'ಅಮಾತ್ಮಾ ಮನ್ತಿಣೋ ದೂತಾಃ ಶ್ರೇಣಯಶ್ಚ ಪುರೋಹಿತಾಃ | ಪುರಂ ಜನಪದಶ್ಟೇತಿ 
ಸಪ್ತ ಪ್ರಣಿಧಯಃ ಸೃತಾಃ ॥' (ಶ್ಲೋಕ ೩) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ee ಸಾ ಕ್ಮ ಘಾಲ್ಗಿಲ್ಬು OH ಗಾಲ ೦೨೦೧೫ ಸ ಪೂಸಿ ನಿ ನಿರಾ ೧-೨ ಹಣಾ ನ್ನ ಹಾ ವಾಾನ್ಸಾ ಧಿ ಹಾಲ) 

UM MN Ned hd CY USN us ಹಲವ 

ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲ ಪೂರ್ಣವಾದ ಸುಬಕ್ಷವಿದ್ದು ಸುಖ-ಶಾಂತಿಗಳು ನೆಲೆಸಿದ್ದುವು. 

ವ್‌ ಹ PS RS RN ದಾಸಿ ಸಿಗ ಹ 
ಉಲ್ಯರ ಅ!) ಆಲು! We dwol ರಲಲ ಲ್ಲ ಆಟಿ! ಪ್ರ ಒಟ್ಟ 


ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿ 


ಸಿಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದುವು. ಹಸುಗಳು ಪುಷವಾ 
ಕೀರದಾರೆಯಿಂದ ಕೊಟಿ ಗೆಗಳನ್ನು 


ಸ್‌ ಬುಡದ ಬದ ದುದು ನದದ © ಸ್ರ 


ಕ್ರಿಗಿಗ 
ಗಳೂ, ಗಿರಿಗಳೂ, ವನಸ್ಪತಿಗಳೂ, ಗಿಡ-ಮರ-ಬಳ್ಳಿ 


೫ತುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಯರೇಷವಾಗಿ ತಮ-ತ್ಷಠಮ ಸಂಪತನು ರಾಜ 


CAA 1 ICG nd hdd ್ಥ್ನ್ಷ6್‌| 1 ಆಲೂ Se 


ನೀಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅಜಾತಶತ್ರುವು ರಾಜನಾಗಿದ್ದಾಗ ಯಾವ ಪ್ರಾ 
ಎಂದಿಗೂ ಯಾವ ಕ್ಷೇಶಗಳೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಧಿದೃವಿಕವಾ? 
ಯಾಗಲೀ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾಗಿಯಾಗಲೀ, ಆಧಿಭೌತಿಕವಾಗಿಯಾಗಲೀ 
ಯಾವುದೇ ಪೀಡೆಗಳೂ, ಆಧಿ-ವ್ಯಾಧಿಗಳೂ* ಜನರನ್ನೂ ಕಾಡಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

(ಶ್ಲೋಕ 2-6) 
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ತಂಗಿ ಸುಭದ್ರೆಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ಹಸಿನಾಪುರ 


ದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು APNOEA KO ERAT NOENATA VC ಗಿವ್‌ 


ಹ್‌ 1 | 71/1 IT ಹರಿ ಸ್‌ ಊWಬಲಗುಊWಲ Rd NS A ಒಂದು wd Cd 


ದ್ಲಾರಕೆಗೆ ಹೊರಡಲು ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆಗ 
ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವನನ್ನು ತುಂಬುಹೃದಯದಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅನು 
ಮತಿ ನೀಡಲಾಗಿ ಭಗವಂತನು ರಾಜನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ರಥವನ್ನೇರಿ 
ದನು. ಆಗ ಆತನನ್ನು ಕೆಲವರು ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಆತ 
ನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಸುಭದ್ರೆ, ದ್ರೌಪದೀ, ಕುಂತೀ, ಉತ್ತರೆ, 
ಗಾಂಧಾರೀ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಯುಯುತ್ಸು, ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು, ನಕುಲ, ಸಹ 
ದೇವ, ಬೀಮಸೇವ, ಧೌಮ್ಯ -ಮುಂತಾದವರೂ, ಸತ್ಯವತಿಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಪ್ರೇಮಭರಿತರಾಗಿ ಆತನ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದೇ 
ಮೂರ್ಛಿತರಾಗಿಬಿಟ್ಟರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಮದುರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯು 


ಹಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಕೇಳಿದರೂ ಸಂಸ್ಕಾರಿಯಾದ 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 207 
ಕಂಡವ ನ ಣಾ ಲ ನಗಲಿ ಗಾದೆಗೆ ಸೂ ಡೆ 
MANNII Ne ಉಲಿ ್ಲ wT 1೮11 heed ud ಆಅ ರಾಂ ಲಿ ಆಲ AN 9) 
ಆ ಹರಿಕಥಾಶ್ರವಣಕ್ಕಾಗಿ ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಹಂಬಲಿಸುತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು 
= ಲಿ SNE ಸೃ ಇಾಾಲ್ಯ ಉನ್ಳ್ದ ಲ್‌ ಆ ಸುಧ ಫಾಳ್ಗಷು ಹಾಕಾ ರಾ ತಾಲ © ನಾವಲ್ಲಿ ಲಿ 
ಅಲಲ ಲ. ( ಖ್ರಆ್‌ (ಸಟಟ ಫು CNW) S&S ಅಲ್ರಿ ಟ್‌ 
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ಅವನ ಸ್ನೇಹಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಸುತ್ತಿ ತವ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಬಂಧು ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಣ್ಣುಗಳು ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರೇಮದ ಕಂಬನಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಕೊಂಡ. ಆದರೆ ಅವರು ಪ್ರಯಾಣದ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಪಶಕುನವಾಗದಿರಲೆಂದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಆ 


ಅಶ್ರುಧಾರೆಯನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡರು. (ಶ್ಲೋಕ 7-14) 
ಆಗ ಮದಂಗ-ಶಂಖ-ಬೇರಿ-ವೀಣೆ-ಡೋಲು-ಕಹಲಳೆ-ರುಲರದಿ- 


ಸಾರ್‌ | ree, uN ॥ ₹ಔ& ಇ ಔರ್‌ ಟ್‌ ಇರ್‌ ರ್ಕ ಓಂ ಇಸಾಕ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರಗರ್‌ ಟ್‌ ರ ಜಗ್‌ 


ತಮಟೆ-ಘಂಟಿ-ದುಂದುಭಿ-ಇನ್ನೂ ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗ 


ನಿನ್ನ PT To as ಹ ವಾಗಿ - ಎಲವ MAE ಹುದು 
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ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮೇಲಹಡಿಗಳನ್ನೇರಿ ರಿ ಶೀ ಭಗವಂತನೆಡೆಗೆ ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಲಜ್ಜೆ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂದಹಾಸದ ನೋಟಗಳನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಆತನ "ಮೇಲೆ 


ಹೂಮಳೆಗರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಗುಂಗುರುಗೂದಲಿನಿಂದ "ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 


ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯನಾದ ಅರ್ಜುನನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನ ಮೇಲೆ ಮುತ್ತಿನ ಸರಗಳಿಂದ 
ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದ್ದ, ರತ್ನಖಚಿತವಾದ ಹಿಡಿಯಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಬೆಳ್ಳೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು. ಉದವ ಮತ್ತು ಸಾತ್ಮಕಿಗಳು ಅವನೆರಡು 
ಪಾಶ್ಚ ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮಾದ್ಭುತವಾದ 'ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಹೆಜ್ಜೆ- ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಪುರಜನರು ಪುಷ್ಪವೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾ ಸ್ಥಾಮಿಯು ಸಾಗಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 


ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನೂ, ಅಪ್ರಾಕೃತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಪೂರ್ಣನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ 
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ಪದಲಿ ಅಂದರೆ : 
ರಹಿತವಾಗಿರುವಾಗ. 
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೬ನ 
ದುದು ಇಲದೇ ಇರುವಾಗ 


ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು 


ಆತ 


ರಹಸ್ಕಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹುವ ಜಾ ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ ಷ್ಠರು ವೇದಗಳ ಮೂಲಕವೂ, 
ಇತರ ರಹಸ್ಕಗ್ರಂಥಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಗಾನಮಾಡಿರುವುದು ಈತನ 
ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನೇ. ಏಕೈಕಪರಮೇಶ್ವರನಾಗಿ ತನ್ನ ಲೀಲಾಮಾತ್ರದಿಂದ ಈ 
ಜಗತ್ತಿನ ಸೃಷ್ಠಿ -ಸ್ಲಿತಿ-ಸಂಹಾರಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತಿದರೂ ಅವುಗಳ ಲೇಪವು 
ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಇಲ್ಲದೇ ಶುದವಾಗಿ ಬೆಳಗುತಿರುವ ಪ್ರಭುವೂ ಈತನೇ. 
ಯಾವಾಗ ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ, ಸುಖ- ಶಾಂತಿಗಳನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕಾದ 
ರಾಜರೇ ತಾಮಸಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಜೀವಿಸತೊಡಗು 
ವರೋಇಆಗ ಈತನೇ” ಜಗತ್ತಿನ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಸತ್ಸಗುಣವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ಐಶ್ವರ್ಯ, ಸತ್ಯ, ಯತ, ದಯೆ ಮತ್ತು ಯಶಸ್ಸುಗಳನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಲು 
ಯುಗ- -ಯುಗಗಳಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ಅವತಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಎಷ್ಟು 
ಶ್ಲಾಘ್ಯವಾಗಿದೆ ಈ ಯದುವಂಶ! ಶ್ರಿಯಃಪತಿಯಾದ ಪುರುಷೋತ್ರಮನೇ ಈ 
ವಂಶದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ ಗೌರವ ತಂದನಲ್ಲವೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಈ 


ಪ್ರಾತ ಧ್ಯಾನರ್ಹ್ಯಾಾದು KN SRD ಮಾ NN ೪ ಹ ರಿಕಾ ರಾಸ 
ಇಿಧುುಚಿಲಿಯರಿ ೨೬೨ ಅಿರಳದಿ ಉಲ ಉಲ ಪ್ರಿ! ಅಣ್ಣು ಉಊಲಬ್ಯೂಟ ಲ್ಲ 


ಭಗವಂತನು ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಾ ಅಲಂಕರಿಸಿದ ಭೂಮಿಯು ಇದಲ್ಲವೇ! 


ನವನ್‌ ಸಾ“ ಸಾಗ 


ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯ! ಈ ದ್ದ್ಹಾರಕ್‌ ದಿಗಟಯೂ ತನ್ನ ಶೇತ 
ಯಶಸ ನ್ಸಮ್ಪೂ ಮೀರಿಸಿ ಭೂಲೋಕಕ್ಕೇ ವಣವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನು 
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ಮುಂತಾದವರ ವೀರಮಾತೆಯರಾದ ರಾಣಯರುಂಟೋ, ನರಕಾಸುರನನ್ನು 
ಸಂಹರಿಸಿ ಸೆರೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವ ಯಾವ ಸಾವಿರಾರು ಮಂದಿ 
ಸ್ಲೀಯರುಂಟೋ- ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಗೇ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನೂ ತಂದುಕೊಟ್ಟರಲ್ಲವೇ!'  ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಸನಿಂ ದ ತಮಗೆ 
ಬೇಕು- ಬೇಕಾದ ಪ್ರಿಯವಸುಗಳನ್ನು ಪಡೆ ಯುತ್ತಾ ಅವನನ್ನು ತಮ 
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ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲೇ ಸದಾ ಹೊಂದಿರುವ ಭಾಗ್ಯವತಿಯರು ಅವರು. 
(ಶ್ಲೋಕ 21-30) 
ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, ಹೀಗೆಲ್ಲಾ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಿದ 
ಓಟ ಆ ಓಟ್‌ ಕುಹು ಹ್‌? Ad Nl IN ted TF Ne Cd A ಓಲ “ವ್‌ 


ಹಸಿನಾವತಿಯ ರಮಣಿಯರನ್ನು ಮಂದಹಾಸದಿಂದಲೂ, ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣ 
ವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದನು. 
ಅಜಾತಶತ್ರುವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ರಕ್ಷಣೆಗೆಂದು ಆನೆ, ಕುದುರೆ, ರಥ ಮತ್ತು 
ಕಾಲಾಳುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಯಾರಾದರೂ ಶತ್ರುಗಳು ಆತನ ಮೇಲೆ ಆಕಮಣಮಾಡಬಹುದೆಂದು ತನ್ನ 
ಅತಿಸ್ನೇಹದಿಂದ ಶಂಕಿಸುತ್ತಾ ಅವನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದನು. ಪರಮಪ್ರೇಮ 
ವಶರಾಗಿ ಆತನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಕಳವಳಪಡುತ್ತಾ ಬಹುದೂರದವರೆಗೆ 
ತನ್ನನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದ ಕುರುವಂಶದ ಮಹಾಪುರುಷರನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತನು ತುಂಬಾ ಆಗ್ರಹದಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ, ಸಾತ್ಯಕಿ- ಉದವರೇ 
ಮುಂತಾದ ಗಳೆಯರೊಡನೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣಬಿಳೆಸಿದನು. ಶೌನಕರೇ! 


ಕುರುಜಾಂಗಲ, ಪಾಂಚಾಲ, ಶೂರಸೇನದೇಶ ಮತ್ತು ಯಮುನೆಗಳ ದಡದಲ್ಲಿ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


A ಎಸ್ಮಾ ಸಾ ಸಾಹಾ್ಸಾ ಫಾ 


ಭಗವಂತನ ವಿರಹದಿಂದುಂಟಾಗಿದ್ದ ಮುಖವು ಉಪಶಮನವಾದಂತಾಯಿತು. 


ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಕರಕಮಲದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಊದುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶುಭ್ರ ವಾದ 
ಅಂಖಿಕ್ಕ ಅತಣ ರಂಬುಲಟಯಿ ಸಿ೦ಬ೦ಂರರಂಬಿ ರ೦ಲ್ರುಬಟಲ್ರು ಜುಂಬು 
ಅದು-ಕೆಂದಾವರೆಯ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತಾ ಮಧುರದ್ದನಿಮಾಡುವ 
ರಾಜಹಂಸದಂತೆ-ಕಂಗೊಳಿಸಿತು. ಜಗತ್ತಿನ ಸಕಲಭಯಗಳನ್ನೂ ಹೋಗ 


ಕ್‌ ನಾ TE ಆಲಿಸಿ. ಬಾ ದಾತ ಲ್ಲ ತಮ 
ಆಂಟಿಆಲಎಊಲ್ಸಾ 


ಜ್‌ ಶ್‌ NS ad GC ಆಆಆ! IBY 


ನ್‌ 
ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸುವ ಹಂಬಲತುಂಬಿದವರಾಗಿ 
> ಕೋ ಛಾ ಲಗೊಂಕೂ 5 ee Ge CU ಇತಾಳ್ಗಿ ಇ ಗೆ ಗಾಲಿಗೆ ಹಿಕ ಗೆ 0೦ ಕ್ಕಾಾಾಘಾಳತಾಳ್ಗಿ* 
ಒರಲು ರವಂಯಯ್ಸ ಉಲ ಬಲಲ tO * 


ಬ ಕು 
ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನಾಗಿ ತೇಜೋನಿಧಿಯಾಗಿ ಗಿದರೂ ಭಕಜನರು ಪ್ರೀತ್ಕಾದರ 


ಲಿ ರ್ಧಾಲ್ರಿ ಠಾವ ಡು 
೦೯ ನ NOW 
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ED 


ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸ 


ನ ನ್ಗ ಸಾರಕ ದ ರ್‌ 
ಗಲಿ ಆಲ! IU heed Wh) 


ಕಂದು ಸರ್ವನಿದಹಂರದ 


ಣ್‌ ಹ್‌ ಕಾ 


ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯೂ ನೀನೇ. ನಿನ್ನ ಆಸರೆ ಪಡೆದು ನಿನ್ನನ್ನ 
ನಾವು. ಕೃತಕೃತ್ಯರಾಗಿಬಿಡುವೆವು. ನಾವೆಂತಹ ಸುಕೃತಿಗಳು! ಇಂತಹ 
ನಾಥನನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಧನ್ಕರು! ಯಾವುದು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ನೋಡಲು 
ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆಯೋ-ಅಂತಹ ಪ್ರೇಮಭರಿತವಾದ ಮಂದಹಾಸದಿಂದಲೂ, 
ಸೇಹಪೂರ್ಣವಾದ ನೋಟದಿಂದಲೂ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮುಖಕಮಲದಿಂದ 
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ಬ್ರ ಆ ಗ್‌ ಟ್‌ ಟಚ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ಟಂ ಗ್‌ ಆಗ್‌ ಆ 


ರಮಣೀಯವಾಗಿ ಸರ್ವಸೌಂದರ್ಯಗಳ ನೆಲೆಮನೆಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ 
ರೂಪವನ್ನು ನಾವು ಸದಾ ನೋಡುತಿದ್ದೇವಲ್ಲವೇ? ಓ ಪುಂಡರೀಕಾಕ್ಷನೇ! 
ಅಚುತನೇ! ನೀನು ಪ್ರೀತಿಯ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆಂದು 
ಹಸಿನಾವತಿಗೋ-ಮಧುರಾನಗರಿಗೋ ಹೊರಟುಹೋದರೆ ನಾವು 
ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕನ್ನು ಕಾಣದ ಕಣ್ಣುಗಳಂತೆ-ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷಣವನ್ನೂ 
ಕೋಟಿ-ಕೋಟಿ ಸಂವತ್ಸರಗಳಂತೆ.. ಕಳೆಯಬೇಕಾಗುವುದು, ದೇವ?” 
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ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ತನ್ನ ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹದ 
ಮಳಗರೆಯುತ್ತಾ ದ್ಹಾರಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು (ಶ್ರೋಕ 6-10) 
ಲ್ರ ದ್ರಾ ದ್ದು ಪ್ರ ನಿದಬಿಮಿ (ಫ್ಲೂ ) 


ನಾಗಗಳು ಪಾತಾಳದ ಭೋಗವತೀನಗರಿಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ- 
ಎಣೆಯಿಲ್ಲದ ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಮಧು-ಭೋಜ-ದಶಾ ರ್ಹ- ಅರ್ಹ- ಕುಕುರ- 


ವೃ ಗಳಿಂದಲೂ, ಲತಾಪುಂಜಗಳಿಂದಲೂ ಅದು ಕಂಗೊಳಿ ಸುತಿತು. 


೧೦ ಇಲ್ಲಿದ ಗಳ ಕಾ ON ಳ್ಳಿ ಧಾ ETN ಧಾ ಜ್‌ ತಾತಾ 
ef NSN o] vO, ೬ ಮ "ovo Muu ಲ ೬! IVY, ವಏಹಾರಭೂಮಿ 


ಗಳೂ, ತಾವರೆಕೊಳಗಳೂ ಅದನ್ನು ನಾನಾಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದುವು. 


bp 
ಜಾವ ಬಾನೆ ಬಾವ ದೆ ಎ ರ್ನ ಬಾ ಜಾ ಲಿ ಲ್ನಾ ನಿ 
ನಗರದ ಮಹಾದ್ದಾರಗಳೂ, ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳ ರಮಣೀಯವಾದ 
ತಳಿರು-ತೋರಣಗಳಿಂದ ಸಿಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಪ್ರ. ನಗರದೊಳಗಿನ ಬಿಸಿಲಿನ 


ಶೆ 
ನವಾರಿಸುತಿದುವು. ರಾಜಮಾರ್ಗಗಳು ಯೊ ಎಕೃಟ ಟವಾಗಿ ಗುಡಿಸಲಟಿಮವ. 


a Nu ಕ್‌ ಪು 
ರಥದ ಬೀದಿಗಳೂ, ಅಂಗಡಿಬೀದಿಗಳೂ, ಅಂಗಳಗಳೂ ನಗರವನ್ನು 
ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದು ಗಂಧೋದಕಗಳಿಂದ ಅವನ್ನು ಸಿಂಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಹಣ್ಣು- 

ಬ ೬ ಣಿ 


ಹೂವು-ಅಕ್ಷತೆ-ಚಿಗುರುಗಳೂ ಅಲ್ಲ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರತಿಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಮೊಸರು, ಅಕೃತೆ, ಹಣು sp ಕಬ್ಬು- ಮುಂತಾದ ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯಗಳು 
ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳೂ, ಪೂಜಾಬಲಿಗಳೂ, ಧಥೂಪ- 
ದೀಪಗಳೂ, ಅಲ್ಲಿ ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದುವು. ಅಂತಹ ಅತಿರಮ 


ಗ್‌ 


ಣೀಯವೂ, ವೈಭವೋಪೇತವೂ ಆದ ದ್ಲಾರಕಾನಗರಿಯನ್ನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 


ಗ್‌ 0 9 NN ಛೃ ದ ದ ad ಲಾ 


ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 11-15) 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ 


ಪ್ರವಾ! 
ಧ್ರ 


OE ಗಾಗಗ್ಳೆ ENTE ಗ್‌ 


wed UA Cd NAN N ead id ತಅಸುದೀವಿ, ಎಟ್‌ ಆಲ್‌ ಶಿ 5] (ಗ್‌ ತ ಜ್‌ 


ಪರಾಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಬಲರಾಮ, ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನ, ಚಾರುದೇಷ್ಟ, ಜಾಂಬವತೀ 
ಪುತ್ರನಾದ ಸಾಂಬ-ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಉಕ್ಕಿಬಂದ ತಮ್ಮ ಸಂತೋಷದ ಭರದಲ್ಲಿ 
ನಿದ್ರೆ, ವಿಶ್ರಾಂತಿ, ಭೋಜನಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದಿನನಿತ್ಯದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
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ಪ್ರೀತಿಗಳಿಂದ, ಸಂಭ್ರಮ-ಸಡಗರಗಳಿಂದ ವಾಹನಗಳನ್ನೆ 


Ld rv re ey ಷ್‌ 8 ಶೃ 


ಫಲು ಹೋದರು. ಶೃಂಗಾರಾದಿ ರಸಗಳನ್ನು ಅಭಿನಯಿಸಲು 


ಸ; ುರ್ಹರಾದ ಧಿ ನ್‌್‌ ಫಾ ತಾಟತೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನರ್ತನಮಾಡುತ; 


ಓಟ ಆಗ್‌ Nd ಧು ಪ್ರಿ ದುರ ಜ್‌ ಓ ಚ್‌ ॥ ಶ್‌ CAG | ಓಟ ಆಟ್‌ (6. “ಬಾ ಟ್‌ Ad ಆಗ i Wd 


ನರ್ತಕರೂ, ಪೌರಾಣಿಕರೂ, ವಂದಿ-ಮಾಗಧರೂ, ಸಲ್ಲಾಪಚತುರರೂ- 
ಹೊಳೆಯುವ ಕರ್ಣಕುಂಡಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಪೋಲಕಾಂತಿಯಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮುಖಗಳಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಾ ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಾದ್ಭುತ 
ವಾದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಹೊರಟುಬಂದರು. (ಶ್ಲೋಕ 16-20) 


ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸನ್ಮಾನಮಾ ಇಡಿದನು. ಕೆಲವರಿಗೆ ತಲೆಬ; ಗಿಸಿ 


ನು ನಾನವನ ವನುನ ವವು ಗದು 


ಲ್‌ td ಆ ಹಟ್‌ ಕೈ ಚ್‌ td ಈಗ ಟ್‌ ಹೊಟ್‌ ಇಸ್ಟು ಸಟ. 


ಸ 
L 
J 
J 
ಛ 3೫ 
91 
J. 
qe 
7 
CL 


Che © 


ಕೆಲವರನ್ನು ಹೃದಯದಿಂದ "ಆಲಿಂಗಿಸಿದನು. ಕೆಲವರ ಕೈಕುಲುಕಿದನು. ಮತ್ತೆ 


ಕೆಲವರನ್ನು ಕಂಡು ಮುಗುಳ್ನಗೆಬೀರಿದನು. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರನ್ನು 


ನೋಟದಿಂದಲೇ ಗೌರವಿಸಿದನು. ಪ್ರಭುವು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅವರವರಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ವರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅನುಗ್ರಹ ಮಾಡಿದನು. ಹೀಗೆ ಚಾಂಡಾಲರ 
ವರಗಿನ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗಗಳ "ಜನರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಗುರುಜನರ, 

ಪತ್ತೀಕರಾದ ಎವದರ ಮತ್ತು ಇತರರ ಆಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದು, 
ಹೊಗಳುಭಟರಿಂದ 'ಬಿರುದಾವಳಿಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ-ಎಲ್ಲರಿಂದೊಡಗೂಡಿದ 


ಭಗವಂತನು ನಗರಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 21-23) 


ಭಗವಂತನು ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಯ 
ಕುಲಸ್ಕ್ರೀಯರು ಅವನ ದರ್ಶನವನ್ನೇ ಪರಮಾನಂದಮಹೋತ್ಸವವನ್ನಾಗಿ 
ಭಾವಿಸಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಎತ್ತರವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳನ್ನೇರಿದರು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
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ಲ ವ ವವರ ಎವನಾಾವೆಎ ಹವನ 
ಇ 


ದವು. ಚರಣಕಮಲಗಳು 
ವು ಅವನ ಒಂದೊಂದು 
ಗರಿ೦ 


ಇಸ್‌ ರ್‌ ಬಿದ್‌ ಸರ್ಟ್‌ಗಷ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತರರ 


(0 
ುಸಾನವಾಗಿದುವ 


kf Wa ದ ದಿ 
ಅವಯವವೂ ಕೂಡ ಕಾಂತಿಯ ತೌರುಮನೆಯಂ 
ಯನ್ನು ರ್‌ ಜಿ ೋಡುತ್ತಿದ್ದರ ಗ ದ್ದಾರಕಾ ನಗ 
ಕಾಲವೂ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಭಗವಂತನ 
ಮೇಲೆ 'ಬೆಳ್ಗೊಡೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದು ಇಕ್ಕೆ ಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳ್ಳಿಯ 


ತಿದ್ದು- ಅಂತಹ ಕಾಂತಿ 


NN ದಂ 97೪07. ಹ 


Nee Vw ISI er 


ಚಾಮರಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಪುಷ್ಪ 


ವೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಸ್ಥಾಮಿಯು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಪೀತಾಂಬರ 
ವನೂ, ಸೊಬಗು-ಸುವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ವನಮಾಲೆಯನ್ನೂ 


ವ್‌ ಹೈ ಆಆ ಟಾ. ಕ್ರ ಜ್‌ ವ ಆ ಗ್‌ 


ಧರಿಸಿದನು. ಹೀಗೆ, ಎಲ್ಲ ಅಲಂಕಾರ- -ವೈಭವಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ್ದ 
ಶ್ಯಾಮಲಮೂರ್ತಿಯಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲೇ ಸೂರ್ಯ, 
ಚಂದ್ರ, ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಮಿಂಚು೨ ಇವಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತಿರುವ 


ನೀಲಮೇಘದಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. (ಶ್ಲೋಕ 24- -27 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ತನ್ನ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳಿದ್ದ 


ಅರಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲವನು ಪರಮಾನಂದದಿಂದ ದೇವಕಿಯೇ 
ಮೊದಲಾದ ಏಳು ಮಂದಿ ತಾಯಂದಿರಿಗೂ ಅವರ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಶಿರಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟು 
ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಗ ಆ ಎಲ್ಲ ಮಾತೆಯರೂ ಆತನನ್ನು ಹೃದಯದಿಂದಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು ತೊಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿಕೊಂಡರು. ವಾತ್ಸಲ್ಕದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 
ಅವರ ಸ್ತನಗಳಿಂದ ಹಾಲಿನ ಧಾರೆಯೇ ಹರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆನಂದತುಂಬಿದ 
ಹೃದಯವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಅವರು ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡಿದರು. ಆ ಎಲ್ಲ ತಾಯಂದಿರ ಅನುಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ಅವನು 


ಸಮಸ್ತಭೋಗಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿದ್ದ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾಗಿದ್ದ ತನ್ನ 


ಅರಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಅವನ ಹದಿನಾರು ಸಾವಿರ ಮಂದಿ 
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ಲ್ಲಿ ಅವರ ಭಾವವು ತು 
ಗಂಭೀರವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಪ್ರಾಣಕಾಂತನನ್ನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಂಡರು. 
ಪ್ರೇಮಭಾವದಿಂದ ಲಜ್ಜಿತರಾದರು. ಅವರ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಎಷ್ಟೇ ತಡೆದರೂ 
ನಿಲ್ಲದೇ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಕಂಬನಿ ಹರಿಯಲಾರಂಭಿಸಿತು. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ-ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ, ಅನಂತಶಕ್ತಿಪರಿಪೂರ್ಣನೂ. ಆಗಿದ್ದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನು ಸರ್ವದಾ ಆ ರಮಣಿಯರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು 
ಅಂತರಂಗದಲ್ಲೂ ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಉಪಸ್ಥಿತನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಆದರೂ 
ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೂ ಹೂಸ-ಹೂಸದೆಂಬಂತೆ ಒಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆತನ ಪೂನ್ನಡಿಗಳ 
ಯುಗಳವನ್ನು ಕೃಣಕಾಲವಾದರೂ ಹೊರಗಡೆಯಿಂದ ಬಿಟ್ಟಿರಲು ಯಾವಳ 
ಮನಸ್ಸು ತಾನೇ ಬಯಸುತ್ತದೆ? ಸ್ನಭಾವದಿಂದಲೇ ಚಂಚಲೆಯಾದ 
ಲಕ್ಷೀದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಆತನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯವನ್ನು 
ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಬಿಟ್ಟಿರಲಾರಳಲ್ಲವೇ? 


ಹೀಗೆ ಭಗವಂತನು ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 


ಬೂಮಿ ಮ್ಮ ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾದ 

ಜ್ಯ NL ಸೋ ೦ ಬಾ ಭಷ ಧಾಳಿ ಹಮ ಗಾಣ ಇ © pS ಪಾಟ ಹಾಲಾ ಭಾವಾ J ನ್‌ 

ವಿರಹಿಣೀ AMY ಆಲ ಹ ಪ್ರ ಅಆ ಸಟ ಸಲೃಟ್ಟ ಟ್ಟ ಸಿಲಖಲಲ ಫಂದ 
ದರ್ಶನಮ್‌ | ಹಾಸ ಹರಗೃಹೇ ವಾಸಂ ತೃಜೇತ್ಸೋಷಿತ ಭರ್ತಾ ॥ 


(ಯಾಜವಲ, ಸ್ಹ ತಿ) 


(ಯಾಜ್ನವಲ್ಕ್ಯಸ್ಮ 3) 


ಪತಿಯು ವಿದೇಶವಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿರುವಾಗ ಪತ್ನಿಯು ಈ ಕೆಳಗೆ ಕಂಡ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಪಾಲಿಸಬೇಕು. ಆಟ-ಪಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಬಾರದು. ಅಲಂಕಾರ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಶರೀರಸಂಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಾರದು. ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ ಉತ್ಸವಗಳನ್ನು ನೋಡಬಾರದು. 
ಹಾಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಕೂಡದು. ಪರಗೃಹದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಬಾರದು. 
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ನ್ನೊಬ್ಬ ುಹಾ ದ್ಭುವಂತೆ 
ಆಯುಥವನ್ನೂ 1 ಹಿಡಿಯದೇ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದನು. 
| 


೪ ಸಾದವಾರಣಮನುಷ ಳೆ ತಮ್‌ 
a hdd Ne 


te CUUM CHG Cd he Nf ಳು 
ಬ ಸ್ರ ಪ 


ಪ್ರಕಟಪ ಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಆ ಸ್ತ್ರೀರತ್ನಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಮಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಶ್ರಿಲೋಕವಿಜಯಿಯಾದ ಮನ್ನ್ಗಥನೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಮೋಹನಾಂಗಿಯರ 
ಗಂಭೀರವಾದ ಭಾವವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಮಧುರವಾದ ಮಂದಹಾಸಗಳಿಗೂ, 
ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ತುಂಬಿದ ಕಡೆಗಣ್ಣನೋಟಗಳಿಗೂ ಸೋತವನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಪಂಚಬಾಣಗಳನ್ನೂ ಬಿಸಾಡಿಬಿಟ್ಟಟೋ- ಅಂತಹ ರಮಣಿಯರೂ ಕೂಡ ಆ 
ಮಹಾಪ್ರಭುವಿನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ವಿಲಾಸಗಳಿಂದ ಕ್ಟೋಭೆ 
ಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಅಸಮರ್ಥರಾದರು. ಅಂತಹ ನಿರ್ಲಿಪನೂ, ನಿರಂಜ 
ನನೂ ಆದ ಭಗವಂತನನ್ನು ಮಾನವರು ತಮಂತೆಯೇ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ, 
ಆತನು ತಮೃಂತೆಯೇ ವಿಷಯಾಸಕ್ತನಾಗಿರುವ ಸಾಮಾನ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಯೆಂದು 
ತಿಳಿಯುವುದುಂಟು. ಅಂತಹ ಮಾನವರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಮೂರ್ಪಶಿಖಾ 
ಮಣಿಗಳೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಜ್ಞಾನವು ಜಡವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದರೂ ಅದರ ಗುಣಗಳೊಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಬೆರೆತುಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ 
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ಜಬ್‌ ಹ ಬ ಹು ಆ ೦೨ರಾರ್ಸಾಸ ರಾಸು ಷು ಎಲ್ಲ 
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Me ANANSI | NIN CITIES ANNO) ANAS ISIS NN US ANIC ಲ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ಕ ಸ್ಫಂಧದ ೧೧ನೆಯ ಅದಾ ಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೧೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಜನನ 
ಶೌನಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸೂತಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು : 
ಅಶ್ಚತ್ಥಾಮ್ನೋಪಸೃಷ್ಟೇನ ಬ್ರಹ್ಮಶೀರ್ಷೋರುತೇಜಸಾ | 
ಉತರಾಯಾ ಹತೋ ಗರ್ಭ ಈಶೇನಾಜೀವಿತಃ ಪುನಃ loll 


ಪ್ರರಾಣಿಕರೇ! ಅಶ್ಚತ್ರಾಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಪರಮತೇಜಸ್ವಿ ಯಾದ 
ಹಶಿರೋಸದಿಂದ ನಾಶಪ 'ಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಉತ್ತರೆಯ ಗ ನ ೯ವನ್ನು 


ಇಫ್‌ ಶ್‌ ಬಜ. ಘ್‌ ಅ ಓಡ್‌ ಸಾಲ್‌ ಓಟ್‌. ef id ರ್‌ ಶ್ತ YR: 


0) 
ಆಜ್‌ 
ಪರ ಮಾತನು 5 ಪುನರುಜ್ದೀವನಗೊಳಿಸಿದನೆಂದು ಕೇಳಿದವು. 
ಆ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ 


PE OLN ರು ಇಲ ಎಷ ದ್ದು 4) oN ನಾ ಮ. ಲ್ನ “ಮೆನಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಊಟ ಲ ಓಟ 0. VNC TIVO UY : tus Qa CI 1 ಆ ಟು ಓಟ). |1 1 


ಉಂಟಾಯಿತು? ಅನಂತರ ಅವನು ಯಾವಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು? ಇವಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸರಿಯೆನಿಸಿದರೆ ನಮಗೆ ತಿಳಿಸಿರಿ. ನಾವು ಶ್ರದೆಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. 
ಶುಕಮಹಾಮುನಿಯಿಂದಲೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯೇ ಧನ್ಯನು. 
ಅಂತಹವನ ಪವಿತ್ರವಾದ ವೃತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಿರಾ?” 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


“ಧರ್ಮರಾಜಯುದಿಷ್ಠಿರನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತಾ 
eo a ಯ ಅತೆ 00 ರ್‌ ನಿ ಯಿ ಭಿ ನರನ ಗಾನ ನಾ ತ್ಲ ಇಸ 
hed ಗ had AN ಕ ಹ್ತ ಗ್‌ ಟ್‌ ರ್‌ ಅಸ್ತ್ರ OY 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತಭೋಗಗಳಲ್ಲೂ ನೀಃಸ್ಸೃಹನಾಗಿ 
OA ಲ ಜಾ ಕಾಸಾ ಇ ನೌ ೧ ಪಾಸ ಹಾಲಿ ಷ್ಟ ೧ ಇಲ್ಲ ಲಾ ನೌ ನಾ ಲಿ ಪಾಲ 
ಆಳಲ್ಲ ಊಲ ೪ ಶ್ರೋ ಅಂ ಊಟ ವಯ ಲಂ: ಬಲಲ (ಆತಿತಿಲ le) 
ನೆಂದರೆ : ಪುಷ್ಕಳವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆ ಮೂಲಕ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಅನೇಕ ಯಜ್ಞಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಗಳಿಸಿದ್ದನು 
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ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ ಒಂದಾನೊಂದು ಜ್ಕೋತಿರ್ಮಯಪುರುಷನನ್ನು 
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ುಂದರಮ. 


ರರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ 


G 


ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇರ್‌ 


ಸಣ ರ್ಣಕಿರೀಟವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ರಾರಾಜಿಸು 


ಲಾಸ ಅತಿ) ಟು REA EOS BSREOIಗONTI ಲ 
ಸ್‌ rd Cd ಅ ಅತಿಸುಂದರವಾಗಿ [| Ad ೬ ts ಆ. We ೮./ ॥ Id ad theo NA Nene 


ದ ಆತನ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಕುಂಡಲಗಳು ಹೂಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಕಣ್ಣುಗಳು ರಕ್ತದಂತೆ ಕೆಂಪಾಗಿದ್ದುವು. ಆತನು ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ ಗದೆಯೊಂದನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಎಲ್ಲ ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಸುತ್ತುತ್ತಾ ಉರಿಯುವ ಕೊಳ್ಳಿಯಂತಿದ್ದ 
ತನ್ನ ಗದೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತಾ-ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ 
ಮಂಜನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುವಂತೆ- -ಬ್ರಹಾಸ್ತ್ರದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 


ಬಡಿದಟುತಿದನು. ಅಂತಹ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ಕಂಡ ಗರ್ಭಸ್ಥಶಿಶುವು 
ಈತನಾರು? ಎಂದು ಆತನನ್ನು ಗಮನಿಸತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಅಪ್ರಮೇಯ 
ಸ್ನರೂಪನಾದ, ಧರ್ಮರಕ್ಷಕನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯು ಆ ಬ್ರಹಶಿರೋಸ್ತದ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಶಮನಗೊಳಿಸಿ, ಆ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳ ಮಗುವು ನೋಡುತ್ತಿರು 


ವಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟನು. (ಶ್ಲೋಕ 7-11) 
ಅನಂತರ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಹಗಳೂ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಸದ್ಗುಣಗಳೂ 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
CS EK 
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ಥು ಘಾಗದು ಕಾಸಿದ ಓಸಿದಾಗು ಗಳು ಕದಾ Ee CO ಕರಾ ನಾಲ YC Ae AL ಸಲ್ಯೂ ಜಗ ಥಾ ್‌ಾ 

ಆಲ Wey WS! (ಅಕ್ಷ MEM A ಲ್‌ೆ ಲ್ಲ ಉಲ AS WIC RS Thad kA 

ಯಾದ ಸುಪುತ್ರನ ಜನನವಾಯಿತು. ಆ ಶಿಶುವು ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸು-ಪರಾಕ್ರಮ 

ಚಾಲಿ ಲರ ಲಾ) ವಾ ಉನ ನಿ SS PRES ಸಿದಾ“ 0 ಇಐ್ಲ 
ಟು IDES NU SSDI DATA ಖಲು ಲೂ GT ಅ. 


ಡೀ ಘ್‌ ಊಲಪ್ರ( ರಲಲ Wad / GAA thd Cd ಶಿಕ ಅಖಲುಲಿಲ್ಯಿಬ badd ್‌್‌ 


ಕುಡಿ ಕತ್ತರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಬರುವ್ಹ "ಪ ಪ್ರಜಾತೀರ್ಥ 'ವೆಂಬ ಸತ್ಕಾಲದಲ್ಲ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸುವರ್ಣ, ಹಸುಗಳು, ಭೂಮಿ, ಗ್ರಾಮ, ಉತಮ ಜಾತಿಯ 
ಆನೆ-ಕುದುರೆಗಳು ಮತ್ತು ಅನ್ನ-ಇವುಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅವುಗಳಿಂದ 
ಸಂತೋಷಗೊಂಡ ಬ್ರಾಹ್ಮಾರು ಮಹಾವೀರ್ಯಶಾಲಿ ಯಾಗಿದ್ದ 
ಧರ್ಮರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದರು : “ಫುರುವಂಶಶಿರೋಮಣಿಯೇ! 
ನಿವಾರಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಾಲದ ಗತಿಯಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ಕುರುವಂಶವು 
ಇನ್ನೇನು ನಾಶಹೊಂದಿಬಿಡುವುದು ಎನ್ನುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವಸಮರ್ಥನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಕೃಪೆದೋರಿ 
ನಿಮಗೆ ಈ ಬಾಲಕನನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸಿ ಅವನ ಸಂರಕ್ಷಣೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಆದರಿಂದ ಈತನಿಗೆ "ವಿಷ್ಣುರಾತ' ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿತನಾದ 
ವನು-ಎಂಬ ಹೆಸರು ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿಯೂ ಈ ಬಾಲಕನು 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯೂ ಪರಮಭಗವದ್ದಕ್ತನೂ ಆದ 


ಲ. ರರ 


ಬರಲ್ಲ) ಉಲ ಬಯ. 


ಆಗ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು “ಪೂಜ್ಯರೇ! ಈ ಬಾಲಕನು 


ಚ ಹೊಕ್ಕಳುಕುಡಿಯನ್ನು ಕತ್ತರಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಸೂತಕ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. “ಯಾವನ್ನ 
ಏರಿ ಕಾಲೆ ಇಲಿ ಹ ದಾನಾ ಸಾಸ ನ್ನ "ದ್ದ On | ಏಂ ಕಾಲಿ EN ಕಸಂ ಕಾ ಶಾಹಾ ಹಾಣೆ ಸ್ಪಾ ಹಾ 
ಳಳ ಕ್ಯ ೬ UOT (/ ತಾವನ್ನಾಪ್ನೋತಿ MOST | MANA WOT A ಈತ ಉಲ್ಲಾ" “dS DTU 


ತು ವಿಧೀಯತೇ ॥' ಈ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾತೀರ್ಥವೆಂದು ಹೆಸರು. ಈ "ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಕೊಡುವ ದಾನಕ್ಕೆ ಅಕ್ಷಯವಾದ ಫಲವುಂಟೆಂದು ಸ ಒತಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. “ಪುತ್ರೇ ಜಾತೇ 
ವೃತೀಪಾತೇ ದತಂ ಭವತಿ ಚಾಕ್ಷಯಮ್‌.' 


() 
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ಆಲ ಸ್ಮ) ಆಜ ಪ ರ್‌ ತ ಓಸಿ (ಲ AAA kA ಟ್ರಾ ಧೂ (ಆಟ ಉಲ eA ಕ 


ಆ ದ್‌್‌ 
ON 9p” nS ANA 66 ಘಿ ೦ MN A ಹಾ ವ 
ಆಯ). COX ಅಟುಲ ರು ಲೂ ಬ್ಯ USK VWVNEOC! BOW 
ಮನುಪುತ್ರನಾದ ಇಕ್ಸ್ಟಾಕುಮಹಾರಾಜನಂತೆ ತನ್ನ ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸುವನು 
ರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಂತೆ ಂಭಕ್ತನೂ- 


~~) 
ಸುವವರಲಿ ನಾದ ಗಿಡರ್ಣಡ ಮಾಗದ 


© 


ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸುವನು. ಬಿಲಾರರಲ್ಲಿ ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನ ನಿಗೂ, 
ತನ್ನ ತಾತನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೂ ಸಮನೆನಿಸುವನು. ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಎದುರಿಸಲು 
ಅಶಕ್ಕವಾದ ಪ್ರತಾಪವುಳ್ಳವನೂ, ಸಮುದ್ರದಂತೆ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯನೂ 
ಆಗುವನು. ಸಿಂಹದಂತೆ ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯೂ, ಹಿಮಾಲಯದಂತೆ 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಶ್ರಯನೂ, ಭೂದೇವಿಯಂತೆ ಕಮಾಗುಣಶಾಲಿಯೂ ಮತು 


ಗ್‌ ಹೃ ಚಲ್‌ ಆ ಆಸ್‌ ದ್‌ ತ್‌ ಸ. 'ಷ್‌ಸಿಚ್‌ ಸವ್‌ ಮ್‌ ದೌ ವ್‌ 


ಪ್ರಜೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳಂತೆ “ಸಹನಶೀಲನೂ ಆಗುವನು. 
ಸಮಭಾವದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೂ, ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನಿಗೂ, 
ಸರ್ವಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಆಸರೆಯನ್ನಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಗೂ 
ಸಮಾನನಾಗುವನು. ಸಮಸ್ತಶ್ರೇಷ್ಠಗುಣಗಳ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯೆಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವನು. 
ರಂತಿದೇವನಂತೆ ಔದಾರ್ಯಗುಣಸಂಪನ್ನನಾಗುವನು. ಯಯಾತಿ ಯಂತೆ 
ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನಾಗುವನು. ಧೈರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯನ್ನೂ, 


ಕ 
ದ್ರಿ ಸಾರೆ“ ಲ ೮ಲ್ಮ ಪಾಲಾದ ಜಾಇ ಇ ತರಿಸಿ, Amiens AnD ned 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯ ನಿಷ್ಠಯಲ್ಲ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನೂ ಸರಿಹೋಲುವನು. ಅನೇಕ 


ಅಶ್ವಮೇಧಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ಮಾಡುವನು. ಗುರು-ಹಿರಿಯರ ಸೇವೆಯನ್ನು 


ಕೌಲ ಸಾತ್‌ ಎ ಗ» 


ನಿಷ್ಠಯಿಂದ ಮಾಡುವನು. ಈತನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ಜನಿಸು 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮೀರಿ ನಡೆಯುವವರನು ಈತನು ದಂಡಿಸ 


ರಗತ್‌ ಸದ್‌ ಹೋ ಸಿರ್‌ ರಗತ್‌ ಇ ಇದ್‌ ದ್‌್‌ ಜ್‌ | 4 ಸ್ಕಿ re f Fe ಆ! 


NS ಒಬ SN NG ಕೊ rd ಶಾಪದಿಂದ 
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ಸಾವುಂಟಾಗುವುದಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಕಾಗ 
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ಲ್ಲ ಲಾ ನಿ ಮ ರ್‌ ್ಲಾಾಾ ಸ ಸಾರದ್ದ ಇರ 7ರರಾಜಾಳ್ಗ ಾಾ್ಸ್‌ಲ್ಗ್‌ 
hed ANON tad Gd Cd o ಬಲ್ಯ ಲು ಪಲ CAS © Cah KIT Cah Cd 
ಗಳಿಂದ ಆತಸ್ತರೂಪದ ಯಹಾರ್ಥಜಾನವನ್ನು ಪಡೆದವನಾಗಿ ಕೊನೆಗೆ 
ಮಾ) ದ್ನ 
{Wf ಅಟ ವ್ಸ ಖ್‌ ಲ್ಯ! ಎಎ ಲ(೦ ಟಟಿಲಂ ಹಎಿಭುNVI ಲ 1 NA, 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನೇ ಪಡೆಯುವನು. ಇದು ಸತ್ಯ.” (ಶ್ಲೋಕ 12-28) 


35 
ಬಾಲಕನ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಯಥೋಚಿತವಾದ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ 
ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಗಹಗಳಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. ಆ ರಾಜಕುಮಾರನೇ ಮುಂದೆ 
ಕ್ರಿ ಕ್ರಿ ಆ CWA thee Ne ef 


“ಪರೀಕಿತ್‌' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತನಾದನು. ತಾನು ತಾಯಿಯ 


ಶಾ ಗಿ ಇಲ್ಲಾ ಶಾಲ ನೌ ಭಾಶಾ ಶಾಲ ಲಿ ಹಾಸ ಜಾಲ್ಲೆ ಬಾನು ನ್ನ ಬಾನಿ ಲ್ಲ ಇ ಬಾ ಬಾವು ಎನಿ ಗ್ರಾ ಳೆ ನಾಲ ಸ ಇರಾ 
[ Ie ಅಲ || ಅಲ್ಬರ್ಟ್‌. ಇ "ಕ್ಷ ಆ. ಆ ಆ ್ರ ಯಯ ಟ್ರಾ ಲ ಪಲ್ಯ” 
ಆತನು ಯಾರಾಗಿರಬಹುದು? ಎಲ್ಲರಬಹುದು?-ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷೆಮಾಡು 
ಅಟ We SSeNflY SS CONAN ಭುಗಿಲು MUNA e KF ಓಲಉರುಂಯ ಲಲಿ.) 
ತನ ಗುರು-ಹಿರಿಯರಿಂದ ಪೋಷಿಸಲಡುತಾ-ಶುಕಪಕದಲಿ ಪತಿದಿನವೂ ತನ 
ಇ 5 ಮ ಪ್‌ ಸ್‌್‌ಬ ಮೊಲ ಅ ಪ 
ಕಲೆಗಳಿಂದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದುವ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೆ € ಬೆಳವಣಿಗೆ 
ಹೊಂದಿದನು. ಶೋಕ 20-31) 
\ ದೊ ದ ಕ 
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* ಹಿಂದೆ ಮಹಾರಾಜ ಮರುತ್ತನು ಒಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಮಹಾಯಜ್ಞವನ್ನು 


ಮಾಡಿದ್ದನು. ಅದರಲ್ಲವನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರೆಗಳೂ ಸುವರ್ಣಮಯವೇ 


ಬ ಮ ನು 
ಆಗಿದುವು ಉಯಜಧಮ ಮುಗಿದನಂತದಡದ ಅನನು ಆ ಥಧಾತೆಗಛನು ಊಅಗುತದದಿಕಿನಉಗಿ 
ಬ್‌ ಕಲ ದ್‌್‌ ॥ rf dN ಊಟ್‌ ಓಟ್‌ ಸ್‌ 'ಬಗಟ್‌ ಓ ಆಟ್‌ ಸ್‌ bes [Ne * ಸ್‌ ಟ್‌ ಯಾ 


ಎಸೆಯಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದವನು. ಆತನು ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದ ಹಣವೂ ಎಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ : ಅವರದನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೇ ಆ ಉತ್ತರ 
ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋದರು. ಇತರರು ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಹಣದ ಮೇಲೆ ರಾಜನಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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0 ರ್‌ ಖನ್ನಾ 9 A ೧% ಬ್ಬ ಕಾಲೆ ನಿದ್‌ ಜಾನಿ (ಘಾಳಿ ಬಿನ ವಾ ಜಾಲ pe ಹಾಲ ಹಾಲ ರಾ ಷ್ಟ 
ಜಲು ಅಲ Cd tad MON [ತ್ರ AN NST UIC td ಲ್ಲ ted ಗ Ad 
ಕೊಟ್ಟರು. ಅದರಿಂದ ಯಜ್ಞದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಧರ್ಮಭೀರುವಾದ 
ವಾ ಲ್ನ ವಾಸಾ ಬಾಷಾ ಗ್ರ ನ ಮ್ನ ನ್ನ ನ್ನ ನಾಸ PD RD TS NS PD ED ಷ್ಟ ಎಂದನಲ್ಲಾ ೦ ಲ ಲ್ನ ದಾರ 
ದೀರ್ಮಿರಾಜನಿ ಮೂರು ಅಶ್ರಿಬೀದಧುಿಯಿಜ್ಞಗಿಳನ್ನು ಯಲಸಿ ತಣ್ಮಣಕ 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿದನು. ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಆಹ್ಹಾನದಂತೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ದಯಮಾಡಿಸಿದ ಭಗವಂತನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮೂಲಕ ಅವನಿಂದ ಆ ಯಜ್ಞ 
ಗಳನು ನಡೆಯಿಸಿ ಅವನ ಮನಸಂತೋಷಕ್‌ ಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಕೆಲವು ದಿನಗಳ 


ಕಾಲ ಉಳಿದುಕೊಂಡನು. ಅನಂತರ ಯಾದವರಿಂದ ಸುತ್ತುವರಿಯಲ್ಲ 
ಬ ಎವ 


ಮಹಾಪಬವು ಬಂದುಸಹಿತನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನ ಮತ್ತು "ಮಹಾರಾಣಿ 
CUE wef th ಓ No SG sd ಚ್‌ ನ್‌್‌ ote tA TG Nf ಛೈ ಕೃ / 
ದ್ರೌಪದಿಯ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ದ್ವಾರಕೆಗೆ ಪ್ರಯಾಣ 
ಬೆಳೆಸಿದನು. 
a) ಎಲ. ee mee eee ಣ್ಣ ನ್ಟ ee ed OO ed ದು ಈ MEN md me) ON md eee end ee ee 
ಲಿಲ್ಲ) 'ಲ್ರಲ WS CONNOT SHO Sf IW ಪ್ರ'ಖಟಲ್ಳ Iw 
ದಲಿ ಪಹಮಸ್ತಂದದ ೧೨ನೆಯ ಅದ್ದಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಬ ಜ್‌ ಸ್ರಿ ೯ ಲ್ಯ ಆ 
ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವಿದುರಸೀರ್ಹಯಾತಾಯಾಂ ಜನಭ ಇ ನನರ ರಾ ನಿ ಲಂ ಇಳ್ಳಲಿಣಲವ | 
ING ಖಲ ಜಲಲ 11 ಈಊ” ॥8 
ಜ್ಲ್ಞಾತ್ನಾಗಾದ್ಧಾಸಿನಪುರಂ ತಯಾವಾಷುವಿವಿತ್ಸಿತಃ* loll 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹಷಿ ರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಆತಸ್ನರೂಪದ ರಹಸ ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ದರ 9 ಇರಾನಿ ಪ್ರಿತಿ 9 ಮಗಳ್‌ 
ಆಂಸನ್ನುಣಲಂು (3 QW IWC 


ಪೂರ್ಣವಾದ ಅಧಿಕಾರವಿದ್ದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಆ ಹಣವನ್ನು ತರಿಸಿ ಧರ್ಮ 
ರಾಜನಿಂದ ಯಜ್ಞಮಾಡಿಸಿದನು. 


(ವಿಜಯದ್ವಜೀಯದ ಪ್ರಕಾರ ಇದು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ದ್ವಾರಕಾಗಮನ ಮತ್ತು ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನು ಪಡೆದ ಸತ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಒಟ್ಟು ೭೬ 


ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ೧೦ನೆಯ ು ಅಧ್ಯಾಯವಂದು ಲೆಕ್ಕಿಸಲಾಗಿದೆ.) 
* ತಯಾವಾಪವಿವಿತ್ಸಿತಃ ಎ ಆತ್ಮಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದರಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯ 


೯ ಕ್ರ ಪಾ ಕಾ © ಅಡ) ಘಾಲಿ ಇಸಾ ಗಿಲಾ ಲ್‌ ಎಇ ಜಾ ಬಾನಿ ಎ ಬಾ ಇನಿ ಲ ರ್ಮ ಯ ಖ 
(ad ಆಲುಟಎಲ್ಲು ಲ್ಲ ಈ ಂಟಎಉಖುಲಉಿಲಿ! 1 ಆ ಗಿ oN ಆಲು ಆಲ) ಈ. CWO WD 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಮರಳಿಬಂದಿತೋ- ಎಂಬಂತೆ ಮಹಾಸಂತೋಷದಿಂದ ಆತನನ್ನು ಸ್ಪಾಗತಿಸಿ 
ದರು. ಯಥೋಚಿತವಾಗಿ ಆಲಿಂಗನೆ ಮತ್ತು ನಮಸ್ಕಾರಗಳೊಡನೆ ಆತನನ್ನು 
ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡರು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಆತನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ 
ದುಃಖದಿಂದ ಮಹಾಕಳವಳಗೊಂಡಿದ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಆನಂದಬಾಷಧಾರೆ 
ಯನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. ಧರ್ಮರಾಜನೂ ಕೂಡ ಆತನಿಗೆ ಆಸನವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಸುಖಾಸೀನನಾದ ಆತನಿಗೆ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದನು. ಆತನು 


ಭೋಜನಮಾಡಿ ವಿಶ್ರಾಂತಿಪಡೆದು ಸುಖವಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 


ವಿನಯದಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿ ಅಲ್ಲಿರುವವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ ಆತನನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 2-7) 


ಇದಂ ಸರ್ವಂ ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತಿ'-ಆತ್ಮಗತಿಯಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಿಂದಲೇ ತನಗೆ ತಿಳಿಯಲು 
ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನೆಲ್ಲಾ ತಿಲಿದವನಾಗಿ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಇಸ್‌ wii] yy, a ಇಹ ಇ ಇಫ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ರ್‌ ಸೃ ರ್‌ ಇಷ ಇ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ 


ವಿದಿತವೇದ್ಯನಾಗಿ-“ಯೇನಾಶ್ರುತಂ ಶ್ರುತಂ ಭವತಿ ಅಮತಂ ಮತಂ ಅವಿಜ್ಞಾತಂ 
ವಿಜ್ಞಾತಂ ಭವತಿ' (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಆ ಪರಮಾತವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಇಷ್ಟವಾದುದನ್ನು ತಿಳಿದು (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


* ಜಾತೈಕಭಕ್ತಿರ್ಗೋವಿನ್ಹೇ ಎ ತತ್ನಜ್ಞಾನದಿಂದ ಗೋವಿಂದನಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದ. ಇದರಿಂದ ಭಕ್ತಿ-ಜ್ಞಾನಗಳು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿ ಕರಣವಾಗುತ್ತವೆಯೆಂದು 
ಸೂಚಿತವಾಗುತದೆ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 


ಏಕಭಕ್ತಿಯುಂಟಾದ್ದರಿಂದ ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೨) 


ಈ ಕ್‌ 
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CoN RN ಇಲ್ಲಿ en ALANS ಉದು 
ಆಲ ಲ್ಯ ನ Oh dA Dae Gad ಸ್‌ AMON IU US UA 
ಅರಗಿನ ಮನೆಯ ಅಗ್ನಿಪ್ರಕರಣ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಪತ್ತುಗಳ ಪರಂಪ 
mie = ಕಾಸಾ ಜಾ ಸಾ ಹಾಸನ! ಹಾಲೆ ಷ್ಟ a me mT ಲ್ಲಾ a meee CN CN EN 8 ne ಮಾ 
AN VW ಉಂ ಲ್ಲ) ಇಂಟ ಅಲ ಟಎಟಿಲ್ಟ ಅಊWಲಟರಿ ಭು Cf) ಆಂ 
ಪ್ರೀತಿ-ಅಭಿಮಾನಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲೇ ಬೆಳೆದು ದೊಡ್ಡವರಾದ ನಮನ್ನು ನೆನಪು 


ದಿ? ಯಾವ ಯಾವ 


ದ್‌ ಗ ವಹಲ! [| ಸಿರ್‌ರ್‌ರ್‌ ರ್‌ ಇರರ ಇಟ್‌ ಇಟ್‌ ಇದ್‌ ಇರೌರ್‌ 


ಮುಖ್ಯ ವಾದ ಕ್ಷೀತ್ರಗಳಿಗೂ-ತೀ ಸೇವನೆಮಾಡಿದಿರಿ? 
ಭವದ್ದಿಧಾ ಭಾಗವತಾಸ್ತೀರ್ಥಭೂತಾಃ ಸ್ವಯಂ ವಿಭೋ | 


ತೀರ್ಥೀಕುರ್ವನ್ನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸ್ವಾನ್ವಃಸ್ಕೇನ ಗದಾಭೃತಾ |1೧೦॥ 

ಪ್ರಭುಗಳೇ! ನಿಮ್ಮಂತಹ ಭಾಗವತರು ಸ್ವತಃ ಪವಿತ್ರತೀರ್ಥ್ಹ ಸ್ವರೂಪರೇ 
ಆಗಿದ್ದೀರಿ. ತೀರ್ಥಗಳಿಗೆ 'ದಯಮಾಡಿಸಿದಾಗ 'ಅವುಗಳನ್ನು- ಹೃದಯಸ್ಸನಾದ 
ಗದಾದರನ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ-ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತೀರ್ಥವನ್ನಾಗಿಸುವವರು 
ನೀವು. 


ಚಿಕ್ಕಪ್ಪನವರೇ! ನಮ್ಮ ಮಿತ್ರರೂ-ಬಂಧುಗಳೂ ಆಗಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೇ 


ಟಿ 
» ಫು 
p | 


£ನಿ 


ದೈವವನ್ನಾಗಿ ಬಾವಿಸುತಿರುವ ಯಾದವರೆಲರೂ ತಮ ನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಸು ೨ 


ಸಾ ಲ್‌ ದ್‌ ಸರ್‌ 7 ಕ ದದ ರ್ಯ ರಿ ಸ ಫ್‌ 8 8 ಶಾಲ್‌ Ne ve” 


ವಾಗಿದ್ದಾರಷ್ಟೇ? ಅವರನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ನೋಡಿದ್ದೀರಾ? ಅಥವಾ ಅವರ 
ಸಮಾಚಾರವು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದೆಯೇ?”-ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 


ಹಾ ನ ಹಾರ ಜಾಥ ಮಿ ವಿಸ ನಾ ಅನಿ pS 

ಗಲ wu) OTTOMAN Wd ಅ 

CAN NNN ಧಗ ಕ ನಹಭ ಕಾ ಪಾ 
(ಎಎ ಟಲಯಯಂಯ ಬಲ್ಲ! (] ಅವ್ರಟ ಲಿ!1 ಊಟ) ಅಲಂ ಭರ 


ಸ 
ಕರುಣಾಪೂಣ ೯ಹೃದಯನಾದ ಆತನು ಇಡೀ ಯದುಕುಲವು ನಾಶಹೊಂದಿದ 
ವಿಷಯವೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಲ, ಆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಪಾಂಡ 
ವರು ತನ್ನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ಸ ಟಪಡುವುದನ್ನು ನೋಡುವುದು ಆತನಿಗೆ 
[15]-1 
\ 
(4) 
4, 
A 
ಇ ಲ್ಲ ಖು 


220 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


9 
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ಫಾ 
2 
ಲಿ 
೨ 
ಛಿ 
O 
ತ್ರಿ 
೩೭೩ 
L 
6° 
ನ 
(ಸ್ರಿ 
J 
$ 
G 
GL 
O 
GL 
G 
(£೨ 
ಲ 
ತೆ 


ಹಿರಿಯಣ್ಣನಾದ ದೃತರಾಷನಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸು ಕೊಂಚ 
ಬದಗ ಎ ಹಸಿ ನಾ 


ಯಮದಧರ್ಮರಾಜನ "ಅವತಾರವೇ. ಅಲ್ಲವೇ? 


ದಿ 
ದಾರ್‌ ಇರೆ ಳ್‌ ಳಿ ವಾನ ಸರ್‌ 
ಲಿಲಿಯಟಲಿಈಅ ಇಲಯ ಬಂ Iv ರಲಲ tA Rad yd 


ಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದನು. 


ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಕಳೆದುಹೋಗಿ ಗಿದ್ದ ರಾ 
ಕುಲದ ಕುಡಿಯಾಗಿದ್ದ ಮೊಮ್ಮಗನು 
ಸಮರಾಗಿದ್ದ ಸಹೋದರರ ಸೇವೆ-ಸ 
* ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಧ್ಯಾನಾಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದ ಮಾಂಡವ್ಯಮಹರ್ಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 
ಡಕಾಯಿತರು ರಾಜಪುರುಷರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದರು. ಡಕಾಯಿತರ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಮಾಂಡವ್ಕ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳದೂ ಪಾತ್ರವಿರಬೇಕೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ ರಾಜನು ಅವರಿಗೆ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸುವ 
ದಂಡನೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದನು. ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ರಾಜನು ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳನ್ನು ಶೂಲದಿಂದಿಳಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸಿದನು. ಮಾಂಡವ್ಕರು 


ON ದಾ) ನ್ನ ಫಾಲ್ಸ್‌ ಹಾಸಿ ಇ, ಶಾ ಗ್ರ) ಮಾಲ ೨ 100) 7ಳ್ಳೆ TN ee A, ON ಹಾಸ ಶಾಲಿ ಹ 
SANS Ud I TAGS CC ಒಲ CY ಬಿಳಗಿ ಓಲ ೬11 adil |. ಓಸಿ ಟ/ಲ ಧ್ಯ) ಪಾಪಕ್ಕಾಗಿ ಕಾ CAAA 
ಒದಗಿತೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಲು, ಅವನು “ನೀವು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಚಿಟ್ಟೆಯನ್ನು ದರ್ಭೆಯ 


ಅಗ್ರದಿಂದ ಚುಚ್ಚಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ನಿಮಗಿಂದು ಈ ಶಿಕ್ಷೆಯೊದಗಿತು”-ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದನು. ಆಗ 


ಹಾಸ ಎ ಹಾಕಲೆ ಲಿ ಕಾನನದ ಕಲ್ಲೂ, ಭಾಲಿ ಶಾಹಾ ಲ್ಸ 66ಎ ಎಲು ಕಾಗಿನಾ ೨ HAA ON ನ್‌ ಛಿ ಕೃತಾ ಸೃ ಘಾಲಿ ಷ್ಣ 
Gadd CAAT I IT AVI | VOY WU ಆದ್ಲಿ te hed Add tad ಯ ಭಖಿರಾಭ ಛಿ TU LAD he Ad Clad thd ಆ 


ಎ ಶಿ 
ಅದೂ ಅಲ್ಲದೇ ಆ ಸಣ್ಣ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಠೋರವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ವಿಧಿಸಿದ್ದೀಯಾದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಶೂದ್ರಯೋನಿಯಲ್ಲಿರು”'-ಎಂದು 


ಅವನಿಗೆ ಶಾಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಏ.೧ ಾಭಷ್ಯ ಗ್ರ ರಾಂ ನಿರಾ ನ್ನೂ OV - ಏಿ.ಎಿಗಾರಾರ್ಯಾತಾಳೈ ಕಾಶ ರಾಲ್ಲಿ ಸುಜ ANA ರ್‌ ಬಿ ಜನಿ 
OU  ್‌್‌್‌ WANS) Ne UNS GOA NC ಗಾಟ್‌! Tv wha) Rais 
ಯುತ್ತಾ ಆತನು ಆನಂದವಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಗೃಹಸಜೀವನದ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಲಿದಿಕಾಸ ಸಾ ಲ್ನ ಕಾಸಾ) ಷ್ಟ ಹಾಸ ಎ ಭಾಲಿ ಲ ಪಾಲ ಹಾಸ್ನ ಬ್ಬ ನಾಸಾ) ಹಾ ೧ ಜಾ) ಹ್‌" NO ಬಬ್ಬ ಹಾರಿ ಹ ಧಿ ಷ್ಟ 
ಅಗಿರ್ರಲಲ!! ಆಟಾ ಟ್ಟು ಯಲೆ ುಟ೦ರಿಯ (1 ಟು) ೨೮೬೮ ಪ SM 
ಯಾವುದನ್ನು ಯಾರೂ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಲಾರರೋ ಅಂತಹ ಕಾಲವು ಹತ್ತಿರ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿತು. (ಶ್ಲೋಕ 14-17) 


ದತರಾಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಹೀಗೆಂದನು “ಮಹಾರಾಜ! ಅತಿಬಯಂಕರ 


Bll AASSNAIT Adil evs ds ಈ hs SASS NG AS «Ns ಶಟ್‌ ಗ್ಗ ಆಗಲ್‌ 


ಕೈ 
ಸ 
ತ 
Wy 
) 
l 
\ 
Ks 
ಗ 
J 
ಸ 
ಗ 
1 C 
) 
el 
¢ 


~~) 
ANIONS Md ಆ KANG eo ಪ್ರಭೋ! * Wಲಲ್ರುಲರ್ವ ಎಲಲಿ 


ಮಾಡಲಾರರೋ, ಯಾವುದನ್ನು ತಡೆಯಲೂ, ಬದಲಾಯಿಸಲೂ, ಪರಿಹರಿ 
ಹಾಗೆ ಸಕ್‌ ನನ್ನಾ ಘಕ್ನಾಸಾಭಸಾರನ್ನಾ 4ರ್ನು ಫಾರ ವನ್ನು A ಪಾರೆ ಲ್ನ ಸ್ಪಾ ಬಾ ೫) ಎ ಖಾಸಾ ಮಾ ಫ್‌ ದಧಿ ಲ್ನ ಕಾಣಾ ರಾ ಭಾ ಲಿ 
AKNo UNIO No— CoN Vo ಉಲಿವ Veg NHS ರಲಲ 
ಯಾದ ಭಗವ ಮಲ್ಲರ ಬಳಿಗೂ ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿರುವನು. ಕಾಲಕ್ಕೆ 


ದಲ್ಲಿ. ಹೇಳುವುದೇನಿದ ದೆ? ನಿನ್ನ ತ ತಂದೆ, ಸೋದರ, ಮಿತರು ಪುತ್ರರು- 


ಪ್‌) 
ಇವರೆಲರೂ ಹತರಾಗಿಬಿಟರು. ನಿನಗೂ ತುಂಬಾ ವಯಸಾಗಿದು ಶರೀರವು 
ಇಟ್‌ ಇಒ | 1 lef Nef Ce of ಸಡಾ 


ತ ಇಳ ಲ teed Nod’ Nd © ಕ ಅ Cdl NMS No ಟ್‌ ಛ್‌ ~~! ದ್ರಿ ಬ್ರ 
ಮುಪ್ಪಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದೀಯೆ. 


ಅಬ್ಬಾ! ಈ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ಹೇಗಾದರಾಗಲೀ ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಎಷ್ಟು 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿದೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನೀನು, ಭೀಮಸೇನನು ಅಸಡ್ಡೆಯಿಂದ ಹಾಕಿದ 
ಕೂಳನ್ನು-ಮನೆಕಾಯುವ ನಾಯಿಯು ತಿನ್ನುವಂತೆ-ತಿನ್ನುತ್ತಾ ಬದುಕನ್ನು 
ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಯಾರನ್ನು ನೀನಂದು ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲು 
ಬಯಸಿದೆಯೋ, ವಿಷವನ್ನಿಕ್ಕಿ ಸಾಯಿಸಲು ಬಯಸಿದೆಯೋ, "ತುಂಬಿದ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರ ಪತ್ನಿಗೆ ಅಪಮಾನಮಾಡಿದೆಯೋ, ಯಾರ ಹಣ, 
ಭೂಮಿ-ಕಾಣಗಳನ್ನು ಕಿತುಕೊಂಡೆಯೋ-ಇಂದು ಅವರೇ ಹಾಕಿದ 
ಕೂಳಿನಿಂದ ಬದುಕಿರುವ ಪ್ರಾಣ ಏತಕ್ಕಾಗಿರಬೇಕು? ದೈನ್ಯದಿಂದಲಾದರೂ 
ಬದುಕಿರಬೇಕೆಂದು ನೀನಾಶಿಸುತ್ತಾ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ನಿನ್ನ ಈ ಶರೀರವು 


ಕ್ರಮ-ಕ್ರಮವಾಗಿ ಮುಪ್ಪಿನಿಂದ ಹಳೆಯ ವಸ್ತದಂತೆ ಜೀರ್ಣವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. 
ಲಿ 
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ನೀನಿಷ್ಟಪಡದಿದ್ದರೂ ಕ್ಷೀಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ 
ಬಾರದಿರುವ ಈ ದೇಹಬಂಧನದಲ್ಲ ಏಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಶೀಯೆ? 


ಎ PR ಎ ಪಾ ಎ 
“YY Ww ಉಊಟಉಟಈಅಲಂ ಟಟ ುಉಂಉಯ ು 7ಔಘಟರಿಲುುಿ೦ಎಲಿ7ಲು, (ಟುಟಎಿಲ ಖಂ ೦ 


ನಿಸ ಶೀರ ಲಗ್‌] ಗಹ ಗದೆ ಯೋ ಮತು 


Gad (ಗಗ Ned ದ್ರ ಓಟ್‌ Rha hed ad MS 


ವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ದರಿಸಿ ಸಂನ್ಯಾಸಿ 
ಯಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಡುತಾನೆಯೋ- ಆತನೇ ಉತ್ತಮ 
ಪುರುಷನು. ಇನ್ನು ಮುಂಬರಲಿರುವ ಕಾಲವು ಪ್ರಾಯಶಃ ಮನುಷ್ಯರ 
ಗುಣಗಳ ಮಟ್ಟವನ್ನಿಳಿಸುವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕುಟುಂಬ 
ದವರಿಗೆ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಬಿಡು. ಸತ 
(ಶ್ಲೋಕ 18-27) 


ತಮ್ಮನಾದ ವಿದುರನ ಬೋಧನೆಯಿಂದ ದೃತರಾಷ್ಟನ ಜ್ಞಾನದ ಕಣ್ಣು 


ತೆರೆಯಿತ ೨. ಭೌ ಇರಗಣಿನಿಂದ ಸುರುಡನಾದರ ಗಾ ಡಸ್‌ N= 


ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ ದೃಢವಾದ ಸ್ನೇಹಪಾಶಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿದವನಾಗಿ ತಮಮ ಬೋಧಿಸಿದ ದಾರಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಹೂರಟು 
ಬಿಟ್ಟನು. ಹಾಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದ ಪತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಸಾದ್ದೀಮಣಿಯಾದ ಆತನ 
ಪತ್ನಿ ಗಾಂಧಾರಿಯೂ ಹೊರಟಳು. ಶೂರನಿಗೆ ಧರ್ಮಯುದದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವ 
ಏಟುಗಳೂ ಹೇಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತವೆಯೋ- ಹಾಗೆ 
ಹಿಂಸೆ-ದ್ರೋಹ-ದಂಡನೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ, ಶಾಂತರಾದ, ಕಷ್ಟ ಸಹಿಷ್ಣುಗಳಾದ 
ಸಂನ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತಕ್ಕೆ 
ಸರ್ವ ಸಂಗಪರತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿ ಹೂರಟ ಅತನನ್ನು ಆಕೆಯು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಳು. 
(ಶ್ಲೋಕ 28-29) 
ಅಜಾತಶತ್ರುವಾದ ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯದಂತೆ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸಂಧ್ಯಾವಂದನೆ-ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು 


ಸ್‌ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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OANA ON ಬ ಲ್ಲಿ ಬಿಸ ಶಫಿ ಘಾ ಗೌನ್‌ಾಲ್ಲ CO ET ಷು ಇರಾಧಷ್ಣು 
wg vA | Dada Nes Gad I | ಊರ 1 ಓ ಸಔ ೨ ASS AAG ಊಹಿಸ 
ಸುವರ್ಣಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂತರ ಗುರು-ಹಿರಿಯರನ್ನು 
CN ವಾ ON ಷ್ಟು ಸಾಧ್ಯ ನ ನ ಸಾರೆ ರಾ EN ಪಾರ ಲಾ ಸಾಜಾಲ ON 
ಊಟ AN UYYWTB YK 1 YUN VUNM OTK 1 QO WA ಆ ಿಟ್ಬುಅ ಲಲ್ಬ್ರು (VW 
ಮತ್ತು ವಿದುರರು ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಕಳವಳಗೊಂಡ ಧರ್ಮರಾಜನು 
ಅಲ್ಲೇ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಂಜಯನನ "ಸಂಜಯ! ವೃದ್ಧರೂ-ಅಂಧರೂ ಆದ ನನ್ನ 
ದೂಡಪ ಎಲ್ಲಿದಾರೆ? ಪುತ್ರಶೋಕದಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿ ಕೊರಗುತಿದ 
ಲ ಮ್‌ ದಿ ಹಿಲ್‌, ಎಂ 
ದೂಡಮ್ಮ ಗಾಂಧಾರಿಯಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ? 


Nes 


? ನನ್ನ ಪರಮ ಹಿತ್ಸೆಷಿಯಾದ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ 
ಡೆ 


ರಣ್‌ ಣು ಸಲೆಗುತಕ್ಕೆ೧ಗ೧ಗ. 
ದುಃಖಮಗ್ಗನಾದ ಆ ದೊಡ್ಡಪುನು ಮೂರ್ಬನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೂ ತಪ್ಪನ್ನು 


ಶಂಕಿಸಿ ಶೋಕಭಾವದಿಂದ ಪತ್ನಿಯೊಡನೆ ಗಂಗಾನದಿ ಯಲ್ಲೇನಾದರೂ 
ಧುಮುಕಿಬಿಟ್ಟನೇ? ನಮ್ಮತಂದೆ ಪಾಂಡುವು ಮೃತನಾಗಿ ನಾವಿನ್ನೂ ಶಿಶುಗಳಾಗಿ 
ಅನಾಥರಾಗಿದ್ದಾಗ ಆ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ-ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಂದಿರೇ ಅಲ್ಲವೇ ನಮನ್ನು 
ನಾನಾದುಃಖಗಳಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿಸಿ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕಾಪಾ ಡಿದ್ದು? ಅಯ್ಯೋ? 


ಅವರು ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೋ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 
(ಶ್ಲೋಕ 30-33) 


CLAS A ಲ ಕಾಲಾಗ SS ದಾಲ ದಲಿಕಳುಷು RE 
“ುಲಿಯಟಟಉಆಲಿ ಅಣ್ಣು ಯ್ರು (ಎಲು ದ್ರಾ ಅಲಲ್ರಬಲ್ಲು ರಲಿ (ಿ 
ಕರುಣೆ-ಸ್ನೇಹಗಳಿಂದ ಕುಗ್ಗಿ ಅಗಲಿಕೆಯ ದುಃಖದಿಂದ ಕೊರಗುತ್ತಾ 


ಗಳಿಂದ ಧಾರೆ-ಧಾರೆಯಾಗಿ ಸುರಿಯುತಿದ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು ಕೆಗಳಿಂದ ಸಿ 
| | ಇಂ ಛು ಡಿ ೩ ಲ 
ಕೊಂಡು, ಸ್ವಲ್ಪ-ಸ್ನಲ್ಪವಾಗಿ ತನಗೆ ತಾನೇ ಸಮಾಧಾನತಂದುಕೂಂಡು, ತನ್ನ 
ಪ್ರಭುವಿನ ಪಾದಗಳನ್ನು ಸರಿಸುತಾ ಯುಧಿಷಿರನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದನು : 
ಭು ೩ ಕ್ರ ಪೆ ಛಿ 
“ಬ ಕುರುಕುಲನಂದನನೇ! ನಿಮ್ಮ ದೊಡಪ ಮತು ದೊಡಮ 

ನವರ ಸಂಕಲ್ಪವೇನಿತ್ತು? ಅವರೇನು ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿದ್ದರು?-ಎಂಬು ದೇನೂ 

ಶಫಿ ಲ ವಯಪರ ಎ೦ ನ್ನ ಾಾಾ್ನಾ ನ ಜಾನು ನ್ನ ಬಾವ ಬಾವು ಪಾಲಿ ಹಾಲಿ ಗೌ ಣಾ 49ನ್ನು ಲ ಸಿ 
CI 1 ted TU LA Ad Ned) ಇಟುಟ CI 1 ಇಟಲಿ ಗುಲ ಲ A AAU dS WA 
ಹೋದರು.” ಸಂಜಯನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತಿರುವಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತುಂಬುರು 
ಬಾ) ಮ್ನ ರಾ ಬಾ ಬಾ ಈ ಭೆ ಪ್ರಕಾರ ನಿ Oe ರಾ ಣಾ NO ಪಾಸ ಭಾರ ಎ 
“ಜಲವ ಲಲ) ಆಲ! lw ಆಂ "NOVY UM WOES ಗುಟುಟು) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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AAA NO ಲಿ ಶಾಲ ಇಲ್ಲ ಗ್ರ ಗ್‌ ನ ಇನಿ ಅ ಘಾಲೊ ೦.೦ ಇ 4ನ ಣಿ ಹಾಲ ಜಾಲ ಇ ನಾ ಲೌ ಲ್ರಿ 
ಅತ ಟ್ಟ ಪ್‌ ಓ೨ (ಅಲಿ 1 NO (್ಗಗಗಬ ಚಲ (ಆ ಒಲ ಆಲಿ) ನರ್‌ Ned’ QA ಓ/| ॥ ಮಂತರ ನರಿಯ 
ಸತ್ಕಾರಮಾಡಿ "%ಓ ಪೂಜ್ಯರೇ! ನನ್ನ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ-ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಇವರುಗಳ ಸಮಾಚಾರ 
NS ಭಾಧಿ ಅ RD) NON ದಿ ಬುಷಾಲಳಿಕಾಾಏ ದ ಧಾವ PS ಲೋ ಡ್‌, 
DUAN CQ lw. ಇ ಆ N~owv~ Ve) Woll ಅಲ WNT le) 
ದೊಡಮವಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳೋ ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮಹಾತದೇ! ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ದಡತೋರಿಸುವ 
ನಾವಿಕನಂತೆ-ನೀವು ಇಲಿಗೆ ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಲ್ನೋದಯದಿಂದ ದಯಮಾಡಿ 


re ಟ್‌ ಸ್ಕಿ 'ಪ್‌ ೪ ಇರ್‌ ತ್‌ ಹ ಗವ್‌ 


ಯಥಾ ಕೀಡೋಪಸ್ಕರಾಣಾಂ ಸಂಯೋಗವಿಗಮಾವಿಹ । 
ಇಚ್ಛೆಯಾ ಕ್ರೀಡಿತುಃ ಸ್ಮಾತಾಂ ತಥೈ ವೇಶೇಚ್ಛಯಾ ನೃಣಾಮ್‌ ||ಲ.೨॥ 


ಎತ್ತುಗಳು ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸಿದ ಮೂಗುದಾರಗಳಿಗೂ, ಇತರ 
ಕಡೆಗಳ ರ "ದಾ ಲಳ TOOT ಇ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಅಲುಗಾಡುವದಕೂ ಕಾಕಾ “ದ್‌ೆ 


1S Ne ಬಲಲ! ಗಿ IOI! hi Ne ಜ್‌ | IS Wh eg) ಆಗ್‌ Nd ಛ/ NA E/N No No 
ಬೂ ಕ್‌ ಥ್ರ Py ಸತ್‌ 


ವಿಲದೇ ಯಜಮಾನನ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ 


ಲಿ 
ನಾ ನನ ಗಿ ಕ ಪಾಶಗಳಿಂದ ಹಾಲಾ ನ ಎ ಅನ್ನ ನಿನ ಲಿ =) 


ನಾಮ-ರೂಪ; ಆಲಿ ಲಲಿ VON, ಇಲಲಿ ತಂತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಗಿ 
ಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಈ ಪ್ರಾಣವರ್ಗಗಳೂ ಆತನ ಆಣತಿ ಯಂತೆಯೇ 
ನ ನಾ ಬ) me ON x ಪ್ರಾಾಲ PR NN ಅ ಗಲ್ಲ ದ ED 


ಈ 
ಳ್‌ ಜ್‌ ಇಷಾ ಸ್ವ ಭ್‌ ಐ. ಜಂ ಡ್‌ ಇಫ್‌ ಕ್ರ ಬನ್‌ ನ್‌ ಜ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


| ಗ 
No aN 
Cp ಎ ತ ಇತರ) 
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fd 
"ಈ 


A ಸಾ ತೌ ಕೌ ತ್‌ ಕಂ ಚಾಸಸಾಣಾಣಹ್ಜ 


ಹ ಧ್‌ ತೆಂ ಗಾಣ ಕಾವ ಜ್ಜೂಳ್ಳ RD, 
Wed EC ಲಿ ಬಲ YW WwW WUE gwd ಎದ 


ನಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ಅವಾ 


ಕ ತ 
a Ne ಇರ್‌ re ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಸಿದ್‌ ದ್‌್‌ ಇದ್‌ ಸಗರ ಈ ಸಾನ್‌ ಗಚ್‌ ಆತ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಪತ್‌ ಕ್ರಿ ಇರ್‌ ಗರ್‌ 


ಕಾಲಕರ್ಮಗುಣಾಧೀನೋ ದೇಹೋಇ*ಯಂ ಪಾಇಬಭೌತಿಕಃ | 
ಕಥಮನ್ಶಾಂಸ್ತು ಗೋಪಾಯೇತ್ಸರ್ಷಗ್ರಸ್ತ್ರೋ ಯಥಾ ಹರಮ್‌ ॥ 


ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ಬಾಯಲ್ಲ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುವ ಒಬ್ಬನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಕಾಪಾಡಿಯಾನು? ಹಾಗೆಯೇ ಭೀಕರವಾಗಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ, ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ, 
ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಚಕ್ರಕ್ಕೂ ಸಿಕ್ಕಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿರುವ ಈ ಪಂಚಭೂತಮಯವಾದ 
ದೇಹವು ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ದೇಹವನ್ನು ಹೇಗೆ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿಸಿ 
ರಕ್ಷಿಸೀತು? 


0-೦ ಲ DATA SಿNರ ಸರಿ PS ಸಾಕಾಶ್ಮಾ ಉ)ನ್ನು ಇಲಿ 
ಡಿ! NU AN Nee 1ರ Tg 111 ed US UOT Id 
ನ ನ್ನ ಕಿ ಕೆ ನಾರಾ ಕಮ್ಮ ರಾವು ಕಾ ಲಪ ತಾಳಿ ಇರೆ ಲ ಈ ಕಾಸಾಲ್ಯ್ಯಕ್ನಾ ವಿ.ವಿ "ಅಕಾ ಶ್ಯಾಲಿ ಗಾಣಾಧ್ರ ನ ಇಲ್ಲಾಥ ಇ 
ಆ ೦ಎಲಿಟಿಲಿು !. ಅಟಟ “ರ್‌ Wi NSS ಲ. [ಬೆ wf LON 
ರೂಪವೇ ಆಗಿದೆ. ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶನಾದ ಆತನೊಬ್ಬನೇ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಿಗೂ 
ಆತ್ಮನಾಗಿ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆತನೇ ತನ್ನ ಮಾಯೆ 


ಯಿಂದ ನಾನಾ ಆಕಾರಗಳಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. 


೨ 
CS 
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ಭಾವನನಾದ, 'ಕಾಲರೂಪಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನೇ ಈಗ ಅಸುರರನ್ನು 


ಅಸಾ 


ಹಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರೂಪದಲ್ಲಿ . 
ದೇವತೆಗಳ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆತನು ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿ 


ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಭಗವಂತನು ಎಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ಈ ಲೋಕದ 
ಇರುವನೋ- -ಅಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೆ ನೀವೂ ಇಲ್ಲಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟಷಮಯವನ್ನು 


ಲ್‌ 


ಇಸ ಶೋನ ವಾ ಕಾಲಕಳೆಯುತಿರಿ. "ಸಗಾನ್‌ ಗಣಗುದೀ ನುಶಿ 
ಯ್ರು ಶ್ರದ ಅಲ್ವ WS ಸ್‌ ಹ್‌ ಬ್ರ ಲ್ಯ ADleNDle Wd ಸ್ವ 


ಇವರು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು?'_ಎಂದು ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ನಿಮ್ಮ 
ದೊಡ್ಡಪ್ಪನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನೊಡನೆಯೂ, ಪತ್ನಿಯೊಡನೆಯೂ ಈಗಾಗಲೇ. 
ಹಿಮಾಲಯಪರ್ವತದ ದಕ್ಷಿಣಭಾಗದಲ್ಲಿ ದೇವಗಂಗೆಯು ಸಪರ್ಷಿಗಳಿಗೆ 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಏಳು ಧಾರೆಗಳಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹರಿಯುವ "ಸಪಸ್ರೋತಃ' ಎಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ "ಜಾಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಬಷಿಗಳ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗಿದಾನೆ. ಅವನು ಅಲ್ಲಿ ತ್ರಿಕಾಲ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಯಥಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರವನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಾ 
ಕೇವಲ ಜಲಾಹಾರಿಯಾಗಿ, ಪ್ರಶಾಂತನಾಗಿ ಸರ್ವಕಾಮನೆಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು 
ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನೀಗ ಆಸನಜಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಪ್ರಾಣಾಪಾನ 
ಗಳನ್ನು ಹತೋಟಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಆಯಾ ವಿಷಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು 
ಪರಮಾತಮಯವಾದ ಭಾವನೆಯಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಎಲ್ಲ 


ಸಾಲ A NR |) ಹಾ ಗ್ರಾ 


ಕಳದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಬುದ್ಬಾತಣಿಲೂ 


ಣು ಯಿ ಈ ವ 
ಬುದ್ಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು- ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುವ ಜೀವಾತ್ಸನಲ್ಲೂ ಆ 
ಜೀವಾತನನ್ನು-ಘಟಾಕಾಶವನ್ನು ಮಹಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಿಸ ವಂತೆ- 
ಎಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನಲೂ ಸೇರಿಸಿಬಿಟಿದಾನೆ ಮಾಯೆ 
ವ್‌ ವ ಲಿ 

ಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ತ್ರಿಗುಣಗಳು ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಕಟ್ಟ 
ಹಾಸ ೧. TT ದಗಿಂತ್ರಿಗಗಸ ಉಗಿ ಯಂ೨ನಗ್ಗಲ ಮು ೧ಣಲವನೇ ಕಗ 
ಉಳಲಲಲಿಲಖಿಬಂಲ್ಲ Wd we wed ಸ ಸಣ್‌ gy) [Noi ಅಸ್‌ ಟ್ರೇ ಜ್‌ 
ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಹೊರಮುಖವಾಗಲು ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮ 

(4) 

4, 

LQ 

A TERY 
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eee Fae eC ದೇಹ NAD NTS ನಾ 
ಆಲ ಗುಲ! 1೮ ಲ್ಲ ಓವ 09 Wk Ad LMI wil ods 


ಕ್‌ೆ ಘಾನಾ ಲ್ಲಿ 
(ol pw e dN 


ವನ್ನು ಕೊಡದೇ ನೆಟ್ಟಿರುವ ಕಂಬದಂತೆ ನಿಶ್ಲಲವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ 
= ವಾ ವಾ (ಲಿ ಇಲ್ದ ಹಾಲೆ ನ್ನು ಹಾ AN ಬಿ ಲ್ಲ ಷು ಲಿ ಲ 
ರಲ (1ರ ಂಬಲ್ಲ ಲಲಿ ಲಿಂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆತರಲು ಯ್ರು 
ನೀನವನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಬೇಡ. ಮಹಾರಾಜ! ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಆ 
ದೃತರಾಷ್ಟನು ಇಂದಿನಿಂದ ಐದನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ತ್ಮಜಿಸಿ 
| ಅ?) ಊ ೩ ೩ 

ಬಿಡುವನು ಮತು ಆ ದೇಹವು ಒಡನೆಯೇ ಸುಟು, ಬೂದಿಯಾಗಿಬಿಡು ವುದು 


00ಎ. ಮಾನೋ ON 


Ne Ne Cf ಸಾಧ್ವೀಮಣಯಾದ 


೦ದ 
ಪತ್ನಿಯೂ ಪತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ಆ ಅಗ್ನಿ ಗಿಯಲ್ಲೇ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಬಿಡುವಳು. 
ಕುರುನಂದನನೇ! ಆ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಘಟನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನಿಗೆ 'ಹರ್ಷ- ಶೋಕಗಳೆರಡೂ ಉಂಟಾಗುವುವು. 
ಅವನಿಗೆ ಅವರ ಸದ್ಗತಿಯನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಸಂತೋಷವೂ, ಭೌತಿಕವಾದ 
ವಿರಹವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ದುಃಖವೂ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಆಗವನು ತೀರ್ಥ 


ಆದ್‌ ಸವ್‌ ಸದ್‌ ಹಗ್‌ ಸವ್‌ ಲ ೬ ಜಲ್‌ ಓ 


ಯಾತ್ರೆಮಾಡುವ ಸಂಕಲ್ಪದೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುವನು.” 
ಇಷ್ಟು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ನಾರದರು ತುಂಬುರುವಿನೊಡನೆ ಸ್ಪರ್ಗ 


೧ನ ಉಗಮ ಹೊರಟುಹೋದರು 0ಎ ನಿಗಿಸಿರರ್ಗಾಗಂತ್‌ಗೇರನ್‌್‌ ಹಡಯ ಯದಲಿ 
ಕ್‌ 


Ned ಅಗ ಓ ಓಲೆ ಓಲೆ hd ಈ/ Ned ಗ್‌ Ad ಈ \ Ad Neff ಅ Nes KA Ned Ned tf ಭಟ್‌ dN ಓಟ್‌ ॥ MA) ಸೊ 


ಶ್ರ 
ಧರಿಸಿ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನೂ ಶೋಕ-ಮೋಹಗಳನ್ನು ತೊರೆದನು. 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


J 7 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧೩ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ತ್‌ಾ ದ ಸ ಕಾಸೆ 


೧೪ನೆಯ ಅಬಿ ಯ 


ಅಹಶಕುನಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಯುಧಿಷಿರನ ಶಂಕೆ : 
ಅರ್ಜುನನು ದಾರಕಯಿಂದ ಕಿಂದಿರುಗಿದುದು 


ವ 
EN, ಅ ನ್ನ ಇರ ಘಾಳಿ ಇ, (ಉಳ್ಳ ಇ ನಾ ಗಾಲಿ ಆ 
ಗೋಲಾ ಕ್ರ UCT OKA WAT ಲ್‌ ೪ 
ಸಮೃಸ್ನಿತೇ ದ್ವಾರಕಾಯಾಂ ಜಿಷ್ಣೌ ಬನ್ನುದಿದೃಕ್ಷಯಾ | 
ಅಧ ವ ಲಮ 
ದಾ! ಜಾ ಣ್‌ 
ಜ್ಞಾತುಂ ಚ ಪುಣ್ಮಶ್ಲೋಕಸ್ಮ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ lal 
“ದ್ವಾರಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರನ್ನು ನೋಡಿಬರುವ ಬಯಕೆ 


ನಳ “Me 


(9, QC 
CS EK 
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ರಾಡಿ ಕ್ಯ ಶಾಲೆ ಗ್ರ ಧ್ಯ ಕಲಾ ಗಿ ಗಾ ದ ಉಕಾರ ಕಾ ನಾ ಲು ಔನ ಲಿ. ಎನಿ 
ಓಸಿ! ಒಗೆ tad ಆಗ್‌ ೨ 8), ANAC AAAI kad Se eden Su WN ke [ ರಯ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಅಪೇಕ್ಟೆಯಿಂದಲೂ ಅರ್ಜುನನು ದ್ದಾರಕೆಗೆ 
A RED ಹಾ ಲ್ಟ 

ee Dl Nw 


A NL ವಾಲೆ JD ~~ ಷಾ ~~ ಸಾ ಠಿ ಈ 


ಕೆಲವು ತಿಂಗಳುಗಳು ಕಳೆದರೂ ಆತನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಲೇ ಇಲ್ಲ. 
ಇಷ್ಟಲ್ಲದೇ ಹಸಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಆಗ ಭೀಕರವಾದ 


ಅಪಶಕುನಗಳೂ ಕಾಣಿಸತೊಡಗಿದುವು. ಯಹಯತುಗಳ ಧರ್ಮಗಳು ಅದಲು- 
ಬದಲಾಗುವ ಬೀಕರವಾದ ಕಾಲದ ನಡೆಯನ್ನು ಅವನು ಕಂಡನು. ಜನರು 


dhs oe CN 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕ್ರೋಧ-ದುರಾಸೆ-ಅಸತ್ಯಗಳಿ ಅಂದ ತುಂಬಿದವರಾಗಿ ಕಪಟ 
ನ ನಾ ನ ಬೃ ಲ್ಲ pa rN ಕ್‌ ೦ ಹಣಾ ಜೃ ಹಾಸ್ನ ಬಾಸ ಹ್ಯಾಲಿ ಭ್ರ ಕ್ವಾಕ್‌ ಹಾಸಾಲ್ಯ ಇಸಾ ಷ್ಟ ಇ ಕಾ ಗರಿ ಘೆ ವ್ಸ, ಘಾ rN 
ಆ.೦೬? ಉಲ ಆಯಿ ಆಆಆಲ) ಅರು ಲ್‌ ಗ್ರಾ SNA ಆ ಆಲ 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳೂ, ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರು, ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರು 
ಹಾಹಾ ನ್ನ ಲ ಲ್ನ NS ND ~~) we) wn) ಜಾ Oo CO ON ರಾ ನ್ನ ಜಾ ನ್ನು ND 
ಖಳು (WES COV WY ಉಟ wolf wf WWI ಲಿ ಅ Mo LUO 
ಬಂದಿತು. ತಂದೆಯು ತನ್ನ ಕನ್ಕೆಯನ್ನು ಮಾರುವುದನ್ನೂ, ಪುತ್ರನು ಮುಪ್ಪಿನ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಂದೆ-ತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡದೇ ಇರುವುದನ್ನೂ 


ಧರ್ಮರಾಜನು ಗಮನಿಸಿದನು. ಕಲಿಗಾಲವು ಬಂದಿದ್ದರಿಂದ ಜನರ 
ಸ್ನಭಾವವೇ ಲೋಭ-ದಂಭಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಅ ಅಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಆಕ್ರಮಿಸಲ 
ಟಿರುವುದನೂ, ಪಕತಿಯಲೆ € ಅತ್ನಂತ ಅನಿಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಅ ೨ಪಶಕುನ 
ಲು ಬ್ರ ಠಂ ಲ್‌) ವ್‌ ಗ ಲಂ ನಳ Ce 


ಗಳಾಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದ ಯುಧಿ 
ಹ್ಠಿರನು ತಮ್ಮನಾದ ಭೀಮಸೇನನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು. (ಶ್ಲೋಕ 2-5) 
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ಮು 
ಮನುಷ್ಯಲೀಲೆಗಳಿಗೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ 'ಮಾನುಷದೇಹವನ್ನು ಉಪ 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಯಸುವ ಕಾಲ ಬರುತ್ತಿದೆಯೆಂದು ದೇವರ್ಷಿ 
ನಾರದರು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಆ ಕಾಲವು ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ ತಾನೇ! ಯಾವನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಭೂಕಂಪವೇ ಮುಂತಾದ ಅಪಶಕುನಗಳೂ, ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ರೋಗಗಲೇ "ಮುಂ ತಾವ ಅಪಶಕುನಗಳೂ ಕಾಣಿಸ ತ್ರಿ ುವದನು 


Fe) ಗೌ ವ 
ಸಾಲ್‌ ಇಫ್‌ ಓಟ್‌ ಜಂ ೌಔ ಇಲ್‌ ಇರಾಕ್‌ ಶ್‌ ಸಾರ್‌ ರಗಡ್‌ ಡ್‌್‌ 5 ಔ%ಔ ಓ್‌ "ಫ್‌ af 7 ರ್ಸ್‌ ಸ್‌ ಇಗ ಬ್‌ ಸ್ಸ I ಶ್‌ ಗರ್‌ ಈ 


ಇವು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಮ್ಮ ಬುದಿಗೆ ಮೋಹವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ತ 


eben Ta ಗಾಯಿ ಗು = ಲ ET OR 


ಆಲ ಯ್ರು ಲ VY ತಿಲ್ರುಲೀರೌಗಿಲ್ರುರಿ೦ಂಬುಬಿನ್ನು ನಸೋೊಜಬಸುತಿಬ. ಇಲ್ಲು ಳು 


ತೊಡೆ, ಎಡಗಣ್ಣು "ಮತ್ತು ಎಡತೋಳುಗಳು ಮತ್ತೆ-ಮತ್ತೆ ಅದುರುತ್ತಿದ್ದು 
ಹೃದಯವೂ ನಡುಗುತ್ತಿದೆ. ಅತ್ಯಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವುದೋ ಅಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ಸಮಾಚಾರ ಬರಲಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಇವು ಹೇಳುತ್ತಿವೆ. ನೋಡು! ಆ 
ಹೆಣ್ಣುನರಿಯು ಉದಯಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೂರ್ಯನ ಕಡೆ ನೋಡುತ್ತಾ 
ಊಳಿಡುತಿದೆ. ಅದರ ಬಾಯಿಂದ ಬೆಂಕಿಯ ಜ್ಞಾಲೆಯೂ ಬರುತಿದೆಯಲ್ಲಾ! 


ಆ ನಾಯಿಯು ತನಗಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲವೇನೋ. ಎಂಬಂತೆ ನನ್ನ ಕಡೆ ನೋಡಿ 


ಬಗುಳುತ್ತಿದೆ. ಹಸುವೇ ಮುಂತಾದ ಉತ್ತಮಪಶುಗಳು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ 


ಎಡಗಡೆಗೆ ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿಯೂ, ಕತ್ತೆಯೇ ಮುಂತಾದ 
ಅಶುಭವಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಬಲಗಡೆಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿಯೂ ಸುತ್ತುತ್ತಿವೆ. ಓ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ನನ್ನ 
ಕುದುರೆಯೇ ಮುಂತಾದ ವಾಹನಗಳು ಅಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ಕಾಣಿಸುತಿವೆ. 
ಮೃತ್ಯುವಿನ ದೂತರಂತಿರುವ ಪಾರಿವಾಳ, ಗೂಬೆ ಮತ್ತು ಗೂಬೆಯ 


ಎ Ka nd (ಗಾ ಇಲೆ ಷ್ಟ py ಯೆ ೩ಎ my) mm em ಭಾಧೆ ಲ್ಲಾ ಹ ಕಾಳ ಕ್ಯಾ 
ಅಮಲು ಅಗಿಗಿಳು ಎತ್ರಿಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ [ey NI} e lO SONG ಉಲ ಮ 
ಗಳಿಂದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತಾ ಶೂನ್ಯವಾಗಿಸಲು ಬಯಸುತಿವೆ 
ದಿಕ್ಕುಗಳು ಹೊಗೆಯು ತುಂಬಿದಂತೆ ಕಂದುಬಣ್ಣವನ್ನು ತಾಳಿವೆ. ಸೂರ್ಯ 
ಮತು ಚಂದಮಂಡಲಗಳ ಸುತಲೂ ಪರಿಧಿಮಂಡಲವು ಮತೆ-ಮತೆ 

ಎಂ ಪ) mf ೧ mf 
ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಭೂಮಿಯು ಪರ್ವತಸಹಿತವಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತಿದೆ. 
ಮೋಡಗಳು ಜೋರಾಗಿ ಗುಡುಗುತಿದು ಮಿಂಚು-ಸಿಡಿಲುಗಳು ಮತೆ-ಮತೆ 

೨ ೧೦ ೨ 0 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಗ ಕಾನ ನ ಗ್ರಾ ಸ ವಾ ಇ ಜಾಲ್ಲಿ ಲಾಲ ನ್ನ ನಾ ೧ನ ba ಕಾಳ ಧಿ ಗಾನಾ ವಿನ VLR rN 

Ol NSN ANG Ch Ade AG ಆ) GAN Me Ned Ad * ahd I Io Cad Nes ಓಂ! IO NAY 
(ಎಂ ಮ 0 ಇಂ ಗ್‌ ಮ 

ಭೀಕರದ್ದಶ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಾ ರಕ್ತವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸೂರ್ಯನು 

ಹ್‌ AONE Gm Qe pK ಅನಿ ಲಲಿ Dm 


O 
el 
ತ 
) 
dl 


ಕಾಣೆ. ಎಳೆಯ ಕರುಗಳು ತಾಯಿಯ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ ; ; ಆಕಳುಗಳೂ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ಗೋಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವುಗಳು 
ಕಣ್ಣೀರುಗರೆಯುತ್ತಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಎತ್ತುಗಳೂ 
ಸಂತೋಷಪಡುತಿಲ್ಲ. ದೇವತಾಮೂರ್ತಿಗಳು ಅಳುತಿವೆಯೋ ಎಂಬಂತಿವೆ. 
ಬೆವರುಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಅಲುಗಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಈ 
ದೇಶಗಳೂ, ಹಳ್ಳಿಗಳೂ, ಪಟ್ಟಣಗಳೂ, ಉದ್ಯಾನವನಗಳೂ, ಗಣಗಳೂ 
ಮತ್ತು ಆಶ್ರಮಗಳೂ ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗಿ ಆನಂದರಹಿತವಾಗಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲಾ 
ಯಾವ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತವೆಯೋ ತಿಳಿಯದಾಗಿದೆ. ಈ ದೊಡ್ಡ- ದೂಡ್ಡ 
ಉತ್ಪಾತಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಭೂದೇವಿಯು ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ದಿವ್ಯ 


ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನಗಲಿ ತನ್ನ ಎಲ್ಲ 


ಸೌಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿರುವಳೋ ಏನೋ?” 


ಶೌನಕರೇ! ಮಹಾರಾಜ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಆ ಭಯಂಕರವಾದ 
ಉತ್ಸಾತಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಚಿಂತೆಪಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅರ್ಜುನನು 


ದ್ಹಾರಕೆಯಿಂದ. ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದನು. ಬಂದೊಡನೆಯೇ ಕಾಲಿಗೆ ಬಿದ್ದು 
ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ ಅರ್ಜುನನು ಹಿಂದೆಂದೂ ಕಾಣದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಾ 


ದುಃಖದಿಂದ ಮುಖವನ್ನು ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿಸುತ್ತಾ ಕಳೆಗುಂದಿ 
ರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಧರ್ಮರಾಜನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿದ ಗಾಬರಿಯುಂಟಾಯಿತು. 
ಆತನು ನಾರದರು ಹೇಳಿದ್ದ ಮಾತನ್ನೇ ಸರಿಸುತ್ತಾ ಅಲ್ಲ ನೆರೆದಿದ್ದ ಬಂಧು- 
ಮಿತ್ರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು : (ಶ್ಲೋಕ 6-24) 


| ಗ 
Ao oN 
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Conor RN ಭಾಗ್ಯ ಗಮಾರ ಗಳ ಕು RE RAR ದುಷ 
teed CANA CT CY we OI ಆಟ್‌ Dae WAS {ad AAS 3 


ಲ 
ಶೂರಸೇನಮಹಾರಾಜನು ಕುಶಲ ನಾಗಿದಾನೆಯೇ? ಸೋದರಮಾವನಾದ 


ಬ್‌ ಹಟ್‌ ಹ್‌ ಯತ್‌ ಹಾ! ಹ್ರಗ್ವೊತ ಸೈ ಗ್‌ ್‌ದಿ ಕೆ ಟ್‌ dN ವೇಟ್‌ A ಹೈ ಸಚ್‌ ಹಗ್‌ 
ಷೆ ಹಾಸ ಷಾ ~ ತ್ತು ಷಾ ಷಾ ೮ ಷಾ ಸಾ 


ವಸುದೇವನೂ ಮತು ಅವನ ತಮ್ಮನೂ ಕ್ಷೇಮವೇ ? ಅವನ ಪತ್ನಿಯರೂ, 


ಇಂಧ 


ಗಿದಾರೆಯೇ? ದುಷ ri ಕಂಸನ ತ್‌ ಗ ಪೇವಮಾನಾರಾಯವ 


ಗ ೬ ಆವ ಯಲ। Ie he Nd ಹಟ್‌ ed Ned Wl DUCA ASS SE CS 


ತನ್ನ ತಮ್ಮ ದೇವಕನೊಡನೆ ಕುಶಲವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಹೃದೀಕ, 


ಅವನ ಪುತ್ರನಾದ ಕೃತವರ್ಮಾ, ಅಕ್ರೂರ, 'ಜಯಂತ, ಗದ, ಸಾರಣ : ಮತ್ತು 


ಶತ್ರುಜಿತ್‌-ಮುಂತಾದ ಯಾದವವೀರರು ಕ್ಲೇಮವಾಗಿದ್ದಾರಷ್ಟೇ? 
ಯಾದವರ ಪ್ರಭುವಾದ, ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬಲರಾಮದೇವನು ಸುಖವಾಗಿ 
ದ್ಲಾನೆಯೇ? ಯದುವಂಶದ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠಮಹಾರಥಿಯಾದ ಪ್ರದ್ಯುಮ್ನನು 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಯುದದಲ್ಲಿ ಗಂಬೀರವಾದ ವೇಗ-ಚಟುವಟಿಕೆ 
ಗಳುಳ್ಳ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಅನಿರುದ್ದನು ಆನಂದವಾಗಿದ್ದಾನೆಯೇ? ಸುಷೇಣ, 
ಚಾರುದೇಷ್ಟ ಜಾಂಬವತೀಪುತ್ರ ನಾದ ಸಾಂಬ ಮತ್ತು ಯಷಭರೇ ಮುಂತಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಇತರ ಪುತ್ರರೂ, ಅವರ ಪುತ್ರರೂ ಎಲ್ಲರೂ ಕುಶಲರಾಗಿರುವ 
ರಷ್ಟೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವಕರಾಗಿರುವ ಶ್ರುತದೇವ, ಉದವರೇ 
ಮುಂತಾದ ಯಾದವಶ್ರೇಷರೂ, ನಂದ-ಸುನಂದರೇ ಮುಂತಾದವರೂ, 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ಶ್ರೀಬಲರಾಮ ಮತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದೇವರ ಬಾಹುಬಲದಿಂದ 


ತಅಲಅಲಗಿಭುಬ ಅಟಟ ಎಲ್ಲರೂ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿದ್ದಾರೆಯೇ? ೧ ಲ್ಲ 


ರಕ್ಕೆ 
೨, 
ಪ್ರೀತಿ-ವಿಶ್ವಾಸಗಳುಳ್ಳ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆಗಾಗ್ಯೆ ನಮ್ಮ ಯೋಗ- ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು 


OO ಮ್‌ © fo ವಾಂ ಇ ನ (ಇದ pe We RR 


ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೇ? (ಶ್ಲೋಕ 25-33) 


ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪ್ರಿಯನೂ, ಹಿತನೂ ಆಗಿರುವ 


ಭಗವಂತನಾದ ಗೋವಿಂದನು ತನ್ನ ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ದ್ವಾರಕಾನಗರಿಯಲ್ಲಿ 


ಸುಧರ್ಮಾಸಭಯಲ್ಲ ಸುಖವಾಗಿರುವನಷ್ಟೇ? ಆ ಆದಿಪುರುಷನು ಶ್ರೀಬಲ 


ರಾಮನೊಡನೆ ಲೋಕದ ಮಂಗಳಕ್ಕೋಸ್ಕರವಾಗಿಯೂ, ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೋಸ್ಕರ 
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೯ದರಂತೆ ಸುಖ 


ದ್‌ - ಗ್‌ ದ್‌ ಮ್‌ ಇಫ್‌ ಜ್‌ ಶ್‌ ಇರ್‌ ಬ್ಯ ಕ್‌ ಆಬ್‌ ಡಿಶ್‌ ಹ್‌. ಗ್‌ ಹಾ ಇಂಚ್‌ ಸ್ಕಿ ಷ್‌ ಗ್‌ ಎ ದ್‌ ಜಂ ಜ್‌ ೯ ಭ್‌ ಜ್‌ 


ಸಾವಿರ ಮಂದಿ ರಾಣಿಯರೂ ಮುಖವಾಗಿ ಆತನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ಸೇವೆ 


ಮ ಯ ರ್‌ ಸಾಸ್‌ ರ್ಕ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ರ್‌ 


ಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿರತರಾಗಿದ್ದು, ಆತನ ಮೂಲಕ ಇಂದ್ರಾದಿದೇವತೆಗಳನ್ನೂ 
ಸ 


ದೃದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಸಿ ಹತಂ ಉನಿ ONAN OT EERE ಗಳೆ ೧01 ನಾಗಿ 


ಬ A ಟುಟ ಉಟ (ಯು ಘಿ) hd SN "6 ಆಟ್‌ ಆಕ್‌! heed TN ॥ ಜ್‌ | 1 


ರುವ “ಪಾರಿಜಾತವೇ ಮುಂತಾದ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟವಸುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪಡದು 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆತನ ಬಾಹುದಂಡಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 'ಬಾಳುತ್ತಾ 


ಯಾದವಶ್ರೇಷ್ಠರು ಯಾವ ಭಯಪ್ರಸಂಗವೂ ಇಲ್ಲದೇ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ, ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಭೋಗ್ಯ ವಾಗಿರುವ ಸುಧರ್ಮೆಯೆಂಬ- ದಿವ್ಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 


ಮತ್ತೆ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಪರಮಪುರುಷ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನು ಸೌಖ ವಾಗಿದ್ದಾನಷ್ಟೇ? (ಶ್ಲೋಕ 34-38) 


ಠಿ 
೦ತ ENT ಇಂಗ OAR ಗಿಗಗಳಿ 6 ನಪ್ಪಾ 0೦೦ ೨ ರನ್‌! 


ಇ ವ 
ನಿನ್ನ ಸ್ನಂತ ದೇಹಾರೋಗ್ಯ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆಯೇನಪ್ಪಾ ಅರ್ಜುನ! 
ನೀನು ತುಂಬಾ ಕಳೆಗುಂದಿರುವನಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯಲ್ಲಾ! . ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ 
ಮಾನ-ಮರ್ಯಾದೆಗಳು ಸಿಕ್ಕದೇ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ವಿಷಯನಾಗುವ 
ಪ್ರಸಂಗವೇನಾದರೂ ಬಂದಿತೇ? 'ಬಹಳ ಕಾಲ ಏಕಿ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲೇ ಉಳಿದು 
ಬಿಟ್ಟಿ, ಅರ್ಜುನ! ದುರ್ಭಾವನೆಯಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ, ಅಮಂಗಳಕರವಾದ 
ಮಾತು ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನಾಡಿ ಯಾರೂ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ನೋಯಿಸ 
ಲಿಲ್ಲ ತಾನೇ? ಅಥವಾ ಆಸೆಯಿಂದ ಬಯಸಿಬಂದವರಿಗೆ ಮಾಡಿದ ವಾಗ್ದಾನ 
ವನ್ನಾಗಲೀ, ನೀನಾಗಿಯೇ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾವಚನವನ್ನಾಗಲೀ 
ನಡೆಸಿಕೊಡದೇ ಹೋದೆಯಾ? ಶರಣುಬಂದವರನ್ನು ಕೈಬಿಡದೇ ಕಾಪಾಡುವ 
ಸ್ವಭಾವ ನಿನ್ನದು... ಇಂತಹ ನೀನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತನಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನಾಗಲೀ, ಮಗುವನ್ನಾಗಲೀ, ಗೋವನ್ನಾಗಲೀ, ವೃದನನ್ನಾ 


ಗಲೀ, ರೋಗಿಯನ್ನಾಗಲೀ, ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸನ್ನಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಯಾವುದೇ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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PN ES ಧಾಳಿ 6 ಈೌಂ೦ 63 ವ್‌) ಕಂಇ. ಮೋಗು 
Ad kad ಆಲಂ ಟ್‌ ಲ್ಪ! ಸ oe] ISS IOS OU ಲು WU 2 AACA ANS 
ಬಾರದ ಹೆಂಗಸಿನೊಡನೆ ಸೇರಿ ರಮಿಸಲಿಲ್ಲ ತಾನೇ? ಅಥವಾ ಒಬ್ಬಹೆಂಗಸು 
PR ಮ ತ್ಮಾ ಇಧೆ ಭಾ ್ಸ ಘಾಲಿ ಲಾ ಲಿ ಲಾಲಾ ವು ಲ್‌ RD ED 4& A ಕಮ್ಮ ಸಾಲ ಪಾಸಾಧಿ ಕಾ ಲಿದಿಕಾಗ ಧೆ ಸ್ಟಾ ಕಾಸಾ ಸಾಧ ಹ 
UNNI bo Ye ಅರಟಹಹಯ್ಲು DONUT STUN IOV ಬಟಟ 


ಕ್‌ 


ಮಾಡಿಲ್ಲ ತಾನೇ? ಜುಗುಪ್ಸಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವ, ಯಾರೂ ಮಾಡಬಾರದ 


ಇಗೊ ಸ ಖಳ ಕಾತರ ಜೂ ಗಿಂತ ಗಗನ ಇ?) 
WV WV WI Mo ಕ್ಯ ಆ ಲಲ್ಲಿ Or HOS MWe ! 
ಇದಾವುದೂ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ! ನಿನಗೆ ಇಂತಹ ಮನೋವ್ಯಥೆ ಉಂಟಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
A NS NS JS RS JS TE ೨9 

ಓಟ ಲಂ ಘು Bbc ow)s “AGU UN 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಒಡೆ! ಜ್ರ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ವೃಥೆಗೊಂಡ ಪಾಂಡವರು 
ಹಾಯ್ದ ಲಿ ಲ ಭಿ ಲಿನ ಫೇ ನಾಣಿ ಇರಿವ ಘಾಳಿ ಲ್ಕ 
WN SU! Wl I ey [lo ಟ್ಛ ೬ ನಹ ೮' ಪಳ ಅತ 
ಏವಂ ಕೃಷ್ಣಸಖಃ ಕೃಷ್ಣೋ ಭ್ರಾತಾ ರಾಜ್ಞಾ ವಿಕಲ್ಪಿತಃ | 
ನಾನಾಶಜಾಸ್ಥದಂ ರೂಪಂ ಕೃಷ್ಣವಿಶ್ಲೇಷಕರ್ಶಿತಃ lal 
್ರಥ್ರಲ್ಗು ಲ್ಯ ಗಿಳಯಿುಣಿಲಿಟಿ ಉರ್ಯಿೀಿ೧ಿಬಮಿ ರತಣ ಎಆಇಡಿರಿುಂಡರಿ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಹ ಹ್ಹ್‌ ನ್ಮ ೭೧೦6 9 ಜಾನ ವ ಇ, ಏ.೦ ೮೧ಲ್ಲಿ ಹಾಸ ಷ್ಟ ಶ್‌ kh ನ್ನ ನಿ ಹ್ಯಾ ಘಾ ತ್ಮಾ ಇ ಕಾರಿ ಕಾಲ ಎ ಗ್ರ ಇತ್‌ 
ಅರ್‌! ಆಜ ್‌್‌ Ned Ned Cd ahd Hed ಆ A Nd heed ಆಹ್‌ ded I 


ಉಂಟಾದುವು. 


ತಹ ದೃಹಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕಸ್ಸಿತಿಗಳಲ್ಲ ಅರ್ಜುನನು ಪ್ರಭುವಾದ 


೧೫೦ 

ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಧರ್ಮರಾ ಜನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಏನೂ 
ಅಗಿದೆ ಗಿತಾಂ ನ್‌್‌ ನಹನ ದೌ ವಿ 
hd a fd TN ಶ್‌ ಅಟ್‌ ಈ ಶಸನ ಜಿ ide nd 
ಪರವಶನಾಗಿ ಆತನ ಅಗಲಿಕೆಯನ್ನು ತಾಳಲಾರದೇ ಕಂಗೆಟ್ಟು ತತ್ತರಿಸಿಹೋಗಿ 
ಲ್ಲ ಬಾ ಎ ನಿ ನಿ NN ನೂಲಿನ ನಾ NN ಯಾ ಕಮ್ಮ ಬ ರಾಲಿ ಲಾ 
ಆಯ NINO ಅಟ್ಟ ನು ಬವ ಉಲ್ಟಾ ಆಲರಲ್ಬುಏ ಲಿ ಅಲಲಿ 
ಕೊಂಡು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಜಲಧಾರೆಯನ್ನು ಕೈಯಿಂದ ಒರೆಸಿ 
= ಲಾ ಲಾ ಮಾ ಲಾಲಿ ಲಾ ಸಾವ ಲಾಖ್‌ ಲ ರಾ ಮಾನಾ 
ಭ/ಲ೪ಟದಿ /ು Ye ANY Do cur [Nv Ne AN wl tw VO 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತಿದ ಸೇಹ, ಸಲಿಗೆ, ಹದಯೆಕಹಿತಚೆಂತನೆಗಳನು 

- ae) ೦ ಸ 4 5 ಲ ಲಿ ಸ 
ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ನೆನೆಯುತ್ತಾ ಬಾಷ್ಟದಿಂದ ಗದದವಾಗಿದ್ದ ಧ್ವನಿಯ ಮಾತಿ 
ನಿಂದ ಅಣನಾ ರ್ಮರಾ ಗೆ ಗು ದನು : (ಶೋಕ 2-4) 


ಲ್ಲಾ ತ್ಸ ಇ ಲ್ಲಿ ಾನ್ಸ ಜಾಲ ಜಲ ನಯ್‌ ಗಾಜು ~~ 

ಅಹಿ ೮ HAWN wD UI 1ಇ ಲಿ ಆ ಲ ಟ್‌ ಆ ್‌್‌ 
ಪ್ರಾಣವು ಹೋದೊಡನೆಯೇ ಈ ದೇಹವು ಶವದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ 
೦೨೪% ಭಾ ಕು ನಿಮಿ ದ್ರ ಸಾ ಮಾ ಾಸಾಧ್ಯ್ಯಕ್ಕಾ PS A ಕಭಿ ಸ್ಪಾಕಾಲ್ಟ ಹಾಸ ಹಾ ಡ್ಯ ನ್ನು ನ ಸಾ 
ರ ಜನ ಬ್ರ ಲ ಅಸಿಹ್ಯ ಲ (NUYS ಟುಟಎಿಲಂ ಖು ೦) ಲ್ಕ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂದಲೇ ಈ ಲೋಕವು ಅಪ್ರಿಯವೂ ಅಸಹ್ಯವೂ 
ಆಗಿಬಿಡುವುದೋ-ಅಂತಹ ಶ್ರೀಹರಿಯು ನನ್ನನ್ನು ವಂಚಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಯಾವಾತನ ಬಲದ ಆಸರೆಯಿಂದಲೇ ನಾನು ದ್ರೌಪದೀಸ್ತಯಂವರದ 


ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾಮವಶರಾಗಿ ಕೊಬ್ಬಿಹೋಗಿದ್ದ ರಾಜರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು 


ಇ ೧ಣಯುತಾ ಮ ಮತ AVN ಸೂ ಮಂ ನಿ ಬಿಲ್ಲು-ಬಾಣಗಳಿಂದ 1 
kf) 


ಜ್ರ ು ಆಲ ಓನರ್‌: “ಹ್‌ MiG CUI IS wl ಬು 


ದ್ರೌಪದಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆನೋ-ಆ ಮಹಾಪುರುಷನು ನನಗೆ ಮೋಸ 
ಮಾಡಿಹೋದನು. ಯಾವನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಬಲದಿಂದಲೇ ನಾನು ದೇವತಾಗಣ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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eC ಭಾಲಿ ಭಿ ಫ್ರಿ ವಾರಾ ವಾನ ನ್ನ ಗೌ, ಅಗಿದೇವನ ಹಾಲಿ ಗ್ರ, ಘಾರ್ಮಾಯ್ಕಿ 

ಗುರ ಆ ಾಲಲ ಓಟ) NN ಮೀಮೀಸ ೮೬! el hed RACY ಆತಿ Ql 1೮11 
ಖಾಂಡವ ವನವನ್ನು ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿದೆನೋ, ದಾನವಶಿಲ್ಲಿಯಾದ 
ಹತಾಷೆ ಷ್ಟ ನ್ನ ಸಾ ಸಾಸಾಲ್ಯ ವಿ ್‌ ಎ ಇ ನ್ಗ ಬಾ) RED, ಇರ CN ರಾಳ ನು ಸ್ನ 
MUN ಆಲಿ wow  ರಟ್ಟುಲರ ಗಲಿ ಟುಟ ಟಟ ಖ ೧. ಲಬ ನಿಬುಯಿ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದೆನೋ ಮತ್ತು ನಾನಾದಿಕ್ಕುಗಳಿಂದ ಆಗಮಿಸಿದ ಅರಸರು ನಿನಗೆ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯ ವಾದ ಕಪ-ಕಾಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಹೇರಳವಾಗಿ 

ದಾನ" ದಾ ಶಿ [6 


ತಂಡೊಪಿಸಿದರೋ-ಆ ತೇಜೋ ಮೂರ್ತಿಯಿಂದ 


ಲಬ; Fu Fe ಬ ಇಿರ್‌ರ್‌ಗರ್‌ ರ್‌ 


ಮ ವಂಚೆ: 


(2 
aL 
>) 

ತಿ! 

3 
J 


MR ಎ ದ ಭೀಮಸೇನನು ರಾಜರ ತಲೆಗಳನು ತಿರಸಾರದಿಂದ 


ಕಿ Ne Ne Ae ೬ ಗಟ್‌ VN Cd Che Ned ಓಂ ಹಟ್‌ ಊಟ್‌ ಹ್‌ ಜ್‌ | I ರಯ NA 
ಮೆಟ್ಟಿದ್ದ ಜರಾಸಂಧನನ್ನು ಯಾವಾತನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಂಹರಿಸಿ-ಆತನು 


ಮಹಾಬ್ಭರವಯಜ್ಞಧದಲ್ಲಿ ಬಲಿಯನ್ನಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದ 
ರಾಜರೆಲ್ಲರನ್ನೂ "ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ-ಅವರು ನಿನಗೆ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಅಪಾರವಾದ ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಕೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದನೋ-ಆ 
ಶಕ್ತಿಧರನು ನನ್ನನ್ನು ತೊರೆದುಹೋದನು. ರಾಜಸೂಯ ಯಜ್ಞದ 
ಅಭಿಷೇಕಜಲದಿಂದ ಪವಿತ್ರವಾಗಿದ್ದ ದ್ರೌಪದಿಯ ಸಿರಿಮುಡಿಯನ್ನು 
ದುರಾತರು ಬಹಿರಂಗಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮುಟ್ಟುವ ಸಾಹಸಮಾಡಿದಾಗ ಆಕೆಯು 
ತಲೆಗೂದಲುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿದ್ದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ಇಟ್ಟು, ಅದೇ ಕೆದರಿದ ಕೇಶಪಾಶ 
ಮತ್ತು ಕಣ್ಣೀರುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ "ಯಾವ ಮಹಾತ್ಮನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡಾಗ-ಆತನು ಆಕೆಯನ್ನು ಸಂತೈಸಿ 
ಮಾತುಕೊಟ್ಟಂತೆ- ದುಷ್ಪಶತ್ರುಗಳ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಅದೇ ದುಃ ಸಿತಿಯು ಬರುವಂತೆ 


ಮಾಡಿದನೋ- ಅಂತಹ ಸತ ೈಸಂಕುನೂ, ಸಮರ್ಥ ನೂ ಆದ ಸ್ಪಾಮಿಯು 


ಸದ ್ಭಿT  ಮುಾನಸರರಗ ೧ ೨) ಹರವ ಇತ ಜ್‌ = Tನಿ 
ಹ NYY) NOTIN (ಬಲು ಅಪ್ರ್‌ಿಶೃಷ್ಣುಣ ಕೃಷ್ಣ ಆಲ) 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಿದೆ-ಎಂದು ಅನುಭವದಿಂದ ನುಡಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
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EK ಕೃಶ) 


242 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


7 
ರ) 
GL 
GL 
@ 
2 
(ಹಸ 
ಆ ಬೈ! 


। 
1,6 & 


¢L 
“| 


Wk ಠಾ 
ದೆನೋ- ಆತನಿಂದ ನಾನು ವಂಚಿತನಾದೆನು. ಅಣ್ಣಾ! ನಾನಾಗ ಸ್ವರ್ಗ 


ಕಾಸಗಿ ತಿಗಾ? ಯಾವನ CONAN ಸದ ANATPN ON ಗಾಂಡಿ 


ಹ್‌ a Se ಮತುತ DAS bash ed 1 1 


ಧನುಸ್ಸನ್ನು. ಓಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ನನ್ನ ಎರಡು ತೋಳುಗಳನ್ನೂ ಇಂದ್ರಸಹಿ 
ರಾದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದರೋ- -ಆ ಸರ್ವ 
ಸಮರ್ಥನಾದ ಸಂರಕ್ಷಕನು ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋದನು. ಜಯಿಸಲಸಾಧ್ಯ ವಾದ 
ಸತ್ತದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಅಪಾರವಾದ 'ಕೌರವಸೇನಾಸಾಗರವನ್ನು ನಾನು ಯಾವನ 


ಬಾಧುತ್ತದ ಬಲದಿಂದ ಏಕಾಕಿಯಾಗಿಯೇ ರಥದಿಂದ ದಾಟಿ ಶತ್ರುಗಳ 


ಪುಷ್ಠಳವಾದ ಧನವನ್ನು ಕಿತ್ತುತಂದೆನೋ, ಶತ್ರುವಾಗಿದ್ದ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನ 
ಸೀಬಿ ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದ ಶಿರೋರತ್ನವನ್ನು ಅವನ ತಲೆಯಿಂದ "ಕಿತ್ತು 
ತಂದನೋ-ಅಂತಹ ಶಕ್ಕಿನಿಧಿಯಾದ, ಪರಮೋಪಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಭುವು 
ಕಣದ್ರೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟನು. ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಅಗಣಿತಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜರ ರಥ 
ಸಮೂಹಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಬೀಷ್ಮ ಕರ್ಣ, ಗುರುದ್ರೋಣರು “ಮತ್ತು ಶಲ್ಮ- 


8 
ಇವರ ಸೃನ್ಯಗಳಲ್ಲ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾ ಯಾವನು ಆ ಅತಿರಥ” 


ಕ 


ಮಹಾರಥರ ಆಯುಸ್ಸು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲ ತನ್ನ 


1 


GL 


ON ಬ್ಬ ಕಾಸಾ ವಿ ಬಿದಿ ಕಾಳೆ ಸಾಕಾ ಉರ್ಮಿ ಎಲಾಲ ಎ ದಸ 5 ಬಾ) 
ದೃಷ್ಟಿಮಾತ್ರಬಂದಲೀ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿದ್ದನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನ ಾಹುಗಳ 
ಇ ದ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಸುರಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದ ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಆಚಾರ್ಯ ದ್ರೋಣರು, ಭೀಷ್ಯ 
ಕರ್ಣ, ಅಶ್ವತ್ಥಾಮ, ತ್ರಿಗರ್ತರು, ಶಲ್ಯ, ಜಯದ್ರಥ, ಬಾಹ್ಲಿಕ-ಇನ್ನೂ 
ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಅಮೋಘವಾದ ಅಸಗಳೂ ನನನು 
ನ್‌್‌ ಎ | ಈ ನ್ಡ 
ಮುಟ್ಟಲಾರದೀ-ಅಸುರರು ಶ್ರೀನರಸಿಂಹಭಕ್ಷನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮೀಲ 
ವೌ ೧ನ ANT ಲಾಗಿದೆ NERY TENE LL HAS ನ್‌“ 
ಆಟ್‌ ॥1ಿ ಟ್‌ ಪ್ರ 1S New Ne As es Ne ASE A YN Nes Nef Neg hd Nee Cf Nef Ne 
ಶಕ್ತಿನಿಧಿಯೂ, ಆಶ್ರಿತರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ಪ್ರಭುವು ತನ್ನನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರ 
y 
() 
A 
A, 
MBs 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ವಾಲ ಸದ ಇಲ್ಲೆ ರ್‌ ONE ON ಲ ಲ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನು ಸಾದು N= 
MOH NOUN MC ANd U Rad CY teed KAD ಓಲ Cad Mo | ರಯ ಗಲ ಗ ಲ್‌ 
ಮೋಕ್ಟಪ್ಪಾಪಿಿಗಾಗಿ ಬಜಿಸುತಾರೆಯೋ-ಅಂತಹ ಭಕ್ಕಜನರಿಗೆ ತನ್ನನ್ನೇ 


ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕೂಟ್ಟುಕೊಂಡುಬಿಡುವ ಪರಮೋದಾರಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನು ಕುಬುದ್ದಿಯಿಂದ ನಾನು-"ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸಾ 


ಅತ ಲ್ಪಕೆಲಸಕ್ಕಾಗಿ ಕೇಳಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡೆನು ಆದರೆ ಅ 


ರಥಾರೂಢರಾಗಿದ ನನ್ನ ಶತ್ರುಗಳು 


ದಿ ೨ 
ನಾನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಪರಿಸಿತಿಯಲ್ಲೂ ನನ್ನನ್ನು 


ಹೊಡೆಯಲೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಲಿಲ. ಅಣಾ! ಆಟದ ಸಮಯಗಳ 
€ 


ಣೌ 
hd © Ad Ne No Nd ಜ್‌ ನಿಲವ ಔೆಲಿ। ಜ್‌ ಬ್ಲೋ Ne hd hd NYS ಟಗ್‌ Ne ॥ ರ ಸದ್‌ 


ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ- "ಓಟ ಪಾರ್ಥ! ಓ ಅರ್ಜುನ! ಓ ಸಖನೇ! ಓ ಕುರು 
ನಂದನನೇ?-ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಉದಾರವಾದ, ರಮಣೀಯವಾದ, ನಸು 
ನಗೆಗೂಡಿದ, ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ಮಾತುಗಳು ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತಿವೆ. ಮಲಗುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ತಿರುಗಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆತಶ್ಲಾಘನೆಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಭೋಜನಮಾಡುವ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಹೃದ 
ಯೈಕ್ಯವಿದ್ದುದರಿಂದ- "ಮಿತ್ರ! ನೀನೇ ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡವನೋ?'-ಎಂದು 
ನಾನು ತಿರಸ್ಕಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೂ ಆತನು 'ಪರಮೋದಾರಿಯಾ 
ಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ, ಮಹಾಮಹಿಮನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೂ-ಮಿತ್ರನ ತಪ್ಪನ್ನು 
ಮಿತ್ರನೂ, ಮಗನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ತಂದೆಯೂ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ- 
ದುರ್ಬುದ್ದಿಯಾದ ನನ್ನ ಎಲ್ಲ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನೋ- 
ಅಂತಹ “ರುಣಾಮೂರ್ತಿಯು ಕಣೆಯಾದನು. ರಾಜೇಂದ್ರ! ಮಿತ್ರ 


ಪ್ರೆ ೇೀಷ್ಠನೂ ೨ ಫ್ರಿ ಯಮಿತ ತ್ರನೂ ೨ ಸುಹೃತ್ತೂ ಆದ ಪುರುಷೋತ್ತಮನನ್ನು 


ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶೂನ್ಯಹೃದಯನಾಗಿ ನಾನು ಆತನ ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಜೋಪಾನ 


ವಾಗಿ ಕರೆತರುತ್ತಿದ್ದೆನು. 'ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು 3ೀ ಳುಮಟ್ಟದ ಅಭೀರ 
ರಿಂದ ನಾನು ಸೀಯಂತೆ ಸೋಲಿಸಲಟೆನು. ಆ ಸೀಯರನ್ನು ಸಂರಕಿಸಲಾರದೇ 
ಲಿ ಟಟ ಅ ದ್ದ ಖೈ 
ಹೂೋದಿನು. ಯಾವುದರ ಮುಂದಿ ದೂಡ್ಡ-ದೂಡ್ನ ರಾಜರೂ ತಲ 
ತಗ್ಗಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅದೇ ಗಾಂಡೀವಧನುಸ್ಸು, ಅದೇ ಬಾಣಗಳು, ಅದೇ ರಥ 


ಈ ಕ್‌ 
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ಲಿವ್‌ ಉಣ್ದಿ ಲ ನ ನ್ನೂ NE WE, 00 ಗ ವ್‌ ಇ ನೌ 
Ned had Nd Se ae ಆಸ ಆಟ SS ಟ್‌್‌್ಕ ಸ್‌ Ah ಫ್ರಂಟ್‌ 
ಬೂದಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋಮದಂತೆಯೂ, ನೀಚನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಸೇವೆ 
ಮ ES ES AS SN ಕಾಳೆ ND ED RS RD ES ಸಾಸ್ಟಾಲ್ಮಾಯ್ಕ 
ಆರು ಟೆಲಿ ) ೦ YN YS HN A AN ONO ಕೋ ೮1 
ಬಿಟ್ಟುವು. ಇನ್ನು ನೀನು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದ ಬಂಧುಗಳಾದ ಯಾದವರ 
ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : 


ಪ್ರಾಯೇಣ್ಮೆತದಗವತ ಈಶ್ರರಸ್ಥ ವಿಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ | 


ಮಿಥೋ ನಿಫಘ್ನನ್ನಿ ಭೂತಾನಿ ಭಾವಯನ್ನಿ ಚ ಯನ್ನಿಥಃ || ೨೮॥ 
ಜಲೌಕಸಾಂ ಜಲೇ ಯದ್ದನ್ಮಹಾನ್ತೋ$5ದನ್ನಣೀಯಸಃ 
ದುರ್ಬಲಾನ್ನಲಿನೋ ರಾಜನ್ಮಹಾನ್ತೋ ಬಲಿನೋ ಮಿಥಃ || ೨೫ 


ವಂತೆಯೇ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಈ 
ವಿಚಿತ್ರವೃವಹಾರಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವುದು ಬಹುಶಃ ಸರ್ವಶಕಿ ವಿಯ ಯಾದ 


ಕ್‌ ಶುದ್‌ ಟ್‌ ಓಟ್‌ ನ್‌ ಇದ್‌! 8 ಗತ್‌ ಸೌದ್‌ ಸ್‌ ಛ Hew ಓ ಗಸ್‌ ಊಟ್‌ ರ್‌ 


ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾವಿಲಾಸದಿಂದಲೇ. ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ಮೀನು 


ಮುಂತಾದ ಇಜಲಚರವಾ ಗಲದ ಕೆ ಣಡಹಮಣಮು- ಎ4ಬ ರ್‌ ವಸ ೨ ಗಗುನಾತೂ 


ಛು ಗ Ned © rd Wd ಆಟ್‌ ಆಲ ಆಲ! ರಜ Lah © “ಜ್‌ ed ್ಯಾ್‌ We Nes Ne A Ad © ಓಲ್‌ 


ವಂತೆ-ಜನರಲ್ಲೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳು ದುರ್ಬಲರನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುತ್ತಾರೆ. 
ಇಬ್ಬರೂ ಬಲಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ ಅವರು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೂಡೆದಾಡಿಕೊಂಡು 
ಸಾಯುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಪ್ರಪಂ ೦ಚದ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಸಾಯು 


ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನು ಮಹಾಬಲಿಷ್ಠರಾಗಿ ದೊಡ್ಡವರಾದ 

ಯಾದವರ ಮೂಲಕ ಇತರ ರಾಜರನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡಿಸಿ, ಅನಂತರ ಆ 

ಯದುವಂಶೀಯರಲ್ಲೇ ಒಬ್ಬರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಕೊಂದುಹಾಕುವಂತೆ 
1 1 
ಗ ( 
೦ _ A 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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ES NN ನು SE Ce ೦೨೦ *0 ಘಿ AR ಕಾಲ ಮಾತುಗಳು 
ಎಲರ. ಉಬಿ ಉಲಲಿಬಲ್ನು %ಸುಟು. ಅ. (ಹಓ(ಎಎಲಿುಂಂ ಜುಟಿಲಮು(%' 
ಆಯಾಸ್ಕಳ, ಸಮಯ, ಸನ್ನಿವೇಶ, ಸಂದರ್ಭ, ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣ 
ದು ಫು ಹಾಸ ಹಾಸ ಲಾ ಲಾಲಾ ಲ್ನ ಬದಿ) ಇರಾ ಲಾ ಇ ಹಾಸಾಲ ಜಾನಾ ಗಾ 
ಊಲ Ney ಲ್ಪ ಮೀ ಯ ನುಲಿಅಿಲಿಬಿಬಲಯ್ಟು ಅಂವ! ಗುತ್ಯಾ (ಸ ಅ 
ಸರಣೆಗೆ ಬಂದು ನನ್ನ ಮನಸನು ಸೂರೆಗೊಳುತಿವೆ.” 
ಈ ಇ Na ಆ) 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 

“ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳನ್ನು ಅತಿಗಂಭೀರವಾದ 
ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಸದಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅರ್ಜುನನ ಬುದ್ಧಿಯು ತಿಳಿಯಾಗಿ, 
ನಿರ್ಮಲವಾಗಿ " ಪ್ರಶಾಂತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳನ್ನು 
ಸದ್ಮಣೆಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯ ಪ್ರವಾಹವು ವೇಗವಾಗಿ ಹರಿದು 
ಬಂದು ಆತನ ಬುದ್ದಿಯ ಕಶಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊಳೆದುಹಾಕಿತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 


ಕ್‌ು ಲ" 
3} 3 ಚತ್ಮ್ಮ್ನ್ಮ್ಟ್ಗ ಎಇ ಚ ಕ್‌. ಪೌ mn oY po 31 ಥಿ ಚೆ ಮಾಚಿ 


ಮಹಾಭಾರತಯುದದ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಗೀತೋಪದೇಶದ 
ಜ್ಞಾನವು-ಕಾಲ, ಕರ್ಮ ಮತು ತಮೋಗುಣಗಳ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 


ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದು- ಈಗ ಮತ್ತೆ ಪುನಃ ಆತನ ಸ್ಮ ಎತಶಿಪಥವನ್ನು 
ಟ್‌ ಬ್ರಹಸಮಾಧಿಯಿಂದ ಮಾಯೆಯ A ಅ ಲು 


ಓಗಿ Ol ಟ್‌ ಆ ಪ್ರ ್‌ Nee Nef Ne NC (2 ಉಗ್ರ ಓ ಭೆ td to wh 


0 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತಸ್ಥಿತಿಯು ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು. ಅನ್ಯಭಾವನೆಯ ಸಂಶಯವು 


ಎಡ ಲೋ ಶಲ್‌ ಲಾ ಷ್ಟು. ಬಿಂದ ದ್ದ ಷು ಧಿ) ಇಲ ೧ ದು ಸನ 
ಲ OCT Nd ನಗಿ CSS ಜಲಲ ನಿಲಿ ಉಳಿಯ ಆಂ Sh 


ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿದನು. (ಶ್ಲೋ 


ಾರ್ಗದ ' ಮಾರ್ಗವನ್ನು. ಹಡಿಯಲು " ನಿರ್ದಾರಮಾಡಿದನು. ಕುಂತೀ 
ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಯದುವಂಶಕ್ಟಯ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸ್ನಧಾಮ 
ನಿರ್ಯಾಣದ ವತಾಂತವನು ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಕೇಳಿ ಅನನ್ನಬಕಿಯಿಂದ ಆ 
ಲ ೨೦ ದಕ ಜಂ 
ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಬಾ ಛ್ನಿ ಗಿರಾಲ ಫಾ ಫಾ ಹಾಲ ಬ ್ಸ್ಟ್ಯಾ  ್ಮ್ಮ ಭಾರಿ ತ್ದಷ್ನು ಗ. ಇಾಲ್ಲ ಥಾಲಿ ದಿ ಹಾಡನ್ನ ಸಾಸ ಗ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಯಾಲ್ಫಿ ನಾ ನಾನ್ನ 
QIU [ ॥ ad AG [ HAA Cg AAO td Ad TU o ಜನ್ಮರಹಿತನಾದ wl 1ಓ ND AS 


ಮುಳ್ಳಿನಿಂದಲೇ ಮುಳ್ಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ, ಕೊನೆಗೆ ಎರಡನ್ನೂ ಬಿಸಾಡು 


ಶ್ರ 
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ಹಾಸಿ ಸ್ಟಾ ಸಾವ) ನಾ ಇಳ ಲ್ನ ರ್‌ ಕಾಲ ಬಾವ ೧೯೪ ್ಮಾ RT ನಾ ಘಾ 00) ೦ ಏಿ೧ರ್ಪಾಲಿ 4ನ್ನು ಲಾಲಿ 
Gad / Nd ರ ಲ್ಲ ಲಿರು ಆಲ AAS ANS ಊ ಆ“! MOU tus had Ned ಗ had 


ಯಯಾಹರದ್ದುವಮೋ ಭಾರಂ ತಾಂ ತನುಂ ವಿಜಹಾವಜಃ | 
ಕಣ್ಣಕಂ ಕಣ್ಣಕೇನೇವ ದ್ವಯಂ ಚಾಪೀಶಿತುಃ ಸಮಮ್‌ * 1೩. ೪॥| 


ನಟಿನಂತೆ ಮತ್ಸ್ಯಾದಿ ಅವತಾರಶರೀರಗಳನ್ನು ಸ್ನೀಕರಿಸುವ ಭಗ 
ವಂತನು ಭೂ :ರವನಿಳಿಸಲು ಯಾವ ಯಾದವದೇಹದಿಂದ ಭೂಮಿಗಿಳಿ 


ರರ್‌ ಹ Wr ಸಾ ರ್ಟ ಆ್‌ ಇದ್‌ ಇಟ್‌ "ರ್ಟ ಹ 7 ಚೆ ಊರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ೌರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ರರ ಸದ್‌ ಇತರ್‌ ಗೌರ್‌ ಇತರ್‌ ಇ ಗರ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಟ್‌ ಇದ್‌ ಡಗರ್‌ ॥ 


ದಿದನೋ ಆ ಶರೀರವನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಶ್ರವಣಮಂಗಳವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಯಾವ ದೇಹದಿಂದ ನಡೆಸಿದನೋ, ಆ ದೇಹವನ್ನು ಭಗವಂತನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಿನದಂದು ತ ಜಿಸಿದನೋ- ಆ ದಿನವೇ ಅವಿವೇಕಿಗಳಿಗೆ 


ಅಧರ್ಮಪ್ರವೃಶ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಕಲಿಯು ಭೂಮಿಗೆ ಧುಮುಕಿದ್ದನ್ನು 


ಭು" 


ವಿವೇಕಿಯಾದ ಧರ್ಮರಾಜನು ಗಮನಿಸಿದನು. ಆತನು ತನ್ನ 
ರಾಜಧಾನಿಯಲ್ಲೂ, ರಾಷ್ಟದಲ್ಲೂ, ಮನೆ-ಮನೆಗಳಲ್ಲೂ, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ 


ದುರಾಸೆ, ಅಸತ್ಯ, ಕಾಪಟ್ಕ, ಹಿಂಸೆ-ಮುಂತಾದ ಅಧರ್ಮಚಕ್ರವನ್ನು ನಡೆ 
ಸುವ ಕಲಿಪುರುಷನ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನೂ-ವಿಸ್ತಾ ರವನ್ನೂ ಕಂಡುಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನ 
ಮಾಡಲು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದನು. ಆ ನಾರ್ವಬೌಮನು ವಿನಯಸ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿದ್ದ, 


ಗುಣಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ತನ್ನನ್ನೇ ಸರಿಹೋಲುತ್ತಿದ್ದ, ತನ್ನ ಮೊಮಗನಾದ 


ಯಲ್ಲ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಹಸಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕಮಾಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಆ 


ಸ ಳಾ ರಾ ಲ ಲಾ ಜಾ 6. ತಿಂ ಇ ದಾ 
Gd) Wd Rag) Gh dd UCI AN UA ಅ ೧೮೬) ವಜ್ರ CH CAG ಲ) 


ನನ್ನು ಶೂರಸೇನದೇಶದ ರಾಜನನ್ನಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ, ತಾನು ಪ್ರಾಜಾಪತ್ಯವೆಂಬ 


* "ಯಯಾಹರದ್ದುವೋ ಭಾರಂ' "ಯಥಾ ಮತ್ಸಾದಿರೂಪಾಣಿ' ಎಂಬ 
೩೪-೩೫ನೇ ಶ್ಲೋಕಗಳು ಪ್ರಾಚೀನಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ವಿಜಯದ್ದಜೀಯದಲ್ಲೂ ಈ 


ಶ್ಲೋಕಗಳು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದೇಹವು ಅವತಾರದೆಶೆಯಲ್ಲೂ ದಿವ್ಯ 


೧ನ ಸಾ ಗಾಲೆ ರಾ ಸಾನ ರಾ © ಹಾಕಾ ಡಲ ಘಾಲಿ ಇಕಾ) ಥೆ ಾಳಿಸ(06ಿ NO ಇ ಹಾಲ ಗನ್ನು 0 | AON 
ಆಲ Senda ಟಲಛ ಕಾಲ ಟ್‌ ಆ Nees hed Ned ಲ್ಯ! Wend ಬ WU 


ಭಾವನೆಯಿಂದ ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅವರು ಗೌರವಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


೨ 
CS 


ಲ 
SUNN =) Od Nm ಸ್ರಾಸಾಲ ಹಾ € ಮ Vo Ka ಕಾ OX ACS ಹಾಲ SN 40ನ್ನು 
೧೮೮೨೧ ಅಣ್ಣು ಎಟ ಕ್ಯಾಂವಿಲಓಲಿ ಉಟ್ಟ ಅಲ ಆಟ ಟು) ಅಟ ುರಭರಯರಲ್ಲು 
ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಅಹಂಕಾರ-ಮಮಕಾರಗಳನ್ನು 
ತೊರೆದು, ಎಲ್ಲ ಿ ಸಾಂಸಾರಿಕಪಾಶಗಳನ್ನೂ ಕತರಿ ಡ 


ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅಪಾ ನದಲ್ಲೂ, ತನ್ನ ಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಸಹಿತವಾದ ಆ ಅಪಾನ ವನ್ನು 


ಮತುರದೇವತೆಯಲೂ ಮ ತು ದೇವತೆಯನ್ನು ವಂಚಬೂತಸೂಕ ಗಳಲೂ 


ವತೆಯಲ್ಲೂ, ದೇವತೆಯನ್ನು ಪಂಚಭೂತಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳಲ್ಲೂ 
ಲಯಗೊಳಿಸಿದನು. ಮಾನವನ್ನು ತಾಳಿ ಆ ಪಂಜಭೂತಸೂಕ್ಷಗಳನ್ನು 
ತ್ರಿಗುಣಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಲಯಗೊಳಿಸಿ, ಆ ತ್ರಿಗುಣಸಮುದಾಯವನ್ನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಿಸಿದನು. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಜೀವಾತನಲ್ಲಿ ಹೋಮಮಾಡಿ ಜೀವಾತ್ಮವನ್ನು ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟನು. ನಾರುಮಡಿಯನ್ನುಟ್ಟು ಆಹಾರ-ಪಾನೀಯಗಳ. 
ಸೇವನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಕೇಶವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೆದರಿಕೊಂಡು 
ಜಡನಂತೆಯೂ, ಹುಚ್ಚನಂತೆಯೂ, ಪಿಶಾಚಿಯಂತೆಯೂ, ರೂಪ-ವೇಷ- 
ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ -ಕುರುಡನಂತೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಕಾಣದೇಕಿವುಡ 
ನಂತೆ ಯಾವುದನ್ನೂ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳದೇ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟನು. 
ಯಾವುದನ್ನು ಸೇರಿದ ಬಳಿಕ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಮರಳುವಿಕೆಯಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ- 
ಅಂತಹ ಪರಬ್ರಹೃವನ್ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮಹಾತದೆಲ್ಲರೂ 


ಗ ಗಳ "ಲ 


ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನಮಾಡುವ ಉತ್ತರದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟನು. ಆತನ ಒಡ 


at Ode A ಜಲ್ಲಾ amu ed ರ ತವಾದ ಕಲಿಪರುಷಮು ಸೆ ಬಾ ಲೌ ಕಾಲ ರ್‌ 

ಹುಟ್ಟಿದವರೆಲ್ಲರೂ, ಅಭಿರ್ಮದಿ ಗ್ರ ಅಂಣಲಟು UW NOW WANT 
ಪ ko) 

ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಆಕ್ರಮಿಸಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ತಾವೂ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ 

ಅಣ್ಣನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟರು. ಅವರು ಜೀವನದ ಇತರ ಎಲ್ಲ 

ದು ೨ಜಯು ರ್ಥಗಳ ನೂ ಅನುಭ ವಿಸಿದ್ದು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ವರವ ಇದ್‌ ೨ಯೇೀ ರ್ಹ 


ನ್ನೂ ಐವಿ; 
ವೆಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡು, ಜೀವನದ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಸಮಯ ಬಂದಿತು 
ಜಾ ಗಳ್ಳದಾಳಿ ಸದು ಲ, ಅ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವಾ ನ್ಗ ಲಾ ಳ್‌ 


ನ್ನು | Nea CIN ಸ್‌ ಲಥ್ರೈೇಖುಖ ಲಲಿ as © ASG 


ರ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ಹಾಗೆ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಛಲ ಒಲ tS Ad / | IT ಒಲ ಲ್‌ td ಜಟ್ಟ ಲ ್‌ು0್ಪ CANS NS A NANG Ad kad 


ಆದ ನಾರಾಯಣಪದದಲ್ಲಿ ಅನನ್ನ! ಎ 
ಗಳನ್ನೂ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ಯಾವ ಸ್ಥಾನವು ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಕಲು 


ವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಲು ಆರ್ಯ ವಾಗಿದೆಯೋ, 
ಹಾಪರಶಿತರಾದ ಪರಿಶುದಾತರಿಗೆ ಮಾತವೇ ಹೊಂದಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗಿ 


ee ಇಫ್‌ Re ಊರ್‌ ಇಸ್‌ ಒಂ ಓಉಗಟಟ್‌ ಲ [| ಮರದುದ ನ ಟ್‌ ದದ ಸರ್‌ಗಷ್‌ೇಷ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇತರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ 


ದೆಯೋ-ಅಂತಹ ದಿವ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ತಾವೂ ಪಡೆದರು. ಸಂಯಮಿಯಾಗಿ 


ಆತ್ಮಜ್ಞಾನಸಿದನಾಗಿದ ಏದುರನೂ ಶೀಕಷಮಯವಾದ ಮನಸುಳವನಾಗಿ 


ಕ್ಷ ಲಾಲ! Hef te oe ಓಟ್‌ Cd ಕ hes) ಸ್ಮ ಕ? A Woe (ಜು UB wd dG | 
ಬ ಲ'ಐು ಗು ಖು) 


ತನ್ನ, ಮಾನುಷದೇಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಪ್ರಭಾಸಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ಸ್ವಸ್ಥಾನವಾದ ಪಿತೃ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ದೌಪದಿಯೂ ಕೂಡ ಪಾಂಡವರು ಅತ್ಮ ಂತ 
ಅನಾಸಕರಾಗಿ ಸ್ನಧಾಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದ ಸಿತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಭಗವಂತನಾದ 
ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನನ್ನೇ ಅನನ್ನಪ್ರೇಮಭಾವದಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾ ಆತನ 
ಪರಮಪದವನ್ನೆ ದಿದಳು. ಭಗವದಕಶಿರೋಮಣಿಗಳಾದ ಪಾಂಡವರ 
ಅತ್ಯಂತಮಂಗಳಕರವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ ಆಗಿರುವ ಈ ಮಹಾಪ್ರಸ್ಥಾನದ 
ಕಥಿಯನ್ನು ಶ್ರದ್ದಿಯಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಸಂತೋಷ- ಸಂತೃವ್ತಿಗಳಿಂದ ಕೇಳುವ 
ಸುಕೃತಿಯು ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ-ಮೋಕ್ಷಸಿದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವನು. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
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ಹರಡಮುಸಂದೆ ದ೧ಿ೬ನೆ೧ಂಗು ಅದಾಲು 
Koda A 

ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ದಿಗ್ನಿಜಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮ-ಪೃದ್ವೀಸಂವಾದ 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
= ಹಾಲೆ ಲ ಹಾಲ ಬ ಢಿ ಯ msm mde ಬಾಜಾ ON ಹಾಲೆ mde 
CIC ಉಶಾ ಆತೀ ಅಕ್ಷ 
ಮಹೀಂ ಮಹಾಭಾಗವತಃ ಶಶಾಸ ಹ | 
ಯಥಾ ಹಿ ಸೂತ್ಕಾಮಭಿಜಾತಕೋವಿದಾಃ 

ಬಾ ಇನ್ನಾ ಲಿ ಸ್ಟಳ ರಡು ಬಾಣೆ ಹಾ ಬೃ ಹಾಕಾ ಶಾಲ ಫಾ ಸಾ ರಾನಾ [| ಎಕೆ 
ಇಲಲ ಆಲ್ಲಿ ಆ ede CS ಅಟ್ಟ ಲ 88೬ 411 
66ೃ ಎ. ಎರಿಸನೆ ಾರಿಸದ NS SS SS ಇಾಣದಾ 
ಆಆಲ್ರಆಟ್ಟ ಲ್‌ ಆ Ul AVON : ಲ ಪು OAS ಆ. ುಲಲ್ರು ಲ J, 
ನಂತರ ಪರಮಭಾಗವತೋತ್ತಮನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರ 
[oD ND ಹಾಸಾಲೆ RS NN ಕದ PD RNS SRD ಇ nde) EN ee = mud =~) 
ಅರ್ಬಂಅಲ್ಯ ({WevdwolY ಉಯಲಟಟೆಲಂುಟುು ಲ Wee YS ಉಲಿ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞೋತಿಶಾಸನಿಷಾತರಾದ ವಿದಾಂಸರು ಆತನ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿದ 
ಐ ಶಿ ಪಿ ಣು ವ ಲ 


ಕ 
ಆತನು ತನ್ನ ಸೋದರಮಾವನಾದ ಉತ್ತರನ ಪತ್ರಿ “ಇರಾವತೀ' ಎಂಬ 


ಹಣ ಗಳ್‌ ಮದುವೆಯಾಗಿ ಪೈಗಳು ಮಂಜ A ದ್‌್‌ ನಾಯಿ ಸ 
ಆಲ್‌ A 


ಓಟ್‌ ಆಗಲ್‌ ಗೇಲ್‌ / | 1 ಗುರುವರ. ಯಂ ೀಉಿಟಶಿಂಕಿ GAA ಆ್‌ Ned © hd Dad 


ಮಂದಿ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದನು. ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ಆಚಾರ್ಯರನ್ನಾಗಿ 


ಶು 
ಲಾಳ ಸಳ 


ಲು ಥೆ ಇಳ ನಿ 
೨ ಅಳಲಿಲ್ಲ WANS UA ಅಲ್ರಿ MANO M ಕ್ಲ 


ದಕಿಣೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು ಯಾಗಗಳಲಿ ದೇವತೆಗಳು ಪತ್ಮಕ 
ಲ 6 ಗು ವ (ಪ್‌ 


ಲಿಡೆ ಕಾಯಿ ಸದ ಗಾಳಕದಷದ್ದ ಹೌ NA ಸೂಯಿ ನಲಗ 00 ಇಸಾರ್ಕಾಕಾಣ್ಟ 
ಆಅ ಲಸ A WE ಲ Cd ಗ hd bia haa Cid © ೬ Ad fed Che Ne hd TE Ud 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದವನು ಕಲಿಪುರುಷ. ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಆತನನ್ನು ತನ್ನ 
NS ದಾಲಷ್ಟ ಉಮ್ಮ ಇ ಘಾಳ ಉಭಾ 9. ಲ. ಘಾಳಇಲುಷ್ಟ ೨) 1 ಘಾಡ 
ಉಲಲರ್ರಬWಬಟಲLಿ (ON ಲ್ಲ 2-4) 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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ಕ್ತ ತ ಲ 
ಟ್ವಿರದೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅಡಿದಾವರೆಗಳಿಂದ ಸೂಸುವ 
ಹಾನಮಾಡುವ ಭಕ್ತಶ್ರೆ €ಫ ಷ್ಠರಾದ ಸಂತರ ಕಥೆಗೆ ಸಂಓ ವ೬ 


A ದ್ನ ಜಿ ದ್ರಿ ದಕ್ಕ 


ಖಗ“ ದಾಡ್‌ ಕಾಡುಹರಟೆಯ ಜ್‌ ಆ. ೧ೇ೧ಿರಗ್ಸ್‌ ಲ ಇ7ಗಳೊದ್ಟ್‌ 
ರಟ ಲ 


WAS FU Nes ಪ್ರಿ 6 he ಓಟ್‌ Ned wh Ned Wed ಆ ಗ್‌ Ua! IS NC 


ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಜನರಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಇಚ್ಛಿಯಿದ್ದರೂ 
ಅವರು ಅಲ್ಟಾಯುಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಿ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ಕಬಳವಾಗಲು 
ಯೋಗ್ಯರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹವರಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಯತ್ನಿಜರು ಭಗವಂತನಾದ ಯಮರಾಜನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಆಹ್ಹಾನಿಸಿ ಶಾಂತಿ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ನೇಮಿಸಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಯಮರಾಜನು 'ಇಲ್ಲಿ- ಈ. ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಇರುವವರೆಗೂ ಯಾರಿಗೂ ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತುವಿಗೆ 
ತುತ್ತಾಗುವ ಮನುಷ್ಯ್ಕಲೋಕದ ಜೀವರಾಶಿಗಳೂ ಕೂಡ ಭಗವಂತನ 
ಅಮೃತಸದೃಶವಾದ ಲೀಲಾಕಥೆಗಳನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲಿ-ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶ 
ದಿಂದಲೇ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಭಗವಂತನಾದ ಯಮನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಿಬಿಟ್ಟಿ 
ದ್ದಾರೆ. ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿರುವುದು. ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ತಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿರುವ ದುರದೃಷ್ಟಶಾಲಿಗಳಾದ ವಿಷಯಾಸಕಜನರ 


ಆಯುಸ್ಸು ಲಲಲ್ರಿ ೬ಎ ಉಟ UMHS ಹಃ 'ಲುವೇಳೆ ವ್ಯರ್ಥ ಆಲು ಗಳ 


ರಾಳ 6. ಎ೫2 


ಶೌನಕರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದರು : 
“ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಕುರುಜಾಂಗಲದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾಗ 


೨ 
CS 
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ತನ್‌ ಶಾ ರ್‌ಂ ಲಾನ್‌ ಲ್‌ೆ ಹೌ ಮವ ಸನಿ ಶಿ ೨, 
ಆಲ ಲಲ ಲ್‌ ತಸ್ಯೈ de ಟ್ಟು VA YN AUCH ಊರ ಟ್‌ಗು 
ದ್ಲಾನೆಂಬ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿದನು.* ಆ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಸಮಾಚಾರ 
ಲ್ಲಿ ಮೋರಿ ವಾ ತಾಳಷುಂ ದರ್ಮ ಕಾಣಾ ಶ್ಯ್ಯ್ಯಾಸ್ಮಾರ ಸ್ಯ ಇಷ್ಟು. ಬ೯ಷಧಧ್ಸಾಲಿ ತಾಳೆ ಷ್ಟು. ಧಿಂ ರಾನಿ 
ಅಯ ಅಸ್‌ ON (ಎಂ ಎಲಿ. SHO ಆಈ ಖು ಲು BE ಬಜ ಲಲSಿN 
ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಆತನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಅವಕಾಶವಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿದೆಯಲ್ಲಾ 
ಎಂದು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆ ಯುದವೀರನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧನುಸ್ಸ 
ನ್ನತ್ರಿಕೊ ಎಂಡು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸಿಂಗರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ, ಸಿಂಹದ್ದಜದಿಂದ ಹ ಶಾ.ಮಲ 

(0 


ವರ್ಣದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದ ರಥವನ್ನೇರಿ, ರಥಾಶ್ವ-ಗಜ-ಪದಾತಿ 


630013 ಲಷದ ಣಂ ಅದಿಂದ 
॥8 ॥ ಆ we ಕಿಸಿ ಓಲ್‌ ಊಟ್‌ te ಹಗ್‌ 


ಹಣಾ ; 

ದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದನು. ಭದ್ರಾಶ್ವ, ಕೇತುಮಾಲ, ಭಾರತ, ಉತ್ತರಕುರು 
ಮತ್ತು ಕಿಂಪುರುಷವರ್ಷ-ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲವನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಿಯ ರಾಜರಿಂದ ಕಪ್ಪ-ಕಾಣಕೆಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಆ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆತನಿಗೆ ತನ್ನ ವಂಶಪೂರ್ವಜ 
ರಾದ ಮಹಾಪುರುಷರ ಕೀರ್ತಿಯು ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ 

ಆ ಕೀರ್ತಿಯಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತನ ಮಹಿಮೆಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗುತಿತ್ತು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಬ್ರಹಾಪ್ತದ ತೇಜಸಿನಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡಿದ ವೃತ್ತಾಂತ, ಪಾಂಡವರಿಗೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿದ್ದ ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಯಾದವರಿಗೂ-ಪಾಂಡವರಿಗೂ ಇದ್ದ 
ಸ್ನೇಹಸಂಬಂಧ-ಇವುಗಳ ಸಮಾಚಾರವೂ ಅವನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅಂತಹ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ತನಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ 


Nef 1 Nes Nes ಓಟ್‌ 


* ಧರ್ಮಪ್ರಭುವಾದ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೂ ಕಲಿಯ ಪ್ರವೇಶವಾಯಿತಲ್ಲಾ!-ಎಂದು ಆತನಿಗೆ 
ನುಖವಾಯಿತು. ಇದು ಆತನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಲ್ಲದ ಸಮಾಚಾರ ಎನ್ನು ತಾರೆ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು. ಕಲಿಪ್ರವೇಶವು ಅಪ್ರಿಯವಾದರೂ ಅದನ್ನು ನಿಗಹಿಸಿ ತನ್ನ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಅವಕಾಶ ಕ್ಯುವುದರಿಂದ ಅಷ್ಟೇನೂ ಹೆಚ್ಚು 





ಹತೋಟಿಗೆ ತರುವ ಪ್ರಯತ್ನದ ಅವಕಾಶವಿದೆಯೆಂದು ಆತನು ಭಾವಿಸಿ 
ಕರ್ತವ್ಯಪರಾಯಣನಾದನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಬಹುದು. 'ನಿಶಮ್ಮ ವಾರ್ತಾಮನತಿಪ್ರಿಯಾಂ ತತಃ 
( ಶ್ಲೋಕ 10) 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ತುಂಬಾ ಸವ ಗಳ ಗದಾ ನಲಸ ಮರ್‌ ೧೦ಸಿ ಶಲೆ ಗಿ 0-೨ 
Ad ಗ CAST ಊಟ) CA ಲ| | ಅಲ [ok WN UMS ಆ ಕಿ ud 
ಪರಮೋದಾ ರಿಯು ಅವರಿಗೆ ಕೊಡುಗೆಯಿಂದ ಬಹುಮೂಲವಾದ ವಸ 





ಗಳನ್ನೂ, ಹಾರವೇ ಮುಂತಾದ ಆಭರಣಗಳನ್ನೂ ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ನೀಡು 
ತಿದನು. ಶೀಕಷನು ಪೇಮವಶನಾಗಿ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಸಾರಥಮಾಡಿದ, ಅವರ 
ಎಂ ಚ್‌. ಲಭ ಅಂ ೬ "ರಿ 5 

ಸಭಾಸದನಾಗಿ, ಇಷ್ಟಾನುಸಾರವಾಗಿ ಅವರ ಇತರ ಸೇವೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡಿದ 
ಸ್ನೇಹಿತನಾಗಿದ್ದುದಲ್ಲದೇ ದೂತನ ಕೆಲಸವನ್ನೂ ಮಾಡಿದ, ವೀರಾಸನದಲ್ಲಿ 

ಜ್ಞಾ) ನಿ 

ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುತಿದ್ರ, ಖಡಧಾರಿಯಾಗಿ ಕಾವಲು ಕಾಯುತಿದ, 
CR TNA ಯಿ ಅಳ ಧ್ನ ತಿದ ಇಳಾ ೦-೦ 
Nee ಗೈ ಘಲ್‌ ಟೆ ಊಂ CT ಓಟ್‌ ಆ ಹಗ್‌ ಸಿಟ್‌ ಅ! I | Cd ಆಗ್‌ A da wa had ಸ್‌ 


ಪ್ರಿಯತಮರಾದ ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಇಡೀ ಜಗತ್ತೇ ತಲೆಬಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ- 
ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಚರಣಾರ 
ವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯು ಮತ್ತೂ ವೃದಿಯಾಗುತಿತ್ತು. ಹೀಗೆ ಆತನು ತನ್ನ 
ವಂಶದ ಹಿರಿಯರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಮುನ್ನಡೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದಾಗ ಆತನ ಶಿಬಿರದಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನ ಮುಂದೆ "ಒಂದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಘಟನೆಯು ನಡೆಯಿತು. ಅದೇನೆಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸು 
ತ್ತೇನೆ ಕೇಳಿರಿ : ಧರ್ಮವು ಒಂದು ವೃಷಭದ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಒಂಟಿಕಾಲಿ 
ನಿಂದ ಸಂಚಾರಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಧೇನುವಿನ ರೂಪವನ್ನು 
ತಾಳಿದ್ದ ಭೂದೇವಿಯ ಭೇಟಿಯಾಯಿತು. ಆ ಧೇನುವು ಮಗುವನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡ ತಾಯಿಯಂತೆ ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಾ ಕಳೆಗುಂದಿ ಕಳವಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವು 
ದನ್ನು ಕಂಡು ಧರ್ಮವೃಷಭವು ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿತು : 

(ಶ್ಲೋಕ 10-18) 


“ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ! ನಿನ್ನ ಮುಖವು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಲಿನವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದು ನೀನು ಕಳೆಗುಂದಿರುವೆ. ನಿನಗೆ “ಯಾವುದೋ ದುಃಖವಿರ 
ಬೇಕೆಂದು "ತೋರುತ್ತದೆ. ನಿನ್ನ ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು ಯಾರಾದರೂ ದೂರದೇಶಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದು ಅವರ ಬಗೆಗೆ ನೀನು ಚಿಂತೆಪಡುತ್ತಿದ್ದಿಯೇನಮ್ಮಾ? "ಪತ 
ನಿಗೆ ಮೂರು ಕಾಲುಗಳು ಮುರಿದುಹೋಗಿ ಒಂಟಿಕಾಲಿನಿಂದ ನಡೆಯುವ 
ಸಿತಿ ಬಂದಿದೆಯಲ್ಲಾ'-ಎಂದು ನನ್ನ ಬಗೆಗೇನಾದರೂ ಚಿಂತೆಯೇ? 


ಅಥವಾ "ಧರ್ಮನಾಶಕರು ನನ್ನನ್ನು 'ಆಳುತ್ತಿದ್ದಾರಲ್ಲಾ?'-ಎಂದು ನಿನ್ನ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ONAPRR ತಾಳುತುಂ ದಂದ ಗಾತ ತ ದ್ರ ರಾ ಉಗುಳ ಐ) CNN AN NTN 
dl If 1 ಲ H dN Gadi Il! bad WU WUC {Me 
ದೊರಕುತಿಲ್ಲ'-ಎಂದು ಅವರ ಬಗೆಗೆ ಶೋಕವೇ? ಅಥವಾ ಮಳೆಯಿಲ್ಲದೇ 
PD PO ES NR RD ES ES ES ಧ್ರ ಎಎಷ್ಟ ಎಂ ಳಿ ಲಿ NO 
WSN ರಲ್ಬುಖಯು ಲಿ ಪ್ರಲಯ ಯ್ಬು ರಟ ಬೀಮ 
ವೆಯಾ? ದೇವಿ! ನರಭಕ್ಸಕರಿಗೆ ಸಮರಾದ ದುಷ್ಟರಿಂದ ಪೀಡಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ರಕ್ಷಣಾಹೀನರಾಗಿರುವ ಹಂಗಸರ ಬಗೆಗಾಗಲೀ, ಪೀಡೆಗೊಳಗಾಗಿರುವ 
ಬಾಲಕರ ವಿಷಯದಲ್ಲಾಗಲೀ-ನಿನಗೆ ದುಃಖವಾಗುತಿದೆಯೇ? 


ವಿದ್ಯಾದೇವಿಯು ಕುಕರ್ಮಿಗಳಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕೆಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದುರವಸೆಗೆ 


ಆಗಾಗಿನ ಎಂ ಅಥವಾ ಸಾಗಾ ONES ಗಾಂಚ್‌ 


ಓಲ] | (ಕ್‌ added ಹ ಬ್ರಹ್ಮಬ್ರೋಿಃ Kee Ned © Ad 


ರನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನೋ ನೋಡಿ ನೀನು ಕಳವಳಪಡುತ್ತಿರಬಹುದೇ? 
"ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜರೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಲಡುತಿರುವವರು ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ರಾಜರಾಗಿದ್ದು ಕಲಿಯಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತರಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಾರಲ್ಲಾ?!-ಎಂದು ಆ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಧಮರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ದುಃಖ 
ವುಂಟಾಗಿದೆಯೇ? ಅಥವಾ ಕಂಡಕಂಡ ಜಾಗಗಳಲ್ಲ ತಿನ್ನುವುದು, ಕುಡಿಯು 


ಹಗ್‌ ಸದ್‌ ಹಗ್‌ ಊಟ್‌ ವ್‌ ದ್‌ ಸ್‌ ಶ್‌ ದ್‌್‌ ವ್‌ ಹಪ್‌ ಗ್‌ ಜ್‌ ದ್‌ ಗ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಗ್‌ ಫ್‌ ನ್‌್‌ ಸತ್‌ ನ್‌ ಓಡ್‌ ಡ್‌್‌ 


ವುದು, ಉಡುವುದು, ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದು, ಭೋಗಿಸುವುದು- -ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 


ಮುಳುಗಿರುವ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತೆಪಡುತ್ತಿದ್ದೀಯಾ? ಅಥವಾ ಓ 
ಭೂಮಾತೆಯೇ! ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಅತ್ಮ ಧಿಕವಾದ. ಅಧರ್ಮ ಭಾರವನ್ನು 
ಇಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಈಗ ತನ್ನನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಮೋಕ್ಷಾವಲಂಬನವಾದ ದಿವ್ಯ 
ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು-"ಅಂತಹ ಸ್ಥಾಮಿಯು ಕಣದ್ರೆಯಾಗಿರುವ 
ನಲ್ಲಾ'-ಎಂದು ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ಏತಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಕೃಶಳಾಗಿ 


ಕೊರಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೇ? ು ಮನೋರೋಗಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದರೂ ಊಂ ") 


7ಬ 
ಜ್ಞಾ! ದ್‌ 
ಬಲಶಾಲಿಗಳಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತಬಲಿಷ್ಠನಾಗಿರುವ ಕಾಲದೇವನು ದೇವತೆ ಗಳಿಗೂ 
ಪೂಜ್ಯ್ಕಳಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನೂ ಅ ಅಪಹರಿಸಿದ್ದಾನೆಯೇ? ತಿಳಿಸಮ್ವಾ 
ಬೂತಾಯಿ!” (ಶ್ಲೋಕ 19-24) 
| ವ 


ಧರ್ಮದೇವನ ಆ ಎಲ್ಲ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ ಭೂದೇವಿಯು ಹೀಗೆ 
ಉತ್ತರಿಸಿದಳು : 


“ಧರ್ಮದೇವನೇ! ನೀನು ನನಗೆ ಏನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 


ಗ್‌ 


ಇಂ ಫ್ರಿ 

ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹೃನೀ ಮುಂ ತಾದ ದೇವತೆಗಳು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ 

ಶರಣಾಗತರಾಗಿ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸು ತಿದರೋ-ಅಂತಹ 

ಶೀಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯೂ ತನ್ನ ನಿವಾಸಸಾನವಾಗಿರುವ ಕಮಲವನವನು ತ,ಜಿಸಿ 

ವ ದಲ್ಲಿ NOL NLA 

ಪರಮಪ್ರೀಮದಿಂದ ಯಾವಾತನ ಚಿರಣಕಮಲಗಳ ಸೂಬಗನ್ನು ಸೀನು 

ಪ್‌ ಲೆವಿ ನಗ್ನವಾದ ಕ್ಯಾ) ಇಂತಾ AಫಸAT್ನ HುNಹ್ಸ 

hf ಟ್‌ ಜ್‌ Nees Ned ಓಟ್‌ ef bd Weed Ne Nd Cd AA Ne ಪ್ರಿ ಖಯ್ರೋೊಯುಭ, Ned Ned KN ಓಟ್‌ ಪ್ರಿ 

ಧ್ರಜಗಳೇ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಯಚಿಕ್ನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಶ್ರೀಪಾದಪದಗಳ 
1 \ 
3) (4) 
\ 4 
ಆ ಟ್‌ 
CS *..ಎ TERY 
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ನಿನ ಕಾಗಿ ದಿ.ಎಿರ್ಜಾಲಿಧಳ್ಳಿ ಲಗಿ ಕ ಇ ಗಳ್ಳಿ ಕಾಲೆ ಲಾಲಿ ಖನ್ನಾ ಶಿಲಿದೇ ಉರ್‌ ಯಾವನ 00S NE 
ಓಟ ಲಿಂ Ne had ddA WTI MO ThA Ue ಲಲಿ) Ne NA ಆಲಿ) 
ಯಿಂದ ನೀನು ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಸುಖವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ನಿನ್ನ ನಾಲ್ಕು 
ಹರಾ (ಲಿ ಇ ಇ ಶಾಲ ೦ಡಿ ರಾ ಸಾ ಹಾಲ ಇಾಳಾವ) ಇಲ್ಲ ಎಷ್ಟ ಉಕ್ತಿ ಧಾಧ್ಯ ಫೆ ಖಗ ಬಿದ್ದಾಗ ಸಾಥ ರಾರಾ TD ಬ್ಬ ಇಲ್ಲ ED ಛ್ರ್ವಿಧಿ ಗಾಸಾಧ ED ಕಾಸಾ್ಯ್ಯ 
CAA IV VN NEA ANN ಅಂತಿಹ ಬಿಗಿಬಂತಿನಿ ಅಬತಾರಿ್ರ 
ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಯಿತಲ್ಲಾ!- ಎಂದು ಶೋಕಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಸತ್ಯ, ಶುಚಿತ್ವ, 
ದಯ, ತಾಳ್ವ ತ್ಕಾಗ, ಸಂತೋಷ, ಸರಳತೆ, ಒಳ-ಹೂರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ನಿಗ್ರಹ, ತಪಸ್ಸು, ಸಮತ್ವ, ಸ್ಥೆರಣೆ, ಮೌನ, ಶಾಸ್ತಿಜ್ಞಾನ, ಆತಹ್ಸಾನ 
ಎರ್‌ ೨) 5? ಲ ಶಿ “೨ ವಿ ದಾಸಿ ಶಿ ಆ ದಾಸಿ ೨ 


ವೈರಾಗ್ಯ, ಐಶ್ತರ್ಯ, ಶೌರ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸು, ಬಲ, ಸ್ಮ 


ಈ 
ಖೆ 
GL 
O 
(GL 


d 
ರ್‌” 


ಕೌಶಲ ನಾಗತಿ ಸಾ ಕೋಮಲತೆ, ನಿರ್ಭಂ ಇತ. ನನನು ಶಂ) 
9 wT 9 ಪ್‌ 9 © A ಗಗ್‌ ಊಟ್‌ Nef ವತ್ತಿ, ಗಟ್‌ Cd ಓಟ್‌ ಸ್ವ ಸ್ನ ಯ್‌ 
ಸಾಹಸ, ಉತ್ಸಾಹ, ಬಲ, ಸೌಭಾಗ್ಯ, ಗಾಂಬೀಯ್‌. ಸಿರತ್ವ, ಆಸಿಕತೆ, 


ಹಾ 


ಕೀರ್ತಿ, ಗೌರವ ಮತ್ತು ನಿರಹಂಕಾರತೆ-ಎಂಬಿವೂ ಮತ್ತು ಅನಂತವಾಗಿರುವ 
ಇತರ ಮಹಾಗುಣಗಳೂ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಿಗೇ ಅಸಾದಾರಣವಾಗಿರುವ 
ಅಪ್ರಾಕೃತಗುಣಗಳು ; ಮಹತ್ತವನ್ನು ಬಯಸುವ ಮಹಾಪುರುಷರು ಅಪೇಕ್ಷಿ 
ಸುವ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳು. ಇಂತಹ ಅನಂತಕಲ್ಮಾಣಗುಣಗಳು ಕೊಂಚವೂ 


ಕ್ಷೀಳಸದೇ ಯಾವನಲ್ಲಿ ಸದಾ ನೆಲೆಗೊಂಡಿವೆಯೋ- ಅಂತಹ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 


ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟನಲ್ಲಾ! ಮತ್ತು 


ಈ ಜಗತ್ತು ಪಾಪಮಯನಾದ ಕಲಿಯ ಕುದ್ಧಷ್ಟಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿತಲ್ಲಾ! 
ಎಂದು ನಾನು ಶೋಕಗ್ರಸ್ತಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇಂತಹ ಶೋಚನೀಯ 
ಸಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು, “ದೇವಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತು 
ಆಶ್ರಯಹೀನರಾಗಿರುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, 'ಪಿತ್ಳಗಳನ್ನೂ, ಯಷಿಗಳನ್ನೂ, 
ಸಾಧು-ಸಜ್ಜನರನ್ನೂ, ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳನ್ನೂ, ಆಶ್ರಮಗಳನ್ನೂ 


ಹಾಲ ಷ್ಟ CO CN md ಸ್ನ ಶಾಲೆ ಛಿ ಹಾ 
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ON ರ್‌ PE PRN ಮಹಾವೆ 0 ನ ಧಿ ಜಾ ಜ್ನ ರ್‌ 
VN ್‌್‌್ಗ್‌ wu ಕಲ | RA (Ad ಲಾಳ ಕ್ಲ CASA ANS ಲ MAG 
ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮೀರಿಸಿದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಗರ್ವಪಡುತ್ತಾ ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಹಾ ಸಾಸ ಜಾನ ಲ್ನ ೦.೦೪ ಗಾಜು PANE ಇಷ್ಟ ಕಾಣೆ ಭಾ ಭಾಲಿ ಕಾರ ಥಾ ಷ್ಟು ಸಾರಾ ಕಾಸಾ ಬಾಸ್ನ ಬಾನು ಲ್ಲ ನ) ಜಾನಿ 
ಉಲ್ಲ ಅಭ ಧೃ ಲಯ ಲಬ ಉಲ್ಲ: Woe WACO YUH NAY NN 
ಅತಿಭಾರವಾಗಿದ್ದ ರಾಕ್ಷಸವಂಶಜರಾದ ರಾಜರ ನೂರಾರು ಅಕ್ಗ್‌ಹಿಣೀ 
ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ವಂಸಮಾಡಿದನೋ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಪರಮಾ 
ದ್ಬುತವಾದ ಪೌರುಷದಿಂದ ಕಾಲುಗಳು ಊನವಾಗಿ ಕಷ್ಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು 
| — 
ಸರಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ನರ ಯಾದವವಂಶದಲ್ಲಿ ರಮಣಿಯವಾದ 
ದಿವಮಂಗಳಮೂರ್ತಿಯನು ಸೀಕರಿನಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದನೋ ಮತು ಅ 
5 1 8 ರ wh ಓಟ್‌ -ದರಮಾಃ Nes Kf Ne (ಉಂ ಊಟ್‌ A ಆ ಹಗ್‌ ಹಗ್‌ ಡೈ ಚೇ ಅ ಯ ಖಳು ಸತ್‌ 


ಮಂದಹಾಸದಿಂದಲೂ, ವಿಮಾತುಗಳಿಂದಲೂ ಯಾದವರಮಣಿಯರ 
ಸೌಂದರ್ಯ-ಸೌಬಾಗ್ಯಗಳ ಅಭಿಮಾನದಿಂದುಂಟಾಗಿದ್ದ ಮನಸ್ಸಿನ ಸ್ಪೈರ್ಯ 
ವನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದನೋ ಮತ್ತು ಯಾವನ ಪಾದವಿನ್ಯಾ ಸದ ಗುರುತುಗಳಿಂದ 
ನನಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಮೈನವಿರೇಳುತ್ತಿತ್ತೋ- ಅಂತಹ ಪುರುಷೋತ್ತಮನ 


ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯಾವಳಿಗೆ ತಾನೇ ಸ ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು?” 
ಹೀಗೆ ಧರ್ಮದೇವನೂ-ಭೂದೇವಿಯೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಮಾತ 


ನಾಡುತಿದಾಗ ಕಾಲಕೆ, ಸರಿಯಾಗಿ ರಾಜರ್ಷಿಶೇಷನಾದ ಪರೀಕಿದಾಜನು 
ಛೈ We Ne ತ್‌ ! ಕಜ ಜಟ ಲ 1 WOH WANT ವು ಉಟ ಶ್ರಟಲ್ರಲ 


Wm 


ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯ ಪೂರ್ವತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದು ತಲುಪಿದನು. (ಶ್ಲೋಕ 25-36) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಪರೀಕಿದ್ರಾಜನು ಕಲಿಪುರುಷನನು ನಿಗೃಹಿಸಿದುದು 
೦ 5 Ne ಡ್‌ ೨ 
ಸ್‌ ಗಿಡವ ರದಾಂಗಿಕದು ಕೇಲಛುತಾರೆ * 
rd Ns i ಆಹ್‌ ಕಾರ ಸಪ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ಗಟ್‌ ಹಗ್‌ ಸ್ನ dd ಎ 
ತತ್ರ ಗೋಮಿಥುನಂ ರಾಜಾ ಹನ್ನಮಾನಮನಾಥವತ್‌ | 
ದಣ್ಣಹಸಂ ಚ ವೃಷಲಂ ದದೃಶೇ ನೃಪಲಾಇ್ಯನಮ್‌ loll 
NA ಶಿ ಗ ನ್ನ ಗುಳು ನಿನ್‌ 0 0 ಕ. ದಮ 
hea Shaded NSN ರು ಬದುಕುವ ಲ Wd GaAs C Ws ಲಾಟ್‌ ಆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಶಾ ಸಾಲಿ ಎಲ್ಲಾರ ರಕ ದಾಲ NAR N ಸಜ ಶಾಲಿ ಕಾಹ ಫಳ ಕ ದರು ದರ್‌ 
Ulu SUA OH ಓಲ AANA AMANO I 1 ಹಿ ಅಲಂ ಲ್‌ ಆ adhd 

ಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಒಂದು ಹಸು ಮತ್ತು ಎತ್ತುಗಳು ಅನಾಥ 

ರ ON ರಾ ರಾ ಲಾರಾ ಲಾ ನ್ನು ಸಾಧ ನ್ನು (ಥಿ ಬಾ 

WUD WAVY LUM YS ಆಲ್ವ ೧೨೨೮೮೭೧೮೦0೦) 


ಪೀಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಮೂತ್ರವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೇ ಆ 
ದರ್ಮದೇನುವ್‌ ಪಾತುಕನ ಒದೆತಗಲಿ 9, ೧78% ನಗದ್‌ ಗ 
ಗ್ಯ ಗಿ ಓಕ್‌ ಆಗ್ರ hs CN ಹೆ (ಆ ಓಗಿ hd | 1 ಭ ॥ | ಗೆ fe fd ಹಲ್‌ ಊಟ್‌ ಓಂ || ls ಹ 


ಶಿಂಬು ಲ ಅಯಿ ಕರಬ. ಬು ಲಂಕೃತವಾದ ಲ್ಲ 
ಕುಳಿತಿದ್ದ ರಾಜನು ಒಡನೆಯೇ ಧನುಸ್ಸಿಗೆ ಹದೆಯೇರಿಸಿ ಮೇಘದಂತೆ 
ಪಾಲೆ ಲ್ನ ಟಫ್‌ a Ne ON ಫಾ) ಪಾಪಾ ಹಾಸ ಮಾ ನಾ ನ ಬಾಣಿ ಧಿ ನ ಲ OO ಭಾಳ ಸಾಥಲ್ನು 
ಗಂಭೀರಿಖವಿಂದಿ ವಾಣಯಿಂದಿ ೮ (ಎಂ ಇ ಲಮಿರಯಂ್ಲು ee ಉಗ ಖಿ ೪ 


CC ಹಾ ಚತ ಗ ಚಾ MN 


ನೀನು ಯಾರು? ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದುಕೊಂಡೂ ನನ್ನ ರಾಜ ದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 

ರಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿರುವ ಈ ದುರ್ಬಲಪ್ರಾ ಣಿಗಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಏಕೆ 

ಹಿಂಸಮಾಡುತ್ತಿರುವ? ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸ ದ್ವಿಜನದಲ್ಲ. ನಟನಂತೆ 
ಲ 


ವಾಗಿ ಹಾಂಣಿ ಸಶಿ. ರಗಳೆ. ಗಾಂಡೀವ ದನುರ್ದರನಾದ 


ಅ.1 ISAS SG ಶ್‌ (ಅ ಗಟ್‌ 


ಅರ್ಜುನನೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನೂ ಕಾಧೆಯಾಗ ನರಂಧಾಮ 


“ಅಯ್ಯಾ! ತಾವರೆಯ ದಂಟಿನಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಬಣ್ಣದಿಂದ 
ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವ ನೀನಾದರೂ ಯಾರು? ಮೂರು ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ 
ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಒಂಟಿ ಕಾಲಿನಿಂದಲೇ ಏಕೆ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವೆ? ನೀನು 
ಎತ್ತಿನರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಯಾವನಾದರೂ ದೇವನಾಗಿದ್ದು ನಮಮ್ಮ ಹೀಗೆ 
ಖೇದಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ಪುರುವಂಶದ ಅರಸರ ಬಾಹುದಂಡದಿಂದ 
ಸಂರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಬೇರೆ 
ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯೂ-ಎಂದೂ ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರುಹರಿಸಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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$ ಇಸಾ ಗ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಲಿ ಗ್ರ ೪ ರ್ಜ ಕಾಲ ಷ್ಣ ಕಾಲಂ NN ಭಾಲಿ ಗ್ರ ಕ ಪಕಾರ ನ ಇ ಕಾ ಜಾ ಇರ ಇ ಆರ ಇನು ON ಫ್ಯಾ ಇಇ ಘಾ 
ಆ ಸಮಾನರು : ೧೬೧20 ASOT GAMA ದರಿ ಓಟ ಆ SONA OY WAN ಟ್‌ 
ನಿರ್ಭಯವಾಗಿರು. ಅಮ್ಮಾ ಗೋಮಾತೆ! ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಶಾಸನಮಾಡುವಂತಹ 
ನ್ನ ಲಿ ರಾ ನಾವ ಲ ಲಾಲಿ ವಿನಿ ನಾ ನ ಲಿ ವ ರ್‌ ವಾ ಚಾಲ ನೌ 

ex “Ww! ಬ್ಲ TUNES » ೦/11 ewH IT ಗಿಲಿ 
ಯಸ್ಕ ರಾಷ್ಟ ಪ್ರಜಾಃ ಸರ್ವಾಸ್ತಸ್ಯನೇ ಸಾಧ್ಯಸಾಧುಭಃ | 
ತಸ್ಕ ಮತಸ್ಕ ನಶನ್ನಿ ಕೀರ್ತಿರಾಯುರ್ಭಗೋ ಗತಿಃ |॥೧೦॥! 
ಏಷ ರಾಜ್ಞಾಂ ಪರೋ ಧರ್ಮೋ ಹ್ಯಾರ್ತಾನಾಮಾರ್ತಿನಿಗ್ರಹಃ | 
TN ೊೊೊರಸ್ಸಾಹ್ಮಾ ಸಾಸಾಲ ಹಾಸ ಉತ ಭಾಳ (ಲಿ ಇಷು Nm) ಪಾಸಾಲ್ಲ ಸಾಲಿ ಇರು 
ಲ್‌ ! ಲ) ರಾಜನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲ Wei ov ದುಷ್ಟರ ಉಪರ್ರಿವಿಕ್ಕ 
ಹೆದರುತ್ತಿ ರುತ್ತಾ ರೋ-ಅಂತಹ ಮೈಮರೆತಿರುವ ರಾಜನ ಕೀರ್ತಿಳಯುಸ್ಸು, 


ಐಶ್ಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕಗಳು ನಾಶವಾಗಿಬಿಡುತ್ತವ. ಪೀಡೆಗೊಳ 


೮ ಇಲ್ಲಿ ಲ ಗಾ ಚಾ ಬಟ ಟಟ ಜಾಲ NN ವಾ್‌ ಇದ್ದಿ ಫ್‌ ಕಾಲಿ ನಕ್ಕಾಗ ಇ, 4) ಯಿ ವಿಪ 
ಲಲ ಛೋ UH A ಓಲ ಆಗಿ! ರ ಛಾ! Nes ihe ಓಲ OAS ASCITES * ಪಳ 
ಅನುಯಾಯಿಗಳಾಗಿರುವ ರಾಜರ ಆಳ್ವಿಕೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿರುವ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾ ಸಾ ಲ್ನ ಫೂ ಲವಿನಾ ಯೈ ನಾ ನ ನಾನಾ ೮ ಲ ಭಿ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ 
ಅಕಕ ನಿನ್ನಂತೆ AS AG 'ಲಾಗಿ `ಆ ರಲ೦ತಿಟಅಿ. ಲಲ!) ewWON Vw. 


ವೃಷಭೋತ್ತಮ! ನಿನ್ನಂತಹ ನಿರಪರಾಧಿಯಾದ ಸಾಧುವಿನ ಅಂಗಗಳಿಗೆ 
ವಿಕಾರವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಪಾಂಡವರ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಕಳಂಕವನ್ನು ತಂದೊಡ್ಡಿರುವ 


ಖಂಡಿತವಾ ಗತಿ ೧ ಗ್ಗ ಮೆನು ತಾಗ ಗಾಳ 


ತ್ತು Ne No 1 Ne ay LOO AW Wd OW e i hae 


ದಮನಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರವೇ ಸಾಧುಗಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯದಾಗುವುದಲ್ಲವೇ? 
ಯಾವನು ನಿರಂಕುಶನಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಾ ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ 
ದ್ರೋಹಮಾಡುತ್ತಾನಿಯೋ-ಅಂತಹವನು ದೇವಪರುಷನೇ ಆಗಿದ್ದರೂ 
ನಾನು ಆತನ ತೋಳ್ಳ್ಛಳೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾದ ತೋಳನ್ನು ಕಡಿದುಹಾಕಿ 
ಬಿಡುವೆನು. 


[17]-1 


O 

GL : 

J 

IR: 
L 
ಪೆ 


ಈ ಕ್‌ 
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೧ನೆ RE ೦ ನಿ AE ತಾಣ ನಾಂ ಲಾವಾ ಬಾ ಬಾನನ ಬಾ ಗ್ರ ಹಾಲಿ ಹಾಲಿ ಇ. | 

ಆಲ್ಲಿ ಆಆ STS VST 0 ಇರ್‌ ಇಲ ಟ್ರ ಲ್‌ ಕ್ಷ 

ಶಾಸತೋಇನ್ಯಾನ್ಯಥಾಶಾಸ್ತ್ರಮನಾಪದ್ಯುತ್ತಥಾನಿಹ lal 
ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಆಪತ್ಕಾಲವೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ 

ಮರ್ಯಾದೆಮೀರಿ ವರ್ತಿಸುವವರನ್ನು ಶಾಸ್ತಾನುಸಾರವಾಗಿ ದಂಡಿಸುತ್ತಾ, 


ಲ 
ತಮ್ಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿರು ವವರನ್ನು ಕಾಪಾಡುತ್ತಾ ಇರುವುದು ರಾಜರಿಗೆ ಪರಮ 
? ಅಲ್ಲ 


ಮಹಾರಾಜ ಪರೀಕ್ಷಿತನ ಆ ಅಭಯವಾಣಿಯನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುತ್ತಾ 


ಧರ್ಮವೃಷಭವು ರಾಜನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದಿತು : 


“ಯಾರ ಕಲ್ಕಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಅವರಿಗೆ ದೌತ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನೋ-ಅಂತಹ 
ಮಹಾತದಧಾದ ಪಾಂಡವರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿರುವ ನೀನು ದುಃಖಗೊಂಡವ 
ರಿಗೆ ಈ "ರೀತಿ ಆಶ್ಚಾಸನೆಯ ಮಾತನಾಡುವುದು ಯುಕವೇ ಆಗಿದೆ. 


ಗವ್‌ ವ್‌ ದ್‌ ಫ್‌ ಲ ಹ್‌ ಜೇ 


ನ ವಯಂ ಕೇಶಜಿ ೨ಜಾನಿ ಯತಃ ಸುಃ ಪುರುಷರ್ಹ ೯ | 
[ee] 


ಪುರುಷಂ ತಂ ವಿಜಾನೀಮೋ ವಾ ವಾಕ್ಯಭೇದವಿಮೋಹಿತಾಃ ॥॥೧೮॥ 
ಇಗ ತಯ ಇರಲು ಕಾರ ಸಾಬ ಜಾಲ್ಯಾ, ಲ್ಲಿಂ ಶಾ ದ, ಘ್ಯಾಕ್ಮಾ ಹಾ, ಹಾಲ ಹಾಲೆ ಸಲ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲ ಲ್ಪ "೯ 
ಅಆತಟರಟ್ಛಂಾಸುಣಿಂ ಆಕು ಅಅಲ್ಭೀಂಉಟಎಂಪ್ಶ್ಹಲಿೀ I 
ದೆವಮನ್ನೇ ಪರೇ ಕರ್ಮ ಸ್ಪಭಾವಮಪರೇ ಪ್ರಭುಮ್‌ (fea 


ಓ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ6 
ಲ)ಲುಯಲ್ರಿೀಯ್ದುಉ 


ಗಳು ನಮನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸ 


ಲೃ ಛ€್ಮ 
ಕಾರಣನೆಂಬುದು ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ, ತರ್ಕ-ವಿತರ್ಕಗಳ ಆವರಣಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗಿ ಕೆಲವರು ತಮ್ಮ ಆಗು-ಹೋಗುಗಳಲ್ಲಕ್ಕೂ ತಾವೇ ಕಾರಣರೆಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ದೈವವೇ ಕಾರಣವೆಂದೂ, ಇನ್ನೂ 
ಕವರು. ಸರ್ಮವೇ ಎಂ೦ದಕೂ 3 ಪಜುವೆಂದೂ, ಇನೂ ಕೆಲವರು ಸಬಾವವೇ 


ಸ್‌ ಇದ್‌ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ಿರ್‌ ಗಿರ್‌ ರರ ಕ ತಗರ ಕ. pd ಆಗ್‌) ಬರುತ ಕ್‌ ಜ್‌ ಅ ಲ್ನ ಗಿರ್‌ ಊರ್‌ ಗೌರ್‌ ಇರ್‌ ವ 


ಕಾರಣವೆಂದೂ ಹೇಳುತಾರೆ. ಯಾವ ತರ್ಕ- ವಿತರ್ಕಗಳಿಗೂ ನಿಲುಕದೇ, 
ಯಾವ ಮಾತಿಗೂ ಗೋಚರವಾಗದೇ ಇರುವ ಯಾವುದೋ ಒಂದು 
ವಸ್ತುವಿನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದು-ಎಂದೂ ಕೆಲವರು 
ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೭ 259 
ON ದ ಲಾಲ ಲ್ಲಾ ರ್ಟ ಲಿ Nಾ ರ್ಮ ಸಾಲಿ ಗಿ ಸಿಇ ಯಾರಿ ಕ್ಟ ಘಾಲಿ 
ASAT MAMAN: ಇಂಟ! aA AMO CY) AS NE NO ಲ ಆಬ್‌ 


ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು : 


“ಧರ್ಮಜ್ಞನೇ! ನೀನು ಧರ್ಮವನ್ನೇ ಉಪದೇಶಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ 
ಯಾದ್ದರಿಂದ ವೃಷಭದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಧರ್ಮಪುರುಷನೇ ನೀನಾ 
ಗಿರುವೆ. ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಯಾದ ಅರಿವು ನಿನಗಲ್ಲದೇ ಬೇರೆ 


ಟಿಯು ಯ್ರು ವ್‌ ಆ ಓ್ರ ಷ್ಟಿ! ತ್‌ ಟಸ್‌) 


ಯಾರಿಗುಂಟು? ಆದರೂ ನೀನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ 


ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕಾರಣನು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ಏಕೆ ಹೆಸರಿ ಸಿಲ್ಲ? ಎಂದರೆ: 
ಲ್‌ಿ 

ಯದದರ್ಮಕತಃ ಸಾನಂ ಸೂಚಕಸಾಪಿ ತದವೇತ್‌ 11೧ all 
ry ಲ ಧ್‌ ಬಾಕ ಆಳ ಆ ಗಟ್ಸ್‌ i Ad Wes ಹಾಫ್‌ 8 ಶಿ 
"ಅದರ್ಮವನು ಆಚರಿಸಿದವನಿಗೆ ಯಾವ ನರಕಾದಿ ಸಾನಗಳು 

ಗಿ ದಟ ು 

ದೊರೆಯುವುವೋ-ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವನಿಗೂ ಅದೇ ಸ್ಥಾನವೇ 

oS ರಾಲ್ಪಡಾಲ ಷು ೨ 

ಆ ಬದಿ 

ಅಥವಾ ದೇವಮಾಯಾಯಾ ನೂನಂ ಗತಿರಗೋಚರಾ | 

ಚೀತಸೋ ವಚಸಶ್ಟಾಪಿ ಭೂತಾನಾಮಿತಿ ನಿಶ್ಚಯಃ || ೨೩ 


ಇ _ಎಂಬುದೇ ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಸಿದ್ದಾಂತ. 


ಓ ಧರ್ಮದೇವನೇ! ಕತಯುಗದಲಿ ನಿನಗೆ ತಪಸ್ಸು ಶುಚಿತ್ರ, ದಯೆ 
ಡಿ YA ಗ wd 1 ಸಗ ೨ eda, ಓಗಿ Nee 


ಮತ್ತು ಸತ್ಯ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಪಾದಗಳು ಇದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು 
ಪಾದಗಳು ಅಧರ್ಮದ ಅಂಶಗಳಾದ ಅಹಂಕಾರ, ಆಸಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಮದಗಳಿಂದ ಮುರಿದುಹೋದುವು. ಈಗ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಪಾದವಾದ “ಸತ್ಯ' 
ವೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದರ ಬಲದಿಂದಲೇ ನೀನು ಉಳಿದಿದ್ದೀಯೇ. 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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OO A ಮೋ ©, ತವಾದ ಓದಿ ರ್‌ ಅಾಣಾಭಿ ಸ್ಸ ಸಾ ಹಾಸ್ನ ಜಾನ ಕರ ನೌ ಸಪ್ನ ಶಾಲ ಲ್ಲ ನ ಕ್‌ಳಿ ಏ.೦ 
ಸ್‌ (ಗಟ Ned, tnd ಗ Ad ಎ ೮೬ ಊಟಿಯ ಅಟ, Ned IASC NOU WHY VAAN ay TI | 


ಬೂಮಾತೆಯೇ ಆಗಿದ್ದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಈಕೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಮಹಾ 
ಭಾರವನ್ನು ಇಳಿಸಿ ಈಕೆಗೆ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದನು. ಆತನ 
ಸೌಂದರ್ಯನಿಧಿಯಾದ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ವಿನ್ಯಾಸದಿಂದ ಈಕೆಗೆ ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಅಲಂಕಾರ-ಆನಂದೋತ್ಸವಗಳು ಸಂಪನ್ನವಾಗುತಿದುವು. ಈಗ 


ಮ್‌ *ಹ್ರ್‌್‌ f ಎ [ ಈ ಅ ಒಆ ೨1 1 
ಆತನ ಅಗಲಿಕೆಯಿಂ ದ ಈ ಸಾದ್ದಿಯು ದುರ್ಭಾಗ್ಯವತಿಯಂತೆ ಕಣ್ಣೀರುಸುರಿ 


ಸುತ್ತಾ “ಅಯ್ಯೋ! ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಬ್ರಾಹಣದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ಧರ್ಮ 
ಧಿ & 

ಘಾತುಕರು ರಾಜವೇಷಧಾರಿಗಳಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಆಳುವರಲ್ಲಾ!'-ಎಂದು ಚಿಂತೆ 

ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.” (ಶ್ಲೋಕ 24-27) 


ನಮ _ ಭೂದೇವಿಯನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆ 

ಕಾರಣನಾಗಿರುವ ಕಲಿಪುರುಷನನ್ನು ಸಂಹಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆಂದು ಶೀಕ್ಷ್ಣ 

ವಾದ ಕತಿಯನು ಎತಿಕೊಂಡನು. ಪರೀಕಿದಾಜನು ತನನು ಸಂಹರಿಸಲು 
ನಂಗ್‌ ದ್‌್‌ ಹ ಕ್ತ ದ್‌ ಚಲ್‌ ನಿಮಮ M- 

ಬಯಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ-ಎಂಬುದು ಕಲಿಪುರುಷನಿಗೆ ತಿಳಿದು ಆತನು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ 

ರಾಜವೇಷವನು ನಲಂ ಷಿ RAAT ಕಛವಳಛಗೊಂಡವನಾಗಿ 

Ned ಲೈ ಓಗಿ ಭಟ್‌ ಓ ಳು OU ws dG ಕ hd A hh Ne ಆಗ್‌ WOU ಛೆ ॥ 'ಲಲಿ(ರಿಟಲಲಿ! ಗಿ, 


ತಲೆಯನ್ನು ಆತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತನಾದನು. ಪರೀಕ್ಷಿ 
ದ್ರಾಜನಾದರೋ ಮಹಾಯಶಸ್ವಿಯೂ, ದೀನವತ್ಸಲನೂ, ಶರಣಾಗತರಕ್ಷ 
ಕನೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಕಲಿಪುರುಷನು ತನ್ನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆತನನ್ನು ಸಾಯಿಸದೇ ಕರುಣೆತೋರಿದನು. ಆ ಮಹಾತನು 
ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತಾ ಕಲಿಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆಂದನು : 


ph ಂ೦ಂ್ರಂ7ೀರೃಥ್‌್ಸ ಲ್‌ 


ಯ ವು ಕಜೆ ೫೧468 ಡಿಸಿ 


ಓಟ್‌ ಓಗಿ we 


ಅರ್ಜುನನ ಯಶಸ್ಸಿಯಾದ ವಂ ಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ವೀರರಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ 


ಭಯವೂ ಇಲ. “ಗೆ ಖೂ 007ರ ಸಾರ ENE ಗಿರುವದರಿಂದ 
ಮೂ 


Nes ed ed CA ಗಟ್‌ A ಇ. he ನಿರುಲದೊರಣ ಸಂ ಜಗತ್ತ) ಭತ ಆತ್‌ ಜ್‌ ಮೆ 


ನನ್ನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇರಕೂಡದು. ನೀನು "ರಾಜರ ಶರೀರ 
ದಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲೇ ಲೋಭ, ಅಸತ್ಯ, ಚೌರ್ಯ, ದುಷ್ಟತನ, 


ಗಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಲ ನ [ ತ 
ಯಜಗಳ ಮೂಲಕ ಯಜ್ಞಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತನ ಆರಾಧಿಸುತಿ 
ಕೇತ್ರವು. ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ "ಭಗವಂತನಾದ ರಿಂ ೧ 


I ॥ Ny 1ಆ೪೯ WAM UN OU SEY / 


ರುವ ಸಾಮಿ ಮಿಯು ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸಮಸ್ತಚರಾಚರಪ್ರಾ ಣಿಗಳ ಒಳಗೂ- 
ಹೊರಗೂ ಏಕರಸವಾಗಿ ತುಂಬಿದ್ದು ಅವರ ಕಾಮನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ.” (ಶ್ಲೋಕ 28-34) 


ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಲಿಪುರುಷನು ನಡುಗ 
ತೊಡಗಿದನು. ದಂಡಪಾಣಿಯಾದ ಯಮದರ್ಮರಾಜನಂತೆ ಪಾಪಿಯನು 


i ವು 
ಶಿಕಿಸಲು ಹಶಿಯನಮು ಇದೆ ಗಳೇ ಯಿ 
೦, ಎಂ Ne 


7ನ = 
hd NS NS ಛೆ ws ಕಳಳ ಟ್‌ 
ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು : 


“ಓ ಸಾರ್ವಭೌಮನೇ! ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುತ್ತಾ ನಾನು ಎಲ್ಲೇ 
ಇರಲು ಬಯಸಿದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಾ ಧನುಸ್ಸಿನಲ್ಲ ಬಾಣವನ್ನು ಹೂಡಿ ನಿಂತಿರುವ 
ನಿನ್ನ ಮೂರ್ತಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಓ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಶಿರೋಮಣಯೇ! ನಾನು ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲನೆಮಾಡುತ್ತಾ ನಿಯತವಾಗಿ 

ಸಿಸಬಹುದಾದ ಸ್ಥಾನವು ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ದಯಮಾಡಿ ನಿರ್ದೇಶಿಸು 
(ಶೋನ 35-37) 

ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 


“ಹೀಗೆ ಕಲಿಪುರುಷನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಲು ಮಹಾರಾಜನು ಆತನಿಗೆ 
ರವಾಗಿ ವಾಸಮಾಡಲು ಜೂಜು, ಮದ ಪಾನ, ಅಧಾರ್ಮಿಕವಾದ 


ಲಂ 


ರು 

ಸ್ತ್ರೀಸಂ ೦ಗ ಮತು ಹಿಂಸೆ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶನಮಾಡಿದನು. 
1 
() 
A 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಆ ನಾಲ್ಕು ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಸತ್ಯ, ಮದ, ಆಸಕ್ತಿ ಮತು 
ಶು ಥಿ ಬ ಅಲ ವಃ ಶ ೨೦ 

ನಿರ್ದಯತೆ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಅಧರ್ಮಗಳು ವಾಸಮಾಡುತವೆ. 

ಫಾ ನ್ನ ಪಾಳ ಲಿನೆ ಇ ಲಾಲ ಗಾಳ ಕಾಲಲ್ಲಿ ಳು ನ ಸ ತಗಾಕ್ನಾ pS ND ಇ ಇಾಧಾಾರ್ಮಾ ಗದ ಇ 

ಇವುಗಳಲ್ಲರೀ ಯಿಪಾಲಿಸಿ 


ಬಯಸುವ ಪುರುಷನು ಈ ಐದು ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು ಎಂದಿಗೂ ಸೇವಿಸಬಾರದು. 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಧರ್ಮಶೀಲರಾದ ರಾಜರು, ಪ್ರಜಾನಾಯಕರು ಮತ್ತು 
ಧರ್ಮೋಪದೇಶಮಾಡುವ ಗುರುಜನರು ತುಂಬಾ ಸಾವಧಾನವಾಗಿ 
ಇವುಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. 


ದೇಹದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸು, ಶೌಚ ಮತ್ತು ದಯೆಗಳೆಂಬ-ಮೂರು ಪಾದಗಳನ್ನೂ 

ee) ಹಾ 
ಜೋಡಿಸಿಕೂಟು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದನು. ಭೂದೇವಿಯನ್ನೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಪಡಿಸಿ ಆಕೆಯನು ಸಲಹಿದನು. ೨7 ಮಂ ವೆಂ ವ್‌ 
ಕಳು 14 Ne hd wd Ne Rd ಹ bea Shad ಹ್‌ 


ಪಿತಾಮಹನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ತೆರಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ರಾಜ 
ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಈಗ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪರಮಯಶಸ್ವಿಯೂ, ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನನೂ ಆಗಿರುವ ಆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ. ರಾಜರ್ಷಿಯು "ಹಸಿನಾವತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೌರವಕುಲದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.* ಅಭಿಮನ್ಮುವಿನ 


ಶಿ" ಉಲ 


* ಈ ಶ್ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ-ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಾಜನು 


ಬದುಕಿದಂತೆ- ವರ್ತಮಾನಕಾಲದಲಿ ನಿರ್ದೇಶಮಾಡಿದೆ. ಆದರೆ ಆ “ೇಲೆಗೆ ಇಗಗದಿಂತಿಗಾ ದು 
ಓಗಿ ಓಟ್‌ of ಓಟ್‌ ಜ್‌ ho ಊಟ್‌ ಓ be hf fk Ae Nd ಹ್‌ ಜ್‌ Nn” Bl ಅಟ ಶ್ರ ಕಾಯ್‌ 


ಪರಂಧಾಮಹೊಂದಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಆದರೂ ವರ್ತಮಾನಕಾಲವನ್ನು ಆತನ ಬಗೆಗೆ ಏಕೆ 
ಹೇಳಿದೆ? ಎಂದರೆ : 


ಶ್ರೀವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ ಟೀಕೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಿರುವಂತೆ-೧) ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು 
ಭೌತಿಕವಾಗಿ ಮೃತನಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನ ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವಗಳು ಜೀವಂತ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದುವು. ೨) ಆತನು ಭಗವಂತನ ಸಾಯುಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಆದ್ದ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ ೨೦೨ 
ನ ಇ ಥ್‌ ಇರ್ತು ಯದ ಓಡಿ ರ್ಗ ಕಾಕಾ ಧಿ ವಲ್ಲಿ. OE ಲಿನ್ಗ 00 ಲ್ಲಿ ಸಾಸ ಮಾಲಿ ಇ 
ಳಲ್ಲಿ ಲ) ಬ ಲ್ರಆ ಲಲ CNN lwWe NO RAEN WO UO 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ನೀವು ದೀರ್ಫಕಾಲ 
ಹಾ SS ಕಾಲೆ ಸು ಸಾರಾ) ಸಸಾರ ಕಾಸರ ಪ್ಪ ಗ್ರಿಲ್‌ ಘಾ ಡು ಅ ಅಡಿ ED ಹಾ ಯ ಉ್ನಿ ಅ 0ನ 
ಉರಿಯು ರ್‌ NOUN WM CNN ಭೆ SU 1೧ ೪ VU 

ಇ ಊ © ಪಾ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 

ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಶೃಂಗಿಯಪಷಿಯಿಂದ ಶಾಪ ಒದಗಿದುದು 

ಇ ಳೆ ನಡ ಕತಾ ಗು * 

OMS NS Cag NS UCT UA MN ಲ್‌ ಅ 

ಸವಿ ಹಹೊೂ © 

ಯೋ ವೈ ದ್ರೌಣಸ್ರವಿಪ್ಟಹಷ್ಟೋ ನ ಮಾತುರುದರೇ ಮೃತಃ | 
ಅನುಗ್ರಹಾದಗವತಃ ಕೃತ ಷೃಸ್ಮಾದ್ದುತಕರ್ಮಣಃ |1೧॥ 

“ತನ ತಾಯಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಶ್ರತಾಮನ ಬಹಾಸವ ತನನು 

ತೆ i ಲ್‌ಿ ಸಾ ಸ ಡಿ (ಜ್‌, &್ರು್‌್‌ - A 

ದಹಿಸುತ್ತಿದರೂ ಆ ಮಹಾತನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಅದ್ಭುತಕರ್ಮಗಳುಳ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಉಳಿದುಕೊಂಡನು. 


(ಆ) ಲ್ಯಾ 
ಗಲೂ ಆತನು ಪ ಸಾನಾಶವಾಗುವುದೆಂ ಭಯದಿಂದ ಮೋಡಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗ 


ಬ 
ಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನು ತನ್ನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಶ್ರಿ "ಕೃಷ್ಣನ ಪ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ 


ಶ್‌ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿ ದನು. 3 "ಆತನು ಸರ್ವಸಂಗಪರಿತ್ಕಾ ಗಮಾಡಿ 


ಗಂಗಾತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶೀಶುಕಮಹರ್ಷಿ ಗಳಿಂದ ಉಪದೇಶಪಡೆದು ಪರ 


ರಿಂದ ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಆತನನ್ನು ತಮ್ಮ ಎದುರಿಗೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ 


ಗೆ ದಿ ಅ ಲಾ aoe oN ೩ RNS ಶಾಕಾಕ್ಕಾ ರಿಪ ಕಾಲನ 


ನಗ್ರಿ ವಸ್‌ ನಿಸಿ ಹಗಳು ರಾಧ 
Le [ OC Ned Cd ಟ Td UO | ಅಶ್ರು. % ) Gad ಟು ಬಲ) CAS 


ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೇ ಅಲ್ಲದ್ದ ಎಲ್ಲ! ಹಾ 
ಮೃತನಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನ ಸುಪುತ್ರ ಜನಮೇಜಯನು ಆಗ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. “ಆತ್ಮಾ ವೈ ಪುತ್ರನಾಮಾಸಿ' ಎಂಬ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಆ ಪುತ್ರನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ತಂದೆಯಾದ “ಪರೀಕ್ಷಿತನೇ ಆಗ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲೆ ಇದ್ದಂತೆ ಆಯಿತು. ಇದಲ್ಲದೇ 
'ವರ್ತಮಾನಸಾಮೀಪ್ಯೇ ವರ್ತಮಾನವದ್ದ್ವಾ - ಎಂಬ ಸೂತ್ರದಂತ ನಿಕಟಭೂತ ಮತ್ತು 
ನಿಕಟಭವಿಷ್ಯತ್ತಿನ ಅರ್ಥದಲ್ಲೂ ವರ್ತಮಾನಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಬಹುದು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಾನ್ಲ ವನ ಗಾಗಾ ದಲ್ಲಿ 
ದಿಮಿ. ಯಾ 
ಆ 


್ರೀಭಗವಂತನ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳು ುತಲೂ, ಕೇಳುತ್ತಲೂ 
ದಾ ಸ 


ಕ್‌ 
| | AA ಲ್ಯ led 


ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಕಲಿಯು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿದನಾದರೂ ಪರೀಕ್ಷಿತನು 
ಅವನನ್ನು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 


ನಾನುದ್ದೇಷ್ಟಿ ಕಲಿಂ ಸಮ್ರಾಟ್ಸಾರಜ್ಗ ಇವ ಸಾರಭುಕ್‌ | 

ಕುಶಲಾನ್ಮಾಶು ಸಿದ್ಧನಿ ನೇತರಾಣಿ ಕೃತಾನಿ ಯತ್‌ |1೭.|| 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ದುಂಬಿಯಂತೆ ಸಾರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ 

ವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ ಕಲಿಯುಗದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ದ್ವೇ ಷವೂ 

ಇರಲಿಲ ಅದರಲೂ PANO PY NRA SA ಗಿಲ್ಲಿ NNT ಸನ A ನಿಲಿ A 0ಎ 
ಬೌ AULA A A AS Nes’ Need Ce Wb Ne Nu 

ಗುಣಭಾಗವೇನೆಂದರೆ : ಈ ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಿದ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳು 

ತಾರಾ ಕರು ES ಕಾಣಾ ಕಣಯ ಗಳತ ಧಭಳಿಂದಷ್ಟು.. ೦ ಘಿಂತ್ರಾಇಲಿ ಕಣೋ ಸದಾ ಎಲ್ಲಿ 

ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಕೃಗೂಡುತ್ತವೆ. dd Vw BUM fv GANT Ned ಜಾ ಜಯ 

ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕೆಂ ನು ಬಾಲೇಷು ಶೂರೇಣ ಕಲಿನಾ ಧೀರಭೀರುಣಾ | 

ಅಪ್ರಮತ್ರಃ ಪ್ರಮತೇಷು ಯೋ ವೃಕೋ ನೃಷು ವರ್ತತೇ sll 


ಈ ಕಲಿಪುರುಷನು ತೋಳದಂತೆ. ತೋಳವು ಬಾಲಕರ ಮೇಲೆ 
ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ತೋರಿಸಿದರೂ ಶೂರ-ವೀರರಿಗೆ ಭಯಪಡುತ್ತದೆ. 


ಅಂತೆಯೇ ಕಲಿಯು ಸಾವಧಾನತೆಯಿಲ್ಲದೇ ಇರುವ ಬಡಪಾಯಿಗಳನ್ನು 


ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಷಯದಲ್ಲೇ ಸಾವಧಾನದಿಂದಿರುತ್ತಾನೆ. ಸಾವಧಾನ 
ರಾಗಿರುವ ಧೀರಯೋಗಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಲು ಆತನು ಹೆದರುತ್ತಾನೆ. 


ಎಲೆ. ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ನಿಮ ಕೇಳಿಕೆಯಂತೆ ನಾನು ಶೀಬಗವಂತನ 


ನ hdd ರ್‌ ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಪ್‌ re ew ue ಸ್ಕಿ 'ಫ್‌ 


ಕಥೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪವಿತ್ರವಾದ. ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಕಥೆಯನ್ನು ವರ್ಣಸಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಭಿ ಎಲ್ಲ OH ಗ ಗ್‌ ಲ್ಲಿನ ವಾ ಲಳ ಸಾವ್‌ ಕಾಜ ಕ್ಯಾ ರಾಧ ನ್ನ 
tad CA SANIT CORUM VASO ANSON I sed IAs Gad hed end Vu WE NEY 
ಲೀಲಾಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನೂ, ದಿವ್ಯ 


ಸೂತಪುರಾಣಿಕರ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡ 
ಶೌನಕಾದಿಮುನಿಗಳು ಆತನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿದರು : 


"“ಓ ಸೌಮ್ಯನೇ! ಸೂತಪುರಾಣಿಕನೇ! ನೀನು ಶಾಶ್ವತಕಾಲದವರೆಗೂ 
ಜೀವಿಸಿರು. ಏಕೆಂದರೆ : ಮೃತ್ಯುವಿನ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ನಮಗೆ ನೀನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಸನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ಧವಳಕೀರ್ಶಿಯನ್ನು ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ನೀನು ಸರ್ವಕಾಲವೂ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತಿರಬೇಕು. 
ಬಹಳ ಕಾಲ ಯಜ್ಞಾಧಿಕರ್ಮಗಳನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಾ ಅದರ ಹೊಗೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಶರೀರವು ಬೂದು 'ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿತು. ಆದರೂ ಆ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುವುದೆಂಬ ಭರವಸೆಯಿಲ್ಲ. ನೀನಾದರೋ ಈಗಲೇ ನಮಗೆ 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರ ಮಾತನ ಚರಣಕಮಲಗಳ ದಿವ್ಕೋನಾದಕರವಾದ ಮಕರಂದ 
ವನೇ ದೂ, ೨9 ತಮಿಯನುಂಟುಮಾಡುತಿದೀಯೆ. 
— ಉಾ 


ತುಲಯಾಮ ಲವೇನಾಪಿ ನ ಸ್ಪರ್ಗಂ ನಾಪುನರ್ಭವಮ್‌ | 
ಭಗವತ್ಸಜಿಸಜ್ಗಸ್ಕ್ಥ ಮರ್ತಾನಾಂ ಕಿಮುತಾಶಿಷಃ laa ll 


ಭಗವದ್ಧ್ಭಕ್ತರ ಸ ಸತ್ಸಂಗದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸೌ ಖ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ತಾನೇ 


ಇರ್‌ ಇ ಇಷ್ಟ ಬ ಇರ್‌ ಇರ್ತಾ ಇಸ್‌ ಡ್‌ ಇತ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ ಇಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌. 


ನಾಟಿಯಾದೀತು? ಅದರ ಲವಾಂಶಕ್ಕೂ ಸ ರ್ಗವನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಲಾಗು 


ವಾಗ. ತುಚ್ಛವಾದ ಮಾನುಷಭೋಗಗಳ. ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇನು? 
ಮಹಾಯೋಗೇಶ್ವರರಾದ ಶಿವ, ಬ್ರಹ್ಮ ಇವರೇ ಮುಂತಾದವರೂ 


ಬಗ ANE RR COAPOATOT NA 
ಕೂಡ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನಾದ ಆ೨ಲಊಂಊ SU Veo ಖಊಲರಿಬಯ್ಗು 


ಕಾಣಲಾಗಲಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ಮಹನೀಯತಮರಾದ ಪುರುಷರಿಗೆ ಜೀವನ 
ಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಥಾಮೃತದ ಪಾನದಲ್ಲಿ ರಸಜ್ಜನಾದ 
ಯಾವನಿಗೆ ತಾನೇ ಎಷ್ಟು ಸವಿದರೂ ತ್ರಪಿಯುಂಟಾದೀತು? ಆದುದರಿಂದ 


ಇಫ್‌ ಇರಾ ಇರ್‌ ಇರ್‌... ಇರಾ ಇರ ಇವ ಇರ್‌ ಯ್ಯ NOS ಇರ್‌ ಸಾವ್‌ ಇಷ ಸ್ರ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌. ಇರ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇಷ ಇರ ಇ ನಾನ್‌ ಇಫ್‌ ಇರ ಇ 
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VES TO ಸ ಇದು SC ರಿತಿ (ಥಾಲಿ ಕಾಲ್ಬಭಾಲ್ಸೆಸ ಭಾಲ“ಷ್ಟು ಕಾಲ ಇರ್ಲಾಸ್ಮಾತಾಫ್ರ್ಯಕ್ಯಳ ಇ 
ಆಚ ಧ್ರ NEC OAM wi NC WAIN RACY UD ANS 
ನ್ನಾಗಿ ಭಾವಿಸಿರುವ ನೀನು, ಆತನ ದಿವ್ಮಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ಹಂಬಲಿಸು 
ಈ ಹಾಳ ೂ ಕಾಸಾಘ ಹಾಸ ಬಾ ಎ ಹಾಲಿ ಹಾಸ ಎ ಸ್ಟಾರ ದೌ ಕ್ರಾ ನಾ ಸಾ ಎ ಪಾಸಾದ ಹಾಸ್‌ ಎ ಬಾ ಬಾ) ೮ ಜಿ UN md em ಸಾಸಾಬ್ಟ PAD ND ಇ 
ಗ ೧೪೬! 1 ಆಲಂ ಟು Seow YoU ಆವ) YANG ಆ೨ರಂಎಲವ್ರಿ ಅಹ್‌ 
ವಾಗಿರುವ, ಉದಾರವೂ, ಪರಿಶುದ್ಧವೂ ಆದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಚರಿತ್ರವನ್ನೇ ಇನ್ನೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿ ಹೇಳು ಪರಮಭಾಗವತೋತಮನಾದ 
ಪರೀಕಿದಾಜನು ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದ ಯಾವ ಜಾನ 


ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನ ಪರಮಪವಿತವಾದ ಆಖಾನವನೂ 


ಹ್‌ ಆ ಯು ಭಿ ಅ hed) wd © Ad hed 


ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ವರ್ಣನೆಮಾಡು. ಅದು ಪರಮಪುಣ್ಯಕರವಾದುದು ; ಅತ್ಯ 
ದ್ದುತವಾದ ಯೋಗರಹಸ್ಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿರುವುದು ; ಪರಮಾತ್ಮನ 
ದಿವೈಲೀಲಾಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದ “ತುಂಬಿರುವುದು. ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಲಟ ಭಾಗವತ ಎಂಬ ನಾಮಧೇಯವುಳ್ಳ, ಭಾಗವತರಿಗೆ 


ಬಟ? 


ರಮಣೀಯವಾದ, ಆ ರಸಮಯವಾದ ಕಥೆಯ ರಹಸ್ಯವಾದ ಯಾವ 


ಅರ್ಥವನ್ನೂ ಮರೆಮಾಚದೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳುವವನಾಗು.” 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
“ಎಂತಹ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿದು! ವಿಲೋಮಜಾತಿಯಾದ” ಸೂತಕುಲ 


ನಾಮಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ-ಹೊಗಳು. ಶಿರುವವರಿಗೆ ಮಾನಸಿ 


* ವಲೋಮಜಾತಾಃದ ವಿಲೋಮಜಾತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಉಚ್ಚವರ್ಣದ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ಲಿ 
ನೀಚವರ್ಣದ ಪುರುಷನಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದ ಸಂತಾನವು "ಏಲೋಮಜಾತ' ಎನಿಸುತ್ತದೆ. 


ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ಸೂತಜಾತಿಯು — mete ೩,0೧೪6) ಹನಿಗಳ ಬT 
ಉಂಟಾಗುವುದರಿಂದ ಅದು ವಿಲೋಮಜಾತಿ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೮) 
4, 
| Se 


೨ 
CS 


ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೮ 2071 
ನಾ ಸಾವ ಗ್ರಾ ಲಗಾ ಓದ Nn OO ದಿಸಾನಾ ಸನ್ನ PR EN 
PUTA OO NS ASLAN NA USA ಫ್ರಿ vil NA a vil, 
ಅನಂತಕಲ್ಯಾಣಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವನು ಅನಂತ 

ರಾಧಿ ಕ್ರಾ ವ ನಾ ಸಾಧ ಹ ಇಧೆ ಲ್ನ ಥ್ರ Po ND TS A ON) ರಿ ಭಿ UN ಇ ಸಾಸ ಸ್ಟಾಕಾ್ಮ ಸಾಸಾಧ ಕಾ ಲಿ 
ಇಂದೀ ಕರಢಿಯಿಲ್ರಡುತ್ತಾಣಯೂೋ-ಅಂತಹ, ನಎಣಗಿಳಗೆ ಎಕಮಾತ್ರ ಗಿತಿ 
ಯಾಗಿರುವ ಅವನ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳನ್ನೇ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಅದರಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ರುವ ಸುಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಎಂತಹ ಮನೋರೋಗ? ಆತನ ಮಹಾವಿಭೂತಿ 
ಯಾಗಿರು; ೀಮಹಾಲಕಿಯೂ ಕೂಡ ತನನು ಾಚಿಸುತಿರುವ ಇತರ 


ಶ್ರೀಪಾದಧೂಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಧನ್ಯ ಳಾಗಿರುವಳಲ್ಲವೇ? ಆತನ ಗುಣ 


ಗಳ ಅಗ್ಗಳಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಈ ಒಂದು ಕಾರಣವೇ ಸಾಕು. ಬ್ರಹ್ಮ 


ದೇವರು ಯಾವಾತನ ಶ್ರೀಪಾದಪದಗಳನ್ನು ತೊಳೆದ ತೀರ್ಥವೇ, ಶಿವ 
ನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಇಡೀ ಜಗತ್ತನ್ನೂ ಪಾವನಗೊಳಿಸುತಿದೆಯೋ-ಅಂತಹ 
ಮುಕುಂದನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವನು ತಾನೇ *"ಭಗವಾನ್‌' ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನ್ನರ್ಹವಿಷಯವಾದಾನು? ಆತನಲ್ಲಿ ಪರಮಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ಹೊಂದಿರುವವರೇ ಧೀರರು. ಅಂತಹ ಧೀರರು ಶರೀರ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ 
ನೆಟ್ಟಿದ್ದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೂಡಲೇ ತೊರೆದು ಅಹಿಂಸೆ ಮತ್ತು ಉಪಶಾಂ ಗಳನ್ನೇ 
ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿರುವ, ಜೀವನದ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಆಶ್ರಮವಾದ 
ಪರಮಹಂಸಧರ್ಮವನ್ನು ಯಾವನ ನಿರಂತರ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹೊಂದುತ್ತಾ 


* ಭಗವತದಾರ್ಥಃ ಎ 


ಆಟ್‌ ॥ ಕಾ ಓರ ಛೂ ॥ ॥ 
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ಇ ಅವಿದ್ಯೆ ಗಳನು 


ಆತ್‌ ಸ್‌ Ae, IV 


ಭೂತಾನಾಮಾಗತಿಂ ಗತಿಮ್‌ । ವೇತ್ತಿ ವಿದ್ಯಾಮವಿದ್ಕಾಂ ಚ ಸ ವಾಚ್ಕೋ ಭಗವಾನಿತಿ 
|” ಸಮಗ್ರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ, ವೀರ್ಯ, ಯಶಸ್ಸು, ಶ್ರೀ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ-ಈ 


ಬ? ಐ 
ಆರಕ್ಕೂ "ಭಬಗ' ಎಂದು “ಹೆಸರು. ಅವುಗಳು ಯಾವನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ ವಾಗಿವೆಯೋ ಅವನೇ 
ಭಗವಂತ. "ಐಶ್ಚರ್ಯಸ್ಮ ಸಮಗ್ರಸ್ಮ್ಥ ವೀರ್ಯಸ್ಮ ಯಶಸಃ ಶ್ರಿಯಃ | 


ಜ್ಞಾನವೈರಾಗ್ಯಯೋಶ್ಚಾಪಿ ಹಣ್ಣಾಂ ಭಗ ಇತೀರಣಾ ॥” ಷಡ್‌ಗುಣೈ ಶ್ವರ್ಯಸಂಪನ್ನನು. 
ಪರಮಾತನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇತರ ಮಹಾತದಿಗೆ ಗೌಣಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇದು ಅನ್ವಯಿಸುವುದು. 
(ಶ್ಲೋಕ ೨೧) 
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ಎಲೈ ಸೂರ್ಯಸದೃಶರಾದ ಮಹಾತ್ಮರೇ! ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳ 
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ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾಗಿ | ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಪಕ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಹಾರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವಿದ್ದಾಂಸರಿಗೂ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಕ್ತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ತಿಳಿದು 


ವರ್ಣಿಸಲು ಶಕ್ಕವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಒಂದು ದಿನ ಆ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಬಿಲ್ಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬೇಟೆ 
ಯಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ಆಗ ಮೃಗಗಳ ಹಿಂದೆ ಬಹಳ ದೂರ 
ಒಡಿ-ಒಡಿ ಆಯಾಸಗೊಂಡ ಅವನಿಗೆ ತುಂಬಾ ಹಸಿವು-ಬಾಯಾರಿಕೆ 
ಗಳುಂಟಾದುವು. ಬಾಯಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕಳೆಯಲು ಯಾವ ಜಲಾಶಯವೂ 
ದೊರೆಯದಿರಲು ಆತನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದು ಯಷಿಯ ಆಶ್ರಮವನ್ನು 


ಪವೇಶಿಸಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಆತನು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಧ್ಯಾನಾರೂಡರಾಗಿ 
ಶಾಂತರಾ ರಬ ಮುನಿವರ್ಯರನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವರು 


= ಇ 
he “ಬಿ ee Cd ಗಟ್‌ ಊಟ್‌ ಓ ಗಟ್‌ ಗೃ ಅಟ್‌ 


“ಬ 


ಪ್ರಾಣ, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬುದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಡೆಗಟ್ಟಿ 


ಖಿ 
ಕ 
C 
@ 


ಯಲಿದರು ಜಾಗತ್‌ ಗಾಢ ನಿದೆ-ಎಂಬ 
ಮಬ್‌ದಿ್‌್‌ ಬ > ಸ್ನ ಪ್ತ ಆ 


ದಾಟಿ ವಿಕಾರರಹಿತರಾಗಿ  ತುರೀಯಾವಸ್ಥಯಲ್ಲ 


ಉಪಚಾರವಾಗಲೀ, ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಸವಿಮಾತಾಗಲೀ, ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ 
ಸ್ಪಾಗತವಾಗಲೀ ದೊರೆಯದಿರಲು ಆತನಿಗೆ ಬೇಸರವಾಯಿತು. * ತನಗೆ ಅಪ 


* "ತೃಣಾನಿ ಭೂಮಿರುದಕಂ ವಾಕ್‌ ಚತುರ್ಥೀ ಚ ಸೂನೃತಾ | ಏತಾನ್ಮ್ನಪಿ ಸತಾಂ 
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ವಾಸವವಾಗಿಯೂ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ತಡೆಗಟ್ಟ ಟ್ಟಿ ಸಮಾಧಿಯ 


ಗಸ್‌ ಗಾಯಿ. EE 2ಐೀಸ್ವಂ ಗಾಂ? ಮಿಸಾ ರ ಜು 


ಹ್‌ ಗಟ್‌ ಗೈ ಘೇ ಕ ಲ Na hd Ad ಛ/ ಸ್‌ ಘಿ Ned Ty ಓಲ Cd ಲ್‌ Nod hed Cd INC AN A 


ದಿಂದ ಸಮಾಧಿಯನ್ನು ನಟಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೋ?' ಎಂದು ಆಲೋಚಿಸು 
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ಆತನು ಹೊರಟುಹೋದನು. (ಶ್ಲೋಕ 14-31) 

ಆ ಮಹಾಮುನಿಗಳ ಹೆಸರು ಶಮೀಕ. ಅವರ ಪುತ್ರ "ಶೃಂಗಿ' ಎಂಬು 
ವನು ಮಹಾತೇಜಸ್ವೀ. ಇತರ ಯಷಿಕುಮಾರರೂಡನೆ ಆಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಆತನಿಗೆ ರಾಜನು ತನ್ನ ಪೂಜ್ಯನಾದ ತಂದೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ವ್ಯವಹಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದು ತಿಳಿದು, ಆತನು ಕಿಡಿ-ಕಿಡಿಯಾಗಿ ಹೀಗೆಂದನು. “ಛೆ! ಎಂತಹ 


ಅಧ ೯ವಾಯಿತು! ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಬಲಿಯನ್ನು ತಿಂದು ಬದುಕುವ 


ಹಾ SN EN ಗಾ OR RONAN ANNONA SNA ರಾನಾ 
WwW lI IO ws ANAS SG ಕ್ರ td F/ | Re wT Ne ಆಗ್‌ CUE wv | 1G Nef Ned Ad Gy wo ANY 


ರಂತೆಯೂ ಇರಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಈ ಕೃತ್ರಿಯಾಧಮರು ಕೊಬ್ಬಿ ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಮಿ 
ದ್ರೋಹ ಮಾಡುವುದೇ? ಇಂತಹ ಕ್ಷತ್ರಿಯಾಧಮರನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಬಾಗಿಲು 
ಕಾಯುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ನೇಮಿಸಿರುವರು. ಅವರು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿರಬೇಕೇ ಹೊರತು 
ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಹೇಗೆ ಅರ್ಹ ರಾದಾರು? 
ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವವರನ್ನು ಶಿಕಿಸುತಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 


ಗತ ಸ ಗ ಗ ಗಗ ಗೆ ಗಗ ತ ಭತ “UW 2M ಅಣ 


ಪರಂಧಾಮವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಎಲ್ಲೆಮೀರಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಇವರಿಗೆ 


ಗೇಹೇ ನೋಚ್ಚಿದ್ದತೇ ಕದಾಚನ ॥ '-ಎಂಬಂತೆ ಸತ್ಪುರುಷರ ಮನೆಗೆ ಹೋದಾಗ 


೧ 


ಬಿದಿ ಕಾಕಾ ಗಾಲ ರಾರಾ ಯಿ ಉಳ EA RN ರ ಕಾಳಿನ ವ ಧ್ನ ವಾ ಗ್ರಾ ನ 
Ned UO ) ಕಲಲ | WH 1) Wd ಓಘ AN Ned CAA AS ಹಿ eA ಲ| [ 
ಸವಿಮಾತು-ಇವುಗಳಿಗೆ ಲೋಪವಾಗಬಾರದು (ಮನುಸ್ಮೃತಿ) 
ಆ ಆಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವು ಯಾವುವೂ ದೊರೆಯದಿದ್ದುದರಿಂದ ರಾಜನಿಗೆ ಮಿತಿಮೀರಿ 
ಕೋಪವುಂಟಾಯಿತು. (ಶ್ಲೋಕ ೩೮) 
() 
AU 
Ce 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಬಾ ಸಾವ ಗ್ರ ಜಾ ರಾರ ಧಿ ವಾನ NN ಗು ಲ್ಲಿ ಬಾವ ON ನಾ ರಾರಾ ಸನ್ನ 
UNA SAN Cg, NC ಮೀ”! ಆಲಿ ಕ್ರ ಲ WN Ud ಲಳ ಲ 

ನೋಡಲಿ.” ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ಮುನಿಕುಮಾರನು ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ 

ಸಾಲ ನಾನ್ನ ಪಾಲ ((್ರ ಇಲ್ಲಿ ಷ್ಟ (ಇಲ್ಲೆ ಸಾಜಾ ಬಾ ಲಿ ಬ ಲ್ಲಿ OQ nN ಎಲ ಗಾ ಕ್ಮ ರ ಲಾ ರ ಸಾಲಿ 

ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕೌಶಿಠೀನದಿಯಿ ನೀರಿನಲ್ಲ ಆಚಮನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಮಾತಿನ 

ರೂಪವಾದ ವಜ್ರವನ್ನು ಹೀಗೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು : “ಕುಲಗೆಡುಕನಾದ ಆ 








ವೆ. ನ 
ನಿ. ಆದ್ದರಿಂ 
ಏಳನೆಯ ದಿವಸದಲ್ಲಿ ತಕ್ಬಕಸರ್ಪವು ಆ ಕುಲಾಂಗಾರನನ್ನು ಕಚ್ಚಿಬಿಡುವುದು.” 
(ಶ್ಲೋಕ 32-37) 


ತತ NN | A A) “ಇ ಇ oo 

ತಮ್ಮ ಕೊರಳಿನಲ್ಲಿ ನೇತಾಡುತಿದ್ದ ಸತ್ತ ಸರ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿ, “ಕೆ 
ಆ ಇಂ ಂ ಎ 
ಅಳುತಿರುವೆ ಮಗು? ನಿನಗೆ ಯಾರು ಏನು ಅಪಕಾರಮಾಡಿ ದರು?'-ಎಂದು 
ಹಾಸ 

ಮಗನನ್ನು ಕೇಳಲಾಗಿ ಶೃಂಗಿಯು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಸಮಾಚಾರಗಳನ್ನೂ 
= ನೀರಿಲಿಿಗ್ನ RMN AE ESI ಹೇಲಿ ಲ 
ಹ್‌ Ne fd! ॥8 he OV eo wed! ॥ UE NSS ಆ ಟಲ್‌ ್‌ಟ್‌ಲ್ನ WA ಭಿ 


ಬ್ರಹರ್ಷಿಯು ತನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಲಿಲ್ಲ. “ಅಯ್ಯೋ! ಎಂತಹ 
ಪಾಪಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ? ಓ ಮೂರ್ಹಬಾಲ ಕನೇ! ಒಂದು ಸಣ್ಣ 
ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದೆ? ಓ 
ದುಡುಕುಬುದ್ದಿಯವನೇ! ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿಯು ಪರಿಪಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ. ಆ 
ರಾಜನಾದರೋ ಮಹಾವಿಷ್ಣುಸ್ತರೂಪನು. ತಡೆಯಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಆತನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಈ ಪ್ರಜೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಸುರಕ್ಷಿತರಾಗಿ ಯಾವ ಭಯವೂ 
ಇಲ್ಲದೇ. ತಮ್ಮ ಯೋಗ-ಕ್ಷೇಮಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು 
ನೆಮ್ಮಣಯಿಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ರಾಜನ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳದಿದ್ದರೆ ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರು ಹೆಚ್ಚಿ ಈ ಲೋಕವು 
ಕಾವಲಿಲ್ಲದ ಕುರಿಮಂದೆಯಂತೆ-ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ನಶಿಸಿಹೋಗುವುದು. 
ಅಂತಹ ದೃವಸ್ತರೂಪಿಯಾದ ರಾಜ ನನ್ನು ನೀನು ಸಾಧಾರಣಮನುಷ್ಯನಂತೆ 


ಭಾವಿಸಿ ಹೀಗೆ ಮಾಡಬಾರದಾಗಿತ್ತು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಪಾಷಾ ೯ ಲಾ) ಹಣಾ ವು ನ್ನ ನಿ ಧಿ ಜಾನ ಮೆ ನಾ ರಾ ಗಾಲ್ಗಿ ಗಾಳಿ ಗಿವೆ ಹಹ ನ್ನ ವಾ 00 ಮಾ ರಾ ಶಾಲ ಎ ಬಾನ ರಾವು ಷ್ಟು 
ಜಲಲ OT ಓಟ WU kA hd ಓಲ ಒಟ ಟ್ರೂ ಛಾ (ಓಟು ತ gw UY 
ಲೂಟಿ-ದರೋಡೆಗಳೂ, ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಟ-ಬಡಿದಾಟಗಳೂ, ಬೈಗುಳ 
PS ್ನಾ ನ ನಾನ ಬಾ) ನ ಣಾ ಎ ಪಾರ ಬ್ರ ಧಿ J ಜಾ ಜಾವಾ ಸಾ ಹಾಲ. ಹಕಾರಿ ಕಾಣಾ ಕಾಸಾ ಶಾ 
(ಸ ಆಟಾ - NTN NSCS ಟುಟ ಈಘಲ ಯಲು! ೨ ol IN W, 
ಧನ-ಕನಕಾದಿಸಂಪತ್ತುಗಳೂ ಕೊಳ್ಳೆಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿ ಸುವ 
ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರ ಕಾಟದಿಂದ ಜನರು ತಾವೂ ದೂಡ್ಡ ಕಳ್ಳ-ಕಾಕರೂ, 
ದರೋಡೆಗಾರರೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪಾಪಕಾ ರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡದೇ ಇರುವ 
ವರಿಗೂ ಅದರ ಸಂಬಂಧವಾ ಪಾಪ 


ವು ತಗುಲುವುದು. ವರ್ಣ-ಆಶ್ರಮ 
ಆಗ € ಲೊ ೀವಹೆ ಇಂದುವುದು. ಳ್‌ 


ಆಗ್‌ hd TF Ne hd A) Ad ಓ UY Ad 


ಆಸೆ ಮತ್ತು ಕ ಕಾಮವಾಸನೆಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಜನರು ನಾಯಿ ಮತ್ತು ಕಪಿಗಳ 
ಸೇರುವೆಯಂತೆ ವರ್ಣಸಾಂಕರ್ಯಹೊಂದುವರು. ನಮ್ಮ ಈ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜ 
ನಾದರೋ ಮಹಾಯಶಸ್ತ್ವೀ ; ಧರ್ಮದುರಂಧರ ; ಅನೇಕ ಅಶ್ಚಮೇಧ 
ಯಾಗಗಳನ್ನಾಚರಿಸಿದವನು. ಪರಮಭಾಗವತೋತಮನೂ ಆಗಿರುವನು. 
ಅಂತಹ ರಾಜರ್ಷಿಯು ಹಸಿವು- ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ಶೋಚ 
ನೀಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ಆತನು ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಶಾಪಕ್ಕೆ 
ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲದ ಈ ಬಾಲಕನು ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗಿ 
ನಮ್ಮ ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ, ಮಹಾತ್ಮನಾದ ರಾಜರ್ಷಿ ಯಲ್ಲ ಅಪರಾಧವನ್ನೆಸಗಿ 
ದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವಾತವಾದ ಭಗವಂತನು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ಈತನನ್ನು ಕೃಮಿಸಲಿ. 
ಭಗವಂತನ ಭಕ್ಷರಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯಿದ್ದರೂ ಅವರು ಸೇಡುತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇತರರಿಂದ ತಮಗೆ ಅಪಮಾನ, ಮೋಸ, ಬೈಗಳು, 
ಆಕ್ಟೇಪಣೆ, ಹೂಡೆದಾಟ, ಬಡಿದಾಟ-ಮುಂತಾದುವುಗಳಾದರೂ ಅವು 


me) ಲ ಇಳ ಹಾಸಗೆ ಎ ಹಾ NS ಹಾಸ್ತಾ ಲಾ ಹಾಸ್ತಾ ಹಾಸ ಭನ ಬೆ ಜಿ Mad MND ರ್ಮ ಖಾ ಉದ ಪಾರ 


(ಸ್ಟ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ' '- ಎಂದು ಅಮ್ಮಿ ಆ) ಪ್ರಣ! STATS ನೀಡಿದರು. 


ಶಮೀಕಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪುತ್ರನು ಮಾಡಿದ ಅಪರಾಧಕ್ಕಾಗಿ ತುಂಬಾ 
ಪಶ್ಚಾತ್ಮಾಪವುಂಟಾಯಿತು. ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ತಮಗೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಅಪಮಾನ 
ವನ್ನಾದರೋ ಅವರು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳಲೇ ಇಲ್ಲ. 

ಪ್ರಾಯಶಃ ಸಾಧವೋ ಲೋಕೇ ಪರೈದಣ್ವನ್ನೇಷು ಯೋಜಿತಾಃ | 

ನ ವೃಥನ್ನಿ ನ ಹೃಷನಿ ಯತ ಆತ್ಮಾ*ಗುಣಾಶ್ರಯಃ |1೫:೦|| 


ಸಾಧು-ಸಂತರ ಸ್ವಭಾವವೇ ಹೀಗೆ. ಇತರರು ಅವರನ್ನು ನಿಂದಾಸುತಿ 
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ಹಾಕಲಿ ನ್ನ ನನ್ನಾ ಶಾಲ ಲ್ಲ ರನು ಇಲ್ಲ 00) 7ಳ್ಳಿ ಶ್‌ಫ್ಲ ಗ್ರ ಘಾಲಾ ಭಾಲಿ ಥಾ ಖನ್ನಾ ೦ ಗಾಲಿ ಇ ದಾ ನ್ನು ವಾಲ ನ್ನ ಛಿ 
ahd Nd NSU tad bd Iv 1 ಸಾ ಧರ ಲ tA AAS O Ned Cad Ad Nee | 
ಅವುಗಳಿಂದ ವೃಥೆಯನ್ನಾಗಲೀ-ಸಂತೋಷವನ್ನಾಗಲೀ ಅನುಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
UN = ಘಾಲಿ OO ಲಾ ಲಾ ಲಿಲಿ ನಗಿ ಣನ ಸಾಧ ಫಿ ದ್ರಿ. ವಾ ಇಲ್ಲಿ Po ED ಷ್ಣ 
ಊರ ಟು e WY ರುಗೆ ಬಸು ಬು ಆಲ್ಲಿ ಲ) ಸ) ಲಲ. ಳಿಯ 
ತ್ರಿಗುಣಾತೀತನಲ್ಲವೇ?”' 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧೮ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಅಹೋ ಮಯಾ ನೀಚಮನಾರ್ಯವತ್ಸತಂ 
ನಿರಾಗಸಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ಗೂಡತೇಜಸಿ 


2 


ಅನಂತರ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನಿಗಾದರೋ ತಾನು ಮಾಡಿದ ನಿಂದ್ಯವಾದ 
ಹರರ ಗ್ಯಾಸ ಕ್ಯ ಅಕಾ ಹಾಸ) ಸಾಧ ಷ್ಟು. ಸಾವಿ ಇಲ್ಲಿ SO Np ES, Coon ೧! ವ್ಸ ಹಾ ಷ್ಟ 
ಲ ಮೀ. ಉಲ” ಈಅಎಲಿಲಿಎಲಿ ಊಗಿಸುಟಿಎಲಿಟ. Mk ' ಉಲ) 


ಆ ಫಿ ? ಆ 
ಮಹಾತ್ಮನಾದರೋ ನಿರಪರಾಧಿಯು ; ಗೂಢವಾದ ಬ್ರಿಹತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ತುಂಬಿದ್ದವನು. ಅಂತಹವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನಾರ್ಯನಂತೆ ನೀಚ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟೆನು 
ಹೀಗೆ ದೈವಾ ವನ್ನು ಮಾಡಿದರಿಂದ ಅತಿಶೀಘ್ರದಲ್ಲೇ ನನಗೆ 
ಶ್‌ ನ HON OA ಗ್‌ ಡೊ eee ಹ ವ 
h ಲೋ ಸ್ಮ te’ | Nhe ಭ್ರ 


ಜಲ ಖಪತ್ತು ನ ವ ! INA U4 


ಒದಗುವುದು. ಅದು ನನ್ನ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿ ಶವಾಗಿ “ಬಂದೇಬರಲಿ 
ನಾ ನ ಬ್‌ ರಾ ಲಾ ಷ್ಯು. ಬ್ರಿದಿಗಿ ಇ ಲಾ ಲಿ್‌ಲ ನಿರು 
ಲಾಲ ಆಖ Wu Ko “RYO Wಲಲುರಿಬ್ಲ Ned CA KAN WS { 1೬ WY 
ನನ್ನಿಂದ ಕೆರಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಬ್ರಾಹಣಕುಲದಿಂದ ಬರುವ ಶಾಪವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಯು 
ಇಂದಲೇ ಉಲ್ಲ ರಾಜ್ಯ ಲ; ಸೀಯ ಲ ಬಲು ಸುಪ್ರಿಂ ರುಷ 
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ಛಿ ಲ್ಸ ರ್‌ ತಾಲ ನ ಜಾನ್ಲ ನ್ನ್ನ ಹಾಕ್ಸಿ ನಾ ಅನೆ ನೌ CONOR ವಾ ರಾ ಲ್ಲ ವು ಪಾಲಿ ಸಿ ಬಾಲ ಗ್ರ 
ಆಆಆ ಲ್‌ ಲಿಲ್ಲ MU dO Ue Ned CAG WI WEI YOO IYI! YY 

ಎಂದಿಗೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ, ದೇವತೆಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ, 
ಕಾಲೆ ಗಾ ಶಾಲ ನೆ ON ರಾ ಸ ಕೈ ನನ್ನಾ ee) ಲಾ ೧ ದ 4ನ್ನು ಸಾಲ ವ PN NS 
( TTA 3 ಕ ಹಹಖ ಲ್ಲ ಖಾಖಖಣ್ನಬಿಟಸುವಿ ಬುಟ್ಟು 
ಉಂಟಾಗದಿರಲಿ”-ಎಂದು ಆತನು ಅಂದುಕೊಂಡನು. 


ಆತನು ಹೀಗೆ ಚೆಂತಿಸುತಿರುವಾಗಲೇ ಶಮೀಕಮಹರ್ತ್ಶಿಗಳು 


ಗೌರಮುಖನೆಂಬ ಶಿಷನ ಮೂಲಕ ಶೇಲಿಕಳುಪಹಿಸಿದ ಒಂದು ಸಮಾಚಾರವ 
wad Qe ey ಓಟ್‌ ಳೆ a ಈಗ ಸ್‌ dA BD DAN ಓಂದು eID DLO TT) 
ಆತನ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದಿತು. "ಯಷಿಪುತ್ರನಾದ ಶೃಂಗಿಯಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾದ 
ಲಂ ಸರ್ಪವು ee ಎಲ ಇ ಇದ್ಲು ಷು. ರೈ ಢಾಧೆ| ಪಾರಾಗಾಳಿ ಲಾರಾ ರಾಜಾ ಢಾ ಇ ಇರ ಭಾಈ AO NAT 0೨ 
ಅಭ ಟ್‌ Gad 4 ಆಲ ಹ್ಯೂ | UAC WHI hae dd Ad ANS ಲಗ್‌ 
6 
ಸಮಾಚಾರ. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜನು ಆ ತಕ್ಷಕನೆಂಬ ಬೆಂಕಿಯು 
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ರಾಗಿ ದಯಮಾಡಿಸಿದರು. 
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ಪ್ರಮದ, ಇಧವಾಹ, ಮೇಧಾತಿಥಿ, ದೇವಲ, ಆಷಿ೯ಷೇಣ, ಭಾರದ್ದಾಜ, 
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ಲ್ಲ ! ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಪರೀಕ್ಟಿದ್ರಾಜನೂ ಕೂಡ, ಹಾಗೆ 
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ಆತನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಮಹಾತಠ ಸಹವಾಸದ ಭಾಗ್ಯವು ದೊರೆಯಲಿ. 
ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ನೇಹಭಾವವಿರಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇಶ್ರೇಷ್ಠರೆಲ್ಲರಿಗೂ ನಮೋ ನಮಃ” 
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ಮಹಾಯೋಗಿಗಳಾದ ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮಧುರವೂ, ಗಂಬೀರವೂ, 
ಕಣಸ್‌ ಸಮವಣ ಅನ್‌ ದಳ ಹೇಲಿ OL TERN A AT 


ಮು ೨ “ಎಎ ಎಟ್ರಲ Ne hed ಆಜ್‌ A Tl Ma ಕ್‌ು wes Che ಜ್‌ 


ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮನೋಹರವಾದ ಚರಿತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವ 


AMS RANA NA OO OO ಬಾ ಷ್ಟು. ಎ 
1 ಲ್ಭ ad CAG Al ಆಯು INI 1 ಇ CS ಈ 


“ಎಲ್ಫೆ ದ. ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಇಲ್ಲಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ 


ಸಾಕಾರವಾದ ವೇದಗಳಿಗೆ ಸಮಾನರಾಗಿ 


a) OO ತ್‌ 
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ದ್ದೀರಿ. ಇತರರ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹ ತೋರುವುದು ನಿಮ್ಮ ಸಹಜಸ್ತಭಾವವೇ 


ಆಗಿದ್ದು ನಿಮಗೆ ಇದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
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EMA ANC RN PN ನಂಬಿಕೆಯನಿಟು ರದಾವಾ ದ್‌್‌ be Te ಕಿಸಿ ನಗ್‌ 
ಅ್ರಲಳ೯ ಗಟ್‌! ಓಟ್‌ Cd Nef ಓಟ ಹ್‌ he ಲು CUS Che ಮ! es Nd bud wel II | td No ಓಟ್‌ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಅವೆರಡೂ ಕೇಳಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳೇ 
ಏ.೦ %ಉ್ಯ್ಮ ಇಲಿ ಢಾಕಾ ಜಾನ ಉಮ್‌ ಖಾ ಹಾ) ಗಾಲಿ ಜಾ 7ತಾಲ್ಗೆ ಅಲಾ ಕಾಚಾರಮಾಡಿರದಿ. 
tus [ Nad o ವಿದ್ದಾಂಸರಾದ AA ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ | ಆ GASH td AAS U ಓಟು ಓ/ 
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ಆ ೨ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಭೂಮಿಯಲ್ಲ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಸಂಚಾರ 
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ಮಹಾಮುನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು. ಆ , ಮಹಾತರಾದರೋ ಪರ 


ಮಾತನ ಲಾಭದಿಂದ ಸದಾ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗಿದವರು. ವರ್ಣ ಅಥವಾ ಆಶ್ರಮ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂದಪಟ ಯಾವ ಹೊ ಎ ಇ ಲೂ ಇಲದೇ ಅವದೂತವೇಷ 


1 ॥8 ಐ ॥ | NV WUT ಲು ಕಸಾ Ad 1 | Od Nes ಆಗ್‌ ಆ ಲ NN 'ಆ್‌ಪಕ್ಕ 


ಇ ಆ 

ದಲ್ಲಿದರು ಹುಡುಗರೂ, ಹೆಂಗಸರೂ ಅವರ ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿದ್ದರು. 
ತೇರಾ ಳಿತ Ae ಸಾರ್ಯಘಗಿಕ ದು PN ರಲ್ಲ ಳಿತ ಅತ ಸಿತಿ ರಲ್ಲಿ ಗಳ ಳು ಷುರು APRN oo 

Au CVO MAG ಇಂ EU LAYS C ಕ್ಯ teed Gad ಓಂ! Ad ಆಗ ಛಲ) CUA TY Mg ್‌ tue Cad ಟ್‌ 
ಕೈಕಾಲುಗಳು, ಮೊಣಕಾಲುಗಳು, ಭುಜಗಳು, ಕೆನ್ನೆಗಳು ಮತ್ತು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ 
Aan mde ಎ್ಣು ರ ಲಾ ಕದ್ದ ಬಾವ ಎ ಬಾನೆ. An md AS ಲಾರಿ ಎರಾ ಹಾಲೆ EEN ಪಾಸ 
tf M No ಆ ರುಜಟುಲ UD ey VW WV IS VU ಭಲ WW 
ವಿಶಾಲವಾದ ನೇತ್ರಗಳು, ಎತ್ತರವಾದ ಮೂಗು, ಸಮವಾದ ಕಿವಿಗಳು ಮತ್ತು 
ರಮಣೀಯವಾದ ಹುಬ್ಬುಗಳಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುವ ಮುಖ, ಶಂಖ ದಂತೆ 
ಸುಂದರವಾದ ಸುಳಿಯುಳ. ಕಂಠ ಮುಚೆದ ಹೆಗಲುಸಂದುಗಳು 
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ತೋಳುಗಳು ಮತ್ತು ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಕೆದರಿ ಹರಡಿದ್ದ ಕೂದಲುಗಳಿಂದ 
ಮನಮೋಹಕವಾದ ಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ, ದಿಗಂಬರರಾಗಿ, ಅವರು ದೇವೋತ್ರಮ 
ರಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ಯಾಮಲವಾದ ದೇಹಕಾಂತಿ, ವಯಸ್ಸಿಗೆ ತಕ್ಕ 
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XK ದಿನ ನಾ ತುಂ ಸಾರಕ ಲಿ, ೯ಗಳಲಿ) ನ್‌್‌ dE (ಕಕ್ಕಿ ತ (ನಳ ಕರರ 
ಲ್ಲ WOR UMTS | ಕ Qad Nd LAM Ke ಕ್ಲ ಳಲ್ಲಿ ಆ ೬1) RNC MY 
ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು? ೨) ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲೇ ಮರಣಹೊಂದಲಿರು ವವರು 


ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯವೇನು?-ಎಂಬಿವು ಆ ಎರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು. ಆ ಎರಡು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನೇ 
ಆತನು ಶುಕಮಹಾಮುನಿಗಳಲ್ಲೂ ಇಡುವನು. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಉತ್ತರವೇ ಎರಡನೇ 
ಸ್ಕಂಧದಿಂದ ಹನ್ನೆರಡನೇ ಸ್ಕಂಧಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೨೪) 

*೫ *ವೃತಸ್ತೀಬಾಲೈ' -ಎಂಬ ಪಾಠದಂತೆ ಹೀಗೆ ಅನುವಾದಮಾಡಿದೆ. " ವೃತಶ್ಚ 
ಬಾಲೈ?-ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ : "ಅನೇಕ ಹುಡುಗರೂ ಅವರನ್ನು 


ಸುತ್ತುವರಿದಿದ್ದರು'-ಎಂದು ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೨೫) 
1 
| (9 
(A _ OL 
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ಬೆಳಗುತಿದರು. 


& A 
ಸಚ್‌ eR ಇಫ್‌ ಊಟ್‌ ನು” ರ್‌ 8 IC ಆಲ್ಲಿ we ಊರ್ಟ್‌ ಖೋಮದೀವಪನಂತಿ ಇರ್‌ಇರ್‌ 5 Re ಇರ್‌ 


ಪರಮಭಾ ಗದತನೀತಮನಾದ ಆ ರಾಜರ್ಷಿಯು ಪ್ರಶಾಂತರಾಗಿ ದ್ದ, 


67 ತಮೇಧಾಸಂಪನ್ನ ಕಾ? ೦-೦ ಸುಕಮಹಾಮುನಿಗಳ ಬಲಿ ೨ಸಗಿ7್‌್‌ 


ಅಲ ಗಿರ ಟೇ ಶ್‌ ಅ್‌್ರ ಸ್‌ te Wh Ad ಆ A Kd 1S ಓಗೆ ey Ne 


ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಕೈಗಳನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಸತ್ಮವೂ- ಪ್ರಿಯವೂ ಆದ 
ವಾಣಿಯಿಂದ ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು : : (ಶ್ಲೋಕ 29-31) 


MN ಬ್ರಹವಿತಮರಾದ ಮುನಿವರ್ಯರೇ! ಈಗ ನಾವು ಧನ್ಯ 


ಸಾ ಯ, ಗೆ | 5 


ರಾದವ ; ಕ್ಷ ಶ್ರಿಯಾಧಮರಾದ ನಾವೂ ಕೂಡ ಈಗ ಸತ್ಸಂಗಕ್ಕೆ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಾದೆವು ; ಸಾಧು-ಸಜ್ಜನರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡೆವು. ಎಂತಹ 

ಆಳ ಸಯ್‌ ಗರ್‌ bp ಕ್‌ ಗಜದ ಕ್‌ ಸಿರ್‌ OOOO TV ಜಟ್‌ ಜಜ್‌'ತ್‌.ಸಿಚ್‌. ಇಫ್‌ ತ್‌್‌ ಆಗ್ರ ೪ ಇರ್‌ ಸರ್‌ಗಪ್‌ 
ಆಶರ್ಯ! ತಾವು ಕಪೆಯಿಟ್ಟು ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ 


ನಮೆಲರನೂ ತೀರ್ಹದಂತೆ ಪವಿತರನಾಗಿ ಇಗ Ae! ಯು ದವನ 
A Ma 


ಅಮಿ Med ಶೆ Wed ಆ fd Nd ಊಟ್‌ ಲ್‌. AN oe ಧ್ರ ಟ್‌ A ಲ್‌ Ned ಟಗ್‌ hd ಓಟ್‌ 


ಾ ಆ 


ಸ್ನರಣಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಗೃಹಸ್ತರ ಮನೆ-ಮಠಗಳು ಪವಿತ್ರವಾಗಿಬಿಡು 
ವುವು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನಿಮ್ಮ ನೇರವಾದ ದರ್ಶನ, ಸ್ಪರ್ಶನ, ಪಾದಪ್ರಕ್ಟಾಳನ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಇಷ್ಕ್‌ ರಾರಾ ಸಸ ಧೆ ದಹತಿ 
ICY DಸನಿಎNಿಬಿರE oR 


ಯೋಗವು ಒದಗಿರುವಾಗ ಹೇಳತಕ್ಕದ್ದೇ 


ಪಾ ಧ್‌ A A SS ED) 
ಮಹಾಖಷುಖನ ಮುಂದ ಬ್ಯಾಲ್ಯ ಲಿಲಿಯುಲಟ WYO SAL ಗುಲಲ್ಲಟು 


w= ಳಾ 


ಜಾಲ್ಲಿ ಜಾಲ್ಲೆ 
೬೮ ta Yl 1ಇ ಉಕ 





ಫು 
ವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಹಾಗೆ ಆ ನ ಕರುಣೆ 


ಸತ್‌ ಸ್‌ No C UY 


ಯಿಲ್ಲದೇ ರೆ ತಮಂ ತ ಏಕಾಂತಜೀವಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಗೂಢಸಂಚಾರಿ 
ಗಳೂ ಆದ ಮಹಾತ್ಮರು ತಾವಾಗಿಯೇ ದಯಮಾಡಿಸಿ ಮರಣವು 
ಸಮೀಪಿಸಿರುವ ನಮ್ಮಂತಹ ಪ್ರಾಕೃತಮನುಷ್ಯರಿಗೆ ದರ್ಶನಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೇ? 
ತಾವಾದರೋ ಯೋಗಿಗಳಿಗೂ ಪರಮಗುರುಗಳಾದವರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ತಮನ್ನು-“ ಪರಮಸಿದ್ದಿ ಯಾವುದು? ಅದರ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ಸಾಧನ 
ವೇನು 71 ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. "ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವಾದ ಮರಣದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು. ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿ ಕೈಗೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವೇನು? ಅಂತಹವನು ಏನನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಬೇಕು? 
ಏನನ್ನು ಸದಿಸಬೇಕು? ಏನನ್ನು ಭಜಿಸಬೇಕು? ಹಾಗೆಯೇ ಏನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ 
ಬೇಕು? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದಯವಿಟ್ಟು ತಿಳಿಸೋಣವಾಗಲಿ. ಓ ಪೂಜ್ಯರೇ! 
ಬ್ರಹತೇಜೋಮಯರೇ! ತಮ್ಮ ದರ್ಶನವು ಅತ್ಯಂತದುರ್ಲಭವಾದದ್ದು. 
ಏಕೆಂದರೆ : ತಾವು ಗೃಹಸ್ತರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಬೇರಡೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ 


A ಸಾಾಕಾಡಾಾಸ್ಸ್ಯಾ ಗ್ರ ಗದು MSN 4 ಭಿ ಪಾಲಿ ನ್ನು ನಿಲು ೩ ಕ್ಯಾ ಹಾಸ ಜಾ) 


ಹಸುವು ಹಾಲು ಕರೆಯುವಷ್ಟು ಕಾಲದವರೆಗೂ ಸ ಲ್ಲುವುದನ್ನು ಪ್ರಾಯಶಃ 


ನೋಡಲು ಶಕ್ಕವಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ?” (ಶ್ಲೋಕ 29-39) 
ಸೂತಪುರಾಣಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : 


e£ 


5) ದಿ ಠಿ 
ಪ್ರತಭಾಷತ ಧ ಧರ್ಮಜ್ಞೋ ಭಗವಾನಾದರಾಯಣಿ: lv oll 
ಆ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಹೀಗೆ ಅತಿಮಧುರವಾದ ವಾಣಿಯಿಂದ ಸಂಬಾ 
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ಲಾ ಧಾ ಗ್ರ ಸ್ನ ಇರ ಗರಿ ಕರಾಳ 
ಪಿಸಿ ಯ್ರಲ್ನಷಿಎ ಅಟಿ. NU 


ನಂದನರಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತರ 


ದಿ ಬಡಿ) ಕಾಸಾ) ಚಾಲ ಎ 
ONT WW 


ಇಷ್ಟ 
NAC IT Gah ಯ / C 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಸ್ಲಸ್ತಿ ಪ್ರಜಾಭ್ಯಃ ಪರಿಪಾಲಯನಾಂ 
ನ್ಯಾಯ್ಕೇನ ಮಾರ್ಗೇಣ ಮಹೀಂ ಮಹೀಶಾಃ | 
ಗೋಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಶುಭಮಸ್ತು ನಿತ್ಮಂ 

ಲೋಕಾಃ ಸಮಸಾಃ ಸುಖಿನೋ ಭವನ್ನು ॥ 


ಬಕ್‌, ಹಾಸ ಛಿ ಕ್ರಾಸ, ಲ ೦ ೬ ಇಸಾಗೆ, ಲಿ ಕಾಲಿ SN ence | 
ಸಪ್‌ ಅಪ್ರ ಆಲ್ರ)ಂ ಅತ್ರ ಆಲಂ AU ಆತ್ರ ಆಲಂ NU ಆಆ "(೦00 ಕ್ಷ 


ಅಧನಾಃ ಸಧನಾಃ ಸನ್ನು ಜೀವನು ಶರದಾಂ ಶತಮ್‌ ॥ 
ಕಾಯೇನ ವಾಚಾ ಮನಸೇನ್ಹಿಯೈರ್ವಾ 
ಬುದ್ಧಾತ್ಮನಾ ವಾ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸ್ಪಭಾವಾತ್‌ | 
ಕರೋಮಿ ಯದೃತ್ಸಕಲಂ ಪರಸ್ಮೈ 
ನಾರಾಯಣಾಯೇತಿ ಸಮರ್ಪಯಾಮಿ ॥ 


ರಪದಬ್ರಷಂ ಮಾತ್ರಾಶೀನಂ ತು ಯದವೇತ್‌ | 


ಕ ಭ್ರ ಹೀನಂ ತು ಯದ್ದವೇತ 
eA ಸಕ್‌ ಈ 
€ 


೦ ಕ್ಷಮತಾಂ ದೇವ ನಾರಾಯಣ ನಮೋಹಸ್ಟು ತೇ॥ 
ೇಸದ್ಗುರುಚರಣಾರವಿನ್ದಾರ್ಪಣಮಸ್ತು. 
ಓಂ ತತ್ಸತ್‌ 


(೫ 
4. 
3 
೯. 
ನ್ಗ 
ಸ್ರ 
3 

ಲ 


ಯ್ಯ 
ಇ ಡು ಟು 





ಶ್ರೀಮಹಾಗಣಪತಯೇ ನಮಃ ಶ್ರೀಸದ್ಗುರವೇ ನಮಃ 
ಶೀಂಎ0 
ಜನ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಯತೋ ೨ನ್ವಯಾದಿತರತಶ್ಚಾರ್ಥೇಷ್ಟಭಿಜ್ಞ ಸ್ವರಾಟ್‌ 


64ರ ಕಾಣಿ ಇಾಸಾಧ ಲಾ ಧಿ ಎ ಹಾಹಾ ಇಲ ಕ್ಮ 


NX) 


ಯ ಅಬಕವಐಯೀ ಮುಹುನ್ರಿ WW 


ಲ 
ತೇಜೋವಾರಿಮೃದಾಂ ಯಥಾ ವಿನಿಮಯೋ ಯತ್ರ ತ್ರಿಸರ್ಗೋತಮೃಷಾ 


ಕ 
ಸದಾ ನಿರಸಕುಹಕಂ ಸತ್ಯಂ ಪರ 


ದ್ವಿಶೀಯಸ್ಕಂಧ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಧ್ಯಾನವಿಧಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ 
ಏರಾಟ್‌ಸ್ವರೂಪದ ವರ್ಣನ 
ಪರೀಕ್ಟಿದ್ರಾಜನು ಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ನೀಡಿದರು : 


“ಮಹಾರಾಜ! ನೀನು ಕೇಳಿರುವ ಪ್ರಶ್ನೆ, ತುಂಬಾ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು. 
ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಹಿತವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿದೀಯೆ. 


me ಜ್ರಸಾಸಾಬ್ಥ ಹ ವಿದಾ ಹಾ ರ್ಮ ಘಾ ಏರಿ ಕಾಳಿ ಖಾ ಬಾ) ಬಾವ ಕಲ್ಲೆ ಗಾಸಾಲೆಕ್ಯಾ್ಕಾ 
“RU ಲಳ್ಳಿಯಿಲ್ಲ ASA ಸಮ್ಮತವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಆಉಖಯಲ್ಯುಲ ಅ್ರಆ೨೮೮) 


ಕೀರ್ತನೆ-ಇತ್ಕಾದಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಮಾತು ಯಾವುದುಂಟೋ ಅವು 


ಸಾಡೆ ರ್‌ 


Ney ಅತ್ಯ ೦ತ ಉತ್ತಮವಾದುದು ಇದು. 


ಓ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಆತಶತ್ಸವನ್ನರಿಯದೇ ಮನೆಯ ಕಾರ್ಯಭಾರ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ತ್ದರಾಗಿರುವ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೂ, ಯೋಚಿಸು 
ವುದಕ್ಕೂ, ಮಾಡುವುದಕ್ಕೂ ಸಾವಿರಾರು' ವಿಷಯಗಳಿರುತವೆ. ಅವರ ಆಯು 


ಸ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅವುಗಳಲ್ಲೇ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರ ರಾತ್ರಿಯು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ 


ಅಧವಾ ಸ್ತ್ರೀಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲ ಕಳೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಹಗಲು ಹಣಸಂಪಾದನೆಯ 
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ಹಗರಣದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕುಟುಂಬದ ರಕ್ಷಣೆ-ಪೋಷಣೆಗಳಲ್ಲಾಗಲೀ ಕಳೆದು 

ಹೋಗುತ್ತದೆ 

ದೇಹಾಪತ್ಮಕಲತ್ರಾದಿಷ್ಟಾತ್ಮಸೆ ಸೃನ್ಯೇಷ್ಟಸತ್ಸಪಿ 

ತೇಷಾಂ ಪ್ರಮತ್ತೋ ನಿಧನಂ ಪಶ್ನನ್ನಪಿ ನ ಶಶೃತಿ lvl 

ತಸ್ಮಾದ್ದಾರತ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಭಗವಾನೀಶ್ತರೋ ಹರಿಃ | 

ಶ್ರೋತವ್ಯಃ ಕೀರ್ತಿತವಶ | ಸ್ಮರ್ತ ವಶ್ಚೇಚ್ಛತಾಭಯಮ್‌ [2511 
ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಗಾಢವಾದ ಸಂಬಂಧ ಬೆಳೆಸಿ 

ಕೊಂಡಿರುವ ಶರೀರ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು ಮುಂತಾದುವುಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಸತ್ವ 

ದಾರ್ಥಗಳು. ಆದರೂ ಜೀವನಿಗೆ ಅವುಗಳ ಮೋಹದ ಹುಚ್ಚು ಎಷ್ಟು 

ಇರುತ್ತದೆ?-ಎಂದರೆ : ಅವೆಲ್ಲವೂ ಸಾವಿಗೆ ಈಡಾಗುತಿರುವುದನ್ನು 

ನೋಡುತಲೇ ಇದ್ದರೂ ಅವನು ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ದಿನದಿನವೂ 


ಇನೆ ಕಾರಿ ಗಾಗ ಕಾ ಆ ೪ ಣೆ REEL ANಫಮ ಊನತೆ ಧಿ ಶಾ ದ್ಯ ತಾಲ 


Cd © \ Ad had Nd © wel 11 | ಓಲ No Ad ಸೈ ಚಲಿ! | INA ಓಂ ಸ ಲ್‌ೆ Neu NA Nd Ned Ne hd 


ಅಭಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಯಾರನ್ನು ಕುರಿತು ಶ್ರವಣಮಾಡ 
ಬೇಕು? ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಬೇಕು ಮತ್ತು ಸ್ಮ್ನರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು?-ಎಂದರೆ 
ಸರ್ವಾತನೂ ಸರ್ವಶಕ್ಷನೂ ಆಗಿರುವ “ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತನನ್ನು ಕುರಿತು-ಎಂದು ತಿಳಿ. 

ಜ್ಞಾನಯೋಗದಿಂದಾಗಲೀ, ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದಾಗಲೀ, ಸ್ವಧರ್ಮನಿಷ್ಠೆ 
ಯಿಂದಾಗಲೀ,* ಹೇಗಾದರೂ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನ ಸರಣೆ 


ಕರಿ ಹಾ ಹಾ 
ಸ ಸಾಂಖ್ಯ "ಗಾಭ್ಕಾಂ ಸಧರ್ಮಹ ರಿನಿಷ್ಠಯಾ = ಸಾಂಖ್ಯವೆಂದರೆ ಆತ್ಮಾನಾತ್ಮ 
Se OXI ea (ಓಟ ೪ 11 ON | 1) eed ಯ್ರು Gad ಟು AICO DAE Ad WUT {ad 


ಸಾಂಖ್ಯವೆಂದರೆ ದೇಹವಿಲಕ್ಷಣವಾದ ಆತ್ಮನ ಜ್ಞಾನ ; ಗೀತೆಯ ಪ್ರಥಮಷಟ್ಕದಲ್ಲಿ 
ಉಪದಿಷ್ಟವಾಗಿರುವುದು. ಯೋಗವೆಂದರೆ : ಗೀತೆಯ ದ್ವಿತೀಯಷಟ್ಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗ. ಸ್ವಧರ್ಮ ಪರಿನಿಷ್ಠಾ ಎಂದರೆ : ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನಮಾಡಬೇಕಾದ 
ವರ್ಣಾಶ್ರಮಧರ್ಮಗಳಾದ, ಅಮಾನಿತ್ವ, ಅದಂಭಿತ್ವ-ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮಗಳು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ನಿಷ್ಠ. (ಚಂದ್ರಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) 
ಸಾಂಖ್ಯ ಎಂದರೆ : ಜ್ಞಾನಯೋಗ. ಯೋಗ ಎಂದರೆ : ಕರ್ಮಯೋಗ. ಸ್ವಧರ್ಮ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೆ PRR ನ ಲಾವ ಷ್ಟ ನು ನ್ನ ಇಸಾ ಜ್ಯ ಬಾ ಬಾ PU ಇರಲಾರ ಸಿ ಶಾಲ ಬ್ರಿ) ಇ 
Nd ಓ/(/ (ಲ| MRA ND ಲಕಿ ೮) ಆಅ ಅತಲಸ ಆಲ ಲ್‌ ರಸವನು ಮೀ A ಲ್ಲಿ {IV 


ಬೇಕಾದ ಪರಮಲಾಭವು. 
ಓ ರಾಜೇಂದ್ರ! ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧ 


ನಿಯಮಗಳನ್ನು* ಮೀರಿದವರಾಗಿ ನಿರ್ಗುಣಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವ 
ಮುನಿಗಳೂ ಕೂಡ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳ ವರ್ಣನೆ 
ಯಲ್ಲೇ ರಮಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯ ದಿವ್ಯಪ್ರಬಂಧವಾಗಿ 
ಇದದ ತವ ರೂಪ ವೂ ಗಿರುವ ಮಂ ಗತ 


wd Ad SY ಗ್‌ ಲ್‌ ಲಳ ಲಲ ಲಲ್ರಲ Nes’ | Ne ಆಗ್‌ Nu J dT I Its Nos hd 'ಆ್‌ ಓಳ 
ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ನಾನು ದ್ಹಾಪರಯುಗದ ಪ್ರಾರಂಭಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ 


ಪರಿನಿಷ್ಠಾ ಎಂದರೆ : ಭಗವಂತನಲ್ಲೇ ಶೇಷತ್ವಹೊಂದಿರುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠೆಯುಳ್ಳ ವೃತ್ತಿ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೬) 
* ನಿವೃತ್ತಾ ಎಧಿ-ನಿಷೇಧತಃ ಎ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧರೂಪವಾದ ವೇದವು ಬೋಧಿಸುವ 
ಕಾಮ್ಯರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗಿ ಎಂದೇ ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಆವಶ್ಯಕವಾದ 
ಪಂಚಮಹಾಯಜ್ಞಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಬಾರದು. ನಿಷಿದ್ದವಾದ ಕಳಂಜಭಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : ಸರ್ವಾಪೇಕ್ಷಾ ಚ ಯಜ್ಞಾದಿ ಶ್ರುತೇರಶ್ರವತ್‌ ತಮೇತಂ 
ೀದಾನುವಚನೇನ' "೬ಯಾವಾನೇಷ ಬಹ .ವಿದಾಂ ವರಿಷ್ಠ'- —ಇತ್ಯಾದಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು 


ಹೇಳುವಂತೆ ವಿಧಿ- -ನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸದೇ ಇದ್ದರೆ ಉಪಾಸನೆಯೇ 
ಸ ದ್ವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನೈ ರ್ಗುಣ್ಯಸ್ಥಾ = ಎಂದರೆ : ರಜಸ್ಸು-ತಮಸ್ಸುಗಳು ಬೆರೆತಿರುವ 


ಸತ್ತಗುಣದಿಂದ ರಹಿತನಾದ " ಫಂಮಾತನಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡ. ಅಂತಹ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುವ ಮಹಾತದು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಕೀರ್ತನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಸತ್ತ-ರಜಸ್ತವ ರೂಪವಾದ ಗುಣ: = 
ನೈ ರ್ಗುಣ್ಯಸ್ರಾ್‌- ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಅಂತಹವರು ಶಾಸೀಯವಿಧಿ-ನಿಷೇದಗಳಿಗೆ 
ಅಧೀನರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರಿಗುಣಪ್ರಧಾನರಾದ ಜನರಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಆ ವಿಧಿ-ನಿಷೇಧಗಳು 


ಅನ್ನಯಿಸುವುದು. "ತ್ರೆಗುಣವಿಷಯಾ ವೇದಾಃ'-ಎಂದು ಶೀಗೀತೆಯು ಇದನೇ 


ನ್ಹಯಿಸುವು ನಣ್ಯವಿಷಯಾ ವೇದಾಃ -ಎಂದು ಶ್ರೀಗೀತೆಯು ಇದನ್ನೇ 
ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ವಿಧಿ- -ನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಮಹಾತ್ಮರು ಸನಕಾದಿಗಳು. ಅಂತಹವರೂ 
ಕೂಡ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಗಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾದ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ್ದರೂ 
ಕೂಡ ಭಗವಂತನ ಗುಣಾಮೃತವನ್ನು ಆಸ್ಚಾದಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವರು ನಿರತರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
(ಚಂದ್ರಿಕಾವ್ಕಾಖ್ಯಾನ) (ಶ್ಲೋಕ ೭) 
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ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ'-ಎಂದು. (ಚೆಂದ್ರಿಕಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನ) 
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ಲಿಸಾ ಘಾಢ ಸಾ ಹಾಹಾ ಹಾಲಾ ಲನ ಬ ಗ ಪ ಸಾ ನಾವ ಹಾಲೆ ನ ವಾ 
೪ ಟಂ UW ke 


ಯೋಗಿನಾಂ ನೃಪ ನಿರ್ಣೀತಂ ಹರೇರ್ನಾಮಾನುಕೀರ್ತನಮ್‌ ॥೧೧॥ 
ರಾಜರ್ಷಿವರೇಣ್ಕ! ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವೇದವನ್ನು ಹೊಂದಿ** ಇಹ 


ನ ನಧಿ ಲಾಲಿ ಇ ಎ ಎನಿ RONAN ರ್‌ ಅಾಘ ಕಾಲ ಘ್ಯ್‌್ಮಾ ಲ್ನ ಲ್ಗೆ ಘನ್ನ ಹಾ) ಸ್ನ ಬಾ ಇನ 


ಲೋಕ, ಪರಲೋಕಗಳ ಸುಖ-ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿರಕರಾಗಿ, ನಿಭನ ಯಸ್ಸಾನ 


ಸಗಳ ನಿರ್ಣಯವು. 


ಘ್‌ CE ್ಸ್‌ಗಧ ಹ್‌ ಸ್ಸ ಪ್‌ ಶರ ಸ್‌ ಶಾ ಗರ್‌ವ್‌ದ್‌ ಹ್‌ 


ು 


ತನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಲ್ಲದವರು ಎಷ್ಟೇ 


* ತಾವು ಸನಕಾದಿಗಳಂತೆ ತ್ರಿಗುಣಾತೀತವಾದ ಬ್ರಹದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದರೂ ಸನಕಾದಿ ಗಳಂತೆ 
ಪರಮಾತನ ರಾಮಕೃಷ್ಣಾದ್ಯವತಾರಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಆಕರ್ಷಣೆಗೊಂಡು ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಶುಕಮುನಿಗಳು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಚಂದ್ರಿಕಾ) 

ನಾನು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಲ್ಲದೆಯೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಮಸಂಧಾನಮಾಡಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೂ 
ಭಗವಲ್ಲೀಲೆಗಳಿಂದ ಅಕೃಷ್ಣನಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿದೆನು. 


(ವೀರರಾಪವಿ ಯ) (ಶ್ಲೋ 66ಸ್ರ 


ಟು ಒದು ಸ hee ಓಡ ಟಾ ಸಹಿ! ನ } 


** ವುತನ್ನಿರ್ವಿದ್ಯಮಾನಾನಾಂ = ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸಬಹುದು. 


ಕ್‌) LEE ಹಂಕೆಇಂಗ್‌ಗಲೆ 5) ಇರೆ ೀದಹೊಂದಿದವರಿ 7 ಎಂದು ಒಂದು 
ಬೊ 


ಗುಲ ಭು *೨ಎಂಆಲಂುಎಂಬುರ( ಬೋ 811 ॥8 ಆ ನಿ ಊಟ್‌ ಓ ಹದಹೂಂದಿದವರಿ; | 


ಅರ್ಥ. " ಪಾಂಡಿತೃಂ ನಿರ್ವಿದ '-ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ ಬ್ರಹತತ್ನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದು-ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥ. "ದೇಹ-ಗೇಹಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಯತಾ 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧ ೨೬೨ 


ಆಲ ಊಉಯ ಉಲ! ಲ) 


ಅವರ ಆಯುಸ್ಸು ವೃರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದುಹೋಗು ದು. ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧನೆಯ 


ಜು 
ಖಟ್ಟಾಜಸ್ಲೋ ನಾಮ ರಾಜರ್ಷಿರ್ಜಾತ್ತೇಯತ್ತಾಮಿಹಾಯುಷಃ | 
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| ಗ್‌ ಕತ ಹಳೆ ಟಲ್‌ 'ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಸಪ ಬಗ್‌ ದ್‌ ಆಟ್‌ 


ಯಲಿಯೇ ಅಂದರೆ- ಒಂದು ಮುಹೂರ್ತಕಾಲದಲೇ-ಆತನು ಸರ್ವಸ್ವ 


ಪಾಲೆ ಕಾರಕ ಲ್ಮಾ EN ದ್ನ 


ಕೌ ವಾಶ ವಾ ವಾಡಿ 


ಕುರುಕುಲನಂದನನೇ! ನಿನಗಾದರೋ ಆಯುಸ್ಸಿನ ಅವಧಿಯು ಇನ್ನೂ 
ಏಳು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಇರುವುದು. ಅಷ್ಟರೊಳಗೇ ನೀನು ನಿನ್ನ 


೮೨ ಲ 
ಮರಣಾನಂತರ ಆತಕಲ್ಕಾಣಕ್ಕೆ ಏನು ಬೇಕೋ ಅವಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದಾದಷ್ಟು ಕಾಲಾವಕಾಶವಿದೆಯಪಾ! 

ರು 


ಅಂತ್ಯಕಾಲ ಬಂದಾಗ ಮನುಷ್ಯನು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು-ಎಂದು 
ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಆಗ ಆತನು ಗಾಬರಿಗೊಳ್ಳಬಾರದು. ನಿರ್ಭಯನಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಗ್‌ ಶಸ್ತದಿಂದ ದೇಹದಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧ 


a ಮು ಎಕ ವಾ ನ? ರ್‌ ಹನ್‌ ನಸ ಕಾರ್ಯಾ ನ್‌ ಲ್ನ ಜಾ ಇ್‌ಿ ೦ ಲ್ಲಿ 
LTT ಜ್ನ ಲಕ ಅಕಿ ANU N MAN WY ಖ್ಯಾನ. ಗಾಲ ಟಿ! 1 ಒತ್ತು Shea 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಶ್ರೀಹರಿನಾಮಾನುಕೀರ್ತನವೇ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಾಧಕವು. ಸಕಾಮಭಕರಿಗೆ ಫಲ 
ಸಾಧನವು ಇದೇ. ಮುಮುಕ್ಟ್ಷುಗಳಿಗೂ ಇದೇ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನವು. ಯೋಗಿ (ಜ್ಲಾನಿ)ಗಳಿಗೆ 
ದಲ ರ್‌ ರಲ್ಲೆ ಸಾರಾ ಕೈ ಸಾಲಿ ಮಾಲೆ ಷ್ಟು ಟಾ ೧7೯೪೧ 1% ನ್‌ 
ಟ್‌ ted CAD ND dU had WW ಆಲ ಓಲ ಲ ಇಟ್ಟು ಲ್‌ೆ NAM J 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಅದರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಗುಣಕೀರ್ತನೆ- 
ಸೇವೆಗಳ ಸಾ ಜಾಲಿ ನ್ನ ಸರಾ 6ನ್ನು ೦ ಕಾಲರಾ —— RN Le 
ಗಿ ೬೦1 Ie ನ ಧು ಲ ಓಟು CAIN Wd NOV tad Ad ad ಒ್ರರ್ಮ ಲ್ಯಾ ಟಟ ಲ್ಲ 
ಊ 


ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವವರು, ಸಮಾಧಿನಿಷ್ಠರು. ಅರೆನಿಮಿಷವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೀವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ತೊರೆಯದವರು. 'ನಿಮೇಷಾರ್ಧಂ ನ ತಿಷನ್ನಿ ವೃತ್ತಿಂ ಬ್ರಹ್ಮಮಯೀ 


O 
UL 
9 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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CS 
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ಇ ವಾಲ ಡಾಲಿ ON ರ್‌ ಉಕ ತಾ ಕ್ಯಾ ಲೆ ಜೃ ಇಲ ಹಾಕೆ ಷ್ಟ ಸಾಕಾ ಸಾವ ನಾನ್ನ ಕರ ದ್ದು ಭಾಳ ಸ ಸಾರಾಸ್ಮಾನರ ಗ ಗರ ಕೂ 
ಆಟ್‌ Cad WAU MAN ಟಟ ಆಆ OY AG Cd CMAN ANC ಆಟ ಲ © ASN ಟಟ! 
ದೈರ್ಯದಿಂದ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಯಾವುದಾದರೂ 
ND ಗಾಜಾ ಶಾಸಾಧ 60ಸಿ ಹ್ಮ ಹಾ ಖಾಸಾ ಸಾಕಾ ನಿ ಔರ ಧ್ನ UN ಇರಾ a ಕಾಲೆ ಹಾಾಫಾಹನ್ನಾ ಶಾಸಾಬ್ಛ ಉನ ನ ನ 
ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥದಲ್ಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಶುಚಿಯಾಗಿ ಏಕಾಂತವಾದ ಜಾಗಿದಲ್ಲ 
ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಚಿತವಾದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅಕಾರ, 
ಉಕಾರ, ಮಕಾರಗಳೆಂಬ ಮೂರು ಮಾತ್ರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 


2 
bl 
(ಣಿ 


ದ್‌ ಆಹ್‌ 
೦ಚಿತ್ಕೂ ಮರೆಯದೇ ಮನಸನು ದಮನ ಮಾಡ 
ನ್‌ ಬೂ ಮು 

೦ಬ ಹಾಗ; 


ಸಾರಥಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮನಸ್ಸೆ ವ್ರ ಬ 
ಆಯಾ ವಿಷಯಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ ಸೆಳೆದು ದೂರವಾಗಿಸಿ, ಕರ್ಮದ 
ವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಚಂಚಲವಾಗಿರುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಿಚಾರದಿಂದ ತಡೆಗಟ್ಟಿ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಆ 
ದಿವ, ಮಂಗಳವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಅವಯವವನ್ನು 


ತ್ರ ಗವ್‌ ಇದ್‌ ಗ್‌ ಲ್‌ ಗೆ ಸ ಎ 


ಸಿರವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಒಂದೊಂದು ಅವ 
ಯವವನ್ನೂ "ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾ ಮಾಡುತ್ತಾ ವಿಷಯವಾಸನಾರಹಿತವಾದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಮತ್ತೆ ಯಾವ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆಮಾಡದ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಲಯಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅದೇ ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಪರಮಪದವು. ಅದನ್ನು ಪಡೆದರೇ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಾನಂದಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಪ್ರಸನ್ನವಾಗುವುದು. ಹಾಗೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸು ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಚಂಚಲವಾದರೆ ಅಥವಾ ತಮೋಗುಣದಿಂದ 


ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿ 


0 ಹಾಸ. ಹಾಸ ಹಾಸ್ನ ಶಾಲ ಫಾಕಾನ್ಮಾ ಫಾನ್ಮಾ ಸಾರೆ ಬಾಧೆ ಹಾಸ್ನ ಫಾಫಾಲ್ಮಾ ಛಿ ಬ ಲಾಕ ಲ್ನ | > ON 
ಲ್ವ ನಾರಿದಾದ್ಯಾಶ್ಚ ಸಣಕಾದ್ಯೋ ಕಠಕುಕಾಣಿಂಿ Il ನಟ್ಟು 


ಭಗವಂತನ ಗುಣಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಬೇಕು? ನಿತ್ಯಮುಕ್ತರೂ ಏಕೆ ಪರಮಾತನನ್ನು 
ಸುತಿಸುತ್ತಾರೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಆಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀವೇಂಕಟನಾಥರು ರಹಸ್ಯತ್ರಯಸಾರದಲ್ಲಿ 


9 ಸಿಕ ಹಾ ಬೃ ಸಾನ ಕಾಥ ಹಾಸ್ನ ಲಿ ONAN PO A ಇಲಿ ಇ ಹಾಲಿ ಇ ಯ ೦ 50 ಲಕಷ ಕಾದ ಭಾಲಿ 
ಓಟ 1 ] hed ko tnd hd Rad [ ಸ್ಕಿ) ಅತಿಲಸುಳಿಲ್ಲಲ ಹ WON OU UU AI Nವಲ ಕಳು 


ಖಾಯಿಲೆಯ ಪರಿಹಾರ, ದೇಹಪುಷ್ಟಿ- ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಜನರು ಕ್ಷೀರವನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಯಾವ ರೋಗವೂ ಇಲ್ಲದೇ, ಹಸಿವು- -ಬಾಯಾರಿಕೆಗಳೂ 
ಇಲ್ಲದೇ, ದೇಹಪುಷ್ಟಿ ಇರುವ ತರುಣರೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಕೇವಲ 
ಸಂತೋಷಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಹಾಲು ಕುಡಿಯುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆಯೇ ಮುಕ್ತಾತರೂ 
ಸಮಾಧಿಸಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಗುಣ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಶು 


ವಿವರಣೆ ಬೇಕಾಯಿತು. ಆತನು ಅವರನ್ನು “ಬ್ರಹ್ಮರ್ಹಿಗಳೇ! ಈ ಧಾರಣೆ 


ಜ್‌ ಲ್ಲಿ ಉಲ ತಂ] 
ಮಾಡಬೇಕು? ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನ ಮಲವನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ 
ಹಾಸ್ನ ಸಾಲ ಬಾ ನು ಲಿ ಗಾಲ ರ ಹಾ) ಕಾಲ್ಗೆ ಳ್ಳ ಹಾಸ್ತಾ ಹಾಸ್ನ ಲ್ಲಿ Ne OY ಎಂದ ಪ ಹಿ ಚಾ ಗ್ಯ ಸಾ 
ಉಲಲಿಬಲಟಿಸುಬು “ಎ ಧಾರಣಯ ಗಟಟ ಲುಟಟಲ ಊಂ! ಆಬ್ಬೀಳರುಲಟಿಗು 


ಶುಕಮುನಿಗಳು ಆತನಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ನೀಡಿದರು : 


“ಮಹಾರಾಜ! ಆಸನವನ್ನೂ, ಶ್ಲಾಸವನ್ನೂ, ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನೂ, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿದ ಬಳಿಕ "ಬುದ್ಧಿಯ ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭಗ 
ವಂತನ ಸ್ಥೂಲವಾದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಿರವಾಗಿ "ಧರಿಸಬೇಕು. ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯತ್ತು 
ಮತ್ತು ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳಿಗೆ ಸೇರಿರುವ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿ 
ಸುತ್ತದೆಯೋ- -ಆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಈ ಇಡೀ ವಿಶ್ವವು 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಅತ್ಯಂತಸ್ಥೂಲವಾದ ಶರೀರವು ; ವಿರಾಟ್‌ ಶರೀರವು. ಜಲ, 





ಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಅವರಿಗೆ ಸ್ವಭಾವವೇ ಆಗಿದೆ. ಅವರ ಈ ಸ್ವಭಾವವು 
ಇತರ ಸಾಧಕರಿಗೆ ಆದರ್ಶವಾಗುತ್ತದೆ. 'ತದ್ದೈ ಜಿಜ್ಞಾಸುಭಿಃ ಸಾಧ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಯತು 


ಲಕ್ಷಣಮ್‌' ಸನಕಾದಿಗಳು ವಿಧಿ- ನಿಷೇಧಗಳನ್ನು ಮೀರಿದವರು, ಕೃತಕೃತ್ಯರು. ಆದರೂ 
( ುಣಗಳ ಗಿ “ಎಲಿ ುಎಟಲಟ/1 ಆತನ ಗುಣಸಂಕೀ * 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಪ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಆ ಗುಣಸಂಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದರಲ್ಲಿ 

ರಿ ನಾವುದು ಸಭಾವ ಮತು ಅಲಂಕಾರವಾಗಿದೆಯೋ 


ದ್‌್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಕ್‌ ಇ ಇಲ್‌ ಇ 


೫ 


ಇನ್‌ ಹ 


ಮುಮುಕುಗಳಿಗೆ ಅದು ಸಾಧನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಮತು ತುದಿಗಾಲುಗಳು ರಸಾತಲವೆಂ ದು ಹೇಳಲ್ಲಡುತವೆ. ಆತನ ಎರಡು 
ಇಲ್ಲಿ 


ಹಾ ಭಾಲಿ ಜಾನ ಎ ಕಾನ ಲಷ ತಾ ಹಾ ಇ ಸನ್ಮಾ ನ (ಗ್ರ ಕ ಗರಿ ಘಿ ಕಾ (ರಿ ವ ಕಾಲ 
Adhd ds I Ov RAs ಲ NDNA ಆ ಗಲ ಒಟ ಧ್ರ) ಆಟ್‌ 


ವಾಗಿದೆ. ಮಹಾರಾಜ! ಆತನ ನಾಭೀಸರೋವರದಂತಿರುವ ಹೂಕ್ಕಳೇ 
ಆಕಾಶವು. ಆದಿಪುರುಷನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಎದೆಯನ್ನು ಸ್ಪರ್ಗಲೋಕ 
ವೆಂದೂ, ಕತ್ತನ್ನು ಮಹರ್ಲೊೋಕವೆಂದೂ, ಮುಖವನ್ನು 'ಜನೋಲೋಕ 
ಇಲ್ಲೀಗ ೧ ಇಲೆ ತವಮೋಯಲೋಕವೆಂದೂ ಮೋಲೆ € ಲಿ 7ಳ್‌ 


Was Ad CO ಫ್ರಿ ಉಡುಲು ಸ್‌ ಸ್ರ ಲ ಸ Ne FN ಹಲ (ಗಟ್‌ ಗ್‌ hd ಕ್‌ Eo NSN NE 


ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ಪುರುಷನ ಶಿರಸ್ಸುಗಳ ಸಮೂಹವೇ ಸತ್ಯ ಲೋಕವು. ಇಂದ್ರಾದಿ 
ದೇವತೆಗಳು ಆತನ ಭುಜಗಳು. ಆತನಿಗೆ ದಿಕ್ಕುಗಳೇ ಕಿವಿಗಳು ಮತ್ತು 
ಶಬ್ದವೇ ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯಗಳು. ಅಶ್ಲಿನೀದೇವತೆಗಳಿಬ್ಬರೂ ಪರಮಪುರುಷನ 
ಮೂಗುಹೊಳ್ಳೆಗಳು. ಗಂಧವು ಆತನ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಉರಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ಅಗ್ನಿಯು ಆತನ ಮುಖವು. ದ್ಕುಲೋಕವು ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ನೇತ್ರಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡುವ ಶಕಿಯೇ ಸೂರ್ಯನು. ಎರಡು 
ರೆಪ್ಪೆಗಳೂ ಹಗಲು-ರಾತ್ರಿಗಳು ಮತ್ತು ಆತನ ಹುಬ್ಬುಗಳ ವಿಲಾಸವೇ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕವು. ನೀರು ಆತನ ದವಡೆಗಳು ಮತ್ತು ರಸವೇ ಆತನ ನಾಲಿಗೆ: 
ಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ವೇದಗಳನ್ನು ಆ ಅನಂತನ ಬ್ರಹ್ಮರಂಧ್ರಸ್ಥಾನ 
ವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ಕೋರೆದಾಡೆಯು ಜವರಾಯನು. ಎಲ್ಲ 


ಬಗೆಯ ಸ್ನೇಹಗಳೂ ಆತನ ದಂತಗಳು ಮತ್ತು ಜಗತ್ತನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿ 
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ದೇವನು ಆತನ ಉಸಿರು. “ಕಾಲವು ಆತನ ನಡೆ ಮತು ಗುಣಗಳ ಹರಿ 
ದಾಟವೇ ಆತನ ಕರ್ಮವು. ಮೋಡಗಳನ್ನು ಆ ಮಹಾಪ್ರಭುವಿನ ಕೇಶ 
ಗಳೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ಸಂಧೈಯು ಆ ಅನಂತನ ವಸ್ತವನಿಸುತ್ತದೆ. ಅವ್ಯಕ್ತ 
ವನ್ನು ಆತನ ಹೃದಯವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ವಿಕಾರಗಳ ಕೋಶವಾದ ಆತನ 
ಮನಸ್ಸೇ ಚಂದ್ರನು. ಮಹತತ್ತವನ್ನು ಆ ಸರ್ವಾತಕ್ಮನಾದ ಸ್ಥಾಮಿಯ 
ಚಿತವೆನ್ನುತಾರೆ. ರುದ್ರದೇವರನ್ನು ಆತನ ಅಹಂಕಾರವೆನ್ನುತಾರೆ. ಕುದುರೆ, 
ಹೇಸರಗತ್ತೆ, ಒಂಟೆ ಮತ್ತು ಆನೆಗಳು ಆತನ ಉಗುರುಗಳು. ಅರಣ್ಯವಾಸಿ 
ಗಳಾದ ಎಲ್ಲ ಮೃಗಗಳೂ ಆತನ ನಡುಎನಲ್ಲವು. ಒಗಿ-ಬಗಿಯ ಪಠ್ಸಗಳು 
ಆತನ ಅದ್ಭುತವಾದ ರಚನಾಕೌಶಲವಾಗಿದೆ. ಸ್ಹಾಯಂಭುವಮನುವೇ ಆತನ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಮತ್ತು ಮನುವಿನ ಸಂತಾನಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು ಆತನ 
ವಾಸಸ್ಥಾನವು. ಗಂಧರ್ವರು, ವಿದ್ಯಾಧರರು, ಚಾರಣರು ಮತ್ತು ಅಪ್ಸರ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಆತನ ಷಡ್ಜವೇ ಮುಂತಾದ ಸ್ನರಗಳ ಸ್ಮೃತಿಗಳು. ದೈತ್ಯರು ಆತನ 


ಇ ಷ್ಟ ಲಾವಾ ಹಾಸ ಲ ಕು PS ED ಇ ಯ Pe ಆಲ ON ಕ್ಯಾ 

ನೀರ್ಯ ಆ. ಜಬ ಬಲ್ರಲ್ಧಂ ಲಿಬಿಯ ಕೃತ್ರಿಯರು-ಬಾಹುಗಳು, 
ವೃಶ್ಯರು-ತೊಡೆಗಳು ಮತ್ತು ಶೂದ್ರರು ಕಾಲುಗಳು. ಬಗೆ-ಬಗೆಯ 
ದೇವತೆಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮಾಡುವ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ದ್ರವ್ಯಮಯವಾದ ಯಜ್ಞ 

೧ ಡ ಶಿ ನ್ದ 
ಗಳು ಆತನ ಕರ್ಮಗಳು. ಹೀಗೆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತನ ಸೂಲ 
ಶರೀರದ ಸ್ವರೂಪವು ಇದೇ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಬಯಸುವ ಮನುಷ್ಠರು ತಮ್ಮ ಬುದಿಯ ಮೂಲಕ ಈ ಸೂಲತಮರೂಪ 

ಮಾ ಶ್ರ ಬ ಲ್ಪ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದಲೇ ಮನಸನು ಸಿರವಾಗಿ ಇರಿಸುತಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಇದನು ಬಿಟು ಬೇರೆ 
ಊ Cat 0 ೦ ೩ ಲು 
ಯಾವ ವಸುವೂ ಇಲವೇ ಇಲ್ಲ 
ಹಾಸ ಲ್‌ ೮್‌ಿ 
ಕನಸುಕಾಣುವವನಿಗೆ ಆ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ವಿವಿಧಪದಾರ್ಥಗಳ ರೂಪ 
ದಲಿ ಕಾಣಿಸುವವವು ಆತನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲರ ಬುದ್ದಿ 


ರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಾತನೊಬ್ಬನೇ- -ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ 
ಸತ್ಯಸ್ತರೂಪನೂ ಆನಂದನಿಧಿಯೂ ಆದ ಪರಮಾತನನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 


NS es NS ಟ್‌ ರ ಗ್‌ Ch ಜಟ Cd Ad ಉ/ ಆಸ್‌ ಅ Hae ಆಟ್‌) wd ಓ 


ಹಾ 
ಕಿ'ನ ಮ್‌ 
ಭಜಿಸಬೇಕು. ಬೇರಾವ ವಸುವಿನಲೂ ಆಸಕಿ ಇಡಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಇಸಾ 
ದ ೧.೨ (0 ಅಕಾಲ ಕಾಲ ಭಾಲಿ ಛ್ರಿಧಿ ಧಾಳಿ ಇರಿ ಇಂ ಕಾಲ ಸಾಲಿ (0 


೧೯ ಕಾಲ ಇ ಇ ರಾಳ ೧ಳ್ಳ ರು ಎ೦ಂಜುಾ.ಿ 4 0-೦ WN 

iii INI ITN DANTON ಗ ಸ್‌ ted / oN Cas (ಓಟ) WoW OSNUN 
೦ kf ಎ ಲ) 

ಆಗುವುದು. (ಶ್ಲೋಕ 26-39) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲ ಪ್ರಥಮಸ್ಕಂಧದ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ದ್ದಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ವುದು ನಲ್ಲ ಶ್ಯ ಳ್‌ 
ಧಾರಣಾಯೋಗ ಮತ್ತು ಮುಕಿಗಳು 
ಶ್ರೀಶುಕಮುನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾರೆ : 
ಏವಂ ಪುರಾ ಧಾರಣಯಾತತ್ತಯೋನಿ- 
4 ಆ 
ರ್ನಷ್ಟಾಂ ಸ್ಕೃತಿಂ ಪ್ರತ್ಯವರುಧ್ಯ ತುಷ್ಟಾತ್‌ | 
ತಥಾ ಸಸರ್ಜೇದಮಮೋಥದೃಷ್ಟಿ- 
ರ್ಯಥಾಪ್ರಯಾತಾಗ ವಸಾಯಬುದಿಃ lll 
ನ್‌ ಅವರಿ ಧ 
Ce PRS J PS ES ಇಂ RR — ಕಾಳ ಇ ಘಾ ne 
ಆ.ಲಿಲಿಟುಲಿಯ: ಲಿ ಬ ಬ್ಬಿಲ್ಲ UW ಉಲ್ರಲಲ ಟೂ KIS 
ಧಾರಣಾಯೋಗದ ಮೂಲಕವೇ ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ, ಹಿಂದೆ 
ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಲುಪ್ತವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಸೃಷ್ಟಿವಿಷಯಕವಾದ ನೆನಪನ್ನು 
ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆದರು. ಅದರಿಂದಲೇ ಅಮೋಘವೂ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮ 


ಕವೂ ಆದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಅದು ಪ್ರಳಯ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 201 
ನ್‌್‌ ಮ ಳೊ ದು ಸೂ ವ್‌ 
ದ © ಓಟ Ne Ad Sol Wi HU 1ಬ Sead Adi 1” adsl MAA WA 1೫ 
ಪ್ರಲೋಭನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದೇ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನಲ್ಲ ಧಾರಣಾಯೋಗ 
ಹಾಹಾ ಖಾಸಾ ಮ Anum ma ಬ ಕಾರ ಹಾರ ಕಾ ಸೆ ಹಾಲ ಷ್ಟ ಹಾಸ ಖಾ ಖಾಸಾ ನಾವೆ ಪೆ ಈಗ ಉದ ಹಾಹಾ ಬ್ಬ ಹಾಸಾಫೆ ಗ ಗ ಹಾಕೆ RD ಸಾಹಾ ಹಾಲಿ! ND RD ಇ. ತಡ 
ಉಲ್ಲ AKA 6 WA MKT AK Wl Io ಅಳಿಲು ಆಲಯ ರಳಲಟ ದ್ರಾ 
ಕರ್ಮಫಲಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯಜನರು ಅವುಗಳಿಂದ 
ಮರು ಾಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಬುದ್ಧಿಯ ಸ್ಪರ್ಗವೇ ಮುಂತಾದ ನಿರರ್ಥಕ 
ನಾಮದೇಯಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಸುಖವಾಸನೆಯ ಕನಸು ಕಾಣುತಾ ಅಲೆದಾಡು 

i ಧಿ 


ಪದಾರ್ಥಗಳೊಡನೆ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ವ್ಯವ 
ಹಾರವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅವುಗಳು ನಿಸ್ಸಾರವೇ ಆಗಿವೆ-ಎಂಬ 
ನಿಶ್ಚಯವು. ಅವನ. ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ಎಚ್ಚರ 
ತಪ್ಪಬಾರದು. ಸಾಂಸಾರಿಕವಾಗಿ ಆವಶ್ಯ ಕವಾಗುವ ಸುಖಸಾದನೆಗಳು ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಇಲ್ಲದೇ ಪ್ರಾರಬ್ಲಕರ್ಮದ ಫಲವಾಗಿಯೇ ದೊರೆಯುವ ಹಾಗಿ 


ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದನೆಮಾಡಲು ಶ್ರ ಶ್ರಮಪಡುವುದು ವ್ಯರ್ಥವೆಂದು 
ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡಬಾರದು. 


ಚೀರಾಣಿ ಕಿಂ ಪಥಿ ನ ಸನಿ ದಿಶನಿ ಭಿಕ್ಷಾಂ 
ಹಾ ಪರಭೃತಃ ಸರಿತೋ*ಹಶುಷ್ಕನ್‌ I 
ರುದ್ಧಾ ಗುಹಾಃ ಕಿಮಜಿತೋವತಿ ನೋಹಸನ್ನಾ- 


ನೃಸಾ ದಜನ್ನಿ ಕವಯೋ ಧನದುರ್ಮದಾನ್ಹಾನ್‌ 1೨1 


ಸ್ಮಾಬ್ದ 


ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗುವುದರಿಂದಲೇ ಸುಖನಿದ್ರೆ, ಆಯಾಸಪರಿ 
ಹಾರ ಆಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಮಲಗುವ ಮಂಚಕ್ಕಾಗಿ ಏಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡ 
ಬೇಕು? ದೇವರು ಅನುಗಹದಿಂದ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ತೋಳುಗಳೇ ಇರುವಾಗ 


ಆಕ ಆಸ ಆ! ಸಿ ೮ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ನಲನ ಲಿ ಸಇರಳಿ೦ಳ್ಳಷು. ಮೆ ನಸುಕು ಣಿ ೧೦೯೪ ಳಿ ರಾಳ ಉಳ ನ್ನೂ 9.೧೯೮ 
ted Ned hd ಗ GAA | ॥ AICS ANN ANd ON 1/7) ಗ! ಆಗ Ad Ned ಕ hed AN 


ಎರುಮಡಿಗಳನ್ನೇ ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಥವಾ ದಿಗಂಬರನಾಗಿಯೇ ಇದ್ದು 


ಕೊಂಡು ಜೀವನವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ 
ವಸುಗಳು ಏಕೆ ಬೇಕು? ಉಟುಕೊಳುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಚಿಂದಿಬಟೆಗಳು 
ವಿ ಕೆ ಕ) ಗ್ರ ಗೂ [ರ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲವೇ? ಹಸಿವಾದಾಗ ಪರೋಪಕಾರಕ್ಕೋಸ್ತರವೇ ಬದುಕಿ- 
ಬ್‌ ಜೀ.) 
ಬಾಳುತ್ತಿರುವ ವೃಕ್ಷಗಳು ಹೂವು-ಹಣ್ಣುಗಳ ಭಿಕ್ಷೆ ನೀಡುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಬಾಯಾರಿಕೆಯಾದಾಗ ನದಿಗಳು ಒಣಗಿಹೋದಾವೇ? ವಸತಿಗೆ ಜಾಗ 


ಬೇಕಾದಾಗ ಗುಹೆಗಳ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಯೇ? ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ 
ಮೇಲೆ ಶ್ರೀಭಗವಂತನೇ ಶರಣುಬಂದವರನ್ನು ' ರಕ್ಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? 
ಹೀಗಿದ್ದರೂ ವಿವೇಕಿಗಳು ಅಹಂಕಾರದ ಅಮಲಿನಲ್ಲರುವ ಹಣಗಾರರನ್ನು ಏಕೆ 
ಸೇವಿಸಬೇಕು? 


ಹೀಗೆ ವೈರಾಗ್ಯ ಬಂದ ಬಳಿಕ, ನಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲೇ ಸರ್ವದಾ 
ಸ್ಪತಸಿದನಾಗಿ, ನಮ್ಮ ಆತಸ್ತರೂಪನೇ ಆಗಿ, ಪರಮಪಿಯತಮನಾಗಿರುವ 
ವನ್‌ ೨ 7 ೬ ೬ನ” ೬೨) ೧ 
ಸರಮನಸತ್ಸಸ್ನರೂಪನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಅನಂತನು ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ಕಾಸಗಿ ಯಿತಿ RATE ಹಡ ವೌ RAT ಎ್‌ಗಗಣಿಗಿಗೆ01 ೧ ಇನ 


ಭಜಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನ ಭಜನೆಯಿಂದಲೇ ಸಂಸಾರಕಾರಣವಾದ 
ಅಜ್ಞಾನವು ತೊಲಗುವುದು. ಸತ್ಯವು ಹೀಗಿರುವಾಗ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 


ತಾನೇ-ಈ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ವೈತರಣೀನದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಜನರು ತಮ್ಮ 


ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾದ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿಯೂ 
ಕೂಡ-ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಧ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡದೇ ಈ 


ಅಸತ್ತಾದ ವಿಷಯಭೋಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅಲೆದಾಡಲು ಬಿಡುವನು? 
ಪಶುಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ; ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುವು. 


ಧಾರಣಯನ್ನು ಒಂದೆ” ಹೇಳಿದೆನು. ಕಲವು. ಸಾಧಕರು ತಮ್ಮ ಶರೀರದ 
ಒಳಗಡೆ ಹೃದಯಾಕಾಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಭಗವಂತನ ಚೋಟುದ್ದುದ 


nN 
wes ॥ IO sf OI ಬಿಬಿ. © NN ಈ/ ೬ | ಷ್‌ ತಮ್ಮುಅರಿಳದಿ 


ಹೃದಯಕಮಲದ ಕರ್ಣಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಚಿಗುರಿನಂತಹ ಚಂದದ ಚರಣಗಳನ್ನು 
ಸ್ಪಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀವತ್ಸಚಿಹ್ನ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. 
ಕುತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೌಸ್ತುಭಮಣಿಯ ಶೋಭೆ. ವಕ್ಷಃ ಸ್ಥಳವು ಎಂದಿಗೂ ಬಾಡದಿರುವ 
ವನಮಾಲೆಯಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದೆ. ನಡುವಿನಲ್ಲಿ ಕಟಿಸೂತ್ರ, 
ಕೈಬೆರಳುಗಳಲ್ಲಿ ಉಜ್ಜ ಲವಾದ ಉಂಗುರಗಳು. ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಂದುಗೆ 
ಮತು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಕಣ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ದಿವ್ಕಾಭರಣಗಳ ಸೂಗಸು. 
ನಯವಾದ, ನಿರ್ಮಲವಾದ, ನೀಲವರ್ಣವಾದ ಗುಂಗುರು ಗೂದಲುಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಕಮನೀಯವಾದ ಕೇಶಪಾಶಗಳು. ಮಂದಹಾಸ ದಿಂದ 
ಮನೋಜ್ಞವಾದ ಮುಖಕಮಲ. ಸುಂದರವಾದ ಲೀಲೆಯ ನಗೆ ನೋಟದಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಾ ಭಕ್ತರ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹದ ಮಳಯನ್ನು ಕರೆಯು ತಿರುವ 
ಹುಬ್ಬುಗಳು-ಇಂತಹ ಸೌಂದರ್ಯ-ಲಾವಣ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ದಿವ್ಯ ಮಂಗಳ 
ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನಸ್ಸು ಧಾರಣಾಯೋಗ ದಿಂದ 


C2 
ಧರಿಸಬೇಕು. ಚಿತವು ಸಿರವಾದಂತೆಲಾ ಬುದಿಯೂ. ಸಿರವಾಗುತಾ 
—D ರು ೧೨ ೧ 0 ಇಂ 
ಹೋಗುವುದು. ಒಂದು ಅಂಗದಲ್ಲಿ ಧಾವವು ಸಿರವಾದನಂತರ ಅದನ್ನು ಬಿಟು 
೨ “ಜಿ ಇ ಕ್‌ 


204 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಜಾಲ ಭಲ್ಲಿಗ NN ನವೆ ಲಾಳ ಮೆನ್‌ ಗಳಿ 
dk Mh ಮ್‌ WT Adc MAG CY ಓಲ್‌ WLS BAAN ಆಟ Gah ಲ 
ಹೇಳಿದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸ್ಥೂಲರೂಪವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು 


ವ್ಹಾ ಕ್‌ೆ ಷಾ ಸಾಲಾ ಪಾಷಾ 


ಮಹಾರಾಜ! ಈ ಲೋಕವನ್ನು ಬಿಡುವ ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾದಾಗ 
ಯೋಗಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ದೇಶ- ಕಾಲಗಳಿಗೆ ತಗುಲಿಸಬಾರದು. ಸ್ಥಿರವೂ 
ಸುಖವೂ ಆದ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ ಮನಸ್ಸಿಎಂದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ದಮನಮಾಡಬೇಕು. ಅನಂತರ ತನ 


ಲ Cd a dN ಹೋಗೇಟ್‌ Nes Cd ಗ್‌ Ne Nf ತಿ Cee wd ಊಟ್‌ © id ef Need 


೦ ೦ 
ಯಿಂದ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಯಮಗೊಳಿಸಿ, ಮನಸ್ಸಿನೊಡನೆ ಕೂಡಿದ ಬುದ್ದಿ 
ಯನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನಲ್ಲಿಯೂ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನನ್ನು ಅಂತರಾತ್ಮನಲ್ಲೂ ಆ 

MY ವಂ ೨ ನವ್‌, ದ ಕ್ರ ಖಿ 
ಅಂತರಾತ್ಮನನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೂ ಲಯಗೊಳಿಸಿ ಪರಮಶಾಂತಿಪರಿ 
ನ್ಮ ನಾ ಬಾ) OOM ನ ಮ A ND ED RD ಸಲ್ಲಾಳ DD ಪಾಸ್ಟಾ ಕ್ಮ ಶ್ಯಾಭ ಲ್ನ 
ಅ್ರಿಲೀರಲ೯ ಜಲು ಳು HN A CASS wl! WOW ಅಧ್ಯ of M 
ವನು. ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಕರ್ತವ್ಯಶೇಷವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸತ್ತಗುಣವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದ ಬಳಿಕ ರಜೋಗುಣ-ತಮೋಗುಣ 
ಪ್ರಸಂಗವಾದರೂ ಎಲ್ಲಿ ಬಂದೀತು? ಅಹಂಕಾರ, ಮಹತತ ಮತು ಪಕತಿಗಳ 
ಅ) ವ ೨ ಅಂ ಬಲ 


೨೧ ಸ I 69 ಸ್‌ಮಾರ್ಯತಿ6ಇತಿ, SN 
ಇ he Ne ಟ್‌ ಸ್‌ NUD ಈೀತಸಿತಿ ಶಿಯಲ್ಲ 


ಅವರಿಗೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವ ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳಾಗಲೀ ಎಲ್ಲಿ ಬಂದಾರು? 
ಪರಮಾತನಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದ ಸಮಸ್ತವನ್ನೂ ತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಬಯಸುವ 
ಯೋಗಿಗಳು "ನೇತಿ ನೇತಿ'-“ಇದೂ ಅಲ್ಲ! ಇದೂ ಅಲ್ಲ! ಇದು ಯಾವುದೂ 
ಅಲ್ಲ!'-ಎಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಉಳಿದ ಎಲ್ಲದರಲ್ಲೂ ಆತ್ಮಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟವರಾಗಿ ಯಾವ ಪರಮಾತಸ್ಪರೂಪವನ್ನು ಹೃದಯದಿಂದ ಹೆಜ್ಜೆ-ಹೆಜ್ಜೆ 


ಯಲ್ಲೂ ಆಲಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪೂರ್ಣರಾಗುವರೋ- 
ಅದೇ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ ಪರಮಪದವು. (ಶ್ಲೋಕ 15-18) 


ಬ್ರಹವಿಷನಾದ ಯೋಗಿಯು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ರಜಿಸ 


ಬೇಕು. ಮೊದಲು ಹಿಮಡಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಗುದವನ್ನು ಒತ್ತಿಕೊಂಡು ಸಿರ 
ನಾಗಬೇಕು. ಮತ್ತು ಗಾಬರಿಯಿಲ್ಲದೇ ಪ್ರಾಣವಾಯುವನ್ನು ಷಟ್‌ಚಕ್ರ 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
CS EK 
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ಉದಾನವಾಯುವಿನ ಮೂಲಕ ವಕ್ಷಸ್ಥಳಕ್ಕ 





ಅನಂತರ ಎರಡು ಕಣ್ಣು ಗಳ 
ಕವಿಗಳು, `` ಮೂಗುಹೊಳ್ಳೆಗಳು ಮತ್ತು ಬಾಯಿ-ಎಂಬ ಈ ಏಳು 


ರಂಧ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚಿಕೊಂಡು € ತಾಲುಮೂಲದಲಿರುವ ವಮಾಯುವನು 


hed) I IONS beatae ಸ ಗ td TA ed ಕಳ 


ಹುಬ್ಬುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಆಜ್ಞಾಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದ ಬೇಕು. ಯಾವುದೇ 
ಲೋಕಕ್ಕೂ ಹೋಗುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅರ್ಧಪಳಿಗೆ ಕಾಲ ಆ 
ವಾಯುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ತಡೆದು. ಒರವಾದ. ಲಕ್ಷ್ಯದೊಡನೆ ಅದನ್ನು 
ಸಹಸ್ರಾರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಪರಮಾತನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ 
ಬ್ರಹರಂದ್ರವನ್ನು ಬೇದಿಸಿ ಕೊಂಡು ಶರೀರ- ಇಂದ್ರಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 


ಲೀ ಒರು ಆಲ ಟ್ಟು 


ಬಿಡಬೇಕು. (ಶ್ಲೋಕ. 19- 21) 
ಒ ರಾಜೇಂದ್ರ! ಯೋಗಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಇಬ್ಛೆಯಾಗಲೀ, 


ಎಂಟು ಲ, ದಿಗಳನ್ನು ವಡೆದು- ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ 9 7ಗ್ಗೆ ೧7ರ 


Ne 1 ಅ Ces eid ದ ಒಂ ಓಲ CY ಓಟ Nd NV Ad Nod ಲ dd 


ವಿಹರಿಸುವ “ಅಥವಾ ತ್ರಿಗುಣಮಯವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದ ಯಾವುದೇ 
ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಾಗಲೀ ಇದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ-ಆತನು ಮನಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶರೀರದಿಂದ 
ಹೊರಹೊರಡಬೇಕು. ಯೋಗಿಗಳ ಶರೀರವು ವಾಯುವಿನಂತೆ ಸೂಕ್ಷವಾಗಿ 
ರುತ್ತದೆ. ಉಪಾಸನೆ, ತಪ ಸಸ್ಸು, ಯೋಗ ಮತ್ತು ಸಮಾಧಿಗಳನ್ನೂ ಸೇವನೆ 
ಮಾಡಿದ ಅವರಿಗೆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ಹೊರಗೂ, ಒಳಗೂ, ಎಲ್ಲೆಡೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಸಂಚಾರಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಯಶೀಷ್ಟವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಇಂತಹ ಶಕ್ತಿಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಯೋಗಿಯು ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯಮಾರ್ಗವಾದ ಸುಷುಮ್ದೆಯ ಮೂಲಕ 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೂರಡುವಾಗ ಆತನು ಮೊದಲು ಆಕಾಶಮಾರ್ಗದಿಂದ 


ಅಗ್ತಿಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವನಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ದೋಷಗಳ ಉಳಿ 


೨ 
CS 


ಎ e ND SRN ಲಿ ಎವೆ 
Sov wWllwVON (೮ ಲಿಲ೦ಮಿಬುಲಲಣರ ರ್ರ ವಶ್ವಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಕ್ಕೆ MGW 
ದಾಟಿ ಅ 


3 ಸಾತಿ PR ಎಂ.ಇ ತ್ನ ಆಂ SN ಈೌಷಿ - ಸಾತ್‌ 


` ಶಿ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, ಸ ಆದ "ತೀರದಿಂದ : ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ ರಟು 
ಮಹರ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುತಾನೆ. ಆ  ಮಹಲ್ಲೋಕವು ತ್ರಿಹರ್ಜಾ 


re ರ್‌ ಇಕ್‌ ಇಫ್‌ ಸ್‌ ೬ hi ಗರ್‌ದ್‌ ದ್‌ UU ರ್‌ ಇದ್‌ hy ಈ ರರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಗಪ್‌ ಇದ್‌ ಜಬ ತ್‌ ) ಯಾಸ್‌ 


ಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸ ಸಲ್ಪಡುವ ಸ್ನಾನ ಮತ್ತು ಒಂದು ಕಲ್ಪಕಾಲದವರೆಗೆ 


ಬದುಕುವ ದೇವತೆಗಳು 'ಾಸಾಗಮಮಾ ಉಮಾ ಅನಂತರ ಆ ಯೋಗಿಯು 


whee ಓಟ್‌ ಘಟ್‌ Ad Nd ed IO oe eA ಊಟ್‌ FN td Weyl le Neus Cd No Neo Ne Ned GN eA 


ಪ್ರಳಯಸಮಯದಲ್ಲಿ-ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆದಿಶೇಷನ ಮುಖದಿಂದ 
ಹೊರಡುವ ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಸುಟ್ಟುಹೋಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ-ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕವು ದೊಡ್ಡ-ದೊಡ್ಡ ಸಿದೇಶ್ಚರರು 
ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸುವ ದಿವ್ಯಸಾನ. ಈ ಲೋಕದ ಆಯುಸ್ಸು "ಬ್ರಹ್ಮ 
ದೇವರ ಆಯುಸ್ಸಿನಷ್ಟೇ ಕಾಲಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಅಂದರೆ ಎರಡು ಪರಾರ್ಥ 
ಗಳ ಕಾಲ ಇರುತದೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶೋಕ-ಮೋಹಗಳಿಲ್ಲ. ಮುಪ್ಸಾಗಲೀ, ಮರಣ 
ವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಂದಲೂ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಉದ್ದೇಗ 
ವಾಗಲೀ, ಭಯವಾಗಲೀ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ದುಃಖ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದು ಒಂದೇ ವಿಷಯ. ಅದೇನೆಂದರೆ ; ಪರಮಪದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗದೇ ಇರುವ ಜನರು ಅನುಭವಿಸುವ ಹುಟ್ಟು-ಸಾವುಗಳ ಅತಿ 
ಘೋರವಾದ ಸಂಕಟವನ್ನು ಕಂಡು ದಯೆಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ನೋವಾಗುವುದು. ಸತ್ಯಲೋಕವನ್ನು ತಲುಪಿದನಂತರ ಆ ಯೋಗಿಯು 


ನಿರ್ಭಯನಾಗಿ ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶರೀರವನ್ನು ಪೃದ್ವೀತತ್ತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಬಿಟ್ಟು 
ಲ್ಲ AE ಮ ಲ ೬ ಲ [0 


ಆತುರವಿಲ್ಲದೇ, ಸಡಗರವಿಲ್ಲದೇ ಏಳು ಆವರಣಗಳನ್ನೂ ಬೇದಿಸುತಾನೆ. 
ದೀರೂಪದಿಂದ ಜಲವ ತು ಜಲರೂಪದಿಂದ ತೇಜೋರೂಪ 
ತಮು ಆ ಜೋತೀರೂಪವದಿಂದ 


ತ್ರ 
4 3 
ತ್ರೆ 
6 


sta ಆದಂ 


ed © Cad Ad Ne Kd Ne ಓಂ (ಭ್‌ 


ವನ್ನು ಹೊಂದುತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಸೂಲವಾದ ಆವರಣಗಳನ್ನು 


0 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೨ 2097 
$೦ ಳ್‌ ಲಾಲ್‌ OAS MAN ASTON TS ee Ge CU Ge 
ad had ANd UNI Rad NEM AN Nu ed CY WAN eve WOU NIAAA ಅಹಿ 
ಸೂಕ್ಷವಾದ ಅಧಿಕರಣಗಳಲ್ಲಿ  ಲಯಹೊಂದುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 
ಮೊ ಸಾ ನ ಘಾ AE ಸು ಣಿ 
ಲ್ಪ ಕಬಿ ಟು) (ಆವು ಲ್‌ ೨ WN SS) WAU 
ತನಾತೆಯಲಿಯೂ, ನೇತವು ರೂಪತನಾತೆಯಲಿಯೂ, ತಗಿಂದಿಯವು 

ಈಖ ಮಿ 2 ಶು ಈ ಮ ೨: ಹ್‌ hd 
ಸ್ಪರ್ಶತನಾತ್ರಯಲ್ಲಯೂ, ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವು ಶಬ್ರತನಾತ್ರಿಯಲ್ಲಯೂ 
ಮತು ಕರ್ಮೇಂಧಿಯಗಳು ತಮ-ತಮ್ಮ ಕಿಯಾಶಕಿಗಳಲಿಯೂ ಸೇರಿ 

0 ಸ್‌, ಅ. ಲ ರ ಎ 
ಕೊಂ ಮ್ಲ ತಮ್ಮ ಸೂಕ್ಷಸ ರೂಪವನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿಡುತವೆ. ಈ ರೀತಿ 
ಯೋಗಿಯು ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸೂಲ, ಸೂಕ, ಆವರಣಗಳನು ದಾಟಿ 
\ 1 ಲ ತ್‌ 1 1 ಲ್‌ Ad © id 


ಅಹಂಕಾರತತ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ* ಸೂಕ್ಷಭೂತಗಳನ್ನು 
ತಾಮಸ ಆಹಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ರಾಜಸ ಅಹಂಕಾರ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಮನಸ್ಸು "ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ 
ಅಹಂಕಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಲಯಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 


ನಂತರ ಅಹಂಕಾರತತ್ನಬೊ ಡನೆ ಲಯರೂಪವಾದ ಗತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಮಹತತದಲಿ ಸವೇಸಮಾಡಿ ಕೆ..ನೆಗೆ ಸಮಸಗುಣಗಲಿಗೂ 


ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದರ್‌ ಇರ್‌ ಗವ್‌ ದ್‌ ಬ ವ್‌ ಕುಡುಕ ಇದ್‌ ಜದ ಇಲ್‌ ವ್‌ ಹಿಕ | rv eer 


ತಿರೂಪವಾದ ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳು 


) 
ತಾನೆ. ಮಹಾರಾಜ! ಲಾ ಣೆ ಸಳಯದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೌ ಹ ನಿಗ ಬಾವಾ 


ಆವರಣವು ಅಯಹೊಂದಿದಾಗ ಆ ಯೋಗಿಯು ತಾನೂ ಆನಂದಸ್ನರೂಪ 
ನಾಗಿ, ಆವರಣರಹಿತನಾಗಿ ಪರಮಾನಂದಸ್ನರೂಪನೂ, ಪ್ರಶಾಂತನೂ 
ಆಗಿರುವ ಪರಮಾತನನ್ನು ಹೊಂದಿಬಿಡುತಾನೆ. ಆ ಭಗವನಯವಾದ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವನು ಈ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 
ರಾಜೇಂದ್ರ! ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರವಾಗಿ ನಾನು ವೇದಗಳು ಹೇಳುವ 


Kt ಆ ರ್‌ ಡ್‌ ಚ್‌ ಜ್‌ 5೫% ಬ್ಯ ಪ್‌ ಜ್‌ ಸ್ವ ತ್‌ೌಷ್‌ = ಜ್‌ 


ಸನಾತನವಾದ ಎರಡು. ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


* ಭೂತಸೂಕ್ಷಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು ತಾಮಸ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ. ಇಂದ್ರಿಯ ಗಳು 


ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು ರಾಜಸ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ. ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು 
ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವುದು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ. ಆಯಾ ಕಾರ್ಯತತ್ತ್ನಗಳು ಆಯಾ 
ಕಾರಣತತ್ತಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಲಯಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೩೦) 
(») 
A 
ACR 
Cpe 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 


298 ಶ್ರೀಮದ್ಬಾಗವತ 

ದಾಳ ಕಾಗ (ಸವ ಗಳಾಗಿ ೧7 ನಾಸ ಜಾಲ ವಿ ವಾಸ ಕಳ್ಳ ದಸ್‌ ನ್‌್‌ ಸಿರ್‌ 
UNS ಆಟ ಆ CHANG rh CAS WU ಆಲ! IC ಊಹಿಸಿ CNS AICI ಆ AS 
ಕ್ರಮಮುಕ್ತಿಯ ಮಾರ್ಗ. ಹಿಂದೆ ಬ್ರಹದೇವರು ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ 
ಹಾ ಣ್ಣ ಕಾಸಾ ್ಟಾಲನ್ನಾ CN ನಾ ಲಾ ನಾ ನ್ಲ್ಲಿ ಲಾ ವಿಲ ನಿ ಅಗಾ ಕ್ಯ ಸಾಥ ಳ್ಳ ಇಾಸಾಲ ಲ್ಕ 
ಲಲಿ ಲಿಲಿ JANKE WA WO! ಅಲಟಯಊಲ್ಲ!! 
ಇದನ್ನೇ ಹೇಳಿದ್ದನು. (ಶ್ಲೋಕ 22-32) 


ಸಂಸಾರಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸು 
ದೇವನಲ್ಲ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವನ್ನು ಯಾವುದು ಉಂಟುಮಾಡು 


ಲ್‌ಿ ಕ 


ನ ಗಲಿ 0ಎರಳಾ ಹಾವ್‌ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಾ 7 ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಮಾರ್ಗ! ಅದನ್ನು 


ಬಿಟ್ಟು ಬೇರಾವುದೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ದಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಪೂಜ್ಯರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತದಿಂದ ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳನ್ನೂ 
ಮೂರು ಬಾರಿ ಪರಿಶೀಲನೆಮಾಡಿ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಇದನ್ನೇ. ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ 
ದರು. ಯಾವುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯವಾದ 


ಎ 


ಪ್ರೇಮ ಉಂಟಾಗುತ್ತದಿರ್ಯ- "ಅದೇ ಸರ್ವೋತಮವಾದ ಧರ್ಮವು. 


ಸಮಸ್ತಭೂತಗಳಲ್ಲಿಯೂ-ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ  ಆತಸ್ತರೂಪನಾಗಿ-ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಲಕ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಇವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ 
ನಏಕಮಾತ "ಷಹ ಆತನೇ ದಶಪದಾರ್ಹಗಳಾದ ಬುದಿ ಮುಂಡುದುವಗಳು 


ಆಟ್‌ ಆ ಅಟಲ್‌) ಚ್‌ Ne dN ಈಅ ಬ್ಭುಲ್ಯಳ ಲರು ॥ೃ1 1 ಭ SOS ಓ್‌ಟ್‌ಆ್‌ ಒಟ ಎ! [ek 


ತರ್ಕದಿಂದ ಆತನಲ್ಲಿಗೆ ಒಯ್ಯುವ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ಆಗಿವೆ. 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಾತ್ಮನಾ ರಾಜನ್ನದಿಃ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ | 


ಶ್ರೋತವಃ ಕೀರ್ತಿತವಶ್ನ ಸ್ಮರ್ತವ್ಯೋ ಭಗವಾನ್ಸಣಾಮ್‌ lla ೬॥| 
ಆದ್ದರಿಂದ-ಮನುಷ್ಯ್ಕರು ಎಲ್ಲ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲ ಸಿತಿ 


ಬೇಕಾಗಿರುವದು. ಆ ಭಗವಂತನಾದ. ಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿಯೇ 


ಎಂಬುದು ಸಿದಾಂತವವಾ ಮಾ 


ಗರ್‌ ಇರ್‌ ಗತಗೇರ್‌ ಇದ್‌ NE ee ಗ್‌ 6 


UNO Ww ಫ್ರಿ ಲಲಉಲ। Aes wi ೨ ಭಲ 
ಮೃತವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೋ- 
OD ರ್‌ ಇರಿಸು ಗಧಾ ರಾ ಲಿ್‌ಲ ಲ ಜಾನು ಫನ್ನಿ ಲ (ದ್ರಿ ಇಲ್ಲಿ ಲು ತಾಲಿ ನ್ನ ON ಸಾಲಿ 
ted Qs hed CASA [TY SKA BAND ಧಿ | IAS ಛು) ಲ್ಭ ಹಲ ಕ್ಲ ಊಟವ 

\ 

4, 

| ce 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೩ 20೦9 
ಶಫಿ ಘಾ ದಸಾ ಧ್ಯ ದಾ ಫಿ ಹಾಸ ನ್ನ ಹಾಲ ಕ್ಯ ೧ ಶಾಲಿ ಕಸಾಲಿ ನಾ ಬಾ ಾನ್ಲ ಲ (ಕು ಇಳ ದಾಲ ೧ಿಷರಳ ದ್‌ ಗಿಳಿ 
[MM ಗಹದ hed df ead SEY ad ಅಸರ್‌ ASC TOU ಒಟ!!! 175” 
ಸಾನಿದ್ದವ ೦ದುತಾರೆ 


ಸ 
ಆ] 
ಸೀ 
b 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಥಂಧದ ೨ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಬ ಫಿ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾ ಶುಕಮುನಿಗಳು ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜ 
ನಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು : 
ಏವಮೇತನ್ನಿಗದಿತಂ ಪೃಷ್ಟವಾನ್ಯದ್ಧವಾನ್ಮಮ | 
ನೃಣಾಂ ಯನ್ನಿ ಯಮಾಣಾನಾಂ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಮನೀಷಿಣಾಮ್‌ ॥ 


“ಮಹಾರಾಜ! ಮರಣಸಮಯವು ಸಮೀಪಿಸಿದಾಗ ವಿವೇಕಿಗಳಾದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಏನು ಮಾಡಬೇಕು? ಎಂದು ನೀನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ ದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ 
ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. 


ಬ್ರಹವರ್ಚಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ವಿಶೇಷಶಕಿಯನ್ನು ಇಚಿಸುವವನು ಇಂದನನೂ ಸಂತಾನದ ಅಮೇಷೆ 
ಹ್‌ NL he ಹ್‌ 'ಆ್‌ಸಟ್‌ಗ್‌ ಇ. ಆಗೆ "ಗೇಟ್‌ td td ಘಲ್‌ UNS ಮ] NS es Ne Ld pd he 


ಇರುವವನು ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕು. ಸಂಪತ್ತನ್ನು 


ಲ ಸಾಸ ಸಾ LIA 
id 


ONAN ಲ್ಲ ಬ SRT PAO ER ಸೆಂ ಹಾ) ಹಾಲಿ ಬ NR 
AAS ANS Wd Ud NN Cಲ್ಲ ತಈಜನ್ಸಿನ್ಗು ಇಬ ಡಾ ರಾರಾ 


ಲ) 


ಯನ್ನೂ, ಧನದ ಅಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳವನು ವಸುಗಳನ್ನೂ, ವೀರ್ಯವನ್ನು 
ಬಯಸುವವನು ರುದ್ರನನ್ನೂ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಬೇಕು. ಹೇರಳವಾಗಿ ಅನ್ನ 


ಯುಳ್ಳವನು ವಿಶ್ಲೇದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ತನಗೆ” ಅನುಕೂಲ 
ರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಯಸುವವನು ಸಾಧ್ಯದೇವರನ್ನೂ ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. 
ಆಯುಸ್ಸನ್ನು ಇಚಿಸುವವನು ಅಶ್ರಿನೀಕುಮಾರರನ್ನೂ, ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು 


ವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನು ಅದಿತಿದೇವಿಯನ್ನೂ, ಸ್ವರ್ಗಕಾಮನೆ 
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೬ AMI ಲ್ಲ 
ಆಸೆಯುಳ್ಳವನು ವರುಣನನ್ನೂ . ವಿದ್ಯಾಕಾಮನಾದವನು ಶಂಕರನನ್ನೂ, 


ಸಾಗಿದ ಇನೆ ೇೀಮವನ್ನು ಬಯಸ ಸುವವನು ಸಾದೀ ಲಸ 7 NNT ಕಾ 


ಆಲಯ ವ್ಯಯ ನ ಆಲ Td \ ಮಣಯಾದ Ned os ed ಆ ಗಟ್‌ \ Nd 


ದ 


ಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಧರ್ಮವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿದ್ದರೆ ಉತ್ತಮ 
ಶ್ಲೋಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ವಂಶಸಂತಾನಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು 
ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಯಜ್ಞಮಾಡಬೇಕು. ಪೀಡೆಗಳ ದೆಸೆಯಿಂದ 
ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು ಯಕ್ಷರನ್ನೂ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಲು ಬಯಸು 
ವವನು ಮರುದೇವತಾಗಣಗಳನ್ನೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ರಾಜಕಾಮನಾದವನು 


“ಪ್‌ “ಭ್ರ ಹ! AN ಓಗಿ ಕ್‌ ಲ್‌ ಗ ಆ ಗ್‌ 


ಮನ್ನಂತರಗಳಿಗೆ ಒಡೆಯರಾದ ಮನುಗಳನ್ನೂ, ಅಭಿಚಾರಿಕ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಸಫಲತೆಯನ್ನು ಬಯಸುವವನು ನಿಯನೃತಿಯನ್ನೂ ಕಾಮಭೋಗಗಳನ್ನು 


ಇಚ್ಛಿಸುವವನು ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯುವ 
ಆಸೆಯುಳ್ಳವನು  ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನೂ 
ಆರಾಧಿಸಬೇಕು. ಉದಾರವಾದ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಬುದ್ಧಿಶಾಲಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು 
ನಿಷ್ಕಾಮನಾಗಿರಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರಲಿ ಅಥವಾ 
ಮೋಕ್ಷಕಾಮನಾಗಿರಲಿ- ಆತನು ತೀವ್ರವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ ಆ ಭಗವಂತ 


ಅಲಿ ಸಲದು ಎಎ ಎಎ. ಎನೂ 
ನಾದ ಪುರುಷೋತಮನನ್ನೇ ಗ 


ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಉಂಟಾಗುವುದು 


ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವು ದೊರೆಯು ಯುವುದು. ಯಾವ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಸ ಸಂಸಾರಸಾಗರದ 
ರಾ ೧೨೧ 


f) 


ವಾಗಿ ಆನಂದಾನುಭವ ಉಂಟಾಗುವುದೋ, ಇಂ ೦ದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 


ಈ ಕ್‌ 


೨ 
CS 


ಲೆಗಳ ಇಗೆ ನಿಲ್ಲುವುದೂ ೧ಣೀ. ಹವಯವ ಶುದ 
ಲ್ಭ ಟಂ ಅಲ್ಲ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹ od ER ರ್‌ ನ ಇ ಕಾಲಿ ಕಾ ಗಿ ಳೆ ನಾನ್ನ ಧಿ ಕಾಗಿ ಹ್ಮ ಹಾ ಕಾ ಬಾ ಬಾ ನ್ನ ನ ಹಾಸಲಾ ಲ್ಲ ಧಿ ನಿಲವ 
ಗ ಲ್‌ಿ ಆಲ ಆಟ ಲ! ಓಲ್ರೂಲಟಲ ೬.) NT Ne WO ಹಲ 
ಮಾರ್ಗವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗವು ಉಂಟಾಗುವುದೋ-ಅಂತಹ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವು 
HNO ನ್ನ ಭಾಷಾ ಲ್ನ ಲ್ಸ ಗಿ ಇ) ಪಾಲೆ ಕಾಸಾ ಮಾಲಿ ಲ ಉಮ್ಮ ಅರರೆ. PN ಲಾ ನಾ ರಾ ಜಾ ಲಾ ಲ ಇ 
WAN ಟ್ಟ ಬ ಅಳ ಗಬಲಿಅಿಉಲ್ಟು ಕುಡಿತ ಅಂತಿಹ ರಿನಿಯಿ wow BINT 
ರುಚಿಹತ್ತಿದ ಬಳಿಕ ಯಾವನಿಗೆ ತಾನೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ?” 


ಕ್‌ ಕ್ರಾ 


ಆ ಸಿಂಬಾ ಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಶೌನಕರು ಸೂತಪುರಾಣಿಕರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ 


ee 


“ಮಹಾತನೇ! ಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಿಸಿದ ಆ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ಭರತಕುಲತಿಲಕನಾದ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ, 
ವರ್ಣನಕಲಾನಿಪುಣರೂ ಆದ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರರನ್ನು ಮತ್ತೇನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು? 
ಹೇಳುವವನಾಗು. ನಮಗೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ತುಂಬಾ ಕುತೂಹಲ. 
ನೀನು ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠನು. ಸತ್ಪುರುಷರು ಸೇರಿದ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನ ಕಥಾ 
ಮೃತದ ಆಸ್ಥಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಪರ್ಯವಸಾನಹೊಂದುವ ಮಾತುಗಳು ತಾನೇ 


ನಿಜವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದು? ಪಾಂಡವಕುಲನಂದನನಾದ ಆ ಮಹಾರಥಿ 
sete Tan %ಜ.ವಮಾಗಿಗೆ ಇಂ ಪವರಮಬಾಗವತೋತಮನು. ತನಗ ANT 


UN DHS "ಗ್‌ Ne a ಗ್ಗೆ ಲ/ ॥ Mee dad Af whe | Gl rd! ॥ 
ಆಟದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೂಂಡು ಆಡುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸಂಬಂಧ 
ಆಟಬಗಳಲ್ಲೀ ಹೆಚ್ಚಿನ ರಿಸಿಬನ್ನು ಅಮಿಭಿಬಸುಲ್ತಬ್ಬಬಿಯಿ. ಬಗವಂತ 
ಸದಾ ವಾಸುದೇವಪರಾಯಣರಾಗಿದ ಬಾಗವತಶಿಖಾ 


A ಪಾಲಿ (ಲ್ರ ಇಲ್ಲ ಷ್ನ ಈ 0 ಜಾ ಹಾಹಾಲಿೆ JS ಹಾ ಹಾಸಾಲಿ ಎ1 ಸ್ರಾನಾರ SD ED SD AD ಹಾಹಾ? PD ಹಾಲಾ SS SN JS ಎ ಹಾಸಾಘಾಯಾಸ್ಟಾ =’ nd ಹಾಸಾಲಿ ಎ. ಹಾಸಾರ ಜಾರ 
wicca ove SYST NW ಉಳಗ್ಬುಿಲಗುಲಖಲ! ಎಎ) wd \ wf ಸಂಟ ಅಂ 
ಮಂಗಳಮಯವಾದ ಗುಣವಿಸಾರದ ಶವಣ ಬಾಷಣ ಮತು 


ಕಾಲವೇ ಸಫಲವಾದ ಕಾಲವು. ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆಯುವವರ 


ಆಯುಸ ಸು ಇಸಾ ಸದಿ. 00 ರ್‌ ಆಯುಸನು ಸ ಸೂರ್ಯ ತಾ ಗಾಗಾ“ 
ಗಜ 


bad tod ಕಿ ಸತ್‌ bad tT Wd ಗಟ್‌ A FY ನ್‌್‌ MoU 


ತಾನು ಉದಯಿಸುವಾಗ ಮತ್ತು ಅಸ್ತಮನಹೊಂದುವಾಗ ಸುಮನೇ 
ಸೆಳದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


302 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ ದ ಳಿಲಿವೆ ೨ 6ಕಾಕಾಸತಿ PI) ರ ರಾಲ್‌ ತಾಳ ಇಲ್ಲಿ ಲಿಪ್‌ ಲನ 
ಅಶ್ರು! 17೮ ಆ ಒಂ ಗ ಜ್‌ ಆ ಆಲ ಆಯಿಲ್‌ ಓಟ) Ned had ANA 


NS ED PN ON ನಿ ON ಸಾವಿ 63 me) ಬಾ ಬಾ ಲ್ನ ~~) ಪ್ರಾಸಾದ) 
ಎಕ ತ ಬೈ ಯಾ ಬಿರಿ WN RCT ೧೬೨೨೮ SN {1 MY ಮಯೀ] ಯಟರಿ 
ಯುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕಥಾಮೃತವು ಯಾವಾಗಲೂ ಕಿವಿದರೆಗೆ ಬೀಳದೇ 
ಇರುವ ನರಪಶುವು ನಾಯಿ, ಹಂದಿ, ಒಂಟಿ ಮತ್ತು ಕತೆಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ನೀಚನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು (ಶೋಕ 13-19) 
ಕೆ ಕ \ ಜೊ “J 

೧ಇನಳಿನಎ ಗಹ ಲಕ್‌ ವಾ ಲನ ಕಶ ನಾವಣಾಣನಿ ಲ 

ಆಆ NN SSN DN YO 


ನ ಶೃಣ್ಣತಃ ಕರ್ಣಪುಟೇ ನರಸ್ಕ | 
ಜಿಹ್ಹಾಸತೀ ದಾರ್ದುರಿಕೇವ ಸೂತ 
ನ ಚೋಹಗಾಯತುರುಗಾಯಗಾಥಾಃ |1೨೦॥ 


ಪುರಾಣಿಕನೇ! ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳದೆ ಇರುವ ಮನುಷ್ಯನ 
ಕಿವಿಗಳು ಕೇವಲ ಬಿಲಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಷೇ! ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಭಗವಂತನ 


ಶ್‌ ಸ ರ್‌ ಊರ್‌ ಕಹ ಭ್ರ ಇ ಗರ್‌ ಆಲ್‌ ಔ. ರ್‌ ಬ್‌ ಸ್‌ ಇದ್‌ ಬಿದ್‌ 


ಕಥೆಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡದೇ ಇರುವ ದುಷ್ಟನಾಲಿಗೆಯು ಕಪ್ಪೆಯ ನಾಲಿಗೆಗೆ 


ಸಮಾನವಲ್ಲವೇ! 
೧ ನಾಲ ಬಾ ಪಾಲೆ ಎ ಣಾ ಲ LTS An 
ಭಾರಃ ಪರಂ ಪಬ್ಬರಕರೀಬಟಜಬುಷ್ಟು- 
ಮಪುತಮಾಜಂ ನ ನಮೇನುಕುನಮ್‌ | 


ಮುಕುಂದನ ಚರಣಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದೇ ಇರುವ 
ತಲೆಯು-ರೇಷ್ಮೆಯ ರುಮಾಲು, ರತ್ನಕಿರೀಟಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ-ಕೇವಲ 


ಹೊರೆಯೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಸೇವಾ-ಪೂಜೆಗಳನ್ನು 
ಲ್ಲ ಸ್ಟಾಕಸ್ಸ್ಯಾ ಸಸಾರ ಜಾಲೆ ಲಿನ ಕಾಸಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಲ್ರರಿ) ವಲ್ಲ 0೧3 ಕಾರ್ಯೋ ರಾ ಬನ್ನಿ ಘಾಲಿ ಹಲ ದ ಭಾಲಿ ಭಾಳ್ಗಿ ಕ್ಮ 
ahd HU LAs kad ೪ Wow WT “dT NU ಆಲ್‌ ಆಲ TY hd kad ಉಲ ಲ 


ಹೆಣದಕ್ಕೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕು. 


ಬರ್ಹಾಯಿತೇ ತೇ ನಯನೇ ನರಾಣಾಂ 
ಲಿಜ್ಗಾನಿ ವಿಷ್ಣೋರ್ನ ನಿರೀಕ್ಷತೋ ಯೇ | 


ಕ್‌ 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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ಹಾಸ ನು ಗ ನಣಾಂ ಜಾತೆ) ಕಾಫ ನಾಲ (0). 2 ಹಾಗೆ ನಾನಾ ೧ 
WT ವತಿ WwW ಈ” ಆಅ) ರಿತ್ತಿ ಆಲಾ” 
ಕ್ಷೇತ್ರಾಣಿ ನಾನುವುಜತೋ ಹರೇರ್ಯಾ ll೨೨॥l 


ಮೂರ್ತಿ, ತೀರ್ಥ, ಪರ್ವತ ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಆತನ ಗುರುತು 
ಗಳನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡದೇ ಇರುವ ಕಣ್ಣುಗಳು ನವಿಲುಗರಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಸಮಾನ. ಭಗವಂತನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ 
ಕಾಲುಗಳು ಮರದ ಹುಟ್ಟಿನ ಕಾಲುಗಳೇ. ಸ 


ಜೀವನ್‌ ಶಮೋ ಭಾಗವತಾಜ್ಞೆ ರೇಣುಂ 

ನ ಜಾತು ಮರ್ತೋತಭಿವಿಭೇತ ಯಸ್ತು | 
ಶ್ರೀವಿಷ್ಣುಹದ್ಕಾ ಮನುಜಸ್ತುಲಸ್ಟಾ 

ಶ್ವಸನ್‌ ಶವೋ ಯಸ್ತು ನ ವೇದ ಗನಮ್‌ lal 
ಭಗವದಕ್ಷರಾದ ಸಂತರ ಚರಣಗಳ ಧೂಳಿಯನ್ನು ಎಂದೂ ತಲೆಯ 


ಶಾ ಗಳಿ ಬನಿ ENE ಅಳ 0ನ ದಾ ನ್‌್‌ ಳೆ ಮನಂ ಡಾ 0ಹ ಸದ್‌ 
emt LS NS ud MCMC AN Cd CY | ಟಂ ಆಕ್ಟಾ ನಿಲಯ. NY Cd 


ಚರಣಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ತುಳಸಿಯ ಗಂಧವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ ಸಂತೋಷಿಸದ 
ಮನುಷ್ಯನು ಉಸಿರಾಡುತ್ತಿದರೂ ಹೆಣಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಾದವನು. 


ತದಶ್ಚಸಾರಂ ಹೃದಯಂ ಬತೇದಂ 


ಸುಂ 


ಆಅ ಪ ಲವ ಕಲ್ಮಿ I 


ನ ವಿಕಿಯೇತಾಥ ಯದಾ ವಿಕಾರೋ 
ನೇತ್ರೇ ಜಲಂ ಗಾತ್ರರುಹೇಷು ಹರ್ಷಃ 11 ೨೮॥ 


ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಿವೃನಾಮಗಳ ಶ್ರವಣ-ಸಂಕೀರ್ತನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿ 


ದ್ದರೂ ಯಾವನ ಹೃದಯವು ಕರಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಷ್ಟಗಳು ಒಸರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಹರ್ಷದ ರೋಮಾಂಚ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ-ಅದು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಹೃದಯವಲ್ಲ. ಕಬ್ಬಿಣದ 
ತುಂಡು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


* ದ್ರುಮಜನ್ಮಭಾಜೌ ಪಾದೌ ಎ ಮರಗಾಲುಗಳು ಅಥವಾ ವೃಕ್ಷಜಾತಿಯ ಜೀವಿಗಳಿಗೆ 


ಸಮನಾದ ಕಾಲುಗಳು. ವೃಕ್ಷಗಳು ಜೀವಿಗಳಾದರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ ನಡೆಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. 
(ಶ್ಲೋಕ ೨೨) 
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ಲ್ಸ tg Nd ENS CN AS ಓಂ ಬಂ ಶಟಲ್‌ ಓಲಂ೦೮ಿ್ಹಾಾ್ರ.ಐ SOOO ALS ಆಗ್‌ AAA GINS | 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಬಾ ಗವತ 
ರ್‌) NN DVNONAT PATA NEA ಗಾ ಸ್ನ ANA 
hed ads Ae CI MANS ಕಲ್ಯ ಹಹ ಬಿ ಛು | NAA Nod 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಸೃಷ್ಟಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ರಾಜನ ಪ್ರಶ್ನೆ: ಶ್ರೀಶುಕರ ಉತರ 
ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಶೌನಕಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ : 


ವೈಯಾಸಕರಿತಿ ವಚಸ್ಪತ್ರನಿಶ್ಚಮಮಾತ್ಮನಃ 
ಉಪಧಾರ್ಯ ಮತಿಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಬಿತ್ತರೇಯಃ ಸತೀಂ ವೃಧಾತ್‌ loll 

“ಪರಮಾತತತ್ತದ ಬಗೆಗೆ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಸಪುತ್ರರ ಆ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ತನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತನಿಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 


ದೇಹ, ಮಡದಿ, ಮಕ್ಕಳು, ಮನೆ, ಪಶು, ಧನ, ಬಂಧು-ಮಿತ್ರರು 
ಮತು ನಿಷ ೦ಟಕವಾಗಿದ್ದ ರಾಜ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ದಡವಾಗಿ ಬೌೆಲೆಸಿ 


ಗತ್‌ ಇದ್‌ ಯ್ದ ಅಲ! 1 ee ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಸ್ಕಿ ಗತ್‌ ಫು Ff 


ಕೊಂಡಿದ ಮಮ ತೆಯನ್ನು ಆತನು ತೊರೆದುಬಿಟ್ಟನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೇ! ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡು 


ಕ್ಷ ದಾಪಾರ್ಣನಾ ಲಿಲಿ EE ಸಾಲೆ ಕಮಾಲ ನಾ ಹಾಸಾಲ ON ಲ ಇ 


ಸಾ ಶ್ರ ಲಳ ೭೮೫೯ ನಾದ ud eM OLA ENN AMO TUS WIAA 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಿರೋ-ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿ 
ದನು. ಏಕೆಂದರೆ : ಆ ಉತ್ತರಾನಂದನನು ತನ್ನ ಮೃತ್ಯುವು ಯಾವಾಗ 
ಆಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಶಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿದು. ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತು 


ಜ್ರ ಹ್‌ ಆಲ್‌ ಕ ರ್‌ ಒಹ್‌ ನ್‌ ವ್‌ ಆ” ಹ್‌ ್‌ದ್ರಿ ಜತ್‌ '್‌ಸಿಸ್‌್‌ ಓಟ ಜ್‌ ಬ್ಳತ್‌ ಅಂ ಸತ್‌ಆ್‌ಗಫ್‌ ಇವ್‌ವ್‌ 
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ಹಾಗಾ ಲ ಇ ಘಾಳಿ 0) ಇಲ್ಲಿ ಇಾ್ಯಾಲಿ ಸ್ವಾರ್ಥಾಸ ನಾಲಿ ಯ eV ಲ್‌ಿ ಖನ್ನಾ NN 
UUM ITI! NAM he UNC | | ಲ್ಲ NA EO 
ಭಗವಂತನಾದ ವಾಸುದೇವನಲ್ಲ ದೃಢವಾದ ಆತ್ಮಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿ 
PN JS 1ನ ಎಸಿ 2-4 

ಬ್ರದ್ರಿಯು (ಶ್ಲೋಕ ) 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಶುರಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲ ಹೀಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪನೆ ಮಾಡಿದನು: 


ಸಮೀಚೀನಂ ವಚೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಸ್ನರ್ವಜ್ಞನ್ಮ ತವಾನಘ | 
ತಮೋ ವಿಶೀರ್ಯತೇ ಮಹಂ ಹರೇಃ 'ಕಥಯತಃ ಕಥಾಮ್‌ |1911 
ಭೂಯ ಏವ ವಿವಿತ್ಸಾಮಿ ಭಗವಾನಾತ್ಮಮಾಯಯಾ 


ರಾದಾ ನ A ವಾ ಲಾಗ ಕರ್ಮಾ ಹಾಲೆ ಬಾಲ 
Ae ಟ್ಯಚ \ rd ಆಗ ಲ WW ಓಲ್‌ WIC Cd 


ಯಥಾ ಗೋಪಾಯತಿ ವಿಭುರ್ಯಥಾ ಸಂಯಚ್ಛತೇ ಪುನಃ । 


ಯಾಂ ಯಾಂ ಶಕಿಮುಹಾಶ್ರಿತ್ಕ್ಠ ಪುರುಶಕ್ರಿಃ ಪರಃ ಪುಮಾನ್‌ | 
ಆತ್ಮಾನಂ ಕ್ರೀಡಯನೀ  ಡನ್ಕರೋತಿ ವಿಕರೋತಿ ಚೆ lz 


ನೂನಂ ಭಗವತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನರೇರದ್ದುತಕರ್ಮಣಃ | 
ದುರ್ವಿಭಾವೃಮಿವಾಭಾತಿ ಕವಿಭಿಶ್ಚಾಪಿ ಚೀಷ್ಟಿತಮ್‌ lll 


“ನಿ ಬ್ರಹ್ಮರ್ಷಿಗಳೇ! ಸರ್ವಜ್ಞರೂ, ಪರಮಪವಿತ್ರರೂ ಆದ 


ಸೆ, 


ಹಾ ಇ ಾಾ್ನಾ ನ ಥಾಲಿ ಗ್ರ ಕೈ ಹಾಸ! ಹಾಳ ಜು ರಾ ನ್ನೂ ಲ್ಲಿ ಸಾಲ ತ್ಮಾ ಕಾಫ ಸಭೆ ಗಾ ಫಾ ರ ಗಾ ಹಾಲ ಕಾಸಲಸ ಇಲಿ ದ್ದ ಸಂರ ಗಾಲಾ ಲಿ ಭಾಲಿ 
MON ಅಯಿ ಛಿ © AA ಜ್‌ಕ್ಯೂ್‌ಲಾಟ್ಟು ಓಲ! MEO NGA dN BASSI Inde 
ತಾವು ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತಿ ತಿರುವಂತೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು 
OER Om Nd ಎ ಜುಂ ತಿಣೆ ನೋನಿ ಯಿ ಮಾ ದಾಲ ಷ್ಪ ಸಳ ದಾಲ 
ಆಯ ಟು ANAS ಲೇಟ) ಅಈ2ಟು UAA [eh Suro Sf ಭ್ರ ಬಿಗಿಬ೦ತಿಮವು ಅಣ್ಣ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಹೇಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಾನೆ?-ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕುರಿತು ಮತ್ತೂ ವಿಸಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಯಸ ತೇನೆ ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯು 
ಅತ್ಯಂತರಹಸ್ಯಮಯವಾದುದು ಬ್ರಹದೇವರೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿ 
ಗಳಿಗೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಷವಾದುದು. ಭಗವಂತನು ಈ ವಿಶದ 
ರಕಣೆಯನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುತಾನೆ? ಸಂಹಾರವನು ಹೇಗೆ ಮಾಡುತಾನೆ? 
[OY ಲ್ನ ್‌ ಲ್ಕ 


ಅನಂತಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಯಾವ ಯಾವ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ 
ಈ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸಿಶಿ-ಲಯರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಆಟವಾಡಿಸುತ್ತಾ ಆಟವಾಡು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಧಿ ) ಲನ 0-06 ಇರ್ತಾ ಇಳಿ ಲೂ ಮ ೦ ಸ ಕಾಗ 
ತ್ರಾಣ ! ಉಕ್ಕಳ ಅಖಕ್ಕಾಗಿ ಖಣಗಿಳಯ್ನು ರಬ್ಬುಖ೦ತಿ- ಗ ಬ್ರರುುಂಡಿ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಆಟವನ್ನು ಆಡುತ್ತಾನೆ? 
ಗ) ನ  ಐ್ಲದಲ್ದು ಣ್ಣ ಕಾಸಾ ಲ್ಮಾ ಯೈ ಲಲ ನಾವಿ a ಸ್ಹ ಹಾಸಾಧ ಹಾಾಫ್ರಾಹಾ್ಸಾ ಪಾಪಾ ಇ ಹಾಸಾಲ್ಮ 
ಖಿಲ ಮಗ: eww IWAN ಶ್ರೀಹರಿಯ ಲೀಲಿಗಿಳ ಅತ್ಯಬ್ಬುತಿ ಲಿ)» 
ಅಚಿಂತ್ಯವಾದುವು. ಅವನ ಲೀಲೆಗಳ ರಹಸ್ಕವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು ಮಹಾ 
ಜ್ಲಾನಿಗಳಿಗೂ ಅತಿಕಷ್ಟವೇ ಸರಿ 
ಯಥಾ ಗುಣಾಂಸ್ತು ಪ್ರಕೃತೇರ್ಯುಗಪತ ಮಖೋತಪಿ ವಾ | 
೧ಿ೦ಗಿ ಳೆ ಲಾ ೧೫೪ ಮಿ ೦ ಇಂ ನಾಲೆ ಬಾಲ ಇ ಕಾ ನೆ ೧. ಹಾಳೆ ೧S Ill 
wd SC ಲಗಂ [SOL OL OC ೭೦ ನಮ ತ IIS 88 
ಎಚಿಕಿತ್ಸಿತತೇತನ್ನೇ ಬ್ರವೀತು ಭಗವಾನಥಾ | 
ಶಾಬ್ದೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಿಷ್ಣಾತಃ ಹರಸ್ಮಿಂಶ್ಸ ಭವಾನ್ನಲು ೧೦॥ 
3 ೬% 4 ಖಿ 
ಒಬ್ಬಂಟಿಗನಾಗಿಯೇ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಆ ಮಹಾಪ್ರಭುವು 
ಗ್‌ 

ಬಹುಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಪುರುಷರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
Pepe ಎಂಡಿದ ಹಾಗ್‌ RARER ೧.537. ಹದರಿಸಿಕೊಳುತಾನೆ ಗಾರಿ 0೨7ರ 0ಿವೈಂಪೈ 
Wd ಆಟ ಶಟಲ್‌ 1 ಓ/(€ 6/1 ಯ್ತು ಒಟ್ಟಿ] INA ಲ ರಲಿ A ಲಿ ಸ್‌ ಹೈ ಆಯ ಹ್‌ 


ಪಿ 

ಅವತಾರಗಳನ್ನು ತಾಳಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಶಃ ಧರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೋ? 
ಪೂಜ್ಯರಾದ ತಾವು ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮವಾದ ವೇದ ಮತ್ತು ಪರಬಹವಾದ 
ಪರಮಾತತತ್ನ- ಈ ಎರಡು ವಿಷಯಗಳಲ್ಲೂ ನಿಷ್ಣಾ ನತರಾದವರು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಟ್ಟು ನಿವಾರಣೆಮಾಡಬೇಕು. | 


ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಹೇಳುತಾರೆ : 
ಇತ್ಯುಪಾಮನ್ತಿತೋ ರಾಜ್ಞಾ ಗುಣಾನುಕಥನೇ ಹರೇಃ | 


ಹಾ ಲಿ. ತ್‌ ನಲಗ ಹಾಳ ಹಾಳ ಇ ಕಾ ಪಣ ಹಾಲಿ ಇಂ Wn mn ll 
ಹೃಷೀಕೀಶಮನುಸ್ಕೃತ್ಯ ಪ್ರತಿವಕುಂ ಪ್ರಚಕ್ರಮೇ WIC Aol 
“ಹೀಗೆ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ವರ್ಣನೆಮಾಡಬೇಕೆಂದು ರಾಜನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಲು-ಶುಕಮುನಿಗಳು ಸ್ನಾಮಿ ಶ್ರೀಹೃಷೀಕೇಶನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ 
ಸದಣೆಮಾಡಿ ಹೀಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ ಹೇಳಿದರು 
ನಮಃ ಪರಸ್ಮೈ ಪುರುಷಾಯ ಭೂಯಸೇ 
ಸದುದ್ಧವಸ್ಥಾನನಿರೋಧಲೀಲಯಾ 
ಗೃಹೀತಶಕ್ತಿತ್ರಿತಯಾಯ ದೇಹಿನಾ- 
ಮನರ್ಭವಾಯಾನುಪಲಕ್ಷ್ಯವರ್ತನೇ ॥1೧.೨॥ 
1 
(3) 
(A 
GUSTS & 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದಿಸಿ 
ಅ 
ರಪಾಣಿಗಳಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿಯೂ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾ 


ಟ್ರ ಮತ್ತು ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯು 
ದೋ ಅಂತಹ ಅನಂತನೂ 'ಅನಂತಮಹಿಮನೂ “ಆದ 


ಸ್ಕಿ ರ್‌ ೨ ಸಾಸ್‌ ಸ್ಕಿ ಫ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇರರ್‌್‌ರ್‌ ಇಗರ್‌ ಇದರ್‌ ಸ್ಥಿ 'ಪ್‌್‌ಟ್‌ ಇದ್‌ 


2 
J pL 
Gl 
| 
| 
2 
el 
3 


Eel @ 
OL 
ಟೀ 
bl 
el 
OL 
ಕ್ರ 
€L 
೪ 
$l 
೪೨ 
ಪಾ 
ಸ 
Co 
ಪ 
Co 
(EL 
ಚ € 
ಟಿ ( 
ಹ್‌ 
& ¢ 


SUN | 


ಪುಂಸಾಂ ಎವಾ ಸಾರಮಹಂಸ ಆಶ್ರಮೇ 
ಪವಸ್ಥಿತಾನಾಮನುಮ್ಮಗೃದಾರುವೇ ೧೩ 


ಮಾಡುವವ ರೂಂ ಪರಮಹಂಸಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ೯ ನೆಲೆಗೊಂಡ 
ವರಿಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುವವನೂ ಆದ ಆ 
ಪರಮಾತನಿಗೆ ಮತ್ತೂ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. 


ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ*ಸೃಷಭಾಯ ಸಾತ್ನತಾಂ 


ಊರಿ. ಅಲಲ ಟ್‌ ಲ್‌ "ಪರತ್‌ ಓಲ ಟ್‌ A I ್‌ಆ್‌'ಟ್‌ ಕ್ಷ 
ನಿರಸಸಾಮ್ಮಾತಿಶಯೇನ ರಾಧಸಾ 
ಸ್ಹಧಾಮನಿ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ರಂಸ್ಕತೇ ನಮ 11೧೪॥ 
ಓ ಯದುಕುಲಶಿರೋಮಣಿಯೇ! ನಿನಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. ಎಣೆ 
ATA, ಲ್ಲ ಮೆ ಇಳಿ ಸಲ್‌ ಅಳಿ ೦೦) ಎ ಶಾಲ | ಛಾ ಗ್ರ ನ ನ್ನ ರಾನಾ ಜಾನು 
ಆ! Nd [ ಆಇ ಆಗಳಂದಬಿ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಗುಲ್ರಲ೮ NT ld 
ಪರಬ್ರಹವೆಂಬ ಸ್ವಧಾಮದಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ರಮಿಸುತ್ತಿರುವವನು ನೀನು. 
ಭಕ್ತಿರಹಿತರಾದ ಕುಯೋಗಿಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದರೂ ನಿನ್ನ 
ದಿಕ್ಕು-ದೆಸೆಗಳು ಹೇಗೆತಾನೇ ದೊರೆತಾವು? 
\ 
(4) 
4, 
ಎ 
s TEKS 


೨ 
CS 
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ಭಿ 
sl 
aL 
O 
ಭಿ 
“೩ 
| 
3 
O 
ಭಟ್‌ 
SE: 
el 
H 
1 


ಯಾವನ ಕೀರ್ತನೆ, ಸ್ಮರಣೆ, ದರ್ಶನ, ವಂದನ, ಶ್ರವಣ ಮತ್ತು 
ಪೂಜೆಗಳು ಜೀವರ ಪಾಪ ಪಗಳನ್ನು ತತ್‌ಕ್ಟಣದಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ವಂಸಮಾಡು 


ಕ್‌) 0೦ ಕಾ ಕಾರಾ ಲ್ಯ ON ಜಾ ಮಯಿ ಬಾನಿ ಗ ಬ ೦ 
ಲರ್‌ SS oe ಆಲ್ರೀೀಲ್ಯರ ಅ ಲ ಖರಿಯಾಲತ್ತಿಂಗಿ €೮೨೬೭ಲ೮ ಇಂ. 


ವಿಚಕ್ಷಣಾ ಮ 


ಕಾ ಇಲಿ 


ಗ್‌ 


ವಿಶಾಂತಿಯನೂ ಪಡೆಯುತಾರೆಯೆ 


ಆ) ಇಸ್‌ a ಸ್ಥಿ ಡ್‌ | 


ವಿಷುವಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. 


ತ 4 ರ್ರ ವ 
ತೊರೆದು ಆಯಾಸವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಪರಬ್ರಹಪದವನ್ನು ಹೂಂ 
(ಲಿ 


ಟು .ಐಿ 


ತಸ್ಮೈ ಸುಭದ್ರಶ್ರವಸೇ ನಮೋ ನಮಃ lnc ll 


ಎಷ್ಟೇ ದೊಡ್ಡ ತಪಸ್ವಿಗಳಾಗಲೀ, ದಾನಿಗಳಾಗಲೀ, ಯಶಸ್ಸಿಗಳಾಗಲೀ, 
ಪ್ರಶಸ ಸ್ತಮನಸ್ಸುಳ್ಳವರಾಗಲೀ, ಮಂತ್ರಜ್ಞರಾಗಲೀ, ಮಂಗಳಾಚಾರ-ಬಚಾರ 
ಸಂಪನ್ನರಾಗಲೀ- ತಮ್ಮ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ತಮ್ಮನ್ನೂ ಆತನ 
ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡದೇ ಹೋದರೆ ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಪಡೆಯ 
ಲಾರರು. ಅಂತಹ ಕಲ್ಯಾಣಕೀರ್ತಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತವಿಗೆ ಕೋಟಿ- 
ಕೋಟಿ ಪ್ರಣಾಮಗಳು. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದಿ ನ 
WD 
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ಕರಾತಹೂನ ಣಾನ್ಸಪುಲಿನ್ನಪುಲ್ಕಸಾ 
ಆಭೀರಕಜ್ಕಾ ಯವನಾಃ ಖಸಾದಯಃ | 
ಯೇತನ್ನೇ ಚ ಪಾಪಾ ಯದುಪಾಶ್ರಯಾಶ್ರಯಾಃ 


ಶುದ್ದನ್ನಿ ತಸ, ಪ್ರಭವಿಷವೇ ನಮಃ ||೧೮॥| 
ಬ ಕ್‌ು ಪ ಕುಕ್‌ ಟ್‌ 


ಕಿರಾತರಾಗಲೀ, ಹೂಣರಾಗಲೀ, ಆಂಧ್ರರಾಗಲೀ, ಪುಲಿಂದರಾಗಲೀ, 
ಪುಲ್ಕಸರಾಗಲೀ, ಆಭೀರರಾಗಲೀ, ಕಂಕರಾಗಲೀ, ಯವನರಾಗಲೀ, ಖಸ 


ರಾಗಲೀ, ಇತರ ಯಾವುದೀ ಹಾತಿಂ ುವರೇ ಆಃ IC, ಎಂತಹ ಪಾಪಿಷ್ಠರೇ 
ಆಗಲೀ-ಯಾವನನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಶರಣುಬಂದರೂ ಪರಿಶುದ್ದ 
ರಾಗುವರೋ-ಅಂತಹ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಸ್ನಾಮಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. 4 
ಸ ಏಷ ಆತ್ಮಾತ್ಮವತಾಮಧೀಶ್ದರ- 
ಸ್ವಯೀಮಯೋ ಧರ್ಮಮಯಸಪೋಮಯಃ | 
ಗತವೇಕ್ಸೈರಜಶಜ್ಯರಾದಿಭಿ- 


ರ್ವಿತರ್ಕಲಿಜಕ್ಕೋ ಭಗವಾನ್ನಸೀದತಾಮ್‌ loll * 


ಆತ್ಮವಂತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಆತಸ್ಪರೂಪನಾಗಿ, ಸ್ವಾಮಿನಾಥನಾಗಿ, 
ವೇಡಮೂ ರ್ತಿಯಾಗಿ, ದರ್ಮಮೂ. ರ್ಶಿಯಾಗಿ, ತಡವ್‌ ನೀವು ಾ ರ್ತಿಯಾಗಿ, 


ಇರ್‌್‌ಟ್‌ ಓಕ. we ee ಪ ಹ್‌ ಜೈ ಇಸ್‌ ಗಟ್‌ ಗಟ್‌ ಜ್‌ 8 ತ್‌ ತ್‌್‌ ಸ Wee FU ಇ hE ಗ್‌ YS ಮಿಸ್‌ ಓ ವ್‌ ಜ್‌ 8 


ಶುದಹೃದಯದಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವ ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ತರ್ಕಕ್ಕೆ 


ಎಲ 


ವಿಷಯವಾಗಿರುವ ಗುರುತುಗಳುಳ್ಳ ಭಗವಂತನು ಅನುಗ್ರಹದ ಮಳೆ 
ಗರಯಲಿ. 


ಹ್‌ ಸ್ವಲ EP 
ರ್ಧಿಯಾಂ ಹತಿರ್ಲೋಕಪತಿರ್ಧರಾಪತಿಃ । 
ಪತಿರ್ಗತಿಶ್ಚಾನಕವೃಷ್ಠಿಸಾತ್ಚತಾಂ 
ಬಿಧಿ" ವ 
ಪುಸಿ ೀದತಾಂ ಮೇ ಭೆಗವಾನ್ಸತಾಂ ಪತಿಃ lool 


ಶ್ರೀದೇವಿಯ ಪತಿಯೂ, ಯಜ್ಞಗಳ ಅಧಿಪತಿಯೂ, ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ 


* ವಿತರ್ಕಲಿಜ್ಯ - ಎಂಬುದರ ಬದಲಿಗೆ "ವತರ್ಕಲಿಜ್ಯ' ಎಂಬ ಪಾಠಾಂತರವುಂಟು. 
ಅದರ ಪ್ರಕಾರ " ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿಗಳಿಗೂ ಊಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಚಿಹ್ನೆಗಳುಳ್ಳ '- ಎಂದು 
ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೧೯) 


°° QL 


EK VD 
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೧ ಸಾಯ ಕಾಳಿ ಎಳ್ಳ OA ಲ ಗ್ರಾಮ NAT ಖಾ ಘಾಲ್ಲಿ ಭಾ ಕಲಾಲ ಲಿ ಇಲ ಷ್ಟು ಭಾ 
ಆಟ್‌ [od Ned Wd ಧೀ NDNA ಕ ಗುರ ಲ ಓಟ ಲ ಟಲ್‌ ANN 9 USO UND NAAN 
ಯದುಕುಲದಲ್ಲಿ ಅ 


ವಿ 


ವದನ್ತಿ ಚೆತತ್ಯವಯೋ ಯಥಾರುಚಂ 
ಸ ಮೇ ಮುಕುನ್ಹೋ ಭಗವಾನೃಸೀದತಾಮ್‌ ॥೨೧॥! 


ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಯಾವನ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳ ಧ್ಯಾನಸಮಾಧಿಯಿಂದಲೇ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಆತ್ಮಶತ್ನವನ್ನು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಸರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಬುದ್ದಿ ಮತ್ತು 


ಅಭಿರುಚಿಗಳಿಗೆ “*೨ನುಗುಣವಾಗಿ ಆ ಅನುಭವವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ 
ರೆಯೋ-ಅಂತಹೆ ಭಕಿ, ಮುಕ್ತಿ ಮತ್ತು ತ್ರಶಕಿಪ್ರದಾತನಾದ ಎಗವಂತ 


ರ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇಸ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ hdd ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಪಾ ಸ ಕ್ರಿ ಇರ್‌ ಛು ಆಎಲ ಅಲಲಿ ಹ್‌ 6 8 we Ne ಇ 


ಶ್ರೀಮುಕುಂದನು ನನಗೆ ಅನುಗಹಮಾಡಲಿ. 
ಪ್ರಚೋದಿತಾ ಯೇನ ಪುರಾ ಸರಸ್ಸ್ಪತೀ 


ಎತನ್ನತಾಜಸ್ಕ ಸತೀಂ ಸ್ಮೃತಿಂ ಹೃದಿ | 
ಕ ೧ಇಥ ಹಾರ ಕಣ್ಣಾ TIO ಬರಿ (ಕಾಶ್‌ ಹಂ 
ಜ್‌ ಬ್‌ ಕತಗಳತ ಸವ್‌ ಜಪತ ಪಾವ್‌ ಲ ಗಿಲ್ಟ್‌ 9 

ಸ ಮೇ ಯಷೀಣಾಮೃಷಭಃ ಪುಸೀದತಾಮ್‌ ll೨೨Il* 
ನ್‌ ಲ್ಲಾ a 
ಸೃಷ್ಟಿಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯಾವನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಮೃತಿ 


ಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿ ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಜ್ಞಾನದೇವತೆಯಾದ ಸರಸ್ವತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿದನೋ ಮತ್ತು ಅವರ ಮುಖದಿಂದ ಶಿಕ್ಸಾ, 
ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ನಿರುಕ್ತ, ಜ್ಯೋತಿಷ, ಕಲ್ಪಗಳಂಬ ಆರು ಅಂಗಗಳಿಂದ 


* ಹೋಲಿಕೆ ಲ ಯೋ ಬ್ರಹ್ಮಾ ೧೦ ವಿದದಾತಿ ಹ೧ಣರ್ವಂ ಯೋ ವೈ ಕೇದಾಂಶ 


ed TN Ne ಅಪ್ರ ಳಳ ಸ್‌ NN ಓಲ್‌ 


ಪ್ರಶಿಣೋತಿ ತಸ್ಮೈ | ತಗ್‌ಂ "ಹೆ ದೇವಮಾತ ಒಬುದ್ಧಿಪ್ರಕಾಶಂ ಮುಮುಕ್ಸುರ್ವೆ 


ಲ 
ಶರಣಮಹಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ | ಆದಿನಾರಾಯಣನು ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ ಸ ಸ್ಮೃತಿ ಪ್ರಚೋದನೆ ಮತ್ತು 


ಕೃತಿಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ವಿಷಯವು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತದೆ. 
(ಶ್ಲೋಕ ೨೨) 


ಕ್‌ 


“೨ QC 
CS EK 
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ಭೂತ್ಮರ್ಮಣದಿರ್ಯ ಇಮಾಃ ಪುರೋ ವಿಭು- 
ರ್ನಿರ್ಮಾಯ ಶೇತೇ ಯದಮೂಷು ಪೂರುಷಃ 

ಭುಜ ಗುಣಾನ್‌ ಷೋಡಶ ಹೋಡಶಾತ್ಮಕಃ 
ಸೋಆಲಜ್ಭಷೀಷ್ಟ ಭಗವಾನ್ನಚಾಂಸಿ ಮೇ 11೨೩1 


ಸೃಷ್ಟೀಶನಾದ ಯಾವ ಪ್ರಭುವು ಹಿಂದೆ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದ 
ಈ ಶರೀರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಅದರಲ್ಲ ತಾನೂ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿ 
ಶಯನಿಸಿ “ಪುರುಷಶರೀರವೆಂಬ ಪುರದಲ್ಲಿ ಶಯನಿಸಿರುವವನು”-ಎಂದು 


ರಾ ರ್‌ 


ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳಲಡುತ್ತಾ ನೋ ಮತ್ತು ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಐದು 
ಕಮೇಂದಿ ಯಗಳು, ಇದು ವಾಣಗಳು ಮತು ಮನಸು-ಎಂಬ ಹದಿನಾರು 


ಇರ್‌ ಇರೌರ್‌ರ್‌ ಹ ಸಚ್‌ ಜತ್‌) ಇರ್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ॥ ಗರ್‌ ಇರ್‌ತಗರ್‌ ತ್‌್‌) ಕ್‌ 8 ಲ 'ರರ್‌ರ್‌ ಸ್ಟ ರ್‌ "ನಿ ಸರ್‌ ಇತರ್‌ ಬಿ ಪದ್‌ ಇರ್‌ಿರ್‌ 


ಕಲೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಹದಿನಾರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುತಾನೆಯೋ-ಆ ಸರ್ವಭೂತಮಯನಾದ ಭಗವಂತನು ನನ್ನ 


ವಾಣಯನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಲಿ. 
ನಮಸ್ಕ ಕ ಭಗವತೇ ವಾಸುದೇವಾಯ ವೇಧಸೇ |! 


ಪ್ರ 


ಪಪುಜ್ಞಾನಮಯಂ ಸೆ ಸೌಮ್ಮಾ ಯನ್ಮುಖಾಮ್ಮುರುಹಾಸವಮ್‌  ॥೨೪॥ 
ಆ ವಾಸುದೇವನ ಅವತಾರವಾದ, ಸರ್ವಜ್ಞರಾದ, ಯಷಿಕವಿಗಳಾದ 


ಭಗವಾನ್‌ ಹ ಎಂ ಹೋ ರ ರೂ ಕಾ ದಧ 
ARDS ವೇದವ್ಯಾಸರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಅ ಆಲಿಯ ಲಲ) 


ಮುಖಕಮಲದಲ್ಲ ಮಕರಂದದಂತೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ಜ್ಞಾನಸುಧೆಯನ್ನೇ 


ED ಭಾಸಾಷಾಜೆ ಸಾ 


ಅಲ್ಲವೇ ಶಾಂತರಾದ ಸತ್ತುರುಷರು ಸದಾ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು! 


ಏತದೇವಾತ್ಮಭೂ ರಾಜನ್ನಾರದಾಯ ವಿಪೃಚ್ಛತೇ |! 
ವೇದಗರ್ಭೋ*ಭ ಧಾತ್ಸಾಕ್ಲಾದ್ದದಾಹ ಹರಿರಾತ ನಃ || ೨೫! 


ಬ್ರಿ 


ಓ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಇದನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನೇ 
ಯಬಹದೇವದಿ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಬ ಹ ಇಸಸ್‌ಣಾಗಿ ಗು ಮಾಡಿಗೆ 


ಆ) ಲ್‌ ತ 1 ॥ Ned ಟ್‌ ಭಟ್‌ ಓಗ್‌ಟ್‌ ೬ ಓನ್‌ Sd ಆಗ ಹಗ್‌ ಓಟ್‌ ಡೈ ಚ್‌ Need feed, whe 


ದ್‌್‌ ೮೩ 
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ಲ್ಸ ಯಹದೇವರು SY TS pS EB ಸು ಭಾಲಿ ಭಾಳ ಷ್ಟು.. ಉ್ರಿಿ೦ ಭಾಲಿ ಇಧೆ (ಸ ಕಾಶ್ಮಾ ಕಾಲ ಖನ್ನಾ 
wl | ಆಲ್‌ ್ರ್‌ Gad NA ಕ್ಲ Ned WW Rad ASN CH AAS © LAD had Ad o Ned ೮೧೮೨೮ 
9೨ 
ನಿನಗೆ ಈಗ ಉಪದೇಶಿಸುತಿದೇನೆ. 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಥಂಧದ ೪ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ಶ್ಕಂಧ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ವರ್ಣನೆ 
ನಾರದರು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡರು : 
ದೇವದೇವ ನಮಸ್ಕೇ*ಸ್ತು ಭೂತಭಾವನ ಪೂರ್ವಜ | 
ತದ್ದಿಜಾನೀಕಿ ಯಜ್ಜಾನಮಾತ್ಮತತ್ತನಿದರ್ಶನಮ್‌ loll 
"“ಓ ದೇವದೇವನೇ! ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕಾರವು. ನೀನು ಎಲ್ಲ ಭೂತ ಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದವನು. ಅತತತ್ತದ 
ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸಾರವು ಯಾವುದರಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆಯೋ-ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು "ನನಗೆ 


ಅನುಗ್ರಹಿಸು. 
ಪ್ರಭೋ! ಈ ಜಗತ್ತಿನ ರೂಪವೇನು?" ಲಕ್ಷಣವೇನು? ಇದರ 


ಆಧಾರ ಯಾವುದು? ಇದನ್ನು ಯಾರು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು? ಯಾವುದರಲ್ಲಿ 


ಇದು ಲಯಹೂಂದುವುದು? ಇದು ಯಾರಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿದೆ? ವಾಸ್ತವ 
ವಾಗಿ ಈ ಜಗತ್ತು ಎಂದರೆ ಏನು?-ಇದರ ತತ್ನವನ್ನು ನವಗೆ ತಿಳಿಸು. ನಿನಗೆ 


ಇದೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ನೀನು ಭೂತ, ಭವಿಷ್ಯ ಮತ್ತು 


* A ಗ.ಂಛ್‌ ರಾಸ ಮ್ಮ ವಾ ವಾಸ 
bd 


ದೊ wee ೯ ಕ 
ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ? (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಯಾವನ ಶರೀರವಾಗಿದೆ? ಯಾರಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ? “ರೂಪಂ ಎನ್ನುವ ಪದವು 
ಭಗವಂತನಿಗೂ-ಜಗತ್ತಿಗೂ ಇರುವ ಶರೀರ-ಶರೀರಿಭಾವಸಂಬಂಧ'ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. 
(ಚಂದ್ರಿಕಾ) 


ಯದ್ರೂಪಂ : ಈ ವಿಶ್ವವು ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಸಾದ್ರೂಪವಲ್ಲ. ಚಿತ್ರದಿಂದಲೂ 


ಸತ್ನದಿಂದಲೂ ಆತನಿಗೆ ಸದೃಶವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ವಶವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವನ ರೂಪದಂತಿದೆ. 
ತದ್ವಶತ್ವಾದಿದಂ ರೂಪಂ ಹರೇನೆವ ಸ್ವರೂಪತಃ 1 (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 
(ಶ್ಲೋಕ ೨) 
( 
ಎ) 
೩ DB 
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ಲಾ ನ ಶಾಲ (ಬ್ರಾ ಜಾ eV ER 00ND ARNON WN ಸಾ ಸಸಾರ ಲಾ ಗ್ರ ಸಾಧನ 
ADIT NiO Iv Ul ಆ ಪ ್‌ಟ್ಯ ಜ್‌ ಕಳ! ಕ್‌ CALCU ಗುರ ಗ ಟಂ * 

ಹಾಣೆ we 

ವಿಶ್ವವೆಲ್ಲವೂ ಅಂಗೈೆನೆಲ್ಲಿಯಂತೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಅರಿವಿಗೆ 
RS JS ದಾಲ್ಮಾಯ್ಕಿ ಘಾಘಿ CNS DS NES IS) ಎ ಹೌ I NS 
ಗೋಚರವಾಗಿದಿ. ೧ನಗಿ ಈ ಎಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲಂದ ಬಂದಿತು? ಎೀಮು 
ಯಾರನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ್ದೀಯೆ? ನಿನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯು ಯಾರು? ಸ್ವರೂಪ 
ಯಾವುದು? ಮಹಾಶಕಿಯಿಂದ ನೀನೊಬ್ಬನೇ ಪಂಚಭೂತಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಸಷಿಸುತಿರುವೆಯಲಾ! ಜೇಡರಹುಳುವು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ತನ 

ಸ ದ್‌ “ನ ಹ್‌ ಸಾ ಗ್ರ ಸ "ಲಿ 
ಮುಖದಿಂದಲೇ ಬಲೆಯನ್ನು ಹೂರಪಡಿಸಿ ಅದರಲ್ಲ ಆಡುವಂತೆ ನೀನು ನಿನ್ನ 


ಶ್ರ 
ಗಿಡಿ ಕಗ ಸ ಲ ದಾ ಗಿಲ್‌ ಇನಲಿಯೇ 


© 
ನ ಆಶ್ರಯಿಸಿ ಲಾಟ ಲ ಲ ುಟಎಲ! ಕ ಆಆ) ಕಾಲ | ರಟ್ಟು Cd Cd, Nee Nd 
ಹಾಹಾ 
ಈ. 


ಶು 
ಪ್ಹಿಕಾರ್ಯದಿಂದ ವಿಕೃತನಾಗದೆಯೇ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸು 


ಯ್ವ 


ಮ- -ರೂಪ- ಗುಣಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್‌ 


(೨ 
ತ 
ತ 
J 


ಆಗಲೀ-ಯಾವುದೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾರಿಂದಲಾದರೂ 
ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಿರುವುದಾಗಿ ನನಗೆ ತಿಳಿದು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸರ್ವ ಕಾರಣನಾಗಿ, 
ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾಗಿ, ಸರ್ವಶಕನಾಗಿದರೂ ನೀನು ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ತದಿಂದ 
ಘೋರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಮೋಹವುಂಟಾಗಿದೆ. 
ನಿನಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡವನು ಯಾವನಾದರೂ ಇರಬಹುದೇ-ಎಂಬ 
ಶಂಕೆಯೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸಕಲೇಶ್ವರನೂ ಆದ ನೀನು ನನ್ನ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸು. ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಗುವಂತೆ ಉಪದೇಶಮಾಡು.” (ಶ್ಲೋಕ 1-8) 


ಐ ಖ್‌ ೨ ಏಸ ನಗ್‌ ಹೇಳಲಕ್ಕಾ 


ಆಕ್ರರಿ ವ್ಯ Gad \ ಆಯ್ದ dad Ad NU ಗಲ್‌ WG 


ಗುವುದಿಲ್ಲ "ಏಕೆಂದರೆ : ನನಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿರುವ ಪರತತ್ವದ ಅರಿವು 


9 
ತ 
1 
4 
ಲ 
° & 
40 
bb 
el 


ಉಂಟಾಗುವವರೆಗೂ ನೀನು ಹೇಳಿದ ಆ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಭಾವಗಳೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ 


ಇರುವಂತೆಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಸೂರ್ಯ, ಅಗ್ನಿ, ಚಂದ್ರ, ಗ್ರಹ, ನಕ್ಷತ್ರ 


೨ 
CS 


314 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
~~ ಣೆ ಗಸ ದ ಹಾ ಶ್‌ ATI ಹಾ ಸ. ನರೆ 
head wet 17೮7 “ಲ Wj AN ಇಲಲ ಲ್ಲ Gad DAA 
ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹರಡುತಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಆ 
ರಾ ನಾ ನಿ ಸಾನು ಬ್ಬ ಇಂ ಇಲ್ಲಿ ದಧಿ ವಾನ್ಸ್‌ ಲ್ನ ರಾಲಿ ಉಳಿ ಇನ ಮಾ ್‌್‌ 
್ರಲಳಹಲ್ರುರಲಲಿಉಲL wf Nw VON AM ಆಟಿ ಬ್ರರಲಲಿಟWುಲಟುೂಟ್ಗ ಬ್ಹರಲಲು 
ವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿದೇನೆ 

A 0. ೦೯ ಟು. ಇಂಟ 


ಯೇನ ಸ್ಪರೋಚಿಷಾ ವಿಶ್ವಂ ರೋಚಿತಂ ರೋಚಯಾಮ್ಮಹಮ್‌ | 
ಯಥಾರ್ಕೋ 8ಗ್ದ್ನಿರ್ಯಥಾ ಸೋಮೋ ಯಥರ್ಕ್ಷಗಹತಾರಕಾಃ ॥ * 


ಆದರೂ ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇ ಸರ್ವಪ್ರಕಾಶಕನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವು 
ದಕ್ಕೆ ಆ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಯೇ ಕಾರಣ. ಯಾವಾತನ ದುರ್ಜಯವಾದ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿ ಜನರು ನನ್ನನ್ನೇ ಜಗತ್ತಿಗೆಲ್ಲಾ ಗುರುವಂದೇ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ-ಆ ಮಾಯಾಧೀಶನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ನಮ್ಮಧ್ಯಾನ-ವಂದನೆಗಳು.' (ಶ್ಲೋಕ 9-12) 

ಆ ಮಾಯೆಯು ಆತನ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಬೀರ 
ಲಾರದು. ಆತನ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲೂ ನಾಚಿ ದೂರದಿಂದಲೇ ಓಡಿ 
ಹೋಗುವುದು. ಆದರ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲರುವ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳು ಅದರ ಮೋಹಕ್ಕ 


9 6%7ಐಾಣ್ಮ ಉದಶ "ನನದು' AATF AEN ದಾ ಎಳ್ಳು 


Wd UI 1G CEU Ch ಕ್‌ ಆಲ್‌ ಒಟ್ಟ? ಗಾ! ಹಚ್ಚ ಗ್‌ ರಟ ರಿ ಹಗ ಆಲ್‌ | | hed kesh 
ವಾಗಲೀ, ಕರ್ಮವಾಗಲೀ, ಕಾಲವಾಗಲೀ, ಸ್ನಭಾವವಾಗಲೀ, ಜೀವವೇ 
ಕಸಿ ನಾ ಲ್ಲಿ ಜಾನ ನಾ ಸಕಾಲ ಸಾಸ ಬಾ ಛಿ ಎದಿ KAR ಧಿ ವಾಲ್‌ ಮಾನ 0೦ ಲಾ ಜಾ 
{MAN ಲಲ ಅಲಗು! 1 Ned JANE (ಊಉಲರಲಿಊ ಲ್ಯ 

2 


* "ಯೇನ ಸ್ವರೋಚಿಷಾ ವಿಶ್ವಂ'-ಹೋಲಿಕೆ: 'ನ ತತ್ರ ಸೂರ್ಯೋ ಬಾತಿ ನ 


ಚಂದ್ರತಾರಕಂ ನೇಮಾ ವಿದ್ಯುತೋ ಭಾನ್ಮಿ ಕುತೋ*ಯಮಗ್ನೀ | ತಮೇವ ಭಾನ್ತ 


ಮನುಭಾತಿ ಸರ್ವಂ ತಸ್ಕ ಭಾಸಾ ಸರ್ವಮಿದಂ ವಿಭಾತಿ ॥' (ಶ್ಲೋಕ ೧೧) 
* ಇಲ್ಲಿ "ಯದ್ರೂಪಂ' ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಬಂದಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಆ ಭಗವಂತನಿಂದಲೇ 
ಜ್‌ ಬದ ಳದ ಒಂ ರಣ A SNS (ROE NO 
hashed ವಸನ ಲಳ Ne Ad ಗೈ ಚೆ ಯಲ್‌ Ad AN eo Nv ಇಂತ ಕ್‌ J 
“ "ಯದಧಿಷ್ಠಾನಂ'-ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಇದು ಉತ್ತರ. "ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸರ್ವಕಾರಣ 
ಹಾಗಣಣ/ಿ೧ಗ್‌ ORAS RAKE NOE HAA AORTA 02 ವಾಮ? 
dE CT hd es hd NN NN Ghd ENA CG he weds ಲಳ Nes EN dN Ad dN ಈ 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
“ಔಣ ಮಾಸುದೇವಾತತ ?' (0೧ ಹಾಸಿ 
ಅ ಲಳ ETN * eds hh | 
'ವಾಸುದೇವಾತ್ತರೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನ ಚಾನ್ಕ್ಯೋ5ರ್ಥೋಸ್ತಿ ತತ್ತತಃ ॥' - ದ್ರವ್ಯ 
4, 
p ETT ಇ 


ನಳ “Me 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೫ 315 


ಹಾಹಾ ಹಾ ಭಲ 
ನಾರಾಯಣಪರಾ WK eT ದೇವಾ ನಾರಾಯಣಾಜಜಾಃ 


ಕಾ ನಾರಾಯಣಪಹರಾ ಮಖಾ 1೧೫: 


ತ್ರ 
J 
4 
7 
8 
J 
(ಸ 


ನಾರಾಯಣಪರೋ ಯೋಗೋ ನಾರಾಯಣಪರಂ ತಪಃ 


ನಾರಾಯಣಹರಂ ಜಾನಂ ನಾರಾಯಣಪಹರಾ ಗತಿಃ lal 


OTe FT FFF FY NF ಶ್‌ LASS Ld OP FT FF ರ್ರ ಸ್‌. FY NF ಶರ್ಟ್‌ | RN 1೯ 


ಣನೇ. ತಪಸಿನ ಆಚರಣೆಯೂ ನಾರಾ 
ಯವಿಗೋಸ [ರವೇ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಮನಾದವನೂ ನಾರಾಯಣನೇ. ಎಲಕೂ, 
ಉಾ 


or by rf AF ಗರ್‌ ಶ್‌ ಸ್‌ 


ಪರಮಗತಿ ಆ ನಾರಾಯಣನೇ. ಆತನು ಸಾಕ್ಟಿಸ್ತರೂಪನಾಗಿದ್ದರೂ ಸರ್ವಾ 


ಹಾನ್ಸ್‌ ಣೆ ಳಳ ನಿಲಿ ಹ ಆತನೇ. ಜೇ ತಾ ದ ಸಷಿಸಲ್ಲಟ್ಟ 


ತ್‌! rd © Cd ಅಆ Cd Cd, Coe ಮ. NS wd ಆಆಆ 0! ಸ್‌ 
ದಿ ಶಿಲ್ಪ ದಕ 


( 
PN 
ದೇ 
ಈ 
೫1. 
78 
1 
ಬ 
(ತ 


ಯೋಗ್ಯವಾದುದನ್ನು ಸ ಆ ಮಾ ಗುಣಾ 


ಕರ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿ ಯಾವುದೂ ವಾಸುದೇವನಿಗಿಂತಲೂ ಪರ (ಅಧಿಕ)ವಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಆತನಿಗೆ 
ಸಮವೂ ಅಲ್ಲ. (ವಿಜಯದ್ದಜಿ ಕೀಯ) (ಶ್ಲೋ ೧೪) 


ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ A್‌್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ko ಇರ್‌ ಬ ದರ್‌ 


ಜಾ 


ತವು ಸಾರುವಂತೆ-ನಾರಾಯಣನೇ 
ಅಂಗಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವರು. ಆದ್ದ ರಿಂದ 


ಸಾರ್‌ ಸಾರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ವರ ಗುಳ್ಳೆ ಗ ದದ ಬದದ 


* * ಶಾಸ್ತಯೋನಿತ್ವಾತ್‌ '-ಎಂಬ 
ವೇದಗಳಿಗೆ ಪರಮಕಾರಣವು. ದೇವತೆಗಳೂ : 
ಸ್ವರ್ಗಾದಿಲೋಕಗಳೂ, ಅವುಗಳ ಆನಂದಗಳೂ ನಾರಾಯಣನಿಂದ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಸಾಧನವಾದ ಯಜ್ಞಗಳೂ ನಾರಾಯಣನೆ. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಾದಿ ಯೋಗಗಳೂ, 


ಅವುಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಚಿತ್ತದ ಏಕಾಗ್ರತೆಯೂ, ಅವುಗಳಿಂದ ಸಾಧ್ಯ ವಾದ ಜ್ಞಾನವೂ, 


ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರ 
ಆತನ « 


ಐವರ ರಾಳ ಗಸಿ ರ್ಯಾ ಮ ಣಿ ಳಾ ಜಾ 1% ಭಾ ಕಾಫ್‌ 
WU WU) ಉಲಟಲ ಲಲಿ, ಉಟ್ಟ ? ನಾರಾಯ ಲಿಯ 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ನಾ RL ಕಾ ವಾಲೆ ಪಾಲೆ SD ವನ್ನ ಫಾ A ಕ್ಯಾ ಇಲ್ಲಿ ED ಇಲ LD ಕಾ CN ON ಸಕಾಲ ಸ್ನ ಸಾರಾ ಉದ ಇಲ್ಲ ಎಲಾಲಿ RL ಕಾ 
ಬಲ್ಲಿ ಊಟ! 1% ನಾರಾಯಣನ ಆಳಲ್ಲ ಯು ಊಲಟಗ ಲ್ರ ಅಣ್ಣು 


(ಮುಖ್ಯ ) ತಾತ್ಪರ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮರುದ್ರಾದಿ ಸರ್ವದೇವರೂ ಆತನ 


ಅಂಗಗಳಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 'ನಾರಾಯಣಾದ್ವಹ್ಮಾ ಜಾಯತೇ | ನಾರಾಯಣಾ 
ದುದ್ರೋ ಜಾಯತೇ ಟ1ಯ' ಸರ್ವಲೋಕಗಳಿಗೂ ನಾರಾಯಣನೇ ನಿಯಾಮಕ. ಸರ್ವ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


310 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 


ಮಾಯಾತೀತನೂ ಆದ ಪುರುಷನನ್ನು ಮಾಯೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿ ಸಂಸಾರದ 
ಕಟಿಗೆ ಸಿಕಿಸುತವೆ. ಓ ನಾರದ! ಇಂದಿಯಗಳನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಂತಿರುವ ಆಅ 


ಬ್ರಗಿ ಗುರ್ಯಿನುತ್ತಬ. ಓ ನಾರಬ: ಇಂಬ್ರಯಿಗಿ ; | 
ಸ್ನಾಮಿಯೇ ತ್ರಿಗುಣಗಳ ಆವರಣಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 


ಮರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಜನರು ಸಮ್‌ ತಿ ಗಗ ್ಲ್ಡ0ಗಿಂ 


ಧೆ 
>) 
ಗೆ 
J 
ತ್ತಿ 


Wee Nod NY ಹಾಆ ಈ ಆ hf tA Ws ig) wid No Nes ef Ce Nf ಅಆಅಂಣಯ್ದ ಕ್‌ ON ಊಟ್‌ ಈ ಓಟ್‌ Nf ಈ RN 
ಜಗತ್ತಿಗೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಕರ್ತನಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಂದೆಯಂತಿರುವ ನನಗೂ ಆತನೇ 
ಸ್ವಾಮಿಯು. (ಶ್ಲೋಕ 13-20) 

ಲ್‌ 
A ND EN ನಾ ನ ರಾ ನಾನ್ನ ರಾ ES RN PR RRS 
ಆಟಎಿಲ ಎಲು £ಲಿಯಲಯ ಕತಾ, Wwf NV ಅಂ) Gd od ಲ್ಯ ಈ) mv WAAk Ad 
—- “ತಾನು ಬಹುವಾಗಬೇಕು'-ಎ ಇಚ್ಛೆಯು ಬಂದಾಗ ತನ್ನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಬಂದು ರದ ಕಾಲ-ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಸ್ನಭಾವ 
ಗಳನು ಸ್ರೀಕಾರಮಾ ಡಿದನು. ಆತನ ಶಕಿಯಿಂದಲೇ ಕಾಲವು ತಿಗುಣ 
ಕೆ ಶ್ಲ |S uf ಅಕಿ ಆಈ 


ಇದ pi mh NN ದ ಹನನ ದಾನದ ದೆ ಸಕ ಗತ) 
ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ಸತ್ತಗುಣಗಳು ವೃದಿಗೊಂಡಾಗ ಮಹತತದಲ್ಲಿ 


ಯಾವ ವಿಕಾರವುಂಟಾಯಿತೋ — ಅದರಿಂದ ಜ್ಞಾನ, ಕ್ರಿಯೆ ಮತ್ತು ದ್ರವ್ಯ 


ಯಜ್ಞಗಳೂ ಆತನ ಆರಾಧನಾರೂಪವೇ ಆಗಿವೆ. ಕರ್ಮಯೋಗಾದಿ ಸಮಸ್ತಯೋಗ ಗಳೂ 


೧೧ 
ತ ವ ಮಿ ಗೋಪ 


ತನ ಪೀತಿಗೋಸ್ತರವಾಗಿಯೇ ಇವೆ. ಕಚ ಚಾಂದಾಯಣಾದಿ ತಪಸುಗಳೂ ಅವನ 

ನ ೬೨) ರ ಸ್‌ು ಲ Nes) ಜು) 

ಪಾಪಾ wm) em ee ee ಕೌದಿ ಎಣ md) ed ed ಖಾ ಜಾಲೆ Oe ee eed ee ee) ee ಎಷ್ಟ me ON ಕಾ 
ಆಟಲಲಉಲ ಊಊಬಲ! Iw ಹಾ 6 ಬಾಬ್‌ ರ೨.2ಲಯಂಎಲಟು ಲ ಲಿ ಲಲ ಟುಲಿ ಭಲ 1 
ಅಧೀನವಾಗಿದೆ. (ಚಂದ್ರಿಕಾ) 


ನಾರಾಯಣಪರಾ ವೇದಾಃ : ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದ್ಯವಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣನೇ 
ಅಧಿಕನು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಕ್ಯೃಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ನಾರಾಯಣನನ್ನೇ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. 
ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭಃ ಸಮವರ್ತತಾಗ್ರೇ-ಇತ್ಕಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಿರಣ್ಯಗರ್ಭ ಪದವು 
ಚತುರ್ಮುಖಾದಿ ಪರವಲ್ಲ. ನಾರಾಯಣಪರವೇ ಆಗಿದೆ. ಸರ್ವೇ ವೇದಾ ಯತ್ನದ 
ಮಾಮನನಿ-ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವುದಲ್ಲವೇ? (ವಿಜಯದ್ರಜೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಣಿ ಆ ಹತ್ತು ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇ ೀವತೆಗಳು. ತೈಜಸಾಹಂಕಾರದ 

ಕಾಷಾಗಣದ್ಯ ಗು AT ಷ್ಟು ಹೀನ ಮೇನ ನನಾ ಆ ತಾಲ 

td tT No ಹಗ್‌ Nf ಓಟ್‌ Wd tf ಶಿ 52 ಕಲರಿ hha QUE Nes | ॥ hind 

ಪ್ರಾಣ-ಎಂಬ ಐದು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಮತ್ತು ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವಾದ 
1 \ 
( ( 
Ar ಎ 
ಬಹಲ 3. ಇ ಲ್ಲ ಖು 
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ಹಾಸಿ ನ್ನ ಗ್ರಾ ಲಾ ಬಾನು ಬಾಣಾ ಲ್ಲ ON me PN, AN med ಏ.೧ ON ವಾ್‌ ಳಿ 

ಹಲಳ ಬಲ! ಅಲಖಲಂ ಭ್ರ ಲಉಬಲಕೂಿೂಿ ಬರಲಲಲ) ಲಲ ಟು le SO re DLO TIN 
ಅಹಂಕಾರ. ಅದು ವಿಕಾರಗೊಂಡು ವೈಕಾರಿಕಾಹಂಕಾರ ತೈಜಸಾಹಂಕಾರ 
ವಾ ಮಾ ಬಾ ನ್ನ ಬಾನ ಬಾನ ನ ವಾರಾನ್ನಾ ರಾ NS ND RD ES ಲ್ನ Oe), me ಲ್ಮಾ ಕಸಾಲಿ ಜ್ನ 
(ಲಿಲಿ ಉಮ. Wey) ಲಲ 





ಕ್ರಮ WM ಶ್‌ ದರ್ಮ ಗ ಬು ಮರ್ಮ ಗ ಗದತ ಹಿಲ್ರ 
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಗಿ ಕಾರಣರೂಪವಾದ ತಾಮಸಾಹಂಕಾರ ದಲ್ಲ 
ವಿಕಾರವುಂಟಾದಾಗ ಅದರಿಂದ ಆಕಾಶವು ಉತನವಾಯಿತು. ಆಕಾಶದ 


ತನಾತ್ರೆ ಮತ್ತು ಗುಣವು ಶಬ್ಧ 
ತಾಗು; 


ಜಾನ ಇ ಇವುಗಳ. ಅರಿವು ಉಂ! 


ಆಗ್ರ Ug IS S100 lx 


ಇರುವ ಸ್ಪೂರ್ತಿ, ಶನ್‌ ಇರುವ ಜೀವನಶಕ್ತಿ, ಓಜಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಬಲಗಳು ಇದರ ರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಕಾಲ, ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಸ್ವಭಾವಗಳಿಂದ 
ವಾಯುವಿನಲ್ಲೂ ವಿಕಾರವುಂಟಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ತೇಜಸ್ಸಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾಯಿತು. ತೇಜಸ್ಸಿನ ಪ್ರಧಾನಗುಣ ರೂಪ. ಇದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಕಾರಣಗಳಾದ ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ವಾಯುಗಳ ಗುಣಗಳಾದ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು 


ಸ್ಪರ್ಶಗಳು ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುತವೆ. ತೇಜಸ್ಸಿನ ವಿಕಾರದಿಂದ ಜಲವು 


ಉಂಟಾಯಿತು. ಇದರ ಗುಣವು ರಸ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ತನ್ನ ಕಾರಣತತ್ವ 


ಗಳ ಗುಣಗಳಾದ ಶಬ್ದ, ಸ್ಪರ್ಶ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳೂ ಜಲದಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ಜಲದ ವಿಕಾರದಿಂದ ಪೃಥ್ದಿಯ "ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. ಇದರ ಪ್ರಧಾನಗುಣವು 
ಗಂಧ ಮತ್ತು ಇದಲ್ಲದೇ ತನ್ನ ಕಾರಣತತ್ನಗಳ ಗುಣಗಳಾದ 


ಲ್ಪ 
A ಕ೧ ಸುದ ES ಗಾ ಜಾಳ್ಗ ಕಾದು ಜ್‌ EN ಇಷ್ಟಿಷ್ಟು ON ಧಿ ಲ 
ಆಳಕಗ್ರರ್‌ “ಬಲ್‌ 1೮ ಲ್ಲ ಭಟ್ರ ಟು ಆಲು ಟಟ ವ್ವ ಬರಲಲ 
ಹಂಕಾರದಿಂದ ಮನಸ್ಸೂ ಮತು ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ಸ ಗಳಾದ 


ಈ 
0 
ತ 
Gl 


lL U8 
9 
ಛಿ 
(6 
೫ 


(8. 
1 
€l 
(09 
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ಬಾ ಲ್ಲ ಜಾನಿ ವಿನಿ ವಾ ಗ್‌ ಕಾಮಾ NN ರ್ಮ WN ಕ್ಕ 
೧೮೬.11) sy IV Uk 1 ೨ [ (Ad heed ASIC WAN EUS 
ಐದು ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಉತ್ಭ್ಸನ್ನವಾದುವು. ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಶಕ್ತಿ 
a) _ಇ್ಲಾ ಹಾಸಾಜಾ)! ಹಾಸಾಸಾಸಾಸ್ಸ ಹಾಸಾಲ! AEN md ಜಾ ರ ಎ ವಾವ ಮ 0 ಸಾರ ಡೆ ಕಾಸಾ ್ಣಾ ಕಾಸಾ) ಖಸಾಪ್ರಾಯಾಸ್ಟಾ ಹಾಸ my ua me) ಸ್ಸ 
KNOW WOW ಆಟ AMANO ೪೨3 ಆತ್ರ ರ್ರಟಖಲಲಿರ ಹಲ ಊಟ ಊಲ್ರೇಲಲಪ್ರಲ 
Ww ಎವಿ ೦ 
ತೆಜಸಾಹಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಉತನವಾದುವು. ಶ್ಲೋಕ 21-31) 


ವತ್ಸ! ನಾರದ! ಈ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳೂ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ 
ಮನಸ ಮತ್ತು ತ್ರಿಗುಣಗಳೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ ಸೇರದೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿದ್ದಾಗ 


ಪ "ಫಿ 
ಘಾಳಿ ಬ್ರಿ್ಗ ಲ್ಲ ನ್ನ ಹಾ ಬಾವ 9 AO ಲಾಲ ಲಲ್‌ ೧೦೫೪ (ಕ್ಯಾ ಕಾಲ ಲಿ ಕಾರಾ ಭಾಲಿ ಕ್ಯ ರಾಲಿ ಕಾಲಿ ಸ್ನೋ ಲಾಲಿ ಷ್ಣ 
(1ರ ಆಲ ಆಟ್‌ WN STI C 1 | Ray HANNS SCN SY Ad 
ಬೆರೆತು ಕಾರ್ಯ-ಕಾರಣಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದು ಕ್ರಮವಾಗಿ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಮತ್ತು 
ಹಾ) ಹಾಸ Oe ಜಾ Ome ಬ್ಬ me) ಬಾ ಷಾ MN ಬ ಪಾಸಾಧ ಪಾಳೆ (ಲ್ರ 2) ಕಾಸಾಘ ಪಾಸಾಧ ಹಾಸಲಾ ಘಾಲಿ ದನಿ 
ಲಖಿ ಆಲಯ ಎಲಓಎ 2 )(6೦ಿಲ (ರಿ ಆಖ ್ರಲಂಲ್ಲ ಲಔ! 1ರಲ್ಲಿ ಟು 
ಮಾಡಿದುವು ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷ 


ಸಾವಿರ ತೊಡೆ. ಸಾವಿರ ಪಾದ. ಸಾವಿರ ಬುಜ. ಸಾವಿರ ನೇತ 
td ಓಟ್‌ ಗಟ್‌ ಕ್ರಿ 


NG hd ಶ್‌ Ad Tid ಕ್ರಿ NG wd Nef ಬುಜ, NG wd ೬ ಸ್‌) ಕ 


ಸಾವಿರ ಮುಖ ಮತ್ತು ಸಾವಿರ ತಲೆಗಳುಳ್ಳ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನು. 
ವಿದ್ದಾಂಸರು ಉಪಾಸನೆಗೋಸ್ಕರ ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲೇ 
ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆತನ ನಡುವಿನಿಂದ ಕೆಳಗಿನ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಪಾತಾಳ 
ಗಳನ್ನೂ: ಸೊಂಟದಿಂದ ಮೇಲಿರುವ ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಸ್ಪರ್ಗಗಳನ್ನೂ 
ಕಲಿಸಿಕೊಳುತಾರೆ. ಬ್ರಾಹಣರು ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಬಾಯಿ. ಆತನ 
ಭುಜಗಳು ಕ್ಷತ್ರಿಯರು. ವೈಶ್ಯರು ಆ ಭಗವಂತನ ತೊಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಮತ್ತು 
ಶೂದ್ರರು ಪ ಪಾದಗಳಿಂದಲೂ ಜನಿಸಿದರು. ಕಾಲುಗಳಿಂದ ಕಟಿಯವರೆಗಿನ 
ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಪಪಾತಾಳಗಳೂ ಮತ್ತು ಭೂಲೋಕವೂ ಕಲ್ಲಿತವಾಗುತವೆ. 
ಆತನ ನಾಭಿಯಲ್ಲಿ ಭುವರ್ಲೋಕವನ್ನೂ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಮತ್ತು ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಮಹರ್ಲೋಕವನ್ನೂ ಕಲ್ಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
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೧.೨ ಇಲ್ಲಿ ಕ್ಮಾ(ಿಗುಳಿ ಕಾ ಗರಿ ಪರ ಲ್ಯಾ ಅ ಘಾಳಿ ರಾಲಿ ನ್ನ ಬಾನ ಲ್ಲಿ (೧ ಇ ಟ್‌) ನಾ (ಗಿಲಿ ತ್ಮಾ (ದಿ ದರ ಲ್ನ ಡಾರ್ಟ್‌ ಕ! ನ್ನ ಬಾ ಬೆ ಜಾವ ನೌ 
WOMEN NAO UY Cad ಓ/ tA ~N ರ MNO OUT heed ಆಗ್‌ ಆಲ್ಲಿ 
ನನ್ನ ನಿವಾಸಸ್ಥಾನ, ನಿತ್ಕನಿವಾಸಸ್ಥಾನವಾದ ಸತ್ಯಲೋಕವೂ ಭಾವಿತ 
ಕಾ ಎ ಸಾಸಾಧ ಬಾವಿ PN ON mm Cm me), ಪ್ರಾಸಾಫೆ ಎ ಹಾಲೆ ಹಾ ಹ ಉಬಿ ಅಧ NN ಭಾ ಊ್ಸ್‌ಿ ಕಾಶ JED ಹಾಧೆ ಜಾ) 
ಎಗುತಿಬಿ. ಆ ಖರಾಟ್‌ ಪುರುಷನ ನಡುಖಎನಲ್ಲ ಅತಲಲೋಕವೂ, ತೂಡ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿತಲವೂ, ಮಂಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಸುತಲಲೋಕವೂ, ಮೊಣ 
ಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ತಲಾತಲಲೋಕವೂ ಕಲ್ಪ್ಬತವಾಗಿವೆ. ಕಾಲಿನ ಹರಡುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಹಾತಲವನೂ ಪಾದಾಗದಲಿಿ ರಸಾತಲವನೂ ಅಂಗಾಲಿದಿಲ್ಲ ಪಾತಾಳ 

ಸ ಪ? ಹಾ ಎ KS ಪ? KS 


೨ರಸಿನಲ್ಲಿ್ನ ಸ್ಪರ್ಲೋಕಗಳು ಇವೆ.” (ಶ್ಲೋಕ 32- -42) 
ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದಿತೀಯಸಂಧದ ೫ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 

ಉಣ re) $ 1 ಜಿ ಕ್ರಾ 
ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಖಿರಾಟ ಸ್ವರೂಪದ ವಿಭೂತಿಗಳ ದಿವಂ: ನೆ 
ON ನಾ ಶಾಲ ಭಾ ಛ್‌ ಇಳಿ ON ತಾಸ AN 
NN ೧೫೮/೬0 td | 1 ಸ) ಆಆ ಟಲ್‌ ಆಪ ಲ್‌ ಸತರ SY 
ಹೇಳಿದರು : 
ವಾಚಾಂ ವಶ್ನೀರ್ಮುಖಂ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ಛನಸಾಂ ಸ್ತ ಧಾತವಃ | 
ಹವ್ಯಶವ್ಯಾಮೃತಾನ್ನಾನಾಂ ಜಿಹ್ಹಾ ಸರ್ವರಸಸ್ಮ ಚ loll 


“ದೇವರ್ಷಿಯೇ! ವಾಣಿಗೂ ಮತ್ತು ವಾಣಿಯ ಅಧಿಷ್ಟಾತೃದೇವತೆ 
ಯಾದ ಅಗ್ತಿಗೂ ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಮುಖವೇ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವು. 
ಗಾಯತ್ರೀ, ಉಪ್ಪಿಕ್‌, ಅನುಷ್ಟುಪ್‌, ಬೃಹತೀ, ಪಂಕ್ತಿ, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಮತ್ತು 
ಜಗತೀ-ಎಂಬ ಏಳು ಛಂದಸ್ಸುಗಳೂ ಆತನ ಸಪದಾತುಗಳಿಂದ 
ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು. ಮನುಷ್ಯರು, ಪಿತ್ಸದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳು, 
ಇವರುಗಳಿಗೆ ಭೋಜ್ಯವಾಗಿರುವ ಅಮೃತಮಯವಾದ "ಅನ್ನವೂ, ಎಲ್ಲ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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೧A ಳಿ ಕಾ ಖಾಸಿ ನಿ ಬ ಯವ ಹಾಸ ಇರಾ ಇ ಅದರ ಅದಿಷಾತ ರಾಲಿ ಲ ವ 
Oe | ಶ್ರ ಓರ)! vO 9 NACA had ಹಿ ಬಿಲ ಧ್ರ | ಓಟ! ಗ್‌ td ಸ್‌ ಟ್ಟ ಲಜ್‌ 


ಯಾದ ವರುಣನೂ ಆತನ ನಾಲಿಗೆಯಿಂದ ಉತನರಾದರು. 


೦.೧೯ 


ಆತನ ಮೂಗಿನ ಹೊಳ್ಳೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣ, ಅಪಾನ, ವ್ಯಾನ, ಉದಾನ 
ತ್ತು ಸಮಾನಗಳಂಬ-ಐದು ಪ್ರಾಣಗಳೂ ಅವುಗಳ ದೇವತೆಯಾದ 


ಬಲ 
ಸಮಸ ಷಧಿಗಳೂ. ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯ -ವಿಶೇಷಗಂಧಗಳೂ ಉತ್ಪನ್ನ 


ಔಟ ಕ 


ಕಾ ಸಾಲೂ ಛಿ ಳೆ ಇ ಸ ಲ ಲಿನ್‌ ಗಳಲ ಗಾ ಯವ AN ತೀಯ ಒಾಫಾಳಯಿಗಾ ಗಾ 
ಬಗಲು vO ANA ಖಿ ಉಬ್ರಿಬಲರಿ ಶೀಥ್‌ [ove ಲಿ) VU [IT AAG 


ನೇತ್ರಗೋ ಛಕವು ಸ್ಪರ್ಗಕ್ಕೂ ಸೂರ್ಯನಿಗೂ  ಜನಭೂಮಿಯಾಯಿತು. 


ಮತ್ತು ಆಕಾಶ- ಶಬ್ದಗಳು « ಆತನ ಶ್ರೋತ್ರೇಂದ್ರಿಯದಿಂದಲೂ ಹೂರಬಂದುವು. 
ನಿದಿ ನ ಲಾಲು ಸಾ ಫಾಲ್ಗ ನ ಎ ಎಎ AN ರಾನಿ ಲಾ ಲಾ ರಾ ವ ಸಾ ಜಾಲ ಲದ 
ಆವಣಿ ಆಟ ಟಂ ಬ್ರಲಲ ಲಲಿ ಬಲ್ಲಿ WANN “ಬಿಲ್ಲು ಖಿ ಸಳಂದಿಯ್ಯಗೆಳ 
ಕೋಶ. ಸಮಸ್ತಯಜ್ಞಗಳೂ, ಸ್ಪರ್ಶಗುಣವೂ, ವಾಯುವೂ ಆತನ 
ತ್ವಗಿಂದ್ರಿಯದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದುವು. ಆತನ ರೋಮಗಳು ಎಲ್ಲ ವೃಕ್ಷಗಳಿಗೆ 
ಅಥವಾ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಪಡುವ ಅರಳಿ, ಅತ್ತಿ ಕಗಲಿ 


BN ಕಬ್ಬಿಣ. ಸಾಧ ಂತಾದ ಗಿ ಲೋಹಗಳು ಆತನ ಟೇಶ-ಗಡ-ಮೀಸೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ, ಪ್ರಾಯಶಃ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಲೋಕಪಾಲರು ಆತನ 
ಭಜಗಳಿಂದಲೂ ಹೊರಬಂದರು. ಆತನ ಓಡಾಟ, ಪಾದವಿನ್ಯಾಸಗಳು 
ಭೂಃ, ಭುವಃ ಸುವಃ-ಎಂಬ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ* ಆಶ್ರಯವು. 
ಶರಣಾಗತರ ಸಂರಕ್ಷಣೆ, ಭಯನಿವಾರಣೆ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಇಷ್ಟುರ್ಥಗಳ 
ಈಡೇರಿಕೆಗಳಿಗೂ ಆ ಶೀಹರಿಯ ಚರಣಕಮಲಗಳೇ ಉಪಾಯಸ್ಥಾನಗಳು. 


ಆಕ್‌ J CA ಲು dU ITO A 


ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ ಲಿಂಗವು ಜಲ, ವೀರ್ಯ, ಸ್ಪಷ್ಟ ಮೇಘ, ಮತ್ತು 


ಲ 


ಪ್ರಜಾಪತಿದೇವರಿಗೆ ಆಧಾರವು ಮತ್ತು ಜನನೇಂದ್ರಿಯವು ಸಂತಾನ ಮತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯಸುಖಕ್ಕೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ. ಆತನ ಪಾಯು ಇಂದ್ರಿಯವು 


ಯಮನಿಗೂ, ಮಿತ್ರನಿಗೂ, ಮಲವಿಸರ್ಜನೆಗೂ ಆಶ್ರಯವಾಗಿ ಮತು 


* ಹೋಲಿಕೆ :-“" ಇದಂ ವಷ್ಟುರ್ವಿಚಕ್ರ್ತಮೇ ತ್ರೇಧಾ ನಿದಧೇ ಪದಂ | 
ಸಮೂಢಮಸ್ಕ ಪಾಗ್‌ಂ ಸುರೇ" (ಶ್ಲೋಕ ೬) 
1 
( 
4. 
(ಳಾ ಚಾನ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಸಸಾರ ಸೂತ. 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೬ 321 

ಗುದದಾರವ ಹಿಂಸೆಗೂ, ಮತುದೇವತಗೂ, ನರಕಕೂ ಉತತಿಸಾನವ 
ವ ಎ ಲ್‌” 4 ಥ್ರ ಕುರಿ "ದ ಅಲ 
ಆತನ ಬೆನ್ನಿನಿಂದ ಪರಾಜಯ, ಅಧರ್ಮ, ಅಜ್ಞಾನಗಳೂ-ನಾಡಿಗಳಿಂದ 
ಖೂ ಬಾನಿ ನ ಮಾ ನಿಯಾ ನ A NA AA 
UN VW Iv’ ೨ wAN OT (ಸಟಟ ಯಯ SII ಲುಜಟಎಿಲೇೀ CONV WU * 
ಮೂಲಪಕತಿ,. ರಸವೆಂಬ ದಾತು ಮತು ಸಮುದಗಳೂ, ಸಮಸಪಾಣಿ 
ಜು ್‌ಚ ಟ್‌ ಸ್ಸ) 9 ೦) 

ಗಳೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮೃತ್ಕುವೂ ಆತನ ಉದರದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿವೆ. ಆ 
ಪುರುಷನ ಹದಯವು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಜನ್ಮಭು ಾಮಿಯು. ವರ್ಮಕೂ, ನನಗೂ 
ಇರತದ ಲ ಆ ಧೂಪ್ರ ಗ ದ? ಸ್ಯ KS 2 


ನಿನಗೂ, ಸನಕಾದಿಕುಮಾರರಿಗೂ, ಶಂಕರನಿಗೂ, ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೂ, ಪ್ರಕ 


ಲಳ NOE OE ಫಿ 0೦1೫ ಸಿಸು ಸೌಂ ' Ce CU ಸಾಯು 
ef] hi p) ಕ್‌ Neu Nee Cf ied NA ಆಗ್ರ * ಪ್‌ CWE Cd © ಕ್ರ 


ಆ 
sa ot 
a ಪುರುಷ WV 
ಜಾ 


ಹಾಲೆ ಇಲಾ ಲಿ ವಾನ್‌ ಕಾಣ ಇಸರಿನೆ ೦ನ ಲ್ಲ ಧಾನಿ ಮೆನಸ್ನ NT ಆ ಸ " ಾ) ಸಹವೇದಗ್‌ಂ 
ಯಬ ಜೆ Med IT wc hed deta CAIN TAM 1 ಣ್ಯ 
ಸರ್ವಂ.....ದಶಾಜ್ಞುಲಂ'- ಇತ್ಯಾದಿ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮಾಡಿದೆ. ಹತ್ತು 


ಅಂಗುಲಗಳಷ್ಟು ಮೀರಿದ್ದಾನೆ- ಎಂದರೆ : ಈ ವಿಶ್ವಕ್ಕಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ ಮೇಲಿರುವವನು. 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತುಂಬಾ ಮೀರಿರುವವನು- ಎಂದು ಆಧಿಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ತಾತ್ಪರ್ಯ. 
ಅಪರಿಚ್ಛನ್ನನಾದ ಅವನು ಕೇವಲ ಹತ್ತು ಅಂಗುಲಗಳಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವನು-ಎಂದು ಪರಿಮಾಣದ 


ನಿರ್ದೇಶವಲ್ಲ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ತನ್ನ ಹತ್ತು ಅಂಗುಲಗಳ ಪ್ರದೇಶದಿಂದಲೇ ಅನಂತಕೋಟಿಬ್ರಹಾಂಡಗಳನ್ನು 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವವನು. ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡವನು. (ಚಂದ್ರಿಕಾ) 
ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ. ಏಕೆಂದರೆ : ಎಲ್ಲವೂ ಅವನ ಶರೀರವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಅವನೇ. “ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಬ್ರಹ್ಮ' 'ಅಯಮಾತ್ಮಾ ಬ್ರಹ್ಮ' 'ತತ್ತಮಸಿ' —ಇತ್ಸಾದಿ 


ವೇದಾಂತ ವಾಕ್ಯ್ಕಗಳಲ್ಲೂ ಇದೇ ಅರ್ಥವು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರೂಪೈಕ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಕಾರಣ ಅವನೇ ಎಲ್ಲವೂ ಎಂದು ಸಾಮಾನಾಧಿಕರಣ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 
'ತೇನೇದಂ ಆವೃತಂ ವಿಶ್ವಂ' ಎಂಬ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ ವಾಕ್ಕದಿಂದಲೂ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗಿದೆ. 
(ಚಂದ್ರಿಕಾ) 


ಏಂ್‌್‌ ಕಂ ೧ ಸಕಾ ಶಕಗ ಅಕಾರ ದಾನಾ ನಾಲ ಲಿನ ಖಗೆ 1 ಮಾನಾ ಲಿಲಿ ಢಾ ಜಾಲ 
Ned Nd Cd ರ್‌ು ಆಲ ಟ್ರ hd KAD LAS UH Rad AE tad US WU ಆ Ad ಳಲ್ಲಿ ಲ್ಯ 


ಸ ಐ ಐ f- 

ಅಂಗುಲಗಳು ಎಂದು ನಿಖರವಾದ ಪ್ರಮಾಣವಲ್ಲ. ಅತ್ತಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಎಂದಷ್ಟೇ 

ರ್‌, ದ್ರಿ” ಜ್‌ ಗ್‌ Moc 

ಅಭಿಪ್ರಾಯ... "ಅಧೋನಿಷ್ಟ್ಯಾ ವಿತಸ್ಥಾನ್ನೇ ನಾಭ್ಯಾಮುಪರಿ ತಿಷ್ಠತಿ” ಎಂದು 

[21]-1 
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ರಸ ಹಾಲೆ ಖಾ ಎಂಗ ಲರ್‌ ಗಾ ರಷ್ಟ ಎಲ್ಲಿ. QONA A TN ್ಲ್‌ನಲಿನೆ ತ್ಯಾ ಶಾಫಿ ಗ್ರಾ ರಾ 
೬೧೫೮, ಆಲಂ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲರಿ ಟಿಲ ಬರಲ! ವಲ, (ಲಗ 
ಮನುಷ್ಯರೂ, ನಾಗರೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳೂ, ಮೃಗಗಳೂ, ತೆವಳುವ ಪ್ರಾಣಗಳೂ, 
ಪ್ರಶ್ನಾ ಬ್ಬ ಪಾಸಾದ ES ಸಾಸ ಸಾಲೆ ನನ್ನಾ ಲಬ ಗಾಜಾ) ಲ ಸಾಜಾ) ಷು ಫಾರ (ಇಲ್ಲಿ ಣ್ಣು ತ್ಮಾ ಹಾ ಎ ಹಾಲೆ ಬಾ ಲ್ನಾ ee ಹಾ) ಸಾಜಾ? ಕಸಾಲಿ. ಲ್ನ PS ಘ್ಟ ಕಾಲ ಕಾಧಿ ಲ ಜಾ 
(Wwe KW, UA Ne ೨ ಖಿಲ; ಅಲ್ರಿ ಲ, ಆಲಯ ಅ 
ಗಳೂ, ಸರ್ಪಗಳೂ, ಪಶುಗಳೂ, ಪಿತ್ಸೃದೇವತೆಗಳೂ, ಸಿದರೂ, ವಿದ್ಯಾ 
ಧರರೂ, ಚಾರಣರೂ, ವೃಕ್ಸಗಳೂ ಆಕಾಶ-ನೀರು-ನೆಲದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಇತರ 
ನಾನಾಜೀವಿಗಳೂ, ಗಹ-ನಕತಗ ಬಾಲವುಳ್ಳ ತಾರೆಗಳೂ, ಚುಕ್ಕೆಗಳೂ 


ಆ 
ಭು ಣತ- NEE ಗ್ಸ್‌ ಅಲಿಗೆ ಮೋಗ್‌ ಎಐವಣ ಆತನೇ 


ಆ ದು dC SSI | ಭಧ ॥ | NAN ಓಟ್‌ 


ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಆವರಿಸಿ ತುಂಬಿರುವುದ 
ಮೇಲೆ ಇದನ್ನು ಮೀರಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ ವಿತಸಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿರುವ ಸಾನವು ಹೃದಯ. ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
'ರುಷನಿಂದ ಈ ವಿಶವೆಲವೂ ವಾಪವಾಗಿದೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ad ಕಹೀ ಬಲ್ಯ ಲೇ (ಆಟ A ಒಟ) 


ಭೂತ ಮತ್ತು ವರ್ತಮಾನವಾಗಿರುವ ಈ, ಮಹದಹಂಕಾರಾದಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ "ಸ 
ರುಷ ದವ ಯದ್ಧೂ ತಂ ಯಚ್ಚ ಭವಂ ಇದಂ |! ಸರ್ವಂ ವಿಶ್ವತೋ ವೃ ನ ಆತ - 


ಪರಮಪು 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಂದರೆ ಸ್ರಿ 
ಯಾಗಿ ಜೀವಭೂತೆಯಾಗಿರುವ `ರಮಾದೇವಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ -ಸರ್ವಜ್ಞತ್ವಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಹತ್ತು ಅಂಗುಲಗಳಷ್ಟು ಎಂದರೆ : ಹತ್ತರಷ್ಟು 
(ಅತ್ಯಂತ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಅನಂತವಾಗಿ) " ದಶದಶತಸ್ತಚ್ಛತಂ, ದಶಶತಾನಿ-ತತ್ಸಹಸ್ರಂ, 
ತತ್ಸರ್ವಂ, ತಾನಿ ದಶದಶೇತಿ ವೆ, ಸರ್ವಮೇತಾವತೀ ಹಿ ಸಂಖ್ದಾ'-ಎಂಬ 
ಶ್ರುತಿಯಂತೆ, "ದಶ' ಎಂದರೆ ಅನಂತಪಾಲು ಮೀರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆಕೆಗಿಂತಲ 
ಅತಿಶಯನಾದವನು. ಇದೆಲ್ಲವೂ “ಪುರುಷನೇ” ಎಂದು ಸ್ವತಂ ತ್ರವಾ ವಾಕ್ಕವಾ ಗಿ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡರೆ ಅನ್ಹಯ ಸರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ "ಉತಾಮೃತತ್ವಸ್ಕೇಶಾನಃ ' ಎಂದು 
ಪುರುಷನ ಉತ್ತಮತ್ತವನ್ನು ಹೇಳುವ ವಾಕ್ಯಾಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೂ ವಿರೋಧವಾಗುತ್ತದೆ. 'ಪುರುಷ 


ಏವ ಇದಂ Aer ಟು ವಿಶ್ವತೋ ವೃತ್ತಾ ಆಫ್ಯತಿಲ್ಯುತ" ದಶಾಜುಲಂ' ಎಂದು ಒಟ್ಟಿಗೇ 


ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅರ್ಥಮಾಡಬೇಕು. ಆತನು ರಮಾದೇವಿಯನ್ನೂ ದೇಶ- 


೧ ತುಂಬಾ 


ಇಷಾ ಇಷ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಚ್‌ 


ಕಾಲ-ಗುಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿ ಆಕೆಗಿಂತಲೂ ಅನಂತಪಾಲು ಅತಿಶಯವಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ದೇಶ- ಕಾಲವ್ಯಾಪ್ತಿಯು ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತರೂಪಿಣಿಯಾದ ರಮಾದೇವಿಗೂ ಉಂಟು. ಆದರೆ 


ಪರಮಾತನು ಆಕೆಗಿಂತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಅತಿಶಯನು. ಆಕೆಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯನಾದ 
ವನು. ಅಂದಬಳಿಕ ಈ, ಮಹದಹಂಕಾರಾದಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಅತಿಶಯನು ಎಂಬು 


ಪ್‌ ಹಾಸ ಇ PD ಳ್ಳಿ Pop NS ಇ ಎರೆ ದ್ಯ ಇದಾರ ಭಸ್ಮ ಇಸ್ಟ ಕ ಘ್ಯಾರಾಲೆ ಬಳೆ Oe ಲಿ 
ದನ್ನು ಬೀರಿ ಹೀಳಬೀಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ಕೃಮುತಿಕನ್ಯಾಯದಿಂದಲೀ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತಬ 
\ 
\ 
A೦ 
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ಜಾನೆ ಬಾ) ನ ನ ೧ಲ್ಮರಿಿ ಥೆ ರಾ ಸಾಲ) | 
eed ಫ್‌ WO Kad deed ಉಳುವ I 
ಏವಂ ವಿರಾಜಂ ಪ್ರತಪಂಸಹತ್ನ್ಸನರ್ಬಹಿಃ ಪುಮಾನ್‌ 11೧೬! 
ಬಾ ಸ್ಕಾಂಕ್ಸ್ಬಾ ವ್ಸ ನ ಹಾಡ ಸಾಸ ಹಣಾ ಡ್ನ ಸಾವಧಾನ) ಬ ಸಾಸ. ನ್ನಾ ee ಬಾ ಕಾಬಾ ನ ಸಸ್ಮಾಲೆ ಷು ಸಾಸಾಾ್ಮಾ ನಾನಾ ನ್ನ 
ಊಲ್ಪೇಲಲ್ರ ಅಣ್ಣು ಒುಪಟುಟಂುಲ್ಲ ಯ ಲಲಿಬಟಿಸುಳಿಲ್ಲ ಊಲL Mo 
ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು ಹರಡುವಂತೆ-ಪುರುಷನು ಈ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನನ್ನು ಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ ಆತನ ಒಳಗೂ-ಹೂರಗೂ-ಎಲ್ಲೆಡೆಗಳಲ್ಲೂ 
ಪಕಾಶವನು ಬೀರುತಿದಾನೆ. 
೬೨) ಲ ಇವಿ 


ಕ್ತ [5] [1 3 x 


ಹೀಗೆಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅನ್ವ್ಹಯಾಭಾವ, ಪ್ರಕ್ರಮಭಂಗ ಮತ್ತು 
ಉತ್ತರವಾಕ್ಕವಿರೋಧ-ಎಂಬ ಮೂರು ದೋಷಗಳಾಗುತ್ತವೆ. "ಪುರುಷ ಏವೇದಂ 
ಎನ) 


ಜಿ ಗ! 
ಲ್ಲ ಸಾ ಗಗ ನಂ ಉಕ NAL | ಮೊ ನೋಂ ಸಾಧ ಹಗ ಗಳಗ ಗಡಗಿ 
ಕ್‌ೆ ಟಲ್‌ ಆ 1 ಕಳ್‌ ಜತ್‌ ಸ್‌ hdd ಅ ಲ್‌ ಕ್‌ [| Sada wf ರಿಂ ಕಳ್‌ ದುರು ದುರ 


ಯಚ್ಚ ಭವಂ Il” " ಆತೃಣಾದಾಕರೀಷಾತ್ಸರ್ವಂ ಭಗವಾನಿತಿ ಮಿಥ್ಕಾದೃಷ್ಟಿರೇಹಾ' 
ಎಲ್ಲವೂ ಭಗವಂತನೇ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು ಮಿಹ್ಯಾದೃಷ್ಟಿ ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯೂ 
ಹೇಳುತ್ತದೆ-ಎಂದು ಶ್ರೀವಾದಿರಾಜಸ್ವಾಮಿಗಳ ಪುರುಷಸೂಕ್ತಭಾಷ್ಯದಲ್ಲಿ ನೋಡು 
ತ್ತೇವೆ. 

ಭೂತ-ಭವಿಷ್ಯ-ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಈ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಪುರುಷನೇ ಎಂದರೆ 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಇರುವಿಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೇ ಹೊಂದಿದೆ. ಆತನಿಗೆ ಅಧೀನವೇ 


ಹೊರತು ಆತನೊಡನೆ ಐಕ್ಕಹೊಂದಿಲ್ಲ. "ಯದಧೀನಾ ಯಸ್ಕ ಸತ್ತಾತತ್ರದಿತ್ಮೇವ ಭಣ್ಮತೇ' 
ಎಂಬ ನೀತಿಯಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅವನೇ ಎಂದು ಕರೆದಿದೆ. ಅಥವಾ 


ಇದೆಲವೂ ಆತನಿಂದಲೇ ಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದೂ ಹೊಂದಿಸಬಹುದು. 
(ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೩-೧೫) 


ತಾರ ಗಾಲ ದಿನ) 


ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಪ್ರಾಣನು ಯಾರು? ಎಂಬುದು ಪ್ರಶ್ನೆ. ಪ್ರಾಣ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯ. 
ಏಕೆಂದರೆ: “ ಅಸಾವಾದಿತ್ಯಃ ಪ್ರಾಣಃ '-ಎಂದು ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಆದಿತ್ಯನು ತನ್ನ 


ಮನೆಯನ್ನು ಅಂದರೆ ಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ ಹೊರಗೂ ಪ್ರಕಾಶ ವನ್ನು 
ಹರಡುವಂತೆ-ಪರಮಾತ್ಮನು ವಿರಾಟ್‌ದೇಹವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾ ಇಡೀ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 

ನ್ನು ನ್‌ ರಾರ ನೌ ಕಾಲ್ಗಿ ವಾವ ಈ ನೆ ಬಿ ರಾ ಲವ್‌ 


66 ಫಾ ರಾನಿ ಶ್‌ ಕ್ರ ಕ್‌ ಹಾಸ ನಾನಾ ನ್ನ ಹಾನ್ಸ್‌ ನ್ನ ಮೆ ಬಕ 
weed WU SRN UNA KAU ೦ಟಲೈ೭ಅಲಯಲ ಲಲ MUR ITY 
ಗತ್‌) ದ ಸ್‌, ೧ ಲ್ಯ) 
ಹಾಹಾ 


ಆ) 
ಮನೆಯಾದ ಶರೀರವನ್ನು ನಿಯಮಿಸುವಂತೆಯೇ ಹೊರಗೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ವಿರಾಜನನ್ನು ಅಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು 


ಆ 1 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಪುರುಷನಾಗಿ ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಸರ್ವತ್ರ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.'' (ಚಂದ್ರಿಕಾ) 


ಈ ಕ್‌ 


ತ ಇತ್ಯಾ UH) 


224 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ರಾ ಬಾ ಗ) ಸಂಭ ಲ್ನ ಉಕಾ ಭಕ ರಾ ಣನ ನ ನ ಪಾಲ ಹಾಲೆ ee ಸಾಸ್‌ 1 

“4೨೮೬ ಲಖಿ A ಆ1ಟಿ ಆಲ Ww ಜ್‌ ಆಅ ಬ್ಯ ಲಘ” 1 
ಮಹಿಮೈಷ ತತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುರುಷಸ್ಕ ದುರತ್ಮಯಃ ೧೭! 


ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಆತನು ಅಪಾರಮಹಿಮನು ; ಮರಣಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕರ್ಮಫಲವೆಂಬ ಅನ್ನವನ್ನು ಮೀರಿದವನು. ಕರ್ಮಫಲದ 
ಸೋಂಕಿಲ್ಲದ ಅಮೃತಸ್ತರೂಪಿಯು. ಆತನು ಅಮೃತವೂ, ಅಭಯಪ್ರದವೂ 
ಆಗಿರುವ ಮೋಕ್ಬಕ್ಕೆ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನ ಮಹಿಮೆಯ ಪಾರವನ್ನು 
ಯಾರೂ ಹೊಂದಲಾರರು. 
ಪಾದೇಷು ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಪುಂಸಃ ಸ್ಥಿತಿಪದೋ ವಿದುಃ | 
ಅಮೃತಂ ಕ್ಷೇಮಮಭಯಂ ತ್ರಿಮೂಧಥಧೊಣನ್ಲೀಧಾಯಿ ಮೂರ್ಥಸು ॥* 


“ಪ್ರಾಣ' ಎಂದರೆ ಪರಮಾತ್ಮ ಹೃದಯದೊಳಗಿರುವ ಈ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ 


ವಾಸಸಾನವಾಗಿರುವ RN ಒಲಗೆ ವಾ ತನ ಪಶಾಸನಕೆ ಅದೀ ನ ವನಾ 


Ns ಟ್‌ ಗಳ Ne ಆಟ್‌ ರ್ಸ್‌ 3 he ಶಟ್‌ NN ಗಟ್‌ ಡೈ ಯು [| ವ್ಯಾಪಿಸಿ he -] Konda ಸ್‌ ಗ್‌ೆ ಸ 


Y 


ಳಳ! ! 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನದ ಹೊರಗಿರುವ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಶಾ ಸನಕ್ಕೆ 
ಅಧೀನವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆಯೇ ವಿರಾಜನನ್ನೂ ಅಂದರೆ ವಿರಾಟ್‌ಶಬ್ದದಿಂದ 
ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ... ಕಾರ್ಯಪ್ರಪಂಚವನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ಅಧೀನವನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವನ್ನು ಉಪಚಾರ ದಿಂದ 
ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ "ವಿರಾಟ್‌ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ಇದರಿಂದ ಪರಮಾತನ್ಮು 


ಅಪರಿಚಿನನೆಂದು ಸತಿಸಾದನೆಮಾಹಮುವ ಭೂಮಿಂ ವಿಶತೋ ವತಾ' ಎಂಬ ಅರ್ದ 


ಸ್‌ ್‌್‌ ted ಸ ಸ ತೆ [a | ಚ್‌ಚ್‌'ಳ ಆ ಕ್‌ ತ್‌ ಳ್‌ ಕ್‌ ಸವ್‌ ಆ ಓ ವ to ಲ್‌ ಓಟ್‌ 


ಯಕ್ಕಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತವು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 
(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ವಜೀವಗಳೂ ಆತನ ಭಿನ್ನಾಂಶಗಳು ಎಂದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ಬಲ್ಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. (ಮಿಣುಕುಹುಳುವು ಕಾಲಾಗ್ನಿಯ ಅಂಶವೇ ಆದರೂ ಅದು 
ಕಾಲಾಗ್ನಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮೀರಲಾರದು. ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವಗಳು ಪರಮಾತನ 
ಅಂಶಗಳೇ ಆದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಮೀರಿಸಲಾರವು.) ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸ್ವರೂಪಾಂಶಗಳು ಎಲ್ಲಿವೆ? ಎಂದರೆ ಅಮೃತಂ ಕ್ಷೇಮಂ ಅಭಯಂ -ಅಮೃತಂ ಎಂದರೆ 


ತಾಸನ ಕೀಮಂ ಗಣೆ ವೆಕುಂಠ ಅಭಯಂ ದರೆ ನ್‌ಂ ಮಂ 


9 ಕಟ್‌ ್‌್‌ ಆಗ್‌ ಲ್‌ hd ಲ್‌ hdd '್‌ ಕ್ರಿ 
ಮೂರು ಪುರಗಳೂ ತ್ರಿಮೂರ್ಥನ ಮೂರು ಶಿರಸ್ಪು ಲ್ಲಿ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ರೂಪಾಂತರದಿಂದ ಧರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿಲ್ಲ. ತ್ರಿವಿಧರಾದ ಮುರರು ಎಂದರೆ ಜೀವರು 


6 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಜು 

ಪಾದಾಸ್ತ್ರ ರೋ ಬಹಿಶ್ನಾಸನ್ನಪಜಾನಾಂ ಯ ಆಶ್ರಮಾಃ | 

೨ನ್‌೨,6ಕೆ ಗೀಣಾಸ್‌ನ್‌ಗೆ ೧6 ಕಾ ನಿವ ನೆ NECN TE ದಂ ae ll 

ಅನಸ್ತ್ರಿರೋಕ್ಕಾಸಾಪರೋ ಗೃಹಮೇಧೋತಬೃಹದ್ದ ತಃ lll 
ನೃಷ್ಠಿಕಬ್ರಹ್ಮಚಿರ್ಯ, ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ಮತ್ತು ಸಂನ್ಯಾಸ-ಎಂಬ ಸಂತಾನ 

ಸಂಸಾರಧರ್ಮರಹಿತವಾದ ಮೂರು ಆಶ್ರಮಗಳು ಮೂರು ಲೋಕಗಳ 

ಹೊರಗಿರುವ ಆ ತ್ರಿಪಾತ್‌ಸ್ಪರೂಪದಲ್ಲಿವೆ. ಬ್ರಹ್ಮಚಿರ್ಯವ್ರತರಹಿತವಾದ 


ಗೃಹಸ್ನಾಶ್ರಮವಾದರೋ ಆ ಮೂರು ಲೋಕಗಳೊಳಗೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತದೆ. 


* ಆಲಿ 
ಹಾನಿ 
ವಪದಾರ್ಹಗೇ ಇಲೆ ನೆ /್ನ್ಟ ಹಾಲೆ ಗಿರ್‌ ದಾ ON ಕಾನ ಘಾಲಿ ಜಾಮಿ NN ಉಗಿ ಇಕಾ ನಿ 
Gad ಆ 11 tA Lad CAIUS IA Gad Gad CAN GAY Lad 


ತ್‌, 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ಪರ್ಯಂತವಾದ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅಶೇಷ-ವಿಶೇಷಾಕಾರದಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಣಃ - ಎಂದರೆ ಪ್ರಕೃಷ್ಣಚೇಷ್ಟಾಯುಕ್ತನಾಗಿರುವವನು ; 
ಪರಮಾತನು. “ತಪ್‌' ಧಾತುವಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ದರ್ಶನ ಎಂದರ್ಥ. "ತಪ-ಸಂತಾಪ 
ದರ್ಶನಯೋಃ ' ಎಂದು ಧಾತ್ವರ್ಥ. ಹೃದಯೋಪಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಇರುವ ಪರಮಾತನು 
ಜೀವಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೇಗೆ ವಿಲಕ್ಷಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದೆ. ಈ 


ಇಳ ಬ್ರಿ ೦೦ ನಾಲ್ಗೆ ಲ್ಲ ರ್‌ ನ್ಯ ಲ ರಾ ಲ್ಲ ಲ್ಲ 9 ಅರ್ಸ್ಯಾರ್‌ ಎಂದರೆ ನಿವ OO ರರ್ಯಾದಾ್‌ ದಲ್ಲಿ 
1-1 ಊಟ (೨ ಗುಲ JAH oYWOT WUE JOU AVON 
ವೆಕುಂಠ, ನಾರಾಯಣ ಎಂಬ ಸ್ಪರೂಪಾಂಶಗಳು ಈ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿವೆ. 'ತ್ರಿಮೂರ್ಧಾ ಸನ್‌ 


ನ 


ಹರಿರ್ಧತ್ತೇ ದ್ಯುತುಯೇ ಮೂರ್ಧಭಿಸ್ತಿಭಿ 


4 


ತ್ರಿಮೂರ್ಥಾ ಎಂದರೆ 


ಉಲ ಲ್‌ ಯಾ ಲ್ಲಿಯ 


ತೆ df 1ಎ DOYS oe NAY ಶಿರಸ್ಸುಃ ಸ್ಟ 
ಎಂದರೆ ಸತ್ಯ, ವೈಕುಂಠ ಮತ್ತು ಕೈಲಾಸಗಳೆಂಬ ಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ನಾಮಾಂತರಗಳಿಂದಲೇ 
ಕೂಡಿರುವ, 'ಅಮೃತಂ, ಕ್ಷೇಮಂ, ಅಭಯಂ' ಎಂಬ ರೂಪತ್ರಯವು ಇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಎಂದು 


ಕೆಲವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 


|] 
ಭಿಃ 

[SS ಷ್ಟು ಸಸಾರ A | ಇಲೆ ಶಾಾಶ್ಮಾ ಕಾದ NS ಲ ಭಾಳ ಷ್ಣ. ದ್ರ ಚಾಲ ಮೆ ದಕ 
ಬ ಹ-ವಿಷು- NATO WUD ಲ! | ಆ ಲ ಓಟ್ಟಿ/ ಶಿರಸುಃ 'ಛಲುಳ 
ಲ್‌ ಣಿ ದ ಪ್ರಿ ನೆ 


(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೮) 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಯದವಿದ್ಕಾ ಚ ವಿದ್ಕಾ ಚ ಪುರುಷಸೂಭಯಾಶ್ರಯಃ loll * 

ಜೀವನು-ಕರ್ಮಫಲವುಳ್ಳ ಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಫಲರಹಿತವಾದ 
ಮಾರ್ಗ-ಈ ಎರಡರಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಅವಿದ್ಕಾ 
ಮಾರ್ಗ ; ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮಾರ್ಗ. ಎರಡನೆಯದು ವಿದ್ಯಾಮಾರ್ಗ ; 
ಉತ್ತರಾಯಣಮಾರ್ಗ. ಪರಮಪುರುಷನಾದರೋ ಈ ಭೋಗಮಾರ್ಗ 


ಇ ONE NS A ಗಳು ಧರಾ ವ್‌ 

headed Nes Ad ಆಗಲ್‌ ॥ IC aA IC | ರ ಸ್‌ NE ಆಲ್‌ ಅ 

ಯಸ್ಮಾದಣ್ಣಂ ವಿರಾಡ್‌ ಜಜ್ಞೇ ಭೂತೇನ್ನಿ ಯಗುಣಾತ್ಮಕಃ | 

ತದ್ದ ವ್ಯಮತ್ತಗಾದ್ದಿಶ್ವಂ ಗೋಭಿಃ ಸೂರ್ಯ ಇವಾತಪನ್‌ 11೨೧ 
ಸೂರ್ಯನು ತನ್ನ ಕಿರಣಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತಿದರೂ 

ದ ಕ್ಮ ಬು ಇಂ 

ಆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀರಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಅಂಡದ ಮತ್ತು 

seek) ಬು ಬಗಲ ನೌ ಗಿ ಇಗ ಇಸ ಮತು ಶಿ ಹಾ ಹಾ 

fs Ne ಓಟ Nd TU IG py) ಗ Ue ಬದುದುದ ಆ ಇ್‌) Md ad 


ವಿರಾ ಸ್ವರೂಪದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಪರಮಾತನು ಇವುಗಳೊಳಗೇ 


ಇದ್ದು ಇವುಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ತಾನು ಈ ದ್ರವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮೀರಿ 
ಸರ್ವಾತೀತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಮೌನಿಯ ನಂ ಕದೆಯೀಗೆಕಿದಾಳ್ಳೆ ನ ಲಂ ಗಾ NE A A ಇಂ 

ಲ್ಲ ಟ್‌ Ne dC ಆಲ“ ಕ TS ಆ ತಲ ಲ್‌ GACY ೨ ಆಟ್‌ "ಕ್‌ hf dhs NC 
med md ಕಿ 

ಬಹಿಸ್ಮಾನಿಷಯಾನಪಿ | ವಿವಮಣ್ಗಾನ್ನರಂ ಪಶ್ಶನ್‌ ಬಹಿಃ ಸರ್ವತ್ರ ಪಶೃತಿ ॥ 


(ವಿಜಯದ್ದ್ವಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೬) 


ಗಿನಿ 


ಸ ತ್ರಿಪಾದ್ವಿಭೂತಿಯ ಲೋಕಗಳು ಅನಂತವಾಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವೂ ಶುದ್ಧಸತ್ತ 
ಮಯವಾಗಿವೆ. ಬ್ರಹ್ನಾವಂದಸುಖಾತಕ್ರಗಳಾಗಿವೆ. ಅವು ನಿತ್ಯ, ನಿರ್ವಿಕಾರ, ಸಾಮ 


ಗಾನಲಹರಿಯಿಂದ ತುಂಬಿವೆ. ಭಕ್ತಿರಸಪೂರ್ಣವಾಗಿವ. ಅವು ಈ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೊರಗಿನವು. ಶ್ರೀಪಾದ್ದಿಭೂತೇರ್ಲೋಕಾಸ್ತು ಅಸಂಖ್ಯಾಃ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾಃ | 

ಬ್ರಹ್ಮಾ ಂಡಸುಖಾ ಾಃ 1 

ಹೇಯ ಾಗವಿವರ್ಜಿತಾಃ | 

ನಿರಂತರಂ ಸಾಮಗಾನಪರಿಷರ್ನಾಸುಖಾಶ್ರಿತಾಃ 

ಸರ್ವೇ ಹಂಚೋಪನಿಷದಸ್ಪರೂಪಾ ದೇವವರ್ಚಸಃ ॥ (ಶ್ಲೋಕ ೨೦) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ml A ಳಂ | 
' ಈ) ಲಿ ೪ NY ರ್‌ ಆಂ ಎಲು ಅಜಿಲ I 
ನಾವಿದಂ ಯಜ್ಞಸಮ್ಮಾರಾನ್ನುರುಷಾವಯವಾದೃತೇ ೨.೨1! 
ತೇಷು ಯಜ್ಞಸ್ಯ ಪಶವಃ ಸವನಸ್ಪತಯಃ ಕುಶಾಃ | 
ಇದಂ ಚ ದೇವಯಜನಂ ಕಾಲಶ್ಲೋರುಗುಣಾನ್ನಿತಃ [೨೩1 


ವಸೂನ್ನೋಷಧಯಃ ಸ್ನೇಹಾ ರಸಲೋಹಮೃದೋ ಜಲಮ್‌ | 
*ಮುಚೋ ಯಜೂಂಪಿ ಸಾಮಾನಿ ಚಾತುಹೋತ್ರಂ ಚ ಸತ್ತಮ ॥ 


ನಾಮಧೇಯಾನಿ ಮನಾಶ್ತ ದಕ್ಷಿಣಾಶ್ಚ ವ್ರತಾನಿ ಚ | 
ಇಚ ಚ 


ಕಾಲನ ನಾಳ ಕಾಕಾನ ಕೃ ವಲ್ಲ ಕಸಂ ಗಿನಿ ಕ ಪಾಲಿಸ ಅನಾಲ ೧ನೆ 11 aeoll 
es \ SOS ಅಳತ ೦ ಆಂ ಟ್ರ ಆ Uw el 
ಗತಯೋ ಮತಯಃ ಶ್ರದ್ದಾ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತಂ ಸಮರ್ಪಣಮ್‌ | 
ಪುರುಷಾವಯವೈರೇತೇ ಸಮ್ಮಾರಾಃ ಸಮ್ಮೃತಾ ಮಯಾ loll 
ಇತಿ ಸಮ್ಮತಸಮಾರಃ ಪುರುಷಾವಯವೆ ರಹಮ್‌ । 
ಮಂ ಭಿ ಕ್‌ *್‌್ರ್‌ 
ತಮೇವ ಪುರುಷಂ ಯಜ್ಞಂ ತೇನೈವಾಯಜಮೀಶ್ಚರಮ್‌ 11೨೭! 
ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಆ ವಿರಾಟ್ಲುರುಷನ ನಾಭಿಕಮಲದಿಂದ ನಾನು ಜನಿಸಿ 
ಘಾ ಸಾಧ ಸಾಧ ಪ್ಲಾಧಿ ಹ A ಇ ಗ್ರ ಹಾಜಾಲ್ಯ ಚಾಲಿ ಇ ಸಾಕಾ ಸಾಲೆ "್ರ್ಪಣ್ಣ ಇ ಚಾಲ ಇಲ್ಲ ಸಾಲ ಇ NCA ೧:೪೧ ಲಾಳಿ 
೮11 ccf! ಅಟಿ ಲ್ಲಲಯಂ ರ್ಯ od ಪುರುಷನ Ne ()( ಅನ್ನು ಮ ANd 


ಯಾವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಾನು ಆತನ 


ಅಂಗಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯಜ್ಞದ ಪಶು, ಯೂಪಸಂಭ, ಕುಶ, ಯಜ್ಞಭೂಮಿ 
ಮತು ಯಜಕೆ ಯೋಗವಾದ ಪ್ರಶಸವಾದ ಹಾಲ- ಇವುಗಳನ್ನು 


ಕಿ ಸಾಸ್‌ ಇರ್‌ ಡ್‌ ಇಚ್‌ UO ಜ್‌ ಸ್‌ ಸರ್ಚ್‌ 'ಾ್‌ ಫ್‌ ಸಾರ್‌ ಲ್‌ ಇರ್‌ 


ೀದಿ-ಅಕಿ OG 4 ಗಲ ತ್‌ಾನ ಔರ್‌ ದಾ 


Wo f ಗ್ರ "ಆಸ್‌ ಸತ್‌ ಸದ್‌ ಒಂ ಟೇಟ್‌ UI 8 ಆಸ್‌ ಕ್ರ CUS ಪು ಡ್‌್‌ ಸಮ್‌ ಸದ್‌ ಆ ಜ್‌ 


ಜಿಡ್ಡಿನ ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಆರು ರಸಗಳು, ಕಬ್ಬಿಣ, ಮಣ್ಣು, "ನೀರು, ಯಕ್ಕು, 
ಯಜುಸ್ಸು, ಸಾಮಗಳು, ಚಾತುರ್ಹೂ ತ್ರ, ಯಜ್ಞಗಳ ನಾಮಧೇಯಗಳು, 
ಮಂತ್ರಗಳು, ದಕ್ಷಿಣೆ, ವ್ರತ, ದೇವತೆಗಳ ನಾಮಧೇಯಗಳು, ಕಲ್ಪಗ್ರಂಥಗಳು, 
ಸಂಕಲ್ಪ, ತಂತ್ರ, ಗತಿ, ಮತಿ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮತ್ತು 
ಸಮರ್ಪಣೆಗಳೆಂಬ- ಈ ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ಆ ಪುರುಷನ ಅಂಗ 
ಗಳಿಂದಲೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಹೀಗೆ ಆ ಪುರುಷನ ಅವಯವಗಳಿಂದ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೇ ನಾನು ಯಜ್ಞಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಆ 


328 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
RNR AVR RANI ADNAN ANN ಗಾಗ AE 
ಆ ಆಟ್‌"! ಕಹಲ AAS S\N ಟು eV Nu ಕಹು ಲ ld 
ಸ್ಹಾಮಿಯನ್ನೇ ನಾನು ಆತನಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಿಂದಲೇ 
men) ದ್ರಿ ಘಾಲಿ ಸಭ ಎ 
ಯಿಜಸಿದಬಿಮಿ 
ಅನಂತರ ನಿನ್ನ ಸೋದರರಾದ ಈ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳೂ 
ಏಕಾಗಚಿತದಿಂದ ವೃಕ್ಷ ಮತ್ತು ಅವ್ಕಕಸ್ತರೂಪನಾದ, ವಿರಾಟ್‌ ಮತು 
ಂ ಶಿ ೦ ರನನ ೨೦ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಸ್ನರೂಪನಾದ ಪುರುಷನನ್ನು ಕುರಿತು ಯಜ್ಞಮಾಡಿದರು. 


ಉನ್‌ ಲಲಿ ಲಗ್‌ ನಂ ETA ನಗಳ ಪಿತಗಳು, ನಿಲವ 


“Ld Ne NS Ne a Chl IO CAPS wail IOs ಕ ! ಓಟ್‌ \ ಗಟ್‌ Ne | 10 


ದೈತ್ಯರು ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯರು ಕಾಲ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ಕುರಿತು 


ವತ್ಸ! ನಾರದ! ಈ ಇಡೀ ವಿಶ್ಲವು ಆ ಭಗವಂತನಾದ ನಾರಾಯಣ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆಯಪ್ಪಾ. ಸ್ವಯಂ ಗುಣಾತೀತನಾಗಿದ್ದರೂ ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ಕಿಯಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಗಳನ್ನು ಸ್ಟೇಚ್ಛೆಯಿಂದ 


ನ ಭಾರತೀ ಮೇತಜ್ಞ ಮೃಹೋಹಪಲಕ್ಷತೇ 
ನ ವೈ ಕೃಚಿನ್ಮೇ ಮನಸೋ ಮೃಷಾ ಗತಿಃ | 
ನ ಮೇ ಹೃಷೀಕಾಣಿ ಪತನ್ನಸತ್ಪಥೇ 
ಯನ್ನೇ ಹೃದೌತ್ಮಣ್ಮವತಾ ಧ 
ಪ್ರೀತಿಯ ನಾರದನೇ! ನಾನು ಪ್ರೇಮಪೂರ್ಣವಾದ ಹೃದಯದಿಂದ 


೯ 


ತೋ ಹರಿಃ ||೩.೩|| 


ಈ ಕ್‌ 
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0-0 BV AR ಲ ಲಿ ಏಂಗಾಳಯ್ಯ್ಯಾರಾಳ ಸಿಳಿಲಿ ನಾಳ ುಳ್ಳಿ ನ್ನು ವಾ ಇ 
Nes NAC ~~ NN CY ್‌ hee Neda ಲ ಛು UNAS 
ಎಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಕಲ್ಪವೂ 
EN ಧ್ನ ಲಔ ಗಾರ SD ಸಾಜಾ ಹನ್ನಾ ಪಾರ ಷ್ಟ ಸಾಸಾಲ್ಮ್ಕ 4ನ್ನು ಭ್‌ ಹಾ! ನ em EN ರಾ ಇಲ್ಲಿ ಳ್ಳ CN ಕ್ಮ ಘಾಳಿ ಧಾ 
WwW Mo ಗುಟ್ಕ of ಅಟ್ಲಿ ಉಲ್ಲ "ಇಲಲ, (ಸ ww Mo 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮೀರಿ ದುರ್ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ವೇದಮಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ ; ತಪೋಮಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ ; ದೊಡ್ಡ- 


> 
ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಜಾಪತಿಸಾರ್ವ 
ಾ ವ ಇಾಧಿ ನ್‌್‌ 


ಬೌಮನಾಗಿದೇನೆ. ಆದರೆ ಇಂತಹ ನನಗೂ ಕೂಡ ಸಂಘಾರ್ಣಯೋಗವಿಷೆ 
C/I ಜ್‌ Ne’ ef ಊಟ್‌ Ue No hs Cl MEO AIG NCH heed FG A I awd 
ಯನ್ನು ಆಚರಿಸಿದಾಗಲೂ ನನ್ನ ಮೂಲಕಾರಣನಾದ ಆ ಪರಮಾತನ 


ಯಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ದೊರೆಯುವನು. ಆತನಿಗೆ ನಮೋ ನಮಃ. ಶರಣಾಗತ 


`ಸ ಮ ಹಾಸ ಹಾಸ ಕ್ರಾ ತ್ಯ ಸ್ನ ಪ್ರಾಸ ಹಾಸ ಹಾಸಾಸಾಲ ಹಾಸ ಪ್ರಾಸ ಬ್ಬ ಹಣಾ) ಹಾಸಸಾಲ! ಪಾಷಾ ಎ ಹತಾ NS ಕಾಸಾ ಸಾರ ಕ್ರಾ ಖಾಸಾ ಪ್ನು ಹಾಲಾ ಪಾಪಾ A 
ರಾಗುವ ಭಕ್ತರ ಭಐಬುಂಧಿನಿಐನ್ನು ರ್ವಂಸಮಾಡುಖ ಆತನೆ ಕ್ಷೀಮಿಪ್ರದಿವೂ 
ಪರಮಮಂಗಳಮಯವೂ ಆದ ಪಾದಾರವಿಂದಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು. ಆತನ 





ಲಿ 
ತಿ, 
C 


| Y 
ತ್ರ 

ಅಭ 
ತೆ 
ತ್ರ 
0 
ತ 
೮° 
5 
- 
Y 
1 
ಖೆ 
GL 
ಲ. 
ತ 


6° 
GL 
J 
ಲಿ. 
(೯ 

೯. 


ಲ” 
+l ಲ 
Rd 


L 
GL 21 
| 


1 ಕೇ 
dL ಸ್ರ 
ಟು 0% 


| 


(GL 


೨) 


ಕ 


[ 
ಫು 
ಲ 
ಸಾ 


>) 
) 
L 
ತ್ರಿ 
9 
i 
) 
1 
ಸ 
L 
) 
b 
GL 
J 
b 
lL 
ಲ್ಲಿ 
ಕ್ರ 
ಸ 
J) 
ತಿ 


ಪ 
ನ 


೪೨ 
ಕ್ಕಿ 
ಗೆ! 
ತ್ರ 
2 
Wel 
Bl 
ಈ 
Gk 
GL 
೪. 
€ 
೪೬ 
a 
6° 
(GL 
5, 
ಲಿ 
G 
ತ್ರಿ 
él 
೧. 
lL 
€L 
Go 
ತ್ರ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 


330 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಕರಗಿ ಸರಾ ಸ ನ ಹಾಡೆ ಹಾ ಸಾ ಇ ಹಾಕಾ ಸಾಲ) ಲೆ ರ್‌ RRs ONAN 
Kae Ae ಆಲಿ ಬಾಲ CANA ಗ್ರ ಗಟ ಲ UN ಆಗಲ ಟ್‌) \d WY Gad 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ ಮಾಯಾಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲದ ಶುದ್ಧಜ್ನಾನಸ್ವರೂ 
ಹಾಹಾ ಖಾಸಾ ಮ ON ನಾ ನಿ ಸಸಾರ ಕಾಸಾ ಲೊ ಲ್ಲಿ ಭಾವ ಲಾ ಹಾಸ ಕಾಸಾ ನ್ನು ಬಮ ee ಹಾಸಾಸಾಲೈನ್ನ್ನಾ 
ಯಂ) ಟುಟ ರಿಉಟಲಲಟು ಆಣ! wl MSW WW ಖಿ ಗ್ಯಿಲಲ್ರಿಲ ; 
ಪರಿಪೂರ್ಣವೂ, ಆದ್ಯಂತರಹಿತವೂ, ಗುಣಾತೀತವೂ, ನಿತ್ಯವೂ, ಅದ್ದಿ 
ತೀಯವೂ ಆದ ಪರತತ್ನವೇ ಆತನು. ಮಹರ್ಷಿಯೇ! ಆತನ ಆತ್ಮ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಮತು ಮನಸುಗಳು ಪಶಾಂತವಾದಾಗ ತಾನೇ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಆತನ 


೨ ಗೌ 
ಗಗ್‌ ವ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಕುರುಡ ಉಡದ ಚ ಶ್ತ ಇಸಾಕ್‌ ಶ್‌ ಸ್ಟ್ರಿ ಫ್‌ 


"ಯಿ 
ಸಾಕಾತಾರವು ಸಾದಧ್ದವಾಗುತದೆ? ಕೆಟ್ಟ ತರ್ಕಗಳ ಮುಸುಕುಹಾಕಿಕೊಂಡಾಗ 


ಗಿ 
ಜ್‌ ಹಾಸ್‌ 


ಡದು ಇಗೆ ಗಿಂ ಕಾಡಾ ನ್ಟ (ಸ್ಟ್‌ ಗಾತ 79173೨ (0೧. 
Ne ಊಟ್‌ ಗೈ ಆಗ್‌ ಟಲ್‌ ಓಟ್‌ Nd Gl A ರಿದ 5 Ma Sud «J ಟೆ TU} 

02 Np Cd EA OO ಲ್ನ 

ಲ) ಆಲ ಛಿ ANS AS YN NS ACY ಭಲ ಆಗಲಿ! ಕ್‌ ಧೀ ಲಿ RY) * 
ಕಾಲ, ಸ್ವಭಾವ, ವ್ಯಕ್ತ-ಅವ್ಯಕ್ತಗಳು, ಮನಸ್ಸು, ದ್ರವ್ಯ, ವಿಕಾರ, ಗುಣಗಳು, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಶರೀರ, ಅದರ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆ, ಸ್ಥಾವರ- 
ಜಂಗಮಜೀವಗಳು-ಇವುಗಳಲ್ಲಾ ಆತನ ವಿಭೂತಿಗಳು. ನಾನು, ಶಂಕರನು, 
ಯಜ್ಞಪುರುಷನಾದ ವಿಷ್ಣುವು, ದಕ್ಷನೇ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು, ನೀನು 
ಮತು ನಿನ್ನಂತಹ ದಿವ್ನಮಹರ್ಷಿಗಳು, ಸರ್ಗಾಧಿಪತಿಗಳು, ದಿವೃಪಕಿಗಳ 

೨ಂ ವ ಠಿ Wu ೨: 5 ೨ ಶ್‌ 
ಅಧಿಪತಿಗಳು, ನರಪತಿಗಳು, ಪಾತಾಳವೇ ಮುಂತಾದ ಕೆಳಗಿನ ಲೋಕಗಳ 
ಪಾಲಕರು, ಗಂಧರ್ವ-ವಿದ್ಯಾಧರ ಮತ್ತು ಚಾರಣರ ಅಧಿನಾಯಕರುಗಳು, 
ಗ ಕಿ ಧಿ f) 

ಯಕ್ಸ-ರಾಕ್ಷಸ-ಸರ್ಪ ಮತ್ತು ನಾಗಜಾತಿಗಳ ನಾಯಕರು, ಅರಸರುಗಳು ಮತ್ತು 
ಭೂತ-ಪ್ರೇತ-ಪಿಶಾಚ-ಕೂಶ್ಲಾಂಡ-ಜಲಜಂತುಗಳು, ಮೃಗಗಳು ಮತ್ತು 


ಪಕ್ಷಿಗಳ ಸ್ಥಾಮಿಗಳು, ಐಶ್ಚರ್ಯ, ತೇಜಸ್ಸು, ಇಂದ್ರಿಯಬಲ, ಮನೋಬಲ, 
ಶರೀರಬಲ ಅಥವಾ ಕ್ಷಮಯಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲವಸ್ತುಗಳು ಅಥವಾ 
ವಿಶೇಷವಾದ ಸೌಂದರ್ಯ, ಲಜ್ಜೆ, ವೈಭವ ಮತ್ತು ವಿಭೂತಿಗಳಿಂದ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವುವೂ, ಅದ್ಭುತವಾದ ವರ್ಣ-ರೂಪ- ಸಂಪತುಗಳಿಂದ 
ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾದುವೂ ಅಥವಾ ರೂಪರಹಿತವಾಗಿ ಅತಿಶಯವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವುವೂ ಆದ ಯಾವ ಯಾವ ವಸ್ತುಗಳುಂಟೋ-ಅವೆಲ್ಲವೂ ಆ 
ಪರತತ್ವದ ರೂಪಗಳೇ ಆಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. 

ನಾರದನೇ! ಇವುಗಳಲ್ಲದೇ ಆ ಪರಮಪುರುಷನ ಪರಮಪವಿತ್ರ 
ವಾದ ಮತ್ತು ಪ್ರಧಾನವಾದ ಅನೇಕ ಲೀಲಾವತಾರಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಹೇಳು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಶ್ಮಂಧದ ೬ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 


ದ ಕೌ 
ಭಗವಂತನ ಲೀಲಾವತಾರಗಳ ಕಥೆ 
BRS Ge PN ದನಗಳಲ ಧು ಮರಳ ಗ್ಯ ದಾಲ ವಾಲ ಷ್ಟ ಇಳಿಸಿ ದಾಸಾ 
ಆಳ್‌! lad (ಕೆ ಸ್‌ ಸ್ನ Ned © Ad hd UI IT SU adc UC ಗ ಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತಮ್ಮ ಸುಪುತ್ರರಾದ ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರಿಗೆ ಹೀಗೆಂದರು 
ವರಾಹಾವತಾರ 


ಯತ್ರೋದ ತಃ ಕ್ಲಿತಿತಲೊ ೀದರಣಾ ಇಂಕು ಬಿಬ್ಬೈೆ- 


ತೌ ಡೀಂ 'ತನುಂ ಸಕಲಯಜ್ಞಮಯೀಮನನ 
ಅನರ್ಮಹಾರ್ಣವ ಉಪಾಗತಮಾದಿದೆ ತ್ಯೆಂ 
ತಂ ದಂಷಪ್ರಯಾದ್ರಿಮಿವ ವಜ್ರಧರೋ ದದಾರ |1೧॥ 


“ಪ್ರಳಯಜಲದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸು 


ವ್‌ ಹ್‌ ವ್‌ ಮ್‌ ಗ ಸ್ಕಿ 


ವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಅನಂತನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಸಮಸ್ತಯಜ್ಞಮಯವಾದ 
ವರಾಕದೇಶಕವಮ್‌ ಕೈಗೊಂಡನು 4 ಅವತಾರದಲಿ' ಆತನು ಮಹಾ 


ದು Ree Uy ಈ ರುದ ಜದ ದದ ಜರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಸ್ಕಿ ಘ್‌ 


ಸಮುದ್ರದೊಳಗಡೆಯೇ ತನ್ನನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಬಂದ ಆದಿದೃತ್ಯನಾದ 


ಕನಾ ಷಮ್‌ ನಾ ಇಂತ ಯುದದಿಂದ ಪರ್ವತ; 


ಆಸ ಅಕ ಫು ಗ್ನು ಯಜ ad ಆ ಟ್‌ಆ್‌ಟಆ) NAA hd Ad ಆ ಗಟ್‌ teed hd 


ದಂತೆ-ತನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಯಿಂದ ಸೀಳಿಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಸುಯಜ್ಞಾವತಾರ : 
ಜಾತೋ ರುಚೇರಜನಯತ್ಸುಯಮಾನ್ಸುಯಜ್ಞ 
ಆಕೂತಿಸೂನುರಮರಾನಥ ದಕ್ಷಿಣಾಯಾಮ್‌ । 
ಲೋಕತ್ರಯಸ್ಕ ಮಹತೀಮಹರದದಾರ್ತಿಂ 


ಸ್ಥಾಯಮ್ಮುವೇನ ಮನುನಾ ಹರಿರಿತ್ಮನೂಕ್ತಃ |೨| 
( 
| ಮ 
KN 
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ಮಹಾಪೀಡೆಗ ಳನ್ನು ಈತನು ಪರಿಹರಿಸಿದರಿಂದ ಸ್ವಾಯಂಭುವ ಮನುವು 


ಜಜ್ಞೇ ಚ ಕರ್ದಮಗೃಹೇ ದ್ವಿಜ ದೇವಹೂತ್ಕಾಂ 
ಸ್ತ್ರೀಭಿಃ ಸಮಂ ನವಭಿರಾತ್ಮಗತಿಂ ಸ್ನಮಾತ್ರೇ | 
ಊಚೇ ಯಯಾತ್ಮಶಮಲಂ ಗುಣಸಜುಪಜ್ಯ- 
ಮಸ್ಮಿನ್ನಿಧೂಯ ಕಪಿಲಸ್ಕ ಗತಿಂ ಪ್ರಪೇದೇ ls. || 


0೦ NAA OE ಯ ನಿ ನೌ ದೇವಹೂ 
Nur Ne ಸಗ ಓಲ ಆಆಆ ಅಲಲ DUM Ch Cd ಜಹಿ td \ Rad Adhd ತೀ 


ದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ಮಂದಿ ಸಹೋದರಿಯರೊಡನೆ “ಕಪಿಲ' 
ನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಜನತಾಳಿದನು. ತನ್ನ ತಾಯಿ ದೇವಹೂತಿಗೆ ಆತ್ಮಜ್ಞಾನ 
ವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಅದರಿಂದ ಆಕೆಯು ತನಗೆ ತ್ರಿಗುಣಗಳ 
ಸಂಗದೋಷದಿಂದ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಹೃದಯದ ಎಲ್ಲ ಕೊಳಕು-ಕೆಸರುಗಳನ್ನೂ 
ಅದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲೇ ತೊಳೆದುಕೊಂಡು ಕಪಿಲನ ನಿಜಸ್ತರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡಳು. 


ದತಾತ್ರೇಯಾವತಾರ : 


ಅತ್ರೇರಷೆತ್ತಮಭಿಕಾಜ್ಞತ ಆಹ ತುಷ್ಟೋ 
ದತ್ತೋ ಮಯಾಹಮಿತಿ ಯದ್ಧಗವಾನ್ಸ ದತಃ | 


ಎಸಕ ನಬ ಬನ್‌ ದಾಗ ವನಿ ತ ಜದೇರಾ 


ಳಳ SS ಲಲ ಅಲ 8 ಆಆ ಆಆ ಪ್‌) we UN 


ಯೋಗರ್ದಿಮಾಪುರುಭಯೀಂ ಯದುಹೃಹಯಾದ್ಯಾ ॥ 


ಅತ್ರಿಮಹರ್ಷಿಯು ಪುತ್ರಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದಾಗ ಆತನಲ್ಲಿ 


ಪ್ರಸನ್ನನಾದ ಆ ಭಗವಂತನು "ನಾನು ನನ್ನನ್ನೇ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ 
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ಹೊ 5ನಹೇೇಕ ಗ ಗಗೊಡ್ಕೆ ಉಲ್ಕೆ ಸಣ್ಣು ಗಂ EN ಜಾಗ್‌ 
MON had ಕಿ CCI 1 ಆಲ್‌ ಬ್ಲ ಆ ಆ (ಆಕ್‌ Gad / ಓಟ 
ಆತನಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ "ದತ್ತ' ಎಂಬ ದಿವ್ಯನಾಮದಿಂದಲೇ 
me O me ಹಣಾ ಕಾಸಾ ಜ್ನ ಉಗ ಕಾಸಾ ಹಾಸಾಲೆ 6. ಈಘಾಲಭಗ್ಯಾಳಾನಾರ ಸಾರ, ಲ ಇಶಾರ ಳ್ಳ ಬಾ ರಾ 7 ಸಸಾರ ದೆ wm 4ನ್ನು O 
ಯಲ್ಲಲ WOv ಆಲಚಿಟಂಉಖರಯ ಟು! ಸ್‌ ಖಲ ಲಲ್ಲಿ NHL WU 
ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದರಿಂದಲೇ ಯದುಮಹಾರಾಜ ಮತ್ತು ಹ್ಸಹಯ 
ಕಾರ್ತವೀರ್ಯಾರ್ಜುನಮಹಾರಾಜರೇ ಮುಂತಾದ ಶಿಷೂ ್ಯೀತ್ರವ ರು ಭೋಗ 
ಮತು ಮೋಕಗಳೆಂಬ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ ಯೋಗಸಿದಿಗಳನೂ ಪಡೆದು 

ಇಂ eh ಐ ಲ 
ಕ್ಷತಾರ್ಥರಾದರು 
ಮುನಿಕುಮಾರಾವತಾರ : 


ತಪ್ಪಂ ತಪೋ ವಿವಿಧಲೋಕಸಿಸೃಕ್ಷಯಾ ಮೇ 
ಆದೌ ಸನಾತ್ಸೃತಪಸಃ ಸ ಚತುಃಸನೋ*ಭೂತ್‌ | 
ಪ್ರಾಕ್ಕಲ್ಪಸಂಪುವವಿನಷ್ಟಮಿಹಾತ್ಮತತ್ರಂ 
ಸಮಗ್ಗಗಾದ ಮುನಯೋ ಯದಚಕ್ಷತಾತ್ಮನ್‌ 1೨1| 
ನಾರದನೇ! ಸೃಷ್ಟಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬೇಕೆಂಬ 'ಬಯಕೆಯಿಂದ ತಪ ತಸ್ಪುಮಾಡಿದೆನು. ಆ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಸ್ವಾಮಿಯು “ತಪಸ್ಸು” ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವ " 


ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಸನಾತನ ಮತ್ತು 


ಸನತ್ಕುಮಾರ-ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದನು. ಮುನಿಗಳಿಗೆ 
ಒಂದಿನ ಕಲ್ಪಪ್ರಳಯದಲ್ಲ ಮರೆತುಹೋಗಿದ್ದ ಆತ್ಮತತ್ನವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಅವರಿಗೆ ಒಡನೆಯೇ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ರಸಾಕ್ಟಾತ್ಕಾ ರವಾಗು 
ವಂತೆ ಮಾಡಿದನು. 


ನರ-ನಾರಾಯಣಾವತಾರ : 
ಧರ್ಮಸ್ಯ ದಕ್ಷದುಹಿತರ್ಯಜನಿಷ್ಟ ಮೂರ್ತ್ಯಾಂ 
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ಮಲಿ ಸರ್‌) ದನ NANT ಳಾದ) ೨೯೪೧ದ 
CAS WS OANA lec hed Nes CAS CYS ೮೬1೮ ಲ YAS ಆಲಂ ಟಟ ಲ್ಲ Ned ಧ್ರ) ಆ ಓಟ 
ಸಿದನು. ಪರಮಾದ್ದುತವಾದ ತಪಃಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಅವತಾರವಿದು 
ಕಾಕಾ ಪಾಷಾ ಇ) ANA ೧ ಲ) ಲಾ ೧ ನಾ ನಾ ಜಾನ ವಿ ವಿ ಮ್ನ ರಾಸ PRN 
Ye ಬುಲಿ ಟುಟ ಟಟ ಬರಲಿ ಅಲಲಿ ಲರು lewd TUNA WHY 
ಮನ್ಮಥನ ಸೃನಿಕರಾದ ಅಪ್ಪರಸ್ತೀಯರು ತಾವೇ ಆಶಾಭಂಗಹೊಂದಿದರು 
ಅವರ ಉದೇಶ ಸಲವೂ ಈಡೇರಲಿಲ್ಲ. 

ಜಾ ಮಲ C 


ಕಫ A ಲ ನೇ ಳಿ ಲ ಲ | 
WIA WU edd ಆ. ೧ dd hr I 
ಸೋ$5ಯಂ ಯದನ್ನರಮಲಂ ಪ್ರವಿಶನ್ನಿಬೇತಿ 


ಈ ಈ . 


ಕಾಮಃ ಕಥಂ ನು ಪುನರಸ್ಕ ಮನಃ ಶ್ರಯೇತ 11೭ || 

ಕೆಲವು ತಪಸ್ಸಿದ್ದರು, ಮನ್ಮಥನು ತಮ್ಮತಪಸ್ಸನ್ನು ಕೆಡಿಸಲು ಬಂದಾಗ, 
ರೋಷದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆತನನ್ನು ದಹಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ತಮ್ಮನ್ನೇ 
ಸುಟ್ಟುಹಾಕುತ್ತಿರುವ, ಸಹಿಸಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲು 
ಅಶಕ್ತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಕಾಮವನ್ನು ಗೆದ್ದರೂ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ಜಯಿಸಲು 
ಅಸಮರ್ಥರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅದೇ ಕ್ರೋಧವು ನರ-ನಾರಾಯಣರ 


NN ಗಲ್ಲಿ oN ರಾ ಇ ನ್ನ್ನ ಕಾಲ ರ ಖಣ 
UMC KUO UW ಸನ? ಮೀ ಭ್ರ ಲಲಿ YW ಲ್ಬ 


ಹೀಗಿರುವಾಗ ಕಾಮವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಾನೇ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡೀ 
ಧ್ರುವವರಪ್ರದಾವತಾರ : 


4. ೧) 


? 


« LE ಲ್ನ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ದೃಢಭಕಿಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಆತನಲ್ಲಿ 
ಶಿ ಥ್ರ ಲ. ಗಿವೆ a | ಮ” ಲ್‌ಿ 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಆ ದ್ರುವನಿಗೆ-ದಿವೃಸಪರ್ಷಿಗಳು ಮೇಲೂ-ಕೆಳಗೂ 
~~) we O ಮಾ ಲಾ ಎ. ದ) ರ್ರಿ ಕಾಲ ಜೃ ಹಾಸ OO ಲಾ ನ ಜಾ ನೌ ಸಾಲೆ ಸ್ಮ ಹಾಸ 
ಬ್ರಲಟುಧ್ರೇಲಿ ಬಲಲ ಅಲ್ಲ ೨. ಹಬ, ಆಟ್ಟಿಗ್ಲ ಗಿಲಿ ಹಬ್‌ 
ಧ್ರುವಪದವನ್ನೇ ಕರುಣಿಸಿದನು 
ಪೃಥುಸಾರ್ವಭೌಮಾವತಾರ : 
ಯದ್ದೇನಮುತ್ನ್ತಥಗತಂ ದ್ವಿಜವಾಕ್ಕವಜ್ರ- 
ವಿಷ್ಟಷ್ಟಪೌರುಷಭಗಂ ನಿರಯೇ ಪತನಮ್‌ | 
ತ್ರಾತ್ಪಾರ್ಥಿ ತೋ ಜಗತಿ ಪುತ್ರಪದಂ ಚೆ ಲೇಭೇ 
ದುಗ್ತಾ ವಸೂನಿ ವಸುಧಾ ಸಕಲಾನಿ ಯೇನ lll 


ನೇವಬೂಪವತಿಯು ಅತಂತ ದುರ್ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಾಗ 


Ne Ne ಜಿ ದ್‌್‌ ಗವ್‌ 1 ॥8ಷ್ತಿ ನಗದ್‌ ಹಟ್‌ | 


ವಜ್ರಸಿದೃಶವಾದ ಹುಂಕಾರದಿಂದ ಆತನ ಐಶ್ವರ್ಯ 


ಹ = ಸ್ಯಾ ELON AT ವಿದ್‌ ಮೆ NST 
head Cad ™ NA Gal 1ರ CES A Nes’ Nee Ch ಲ್‌ ಅರ್ವಾ AN TU ಓಟ UA | 


ದಾಗ ಆ ಮಹಾತ್ಮರು ಶ್ರೀಭಗವಂತನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಮಾಡಿ ಆತನ ದೇಹವನ್ನು 
ಕಡೆದರು. ಆಗ ಅಲ್ಲಿ ಪೃಹುಮಹಾರಾಜನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಪುತ್ರನಾಗಿ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅವತರಿಸಿ ಆ ವೇನನನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಿದನು. ಅವನನ್ನು ಪುತ್‌ 
ಎಂಬ ನರಕದಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಪುತ್ರನೆಂಬ ಆ ಪದವು ಆತನಲ್ಲಿ 
ಚರಿತಾರ್ಥವಾಯಿತು. ಪೃಹುವೆಂಬ ಆ ಅವತಾರದಲ್ಲೇ ಪರಮಾತನು 
ಪೃಥಿವಿಯು ಹಸುವಿನ ರೂಪತಾಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ, ಆಕೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ 
ಜಾತಿಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಹಾರಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕರೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ 
ಮಾಡಿದುದು ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲ ವಸುಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ದರಿಸಿದ್ದರಿಂದ 
"ವಸುಂಧರಾ' ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಭೂಮಿಗೆ ಆಗ ಅನ್ಲರ್ಥವಾಯಿತು. 


3 


ಯಷಜಾವತಾರ 
ನಾಭೇರಸಾವೃಷಭ ಆಸ ಸುದೇವಿಸೂನು- 
ರ್ಯೋ ವೈ ಚಚಾರ ಸಮದೃಗೃಡಯೋಗಚರ್ಯಾಮ್‌ | 


2 
ಷ್ಟಿ ಉ್ರಟಿಲರಿರ ಟಂ 06 ಊಟಊ TE ANS Ween 
ವಧ ಇವಿ 1) 
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ಅವಧೂತಚರ್ಯೆ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದರೆ. 
ಹಯಗ್ರೀವಾವತಾರ : 


ಸತ್ರೇ ಮಮಾಸ ಭಗವಾನಯಶೀರ್ಷ ಏಷಃ 

ಸಾಕ್ಷಾತ್ಸ ಯಜ್ಞಪುರುಷಸಪನೀಯವರ್ಣಃ | 
ಛನೋಮಯೋ ಮಖಮಯೋಖಲದೇವತಾತ್ಮಾ 

ವಾಚೋ ಬಭೂವುರುಶತೀಃ ಶ್ನಸತೋಸ್ಕ ನಸ್ರು  ॥೧೧॥ 


ಆ ಯಜ್ಞಪುರುಷನಾದ ವಿಷ್ಣುವೇ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ 
ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ ದೇಹಕಾಂತಿಯಿಂದ ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ 
ಮುಖವುಳ್ಳ “ಹಯಗ್ರೀವ” ಎಂಬ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿದನು. 
ಭಗವಂತನ ಆ ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹವು ವೇದಮಯ, ಯಜ್ಞಮಯ ಮತ್ತು 


ಸರ್ವದೇವಮಯವಾದುದು. ಆತನ ್ಛನಿಃಶ್ಚಾಸವಾಯುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 


ಸಮಸ್ಕ ವೇದವಾಣಿಯೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿತು : 
ಮತಾ ವತಾರ : 


ನಿ 


ಆದಾಯ ತತ್ರ ವಿಜಹಾರ ಹ ೀದಮಾರ್ಗಾನ್‌ 11೧೨! 


"ಚಾಕುಷ' ಎಂಬ ಮನ್ಹಂತರದ ಕೊನೆಯ ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಭಗವಂತನು ಮತ್ಸ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮನುವಿಗೆ ಪತ್ತಕನಾದನು. ಮುಂದೆ. 


೪ ಕಿರ 


ಮನುಪದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಸತ್ಯವ್ರತನೆಂಬ ರಾಜನು ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ದೇಹ 


೪ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ವು 


ಉಬಿ NS RS ಸಾಧ್ನ ಎಲ ಒಳ ತುತ ಡಾ ೦೦ ತಾರಾ ಜಾಲಿ ಗಾಳ ನನಾ ಇ ಡಿ CR ANA md 
ಆಲ್ರಆಟಲಲಉಊಯಉು. ಯು ಇಟು | Nof NV ಎಟ A ಉಲ್ಲ ಆಲಿ) (ಟು 
ಜಾರಿಕೊಂಡ ವೇದಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳಲ್ಲ ವಿಹರಿಸುತ್ತಿದವನೇ ಈ 


ಕ್ಷೀರೋದಧಾವಮರದಾನವಯೂಥಪಾನಾ- 
ಮುನ್ಮಥ್ನತಾಮಮೃತಲಬ್ಲಯ ಆದಿದೇವಃ 
ಪೃಷ್ಠೇನ ಕಚ್ಚಪವಪುರ್ವಿದಧಾರ ಗೋತ್ರಂ 
ನಿದ್ರಾಕ್ಷಣೋತದ್ರಿಪರಿವರ್ತಕಷಾಣಕಣ್ಣೂಃ lla ll 
ದೇವಮುಖ್ಯರೂ ಮತ್ತು ದಾನವಮುಖ್ಯರೂ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಅಮೃತ 
ಜಾ ಲ್ಲ ಇ ರ್‌ ಮೆ ನಿದ್‌ ಕಿ ನಿನಿಮಾ ವಾಲ ನ್ನ್ನ ಸೂ ಯಿ ಳಂ 
ಕ್ಟ AA UY NN NTU hada a [ Nf) 
ಆದಿದೇವನು ಆಮೆಯ ದೇಹವನ್ನು ತಾಳಿ ತನ್ನ ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಮಂದರ 
ಗಿರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡನು. ಆಗ ಸುತ್ತುತ್ತಿದ್ದ ಪರ್ವತದ ಉಜ್ಜುವಿಕೆ ಯಿಂದ 
ಮೈನವೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಿಮೆಯಾದಂತಾಗಿ ಸ್ವಾಮಿಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸುಖನಿದ್ರೆಯನ್ನು 


ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 


ನೃಸಿಂಹಾವತಾರ 


ಸಿ 
ಕೃತ್ವಾ ಭ್ರಮದ್ಭುಕುಟದಂಪ್ರಕರಾಲ 
ದೈತ್ಯೇನ್ಹಮಾಶು ಗದಯಾಭಿಪತನ್ನಮಾರಾ- 
ದೂರ" ಪಾತ ಎದದಾರ ಚ ಸ್ಫುರನ್ನಮಾ್‌ 11೧೪॥ 
ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿದ್ದ ಮಹಾಭಯವನ್ನು ದ್ವಂಸಮಾಡುವುದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಆ ದೇವದೇವನು ಅದುರುತ್ತಿರುವ, ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡ ಮುಖ ಮತ್ತು 
ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ. ಕೋರೆದಾಡೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಕಡುಭಯಂಕರವಾದ 


ನೃಸಿಂಹರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದನು. ಆಗ ಗದೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
[22]-1 
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ಅನ್ರಃಸರಸುರುಬಲೇನ ಪದೇ ಗೃಹೀತೋ 

ಗ್ರಾಹೇಣ ಯೂಥಪತಿರಮ್ಮುಜಹಸ್ತ ಆರ್ತಃ | 
ಆಹೇದಮಾದಿಪುರುಷಾಖಿಲಲೋಕನಾಥ 
ತೀರ್ಥಶ್ರವಃ ಶ್ರವಣಮಜ್ಗ್ಜಲನಾಮಧೇಯ 1೧೫! 


ಶ್ರುತ್ಹಾ ಹರಿಸ್ತಮರಣಾರ್ಥಿನಮಪ್ರಮೇಯ- 


ಕ್ರ ಕಾಸಾ ಲ್ಲಾ ನಾಪಿ ಗಿ ಕಗ ಕಾ ಮ್ಮ ಕಾಳೆ gg | 
ಚಲ ಲ್‌ ಲ್‌ಟ್‌ೇ ಉರ! We ಆಅ hs ಆಲ hd NIC ys 9 | 


ಚಕ್ರೇಣ ನಕ್ರವದನಂ ವಿನಿಪಾಟ್ಕ ತಸ್ಮಾ- 


ದಸ್ತೇ ಪ್ರಗೃಹ್ಮ ಭಗವಾನೃಪಯೋಜ್ಯಹಾರ lla ll 


ಖಿ 


ಸರೋವರದೊಳಗಿದ್ದ ಒಂದು ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಮೊಸಳೆಯು 
0 


ಹಿರಿ 
ಗಜರಾಜನು ಅದರೊಡನೆ ಹೆಣಗಾಡಿ ಸೋತು ಆಯಾಸಗೊಂಡು ಗಾಬರಿ 


ಇ LT ೦% ತಿ ದ ಕಾಂತ ದ ಇ ಗಾ ಗಿಗಾ ಸುದ ಇ 
(1/ಲಟಿ ಆರ. SII KUNG (ಸಈರಲೇಲಖಟು ಲ NI (ಸ0ಏಎಿಟಲೆ ಉಲಿ ANOVA ಘರ) 
ಪು 
~ 


ವೊಂದನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು "ಓ ಆದಿಪುರುಷನೇ! 


~~ Nana nt cP ಲ %್‌್‌್‌00್‌ ರ ಕಾಸರ ಸ್ನ ಹಾಸ ಇಷ್ಟಾ ಶ್‌ (ಲಿ ಇದ್ದ ರಾಾ್ನಾ ಜಾವ ಪಾಲ 
NMA : ! ಪುಣ್ಯ ಚರ್‌ ಯೀ! SL Ne wou NUMAN 


ನಾರಾಯಣನೇ! ಎಂದು ಕೂಗಿಡಲು-ಒಡನೆಯೇ ಅನಂತಶಕಿಯಾದ 


RD RD ಎ ಆ. ಅ ON ವೆ ವ್ಯ ಕ್‌ dh ) ಹಾಚಿ PR RN NN ಘಾ ಹಾಹಾ ಹಾಜ್ತಾಘ ಹಾ 
ಅರಲು I ಬಕ್ರಖ ಯಲಸಿ ಖಾರಾ ೨ ಬಣ್ಣ ಬಂ 9 ಅಣ್ಣ 
ತಕದಿಂದಹ ಮೊಸಳೆಯ ಮುಖವನು ಸೀಳಿಹಾಕಿ ಆ ಗಜೇಂದನನು 


ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕ್ಲೆಹಿಡಿದು ಕಾಪಾಡಿದನು. 


ವಾಮನತ್ರಿವಿಕ್ರಮಾವತಾರ : 
ಜ್ಮಾಯಾನ್ಗುಣ್ಳೆರವರಜೋಷಪುದಿತೇಃ ಸುತಾನಾಂ 
ಲೋಕಾನ್ನಿಚಕ್ರಮ ಇಮಾನ್ಯದಥಾಧಿಯಜ್ಞ | 


ಛ್ತಿ 
ಎ ತ ಇ ಎಫ ಕೃಶ) 
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ಕ್ಷ್ಮಾಂ ವಾಮನೇನ ಜಗೃಹೇ ತ್ರಿಪದಚ್ಛಲೇನ 
ಯಾಚ್ಲಾಮೃತೇ ಪಧಿ ಚರನಭುಭಿರ್ನ ಚಾಲ್ಲಃ ೧೭1! 
ಜಿ ಗ ಅ 4 ಬಿ 


ಅದಿತಿಯ ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಚಿಕ್ಕವನಾದರೂ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿ 
ಗಿಂತಲೂ ದೊಡವನಾದ ದೇವದೇವನವನು. ವಾಮನಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ 


ಬಲಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಅಳತೆಯಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು 


ಬೇಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನೆಪಹೂಡಿ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಮೂರು 
ಮಲವ ಕೇರಿ ಗ್‌ ವಾಲ ಫಾ ಶಾಸ್ಸ್ನ ಗಿಳಿ ಗೀಕಗಛನ ಕ್ಯಾ ಅಳೆದು ಹ TOON ಮ. 


ಬೇಡಿಯೇ ಪಡೆದುಕೊಂಡನೇಕೆ? 
ನಾರಾ ಭಾಲಿ A ಸ್ಪ ಷ್ಟು ಇಷ್ಟ ್ಬಾ ಕ್ಮ ಸ್ರ ಕಾಸಾ ಹಾಲ ( ಗ್‌ ೧೦ ಸಾನ = ೧ 
ಎಂದರೆ : ಬಲಿಯು ಎಂದಿಗೂ ಸನಾರ್ಗ ಇಬ್ನು ಉಲ್ಭಣ. ಅಲಿ ಅಯ ನಲ್ಯಾಣ 


ಶಿರೋಮಣಿಯನ್ನು ಅವನ ಸ್ಥಾನದಿಂದ, ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಕದಲಿಸಬೇಕಾದರೆ 


ನಾರ್ಥೋ ಬಲೇರಯಮುರುಕ್ರಮಹಾದಶೌಚ- 
ಮಾಹಃ ಶಿಖಾಧೃತವತೋ ವಿಬುಧಾಧಿಪತ್ಸಮ್‌ 


ಯೋ ವೈ ಪ್ರತಿಶ್ರುತಮೃತೇ ನ ಚಿಕೀರ್ಹದನ್ನ- 
ದಾತ್ಸಾನಮಜ ಶಿರಸಾ ಹರಯೇತಭಿಮೇನೇ lasll 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಬಲೀಂದ್ರನಿಗೆ ಇಂದ್ರಪದವಿಯಿಂದ ಯಾವ ಪುರು 
ಷಾರ್ಥವೂ ಆಗಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆತನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮ 


ಸ್ವಾಮಿಯ ಶ್ರೀಪಾದಪದತೀರ್ಥವನ್ನೇ ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಧನ್ಯನಾಗಿದನು. 
ಇದಲ್ಲದೇ ಎಂತಹ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆ ಆತನದು! ವಟು ವಾಮನನಿಗೆ ಆತನು 


ಮೂರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ತಾನು ಮಾಡಿದ್ದ 


me EO [oD SRN po A de RD ED ಧರಸ ಕಾ ಲ್‌ 


ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ಎಂತಹ ಪರಿಸಿತಿಯಲ್ಲೂ ಆತನು ಬದಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಗುರು 


ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರೇ ಒತ್ತಾಯಮಾಡಿದರೂ ತನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ಭಗವಂತನಿಗೆ ಮೂರನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಜಾಗವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆತನ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಿರಸ್ಸನ್ನಿರಿಸಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಪೂರ್ಣ 


ವಾಗಿ ಆತನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಮಹಾತ್ಮನವನು. 
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ತುಭ್ಳಂ ಚ ನಾರದ ಭೃಶಂ ಭಗವಾನ್ನಿವೃದ್ಧ- 
'ಭಾವೇನ ಸಾಧುಪರಿತುಷ್ಟ ಉವಾಚ "ಜೋಗಮ್‌ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಭಾಗವತಮಾತ್ಮಸತತ್ತದೀಪಂ 
” ಯದ್ದಾಸುದೇವಶರಣಾ ವಿದುರನ ಸೈವ 1೧೯! 
ಓನಾ ರದನೇ! ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ಭಗವಂತನು 


ಮನ್ಹಂತರಗಳಲ್ಲಿನ ಅವತಾರಗಳು : 
ತಿ ದಿಕ್ಷವಿಹತಂ ದಶಸು ಸ್ಪತೇಜೊ 
ಮನ್ನನರೇಷು ಮನುವಂಶದನೋ ಬಿಭರ್ತಿ 


ದುಷ್ಟೇಷು ರಾಜಸು ದಮಂ ವ್ಯದಧಾತ್ಸಕೀರ್ತಿಂ 
ಸತ್ಯೇ ತ್ರಿಷೃಷ್ಠ ಉಶತೀಂ ಪ್ರಥಯಂಶ್ಚರಿತ್ತೃಃ |1೨೦॥ 


ಅದೇ ಭಗವಂತನೇ ಸ್ಹಾಯಂಭುವವೇ ಮುಂತಾದ ಮನ್ಹಂತರಗಳಲ್ಲಿ 


ಮನುವಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಹತ್ತು ದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲೂ ಸುದರ್ಶನ 
ಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ತನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಯಾವ ಅಡೆ-ತಡೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದೇ 
ನಿಷ್ಕಂಟಕವಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡುವನು. ಆತನ ಪುಣ್ಮಚರಿತ್ರೆಯ ಕೀರ್ತಿಯು 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳಿಗೂ ಮೇಲೆ ಸತ್ತಲೋಕದವರೆಗೂ ಹರಡುವುದು. ತನ್ನ 
ಆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆತನು ಕಾಲ- ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಭಾರವಾಗುವ ದುಷ್ಟರಾದ 
ರಾಜರ ನಿಗ್ರಹವನ್ನೂ ಮಾಡುವನು. 

ಧನ್ವಂತರಿ ಅವತಾರ : 


ಧನ್ನನರಿಶ್ಚ ಭಗವಾನ್ಸ್ನಯಮೇವ ಕೀರ್ತಿ- 
ರ್ನಾಮ್ನಾ ನೃಣಾಂ ಪುರುರುಜಾಂ ರುಜ ಆಶು ಹನಿ | 


8 ಬಾಗಮುಮುತಾಯುುರವದಾದರುನ 


ಆ್‌ಆ್‌ ಆಳ್‌ 1 SO ಸತತ ಚುಮು 


ಯುಶ್ಚ ವೇದಮನುಶಾಸ್ತವತೀರ್ಯ ಲೋಕೇ ||೨೧॥ 
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ಶಾಲ ಸಾಲೆ ದ್ರಿ ರ್ಕಿಯಾದ ಗವಾನ್‌ ಘಾ ಇಾಲ ಲ್ನ ನ್ನ ಲಿ ಧ್‌ ನಾವಿ 
ಲ್ಯ ಲೀ ಲಕಿ 0 1ಎಲಂ ಭಲಲಲ ಲಲ ಅಂ ಆಬಅಿಲಲಿಬ . 

ಆತನು ತನ್ನ ನಾಮಧೇಯದಿಂದಲೇ ರೋಗಿಗಳ ದೊ ಠ-ದೊಡ್ಲ ರೋಗ 
ಹಕಾರ ನಾ ಎ Nm ಪಾಣಾರ A ಕಾ a ಸಾರ ee EN ee ಹಾಸ) om ಕಾ ಹಾ ಲಿ ೧5 ಬಿ And ಸಾಧ ಹಾಸ ಖಾಸಾ ಎ 
(ರ ASA ಲಲಿಯಟೀತಿ ಯ ುಚಬಟ ಲಯ. ಓಟ ಟಂ ಅ( 1511 ಉ್ಬಶಿಬಂಲ್ಲ 
ಪಾನಮಾಡಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಅಮರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದವನೂ ಮತ್ತು ದೈತ್ಯರು 
ಕಸಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಯಜ್ಞ] ನಾ ಗವನ್ನು ಮತ್ತೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ವನೂ ಆತನೇ. ಈ ಲೋಕದಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ಆಯುರ್ವೇ ೀದವನ್ನು 
ಲ್‌ಿ 
ಪ್ರವರ್ತನೆ ಮಾಡಿದ ಅವತಾರವೇ ಆತನದು. 


ಪರಶುರಾಮಾವತಾರ : 


ಕ್ಷತ್ರಂ ಕ್ಷಯಾಯ ವಿಧಿನೋಪಭೃತಂ ಮಹಾತ್ಮಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಧುಗುಜ್ಜಿತಪಥಂ ನರಕಾರ್ತಿಲಿಪ್ಪು | 
ಉದ್ದನ್ನನಾವವನಿಕಣ್ಪ ಕಮುಗ್ರವೀರ್ಯ- 
ಸಸಪ್ಪಕೃತ್ಚ ಉರುಧಾರಪರಶ್ಚಧೇನ 11೨.೨! 


ಬ್ರಹದ್ರೋಹಿಗಳಾಗಿ, ಆರ್ಯಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸುವ, 
ನರಕಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯರಾದ ದುಷಕ್ಸತ್ರಿಯರು ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಾಗ ಈ 


ಪರಮಪುರುಷನು. ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ ಪರಶುರಾಮನ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಅವತಾರಮಾಡಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ _ಲಲುಗುಳ್ಳ ತನ್ನ ಗಂಡುಗೊಡಲಿಯಿಂದ 


ಪಾ ಹಾಲೆ ಹಾಸ್ನ ಶಾಲೆ ಸಾಲೆ ನಾಶ ೧ಬಿ ಕಲಾ ಕಲೇಶ್ರ 
ಆ wd ie dS Se BE BS 


ಕ್ಲಾಕುವಂಶ ಅವತೀರ್ಯ ಗುರೋರ್ನಿದೇಶೇ | 


ಶ್ರ ಷ್ಠನ್ನನಂ ಸದಯಿತಾನುಜ ಆವಿವೇಶ 


© 


ಮಾರ್ಗಂ ಸಹದರಿಪುರಂ ಹರವದಿ ಪದ್ದಿಧಕ್ಟೋ 
ದೂರೇಸುಹೃನ್ನಥಿತರೋಷಸುಶೋಣದೃಷ್ಟ್ವಾ 
ತಾತಹಮಾನಮಕರೋರಗನಕ್ರಚಕ್ರಃ || ೨೮॥| 


೨ 
CS 
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ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ಆ 


ದಲ್ಲಿ ನಿವಾಸಮಾಡುವನು. ಆ ಸಮಯದ ) 
ವಿರೋಧಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ ದುಷ್ಟದಶಾನನನು ಆತನ ಕೈಯಿಂದ ಮರಣಕ್ಕೆ 
ಒಳಗಾಗುವನು. 

ತ್ರಿಪುರಾಸುರರ ವಿಮಾನವನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲು ಒಯಸಿದ ರುದ್ರನಂತೆ 
ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ಆ ಶ್ರೀರಾಮನು ಶತ್ರುನಗರಿಯನ್ನು ಧ್ವಂಸಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಮುದ್ರತೀರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಸೀತಾವಿಯೋಗದಿಂದ. ವೃದ್ಧಿಗೊಂಡ ಕ್ರೋಧಾಗ್ತಿ 


ON md ರಾ ದಿಲಾ ಗಾಲ್ಲೆಲ|_ ಕರ ಾಾಕ್ಕಾನ್ಮ ರಾಳ ಲ ದ್ಧ ©, ನ್ನ ಜಾನೆ AN ಸಾ Wy 
ಸಪ್‌, 


ರುವ ಮೀನು, ಮೊಸಳೆ, ಸರ್ಪಗಳೇ ಮುಂತಾದ ಜೀವಿಗಳು ಉರಿದು 


—— ಜಾಲೆ 


ಹೋಗತೊಡಗುತವೆ. ಆಗ ಸಮುದ್ರರಾಜನು ಭಯದಿಂದ ಥರ-ಥರನೆ 
ನಡುಗುತ್ತಾ ಒಡನೆಯೇ ಆತನಿಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುವನು. ರಾವಣನು 
ಅತಿಪರಾ ರಾಕ್ರಮಿಯಾಗಿ ದುರಿಹಂಕಾರಿಬಿ೦ಂಬಿ ಬೀಗಿ ಖುರಿಯುಲಿದ್ರಮಿ. ಆತನು 
ಇಂದನೊಡನೆ ಯ ುದಮಾಡುತಿದಾಗ ಇಂದನ ದಾಸನವಾದಿ ಇರದಾವದತದ 


ಪಗಲ್‌ ಹಟ್‌ ದ್‌ ದ್‌್‌ ಗೈ ಚ್‌ ಲಉಖುಜದಿಖಲಬಿಂಯಿತಿ WA I ಇ೦ಬ್ಬೀ Le ee ee Lf a ಆ ಊಟ್‌ ಗಡ್‌ ಇದ್‌ ಹ್‌ ಪ್‌ ಇದ್‌ ದದ್‌ 


ಇಟಿ 
CG 
GL 
©L 
(ಸಿ 


ಐ 
ದಂತಗಳು ಆತನ ಕಠೋರವಾದ ಎದೆಗೆ ತಗುಲಿ ಚೂರು-ಚೂರಾಗಿ ವಾಲು 


ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಿ ಗರ್ವದಿಂದ ಅವರನ್ನೆದುರಿಸಲು ಬರುವಾಗ ಆ 


ಶ್ರೀರಾಮದೇವರ ಧನುಸ್ಸಿನ ಟಂಕಾರದಿಂದಲೇ ಆತನ ಅಹಂಕಾರವು ಆತನ 
ಹಾಣಗಲೊಡನೆಯೇ ಲಯಹೊಂದಿಬಿಡುವುಹು. 


ಹಗ ರ್‌ ನ ಇರ್‌ ಫ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ಇಫ್‌ ಸ್ಥ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಡ್‌್‌ ರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಚ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ರಸ್‌ ಕ್‌ ಶ್‌ ತ್‌ ಜ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಕೃಷ್ಣಸ್ಮು ಭಗವಾನ್‌ ಸ್ಹಯಮ್‌' (ಶ್ಲೋಕ ೨೬) 
1 
| (9 
(A OL 
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ಭೂಮೇಃ ಸರೇತರವರೂಥವಿಮರ್ದಿತಾಯಾಃ 
ಕೇಶವ್ಯಯಾಯ ಕಲಯಾ ಸಿತಕೃಷ್ಣಕೇಶಃ | 
ಜಾತಃ ಕರಿಷ್ಠತಿ ಜನಾನುಹಪಲಕ್ಷ್ಮಮಾರ್ಗಃ 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಚಾತ್ಮಮಹಿಮೋಪನಿಬನ್ನನಾನಿ |1೨೬॥ 


ತೋಕೇನ ಜೀವಹರಣಂ ಯದುಲೂಕಿಕಾಯಾ- 
ನ ಮಾಸಿಕಸ ಚೆ ಪದಾ ಶಕಟೋಂಹವ ತಃ | 


ಅ ಆಆ ಸ್‌ (ಶ್ರ ಆ ಹ 


ಯದಿಸತಾನರಗತೇನ ದಿವಿಸ್ಸೃ ಶೋರ್ವಾ. 
ಉನ್ಮೂಲನಂ ತ್ಹಿತರಥಾರ್ಜುನಯೋರ್ನ ಭಾವ್ಯಮ್‌ ॥ 


ದೈತ್ಯರ ದಂಡುಗಳು ಭೂದೇವಿಯನ್ನು ಮಟ್ಟಿ ತುಳಿದುಹಾಕತೊಡಗಿ 


ಇಇ ಹಣನ ಕಳೆಯುವುದಕಾಗಿ ೦-೦ SNR ಡನ್‌ 0 ಕೃ ಗಿದ್ದ 
(1 ಆರಿ Bಯ್ಟುಲಯ್ಲು BHT SE WHYS ಅಲ್ಲು ಬಳಯ 


ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣಗಳ ಕೇಶಗಳಿಂದ* ಬಲರಾಮ Wy ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರ 
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ನಾ ತಾ ೧೧೯೪ 7ಳ್ಟೆ HON AL 6 ೧೯ ರ ಕ ಗ್ಯಳುತು  ಧಿಕದಾಗಗ ಕಾಲಲ್ಲಿ ತು ೧ ಳೂ 
ಳಿಯ] ಇಂ) ಳಲ್ಲಿ * ಜಲ ಟ್ಟ ಲಿಯ ಸಟಟ ಟಿ ಊಟವು ು 


ಕೇಶವೇ ಸಾಕು ಎನ್ನುವುದು. ಇದಲ್ಲದೇ ಬಲರಾಮದೇವರ ಮೈಬಣ್ಣ ಬಿಳುಪು ಮತ್ತು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದೇವರ ಮೈಬಣ್ಣ ಕಪ್ಪು-ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿದೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ 
ಭಗವಂತನೇ. ಉಳಿದವರೆಲ್ಲಾ ಅಂದರೆ : ಪ್ರಜಾಪತಿಗಳು ಮುಂತಾದವರೆಲ್ಲಾ ಭಗವಂತನ 


ಅಂಶಗಳು ಎಂದು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. “ಏತೇ ಚಾಂಶಕಲಾಃ ಪುಂಸಃ 
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ONO ನಾಳ ಳಾ ಸನಾ  ೦೦ಲಿ ಇ ಕಾ ಕಾಳಿನ 
Nee Ned Ad I REY Ad ocd | Ned VU (ಓಟ WI ಓ ರಲ್ಲ Ned GA C ಅರು 12 
ಜೋಡಿಯ ನಡುವೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅವನ್ನು ಬೇರುಸಹಿತ ಕಿತ್ತುಕೋಗುವಂತೆ 
ON ವಾ PAD ಕಾಸೆ SD RS SD ES ND RD ND SD ND RD SD ED DD 
ಬಲಿ ಲಯ ಒಖಲಟಔLNಹಿ “ಇವ ಲ UNMET ಅಲ್‌ ಅಲಂಗ್ಯಿಬಂಯ್ಲು 
ಇತರರಿಗೆ ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವೇ? 
ಯದ್ವೈ ವಜೇ ವ್ರಜಪಶೂನ್ನಿಷತೋಯಪೀಥಾ- 
, ನಾಲಾಂಸಜೇವಯದನುಗ್ರಹದೃಷ್ಟಿವೃಹ್ಹಾ, 


CO RN 


"ಮುಚ್ಚಾಟಯಿಷ್ಯದುರಗಂ ವಿಹರನ್‌ ಹ್ರದಿನ್ಕಾಮ್‌ || 


ನಂದಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಂಗನಾಗನ ವಿಷದಿಂದ ದೂಷಿತವಾಗಿದ್ದ 
ಯಮುನಾನದಿಯ ನೀರನ್ನು ಕುಡಿದು ಹಸು-ಕರುಗಳೂ, ಗೋಪಾಲ 


ಬಾಲಕರೂ ಸತುಹೋಗುವರು. ಆಗ ಆತನು ತನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ 
ಅನುಗ್ರಹದೃಷ್ಟಿರೂಪ ದಿಂದಲೇ ಅವರೆಲರನೂ ಮಬದುಕಿಸ ನವನು ಮತು 


Wx ddd ರ ಜ್‌ ಸ್ಟ್‌ ನ ಹ್‌ ಓಗ ಸಗ ಸ್‌ 1 ಶೈಲಿ ಇತ 


ಯಮುನಾಜಲವನ್ನು ಶುದಪಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಆ "ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಧುಮುಕಿ ಅಲ್ಲ 


ವಿಹರಿಸಿ, ವಿಷದ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾಲಿಗೆಗಳನ್ನು ಆಳ್ಳಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಕಾಳಿಂಗನಾಗನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿಬಿಡುವನು. 


ತತ್ಕರ್ಮ ದಿವೃಮಿವ ಯನ್ನಿಶಿ ನೀಶಯಾನಂ 
ದಾವಾಗ್ನಿನಾ ಶುಚಿವನೇ ಪರಿದಹೈಮಾನೇ | 


ಬಿ 


ಆ, ನಾನಾ ಹಾಸ್ಸ್‌ ನಾ ಬ್ರ ಇಬ್ನ ಕ್ಮಾ 


fe] 
We 


ನೇತ್ರೇ ಪಿಧಾಯ್ಕ ಸಬಲೋತನಧಿಗಮ್ಮವೀರ್ಯಃ ॥೨೯॥ 


ಎಲ್ಲರೂ ಯಮುನಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿ 
ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ೭ (ಸಗೆಯ ಕಾಲವಾದ್ದರಿಂದ ಹತ್ತಿರದ ಇಡೀ ಕಾಡು 
ದಿವ ಮಹೊ 


ಗಿಳಿ RNIN ೧ ಹಾ ಈ ಸಾಲ ಹಾಲಿ 
NI RAOUL NMA Gad Ne ಈ ೨ a AN Cad Ad HY UOC 


ಈತನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾ ಪ್ರಾಣಾಪಾಯಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದ ಗೋವಳರನ್ನು “ಎಲ್ಲರೂ 


೪ -ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವರು ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿರುವಾಗ ಒಡ 


ಣಿ 
ನೆಯೇ ಅವರನ್ನು ಕಿಚ್ಚಿನಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುವನು. ಎಂತಹ ಅಲೌಕಿಕಲೀಲೆ 
ಇದು! ಆತನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಸಾಧ್ಯವೇ? 


fo) ಇ ಂ 
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! ಎಲ್ಲ. ಅ WA Gnd Ged WI ed KY MG WSS WN ೦೪೮ ಅ 


ಇಗ ಔೃಪ ಕ್‌ಂಪಜಿ ಕಸ ರಾಂ ಕ್‌ ೨0೦ನೆ ೀನ್ಯಹಾ ಶಿ ಶ್‌ Ha all 

ನಳ ಪು ಸ ಘಂ ಬಲಂ ಲು ತಲು SಲN ಈ HA WI 

ತಾಯಿ ಯಶೋದೆಯು ಆತನನ್ನು ಕಟ್ಟಹಾಕಲು ವ ಯಾವುದೋ 
ಹಗ್ಗವನ್ನು ತಂದರೂ ಅದು ಆತನ ಹೊಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಲು ಸಾಕಾಗದೇ ಎರಡು 
ನಿದಿ ದರೆ SNR ಲಿ್‌ಲ ಇ ನ್ನ ತಾನ ನ್ನು ಧಿಮ್‌ ಧನ್‌ ರಾ ಅಲಿ ಇರರ ಗ ನ ನಿಸಿ 
ಅಂಗ MN ಬಟರ ಫು/(/ಘಿ/ಒ | Wag e ಂಯಂಬಿ ಆಅಕಸು ಬಂಗಿ ಲಾಲ) ಆಲ ರಲ UI 1 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಲೋಕಗಳನ್ನೂ ಕಂಡು ಆಕೆಯು ಮೊದಲು ಭಯಗ್ರಸಳಾಗಿ ಮತ್ತೆ 


ಷ್ಟ ಗದೆ REED SD 


ಸಮಾಧಾನತಂದುಕೊಳ್ಳುವಳು. 


ನನ್ನಂ ಚ ಮೋಕ್ಷೃತಿ ಭಯಾದ್ದರುಣಸ್ಕ ಪಾಶಾ- 
ದ್ಲೋಪಾನ್ನಿಲೇಷು ಪಿಶಿತಾನ್ಮಯಸೂನುನಾ ಚ | 
ಅಹ್ಹಾಪೃತಂ ನಿಶಿ ಶಯಾನಮತಿಶ್ರಮೇಣ 
ಲೋಕಂ ವಿಕುಣ್ಳಮುಹನೇಷೃತಿ ಗೋಕುಲಂ ಸ್ಮ ॥೩೧॥ 


ಆತನು-ತಂದೆ ನಂದಗೋಪನನ್ನು ಹೆಬ್ಬಾವಿನ ಭಯದಿಂದಲೂ, 
ವರುಣದೇವರ ಪಾಶದಿಂದಲೂ ಬಿಡಿಸುವನು. ಮಯಾಸುರನ ರ ಧಘತನಮು 


of LR ಇರ್‌ಗಟ್‌ ಗ್‌ ಸ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ರಗ್‌ ರ್‌ yy ಈ ರಗರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ey RF he ಇಗ ಇದ್‌ ಸ ಘ್‌ 


ಸೋಪಾಲಬಾಲಕರನ್ನು ಪರ್ವತಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟು ಸೆರೆಹಾಕುವಾಗ ಈತನು 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಿಡುಗಡೆಮಾಡಿ ಕಾಪಾಡುವನು. ಗೋಕುಲದ ಜನರು 
ಹಗಲು ದುಡಿಮೆಯ ಆಯಾಸದಿಂದ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ 


ಅವರು ಯಾವ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಅವರನ್ನು ವೈಕುಂಠಕ್ಕೆ 


ಕರೆದೊಯ್ದು ಅಲ್ಲಿನ ದಿವ್ಯದರ್ಶನಮಾಡಿಸಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬರುವನು. 


ಗೋಪ್ಲೆರ್ಮಖೇ ಪ್ರತಿಹತೇ ವ್ರಜವಿಷವಾಯ 
ಶನಿ ಕನಿ ಲಂ ಇವರ್ಹತಿ ಹಾ ಕ್‌ೆ ಇ ಹಾಲಿ ಹಯಾ ಮಸಿ ಂ 
SESSA ಉಟ ಆಲ ಳಾ ತ್‌ ಪೆ ಆಲೂ | 


ಧರ್ತೋ ತಲೇನ ಬಾ ಮಿವ ಸ ಸಪ್ತ ದಿನಾನಿ ಸಹ 
ಧ್ರಮನಫೈ ಕಕರೇ ಸಲೀಲಮ್‌ ॥08೩೨(| 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 
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ON ON ಸಾಲ ಸಾಲಿ ಬ್ಬ ಮಾಲಾ ೧೦೫ ಕಾರಕ ಲಾಲು ಕಾಲ್ನ ಭಾಲಿ © ಗಾ ರ್ಥ ಹಾಲ ಷ್ಟ ನ್ಗ 
ನ ಹ aS ಅ | 1 ಆಲ್‌ © kd Ud) RUA 


ತೊಡಗಲು-ಆ ಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಗೋವಳರನ್ನೂ ಕರುಣೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಸ್ವಾಮಿಯು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡುವನು. ಇನ್ನೂ ಏಳು ವರ್ಷ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಆತನು 
ಏಳು ದಿವಸಗಳ ಕಾಲ ಗೋವರ್ಥನವೆಂಬ ಊರ ಅಬ್ಬು ಇಲಯ 
ಕೊಡೆಯಂತೆ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಒಂದೇ ಕೆಯಿಂದ ಎತಿ ಹಿಡಿದುಕೆ ಇಂಡಿದ್ದು 


ಇರ್‌ರ್‌ ಲ್‌ ಇತ್‌ವ್‌ ಇದ್‌ ಮ್‌ ಪ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ದ್‌ ಶ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ದ್‌ | | CA Ne ಸ್ರ ಬ Sw ರಗ್‌ ಇದ್‌ ಗರ್‌ ಇರ್‌ರ್‌ ಇಗರ್‌ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇತರ್‌ 


ಅದರ ಆಸರೆಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನೆಲ್ಲಾ ಕಾಪಾಡುವನು. 
ಕ್ರೀಡನ್ನನೇ ನಿಶಿ ನಿಶಾಕರರಶ್ಮಿಗೌರ್ಯಾಂ 


ರಾಸೋನ್ಮುಖಃ ಕಲಪದಾಯತಮೂಚಿ£ತೇನ 
ಉದ್ದೀಪಿತಸ್ಮರರುಜಾಂ ವ್ರಜಭೃದ್ದಧೂನಾಂ 
ಹರ್ತುರ್ಹರಿಷ್ಯತಿ ಶಿರೋ ಧನದಾನುಗಸ್ಮ 11.೩.1! 
ವೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಬೆಳ್ಳಗೆ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಹರಡಿರುವ 
ರಮಣೀಯವಾದ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯನ್ನಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ 
ಸ್ನಾಮಿಯು ಕೊಳಲಿನಿಂದ ಸಂಗೀತಸುಧೆಯನ್ನು ವರ್ಷಿಸ ತೊಡಗುವಾಗ 


4 ಜ್‌ ಹಾ ಸ್ಟಾ ಘಾ ಯಾ ೦೧. ಕಟೆ ೧0 ಕ್‌ ದ.ಕ ದ್ರಿ ಉಲ ಇ ಘಾಲಿ ವಾಲ ಹೊ ೧೯೪ ಗಾಳ ಇಲ್ಲ ಹಾಲಿ /್ರ ಇಾಾಲಿ ಸಾಲ 
ಖಬು್ಗಯುಲಖಲಿರುಗಿ wg! ಬರುವ ಗೋಪಿಕಾಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ರುಂ ಸುಲಿರ 


ನಾದ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬುವನು ಅಪಹರಿಸುವನು. ಆಗ ಪ್ರಭುವು ಆತನ 


ಶಿರ ರಬ್ಬೇದ ದನಮಾಡಿ ಅವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವನು. 


ಯೇ ಚ ಪ್ರಲಮ್ಹಖರದರ್ದುರಕೇಶರಿಷ್ಟ- 
ಮಲ್ಲೇಭಕಂಸಯವನಾಃ ಕುಜಪೌಣ್ಣ ಕಾದ್ಯಾ | 

ಅನ್ನೇ ಚ ಶಾಲ್ಜಕಪಿಬಲ್ಬಲದನ್ತವಕ್ತ- 
ಸಪ್ತೋಕ್ಷಶಮೃರವಿದೂರಹರುಕ್ಕಿಮುಖ್ಯಾಃ ||೩. ೪॥| 

ಯೇ ವಾ ಮೃಧೇ ಸಮಿತಿಶಾಲಿನ ಆತಚಾಪಾಃ 


ಹಾಕ್ಮಾ ಹಾಲಿ ನಿಗಾ ಇಸ ಅಶ ಸಸ ಷ್ಟ ಇೌಯಾದಾ॥ಃ | 
ರಲ್ಲ ರ ಕ್ರ ಆಟ ಇಬ್ಬ? ಟ್‌ ಕ್ಷ 


ಯಾಸನ್ಯದರ್ಶನಮಲಂ ಬಲಪಾರ್ಥಭೀಮ- 
ವ್ಯಾಜಾಹೆಯೇನ ಹರಿಣಾ ನಿಲಯಂ ತದೀಯಮ್‌ ॥ 


ಆ ಶಂಖಚೂಡನನ್ನು ಮಾ ತ್ರವಲ್ಲದೇ ಪ್ರಲಂಬಾಸುರ, ಧೇನುಕಾಸುರ, 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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RN, ನೋ OO ರಾ ಲಾಭಿ ಲ್ಲಿ ಭಾನ ನ್ನ್ನ ENV ತ್ಮ?ೌಾಲ್ಗ 

WOU NGS ಟ್‌) ಸಾ ಹ್ಹಾ SMA ದಟ ಗ ಆಲಿ kad ಬ್ಯಾ ಆಲ್ಲಿ ಆಲ AY 

ಮುಂತಾದ ಮಲ್ಲರನ್ನೂ ಕುವಲಯಾಪೀಡವೆಂಬ ಆನೆಯನ್ನೂ, ಕಂಸ, 
A md nm ಹಾಸ) ಹಾಸ ಹಾಸ ಜಾ ಎ ಜಾವ Ne ಹಾ ಸಸಾರ ಕಾ ಸಾಧ ಹಾಸಾಲಿ ಈಗೆ ಸ me eee ಹಾ me ಚ್ಯಾ ಖಾಸಾ NR 

ಕಾಲಿಯಿವಿಣಿ, ಐರಕಾಸುರಿ, ಪ್‌ಂಡ್ರಿಕಬೀಶಿದಿ ಮಥ್ಯಾಖಾಸುದೀವಿ, ಶಾಲ್ವ, 

ದಿವಿದನೆಂಬ ವಾನರ. ಬಲಲ. ದಂತವಕ. ನಗಜಿತರಾಜನ ಏಳು ಕೊಬಿದ 
ದವ 4 ವ"? ಲಿ A ಬ 

ಗೂಳಿಗಳು, ಶಂಬರಾಸುರ, ವಿದೂರಥ, ರ ಕ್ಲ-ಮುಂತಾದವರನ್ನೂ, 
ಬಿಲು-ಬಾಣಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಯುದ್ಧರಂಗಕ್ಕೆ ಬರುತ ೦ಬೋಜ, ಮತ 


ನ್ಸ್ನಂಜಯ ಮೊದಲಾದ ದೇಶಗಳ ರಾಜರನ್ನೂ ಆತನು 


ಸಂಹಾರಮಾಡುವನು. ಕೆಲವರನು ತಾನೇ ಸಂತರಿಸುವನು. ಕೆಲವರ 


NYT eM OUK WOW « ಹ Ne ಇ ಕಳು ಹ್‌ ಕೈನ ಸ್ನ NS `ಆ ಊಟ್‌ ಗಟ್‌ dC ಆಟ್‌ © 


ಬಲರಾಮ-ಬೀಮಸೇನ-ಅರ್ಜುನನೇ ಮುಂತಾದವರ ಮೂಲಕ ಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿಸುವನು. ಭಗವಂತನಿಂದ ಸಂಹರಿಸಲ್ಪಡುವವರು ಅವನ ಧಾಮವನ್ನೇ 
ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವರು. 


ವೇದವಾ, ಸಾವತಾ ೨ರ : 


ಕಾಲೇನ ಮೀಲಿತಧಿಯಾಮವಮೃಶ್ಶ ನೃಣಾಂ 
ಸ್ಫೋಕಾಯುಷಾಂ ಸನಿಗಮೋ ಬತ ದೂರಪಾರಃ | 


ಆವಿಹಿ ರ್ರಿತಸಮುಯುಗಂ ಸ ಶಿಂ ಸತ್ಯವತ್ಕಾಂ 


ವೇದದ್ರುಮಂ ವಿಟಪಶೋ ವಿಭಜಿಷೃತಿ ಸ lla ೬ 


J 
“ಕಾಲದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ಬುದ್ಧಿಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆಯುಸ್ಸು 
ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು. ಆಗ ಇವರಿಗೆ ನನ್ನ ತತ್ತದನ್ನು ಹೇಳುವ ಇಡೀ 
ವೇದವಾಣಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಾಮರ್ಥ, ಇರುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ!'-ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸಿ ಕರುಣಾಳುವಾದ ಪ್ರಭುವು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲೂ ಸತ್ಯ 
ವತಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್‌ ವೇದವ್ಕಾ ಸರ ರೂಪದಲ್ಲ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು 
ವೇದವೃಕ್ಷವನ್ನು ನಾನಾಶಾಖೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಬಾಗಮಾಡುವನು. 


a ಬ 
ಹಲವ ಅ 


ದೇವದ್ದಿಷಾ ಷಾಂ ನಿಗಮವರ್ತ್ವನಿ ನಿಷಿತಾನಾಂ 
ಪೂರ್ಭಿರ್ಮಯೇನ ಎಶಿತಾಭಿರದೃಶತೂರ್ಥಃ | 

ಲೋಕಾನ್‌ ಫ್ಲತಾಂ ಮತಿವಿಮೋಹಮತಿಪ್ರಲೋಭಂ 
ವೇಷಂ ವಿಧಾಯ ಬಹು ಭಾಷತ ಓಪಧರ್ಮಮ್‌ ॥ 


ದಿ ನ 
WD 


ಯರ್ಹಾಲಲಯೇಷ್ಟಪಿ ಸತಾಂ ನ ಹರೇಃ ಕಥಾಃ ಸ್ಯುಃ 
ಪಾಖಣ್ಣಿನೋ ದ್ವಿಜಜನಾ ವೃಹಲಾ ನೃದೇವಾಃ | 
ಸ್ದಾಹಾ ಸ್ವಧಾ ವಹಡಿತಿ ಸ್ಮ ಗಿರೋ ನ ಯತ್ರ 


ಶಾಸ್ತಾ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಕಲೇರ್ಭಗವಾನ್ಮುಗಾನ್ನೇ ||೩.೮॥| 


4 ದಿ 


ಹ ಹೈೆಣವೆ?7ರಾ 0976) ಸಣಗುೂಣಡಗೆ EಸRR್ಗON A DORN 
BUN 1 WN ಅಯ NW ಟಬ! IT NWಲ್ಲ UUM 


ಕಥೆಯ ಶ್ರವಣ-ಕೀರ್ತನ-ಉತ್ಸವಾದಿಗಳು ನಡೆಯಲು ಅವಕಾಶವಾ 
ವದಿಲ್ಲ. ಪಾಷಂಡಿಜನರೂ, ಧರ್ಮಘಾತುಕರೂ ರಾಜರಾಗಿಬಿಡುವರು. 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಪಿತ್ಛಗಳನ್ನೂ ಕುರಿತು ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು 
ಶ್ರಾದಗಳ ಸದ್ದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸ್ಲಾಹಾ, ಸಧಾ ಮತ್ತು ವಷಟ್‌ಕಾರಗಳು 
ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಲಿಯುಗವನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿ 
ಹತೋಟಿಗೆ ತರುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವಂತನು ಕಲ್ಕಿರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತಾರ 
ಮಾಡುವನು. 


* ಉಪಧರ್ಮಗಳನ್ನು - ಧರ್ಮದಂತೆ ಕಾಣುವ ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಧರ್ಮಾಭಾಸವನ್ನು 
ಪಾಷಂಡಧರ್ಮವನ್ನು (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲೆನ್‌ ಲಿ NON NTT ಲ ಫಾನ್‌ ಗಾ ಮ್‌ 
US WS ಗು ANS NAMA Ad dH 1 ಡಕ? ಮ ಆಲಂ ಳಲ್ಲಿ ಲ 

ರೂಪದಲ್ಲೂ ಮರೀಚಿಯೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮತ್ತು ನವಪ್ರಜಾ 
ಲಿರು ನಾ ಕ್ರ ಕ ವನ್ನು ಕಾಜ ಶಾಧಿ ಇಇ ಎ, (ಲ ಭಾಳ ವರ DS ಕಾಣ ಕಾಣಾ ಕ್ಟಳ್ಳಾ ಇಷ್ಟು. ಅ್ರಿಂ್ಛ್ಯಸ್ಟು ಧಾಕಾಕ್ಮಾ ಶಾಲಿ ಧ್ಯಾಸಾಲಿ ಕಾಣಾಭಷ್ಟ್ಮ ಕಾಣ 
ಉಳ! ಆಲಯ ಲ್ಲ ಲ! ಆಸ್ಚಾ ಟು "ಆಟ WY) ರಂ ) 
ವಿಷ್ಣು ಮನು, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ರಾಜರುಗಳು-ಇವರ ರೂಪದಲ್ಲೂ, 
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ಚಸ್ಕವ ; 
ಕ್ರ ಬ © 
ಲ್ನ ಲ ಜಾಣಾ ವಾಲಿ ರಾವಾ ಶಾಲ ಕೃ 7ಳ್ಗ ಕೃ ಅರೆ ಸಾಲ“ ಳ್ಳ ಇಲೆ ಕಾಣಾ ವಾಲ ಸಾಲೆ ಇನೆ" Wes all 
We ANY SAT AEN EAH ಆ ರಯ) 0 ಲಲಯಊ Hic Ol 


— ಛಂ 
ಗಳ ಅದ್ಭುತವಾದ ವೇಗದಿಂದ ಪಕ್ಲತಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ ಸತ್ಕಲೋಕದ 


೨ ಸು 
ವರೆಗಿನ “ಇಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೇ ನಡುಗತೊಡಗಿತು. ಆಗ ಈತನು ತನ್ನ 
ಶಕಿಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಿರಪಡಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 
ಎಂ ಇ ಛು 
ನಾನಂ ವಿದಾಮ್ಮಹಮಮೀ ಮುನಯೋ ಗ್ರಜಾಸ್ತೇ 


ಮಾಯಾಬಲಸ್ಕ ಪುರುಷಸ್ಕ ಕುತೋ*ಹಪರೇ ಯೇ | 
ಗಾಯನುಣಾನ್ನಶಶತಾನನ ಆದಿದೇವಃ 
ಶೇಷೋತಧುನಾಪಿ ಸಮವಸ್ಯೃತಿ ನಾಸ್ಕ ಹಾರಮ್‌ ॥೪೧॥ 


ಸಂಹಾರವನ್ನೂ ಮಾಡುವ 


ಲ ಆ? 
ಮಾಯೆಯು ಈತನ ಒಂದು ಶಕಿಯು. ಇಂತಹ ಅನಂತವಾದ ಶಕಿಗಳಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


೨ 
CS 
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ಪ್ರಸಾರ ರಾ ಲಿದಿ 40ನ್ನು ಕಾಧ್ಯ್ಯ ಕ ಹಾಣಾಲ NN ರ ಲಾ ಲಾ ರಾ ೌ್ಯಾ ತ್ಮಲಿ ಲ ಪಾಳಿ ಲಿ ಸ್ಟಾ ಘಾನಾ 
KAN CW WU WNW ಕಯಗ AA ಅಣ್ಣ Now ಆಲು! Vu 
ತನ ಕಾಲದಿಂದ ಹಾಡುತಾ ಇದರೂ ಇಂದಿಗೂ 


ತೇ ದುಸರಾಮತಿತರನ್ನಿ ಚ ದೇವಮಾಯಾಂ 
ನೈಷಾಂ ಮಮಾಹವಮಿತಿ ಧೀಃ ಶ್ಚಶೃಗಾಲಭಕ್ಷ್ಮೇ || ೨|| 
ಯಾರ ಮೇಲೆ ಆ ಅನಂತನಾದ ಭಗವಂತನು ದಯೆಯನ್ನು ಹರಿಸು 


ತ್ತಾನೋ, ಯಾರು ನಿಷ್ಕಪಟಭಾವದಿಂದ ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ಥವನ್ನೂ ಮತ್ತು 


ತಮ್ಮನ್ನೂ ಆತನ ಚರಣಕಮಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವರೋ-ಅಂತಹ 
ವರು ತಾನೇ ಆತನ ದುಸ್ತರವಾದ ಮಾಯೆಯ ಸ್ಹರೂಪವನ್ನರಿತು ಅದನ್ನು 
ದಾಟಿ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ? ಅಂತಹ ಸುಕ್ಕತಿಗಳಿಗೆ ನಾಯಿ-ನರಿಗಳಿಗೆ ಆಹಾರ 


ಡು ಯ ತಮ ಪತಾದಿಗಳ ಶರೀರದಳ) ವಾ RN? 
ವಾಗುವ ಅಮಿ ಕಟು ಅಟ್ಟಿ ಅಲಲ ಲ.ಟಓ 11 ಆಟ್‌ ಲ್ಲ ಲಲ ಉಣ್ಣು 
ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ವೇದಾಹಮಜ್ಞ ಪರಮಸ್ಮ ಹಿ ಯೋಗಮಾಯಾಂ 
ಯೂಯಂ ಭವಶ್ಚ ಭಗವಾನಥ ದೈೆತ್ತವರ್ಯಃ | 
ಪತ್ನೀ ಮನೋಃ ಸ ಚ ಮನುಶ್ಚ ತದಾತ್ಮಜಾಶ್ನ 
ಪ್ರಾಚೀನಬರ್ಜಿರ್ಯಭುರಜ್ಞ ಉತ "ಧ್ರುವಶ್ಚ loa ll 
ಇಕಾ ಕುರೆ ಲಮುಚುಕುನ ವಿದೇಹಗಾಧಿ- 
ಎವ ಲ ಎ 4 
ರಫ್ನಮರೀಷಸಗರಾ ಗಯನಾಹುಷಾದ್ಯಾ | 
ee ee ಹಾಲೆ ON ಹಾರೆ ಬ ಹಾಸ್ತಾ 
ಇಲಲ ರಂ ಲಅಟೂಜ್ಟರಲ ಲಲ ಊಂ 
ದೇವವ್ರತೋ ಬಲಿರಮೂರ್ತರಯೋ ದಿಲೀಪಃ voll 
ಸೌಭರ್ಯತಜ್ಯಶಿಬಿದೇವಲಪಿಷ್ಟಲಾದ 
ಸಾರಸ್ತತೋದ್ಗ್ಧವಪರಾಶರಭೂರಿಷೇಣಾಃ | 
\ 
() 
4, 
OQ) 
A TERK 
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ಹಾ 


ಪಾರ್ಥಾರ್ಷಿ ಷೇಣವಿದುರಶ್ರುತದೇಶವರ್ಯಾಃ ||೮೫॥ 


ಪ್ರೀತಿಯ ನಾರದನೇ! ಈ ಪರಮಪುರುಷನ ಯೋಗಮಾಯೆಯನ್ನು 
ನಾನು ಬಲ್ಲೆನಪ್ಪಾ. ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ, ನಿನ್ನ ಅಣ್ಣಂದಿರಾದ ಸನಕಾದಿಗಳೂ, 
ಭಗವಾನ್‌ ಶಂಕರನೂ, ದೈತ್ಯಕುಲಭೂಷಣನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೂ, ಮನುವೂ, 
ಆತನ ಪತ್ನಿಯಾದ ಶತರೂಪೆಯೂ, ಮನುಪುತ್ರರಾದ ಪ್ರಿಯವ್ರತ 


ತಾದವರೂ ಇರಾ ಲಿನ ONS TNE ಕ್ಕ ಖಯಬಮವೂ ಜಾಇ ಇದುದು ಫಾ ವಾನ ಘನ್ನ 
ಉಳಿಲಟೂಬುWಲ, ಲ ೯ ಅಲಲಳಿಂಯಲ; ಅಪಿ ಎಬ್ರಿಲ ಆಖ ಊರಲಲ 


ಅರಿತಿದೀರಿ. ಇವರಲ್ಲದೇ ಕ್ಟ್ವಾರು, ಪುರೂರವ, ಮುಚುಕುಂದ, ಜನಕ, 


= 
ಲಾ 


ಲಿ 


ಭೆ 
ಸ] ಆ) ಗ WAM ಯಯಾತಿಯೇ 


ರೀ 
೦ಧಾತ, 'ಅಲರ್ಕ, ಶತಧನ್ಹ, ಅನು, ರಂತಿದೇವ, 


ಗಟ ಗಾ ಓಡ 


ಯಸ, ದಿಲೀಪ, ಸೌಭರಿ, ಉತಂಕ, ಶಿ 
] ಸಾರಸ್ಪತ, ಉದವ, ಪರಾಶರ, ಭೂರಿಷೇಣ, 


ಕು ್‌್ಹ್‌ ನಿಲ ಅದೂ ಕ್‌ ಆಲ್‌ 
ಹನುಮಂತ, ಶುಕಮಹಾಮುನಿ, ಅರ್ಜುನ, ಆರ್ಷಿಷೇಣ, 
ತಾವ ಮಹಾತರೂ ತಿಳಿದಿ 


] 
೧. 1 


ಇ 


ದಾರೆ. 
ು 


ಯದದ್ಧುತಕ್ರಮಪರಾಯಣಶೀಲಶಿಕ್ಷಾ 
ಸ್ತಿರ್ಯಗ್ಗನಾ ಅಪಿ ಕಿಮು ಶ್ರುತಧಾರಣಾ ಯೇ ॥೪೬॥ 


ಭಗವಂತನಾದ ತ್ರಿವಿಕ್ರಮನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಭಾವದಿಂದ ಶರಣಾಗತಿ 
ಮಾಡುವ ಶೀಲ-ಶಿಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವರು ಯಾವುದೇ 
ವರ್ಣ-ಜಾತಿ-ಜನಾಂಗ-ಲಿಂಗಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದರೂ, ಪಾಮರರೂ-ಪಾಪಜೀವಿ 
ಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರೂ, ಪಶು- ಪಕ್ಷಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಆತನ ಮಾಯೆಯ ರಹಸ್ಕ 


ಸಾಗ NE NN 
ಸಾರವಾದ ಸಂಸಾರಸ (ಬ್ಲ ಆಎಲರಿಅಿ ೦ ಬಟು. 


ಯು 
ಹೀಗಿರುವಾಗ ವ್ನದಿಕರೂ, ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನರೂ ಆಗಿರುವ ಭಕ್ತ ಶರಣಾ 


ಶಶ್ಚತ್ಛಶಾ ನಮಭಯಂ ಪ್ರತಿಬೋಧಮಾತ್ರಂ 
ಶುದ್ಧಂ ಸಮಂ ಸದಸತಃ ಪರಮಾತ್ಮತತ್ತಮ್‌ 


| (ಕ 
(AD _ Qk 
ಮಫ RS ಸ. ಎ ಲ ಲ್ಲಿ ಶೆ 
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ಮಾಯಾ ಪರೈತ್ಯಭಿಮುಖೇ ಚೆ ವಿಲಜ್ಜಮಾನಾ ॥೪೭॥! 


ತದ್ದೈ ಪದಂ ಭಗವತಃ ಪರಮಸ್ಕ ಪುಂಸೋ 
ಬ್ರಹ್ಮ ತಿ ಯದ್ದಿದುರಜಸ್ರಸುಖಂ ವಿಶೋಕಮ್‌ | 
ಸಧ್ಯಜ್ಞೆಯಮ ಯತಯೋ ಯಮಕರ್ತಹೇತಿಂ 


ದಿ 


ಜಹುಃ ಸ್ನರಾಡಿವ ನಿಪಾನಖನಿತ್ರಮಿನ್ನ ಃ llvcsll 
ನಾರದನೇ! ಪರಮಾತತತ್ನವ ಶಾಶ್ರತವೂ, ಪ್ರಶಾಂತವೂ, 
ಅಭಯವೂ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನ್ಸಕ ಸ್ವರೂಪವೂ ಆದುದು. ಅಸತ್‌, ವ್ಯಕ್ತ 


ಮತ್ತು ಅವ್ಯಕ-ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಮೀರಿರುವುದು. ಮತ್ತು 
ವೈದಿಕಶಬ್ದಗಳಿಗೂ ದೂರವಾದದ್ದು. ನಾನಾಸಾಧನಗಳಿಂದ ಸಂಪನ್ನವಾಗುವ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳೂ ತಲುಪಲು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು. ಅಷ್ಟೇಕೆ! ಸ್ವಯಂ 
ಮಾಯೆಯೇ ಅದರ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಲಾರದೇ ನಾಚಿ ಪರಾರಿಯಾಗಿಬಿಡುವುದು. 
ಅದೇ ಪರಮಪುರುಷನಾದ ಶ್ರೀಭಗವಂತನ ಪರಮಪದವು. ಶೋಕ 
ರಹಿತವೂ, ಅನವಧಿಕ ಆನಂದಸ್ನರೂಪವೂ ಆದ ಪರಬ್ರಹ್ಮವೆಂದು ಪರಮ 


ತ್ನ ್ಸ% ಉನ್ನಿ ಕಾಳ ಏಡಿ ಹಾಲೆ ಇ ALAN 


ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಸ ಸಾಕ್ಬಾತ್ಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಸಂಯಮಿಗಳು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಮಾಧಿಯರ್ಲಿರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜ್ಞಾನ- -ಆನಂದಗಳ ಅಕ್ಬ್ಚಯ 
ನಿಧಿಯಾಗಿರುವ ಆತನಲ್ಲೇ ನೆಲೆಸಿರುವ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಸುಖಪ್ರಾಪಿಗಾಗಿ 
ಬೇರೆ ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳೇಕೆ? ಜಲಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿರುವ ಮೇಘದಲ್ಲೇ ಇರುವ 
ಇಂದ್ರನಿಗಿ ವೀರಿಗೋಸ್ಕರ ಬಾವಿಯನ್ನು ತೋಡುವ ಗುದ್ದಲಯ ಆವಶ್ಯಕತ 


ಗಿಗಿ ಗಿ ಇವಿ 
“ಸಾಬ್ರು : 


ಸ ಶ್ರೇಯಸಾಮಪಿ ವಿಭುರ್ಭಗವಾನತೋ೬ಸ್ಕ 
ಭಾವಸ್ತಭಾವವಿಶಿತಸ್ಕ ಸತಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಃ 

ದೇಹೇ ಸ್ಪಧಾತುವಿಗಮೇ*5ನುವಿಶೀರ್ಯಮಾಣೇ 
ವ್ಯೋಮೇವ ತತ್ರ ಪುರುಷೋ ನ ವಿಶೀರ್ಯತೇಇಜಃ ॥ 


ಎಲ್ಲ ಶಪ್ರೇಯಸ್ಸುಗಳಿಗೂ ನಿಧಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸುವ 
ವಪಮಬು ಆ ಬಗವಂತನೇ. ಏಕೆಂದರೆ : ಮನುಷನು ತನ ಸಬಾವಕೆ ಅಮ 
1 \ ೧೨೬ ೬ ೦ಬ ಟುಟ ೨ ಜ್ಯ ಅಲ್ಲು ಲಲ ಜಿ ಜ್‌ 


ದ್ದಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೭ 353 
ಗುಣವಾಗಿ ಮಾಡುವ ಶುಭಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆತನೇ ಪ್ರೇರಿಸುವವನು. ಈ 
ದೇಹದಲಿರುವ ಪಂ ೦ಚಭೂತಗಳು ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾದ ಬಳಿಕ ಶರೀರವು 


ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಘಟವು ಒಡೆದುಹೋದರೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಆಕಾಶವು 
ನಾಶಹೂಂದುವುದಿಲ್ಲವಷ್ಟೇ! 
ಸೋತsಯಂ ತೇತಭಿಹಿತಸ್ತಾತ ಭಗವಾನ್ನಿಶ್ಚಭಾವನಃ | 
ನಾ ವಣ ಹಾಕು) ಶಾಧಿ ವಾ ಲ ಹಾಲ ಹಾಲೆ ನಾ ಹಾಲೆ ಹಾಲಿ ಸಾಲಿಗ ವೆ ಕೌಲ ಇ, ಹಾಣೆ Ilan a ll 
vo MNAGS oA IOC ಲಕ ಗಿಲ್ಟ್‌ ದಟ್‌ ಗ್‌ ಷ್‌ Ile w I 
ಇದಂ ಭಾಗವತಂ ನಾಮ ಯನ್ಮೇ ಭಗವತೋದಿತಮ್‌ | 
ಸಂಗ್ರಹೋತಯಂ ವಿಭೂತೀನಾಂ ತ್ಹಮೇಶತದ್ದಿಪುಲೀಕುರು 119:೧॥ 
ಮಾ ದ್‌್‌) 0 ಕೆ ಕಾಳ ಲ್ಲಿ ಎಲವ A ಲಂ ಓಹ್‌ ಶಿ | 
'ಆ್‌ಆ್‌'ಆ ಟೆ ಆಗ te Nf wl Ned ಓಪ್‌ Wye SU ಅತ ಅಲಲ ಳಳ ಅಕ್‌ | 
ಸರ್ವಾತ್ಮನ್ನಖಲಾಧಾರೇ ಇತಿ ಸಂಕಲ್ಪ ವರ್ಣಯ |೨| 
ಮಗು, ನಾರದನೇ! ಸಂಕಲ್ಪಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವವನ್ನು ರಚಿಸುವ 
ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೀಗೆ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿ 
ಯಾಯಿತಪ್ಪಾ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಸತ್‌ ಆಗಲೀ-ಅಸತ್‌ ಆಗಲೀ 
ಯಾವುದೂ ಆತನಿಂದ ಭಿನ್ನವಾದುದಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆತನು ಅವುಗಳಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದಾನೆ. ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ನನಗೆ ಯಾವುದನ್ನು ಉಪ 
ದೇಶಮಾಡಿದನೋ ಭಾಗವತವು ಇದೇ ಆಗಿದೆ. ಇದು ಆತನ ವಿಭೂತಿ 
ಗಲ ಗವ ನೀಮು ಇದನು ಕ್ಕಾಸಣಾಗೆಗೆ ಲಿವ್‌ ವ ದಾ ಲ್‌ ಹನ್‌ ಇ 
ೃ8 ed ~~ Dd se Wik ಕ! hi ಧರ NAS AAAS hfe NSIS hf yd 


ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆಧಾರವೂ ಆಗಿರುವ ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರಿ 


ಇಡೆ ನಸ A ENN ೧೯೦ರ ಗಿ ಸಾ _ ಕ್ಮ 
ಲಿ. 1 ರ್ರ ಹಿ WW VW WO Dai WONT ol | AY 


ಶೃಣ್ಣತಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನ ನಿತ್ಯಂ ಮಾಯಯಾತ್ಮ್ನಾ ನ ಮುಹತಿ Ilsa ll 

ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಭಗವಂತನ ಅಚಿಂತ್ಯವಾದ ಈ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಯಾವನು ವರ್ಣನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅಥವಾ ಇತರರು ವರ್ಣನೆ 
[23]-1 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


354 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 

ಹಾಲನ್ನ ನಿ ರಾನಾ ಶಾಲಿ ಓಿ.೦ಿ ೦ ಕಾಲಿ ಇ ಏ.೦ ಅಲ್ಲಿ ಜೃ ಜಾವ ಕಾ (ರಿ ಘಾಲ್ಲಿ ಇವಿ ಮಾಡುತಾನೆ ನೋ ೦ ಘಾ ಕಾಜಾಮ್ಮಾ "೦ ಘಾ ಕಾಲಿ ಷ್ಟು 
ಆಲ ಓಲ! 1 ಕಬ hee Ch Cah ON tad CY © tA Ned Ad ಅರಿಲ ಕ್ಲ 
ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾನೋ- _-ಅಂತಹವನ ಚಿತ್ರವು ಎಂದಿಗೂ 
ಫಷ A ಎವಿ ಸ ಬಾಲ ನಿಲ ಶಿ 

“ಲು ಟು ಟಟ) ANON OO ಉುಲುಬಲ್ಲಿ 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೭ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಕ್‌ದೀಸಿಗಾಯನು ನಳಾದಿಕ್‌ ನಿದಿಷ್ಟ ಗಲು 
ಕಾಹ ರಗಳ ಮೋರ್‌ ೦ ನಾರದವನಂವಾದವನು ಮೆನೀರಿ್‌್‌ಲ 
Gee ಓ ಉಟ AS GAC I IT Ad \ TU hd bese CVO ds Lad ಗ್‌ Rad hed WAT hd 
ಪರೀಕ್ಷಿದ್ರಾಜನು ಅವರಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಅರಿಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡನು : 


ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಚೋದಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ನುಣಾಖ್ಯಾನೇ*ಗುಣಸ್ಕ ಚ 1* 

ಯಸ್ಮೈ ಯಸ್ಮೈ ಯಥಾ ಪ್ರಾಹ ನಾರದೋ ದೇವದರ್ಶನಃ lal 
“ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮರೇ! ದೇವರ್ಷಿ ನಾರದರು ದೇವಸಾಕ್ಸಾತ್ಕಾರ 

ಸಂಪನ್ನರು. ಅವರ ದರ್ಶನವು ದೇವರ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದುದು. ಆ 

ಮಹಾತದಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ವತ್ಸ! ನಾರದ! ಗುಣಾತೀತನಾದ ಪರ 

ಮಾತನ ಕಲ್ಕಾಣಗುಣಗಳನ್ನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡು”-ಎಂದು 

ಪ್ರೇರಣೆಮಾಡಿದುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ. 


ಏತದೇದಿತುಮಿಚಾಮಿು ತತ್ತಂ ದೇದವಿದಾಂ ವರ | 


ಕ್‌ ದನ ಕರಾಡ ಕಾರ್ಟ್‌ ಇರ್‌ ಹ್‌ ರ್‌ ಸರ್ಥ್‌ ಲ ಸ್‌ ಫ್‌ ಸರ್ಪ 


ಹರೇರದ್ದುತವೀರ್ಯಸ್ಮ ಕಥಾ ಲೋಕಸುಮಜಲಾಃ ||.೨॥| 

ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಯಥಾಹಮಖಲಾತ್ಮನಿ | 

ಕೃಷ್ಣೇ ನಿವೇಶ್ಶ ನಿಃಸಜ್ನಂ ಮನಸ್ಸಕ್ಷೇ ಕಲೇವರಮ್‌ lla ll 
ಆ ನಾರದರು ಯಾರು - ಯಾರಿಗೆ ಮತ್ತು ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಆ 


ಬಗೆಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. ಭಗವಂತನು 
ಅದ್ಬುತವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವವನು. ಆತನ ಕಥೆಗಳು ಲೋಕಕ್ಕೆ 


* ಅಗುಣಸ್ಕ ಎ ಪ್ರಾಕೃತಗುಣರಹಿತನಾದ. (ಭಾಗವತಚಂದ್ರಿಕಾ) (ಶ್ಲೋಕ ೧) 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಥ ಅಧ್ಯಾಯ-೮ 355 

ಳ್‌ ಳ್‌ NNN ENN ನ್ನ್ನ ದ್‌ ಕಾ ದ 
td Cad ahd I 1. ಆಲ್‌ (ಗ CAA SAN UY UY oe ಚಲಿ WINANS WOM ASSN 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳಿಸಿರಿ ; ಮಹಾತಥೇ!' ತಾವು ವೇದಜ್ನರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ವರು 
ಸಂಗರಹಿತವಾದ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸರ್ವಾತಕನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಠನಲ್ಲಿ 
ಸ ನನ್ನ ನಸ್ಸನ್ನು ಸಿ ks ಲ್ರೀಕೈಷ್ಣುನಲ್ಲ 
ತನ್ಮಯವಾಗಿಸಿ ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ 
ಭಗವದ್ದಿಷಯವನ್ನು ವರ್ಣಸಿರಿ 

| ಪ ಎ ವರ ಬಾ 
ಶೃಣ್ಣತಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ನಿತ್ಮಂ ಗೃಣತಶ್ಚ ಸ್ವಚೇಷ್ಟಿತಮ್‌ | 
ಕಾಲೇನ ನಾತಿದೀರ್ಹೇಣ ೧ ವಾನಿಶತೇ ಜಾ ಲು Holl 
UN ದ್‌ ಜಲ ಹಲ್‌ 6 MC ಜತ 8 1d id ಆಲ್‌ IRV ಔಶ 
ಪ್ರವಿಷ್ಟಃ ಕರ್ಣರನ್ನೀಣ ಸ್ಟಾನಾಂ ಭಾವಸರೋರುಹಮ್‌ | 
ಶಾಲ ಫಿ ಕಾ ಲ ROR ಹಾಲೆ ಬಾ ರ ನೌ ಬಲ ಕ್‌ ರಾ ಶಾ ಶಾಲೆ ಹಾಣೆ Ilan ll 
We SSNS SUN ಆ “೫% ಮುದದಿ we IS ಆಟ್‌ led 


ಧೌತಾತ್ಮಾ ಪುರುಷಃ ಕೃಷ್ಣಪಾದಮೂಲಂ ನ ಮುಇತಿ | 
ಮುಕಸರ್ವಹಪರಿಕ್ಷೇಶಃ ಪಾನ್ನಃ ಸ್ವಶರಣಂ ಯಥಾ |೬| 


ತನ್ನ ದಿವ್ಕಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಯಾರು ನಿತ್ಕವೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಶ್ರವಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಮತ್ತು ಸಂಕೀರ್ತನೆಮಾಡುತ್ತಾರೋ- ಅಂತಹವರ 
ಹೃದಯವನ್ನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗುತಾನೆ. ಆ ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮಮ ಕಿವಿಗಳ ರಂಧ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಭಕರ 
ಭಾವಮಯವಾದ ಹೃದಯಕಮಲವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲ ಬೆಳಗುತ್ತಾ, 
ಶರದೃತುವು ಬಗ್ಗಡವಾದ ನೀರಿನ ಕೆಸರು- -ಕೊಳೆಗಳನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸು 
ವಂತೆ-ಭಕ್ತರ ಮನಸ್ಸಿನ ಕಶ್ನಲವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 


ಒದಗಿದ ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟ-ಕಾರ್ಪಣ ಗಳನ್ನೂ ದಾಟಿ ಮನೆಗೆ ಓಂದಿರುಗಿದ ದಾರಿ 


ee 
ನಾ ೧ ಸ್ನಾತಾ ಓಕ್‌ ಲ ಹಾಸ ಷ್ಟ ANN ONL NA ರ್‌ ಲಿ ಸಿನಾ ಗಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಟ ಲ ೬. ಆಛಲಿಟ/ (ಓಟ. |] IY ಆಂಯಿಎಿಲ್ನು ಬಟ್ಟುಹೋ] Muu RU MAAS 


ಶ್‌ 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಹೃದಯಶುದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಸುಕ್ತತಿಯು 


ಡ್ನ ಲ 
ಲ ಲದ ರಾರ a Ts ನಾರ ಹಾಡೆ ಸಾಲ ಎವಿ ee ರ್‌ 
ಅರು ಬಲಿಬಲಲ್ಲಉ ಚಿರಿಣಕಮಿಲಗಿಳ ರೇಲರಲಭ ಅಲ ಲಬ 
ವ ಖಣ ತ್ರಿ ಪ ನು 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ 


ಭಗವಂತರೇ! ಜೀವಕ್ಕೆ ಪಂಚಭೂತಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದರೂ ಆತನ ಈ ಶರೀರವು ಪಂಚಿಭೂತಗಳಂದಲೀ ಎರ್ಮುತವಾಗು 
ವುದು. ಇದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಹೀಗೆ ಆಗುವುದೋ ಅಹವಾ ಯಾವು 
ದಾದರೂ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ವಶವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಆಗುವುದೋ? ಈ ರಹಸ್ಯವು ತಮಗೆ 
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೦ ೦07೪ 6 ಛಾಘಾಳಿ ಲಿಲಿ ಸಾಲ ಇ ಇಂ) ~~ ONAN ON ಯಿ 
ed TAN Ad Wl lad / ಆ ಲ NAA ಆ ಓಟು! ಆತ್‌ ಟ್‌ ಭಟ ಆಲ UY ಅಲ ಗಲ Nd 





ಸೀವನಿಗೆ ಇದು ಎಂದು ಕಿ ಅವಯವಗಳು 
ಇರುವುದು ಸರಿ. ಆದರೆ ಪರಮಾ ತನಿಗೂ ಸೀಮಿತವಾದ ಅವಯವಗಳು 
ಇರುವುದಾಗಿ ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದಿರಲ್ಲಾ! ಇದು ಹೇಗೆ ಹೂಂದುತ್ತದೆ? ಯಾವನ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಸರ್ವಭೂತಮಯರಾದ ಬ್ರಹದೇವರು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು 


ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತೋ-ಅಂತಹ ವಿಶ್ವದ ಸೃಷ್ಟಿ-ಸಿತಿ-ಲಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, 
ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯೂ ಮತ್ತು ಮಾಯೆಗೆ “ಅಧಿಪತಿಯೂ ಆದ ಮಹಾ 
ಪ್ರಭು ಪರಮಪುರುಷಪ ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಯಾವುದರಲ್ಲಿ-ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಶಯನಿಸುತಾನೆ? ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನ 
ಅಂಗಗಳಿಂದ ಲೋಕಗಳೂ ಮತ್ತು ಲೋಕಪಾಲರೂ ಉಂಟಾದರೆಂದು 


ಮೊದಲು ಹೇಳಿದಿರಿ. ಅನಂತರ ಆತನ ಅಂಗಗಳನ್ನು ಲೋಕಗಳ ಮತ್ತು 


ಲೋಕಪಾಲರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದಿರಿ. ಈ 
ಎರಡೂ ಮಾತುಗಳ ತಾತ್ರರ್ಯವೇನು? (ಶ್ಲೋಕ 7-11) 

ಮಹಾಕಲ್ಪಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳೊಳಗಿನ ಅವಾಂತರಕಲ್ಪಗಳು 
ಎಷ್ಟು? ಭೂತಕಾಲ-ಭವಿಷ್ಯತ್ಕಾಲ-ವರ್ತಮಾನಕಾಲಗಳ ಅಳತೆಯನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ? ಸೂಲದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗಳಾದ ಜೀವಗಳ 
ಆಯುಸ್ಸಿನ ಅಳತೆ ಹೇಗೆ? ಕಾಲದ ಸೂಕ್ಷ ಗತಿಗಳಾದ ತ್ರುಟಿ ಮುಂತಾದುವು 
ಗಳನ್ನೂ, ಸೂಲಗತಿಗಳಾದ ವರ್ಷವೇ 'ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯು 
ವುದು "ಹೇಗೆ?" ಬಗೆ-ಬಗೆಯಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜೀವಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಗತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಎಂತಹ ಗತಿಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ? ದೇವತೆಗಳು, 
ಮನುಷ್ಯರು ಮುಂತಾದ ಯೋನಿಗಳು ಸತ್ತಗುಣ, ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು 
ತಮೋಗುಣಗಳ ಫಲವಾಗಿಯೇ ಉಂಟಾಗುತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ 


ಜೀವಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ-ಯಾವ ಜೀವಗಳು ಯಾವ- ಯಾವ ಯೋನಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯಲು ಯಾವ-ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಯಾವ-ಯಾವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


೨ 
CS 
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ಲನ PANN ದಾಲ ಹೊ ಲಿನ್‌ ದ ನರು 
ಸ್ರನರಲಸಬುಔಲ : ಉಲಿ ಜಲಲ) ಉರು ರಲಲ, ಟ್ರಿಂ ಇಲ್ಲು ಉರ ಅ, 
ನದೀ, ಸಮುದ್ರ, ದ್ವೀಪಗಳು ತ್ತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜೀವಗಳ 
ಅಕ್‌ OO ಪ್ರಕಾರ ಬಾ ಬಾ ಇ ಇನಿ ಣಾ) 4) ND ಪ್ರಾಸಾಫ್‌ ON ರಾ ಸನ್ಮಾ ಹಾಸ ಣಾ 63 ಬಿದಿ ಕಾರ ಕಾಲ 
YU YS ANS ಟು eed Ws ಲಲ wUeNmodcTdeNKeY ? WU 
ಒಳಗಿನ-ಹೊರಗಿನ ಪರಿಮಾಣವೇನು?- ಈ ಎರಡನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿರಿ. ಇವುಗಳ 
ಜೊತೆಗೆ ಮಹಾಪುರುಷ ಬೇದ ಮತು ಅವುಗಳ 

(ಲಿಯ 


ಅವತಾರಗಳ ೨ಶಯ ಕರವಾದ ಷಿ ಗೇನ್‌ ಗ ನಿಲಿ 
Ne Ke ಸ್‌ ಹ ಭಿ 


ಸಲ್‌ dT 1 


ವೈವಸಾಯಗಳುಳ್ಳ ಜನರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ, ರಾಜರ್ಷಿಗಳ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ 


ಮತ್ತು ಕಷ್ಟದಲ್ಲ ಸಿಲುಕಿರುವ ಜನರ ಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿರಿ. ತತ್ವ 


ಗಳು ಎಷ್ಟು? ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವೇನು? ಲಕ್ಷಣಗಳಾವುವು? ಭಗವಂತನ 
ಆರಾಧನೆಯ ವಿಧಿಯೇನು? ಅಧ್ಯಾತ್ತಯೋಗದ ವಿಧಿಯೇನು? ಯೋಗೇ 
ಶ್ಲರರಿಗೆ ಯಾವ-ಯಾವ ಸಿದ್ದಿಗಳು ದೊರಕುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಗತಿ ಸಿಕ್ಕುತ್ತದೆ? ಯೋಗಿಗಳ ಲಿಂಗ ಶರೀರಗಳ ಭಂಗ ಹೇಗೆ ಆಗು 
ತ್ರದ? ವೇದಗಳು, ಉಪವೇದಗಳು ಧರ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು, ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು 
ಪುರಾಣ-ಇವುಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ತಾತ್ಸರ್ಯಗಳೇನು? ಸಮಸಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಸೃಷ್ಟಿ-ಸ್ಪಿತಿ-ಪ್ರಥಯಗಳು ಹೇಗೆ ಆಗುತ್ತವೆ? ಯಜ್ಞ-ಯಾಗಾದಿಗಳೇ 
ಮುಂತಾದ ಇಷ್ಟಕರ್ಮಗಳು, ಬಾವಿ ತೋಡಿಸುವುದೇ ಮುಂತಾದ ಪೂರ್ತ 
ಕರ್ಮಗಳು, ಕಾಮ್ಮಕರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ-ಕಾಮಗಳೆಂಬ 


ANON ಪುರುಷಾರ್ಥ ಗಳು-ಇವುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ಖಧಿಯೀನು 4 ಪ್ರಳಯ 


ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲೀನಗೊಂಡಿರುವ ಜೀವಿಗಳು ಹೇಗೆ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು 


ಹೊಂದುತ್ತವೆ ಪಾ ಷಂಡದರ್ಮದ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಹೇಗೆ ಆಗುವುದು? ಆತ್ಮದ ಬಂಧ 

ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಟಗಳ ಸ್ನರೂಪವೇನು? ಅದು ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತದೆ? 
ಹಾಸ 

ಪರಮಸ್ಪತಂತ್ರನಾದ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯೊಡನೆ ಹೇಗೆ 

ಇಂಗದ್ವಸಾಣಾನೆ. ವಾಡು ಲಗ್‌ ಬಿಟು ಸಾ ಕೇವಲ ಪಸಾಕಿಯಂತೆ 

NT ್ಯ್‌ ಆ Nes ಹಗ್‌ ಕಲು wd Al ॥ ಸಸ (ಗಟ್‌ ಹ್‌ Aad Aun 


ಮಿ: z ದ್‌್‌ 
Ne 
ಉದಾಸೀನನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನಿ? ಭಗವಂತರೇ! ಮಹಾಮುನಿಗಳೇ! ಶರಣಾಗತ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ex SUL SSE 


ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಳಿಸಿ ಇರಾ ಜ್ನ ಹೋ 


ಶಾ ಇದಗ) NEA ನಾಸ ಡು 
ಹಲಿ ಅ CY id Noy ಓಟ್‌ ಊರ್‌ ಭಿ a1 WC UY Neh © (ಕ್‌ ಅಲ ಮಂ ಗಟ್‌ ಹಗೆ dN ಅ CSE ಊಟ್‌ ಗಟ್‌ 
ಮುಖಕಮಲದಿಂದ ಹೂರಸ ಸುತ್ತಿರುವ ಭಗವತ್ಕಥಾ ಮೃತಧಾರೆಯನ್ನು 
ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.” (ಶ್ಲೋಕ 12-26) 
SS NSS ಗಾಲಾ ಗಾವ SS ಇದೆ ಅಳತ ಇ್ಲಾಖ್ಮಾ ಲಿ 
ಸೂತಪುರಾಣಕರು ಹೀಳುತ್ತಾರಿ : 





ಬ 
ಹಾಕಾ ಬಾವ ಎ ೦೦ರ ಅಧಿ ಲರ) ಶಾಪ ES ಇಲಿ ಸಾಧ ಇ (ಕ ರು /.ಾ್‌ ರ್ರ ಧಾಕಕ್ಮಾ ಭಾಲಿ ಲಾ ದಾ 
ಊಂ Nes 9 CY [ | ಹತಲ ಬಿಧಿ ಛಲ Nd ಓಟ ಯ DM Nr ND Ns OEY ಟು) WN HOH 
ತಮಲ್ಲಿಟ್ಟ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸ 
ಲ ಭ್‌ ಜೊ ಸತ್‌, 
AP RESID 
ಅಲಟರಿ! 1). 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ದಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧದ ಆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


* ವಿಷ್ಣುರಾತಃ ಎ ವಿಷ್ಟು-ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಠನಿಂದ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಟವನು ಪರೀಕಿದ್ರಾಜ 
ಣ ಇ ರ`ಖ”ಣ ಲ ಸುಬ ರ್‌ 
** ಬ್ರಹ್ಮರಾತಃ ಎ ಪರಬಹನಿಂದ ಸಂರಕಿತರಾದ ಬಹಿಷರಾದ ಶುಕ 
ಪೌರರ ಭ್‌ [ವ ಲ್‌ಿ 
ಮಹಾಮುನಿಗಳು 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ದ್ದಿ ತೀಯಸ್ನಂಥ ೯ನೆಯ ಅದಾಯ 


ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಭಗವಂತನ ಧಾಮವನ್ನು ನೋಡಿದುದು : 
ಅವರಿಗೆ ಭಗವಂತನಿಂದ ಚತುಃಶ್ಲೋಕೀ ಭಾಗವತದ ಉಪದೇಶ 


್ರಿ; ಆ ಕನಸಿನ ಪದಾರ್ಥ 
ಹಾಲೆ ೧ನ ನಾ ಹಾದಿ ್ರ ಭಿ ಕ್ಯಾ ಹಾ ಇಕಾ ಹಾಸ ಹಾನಿ ಲ್ನ ್ಸ್ರಿ x ಪಾಸಾರ ಹಾಸ್ಯ ಳನ್ನ್ಯಾ PAS RN ಲ್ರ ಇ ಭಿ ಇ ಇಭಿ ಎ ಲಿ 
{Weve esa ಅಣ NV wu VY yu ಇ ಆಆ = COvf MAN 
ದೇಹಾತೀತನಾಗಿ ಅನುಭವಸ್ವರೂಪನಾಗಿರುವ ಆತನಿಗೆ ದೃಶ್ಯಪದಾರ್ಥ 
ಗಳೊಡನೆ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ; ಮಾಯೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಸಂಬಂದವಿರುವಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಅನಿಸುತದೆ 


ಮಾಯೆಯು ಬಹುರೂಪವುಳ್ಳದ್ದು. ಆದ ಕಾರಣದಿಂದ ಆತ್ಮನು 
ವಿವಿಧರೂಪಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅದರ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 


ಳಾದ RA ಕರಾಳ ಮ್‌ ೧7೯ ತಾಗುತ್ತ ರು ಷಾತ ಅಲಿಯ 
ಟು ಸುರಿ ಲಟರಿ! Ww 1 ಇ VU CA 9 ತ ಲ್‌ nd / ಓಟ! ಓದ ANS 
ಭೆಯ 


ಪ 
ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಆತನು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಟೋ ನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 


೦ 
AEA ಧಾತೃ ದಲ್ಲಿ 
ಲ ಖಳು NON ಬಲ೦ಜಯ್ಲಲಲಬಖಲಯ ಬ ಮಾಯ-ಇವರಡಕ್ಕೂ ಪರ 


PS ಸಾಾಲ್ನಾ ಛು ಗರ್ಲ ಇಸಾ ಇಸ್ತಾಹ್ಮಾ ಹಾಥ ಎ €. ಖಲ ಎ nD AC 
ಈ AS ಊಖಲಲಗ ಮಿಲ್ಲ . ಈ ಲ) ಇಲ್ಲು —ಬ೦ಬ ಬಿಲಬಲನ್ನು ಟು 
ಗುಣಾತೀತನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಯಉದಾಸೀನನಾಗಿಬಿಡುತಾನೆ. 


ಸ 
) 
El 
| 
Koy 
| 


ಅಳು Re ಹ್‌ ಹಿ ಲಬ ಲರು) 


ಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಪರಮಸತ್ಯವನ್ನು ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ 


PN 
ಈ 


ನೋ ೬ (ಶ್‌ ದಾದ ೧೨ 
ASN TAA 9 aA ps “Ty 
~~ ತೀ 
ನ್ನ ಲ್ನ ಸಾ ಧಾವನ ಇ) ಜಾಥ ಣನ ಎ ಫೆ ನ್ನ ನಾನ ಇ ಪ್ರಾ) (ಸ್ರ ದಾನಾ ವ PY ದ ಭಾಲಿ ಕಾರ ಈ ದ ಶಾಶಾಲ ಪಾರಿ ಟ್ರ ಕಾಸರ ES ಜ್ನ 
ಆಲ KNOT ITY WYN ಓಟ! ಸ1ಿಇ'ಲಟ ಟಿ SWUNG ಆತ್‌ ಆ 


ಜನನ್ಲಾನವಾದ ಕಮಲದ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸಷಿಮಾಡಬೇಕೆಂಬ 
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ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವರು ತಮ್ಮ ಆಸನದ ಮೇಲೆ ಬಂದು ಕುಳಿತು "ಹೇಗೂ 
ನನಗೆ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಆಜ್ಞೆಯು ನೇರವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು 
ಮಾಡುವುದೇ ಹಿತ'-ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವರಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತಪಸ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ 
ತಪಸ್ವಿಗಳು. ಅವರ ಜ್ಞಾನವು ಅಮೋಘವಾದುದು. ಅವರು ಆಗ ಒಂದು 
ಸಾವಿರ ದಿವ್ಯವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಏಕಾಗ್ರವಾದ ಚಿತ್ರದಿಂದ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ, 
ಮನಸ್ಸು, ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನೇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನೂ ವಶಪಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಅದ್ಭುತವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಸಮಸ್ತಲೋಕಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. 
(ಶ್ಲೋಕ 5-8) 


ಅವರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಅವರಿಗೆ ಯಾವುದ 


ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಲೋಕವಿಲ್ಲವೋ-ಅಂತಹ ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ತನ್ನ ಲೋಕವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಆ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ 


ದ್‌ ಜ್‌ ಗ್‌ %್‌ 


© 


ಬಗೆಯ ಕ್ಷೇಶವಾಗಲೀ, ಮೋಹವಾಗಲೀ, ಭಯವಾಗಲೀ-ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ದೇವತೆಗಳು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಸ್ತುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅದರಲ್ಲಿ 
ರಜೋಗುಣವಾಗಲೀ, ತಮೋಗುಣವಾಗಲೀ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ಮಿಶ್ರ 
ವಾದ ಸತ್ತಗುಣವಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಕಾಲದ ಬೇಳ 
ಬೇಯುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಯೆಯು ಹೆಜ್ಜೆಹಾಕಲಾರಳು. ಹಾಗಿರುವಾಗ 
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ಸೌಂದರ್ಯಾಮೃತವು ಸುರಿಯುತ್ತಿದೆ. ಅತ್ಯಂತಕೋಮಲವಾದ ಮೂರ್ತಿ. 


AOA REN ONO AE ವಾಂ 9, ಗಳು. ರತಪಟಿತ 


ಸ್ವ ॥ ಕ €್ರ/ ಆಲ್‌ Wd ಆಗ್‌ | Uwe Nes od No UM COUN WAI he Nee Ne 


ಚಿನ್ನದ ಪ್ರಭೆಯಿಂದ ಹೊಳೆಯುವ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹವಳ, 
ವೈಡೂರ್ಯಮಣ ಮತ್ತು ಕಮಲದ ಉಜ್ಜ _ಲವಾದ ತಂತುವಿಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಥಳಥಳಿಸುತಿದ್ದಾರೆ. ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳೂ, 
ಶಿರಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಿರೀಟವೂ ಮತ್ತು ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಮಾಲೆಗಳೂ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿವೆ. 
ಆಕಾಶವು ಮಿಂಚಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೋಡಗಳಿಂದ ಶೋಬಭಿಸುವಂತೆ-ಆ 
ಲೋಕವು ರಮಣೀಯರಾದ ಕಾಮಿನಿಯರ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಮಹಾತ್ಮರ ದಿವ್ಯ ತೇಜೋಮಯವಾದ ವಿಮಾನಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ವೈಕುಂಠಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯರೂಪ-ಲಾವಣ್ಯ 
ಸಂಪನ್ನೆಯಾದ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ತನ್ನ ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ವಿಭೂತಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಚರಣಕಮಲಗಳನ್ನು. ನಾನಾಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅವಳು ಉಯ್ಯಾಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನಾದ 
ಭಗವಂತನ ದಿವ್ಯಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡತೊಡಗಿದಾಗ ಆಕೆಯ 


ಹ ಬ ತ ಮತ್ತು ಸುವಾಸನೆಗಳಿಂದ ಹುಬ್ಬೇರಿದ ದುಂಬಿಗಳು ತಾವೂ ಅ 


ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡತೊಡಗುತವೆ. (ಶ್ಲೋಕ 9-13) 


ಆ ದಿವ್ಕಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತಭಕ್ತರ ಸಂರಕ್ಷಕನೂ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿಯೂ, 
ಯಜ್ಞಫತಿಯೂ ಮತ್ತು ವಿಶ್ವಪತಿಯೂ ಆದ ಭಗವಂತನು ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ನೋಡಿದರು. ನಂದ, ಸುನಂದ, ಪ್ರಬಲ, ಅರ್ಹಣ 
ಮುಂತಾದ ಪಾರ್ಷದಗಣಗಳ ಮುಖ್ಯರು ಆ ಪ್ರಭುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮಹಾಪ್ರಭುವಿನ ಮುಖಕಮಲವು ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹತೋರುವ ಮಧುರ 
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ನಾ ಶಾಸ ಕಾನಿ ಲಷ ಕಥಿ ಲೌ ಇ ಘಾ ಲಾ ಜಾಲ್ಲಿ ವು ಎ ಸಿ ನಿಗ್ಯಾಳು ಷಾ ಯ್ಕ ಭಾಲಿ ಕರ ಗಾಗ್ಕಾಸಶ್‌೪ ಲಸದ ನಾ ಗಾ ಶಾ) ಗತಾ ಬಾ ಸಾಲ 
ಆಲ ಓಘ AAG KA ಲಿಯ VewtcaATONMewdS NG. ಅಲ ರಬ MeN tad ರಲ) 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಕಾಂತಿ, ಕಡುಮೋಹಕವಾದ, ಮಧುರವಾದ ಕಡೆಗಣ್ಣ 


ಲ ಲ ಬಂತೆ ಕಾಣ ಬದಿ med ಅಲಲ) 
ಕಿವಿಗಳಲ್ಲಿ ಕುಂಡಲಗಳೂ ಮತ್ತು ಮ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪೀತಾಂಬರವೂ ಹೊಳ- 
ಊ kd ೪) ಊ 

ಹೊಳೆಯುತಿವೆ. ವಕಃಸಳದಲಿ ಒಂದು ಸುವರ್ಣರೇಖೆಯಂತೆ ಶ್ರೀಲಕೀ 

೦ ಸುತಿ ೧ ಣಾ ಸತ್‌, ವ್‌ 
ದೇವಿಯು ವಿರಾಜಿಸುತಿದಾಳೆ. ಭಗವಂತನಿಗೆ ಸುಂದರವಾದ ನಾಲ್ಕು ಭುಜ 
7೨ನೆ ದಗ ಲಸ EOI ೫ ಇಸೆಗರಂತಮುವದಗು 6ಗಳು ಲಾವಣಿ) 
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ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಪುರುಷ, ಪ್ರಕೃತಿ, ಮಹತ್ತತ್ವ, ಅಹಂಕಾರ, ಮನಸ್ಸು, ಹತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳು ಮತ್ತು ಪಂಚಭೂತಗಳು-ಎಂಬ 
ಇಪ್ಪತ್ರಿದು ಶಕ್ತಿಗಳು ಮೂರ್ತಾಕಾರವಾಗಿ ಆತನ ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡಿವೆ. ಸಮಗ್ರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಧರ್ಮ, ಕೀರ್ತಿ, ಶ್ರೀ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು 
ವೈರಾಗ್ಯ-ಎಂಬ ನಿತ್ಯ ಸಿದ್ಧವಾದ ಸ್ವಾಮಿಯ ಳು ಸದಾ ಆತನನ್ನು 
ಸೇವಿಸುತಿವೆ. ಅವನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ "ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವು 
ನಿತ್ಕವಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದ ಆ ಮಹಾಪ್ರಭುವು ಸದಾ ತನ್ನ 
ಆನಂದಮಯಸ್ವರೂಪದಲ್ಲೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮಗ್ಗನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಆತನನ್ನು 
ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಬ್ರಹದೇವರ ಹೃದಯವು ಉಕ್ಕೇರುವ ಆನಂದದಿಂದ 
ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. ದೇಹವು ರೋಮಾಂಚಿತವಾಯಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ 
ಆನಂದಾಶ್ರುವು ತುಂಬಿಬಂದಿತು. ಪರಮಹಂಸರಿಗೆ ನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗದಿಂದಲೇ 
ದೊರೆಯುವ ಭಗವಂತನ ಶ್ರೀಪಾದಪದಗಳಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ 
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9 ಮ 
ಪ್ರಿ ) ತನ್ನ ಶಾಸನವನ್ನು 
ಸ್ಪೀಕರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗಿ 
ಪೀತಿತುಂಬಿದ ಮನಸಿನಿಂದ ಆತನನು ಕೈಯಿಂದ ನೇವರಿಸುತಾ ಮದುವಾದ 
ಲ್‌) ಕಳಗ ನಿ ಡ್‌ ಸ್ರ ಕ್ತ ಎ ಫು 
ಮಿಂದಹಾಸಿದಿಂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಾತಿನಿಂದ ಹೀಗೆಂದನು 
(HARE 11.1 
Ne ಜರಾ ೩.) 
“ಟಿ ಬಹನೇ! ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ನೀನು ಚೆರಕಾಲ 
(4) 
4. 
ಏ ಆ ಟ್‌ 
ತಾರ ಅಮಯ 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 363 
ಹಾರೆ ಹಾ ಕಾ) ಬಾ ಮಿ ನ ಬಾ ನ ನ್ನ ೧೨೯ ನೆ ಗಿ ವಡಿ ON ಹಾ ಜಾಲ ಲ್ರಿ, ಹಾಲ ನೌ 
ಆಗ ಫಾ ಲ ಲ್‌ (Ad ಲ್ವ ! MOS SDN ಆಗ್‌ ಆಲ ಸ ಲ್‌ೆಲ್ಲ 
ಕಪಟವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಯೋಗಸಾಧನೆಮಾಡುವವರು ನನ್ನನ್ನು ಎಂದಿಗೂ 
ಲ) ಪಾಲ) ಲ್ನ (00) ಸರಾಗ ಸ್‌ ಸಾಕಾ ಬಾ ಣಾ ಎ್ನು ಲಾ ಹಾಸ ಲ್ನ ಬ್ಬ ಪಾರಿ ನಾ ಪಾರ ನೌ [RD SL RD ND ED JD ED ಹಾಸಾಲೆ ಲ್ನ 
ಪ್ರಸನ್ನ? ಸಲಾರರು. ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವಾಗಲಿ. ನಿನಗಿ ಇಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನು 


ಖಯ SEU ಲ 


ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಆಗ ನೇನು ಬಸ್ಯ ಪಿಯ 


ಏನು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯದೇ ತೊಂದರೆ ಪಡುತ್ತಲಿದ್ದ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ತಪ ಸ್ಸುಮಾಡಲು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆನು. 


ತಪೂ ೀರುೇ ಹಣಲಂುಂ ಸಾಕಾದಾತಾ ಹಂ ಶಪಹಸೋ ಇನಥ [| ೦.೨] 


ಸೃಜಾಮಿ ತಪಸೈವೇದಂ ಗಸಾಮಿ ತಪಸಾ ಪುನಃ | 
ಬಿಬರ್ಮಿ ತಪಸಾ ವಿಶ್ಚಂ ವೀರ್ಯಂ ಮೇ ದುಶ್ಚರಂ ತಪಃ Ila ll 


ತಪಸ್ಸು ನನ್ನ ಹೃದಯವು. ತಪಸ್ಸಿನ ಆತ್ಮವು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು 
ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಇದರ. ಧಾರಣೆ- 
ಪೋಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಲೀನ 
ಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ. ದುಶ್ಚರವಾದ ತಪಸ್ಸೇ ನನ್ನ 
ವೀರ್ಯವು.” 
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ಗದದವಾದ ಕಂಠದಿಂದ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಗೆ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿದರು : “ಓ ಭಗ 
ವಂತನೇ! ನೀನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯಗುಹೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ನಾನು ಏನು ಮಾಡಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆಂಬುದನ್ನು. ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ತಿಳಿದೇ ಇದ್ದೀಯೆ. ಆದರೂ, ಓ ಮಹಾ 
ಪ್ರಭೋ! ರೂಪರಹಿತವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಪರರೂಪ ಮತ್ತು ಅಪರರೂಪಗಳರ 


| ಗ 
Ao oN 
(ಪ್ರಮಾನ ಅಶ ದು TERK 


೨ 
CS 4 
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ರಸದಲ್ಲಿ ಖಾ. ದೈ ದ್ರ ಗಾಳ ೦ ನಿಷ ೊಉಲಿ ಎನೋ ಸ ರಾರ NE ಸ. ಕಾಣಾ ದರ್ಮ ನಸ ಅಲ್ಲಿ 

ಆಲ್ಲಿ ಒಂ TANG dN OY Ad 9 ಆ MANO TUN SNA WUC ಗ್‌ 
ನೀನು ಮಾಯೆಗೆ ಸ್ವಾಮಿಯಾದವನು ; ವ್ಯರ್ಥವಾಗದ ಸಂಕಲ್ಪವುಳ್ಳವನು 

( ನಿ ಹ a ಜ್‌ ಗ್ರ ER © ಹ 
ಆಟಂ ಇಟ ಫಿ ಅಲ್ಲು AHA WN ಉಡಲು ಗು ಟುಟ ಲ್ಲ 
ಆಟವಾಡುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಅದನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಲಯಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ವಂತೆ-ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ನಾನಾಶಕಿಸಂಪನ್ನವಾದ ಈ 
ಜ ಸ್ನರ 


ಗತ್ತಿನ A) ಪ್ಟಿ-ಸ್ಲಿತಿ- ೦ ಗ ad ಹಾ a ಾಡಹುವುದ ಕಾ ನ 


ಸ 
[| kd Fr r ಸಾರ್ಸ್‌ ಶ್‌ aie eo ಕರ್‌ಗಇರ್‌್‌್‌ ee ef ] ಓ 71 ಟೆ 
ಇ ಲ ha 


ಗಗ 0 ದ ಕ 
ರೂಪಗಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು. ಆಟವಾಡುತಿದೀಯೆ. ಇದನ್ನು ಹೇಗೆ 


ದಯಪಾಲಿಸು. ನಾನು ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ನಿನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು 
ಪಾಲನೆಮಾಡುವಂತೆಯೂ 'ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ 
ನಾನೇ ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತಾ ಎಂಬ ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಳ್ಳದೇ ಇರುವಂತೆಯೂ 
ಕೃಪೆಮಾಡು. ಪ್ರಭೋ! ನೀನು ಪರಮಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ನನ್ನನ್ನು ಮಿತ್ರನಂತೆ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದೀಯೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಈ 
ಸೃಷ್ಟಿರಚನೆಯೆಂಬ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮಾಡುವಂತೆಯೂ, ಸಾವಧಾನತೆ 
ಯಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದ ಗುಣ-ಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಜೀವಗಳನ್ನು 
ವಿಭಾಗಮಾಡುವಂತೆಯೂ ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ನನ್ನ 
ಜನ್ಮ-ಕರ್ಮಗಳು ಸ್ನತಂತ್ರವಾದುವೆಂದು ಅಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದಂತೆಯೂ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡು.” (ಶ್ಲೋಕ 19-29) 


ಆಗ ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು: 


"ಲ್ನ 


* ಜ್ಞಾನಂ ಎ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞಾನ. ವಿಜ್ಞಾನಂ ಎ ಅನುಭವ. ರಹಸ್ಯಂ ಎ ಭಕ್ತಿ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಮೇ ಜ್ಞಾನಂ ಎ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವಿಷಯವಾದ ಜ್ಞಾನ. ಮೇ ವಿಜ್ಞಾನಂ ಎ ನಿಯತವಾಗಿ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಸ್ವಬಿಂಬವಿಷಯವಾದ ಜ್ಞಾನ. (ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 


ಜ್ಞಾನಂ ಎ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಭಗವತ್ಸ್ವರೂಪವಿಷಯವಾದ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಮತ್ತು ತದಜ್ಜಂ ಎ ಅಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಬೇಕಾಗಿರುವ ಜೀವ 


ಈ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಮ” ಆಗಲ್ಲ ೦೬ 9 ಪ್ರೇಂ Gad 


ಚತುಃಶ್ಲೋಕೀ ಭಾಗವತ : 
ಅಹಮೇವಾಸಮೇವಾಗೇ ನಾನ್ಮ್ನದ್ಧತ್ಸ್ವದಸತ್ತರಮ್‌ | 
ಪಶ್ಚಾದಹಂ ಯದೇತಚ್ಚ ಯೋಇವಶಿಷ್ಯೇತ ಸೋತಸ್ಟಹಮ್‌ lla. ೨॥| 


ಹಾ) 0 ಇಲಿ ಸಾ ಗ್ರಾ ಕಟ ಬಾಣ ಬಾನ ಇ ಹಾಕಾ ಭಿ ಟ್ರಾ ಆ ಧಿಕ ಿ ಳ್‌ ೧೧7೪6 ಇದ್ದನು 
ಗಜ"! ಲಿಗಾ ತಿ “ಬಿಬಿ ೧೨೮೮೧೨೬ 


ನನಗಿಂತಲೂ ಪರವಾದ ಚೇತನವಾಗಲೀ, ಜಡವಾಗಲೀ ಯಾವುದೂ 


ಇರಲಿಲ್ಲ. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಅನಂತರ ಇರುವವನೂ ನಾನೇ ; ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಾನೇ ; 
ಕೊನೆಗೆ ಉಲಿಯುವವನೂ ನಾನೇ 


ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಂಕ್‌ ಸ್ಕಾ ಇರ್‌ ಇಷ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇಚ್‌ ಡ್‌ ಇರ್‌ ಇಫ್‌ ಇಷ ಗರ್ಜ್‌ Ny ಇರ್‌ ಇ ಡ್‌ ಉಸ್‌ ಸ್ಯ ಫ್‌ ಓ. ಈ 


| 
J 
J 
| 
ತೆ 
o£ 
k: 


ಎಂತಹ ಜ್ಞಾನವನ್ನು-ಎಂದರೆ : 


ವಿಜ್ಞಾನಸಮನ್ನಿತಂ = ಶಾಸ್ತ್ರದಿಂದ ಉ ಉಂಟಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು, ಯೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಜಾನವನು ಮತು ಸರಶ್‌ಸಂ ನ ಸಮಂತಕವಾದ ಜಾನವಮ. 
ಸ್ಟ್‌ ದ್‌ ಶ್‌ ಮುದದಿ ದ ಮುರು ದ ದ್‌ ಬುದ ಜ್ಲಾವಿ hue] 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ 


* ಯಾವಾನ್‌ ಎ ನನ ಸರೂಪ ಹೇಗಿದೆ - ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಯಧಾಭಾವಃ- ಯಾವ 


ರಗಡ್‌ ಕ ಕ್‌ ಶ್ವ ಶೈ ಗ್‌ wh Ul Te ಬಗ್‌ ಗ್‌ ಹಗ್‌ we ಕೈ ಡಿ ht hd 


ಪ್ರಕಾರವಾಗಿದ್ದೇನೆ - ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಯದ್ರೂಪಗುಣಕರ್ಮಕಃ- ಯಾವ ರೂಪ, ಗುಣ 
ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದೇನೆ-ಎಂಬುದನ್ನೂ. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಯಾವಾನ್‌ = ಯಾವ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದೇನೆ-ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಯಥಾಭಾವಃ:- 
ನನ್ನ 'ಸತ್ಮಂ ಜ್ಞಾನಮನನಂ ಬ್ರಹ್ಮ'-ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಂದ ಸಿದ್ಧವಾದ ಸತ್ಯತ್ವ-ಜ್ಞಾನತ್ವ- 


ಅನಂತತ್ಸರೂಪವಾದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುವ ಧರ್ಮವೇ ಬಾವ. ಅದು ಹೇಗಿದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನೂ, ಯದ್ರೂಪಗುಣಕರ್ಮಕಃ ಎ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ವರೂಪ-ನಿರೂಪಕ 
ಧರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಯಾವ ರೂಪ-ಗುಣ-ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬುದನ್ನೂ, 
ರೂಪಂ - ದಿವ್ಯಮಂಗಳವಿಗ್ರಹ. ಗುಣಾಃ ಎ "ಯಸ್ಸರ್ವಜ್ಞಸ್ಸರ್ವವಿತ್‌', "ಪರಾಸ 
ಶಕ್ತಿರ್ವಿವಿಧೈವ ಶ್ರೂಯತೇ, ಸ್ಟಾಭಾವಿಕೀ ಜ್ಞಾನಬಲಕ್ರಿಯಾ ಚೆ' - ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ 
ಶ್ರುತಿಗಳು ಹೇಳುವ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಣವಾಗಿರುವ ಜ್ಞಾನಾದಿ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳು. 
ಕರ್ಮಾಣಿ = ದಿವ್ಯಚೇಷಿತಗ ಳು ; ಸ್ಪಷ್ಟಿ-ಸ್ಥಿತಿ-ಸಂಹಾರಾದಿ ಕರ್ಮಗಳು. (ಚಂದ್ರಿಕಾ) 

ದೇಶ-ಕಾಲವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿಂದ ನನ್ನ ಪರಿಮಾಣವೇನು? ನನ್ನ ಸತ್ತೆ ಯಾವ ರೀತಿ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಡ ಬಲ ಪರಾ ಶಾಲೆ ಸಾ ಣನ ಲ ಲಕ್ಕ ON ಬಾಲೆ. ಉಕಾ ಹಾಉ ON ಕಿ 
MSN SDT V ಯತೃತೀಯೇತ ನ ಪ್ರತೀಯೇತ ಚಾತ್ಮನಿ I 


ತದ್ದಿದ್ಯಾದಾತ್ಮನೋ ಮಾಯಾಂ ಯಥಾಭಾಸೋ ಯಥಾ ತಮಃ ॥ 


ನನ್ನ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಹೇಳಿಯಾಯಿತು. ಈಗ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯ 
ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ; ಕೇಳು : ಸರ್ವಾತವಾಗಿ ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿರುವ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ಏನು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆಯೋ-ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಮಾಯೆ 
ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ನಾನು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರದೇ ಇದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಆ 
ಮಾಯೆಯು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅದು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನು ಮಾಯಾತೀತನು. ಮಾಯಾತೀತನಾದ ನನ್ನ ಪ್ರಕಾಶವು ಅನುಭವಕ್ಕೆ 
ಬಂದರೆ ಆ ಮಾಯೆಯು ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾಯೆಯೆಂಬುದು 
ಸತ್ಯವಾದ ಪ್ರಕಾಶವಲ್ಲ ; ಪ್ರಕಾಶದ ಆಭಾಸದಂತೆ. ಬೆಳಕಲ್ಲ; ಕತ್ತಲೆ 
ಯಂತೆ-ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 


ಯಥಾ ಮಹಾನ್ನಿ ಭೂತಾನಿ ಭೂತೇಷೂಚ್ಹಾವಚೇಷ್ಟನು ಏ 


ಪ್ರವಿಷ್ಠಾನ್ನಪ್ರವಿಷ್ಠಾನಿ ತಥಾ ತೇಷು ನ ತೇಷ್ಟಹಮ್‌ 11೩ ೪॥ 
ಚಿಕ್ಕುದಾದ ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡದಾದ ಅಳತೆಗಳುಳ್ಳ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣ 


ದೇಹಗಳೂ ಪ ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳಿಂದಲೇ ನಿಮ್ಮೀ ತವಾಗಿವೆ. ಆ ಆಕಾಶಾದಿ 
~~) 
ಲಿ) 


೦ಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹಗಳನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕಿದರೂ 


ಪ್‌ ವ್‌ ಶ್‌ ಆ ಕ ಜ್‌ ಹಜ್‌ ದು) A ಗ್‌ ಗ ನ್‌್‌ ಶ್‌ ಆ 


ಒಳಹೊಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ : ಹಾಗೆ. ಒಳಹೊಗುವುದಕ್ಕೆ 
ವೊದಲು ಅವ ಷಾರಣರೂಪದಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದುವು. ಇಕ್‌ ಉಕ 


ಗರ್‌ೌರ್‌ಗವ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌್‌ ರ್‌ ಶಟ್‌ ದ್‌್‌ ಸದ್‌ ಸದ್‌ ಇತ್‌ ಲ್ಯ ಯ 


ದೇಹವನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದರೆ, ಸುಟ್ಟರೆ, ನೆನೆಸಿದರೆ, 'ಶೋಷಿಸಿದರೆ' ಅದರಿಂದ ಆ 


ವಂತೆ ಗಡಗಿ ೨ ಮಿಗ 63 ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. TNA 


WV ROMO ಹಲ Si MN wd US Nl IO Ned WN NAS GT hf gy wd Ned AGT Nef NN 


ನಾನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ದೇಹದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ. ಮೊದಲೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೇ ಪ್ರಾಣಗಳ ಯಾವ ದೋಷಗಳೂ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ನನಗೆ ಅಂಟುವುದಿಲ್ಲ. 


ಯದು? (ON ನ್ನ ನಾ ಸಾನ ನೆ ಎಟಿ 
H NCAA WC YS [ಈ] tad AN 


ನ ಕಳ್ಳ 

ತೊ ಓ/ ತ 
ಗುಣ-ಕರ್ಮಗಳು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿವೆ? ಇವೆಲ್ಲದರ ತತ್ವಜ್ಞಾನವು ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಲಿ. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) ( 


೨ 
CS 
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MN mm med ed DN SN ಲ ಲಿ | 
ADIEU ೦0) RNIN DDT ANID Vo 8 
ಇದಿ ರ್‌ ಇ ಆ 
ಅನ್ನಯವೃತಿರೇಕಾಭ್ಮಾಂ ಯತ್ಸಾತ್ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವದಾ lla.sll 


“ಪರಮಾತನು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೇ ಉಪಾದಾನಕಾರಣನಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಸರ್ವತ್ರ ಅನ್ವಯಹೊಂದಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅದರ ದೋಷಗಳು 
ಎಲ್ಲಿಯೂ, ಯಾವಾಗಲೂ ಆತನನ್ನು ಸೋಂಕದಿರುವುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿ ನಿಂದ 
ವೃತಿರಿಕ್ತನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಹೀಗೆ ಅವ್ವಯ ಮತ್ತು ವೃತಿರೇಕಗಳಿಂದ ಸರ್ವದಾ 


ಸರ್ವದೇಶಗಳಲಿಯೂ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿರುವ, ಸರ್ವವಾಪಸ ಸಾಕಾ D೧ 
(No AW ಅಲ ಸಿಬಲ೯ ಅಲಂ ಲ 

ಆಗಿರುವ ಪರತತ್ವವೇ ಪರಮಾತತತ್ತವ ಆತಸ್ತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು 

ಈ ಕ್ಯ ಗಾಗ ಕೃ ಸಾಜ ಹಾಸ ಲ ಘಾಫ ಷ್ಟ ರಸ್ಮ್ಮಣ ಕಾಣ್ಮಾ ನ್ಮ ಮಿ PN ಸನಮ್‌ ರಾರ ep ಕಾಧ್ಯಾಧ ಇ 

ಆ NAGS NS Cad Wd KAS ಇ WOKS UNTOLD ಹಲ BUM ಇ 
9 

ಮಾತವೇ. 

ಏತನ್ನತಂ ಸಮಾತಿಷ್ಠ ಪರಮೇಣ ಸಮಾಧಿನಾ | 

ಭವಾನಲ್ಲವಿಕಲ್ಲೇಷು ನ ವಿಮುಹೃತಿ ಕರ್ಹಿಚಿತ್‌ lal 


ವತ್ಸ! ಚತುರ್ಮುಖ! ಅತ್ಯಂತ ಸಾವಧಾನವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ನನ್ನ 
ಈ ಮತದಂತೆ ನಡೆಯುವವನಾಗು. ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೀನು ಯಾವುದೇ 
ಕಲ್ಪದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಎಂತಹ ವಿವಿಧಸೃಷ್ಟಿಯ ರಚನೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಮರುಳಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ.” 


ಶುಕಮುನಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 
ಪರೀಕ್ಷಿ! ದ್ರಾಜನೇ! ಜನರಹಿತನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನು ಸರ್ವ 


ಭೂತಗಳಿಗೂ ₹ ಅಧಿಪತಿಯಾಗಿ ಪರಮೋನ್ನತಸಾನದಲ್ಲಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರಿಗೆ 
ಹೀಗೆ ಉಪದೇಶಮಾಡಿ ಅವರು ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ದ್‌ NN ಹೆ ಹಂತ ಇ 0ಗ್ತುಂಿ ಡಾ 0-0 
hed © Ny Gad Ad Ch ಆ NN Need Ned YI | ON ಲಾ NA ಲ್‌ Nu Ned Cd 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಹಿಂದಿನ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇತ್ತೋ ಹಾಗೆಯೇ ಪುನಃ ಈ 
ಲಿಪಿ ಭಳ ES SS ಇದಿ ಬ್ರ ಕಾಲ್ಯೂಕ್ಮಾ ಉದ ಭಾಲ ಭಾಲಿ ಷು (ವೌ ನಿಷ ೧7 
1 ಗಳಲ ಟು (ಆಲ್ಲಿ ವ೨/ ೨೦) 
ಒಂದು ಬಾರಿ ಧರ್ಮಪತಿಗಳಾದ ಆ ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೂ ಕಲ್ಮಾಣವುಂಟಾಗಲೆಂಬ ಸ್ಪಾರ್ಥವನ್ನು ಸಾದಿಸಲು ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಯಮ-ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 

(©) 

4, 

QA 

ಫಿ TERY 
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ಅ ಸದಾಚಾರಸಂಪನ್ನನಾಗಿ ಅವರ 
ಇರಿಸಿ ರಾಷ್ಟ ಧಾನ DS SD DD ಕಾಲಿಕ ಅ ಕಾರ್ಯಾ ಜ್ಯಾಳ್ಲ ಕಾಸಾಭ ಇನೆ ಘಷ್ಬ ಲಿ ಪಾಪು ರಾಭಷ್ಮಿ ಸಾಷ್ಟಾಶ್ಯಾ ಧಾ 
WOM SYM oe ಆಟ ಅರು ec : WYN Wl HOV ಅ ಉಲ 


A 7) ND ಎಂ ಸಾಲೆ 


ನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ತಂದೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಸೇವಿಸ ಪಡಿಸಿದನು. ಅದರಿಂದ ಲೋಕು ತಾ 


ಸಾಸ್‌ ರ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ ee Ne fo A re ಓಹ್‌ ಓಟ್‌ 


ಪ 


ಸನ್ನರಾದುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ನಾರದಮುನಿಯು 


NN ಯನ್ನು ಸಲಿ ಗೀ ಅದೇ ಮೀ ಕು ಮ್‌ 


ಹಾದ 
WN ONAN GN ಆಲು ಆಲ್‌ 


ಕುರಿತು ಅವರನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿದನು. ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ತಮಗೆ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಉಪದೇಶಿಸಿದ್ದ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತಪುರಾಣವನ್ನು ತನ್ನ ಆ ಪ್ರಿಯಪುತನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದರು. ಅನಂತರ ನಾರದಮಹರ್ಷಿ ಯು ಸರಸ್ಪತೀನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಪರಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಹಾತೇಜಸ್ಮಿಗಳಾದ ವಾಸಮುನಿ 


ಲೀ ಬಲ್ಯ ಊಟಿ ಬಲ್ಯ ಹಿ 


ಗಳಿಗೆ ಅದನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದನು. ವ್ಯಾಸಮಹಾಮುನಿಗಳು 


ಅದನ್ನು ಪುತ್ರನಾದ ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು 


"ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಹೇಗೆ ಆಯಿತು?'-ಎಂದು 

ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೂ ಮತ್ತು ನೀನು ಕೇಳಿದ ಇತರ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೂ 

ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಈ ಭಾಗವತಪುರಾಣದ ರೂಪದಲ್ಲ ಉತ್ತರಿಸುವೆನು. 

ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಿಂಧದ ೯ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿಯಿತು. 


ಚತುಃಶ್ಲೋಕೀ ಭಾಗವತದ ವಿಶೇಷಣ 


ಅಹಮೇವಾಸಂ.... ಸೋತಸ್ಮ್ಯಹಮ್‌ Ila ೨1| 
PoP 9A  ರಗುಧಾನೇ ಕಾಲ ನಾಲ್ಲಿಷ್ತು.. ನಾಹ್ಮಾನಲಧಿ 0 ಜಾಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಲ್ಲೊ ೧೮) ನಷಠ. ಇ ಐಲವಾಗಲೀ 
ley [ 1 ಓ/ Wd And Wid Cid CHUA ಅ ತೀವಿ-'ಫೀಾ್‌! ಆಲ್‌ ಹಲ ud Nee NA 9 


ಇದ್ದೂ ದ ದ 
ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಜಾ ವಾಗಲೀ, ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಲೀ “ಮಾವುದೂ 
€ ಲೀ ನವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಕೇವಲನಾದ ನಾನೊ 
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ಪ್ರಳಯದಶೆಯಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದನು. ನನ್ನಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಯಾವ ಚೇತನಾಚೇತನಾತಕವಾದ ವಸ್ತುವು ಈಗ ಕಾಣುತ್ತಿದೆಯೋ-ಅದು 


ಎರ ಗು ೨0ೆಂಗ R ಆ೧ಗಂಳೆ6 ೧೧೧ ಖಂ ಕಾಣುತಿ NN ಲಷ ಲಷದ ಹ 
ಸ್‌ ef ಸಿಪ್‌ ಇ ಈ ಸ್‌ ಈ)ಘ 


I ॥ WUC ಮಪ buf ude bid ಟ್ರ 


€ 
(© 
ತ 
| 
ಿ 
ಲ 
(0) 
“ದ್ರ 
ತ 
€L 
(99 
೪, 
ತ 
C 
೫ 
ಇಟ 
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| 
ಭ್ಯ 
CL 
sc 
pC 


ಲದಿಂದ ನಾನೇ ಬಹುವಿಧವಾದ ಪ್ರಪಂಚವಾದನು. ಈಗ ಕಾಣುವ 


ಎವಿ ಗ 


೨ ೭ ಶಿ 
೧ 
dL 


ನಾನು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪುಟಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಡಬೇಕಾದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೀಗೆ ಉಪ 


ಶಕ ಲು 
ನನನ್‌ ವೆ ನ್‌್‌ ಈ ೨. ೧7೧ 9ಕೊಡಮಾಂ9ಕೊಂಡವುಂಿಿಇಣಯದಾಾಗ ಮ 
er NA ಓಟ್‌! ಟ್‌ ಓಟ್‌ df Cd ಕ್ರಿ | 1 ಓಟ್‌ Nef Ne NE SE bu 


ಈ el 
ತ್ರಿ 


2 
೧ 
3 


(ಕ್ರ. 
ಸ 
©) kl 
1 (0 
ತೇ 
| 
ಎ Fg 
ನು 
ಕ 
ಇ © ಆ 


ಆ woof M Move DSS UO ಲಯ ಲಲ! 'ಊ್ರ)್ಸ) ಲ್ಳಲ್ರುಥ್ಸ ಅ ಲ) ತಿ 


ಶರೀರಕನಾದವನು ನಾನೇ. ಪರಮಾತ್ಮನು ಕಾರ್ಯಾವಸ್ಥಯಲ್ಲಿ ನಾಮ- 
ರೂಪ ವಿಭಾಗಹೂಂದಿದ ಪ್ರಕೃತಿ-ಪುರುಷಶರೀರವುಳ್ಳವನಾದರೂ ಆತನಿಗೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾ ~~ a ಹಾಸಗೆ ಇ ತಾಚಿ ಗ 


ಹೇಳುವಂತೆ) ಸದಸತ್ತುಗಳೂ ( ಕಾಲ-ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಂತಾದುವೂ ) ಇದ್ದುವು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಗಿಂತಲೂ ಭಿನ್ನವಾದ ಯಾವ ಕಾಲ-ಕರ್ಮಾದಿ 


ಗಳುಂಟೋ-ಅವು ಅವನಿಗಿಂತಲೂ ಪರವಾಗಿಲ್ಲ ಸ್ನತಂತ್ರ ವಾಗಿಲ್ಲ. ಅವ 
ಇಂದ ಅವರಿಸಲಟಿರುವುದದಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಅದೀ ನ “ಆಗಿರುತವೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ 
| ಎ೦ 


Cd es i ಊಟ್‌ A ಓಟ್‌ ! ಟೆ ಟ್‌ ಬ್‌ ಸಗದ ಗ್ರೆ ಆಗ್‌ ಸವ್‌ ಹ ಗೇಟ್‌. ಗಟ್‌. ತಗ! ಸ್‌ 


ನಂತರದಲ್ಲಿ ನಾನೂ (ಭಗವಂತನೂ), ನೀನೂ 


ಕಣ ಉರ್‌ ಚ್ಮ Se ಇಣ್ಞ್ಲಿ ೨೦. ವಾ ಬಾದ್‌ ನ ಲ ಲ ನಾ ಹಾಲ ಇ 


ಫ್‌ ಹಾಡನ್ನ ನ ನ್ನ 
ಅ ಊ! 1 ಅಲ್ಪ ಹವ. ಸ್ಲ೨ಕಾಲಬಲ್ಲ ಲೆಲಿಯಿ ಲಟಲರ್ರ ಲಪ) ೨೮ 
ಇ್‌ೆ 


CA 
ಕತನ್ಸಿವು- ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಸ್ನಾತಂತ್ರ್ಯವು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ 


ದ್‌ 5 ಶಿ 


0 ಖೃ ಪಾಧಾಧೆ ಹ್ಬಾಸಾರೆ ಷ್ಟ ಸಾ KAR PRS JD TD RD TD ED pS ಬಾ ಬಾ, mend Ne ಕೆ 
COU WUHAN VO ಖಿ ಲಯಿದನಿಂತಿರಿಖೂ- ೮ ಲ್ಪತಲಫ್ಯಿಲ್ರ ಇರಢಿದೀಕಲ್ಲಾ! 
ಎಂದರೆ : ಹಾಗಲ್ಲ. ಆ ತೋರಿಕೆಯು ಬುದ್ಧಿಮೋಹದಿಂದುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
'ಎಷ್ಟೋರಧೀನಂ ಪ್ರಾಕ್‌ಸೃಷ್ಟೇಃ ತಥೈವ ಚ ಲಯಾದನು | ಅಸ್ಕ 
ಸತ್ರಪ್ರವೃತ್ತಾದಿವಿಶೇಷೇಣಾಧಿಗಮೃತೇ ॥ ಸ್ಲಾತಂತ್ರಂ ಸಿತಿಕಾಲೇ 
೨ ಈ ಲ “ಲಿ 4 ವ ಬ್ರ ಛು 
ತು ಕಥಂ ಚಿದ್ದುದಿಮೋಹತಃ ಪ್ರತೀಯಮಾನಮಪಿ ತು 
ಕಾ ವೆ ಲಿಲಿ ಗಮತಾಮ್‌ 11 ' ಗಂ ನ ಚನವ ಇದನು ಪ A 
ಹ್‌ ಟ್ರ ಳಿ ರ್‌ Md ಸ್‌ ಡಲ್‌ ॥॥8 tod Ne ಓಟ್‌ tte td ಬಗ had hushed 
ಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ " ಕಾಲತ್ರಯದಲ್ಲೂ ನಾನೇ ಸ್ವತಂತ್ರನು ; ನಿನ್ನನ್ನು 


ಸಮಸ್ತವೂ ನನಗೆ ಅಧೀನ'-ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 


2 
ಸ 
ಭ್ರ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲ್ಲಾ ನ ವಾ ಅಂಕ ಕಾರ್‌ ಭಾಲಿ ಲ್ನುಣ್ಲಿ ONAN ಇ ರ ಉಶಾ ಇಲ್ಲಿ (Nov ಭ್ಯಾಳ ಸ ರಾಳ ೧೨ ANT 
ಎ ಆಟ್‌ Kone || ಸ್ಮ) ಅಂ ಗಿ ರ್‌ [ಆ ರ ಟ್ರ ಕ್‌) 
ಯತೇಂರ್ಹಂ..... ಯಹಾ ತಮಃ ೩.೩.1 


ಪರಮಾತಪ್ರಕಾಶವು ಕಾಣದೇ ಇರುವಾಗ ಮಾಯೆಯು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಬೆಳಗುತಿರುವುದು ಅರಿವಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಮಾಯೆಯು 
ಕಾಣುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಬೆಳಕಿನ ಆಭಾಸದಂತೆ ; ಕತ್ತಲೆಯಂತೆ ; ಅದು 


ಸತ್ಯವಾದ ಪ್ರಕಾಶವಲ್ಲ. ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗುವ ಶ್ಲೋಕವು 


ಪ್ರಕಾಶಮಾನೇ ಪರಮಾತ್ಮಭಾನೌ ನಶ್ನತ್ಮವಿದ್ಧಾತಿಮಿರೇ ಸಮಸ್ಯೇ | 
ಅಹೋ ಬುಧಾ ನಿರ್ಮಲದೃಷ್ಟಯೋತಪಿ ಕಿಂಚಿನ್ನ ಹಶ್ಶನ್ತಿ 


ಜಗತ್ಸಮಗ್ರಮ್‌ ॥ 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಚಂದ್ರನು ಒಬ್ಬನೇ ಇದ್ದರೂ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆ 


ಬಿ ಎ 

ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಚಂದ್ರನು ಕಾಣಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಏಕಮಾತ್ರ 
ನಾಗಿರುವ ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರು ಚಂದ್ರರು ತೊ ುಕಮಾ ಗಿ, 
ಪರಮಾರ್ಥವಾಗಿ, ಅಧಿಷ್ಠಾ ನವಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜಗತ್ತು ತೋರು 


ಆಲಿ 


೪ 
ವದು ನನ ಮಾಯೆ. ಆಕಾಶಮಂಡಲದ ನಕತಗಳಲಿ ರಾಹುವ ವಾಸವ ವಾಗಿ 
ಕಿರು ಆ 


A We ay ed 6 © Ge We No Wh Ned 


ಇದ್ದರೂ "ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇರುವ ನಾನು ಈ 
ವಿವಿಧದ್ವೆತದ ತೋರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ ; ; ಇದೂ ನನ್ನ ಮಾಯೆ. 
ಅಧಿಷ್ಠಾನವಾಗಿ ಸತ್ಯರೂಪನಾಗಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೆ ವಸ್ತುಗಳು 
ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ ಮತ್ತು ಆ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಾಣದೆ ಇರುವುದೂ 
ಮಾಯೆ. ಇಲ್ಲದೇ ಇರುವುದು ಇರುವಂತೆ ತೋರುವುದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತವು 


ದ್ದಿಚಂದ್ರಾ ದಿಗಳ ಆಭಾಸ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇರುವುದೂ ಕಾಣದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ 
ದೃಷ್ಟಾಂತವು ರಾಹು ; "ತಮಃ ' ಎಂದರೆ ರಾಹು. (ಶೀಧರೀಯ) 


ಸ ನನು NA 


ted ಆಸ Cd ಅ ರು 


ಹಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಪ್ರಪಂಚದ 


ಪ್ರಕೃತಿತತ್ರವ ಟೋ ವದನ್ನು. ನನ್ನ ಮಾಯೆಯಂದು `` ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
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NN ಶ್‌ 


ಪ್ರಕೃತಿಯು) ಸಾ ವುದಿಲ್ಲ. ಇದನು ಪರಮಾತವ ಮಾಯೆಯದು 


ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಒಂದು ಕಾಣಿಸುತಿರುವಾಗ ಮತೊಂದು ಕಾಣಿಸದೇ 
ಇರುವುದು ವಿಚಿತ್ರ. ಈ ವಿರೋಧವು ಕಾಣುವುದನ್ನು ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳಿಂದ 
ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದೆ. ತೇಜಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಮಸ್ಸು ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು 
ಕಾಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಂತೆ ಈ ಸ್ಥೂಲತ್ವ, ಸೂಕ್ಷತ್ರ, ನಿತ್ಯತ್ವ, ಅನಿತ್ಯತ್ವ, 


ಶಿಹ? 
ಜಡತ್ಸ್ತ ಮತ್ತು ಅಜಡತ್ತಗಳೇ- “ಮುಂತಾದ ವಿರುದ್ಧಾಕಾರಗಳು 
ಮಾಯೆಯಿಂದ 'ಕಂಡುಬರುತವೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 


ಅಸ್ಪತಂತ್ರವಾಗಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 


ಉುಫ RD De ATS ಅರ್ಹಃ- ಪಯೋಜನ. ನಾನು ಆತ ಪಕಾಮನು ವಣೆ 


ಅ ಟಬು ಆಲಿ ಸು ಟುಲ! ಹಗ್‌ ಅ ಖಯ. tsi de CUS ಜೃ ಲಂ * Vd | 


ಸತ್‌, 
ಜೀವನಿಂದಾಗಲೀ, ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಾಗಲೀ-ಆಗಬೇಕಾದ ಯಾವ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೂ ಇಲ್ಲ; ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಯಾವುದೂ ನನಗೆ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಬಾಧಕವೂ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 








ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 273 
ENN ON ಬಿ ಗ್ರಾ ಮ್ನ ಳಿದ eV ನಿಲಿ ಬಾ ವಾ ಸಾದ ಇದು 
Nu | I Cad / Cah ಲ | ॥ ಛು. ಓಲ ಟ/| ರಬ ಆಲ್ಲಿ tl ರ ಬಳಲು UCU ND 
ದೆಯೋ-ಅಂತಹ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆತನ ( ಪರಮಾತನ ) ಮಾಯೆಯೆಂದು 
೦. 0೦ ಇಷ ಮ A A ಎನು ಲರು 
ಅಇ UW WNT ಅ ಉಲ ಟುಟ ಟಟ ₹:( ಆಟ್ರಅಾಲ ಉಟ ANU ಮ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿಯೇ, ಸತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತಿರುವ ನನ್ನ ಆಭಾಸ 
(ಪ್ರತಿಬಿಂಬ) ರೂಪವಾಗಿರುವ ಜೀವನೂ ಮತ್ತು ಸತ್ಯವಾಗಿಯೇ ಅಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರುವ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ “ಮಾಯೆ” ಎನಿಸುತ್ತವೆ 
ಹಾಲ ಬಟ್ಟ ನಿನ ನೆ ನಂ ಳ್‌ 9೦ ಯ ಕಾಲಾ ಳಗಿನ ಇನ್ನೂ ಹೆಂ | 
ಅತ್ಯಾ ತಲ ಉಂಟ ರಣಂ ಉಲ ANN ASN (| 


ಉಪಚಾರತಸ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಃ ಜೀವಶ್ಚೈವ ಹಿ ಗಣ್ಮತೇ ॥ 


ಛತ್ರಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿರುವವರೇ ಮುಂತಾದ ಸೇವಕರು ರಥದಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದ್ದರೂ ರಥಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವ-ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು 
ಕಾಲಗಳು ಸದಾ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರೂ ನನ್ನಲ್ಲಿವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸರ್ವಂ ಪರೇ ಸ್ಮಿತಮಪಿ ನೈವ ತತ್ರೇತಿ ಭಣ್ಮತೇ' 


(ವಿಜಯದ್ವಜೀಯ) 

ಯಥಾ ಮಹಾನಿ........ ನ ತೇಷ್ಟಹಮ್‌ ||೩.೪॥| 
ಮಹಾಭೂತಗಳು ಭೌತಿಕಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಸೃಷ್ಟಿಯನಂತರ 
ಅವುಗಳೂಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿರುವಂತೆ ಅನಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಮಹಾಭೂತಗಳು ಇರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವು 
ಕಾರಣರೂಪದಲ್ಲ ಈ ಮೊದಲೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದ್ದುವು. ಆದ್ದರಿ ೦ದ 


ಅವು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಭೂತ- ಭೌತಿಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಪರಮಾತನ ಸತ್ತೆಯು ಇದ್ದೇ ಇರುತದೆ-ಎಂದು ತಿಲಿಯಬೇಕು 


ಕಪ್‌ ಕ್‌ ಟ್ರ wf ದುರ ೪ಡ್‌ಸದದ ರ್‌ರ್‌ ಇದ್‌ ಇವತ್‌ 'ಎ್‌ಗಟ್‌ಗಟ್‌ ಗವ್‌ ೬. ಸಿದ್‌ ಈ 


ಅಪ್ರವಿಷ್ಠಾನಿ-ಪ್ರಾಗೇವ ಕಾರಣತಯಾ ತೇಷು ಎದ್ಯಮಾನತ್ನಾತ್‌ ತಥಾ 
ತೇಷು ಭೂತ-ಭೌತಿಕೇಷು ಅಹಂ ಏವಂಭೂತಾ ಮಮ ಸತ್ತಾ 
ಇತೃರ್ಥಃ ' (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ಬೌತಿಕದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದ್ದರೂ, 
ಹೇಗೆ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಲ್ಲಾ? ಎಂದರೆ : ದೇಹಕ್ಕೆ ಒದಗುವ ಕತ್ತರಿಸುವಿಕೆ, 
ಸುಡುವಿಕೆ, ನೆನೆಸುವಿಕೆ, 'ಓಣಗಿಸುವಿಕೆ ಮುಂತಾಮವಗಳು ಆ ಬೂತಗಳಿಗೆ 


ಬ ಜ್‌ ಹ್‌ ತ ಗೆ ಆಲ್‌ 'ವ್‌ಟ್‌ ಮ ಕೈ ಬ್ರ ಬ ವ್‌ ತ್‌್‌ ಪ್‌ ಜವ್‌ ಜ್‌ ವ್ರ * ಜ್‌ ಪ್‌ ಜವ್‌ 
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೧-೦ ಕಾಲಿ ಕಾಡಿ ಇ್ಟಾಗ ಕೃ ಹಣಾ ಸ ಲ್‌ಿ ಹ್ಮ ಶಾಧಿ ಹಣಾ] ಘಾ ಹಾಸ ಸ್ಟಾ ಕ್ಮ್ಯಾ ಇನ) ಹಣಾ ಬಿ ೧ ನಿಲಿ ನೌ Po 
ಆಗಾ ಅಲ್‌? UT NANA bedded Sed ಹ ಆಲ ND RA 
ಒಳೆಹೊಕ್ಕಿದರೂ ಅವುಗಳ ವಿಕಾರವು ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದ್ದ 
ಲ್ಸ ವಾ ಲಾ ನಾ ON ಸ್ರ ಉಂ ಸಾಧ ರಾ ಸ ನಾ ಲಾಸ fa CN me 
YUU SNOWY ಭ್ರ ಖಲ AW ONT WOW UW ಆಟ ುಆಲ) 


ಆಕಾಶ-ವಾಯು- ತೇಜಸ್ಸುಗಳು ಉಲಉಲಿಬ (ಎಂಎಲಿ ಮಡಕೆ ಮುಂತಾದ 
ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಒಳಹೊಕ್ಕಿದ್ದರೂ-ಒಳಹೊಕ್ಕಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಕಂದರ : ಮಡಕಯನ್ನು ಒಡದರಿ ಅದರಿಂದ ಆ ಭೂತಗಳು ಒಡದು 
ಣ್‌ ೧ೀಗುದುದಿಂ) Ae ನಾನು ಎಲ್ಲ ಯೇತನಾಚೇತನಗಳಲಿಯೂ 


hd © NI ಲಲ್‌ ಶ್‌ A/T INA NN CE Che ಟ್‌ uN ಶ್‌ CSS dN hs Cdl IO Nes ಬ್‌ 

ಆತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಅನುಪ್ರವಿಷ್ಣನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ದೋಷಗಳು ನನ್ನನ್ನು 
ಜಾಲ ಸೂ ನಿವ ಯ 0-0 PN RS eC ಗಾಲ ಇ ವಾಲ ನಾರಾ ಸೊಂಪು ಇದತ) 
een ಲ್‌ೆ Ned AS ಆಟಿ! eA Rad ಆ ೬ NICH AN ICY ರಬ 
ಒಳಹೂಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅಪರಿಬ್ಛನ್ನನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಒಳಹೋಗದೇ 
ವಾ ಜಾನ ಇಲ್ಲ ಎ, ನಾನಾ ್ನಾ a ನ್ನ ಕಾಸಾ ಬನಿ ಪಥಿ ಭಾ ಕಾಸಾ ಸ್ಟಾಹಾ್ನಾ ನ ಲ್ನ 
ಇರುವ ಅದಬಾರ್ಥಗಿಳು ಹೂರಿಗೊ ಇಡುತ್ತ. ಹುಂಗಿಯೀ ಖರಿಯಾಲ್ಯಯ 


(ವೀರರಾಘವೀಯ) 


NYE €ಗು ETE ನಿ 


ಜಾ ಫ್ರಿ 
ಇ ಛಾ ಕ್‌ ff ಆಗ್‌ ಛಂ ಎಟ ಲ Nef ಸ್ಟ್‌ ಓಲಲಾಟುಿಂಲ ಬರಲ SG 


ಈ 
NO J ಶಂ 1 
ಉಪದೇಶಿಸುತಾನೆ. ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಶರೀರಗಳಾಗಿ 
“ವ 


ಇ ನಿ (ಗ್ರ ಪಾಲ ಬಾವಾ ಲನ್ಸಿ ವಿ ಲಿ್‌ಲ ೦ ರ್ಟ ೦0) 
HiT ಖಲಲೇಶಿಯಾರುಿಲ. wrale ಯ! 1 


ಗಿಂತಲೂ ಅಧಿಕವಾದ ವಾಪಿ ಯನ್ನು ಹೂಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ದು. 


ಹಾಗೆಯೇ ನಾನೂ ಕೂಡ 


ಅನಂತ ದೇಶ-ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಆ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಳ 


ಲ್‌ಿ _ ಘಿ | ಕ್‌ Nd a 
ಹೊಕ್ಕಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ಹೊರಗೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ-ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. 'ಯಥಾಮಹಾನಿ 

ಬೂ i ಗ wf 
ಭೂತಾನಿ ಶರೀರೇಷು ಬಹಿಸಥಾ' (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
ಏತಾವದೇವ... ಸರ್ವದಾ 11೩ ೮॥ 


"ಅನ್ಹಯ ' ಎನ್ನುವುದು "ಉಂಟು ಎನ್ನುವ ರೂಪದಲ್ಲಿದೆ. 
"ವ್ಯತಿರೇಕ ' ಎನ್ನುವುದು "ಇಲ್ಲ' ಎಂಬ ನಿಷೇಧರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಈ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೯ 217೨ 
6೨ಾಲ ್ಯ ಷು ರಾಲಿ ದ್ರ ಸಾಲೆಯ ಧರಿ ರ್‌ ಸಾರ್ಥಾಾಹಾ ಹ್ಹಾ) ಕಾಸಾ ಇ PP ಕಸಾಲಾಕ್ಮಾ ಇರಲ ಇಲಲಿ ಇಲ 
OAM SANS Iv tad ~dT dC hs) AAS ag dN ಆ ಲತ ಶ್ವ 
ಎಂಬುದು ತಾತ್ಪರ್ಯ. ಈ ಅನ್ನಯ-ವ್ಯತಿರೇಕಗಳನ್ನು ನಾನಾರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 
Ne a SS ಅ ಜೃ ಜಾಲಿ SS ES ES A BD 
WT OONWONVUNY * ಇಟು.) ಬಲು ೨ UW ಲ — I Wd VC ಪ ಟೂ) 
ಅನಯ. "ಇದು ಬಹವಲ ; ಇದು ಬಹವಲ' ಎಂಬ ರೀತಿಯದು ವೃತಿರೇಕ 

ಯ ೬. ಛ್ರ್ರ ಕ? WO ಧ್ರ (ದಿ ರ 
ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಅನುವರ್ತಿಸುವುದೇ ಅನ್ಹಯವ್ಯಾಪ್ತಿಯು 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ-ಜೇಡಿಯ ಮಣ್ಣು ತನ ಕಾರ್ಯ ಗಳಾದ ನಾನಾ ಗಡಿಗೆ 


ಲ್ಲಿ ಉಪಾದಾನ ಕಾರಣವಾಗಿ 

ಲ್ಲ ಅವುಗಳಿಂದ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿರುವುದೇ 
ವೃತಿರೇಕವು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ-ಕಾರ್ಯಪ ಪಂಚ ವಿಲ್ಲದಿರುವಾಗ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವಿಕೃತನಾಗಿ ಮೂಲಸುವರ್ಣದಂತೆ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಪರಮಾತನು ಜಾಗ್ರತ್‌-ಸ್ಪಪ್ನ ಮುಂತಾದ ಅವಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಸಾಕ್ಟಿಯಾಗಿ ಅನುವರ್ತಿಸುವುದು ಅನ್ವಯ. ಸಮಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ 


ವಿವಿಕನಾಗಿರುವುದು ವ್ಯತಿರೇಕ. (ಶ್ರಿ ೀಧರೀಯ) 


Ne Ne ಕ್‌ ಜಯ್‌ 


ಕಜ ್ಥ ಟ್ರ ಸಕ ಓಟ್‌ ಹ ಯ್‌ ಇಫ್‌ er ee Ne ಸ್ಸ್‌ ಆ ದ್‌್‌ FF re FU 


ಪರಮಾತನು ಕಾರಣರೂಪದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನೊಡಃ ಅನ್ನಯಸಂಬಂದ 
ಬಾ 


ಖ್ಯ 
| 
¢ 
[ 
st 
( 
( 
c 


ಕ ವಾಲ ಖ್ನಾ DEN ಸ್ಕಾ 
ಆ ಶ್ಲ ಆಡ ಲ Ned Nd ಆ ಟ್‌ 
ವಿಜ್ಞಾನೇನ ಸರ್ವವಿಜ್ಞಾನಂ'-ಎಂಬ ನ್ಯಾಯದಿಂದ ಅವನನ್ನು ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ 
೦. ೦ರ NS RR PD ED ಹ ನಲದ ಜೃ ಹಾಲ ಲ್ನ ನ “ನ ಹಾಸ ಜಾಾ್ಲಾ ಉನ್ನಿ ನದಿ ಬಿ ಕ ಶಾಲ 
ಈಟಿ NUS YOUTH LL ಬು(ಎಲಂಂಲಲ! ಈ UNM 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲಾ And ded CRN ಲ ಐಾಭ ಎ ಗ್ಯ ಇದಥ ಇಲ್ರಿ ಭಾಲಿ ತೆ ರ್ಟ ಪ ಕಾಲ ಕಾಸಾ ed ON nA 
WU ಅಲ್ಮಿಅಲ್ಲ — I ud ಉಟ dT NW se ( NV NUN) 

ಸರ್ವಜ್ಞವೆನಿಸಿದ ಯಾವ ಪರತತ್ತವು ಸರ್ವದೇಶ-ಸರ್ವಕಾಲ ಗಳಲ್ಲೂ 
ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಗುಣಗಳಿಂದಲೂ,  ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಲೂ 


ವ್ಲಾಪಕವಾಗಿದೆಯೋ-ಅದೇ ಪರಮಾತತತ್ನವು. “ಸರ್ವದೇಶ-ಸರ್ವ 


ಜಾ? ಅನಾ ೫9 ೧ ೧ ಎ ಉನ, ಯಾಬಿ್‌ ಕಾಣಾ ನಾ 
ಉಸ್‌ ಕೃ ಓ/್‌ Ne CSW) ಉಳ wy 1೪ 


ಕಾಲಯೋರೇಕ 
(ಅನ್ಹಯ-ಬೇರೆ ವಸ್ತು ಇರುವಿ | ; ವೃತಿರೇಕ-ಬೇರೆ ವ 


ಈ ಚತುಃಶ್ಲೋಕೀಭಾಗವತವನ್ನು ಮೂಲಭಾಗವತವೆಂ 
ತಾರೆ. 'ಪರಮಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು ಬಯಸುವವರು ಯಾವುದು 


~ ಗ ರನ್ನ 
[Dobe NAAN ಛಿ ಲ್ಯ ANAS Ms CANA ಗಟ್‌ 


ಲ್ನ 0 § 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. “ಪಶ್ಚಾದಹಂ'-ಎಂಬುದು ೭ನೆಯ ಮತ್ತು 


Ce wet OF Me ed 


9) 
೨ 

ಲಸ 
1 
ಇ 

© 
ತ 
G 
3 

ತ 
ಕ 
ಗ 
5 
ಲ: 


ಕ 
ದ ಪ್‌ ತ್ರತೀಯೇತ'-ಎಂಃ aA SU To Se CE 


ಪ್ರಾಪಿ, ಜೀವ- ಪರಮಾತರ ವಿಭಾಗ- ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಗಹಿಃ 


ರ 


ಸು 
ತದೆ. “ಯಥಾ ಮಹಾನ “ಭೂತಾನಿ' _ಎಂಬುದು ೬ನೆಯ ಸ್ಥಂಧದಲ್ಲಿ 


ರ 
ELEY 


ದ್ವಿತೀಯಸ್ಕಂಧ ಅಧ್ಯಾಯ-೧೦ 377 
ವಿ ಬ್ರಿ ಬಾಲ ಗಾ ನಾ ನ — OI 6 ಜಾ ಲ ಹಾಲ ೧೨ PCR ಹ್ಯಾ? 
ಕೀಳುವ ಅಲ ಹಲ ಲಬಂಯ್ಲ ನಟಲಬಸುಅಿಬ. dP ರ ಓಟ ೬. Wi ಸತ ಮಂದ 
ಎಂಬುದು ೧೧ನೆಯ ಸ್ಕಂಧದಲ್ಲ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು 
Oe ಲಾ ತರ ಕಾ ಣಾಲಿ NN ED SD ND RS ED NN 
ಸೂಚಿಸುವುದು (ಪ್ರೀಮೋಟಗಾಣಹಳ್ಳ ಸಂಸ್ಮರಣ) 
ದಿತೀಯಸ್ಪಂದ ೧೦ನೆಯ ಅದಾಯ 
ವ ಕ್‌ ೨ ಲಾ 


ಶ್ರೀಮದ್ದ್ಧಾಗವತದ ಹತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳು 
ಶ್ರೀಶುಕಮಹರ್ಷಿಗಳು ಹೇಳುತಾರೆ : 


Wa ll 
11 [| 


ರಾಜೇಂದ್ರನೇ! ಈ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಸರ್ಗ, ವಿಸರ್ಗ, ಸ್ಥಾನ, 
ಪೋಷಣ, ಊತಿ, ಮನ್ನಂತರ, ಈಶಾನುಕಥೆ, ನಿರೋಧ, ಮುಕ್ತಿ ಮತ್ತು 


ತ್ಮ ರಾಲಿ 


ಆಶ್ರಯ-ಎಂಬ ಈ ಹತ್ತು ವಿಷಯಗಳ ವರ್ಣ ನೆಯಿದೆ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತನೆಯದಾದ ಯಾವ “ಆಶ್ರಯತತ್ತ' ವುಂಟೋ ಅದನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಉಳಿದ ಒಂಬತ್ತು ತತ್ತಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಶ್ರುತಿಯಿಂದಲೂ, ತಾತ್ರರ್ಯದಿಂದಲೂ, ಅವರಡಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲ 
ವಾಗಿರುವ ಅನುಭವದಿಂದಲೂ-ಮಹಾತದು ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವು 
ಗಳಲ್ಲ ಗುಣಗಳ ಕ್ಟೋಭೆಯಿಂದ ರೂಪಾಂತರಹೊಂದಿದ ಆಕಾಶಾದಿ 
ಪಂಚಮಹಾಭೂತಗಳು, ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ಪಂಚತನಾತ್ರೆಗಳು, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಅಹಂಕಾರ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತತ್ವ-ಇವುಗಳ ಯಾವ ಉತ್ಪತ್ತಿ 


ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಚರಾಚರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ "ಏಸರ್ಗ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ವಿರಾಟ್‌ 


ಪುರುಷನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ವೃಕುಂಠಪತಿಯಾದ ಮಹಾ 
ಎಂದ ಮರ್ಯಾದೆಯಲಿ ಕುಪಾಡುವದೇ "ನಾನ' ಎನಿಸು 


ಶಿ ಛಿ 

ಸ್‌ ಗಿವ್‌ ಸಿಗದ wee Nee he ತ್‌್‌ ಣಿ ಸದ್‌ ವ್‌ ಪದ್‌ ಸವ್‌ ಬಸ್‌್‌ ಆಲ್‌ ಗಗ್‌ ಹ “ದ್‌ 
ವುದು. ಭಗವಂತನು ಭಕ್ತರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದನ್ನು *“ಪೋಷಣ' 
ಎನುತಾರೆ ಮನಂತರಾದಿಪತಿಗಳ ಶು ದದರ್ಮಮಯವಾದ ಅಷ 
ed Mad ಡ್‌್‌ ಹ್‌ ॥ರ ಮಾಬು Nee (Ad © wd A 
4 ಶಿ 
ಮನ್ಹಂತರ' ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವಗಳನ್ನು 'ಕರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕ ಬಂ ೦ಧನಕ್ಕೆ 
NS SS ಷು ಾದಾವೆ ಗಾದಿಗೆ. %ಂಗಿ  ಗ್ವಾಧ್ಜಿಗಿ _ಕ್ವರ್ಜಾಾ ತ ಧಾರೆರಾು್ಕ ೧ನ 
ಗಿರ್ದಿನುಿಬ ಅರ್ವ ಇಲಗ! (1 ಬಟ ಎಲಿ ಉಸುಟು (| (1 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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OANA ಮ್‌ NOON ಲಾಳಿ ಕ್ರ. ದಾರ್‌ 
YO 170 wha IOLA kA SN aA ಆಲಿ) ಧಿ DHS OI ೮ ಉಲ್ಲ heed 
ಆತನ ಭಕರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನೂ “ಈಶಾನುಕಥೆ'ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ 
ಈ ಇಲೆ ಪ್ರಕ) ಹಾಲೆ ಬ್ಬ ಸಾಸ ಹಾಡ ಐ ನಾನಿ ಬಾ ್ಸ್‌ ಘಾಲಿ ಗೌಸ ನಿ ಹ್ಮ ಸಾಲೆ ಎ ವಾಸ ನ್ನ ಮಾ ಎ ಹಾಡನ್ನ ಪಾಲ್‌ AD ಹಾಹಾ ಬಿ 
Wwf VV SH ಯೋಗನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಖಲಿ of ರಲಿ) ಅಣ್ಣು 
ಉಪಾಧಿಗಳೊಡನೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಲಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ "ನಿರೋಧ'” 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವನು ರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಸ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆ 
ಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನು "ಮುಕಿ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಜತ್ತಿ ಉತತಿ-ಸಿತಿ-ಲಯಗಳು 

ಫ್‌ ವಿ ವ ಕುಂ 


ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ” ಅದನ್ನೇ ಪರಮಾತನೊದೂ we ಸಗಳು ಜಗಳದ ಕಣು 


wd ಊಟ್‌ ಕಿ ಆಲಸ್ಯ ಭೆಸ್‌ S$ “ಅ 
ಮುಂತಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ ಅವುಗಳಿಂದ "ನೋಡುವ 
ಜೀವನೇ ಆಧ್ಯಾತಿಕಪುರುಷ'ನು. ಆ ಇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿರುವ 


ಸೂರ್ಯನೇ ಮುಂತಾದ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಗಳು “ಆಧಿದೈವಿಕ' ಎನಿಸು ತ್ತಾರೆ. 
ಇವೆರಡಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯವಾದ ಕಣ್ಣನ ಗೋಳಕ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಜೀವನಿಗೆ ಉಪಾಧಿಯಾಗಿರುವ ದೃಶ್ಯಶರೀರವೇ  "ಆಧಿಭೌತಿಕ' 
ವೆಂದೆನಿಸುತದೆ. ಇವು ಮೂರೂ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಆಶ್ರಯಿಸಿರು 
ವುದರಿಂದ ಇವು ಯಾವುವೂ ಸರ್ವಾಶ್ರಯವಲ್ಲ. ಈ ಮೂರನ್ನೂ 

* ನಿರೋಧಃ = ಜೀವಸಮುದಾಯವು ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ ತನ್ನ ಸ್ವರೂಪ, ಇಚ್ಛೆ ಮುಂತಾದ 
ಶಕ್ತಿಗಳೊಡನೆ ಶಯನಿಸುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ನಿದ್ರಿಸುವುದು. "ಅನುಪ್ರವಿಶ್ಶ 
ಪರಮಂ ಜೀವಸ್ಯ ಶಯನಂ ತು ಯತ್‌ (| ಸಹೈವ ಶಕ್ತಿಭಿಃ ಸ್ವೀಯೈಃ 


ಇಚ್ಛಾದೈವರಪುಕಾಶಿತೈಃ॥ ' (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) 
ಜೀವವು ತನ್ನ ಕರ್ಮಸಂಸ್ಕಾರಗಳೊಡನೆ ಸೂಕ್ಷಾವಸ್ದೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರುವುದೇ ನಿರೋಧ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಮುಕ್ತಿಃ- ಅನ್ಯಥಾಭಾವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸ್ವಸ್ತರೂಪದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವಿಕೆ. ಹೋಲಿಕೆ : 'ತದಾ 
ದ್ರಷ್ಟುಃ ಸ್ವರೂಪೇ5ವಸ್ಮಾನಂ' ( ಯೋಗಸೂತ್ರ ) 
Coo NP ANA ನಿಗಿ PRS ಯ] ಖರ ತಸ ತಡ ಈ ನ್‌ 
Need Rad tad ANd ಆಗ್‌ kad ಅಲ್ಲಲ್ಲ Ned KAS ON ಧು NA AAO | IAA ಛೀ) ಅಲ್ರಿ ಉಹಿಲಟಿು GahAd NAH 
ದುವುಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಸ್ವಸ್ತರೂಪವಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮೀಭಾವವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದೇ ಮುಕ್ತಿಯು 


(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ನಿತ್ಯನೂ, ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯಸ್ವರೂಪನೂ ಆದ ಜೀವನು ಕರ್ಮಕಲ್ಪಿತವಾದ 


ಈ ಕ್‌ 


ನಳ “Me 


J 
EK ಕೃಶ) 


ಸ್‌ ಶ್‌ ಯ 
ಲ) 


“ನಿ ಇ್‌ ಜಾಲ ಜೇ ಇ 
ಅಜ ಗಜಲ್‌ ಕ್‌ Cd * ಮ 


ಸರ್ವಾಶ್ರಯನಾಗಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ನರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯುವು 


ಕಾ ನಾಸಾ 


ದಕ್ಕಾಗಿ ಉಳಿದ ಸರ್ಗವೇ ಮುಂತಾದ ಒಂಬತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. 


ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತು ಹೇಗೆ ಉಂಟಾಯಿತು?- ಎಂದು 
ಕೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೇ? ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು : 


ಲ್ಸ ಸ್ಸ ಇ ಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಘಾಲಿ ಲ್‌ಿ oT CS CN ಹರಾ ಲ ಷ್ಟ ಲಿಲಿ 
ಗ್ರ ಓಟ ಆಲು ಆಟ್‌ ಲ್ಲ dl add ಆಲಿ AU A ಗ್ರ kd 
ಅಂಡವನ್ನು ಬೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಗೆ ಬಂದು ತಾನು ನೆಲೆಸುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನ 


ಯಾವುದು? ಎಂಬುದನ್ನು ಹುಡುಕತೊಡಗಿದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶುದ್ಧಸಂ ಕಲ್ಪ 
ನಾದ ಆ ಪುರುಷನು ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ "ಜಲ'ವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನು. ವಿರಾಟ್‌ 


ಪುರುಷರೂಪನಾದ "ನರ 'ನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದರಿಂದ ಜಲಕ್ಕೆ “ನಾರಾ' 
ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. ತಾನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಆ ನಾರವನು ನಲಯ ಜಾಗ 


ue uN uae © ಕ್‌ ದ್‌ ಸ್ಟ್ರಿ ತರ್‌ ಸ್ವ ಟ್‌ we r ಎರ್‌ ರು kd va Ra ಗರ್‌ ಸಿದ್‌ 


ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿ ಆತನು ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೂ 


ದೇವ-ಮನುಷ್ಠಾದಿರೂಪಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮತೆ ಸಸರೂಪವಾದ ಜಾನ, ಆನಂದ 
ಶಿ ಇ 0 ಫ್‌ SS) ಣಿ"? ೨ 

ಸ್ಮ ಹಹ ee ಕಾಳ ಸ್ಮ ಸದೆ ಕಾನದ ಲ AD ED ES ಡಿ PO NN ಕ್‌ 
ಲಾ ಚಿ ಲ್ಪ ಉಗ ಆಲು ಜುಲೈ (ಆ೦ಟಿ ಟ್ರರಲಿ) 
ಪಾಕತಸೂಕ,, -ಸೂಲೇಂದಿಯಾದಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತನ್ನ ಕೇವಲ ಚಿದಾನಂದ ಸ್ನರೂಪದಲಿ 
ಲಲ ಕ್ರಿ ಥಿ ಸತ್‌, ಪ 1 ದವ ನಾ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇರುವಿಕೆಯೇ ಮುಕ್ತಿಯು. (ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೬) 
* ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸರ್ವಾಶ್ರಯನು. ಆಧ್ಯಾತಿಕ್ರ-ಅಧಿಭೌತಿಕ-ಆಧಿದೈವಿಕಗಳು 
ಒಂದನ್ನೊಂದು ಆಪ ಯಿಸಿವೆ. ಉದಾ. : ಘಟ, ಪಟ, ಗೋಡೆ-ಮುಂತಾದ ದೃಶ್ಯವಾದ 


ಭೌತಿಕವಸ್ತುಗಳೇ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಾಗಲೀ, 
ದರ್ಶಿಸುವ ಆತ್ಮನಾಗಲೀ ಸಿದಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವುಗಳ 


೦ ಗಿ 
ತಾ ಕಾಲು ಇಂಥ ಜಾಳಿ PD ಅದಿ ಕಾರ್ಯದ ರ ಇದಾ ಪಾಲ 


ಧಿಷ್ಕಾತೃಗಳಾದ ಸೂರ್ಯಾದಿ ದೇವತೆಗಳು ಇರುವರೆಂದು ಹೇಳಲಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಅ 
ಆ ಅಧಿಷ್ಣಾತೃಗಳಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾರವು. 


( ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಲ್ಲದೇ ಪದಾರ್ಥಗಳು ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ 


ಒಂದಿಲ್ಲದೇ ಮತೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆದಧ್ಯಾತಿಕ್ರ ಆಧಿ 


ಶಿ? 


ಭೌತಿಕ, ಆಧಿದೈವಿಕಗಳೆನಿಸಿದ ಈ ಮೂರೂ ಆತನಿಂದ ಭಿನ್ನವೇ ಆಗಿವೆ. ಈ 


ಮೂರನ್ನೂ ಜ್ಞಾನವಿಶೇಷದಿಂದ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಶಿಳಿಯುವವನು ಜೀವ. ಅವನು 
ಇವುಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ರಯನು. ಆ ಜೀವಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯನು ಪರಮಾತ್ಮ ಹೀಗೆ ಸ್ವಾಶ್ರಯ 
Y 
() 
ಕೆ 
(೦ | 
Cpe ಎ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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EONAR (ಪಕಾರ ATA ANON NNN ಬ. 
hed Nd ued Ned CA HSU MANGSC TY Gad EY NA kd AG ಆ wf 1/6 €್ರ/ kad Nd 
ನಾರಾಯಣನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದಲೇ ದ್ರವ್ಯ, ಕರ್ಮ, ಕಾಲ, ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು 
AD mud J ಲಾ ಜಾನೆ ವಾ ರಾ ಲಾ (ಸ ಇಲ್ಲ ಹಾಸ ಲಾ ರ ಬಾವಿ PND ಹಾಸ ಲ್ನ 
ಅಟಟ ಅಲಂ (ಇ ಅಂ ಅಲೂ JUNE (ಸ್ಟ ಉರಿಸುವ. ಆಅ ಅಲ 
ಉಪೇಕೆಮಾಡಿದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಸಿತವೇ ಇಲ.  ಮಹತಿನಿಂದ 

© hud ಯ € fo) 

ಪೃಥಿವಿಯವರೆಗಿನ ದ್ರವ್ಯಗಳು, ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜನಾದಿಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ 
ಕರ್ಮ, ಸತಾದಿಗುಣಗಳ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕರ್ಮ, ಪ್ರಕೃತಿಯ 


ತಾನು ಬಹುವಾಗಬೇಕು ಎಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದನು. ಆಗ ತನ್ನ hu 
ಯಿಂದ ಅಖಿಲಬ್ರಹಾಂಡದ ಬೀಜಸ್ಪರೂಪವಾದ ತನ್ನ ಸುವರ್ಣಮಯ 
ವಾದ ವೀರ್ಯವನ್ನು ಅಧಿದೃವ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮತ್ತು ಅಧಿಭೂತ-ಎಂದು 
ಮೂರು ಭಾಗಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿ ದನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದಿಕು ಮುಂತಾದ 


ಬ ದ ದ ದ ಬದ್ದ ದ ud wd a ಕ್‌ೆ ಕರ್ಟ್‌ 


ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹನ್ನೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಅಧಿದೇವ 


ವೆಂದೂ, ಜೀವನು ಅಧ್ಯಾತನೆಂದೂ, ಪೃಥಿವಿಯೇ ಮುಂತಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ 


ರುವ ಗಂಧವೇ ಮುಂತಾದ ಗುಣಗಳು ಅಧಿಭೂತವೆಂದೂ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವುವು. 


ನಾಗಿ, ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆಶಯನಾಗಿರುವವನು ಫಪರಮಾತನೇ. ಇಂದ್ಲಿಯಗಳಾಗಲೀೀ, 


2 ಆಶ್ರಯನಾಗಿರುವವನು ಪರಮಾತನೆ ೦ದ್ರಿಯ 

ಪ್ರಕಾಶವಾಗಲೀ, ಅವುಗಳಿಗೆ ವಿಷಯಗಳಾದ ಗಡಿಗೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳಾ 

ಗಲೀ-ಈ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಮಗೆ ಗಡಿಗೆಯೇ 

ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಅರಿವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಅಸ್ವತಂತ್ರರೇ. 

ಈ ಮೂರನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸರ್ವಾಶ್ರಯನು. ಸುಷುಪ್ತಿ ಮುಂತಾದು 

ವುಗಳಲ್ಲೂ ಇಂದ್ರಿಯಪ್ರಕಾಶ ವಿಷಯಗಳ ಅಪೇಕೆಯೇ ಇಲ್ಲದೇ ಜೀವರಿಗೆ. ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ತ 0 


[ವ] ೦೨, ್‌್‌ಿ 
ಎಲವನೂ ಸರೂಪಜಾನದಿಂದಲೇ ತಿಳಿಯುವವನು ಆತನೇ 
ವ ಇ ದ ಣಿ 
(ವಿಜಯದ್ದಜೀಯ) (ಶ್ಲೋಕ ೯) 
೬ ಮ 
ಸೇ ನರೆ ೋತನಾ ನಾರಾಃ. ನಾರಾಃ ಅಯುನಂ ಯಸ ಸಃ ಹ ನಾರಾಯಣಃ | 
wd Lh Wy ew Vg wy ಸಚ್‌ ಭ ee |, ಟ್‌ ಟ್‌ ಕಳಳ ದಿ| ರಿ hy ef ye ಕ. WY ಔ 


ಆಪೋ ನಾರಾ ಇತಿ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಆಪೋ ವೈ ನರಸೂನ $ | 
ಅಯನಂ ತಸ್ಕ ತಾಃ ಪ್ರೋಕಾಃ ತೇನ ನಾರಾಯಣಃ ಸ ಸ್ಮೃತಃ ॥ 


| (ಮನುಸ್ಮೃತಿ) (ಶ್ಲೋಕ ೧೧) 


೩1) 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಲು 


RD ಮ ವಾ ವಾ 


ಆ ದೇಹದಲ್ಲದ್ದ ಆಕಾಶದಿಂದ ಇಂದ್ರಿ ಯಶಕ್ತಿ, ಮನಶ್ರಕ್ತಿ ಮತು ೨೦ ರತಿಗೆ. 2 
ಉಂಟಾದುವು. ಅವುಗಳಿಂದ ಅವೆಲ್ಲದರ ಪ್ರಭುವಾದ, ಸೂತ್ರಾತಕನಾದ 
ಮಹಾಪ್ರಾಣನು ಹುಟ್ಟಿದನು. 


ಅನು ಪ್ರಾಣನ್ನಿ ಯಂ ಪ್ರಾಣಾಃ ಪ್ರಾಣನಂ ಸರ್ವಜನುಷು | 
ಅಪಾನನಮಹಾನನಿ ನರದೇವಮಿವಾನುಗಾಃ lal 


ಸೇವಕರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಭುವಿನ ಹಿಂದೆ-ಹಿಂದೆ ನಡೆಯುವಂತೆ-ಶರೀರ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಪ್ರಾಣದ ಹಿಂದೆ-ಹಿಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಪ್ರಾಣವು 
ಪ್ರಾಣಸಿದರೆ- ಬಲಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದರೆ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಬಲ. ಅದು ಅಪಾನಿಸಿ 
ದರೆ ಬಲಹೀನವಾದರೆ. ಇಂದಿ, _ಯಗಳೂ ಬಲಹೀನವಾಗಿಬಿಡುತವೆ. 


LA ಓದ ಆಗೆ ಹ್‌ 6 ವ್‌ ಆಗ್‌) ಸರಸರ LA A A 


ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಹವಾಣದ ವಾಪಾರವನನುಸರದಿಸಿ ತಮ-ತಮ 


ಹ್‌ ಇಫ್‌ ಶ್‌ Ree Ne 


(ನ 


ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವ. ಪ್ರಾಣದ ವ್ಯಾಪಾರವು ನಿಂತಿತೆಂದರೆ ಇಂದ್ರಿಯ 


-ಇವದಗಗಲ ಎ NAS NOTE OEE ALE ಮೋ ಗವ 


bid add LOWE CAS SN Mg * MC UME AAAS AY We Al | ANT Ad | 


ಕೆಲಸಮಾಡತೊಡಗಿದಾಗ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಿಗೆ ಹಸಿವು-ಬಾಯಾ 
ರಿಕೆಗಳುಂಟಾದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಶಮನಗೊಳಿಸಲು ಆಹಾರ-ಪಾನೀಯ 
ಗಳನ್ನು ಸೇವಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಸೆ ಅವನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲು-ಒಡನೆಯೇ ಅವನ 
ದೇಹದಲ್ಲ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ಬಾಯಿ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ 
ಅಣ್ಣಾಲಿಗೆಯೂ (ದವಡೆಯೂ) ನಂತರ ರಸಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಇಂದ್ರಿಯ 
ವಾದ ನಾಲಿಗೆಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುವು. ಬಳಿಕ ಉಪು-ಹುಳಿ ಮುಂತಾದ 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ರಸಗಳೂ, ರಸಾಭಿಮಾನಿಯಾದ ವರುಣದೇವರೂ ಉಂಟಾ 
ದರು. ಆ ಪುರುಷನಿಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛಿಯುಂಟಾಗಲು-ಆಗ 
ವಾಗಿಂದ್ರಿಯವೂ, ಅದರ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯಾದ ಅಗ್ನಿಯೂ ಮತ್ತು ಅವು 


ಗಳ ವಿಷಯವಾದ "ಮಾತು' ಎಂಬ ವ್ಯಾಪಾರವೂ ಉಂಟಾದುವು.* ಇದಾದ 


ಕ್ರ ಸ್‌ ಶರ್‌ಚ್‌ಟ್‌ ಥ್‌ ದ್‌ೆ ಸ್ಕಿ ವ we Fr ಣು 


೨ 
CS 
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೧ಎಇಲ್ಗಿಪ ಎಲಿನಾ ದನ OO ಲಾಮಾ 
ಆ TV © (Ad Ghd TU (ad ASAI 1 ast | NAN N hud hed CA a e ted LAS Ae 
ಕೊಂಡಿ ರಮ ಆಗ ಶ್ಲಾಸದ ವೇಗದಿಂದ ಅದರ ಓಡಾಟದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ 
SS ES ED RN TES PS RR ES ES NS ES PS ES NS ES RS ES) 
wAN OT 1d ಲ್ಸ! ರ ಅಟ ರಲಿ. Veli WHO ರ ಲ/ಸಲು (೮೮೧ರ) ಊ 
ಆಸೆ ಆತನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಲು-ಅಲ್ಲ ಫ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯವೂ, ಅದಕ್ಕೆ 
ಅಭಿಮಾನಿಯಾದ ವಾಯುದೇವರೂ, ಗಂಧವೆಂಬ ವಿಷಯವ 
ಉಂಟಾದುವು. ಮೊದಲು ಆತನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪಕಾಶವೆಂಬುದು ಇರಲಿಲ. 
ಔನ ಜಯ) ದ್‌ 


ಆಗ ಆತನಿಗೆ ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯುಂಟಾದಾಗ ಕಣ್ಣುಗುಡೆಗಳು 


ಇದಗ ಅ೨ಗಸದಿಗಿಗೆ ನೆಗ್ಯೀಗತೂಸ್‌ ANIA ಲಂಗ್‌ ಲಂಗಾ ೧ 
ಹಲ್ಲ ್‌ Wd 


ಅದರಿಂದ ನೋಡುವ ಇಂದ್ರಿಯಿವೂ, ಅದರ ಅಬಿಮಾಂ 
ದೇವತೆಯಾದ ಸೂರ್ಯನೂ ಹುಟ್ಟದರು. ಅನಂತರ ವೇದರೂಪರಾದ 
ಯಷಿಗಳು ಆತನನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ಎಚ್ಚರಿಸತೊಡಗಿದರು. ಆಗ ಆತನಿಗೆ 
ಕೇಳಬೇಕೆಂಬ ಅಬಿಲಾಷಯುಂಟಾಗಲು ಒಡನೆಯೇ ಕಿವಿಗಳೂ, ಅವುಗಳ 
ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಗಳಾದ ದಿಕ್ಕುಗಳೂ, ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯವೂ ಪ್ರಕಟವಾದುವು 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಧೀನವಾದ ಶಬವೆಂಬ ವಿಷಯವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 
ಬಳಿಕ ಆತನಿಗೆ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ರುವ ಮದುತ್ತ, ಕಾಠಿಣ್ಯ, ಲಘುತ್ತ,ಗುರುತ್ತ, 
ಉಪಷ್ಪತ್ತ ಮತ್ತು ಶೈತ್ಯ-ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ 
ಯುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಿಗೆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚರ್ಮವು ಕಾಣಿ 
ಸಿತು. ಆ ಚರ್ಮದಲ್ಲ* ರೋಮಗಳೂ ಮತ್ತು ಅದರ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ವಾಯುದೇವರೂ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡರು. ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ 
ತ್ಹಕ್‌' ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವೂ, ಜೊತೆ-ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಬಂದು ಸುತಿಕೊಂಡಿತು. ಅದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಸ್ಪರ್ಶದ ಅನುಭವ 


ಮುತು ೦೬ ಲ್ಲಿ ಲಟ್ಟು ಉಲ್ರೇಲ\ಲಟುಖಲ) WOT Ww! ಕಲಲ 
ಗೊಂಡಿತು-ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು (ಶ್ಲೋಕ ೧೯) 


* ಚರ್ಮದಲ್ಲಿ ರೋಮಗಳೆಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವೂ ವನಸ್ತತಿಗಳೆಂಬ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡರು-ಎಂದು ಈ ನಡುವೆ ಸೇರಿಸುವುದುಂಟು. 

ಚರ್ಮದ ಮೇಲಿನ ತೆಳುವಾದ ಪೊರೆ, ಒಳಗಿನ ದಪ್ಪವಾದ ಚರ್ಮ ಇವೆರಡೂ 
ತ್ವಕ್‌ ಎಂಬ ಇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಸ್ಥಾನಗಳು. ಈ ಭೇದವಿರುವುದರಿಂದ ಮೇಲುಗಡೆಯ 
ಪೊರೆಗೆ ನವೆ (ತುರಿಕೆ) ಎಂಬುದು ವಿಷಯ ಮತ್ತು ಓಷಧಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು. 


ಲಿನ್‌ ಲಾಲಾ ಜಾ) ರಾ ಲಾ ಮಾ ಸ ಇಲ್ಲಿ ಸೃ ಷ್ಟು ಲು. ಘಾಲ್ಲಿ ಕಾಲ ಇದ) ೧-೨ 
WITS TAA 1 AT UY) WINANS 9 ಛಲ ಘಟ ag) ANTS oe Ne 


ಗಿ thd tad Ned to had ಲ Cad / Ad 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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ಹಾಕಾ ಶಾಲ ಎಂಫ ರಾ ಉನ ಇಂ ಷು ಆಗ ಡಿ ಜಾನ 7ಾಳ್ಗ ಕು ಕರಾಳ ರದ್ದು ಧಾಧ್ಥೆಸ ನಶ್ಯ ಸಾಲ್ಸಾ ಸಧ್ಯ ದಾಲ ಸೃ ಘಾಲಿ ಲಷ ಾಲ್ಪೊ್ನೂ ಸಾಲಾ ರಾರ ಗಿ ಬರದ ಲಿ ಸ 
SUT NANOS INAf ಆಂ Nevill UNM ACY 1 NO CVS 1 ahd TU LAS Ad N ಟಿ CA 
ಅಭಿಲಾಷಯುಂಟಾಯಿ ಆಗ ಆತನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳು ಪ್ರಕಟ 
ಪಾಘೆ ್ಯಷ್ಟ್ಟ ಸ ಾನ್ಲಿ ಬ್ಲ ಬ್ರಿ ಇರ) ಫಾಲಿ ಇಡಿಸಿ ಹಾಸ ಪಾಸ್ಟಾ ಕಾಸ್ಟ ಪ್ರಾಸ ಮಾ ಜಾವ (ಇಲ್ಲಿ ಬಾನ ಎ ನ್ಮ ಹಾಸ ಸಾಕ್ಸ್‌ ಬಾನ ಎೃ ಬಾ OO ಹಾ ಸಾ ಸ್ಲಾಕಾಸ್ಮಾ ಸಾಸ್‌ 
{Novy ಆ ಕೃಗಿಳಲ್ಲಿ ಉಊಟಲರ್ಟೀ (ರ (ಹಲಲಲ ಲರ್ರಖಲಟ 
ಹಸೇಂದ್ರಿಯವೂ, ಅದರ ಅಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಾದ ಇಂದ್ರನೂ ಪ್ರಕಟ 
ವಾದರು. ಆ ಇಬ್ಬರ ಆಶ್ರಯದಿಂದ ಆಗುವ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ ಮತ್ತು 
ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯವು ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಆತನಿಗೆ ನಡೆಯ 
ಬೇಕು- ಎಂಬ ಇಬ್ಬೆಯುಂಟಾದಾಗ ಆತನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಕಾಲುಗಳು ಪ್ರಕಟ 
ಗೊಂಡುವು. ಅವುಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲೇ ಪಾದಾಭಿಮಾನಿಯಾದ, ಯಜ್ಞ 
೧ 


ಪುರುಷನಾದ, ಸ್ಥಾಮಿಯಾದ ಉಪೇಂದ್ರನು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. ಕಾಲು 
ಎಂಬುದು ಇಂದ್ರಿಯಸಾನ. ಇಂದ್ರಿಯದ ಅಭಿಮಾನಿಯು ಸ್ಥಾಮಿಯಾದ 
ಉಪೇಂದನು. ನಡಿಗೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವು ಇಂದ್ರಿಯ. ಆ ಇಂದ್ರಿಯದ 
ವಿಷಯವು ನಡಿಗೆ. ಚರಣೇಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ಆ ನಡಿಗೆಯೆಂಬ ಕರ್ಮವು 
ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಾಗ ಪುರುಷನು ಯಜ್ಞಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಂಗಹಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು. ಅನಂತರ ಆ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಿಗೆ ಸಂತತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು ; 
ರತಿಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕು ; ಸಂತಾನದ ಮೂಲಕ ಅಮೃತನಾಗ 
ಬೇಕು ; ಸಂತತಿಯಿಂದುಂಟಾಗುವ ಸ್ನರ್ಗಾದಿಭೋಗಗಳನ್ನನುಭವಿಸಬೇಕು- 
ಎಂಬ ಅಭಿಲಾಷಯುಂಟಾಗಲು ಆತನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶಿಶ್ನವೆಂಬ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಸ್ಥಾನವು ಉತ್ಸನ್ನವಾಯಿತು. ಉಪಸ್ನೇಂದ್ರಿಯವೂ, ಅದರ ಅಬಿಮಾನಿ 


ದೇವತೆಯಾದ ಪ್ರಜಾಪತಿಯೂ, ಇವೆರಡನ್ನೂ ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಕಾಮ 


ಇಂದ್ರಿಯವೊಂದೇ ಮೇಲಿನ ಪೊರೆಯಲ್ಲಿದ್ದು ರೋಮಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ವನ 
ಸ್ಪ ಸತಿದೇವತಾಕವಾಗಿದೆ. ತಿನಿಸನು ಗಹಿಸುತದೆ. ಅದೇ ಇಂದ್ರಿಂ ಸುವೇ ವಮಾಯುದೇವ 


ಇ ಇದ್‌ ಇಂ“ ಇಹ್‌ಇಫ್‌. ಇನ್‌ ದ್‌ ಇರ್‌ ಇಹ್‌ಇಸ್‌ ಇಸ್‌. ಹ. ನನ್‌ ರ್‌ ಈ wer Wa] ಮ್‌ ಕ್‌ ಇರ್‌ ಇದ್‌ ಇ ಇ ಇರ್‌ ಇಸ್‌ ಇರ್‌ ಇನ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇ ಇರ್‌ಇದ್‌ 


ತಾಕವಾಗಿ ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಗಹಿಸುವುದು. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
ಹೊರಗಿನ ತಿನಿಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ತ್ನಗಿಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ರೋಮವೆಂದು 

ಹೆಸರು. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ಸ 


ಕೈಗ ಳು ಉಂಟಾದುವು ಎಂಬುದರ ನಂತರ ಬಲವೆಂಬ ಇಂದ್ರಿಯವು ಉಂಟಾ 
ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳುವುದೂ ಉಂಟು. 'ಬಲವಾನಿನ್ಹ, ಆದಾನಂ'-ಎಂಬ 
[4 


ಯಿತು- ಎಂದು 


ಪಾಠಾಂತರದಂತೆ “ಬಲಶಾಲಿಯೂ, ಬಲಾಭಿಮಾನಿಯೂ ಆದ ಇಂದ್ರನು'-ಎಂದು 
ಷಾಂತರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೨೪) 
ೆ 
(9) 
ಬ 
Cpe ೬... 


J 
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ಇ 
ಅನ ದಾರವ ಪಕಟವಾಯಿತು. ಅದರಿಂದ ಅಪಾನವಾ. ಮತ 


ಸಿರ್‌ ಸದ್‌ ಇರ್‌ 'ಗವ್ರ್‌/ ಪ್‌ Aud ಸ್‌ ರರ ಇರ್‌ ಈ ಸಾರ್‌ ಗರ್‌ ಇದ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ದ್‌ ಇದ್‌ತ್‌ ಇದ್‌ ಬೈ ತ್‌ ಹ್‌ ತ್‌ ಈ ಖು 


ತ 9) 
O 
€L 
ಸ್ನ 
) 


ದಿಯವೂ ಅದರ ದೇವತೆಯಾದ 
ಮತ್ತು ವಿಷಯಕಾಮನೆ-ಸ ಂಕಲ್ಲಗಳೆಂಬ ವಿಷಯಗಳೂ ಉತ್ಸನ್ನವಾದುವು. 
ಹೀಗೆ. ಸಮಷ್ತಿರೂಪನಾದ ವಿರಾಟ್‌ಪುರುಷನಿಂದ ಆಧ್ಯಾತಿಕ್ರ, ಆಧಿದೃವಿಕ, 
ಆಧಿಭೌತಿಕಗಳೆಂಬ ಭೇದಾನುಸಾರ ವ್ಯಷ್ಟಿರೂಪವಾಗಿ ಅವಯವಗಳು 
ಉಂಟಾದುವು. ಇನ್ನು ಅವುಗಳ ಅಂಶಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ; 
ಕೇಳು: ಆ ವಿರಾಜನ. ದೇಹದಲ್ಲಿ ಪೃಥಿವೀ, ಜಲ ಮತ್ತು 'ತೇಜಸ್ಸುಗಳಿಂದ 
ತಕ್ಕು ಚರ್ಮ, ಮಾಂಸ, ರಕ್ತ, ಮೇದಸ್ಸು, ಮಜ್ಜೆ ಮತ್ತು ಅಸಿಗಳೆಂಬ 
ಏಳು ಧಾತುಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಆಕಾಶ-ಜಲ-ವಾಯು 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಣಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯೂ ಆಯಿತು. ಕಿವಿಗಳೇ ಮುಂತಾದ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಶಬ್ದವೇ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡುವುವು. ಈ 
ವಿಷಯಗಳು ಭೂತಾದಿಯಾದ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಉತ್ತ್ಪನ್ನವಾಗಿವೆ. 


ಮನಸ್ಸು, ಕಾಮ, ಸಂಕಲ್ಪ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ವಿಕಾರಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಸ್ಲಾನವು 


೧೫೭ ೫. ಮನಸ್ಸೆ ಗಾರಿ ಸಿ ೧ದಿಗಿ 
Noe Nf ಈ ಈ “ಸ್ವ 
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ಭಿ ORNL A ತಾರ ಹಡುವದು ಗಿ 
ಯು ಕಬಲಿಬುಬುಲಿಯಿ್ಲುಬು. ಲಿ 


ರ್ವಿಶೇಷ ಆದಿಮಧ್ಯಾ ೦ತರಹಿತ 


೨ ಸಳ್‌ 


ಮತ್ತು ನಿತ್ತವಾದುದು. ಮಾತು-ಮನಸ್ಸುಗಳಿಗೆ ಅ ಅಗೋಚರವಾದುದು. ಸ 


ಹ್‌ ಕ 


(AEE )0ಇ[ (| 
Ne ್‌ ಕಾ ಟೆ Ty 
RRS NEAR RoR Roi dR  ೦ಗುಳಾರ ಲ ಸದ್ದು ತು ಕಾಯಿ ಇ ದದ A 
UCU ೧1೧೨11 ನಾಯ! 1 ಆ ೦೦ ಛ್‌ ಗಟ ಆಆ! INI We ಹಲ್ಲ 
ಗಳರಡೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷಿಸಲಟುವುಗಳು. ವಿದಾಂಸರಾದವರು 
ಲ ಬ ಲ ದ 
೯ ಅಳಲಿಲ್ಲ AN ೯ 


* ಅತಃ ಹರಂ ಸೂಕ್ಷತಮಂ... ಪರಮ್‌ ಎ ವೀರರಾಘವೀಯದ ಪ್ರಕಾರ ಈ 
ಶ್ಲೋಕವು ಜೀವಪರವಾದುದು. ಪರಮಾತನಿಗೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ರೂಪವಾದ ಸ್ಥೂಲ 


ದೇಹದಂತೆಯೇ ಅತಿಸೂಕ್ತವಾದ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ  ಉತಮವಾದ, ಮುಕಾತ 
de ಕ ೨ಂ ಎ ಟ್ರ 


ಜೀವರೂಪವಾದ ದೇಹವೂ ಉಂಟು. ಆ ಜೀವರೂಪವು 'ವಾಲಾಗ್ರಶತಭಾಗಸ್ಕ' ಎಂದು 
ಶ್ರುತಿಯು ಹೇಳುವಂತೆ ಅಣುವಾಗಿ ಸೂಕ್ಷತಮವಾಗಿದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ 
ಗೋಚರವಾಗುವುದಿಲ್ಲವಾದರಿಂದ ಅದು ಅವ್ಯಕ್ತ. ಶಬ್ದ-ಸ್ಪ ಸರ್ಶ-ರೂಪಾದಿ ಗುಣ 
ಗಳಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು 'ನಿರ್ವಿಶೇಷವೂ ಆಗಿದೆ. ಕಾಲಾಪ ರಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ್ದರಿಂದ ಅದು 


ಆದಿ-ಮಧ್ಯಾಂತರಹಿತವಾಗಿ ನಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ವಿಜಯದ್ದಜೀಯದ ಪ್ರಕಾರ-ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಹೇಳಿದ ವಿರಾಡ್ರೂಪವ ಭಗವಂತ ನಿಗೆ 

ಪ್ರತಿಮಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲದಿ. ಭಗವಂತನ ವಿಜಸ್ನರೂಪವು ಈ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದ. ಅದು 

ಮೇಲ್ಕಂಡ ವಿರಾಡ್ರೂಪಕ್ಕಿಂತಲೂ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದುದು. "ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌' ಎಂಬ 

ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಸೂಕ್ಷತಮವಾದುದು. ಮಹತ್ಪರಿಮಾಣವಾಗಿದ್ದರೂ ಆತನ ಅನುಗ್ರಹವಿಲ್ಲದೇ 

ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 'ಯಮೇವೈಷ ವೃಣುತೇ ತೇನ ಲಭ್ಯ ' ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಇ ಯು 


ದಿ 
ಔಪಚಾರಿಕವಾದ ಹೇಳಿಕೆಯಲ. ಏಕೆಂದರೆ : 


ಕ್‌ 


** ಸಂಸಾರಿಗಳಾದ ಜೀವಿಗಳು ಅವಿದಾ ್ಯವೇಷ್ಟಿತರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಉಪಾ 
[25]-1 
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ನವಿಲ ಲ ೧ ಇಚ ಹಾರ ಹಾಳ ನ್ನ ಇನಿ ನಾಭಿ ಸ್ದಾ ಹಾಲ ವಸ ವನ್ನ ಖಾ ನಧಿ (6 | 

Ne We ONO el eS CSS OL se WICC ಆ. ॥ 

ಉಭೇ ಅಪಿ ನ ಗೃಹ ಯಾಸೃಷ್ಟೇ ವಿಷಶಿತಃ 115.211 
r\ ಬ್ರ ೦ J ೩ 

ಸ ವಾಚ್ಛವಾಚೆಕತಯಾ ಭಗವಾನ್ಹಹ್ಮರೂಪಧ ಕ್‌ | 

ನಾಮರೂಪಕ್ರಿಯಾ ಧತ್ಯೇ ಸಕರ್ಮಾಕರ್ಮಕಃ ಹರಃ [|೬| 


(ಶ್ಲೋಕ ೩೪) 
ಉಂ 

ಣಿ OTT ಲ್ಲ ಲಾ ತಳ್ಳ ಲ ಇ್‌ ರಾ ವಾ ಛಿ ಗ್ರಾ ರಾಲ್‌ ಜರಾ ON 

CVI} aa ಆ. ಲಗ ಹಳಳಲಲಊಲಲ್ರಿಲ ಯಲ ಆಜಿ vi Nw A WHINY 1 

ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. 'ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಹರಸ್ತಾತ್‌' ಇತ್ಕಾದಿ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿರುವ 


ವೇದಾಂತಸಿದವಾದ ಶ್ರೀಭಗವನೂರ್ತಿಯವನ್ನೇ ಧ್ಯಾನಿಸಬೇಕು. 
ಗಾ ಆಈ ಶಿ 


ಯತಸತೋ ನ ತೇ ಧ್ಯ್ಕಾನೇ ಪ್ರಾಣಿನಾಮುಪಕಾರಕಾಃ । 
ನೈಸರ್ಗಿಕೋ ನೈವ ಬೋಧಸ್ತೇಷಾಮಹ್ಯನತೋ ಯತಃ | 
MA 


ವಾರಾ ಗ ಹಾ ಲ ಕಾಸ ಚ್ಯಾಕ್ಮಾ ಕಾ ಚಾಲಿ ಬ್ರ ಫಿ ೋೀಧನಮ್‌ [| 
ಇಲ 3 


"ವಿಪಶ್ಚಿತ'-ಎಂದರೆ ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಭಗವಂತನ ಎಂದರ್ಥ. ಮಾಯಾಸೃಷ್ಟೇ 


© 
೦ 
ಹಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ. ನಾನು ವಣ ಲಮಾಣಿ ಮಂ ಸಣ 6 ಎಸ. ಗಹ ರೂಪಗಳನ 


ಸಂಕಲ್ಪಸ್ಫಃ MAAS CO ಗಿರುವುದರಿಂದ. VOCS ಊಂ ದರ ಲ ಟಟ WY ಬಳ Me OW! | ಯು 
ಉಪಾಸಕನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ 'ಅವ ಶುಭಾಶ್ರಯಗಳಲ್ಲ. ಬಂಧ-ಮೋಕ್ಸಗಳು 


ಸರ್ವಜ್ಞನಾದ ಭಗವಂತನ ಮಾಯೆಗೆ (ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ) ಅಧೀನವಾಗಿವೆ. ಸ್ಥೂಲರೂಪ 

ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ : ಅದು ಅವಿದ್ಯೆಯಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಮುಕ್ತಾತರೂಪವೂ ಉಪಾಸನೆಗೆ ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ: ಅದೂ ಸ್ವತಃ 
ಶುದ್ಧವಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಬದ್ಧರಾಗಿದ್ದು ಯೋಗದಿಂದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು ಸ್ವಸ್ತರೂಪವನ್ನು 


CNN ನಂ ಶುದರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾರ ಕಾಮೀ ಎ ತಾ 4 ಜಾರ ಕರಾಳ ಕಾಳೂ ಗಲ ಎದ 


ts ಗಟ್‌ ಓಟ್‌ Ad Ned ಗ್ಯ CA tA NSE I ಹ Ag ಆಗ್‌ Ne Ne Red Rd ಊಟ್‌ Ned hd ಪ್‌ ಲೆ ಆಳೆ ಸವ್‌ ಆ bi 


ನಿಸರ್ಗಾದೇವ ಬೋದಧನಮ್‌' ಎಂಬಂತೆ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಹೇಯರಹಿತವೂ 
ಕಲ್ಕಾಣಪರಿಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಶ್ರೀಭಗವದ್ರೂಪವೊಂದೇ ಧ್ಯಾನಕ್ಕೆ, ಉಪಾಸನೆಗೆ 
ಶುಭಾಲಂಬನವಾಗಬಲ್ಲುದು. 'ಆದಿತ್ಯವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸ್ತಾತ್‌' ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಗಳು 
ವರ್ಣಸುವ ಆ ರದವ್ಯಮಂಗಳಖಗ್ರಹವನ್ನೀ ಉಪಾಸನ ಮಾಡಬೇಕು. ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಅದನ್ನೇ. ಭಗವದ್ದಿಭೂತಿಗಳೆಂದು ಮುಕ್ತಾತದನ್ನು ಉಪಾಸನೆ 
ದ್‌ 


een Tay ಇಷವೇ ನ್‌್‌ ರತ NEARY 
ಗಟ ೮1 CNS cid Ne’ | hd oe NN A Kad NAM J 
ಲ ಮ ತ್ತು ಸೂಕ್ಷಗಳಾ ಳಾದ ಈ ಭಗವದ್ರೂ ಪಗಳನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ವರ್ಣಿ 


* ಭಗವಂತನು ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಮಾಯಾತೀತನಾದ್ದರಿಂದ ಸ್ವತಃ ನಿಷಿಯನೇ 
ಆಗಿದ್ದರೂ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಸ್ಥೂಲ-ಸೂಕ್ಷ್ಮರೂಪಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ ಬ್ರಹನೆಂಬ ಹೆಸ 
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ಸಸಾರ ಸೂತ. 
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NR ಬಗವಂತನ ಸಿಲ್‌ ಳೂ ಮೋನ ಣೆ ಇಷ್ಟೆ ಮೆಸಿಲಿ೧ೊ «೬ ೧೨ 

ಇಂ i 1ರ ಆಲಿ) | ಓ/೦/ ಗ ಟಂ | ರಯ ANT ಗುನ ಊ\್‌ರ ೪ Nu 
ಭಗವಂತನು ಕರ್ಮರಹಿತನಾಗಿದರೂ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಸೃಷ್ಟ್ವಾದಿ 
ಹತ ಹಸಾತ ಲ್ನ ನಾ ಪಾಲೆ ಸಾ ಎ PN ಲಿ ಲ್ನ ಫಾ ಪಾಸಾಲೆ ಇರಿ ಪ್ರಾಧೆ ಸ್ನ ಲಾ ಕಾಸಾ ಲ್ನ MRO ರಾ ಲ mum) 
[e700 ರು CAV KA ಫೂ VU ಳ್ಳ WUD ಲಾಲ ಹಲ } ಇಸ ev 
ನಾನಾ-ರೂಪ-ಕ್ರಿಯೆಗಳ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ವಾಚ್ಯವಾದ 


ಸಿದೇನೆ. ಅವು ಭಗವಂತನ ಇಬ್ಛೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೂ ವಿರಚಿತವಾದುವು. 
ಜಗತಿನಲಿ ಜಾನದುರ್ಬಲರಾದ ಆ ಪಂಡಿತರು ಈ ಎರಡು ರೂಪಗಳನ್ನೂ ಅರಿಯಲಾರರು. 


ml) ee) 
ಅವಿಹಶಿತಃ - ಎಂದ 


ಎಪಶ್ಚಿ ು೦ದು ಪದವಿಭಾಗ. ೩೪ನೆಯ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ನಿಜಸ್ತರೂಪಕ್ಕೆ 
ದೂ Re) 
ಅಲ್ಮೂಉನಿ4ಲಿಂ ಉಟ) ಇಂಬ ವಿಶೇಷಣವನ್ನು CNT. ಇದ್ದಿ ಬಲು ಊಳಲು 


ಮೀರಿದ್ದು-ಎಂದು ಅಥೆನ್ಸನಬಹುದು ಅಥವಾ ಶ್ರೀಸರಸ್ಪಶೀ ಮತ್ತು 
ರುದ್ರದೇವರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದು- ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಬಹುದು. ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಸ್ಥೂಲ ಶರೀರ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸಮಷ್ಟಿ ಲಿಂಗ ಶರೀರ-ಇವೆರಡೂ ಉಪಾಸನೆ 
ಗಾಗಿ ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿತವಾಗಿವೆ. ಮಾಯೆಯಿಂದ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇವನ್ನು ವಾಸವವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸುವುದಿಲ. (ವಿಜಂ ುಧ್ವಜೀ ೨) (ಶ್ಲೋಕ. ೩೫) 


ರಾನ್‌ ಸ್ಟ ರ್‌ ರಾ ನರ್‌ ಇ 1 ವ ರ್‌ ಇರ್‌ ರ್‌ ರ್‌ ನ್‌್‌ ಘ್‌ \ Queda ರ್‌ ಇದ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ಇರ್‌ ತೆ hud hud | A ತ್‌ಾ ರ ಕ್‌ ರ್‌ ದ್‌ 


ರನ್ನು ಪಡೆದು ಪೃಥಿವ್ಯಾದಿ ವಾಚ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳೆಂಬ "ವಾಚಕ'ಗಳನ್ನೂ, 


ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸೃಜಿಸುವನು. (ಶ್ರೀಧರೀಯ) 
ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಪರಬ್ರಹಸ್ತರೂಪಿಯೂ, ಾ. ವಾಚಿಕವಾಗಿ ವೇದಸ್ವ್ತರೂಪನೂ ಆದ ಆ 
ಭಗವಂತನು ಪುಣ್ಯ-ಪಾ -ಪಾಪರೂಪಕರ್ಮರಹಿತನು. ಆದರೂ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಸೃಷ್ಟಾ ದಿ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಪ್ರಪಂಚರೂಪಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹಾದಿ ಸಂಬಪರ್ಯಂತವಾದ 
< 3y ಅ ಅಲಂ 

ನಾಮಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಆಯಾರೂಪಗಳನ್ನೂ ಧರಿಸುತಾನೆ. (ಚಂದ್ರಿಕಾ) 
“ನಾಮರ ಹಂ ೧ನೆ ಭ ಬೊತಾನಾಂ ಹ ಕಾ ಸಾಕಾಗಿ ನೆ ಸಂರ | ನಾನ್‌ 
ಲ್‌ ಡ್‌ ಕ (ಟ್‌ ದ್‌ ಟ್‌ ಆದ್‌ ಆ ಸವ್‌ ಉಂ ಓ/ ಟ್‌ ಅರ್‌ ್‌್‌6್‌ ಓತ ಆಆ) ಆಗ ಆತನ ಆಲ್‌ I ಈತ ಹ ಕತೆ ಉತ ಜಗ. 
ಏವಾದೌ ದೇವಾದೀನಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ ॥1' ಎಂಬಂತೆ ವೇದಶಬ ಗಳಿಂದಲೇ 


ದೇವಾದಿನಾಮಗಳನ್ನೂ, ಅವರ ರೂಪಗಳನ್ನೂ, ಅವರವರ ಕೃತ್ಯಗಳನ್ನೂ ವಾಚ್ಯವಾಚಕ 
ಶರೀರಿಯಾದ ಆ ಭಗವಂತನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಮಾಡುತಾನೆ. ಆತನು ಅಕರ್ಮ 
ಎಂದರೆ ಕರ್ಮವಶ್ಯನಲ್ಲದವನು. ಆದರೂ ಸಂ ಕಲ ಲ್ರಮಾತ್ರದಿಂದ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಕಾರ್ಯ ಗಳನ್ನೂ 
ನಾಮ-ರೂಪವಿಧಾನವನ್ನೂ  ಚತುರ್ಮುಖಶರೀರಧಾರಿಯಾಗಿ ಆ ಭಗವಂತನು 


ನಿರ್ವಹಿಸುತಾನೆ. (ವೀರರಾಘವೀಯ) 
"ಭಗವಂತನು ಆಪಕಾಮನು. ಆತನಿಗೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಯಾವ ಫಲವೂ ಆಗ 


ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಆತನು ಅಕರ್ಮಕನು. ಆದರೆ ಸ್ಪ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪ 
ದಿಂದ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಕರ್ಮಕನಾಗುತ್ತಾನೆ ವಾಚಕತ್ವದಿಂದ ನಾಮಗಳನ್ನೂ, 


ಕ್‌ 
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ಹೇಗೆಂದರೆ : ಮರೀಚಿಯೇ ಮುಂತಾದ ನವಬ್ರಹಧನ್ನೂ, 


ವ ಪಾತಿ ಸಾತ 


ಸ್ನಯಂಭುವನೇ ಮುಂತಾದ ಚತುರ್ದಶಮನುಗಳನ್ನೂ, ಇಂದ್ರಾದಿ ದೇವತೆ 
ಗಳನ್ನೂ, ಯಷಿಗಳನ್ನೂ, ಪಿತ್ಠಗಣಗಳನ್ನೂ, ಸಿದ್ದರನ್ನೂ, ಚಾರಣರನ್ನೂ, 
ಗಂಧರ್ವರನ್ನೂ, ವಿದ್ಯಾಧರರನ್ನೂ, ಅಸುರರನ್ನೂ, ಯಕ್ಷರನ್ನೂ, ರನ್ನರ 
ವನೂ ಆಅಧರಸುಗಲನ್ನಂ  ನಾಗರದನ್‌ ದ, ಸರ್ವಗಲನೂ . ಹಿಲಪವರುತರನ೧ 


ಇಲ್ಲು ಬ್ಬಲಿಸ್ಬು | CHU Ne Cd €್ರ/ Std ॥ 19 ಲಲಿ ವWಲ್ಲ 


ಉರಗರನ್ನೂ, ರಾಕೃಸರನ್ನೂ ಪಿಶಾಚಗಳನ್ನೂ, ಪ್ರೇತಗಳನ್ನೂ, ಭೂತ 
ಬಿಸ ಹ್ಮ ON ಕಾಲಲಿ ಕಾಲ ಇರೆ ಧಾಳಿ ಲದ ಕಾಲಿ ಖನ್ನಾ ಕಳಸಾ ಸಾ, ನನ್ನಾ ಹ್ಯಾ ಕರ ಕಾ ಕಾಕಾ ರಾ 
(1೧) WN ಆ! 1೮ ಲ್ಲ Sy HUN ahd No NSE kad ಜಲಲ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ಕಾಲಕರ್ಣನೇ ಮುಂತಾದ ಉನಾದದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, 
೯೪ ಾರಾಲಿಗಳಾಳಿಲಳ ಗಾಲಿ ನ ನಾ ಹಾಸ ಲ ನಾ ಬ) ಬಾ) ಬಾ) ಲ್ನ ಇ ನ ಜಾ) ಬಾನಿ ಪ್ರಕಾರ ರ ಹಾ ದ್ರಿ ಪ್ರಕಾರ ()್ರ ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲ ನ್ನ 
ಬಳಲಿ ಅಬಲ್ಲಿ ಖಲಳಿWಲಉಲಯ್ಲೂ) ಐಜಲ್‌, ಬರಗ ಆಯ್ತೂ, 
ಮೃಗಗಳನ್ನೂ, ಪಶುಗಳನ್ನೂ, ವೃಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ಪರ್ವತಗಳನ್ನೂ, ತೆವಳುವ 
ಜಾತಿಯ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸ್ಲಾವರ-ಜಂಗಮಗಳೆಂದು ಇಬ್ಬಗೆ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಜರಾಯುಜ, ಅಂಡಜ, ಸೇದಜ, ಉದಿಜ-ಎಂದು ವಾಲು 

9 > 9 ಭ್‌ ೬ ಥ್ರ 


೧ ನ್ನೇದಜ | | 
ಬಗೆಯಾಗಿಯೂ, ಜಲವಾಸಿಗಳು, ಸ್ಥಳವಾಸಿಗಳು, ಆಕಾಶವಾಸಿಗಳು- 


ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ವಸ್ತುಗಳೆಂಬ ರೂಪಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಹೆಸರುಗಳೆಂಬ 
ನಾಮಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ ನಿರ್ಮಾಣಮಾಡುತಾನೆ. ಇನ್ನು 


ಇ 


ಕರ್ಮಗಳ ವಿಷಯ : ಪುಣ್ಯಕರ್ಮ, ಅಪುಣ್ಯಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಮಿಶ್ರಕರ್ಮ 
ಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಉತ್ತಮಗತಿ, ಅಧಮಗತಿ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮವಾದ 


ವಾಚ್ಛತ್ರದಿಂದ ನಾಮ-ರೂಪ-ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೂ ಆ ಸರ್ವಪ್ರಭುವು ನಿಯಮಿಸುತ್ತಾನೆ. 


(ವಾ್‌ ಜಾ ಗನ ವೆಂ ವಲ ಬನ್‌ ನಿಸಿ ಎನಿ [| ವಾಚಿತೇನ ಕಲ್ಸಿ ಂ 
vv a ,೪್‌ಗ್‌ ಕಟ್‌ ಥ್‌ ಜ್ಜ uk wy We a ಓಟ್‌) ಆ್‌'ಆ್‌'ಆ್‌ ಸ್‌ ಫ್‌ [| ಕತಲ ಗು! ಸ್‌ ತಿ a of ಗಟ್‌ ಓ ಒಂ ಕ್ರ ಬ್‌ ೬ 
ಶ್ರ 


ನಿಯಾಮಯತಿ ಚೈ ಕರಾಟ್‌ '. ಒಬ್ಬನೇ ನಾನಾನಾಮ- ರೂಪ-ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸು 
ವುದು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಎಂದರೆ : ಆತನು ಬ್ರಹದರೂಪಧಾರಿ. ಒಳಗೂ-ಹೊರಗೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಬ್ರಹಶಬ್ದವಾಚ್ಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. ಅಥವಾ ವೇದಾದಿ 
ಶಬ್ದರಾಶಿಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನು. ಪ್ರಪಂಚವು ವೇದಾದಿ ಪ್ರಮಾಣ ಸಿದ್ಧವಾದುದರಿಂದ 
ಸತ್ಯವೇ ಹೊರತು ಮಾಯಾಮಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 
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NaN ಲ ರ್‌ ೧A ಕಾಳಿ ರರ 01ರ AEN 6೦ ೧ಇ[ಇಂ 15) 
ಆಆ)! Wes Cd tah ahh UA dl IAMS 1 11 IT ANG eo Ned RY ಕ 
ಸತ್ವಗುಣವು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದರೆ ದೇವತಾಯೋನಿಯೂ, ರಜೋಗುಣವು 
ನಾ ಲ್ನಿ ಪಾಸಾದ ಬಾ) ON ಷ್ಟ. ವನ್ನಾ ಹಾಜಾಧ ಹಾಲೆ ಲ್ನ ಸೌ ಪಾಳ ನನ್ನಾ ನೆ ee ಹಾಸಾಧ ಬಾ ಲ್ನ 
ಯೃಟಿಲಣ ಲ lw ಮನುಷ್ಯಯೋನಿಯೂ, Det Ved ಯೃಟುಲಣ ಇಲಗ 
ದ್ದರೆ ನಾರಕೀಯಯೋನಿಯೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಸ್ವಭಾವಗಳ ವ್ಯತ್ಕಾಸದಿಂದ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಮೂರು-ಮೂರು ಭೇದಗಳುಂಟು. ಒಂದು ಗುಣವು 
ಉಳಿದ ಎರಡು ಗುಣಗಲಿಂದ ಆಕಮಿಸಲಟಾಗ ಹೀಗೆ ಪತಿಯೊಂದು 


ಜ್‌ ಇದ್‌ ಇದರ್‌ 5 RF ಔ ಔ ಓಟ್‌ "ಫ್‌ ಗರ್ಜ್‌ ಅಕ್ರಮಿಸಿಲ್ಟಿಟ್ಟೆಗಿ 


ಗತಿಯಲ್ಲೂ ಮೂರು-ಮೂರು ಭೇದಗಳಾಗುವುವು. 


& 


ಹೀಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಿದ ಭಗವಂತನೇ ಧರ್ಮಮಯವಾದ 


ಳ್‌ ನಾ ಕಾಳಿಸಿಷರ ಕಿಕಲ್ದ ರ್‌ 
ವಎಷ್ಟುರೂಪವನ್ನು ೪ ಓಲ (ಟಿ ANUS ಖ್ಯ; ಯಲು, ಜಳ ಹಲ 


ನಾನಾರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅವತಾರಮಾಡಿ ವಿಶ್ವದ ಪಾಲನೆ-ಪೋಷಣೆಗಳನ್ನು 


ಹಾಸ ಹಾ) ಎಎ ಇಲಿ ಎ ಛಾ ಬಾ) (ಗ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸನ್ಮಾ ಸಾಫೆ ಎ ಸದ men mum © ಭಾರ ಷ್ಟ me) 

ಮಾಡುತಾನೆ. SCoN0NC ಯ್ರು ಸುಂ ಬಂದಾಗ ಕಾಲ AW 

ಸ್ನರೂಪಗಳನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿಸಿ-ವಾಯುವು ಮೇಘಮಾಲೆಯನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 

ಲಯಗೊಳಿಸಿಕೋ ಸುವಂತೆ- ತಾನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಈ ವಿಶ್ವವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ 

ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡುಬಿಡುತಾನೆ. (ಶ್ಲೋಕ 37-43) 
ಹಾಗ ಲ್‌ಿ 


* ಇವುಗಳಿಗೆ ನಾನಾರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಲಾಗಿದೆ : ೧) ಹೀಗೆ ಸೃಷ್ಟ್ಯಾದಿ 
ಕರ್ತಾ ಎಂದು ಮೊದಲಾಗಿ ಶ್ರುತಿಗಳು ಭಗವಂತನನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಕೇವಲ ಇಷ್ಟೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ: ಕತಠೃತ್ವ 


ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಭಗವಂತನ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಶ್ರುತಿಗಳಿಗೆ 
ತಾತ್ಪರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ತಟಸ್ತಲಕ್ಷಣದಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಅವರು ಆತನನ್ನು ನೋಡದೇ 
ಆತನ ಸ್ವರೂಪಲಕ್ಷಣದಿಂದಲೂ. ಆತನನ್ನು ಅವರು ಸಾಕ್ಸಾತ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆತನಲ್ಲಿ 
ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಕತಣ್ಯತ್ತವೇ ಮುಂತಾದುವು ಇಲ್ಲ ಎಂದು ನಿಷೇಧಿಸಲು "ಮೇಲ್ಕಂಡಂತೆ 


ಈ ಕ್‌ 


J 
EK ಕೃಶ) 


390 ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ಶಾನೆ ೧ಶಾಳಿ ತಾಚಾ ಸಾಲ! ೮ ಎಲಿ ಶಾಫಿ ೧ಿ.ಕ ಕಾಶ ಭಾಲಿ ಕಾಲ ಧಾಳಿ ವಾ ಥೆ ಗ್ರ ಕೈ ಸಸಾರ ಇಸಾ ಜಾ ಓಲ ಾಜಶ್ಮಾ ನ ಗಾಲ 
ES 1 UA I 1 MN WS CM ಲ ಅ ಪ್ರತ ಲ್‌ hue CASE ಓ/ ಟೂ hd 
ಕಲ್ಪಗಳೊಡನೆ  ವರ್ಣನೆಮಾಡಿದೇನೆ. ಸ್ಪಷಿಕ್ರಮವು ಎಲ್ಲ ಕಲ್ಪಗಳಲ್ಲೂ* 
ಯ ಲು ವ) ದೊ 
PR ಬ ೯ಿಲ್ನ ಘಾ ND RN mm um) nd ಪಾಸಾಧಿ PD ED ಎ PS ED LD SS a) ee, ಹಾ] 
ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲೀ ಇರುತದಿ. ಆದರ ಇಷು ಬಾಗಿದಲ ಮಾತ ವತಾಸಿ 
ಮೂ ಈ 6 ಐ ಸತ್‌, ದಿ” 
ವಿರುತದೆ ೬: ಮಹಾಕಲದ ಪಾರಂಬದಲಿ ಪಕತಿಯಿಂದ ಕಮವಾಗಿ 
ವಿ ೦೨ ಇ & ಲ್‌ಿ 4 ಲ) ಇಚ್‌ 
ಮಹತತ ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಉತತಿಯಾಗುತದೆ. ಕಲಗಳ ಪಾರಂಭ 
ಯ ಊಂ ಎಂ ಬ ೬೨) 
ಆತನಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಕತಣ್ಯತ್ತ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಅನುವಿಧಾನಮಾಡಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ : ಆ ಕರ್ತ ನೃತ್ವ 
ಮುಂತಾದುದು ಆತನಲ್ಲಿ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಆರೋಪಿತವಾಗಿದೆಯಷ್ಟೇ! 
(ಶ್ರೀಧರೀಯ) 


ON ನಾಣರಾಶ ಸ ಹಾಡಿ ಕ್‌ಗಾಳ್‌ 5 ರಾ ಕಾ ದಾಗ ಳಾ ಲ್ಲಿ ಪದಂ. ಗಾಯಿ ಶ್ರ ಗಾಳ ನಿಸಿ ಇದಾನೆ 
ಹಾ ೦ CALAN Ct | NC ಟರ ಲ dl NS ಟಾ ಛಿ Need | ಕು) ಆಟ್‌ ಲ್ಲ ಇಲ ಮಿ 
ಎಂದು ವ ರಸಿದೆನಪ್ಪಾ. ಆದರೆ ಆ ಸರ್ವೋತೃಷ್ಟವಾದ ಬ್ರಹಸ್ತರೂಪವನ್ನು ಇದು 


ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೀಗೆಯೇ ಇದೆ-ಎಂದು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನೋಡಲು. ನಿತ್ಯಸೂರಿಗಳಿಗೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. “ಜನ್ಮಾವತಾರಗಳಲ್ಲೂ ನಿಜವಾಗಿಯೂ ತಾನು ಪುಣ್ಯ-ಪಾಪರೂಪವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ತನಗ ಅವುಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ಕರ್ಮಗಳ 
ಸ್ಪರ್ಶವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ'-ಎಂದು ತೋರಿಸಲು ಆತನು ಅನುಸರಣೆಮಾಡಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 


ಹಾಲಾ ಗಾರ ನ್ನ ಇಾಾಾ್ಮಾ ಹಾಲ ಯ ದ್‌ ನಾ ಧಾರ ಬಾನ ನಾ ಶಾಸ ಇಲ್ಲೆ ಲಳ ಸ್ಟ್‌ © ಕಾಲಲ್ಲಿ ಛು ವಾ ಗ್ರಾ ಸಿ ನ್ನ್ನ ನಾನಾನಾ ನು ಬ ವಾಲ ರಲ್ಲ (ಲ ಇಲಿ ಹಾಲ ಇ 
CUM SEY ಪ್ರೀರಾಮಾದ್ಯವಖತಾರಿ] ಲ್ಲ ಉಳ್ಭಿಬಲರ್ಯ wd WONG OV ೦ Nd NSU add Rag) ರಯ 


ಆತನು ಮಾಡುವುದು-ಇತರ ಜನರಿಂದ ಧರ್ಮಾನುಷ್ಠಾನಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ. ಅದು ಆತನ 
ಮಾಯೆಯಿಂದ (ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ) ಆರೋಪಿತವಾದುದೇ ಹೊರತು ವಾಸ್ತವಿಕವಲ್ಲ. 

(ಚಂದ್ರಿಕಾ) 

೩) ಜೀವರ ಜನಾಣಿಗಳಂತೆ ತನ್ನ ಜನ್ಮಾದಿಗಳು ಕರ್ಮಾಧೀನಗಳಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು 

ನಿಷೇಧಿಸಿ ತೊ ರಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರವೇ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ದೈವ-ಮಾನುಷಾದಿ ಜನ್ಮಗಳನ್ನು 


a ತ್ಕ md ಮಜ ಮ ಇಷಾ 


"ಅಜೋತಪಿ ಸನ್ನವ ಲಲ ಅಲ್ಲ ಭೂತಾನಾಮೀಶ್ವರೋತಪಿ ಸನ್‌ 


(ವನೀರರಾಹವೀಯುಗಿ 


ದರ ಜದ ದ ಒದ ಜದ ನ ಉದು 
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೧) ಶ್ವೇತ ೨) ನೀಲಲೋಹಿತ ೩) ವಾಸುದೇವ ೪) ರಥಂತರ ೫) ರೌರವ ೬) 
ಪ್ರಾಣ ೭) ಬೃಹತ್‌ ೮) ಕಂದರ್ಪ ೯) ಸದ್ಯ ೧೦) ಈಶಾನ ೧೧) ವ್ಯಾನ 
೧೨) ಸಾರಸ್ವತ ೧೩) ಉದಾನ ೧೪) ಗಾರುಡ ೧೫) ಕೌರ್ಮ ೧೬ ) ನಾರಸಿಂಹ 
೧೭) ಸಮಾನ ೧೮) ಆಗ್ನೇಯ ೧೯) ಸೋಮ ೨೦ ) ಮಾನವ ೨೧) ತತ್ಪುರುಷ 


ಈ ಕ್‌ 


. ( 
ಧಿಷಾಯ ಸಂಭವಾ ಮ್ಯಾತ್ಮಮಾಯಯಾ ॥ ' - ಎಂದು ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ 
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ಜಾನ ಗ್ರಾ ನು ಧಾಲ್ಗಿ ಗರಿ ಹಾ ಸಾರ ಸಾಧ ಹಾಲ ಲಿ ಕಾಥ ನಿ ಗ್ರ On ಮ ಇರು ಭಾಲಿ ೦೨ರ ನಿ ಕಿಪ್‌ ಕಿಪ್‌ 
hed AeA ಜಲ ಗ್ರಹ AUT NAN > VN e Nels ANSE Cash 
ಪಾಣಿಗಳ ವೆಕತಸಷಿಯಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೊಸತನವನ್ನು ನೋಡುತೇವೆ. 

ತ್‌, ಲಲ” ಲ ವ ಸತ್‌, ದ kf 
ಬಮ ನನ್ನ 9 LI AA AD ಯರ ಸಷ A aA 
ಉೃಶ್ರರಸಿಜಾ್‌ ಟುಟ ಲ ಅಲಿ oN ಟಟ ಪ ್ರ್ಫ(್ಲಿ/ (1) ಈ). TW 
ಪರಿಮಾಣವಾದ ಕಲಗಳ ಮತು ಆ 2 ಅಂತ 
ಶಿ SSN w AA ಖರ ಬಟು ಶಿ 
ಮಾಡುತೇನೆ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳು, ರಾಜೇಂದ |” 


“ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ! ಭಾಗವತೋತಮನಾದ ವಿದುರನು ತೊರೆ 
ಯಲು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯರಾದ ಬಂಧುಗಳನ್ನೂ ತೊರೆದು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ಮಾಡು 


೪] ಜೀವರುಗಳ ಅಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದಲೇ 
(ಸಂಕಲದಿಂದಲೇ) ಊಗವಹಂತನು ೧೩ ೧ಣಪವಾದ ಜಗತ್ರತ್ತತ ಮುಂತಾದುವು ಗಿಳಮ 


Ne ಗುರುತು ಗುಡು (| Wd IAN ಶಲ್‌ ಕಸಲ ಆ) ರೂಪವಾದ wh I ES aR ಸ್‌ ಲ್‌ A A ಶು 


೦೨ 


ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. " ಪ್ರತಿಷೇಧಾಯ ಬಂಧಸ್ಕ ಜೀವಾನಾಂ ಪರಮೇಶಿತುಃ | ಸ್ವೇಚ್ಚಯೈವ ಹಿ 
ಕತಣೃತ್ನಂ ನಿತ್ಕಾರೂಢಂ ಚಿದಾತ್ಮಕಮ್‌ ॥' | 


೨೨) ವೈಕುಂಠ, ೨೩) ಲಕ್ಷ್ಮಿ ೨೪) ಸಾವಿತ್ರಿ ೨೫) ಘೋರ ೨೬) ವಾರಾಹ (ಈಗಿನ 
ಶ್ವೇತವರಾಹ ಕಲ್ಪ) ೨೭) ವೈರಾಜ ೨೮) ಗೌರಿ ೨೯) ಮಾಹೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ೩೦) ಪಿತೃ. 
ಈ ಮೂವತ್ತು ಕಲ್ಪಗಳು ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ ಮೂವತ್ತು ದಿನಗಳು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೌರ್ಮಕಲ್ಪವು ಅವರಿಗೆ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸ ಮತ್ತು ಪಿತೃಕಲ್ಪವು ಅಮಾವಾಸ್ಯೆ. ಈಗ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಶ್ವೇತವರಾಹಕಲ್ಪವು ಬ್ರಹದೇವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಪತ್ತಿಧಿಯು. ಇದರಲ್ಲೂ ಈಗ 
ಎರಡನೇ ಭಾಗವು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. (ಶ್ಲೋಕ ೪೬) 


ತು 
ಹಾನಿ 
ಪ್ರ 


“ದಶಾಂಗುಲಂ ' - ವಿಶೇಷ ವಿವರಣೆ : ಪುರುಷಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ದಶಾಂಗುಲ 


ಶಬ್ದದಿಂದ ದಶಾಂಗುಲನ್ಯಾಯ - ಎಂಬ ವೃದಿಕನ್ಯಾಯವು ಬಂದಿದೆ. ಅದರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗಿದೆ : ಪದ್ದಿಗೆ ಹತರಷ್ಟು ಜಲವಿದೆ. ಜಲಕ್ಕೆ ಹತರಷ್ಟು ಅಗಿಯಿದೆ 
ಗತ್‌, ಲ್‌ pf ಈ ಥ್ರ ಡ್‌ ಳು ಇ 
ನವಯ ಜಾಫ್ರಿ ನ ಜಾಥ ಸಾಸ ಸ್ಟಾ pA ಜಾ EE ಸ್ಟ ಸ್ಟಾ ೮ ಫಿ ಜಾ ಹಾಸ ಜ್ನ ಏಕಾ ಇಳೆ ಏಕಾ ಕ್‌ ಹೌ ಹಾಸ) ಸಾಜಾ ಘಾ ಹಾಸ ಸ್ನ 
(df || DoD AS CA dU LANA GTA dl | CODA ೪೧ ಭಲ ಟಉಯು ಯೂ 
ನ್‌ ್‌್ಟ್ಡ ಗುಗ [o) ಲ್‌ 
ಅಹಂಕಾರ ಅಹಂಕಾರಕ್ಕೆ ಹತರಷು ಮಹತತ ಮಹತತಕೆ ಹತರಷು 
ಬ್‌ ೨ ೨.0 ಬ್‌ 
ಎಲವ ಅಯಿ ಸಗ ಹೃತಿ ಉದ ಣ್‌ ನಿಸ ಲಸದ ಧಾ ಯಿ ORT ಗಾ 
ಅ ಲ್‌ಿ ಆಸ ಹ್ಯಾ ಓಸಿ head *ಖ್‌್‌್‌ ಟ್‌ | Ad te Ned Cd IE ಗ್‌ Wu! ॥ dE ಟ್‌ ಟ್‌್‌್‌ಟ್‌ 


ಈ ಕ್‌ 


ಮಾ ಹ ತ CL 
ಉಮ BBR ್‌ 
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©) ಘಾಲಿ ಹಾಲ ಮಾರ್‌ OR ಲನ 0೨ ನನ್‌ ಇದೆ ಗರ ಲ್‌ಿ ಸಾ ಭಾಲಿ 
EU BT Uk NB ್‌್‌ Ned NIAC MODAN NSA IC hed 
ಆತನಿಗೆ ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳೊದನೆ ಆಧ್ಯಾತಿಕವಿಷಯವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಗ ON a 6ಡಿ ON ಷಾ ಬಾ ಮ್ನ ಹಾಸ್ತಾ ED ಮಾ 4ನ್ನು ಜಾ) 
ಬಳ ಲಾಟರಿ ಳು GY Ff SV OSS ಅಂ ಯ್ರಲ್ಧ ಲಂ of) 
ಮೈತ್ರೇಯಮಹರ್ಷಿಗಳು ಯಾವ ತತ್ವವನ್ನು ಆತನಿಗೆ. ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದರು?-ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿರಿ. ಮಹಾತ್ಮನಾದ ವಿದುರನ ಈ 
ವತಾಂತವನು ಕೇಳಬಯಸುತೇವೆ. ಆತನು ತನ ಬಂದು-ಮಿತ್ರರನು 


ಬಂದನು? ANTI ೧ ನಾಗೆ NENA ಲನ ಣಂ ೪೨ 
Che bind Cd ಆಗ್‌ | ॥ Ad A Nd NS ಪ್ರಿ ಗ್‌ೆ ಅಂ ತ 
ರಾ ನಿ ಇಲಿ ತ್ಮಾ ಇದ ದ್ನ ರಾಕಾ ಳೂ 9 ನನ ENN ಮೋಲ್‌ 
AOS ಆಲ್‌ CI ANOS ಆಧಿ ಕ್ರ ಲಲ ೦ ಆಟ! WIN! ಕಟ ANT Adhd 9 
66 
ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ! ಪರೀಕ್ಷಿ ಜನೂ ಶುಕಮುನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇದೇ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನೇ ಕೇಳಿದನು. ಹುಕಮಹಾಮಾನಿಗಳು ಆತನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಏನು ಉತ್ತರ 


1 


ಪುಣೆಕೊಡಿಸಿದರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಕೇಳಿರಿ. 
(ಶ್ಲೋಕ 44-51) 


ಮಹಾಪುರಾಣವೂ ಪರಮಹಂಸಸಂಹಿತೆಯೂ ಆಗಿರುವ ಶ್ರೀಮದ್ಭಾಗವತ 
ದಲ್ಲಿ ದ್ದಿತೀಯಸ್ಕಂಧದ ೧೦ನೆಯ ಅದಾ ಯವ ಮುಗಿಯಿತು. 


ದಿತೀಯಸಂಧವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು, ಶ್ರೀ ದುರಾಚರಣ್ಣರಜನ್ನಾ ಸಮಸ್ತ 
ಒ೦ ತತ್ಸತ್‌ 





ತೃತೀಯಸ್ಕಂಧ ೧ನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯ 
ಏವಮೇತತ್ತುರಾ ಪೃಷ್ಟೋ ಮೈತ್ರೇಯೋ ಭಗವಾನ್ಮಿಲ | 
ಕ್ಷತ್ರಾ ವನಂ ಪ್ರವಿಷ್ಟೇನ ತಕ್ತಾ ಸ್ವಗೃಹಮೃದ್ಧಿಮತ್‌ loll 
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